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Jisas Kraisna hundiMatyu dé hayi
Jisas Kraisna gwalmandékana xi
Luk 3:23-38

1Ané JisasKraisnagwalmandékanaxi. JisasDevitnahémémbudéxaku.
Devit Abrahamna hémémbu dé xaku.

2 Abraham Aisakna yafa dé. Aisak Jekopna yafa dé. Jekop wun Juda
déka nyamangu bandingu wali deka yafa dé. 3 Juda dé Peres bér Serana
yafa dé. Bérka ayiwa Tamar lé. Peres Hesronéna yafa dé. Hesron Ramna
yafadé. 4RamAminadapnayafadé. AminadapNasonénayafadé. Nason
Salmonéna yafa dé. 5 Salmon Boasna yafa dé. Boasna ayiwa Rahap lé.
Boas Obetna yafa dé. Obetna ayiwa Rut lé. Obet Jesina yafa dé. 6 Jesi
Israelna du takwa deka néma du Devitna yafa dé.
Devit Solomonéna yafa dé. Solomonéna ayiwa tale Uriana takwa lé.

7 Solomon Rehoboamna yafa dé. Rehoboam Abiyana yafa dé. Abiya
Asana yafa dé. 8 Asa Jehosafatna yafa dé. Jehosafat Joramna yafa dé.
Joram Usiana yafa dé. 9 Usia Jotamna yafa dé. Jotam Ahasna yafa dé.
Ahas Hesekiana yafa dé. 10Hesekia Manasena yafa dé. Manase Amosna
yafa dé. Amos Josaiana yafa dé. 11 Josaia Jekonia déka nyama bandi
wali deka yafa dé. Wun nukwa Israelna mama du Babilonmbu yae di
Israel wali ware. Warendaka Babilonéna hambuk Israelna hambukré
sarékéngwandéndéka di Babilonmbu yandé du Israelna du takwaré di
hérae hura yi Babilonré.

12 Israelna du takwa Babilonmbu rendan nukwa Jekonia Sealtielna
yafa dé. Sealtiel Serubabelna yafa dé. 13 Serubabel Abiutna yafa dé.
Abiut Eliakimna yafa dé. Eliakim Asorna yafa dé. 14Asor Sadokna yafa
dé. Sadok Akimna yafa dé. Akim Eliutna yafa dé. 15Eliut Eleasarna yafa
dé. Eleasar Matanéna yafa dé. Matan Jekopna yafa dé. 16 Jekop Josepna
yafa dé. Josep Mariana du dé. Maria Jisasré lé héra. Déka nani wa, “God
wasékendén du Krais dé.”

17Abrahamré tale handékéné ye ye Devitré hukémbu handékéné angi
dé tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Devitré tale
handékéné ye ye Israel Babilonmbu rendannukwaré handékéné angi dé
tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Israel Babilonmbu
rendan nukwaré tale handékéné ye ye God wasékendén du Kraisré
hukémbuhandékéné angi dé tamba atéfék yeman yétiyéti (14) héméngwal
di yi.

Maria lé Jisas Kraisré héra
18 Maria Jisas Kraisré héralén hundi angi dé wa. Tale Mariana yafa

ayiwa di waséke, lé Josepré humbwiléte. Wasékendaka hukémbu bér
natafambu rehambambér. Bér rehafi yambéka dé Godna Hamwinya
gaye dé léré hambuk hwendéka lé nyan té. 19 Léré hukémbu hérandé
du, déka xi Josep, dé yikafre male du dé. Lé nyan téléka dé wun
jooka xékéta déka mawulimbu dé wa, “Lé nak du wali lé hwa. Némbuli
léré yatakatawuni.” Wungi wataka dé wambula wa, “Wuni léré
atéfék du takwana makambu takawut, lé rootalé. Wuni nakélak léré
yatakatawuni.” 20Wungi wataka wun jooka sarékéta hwandéka dé janji
nak ya. Yandéka Néma Duna ensel nak gaye dé déré wa, “Méni Josep,
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Devitna mandéka, mé xéké. Méni rookéméni, Mariaré héranjoka. Godna
Hamwinya gaye léré hambuk hwendéka lé nyan té. Godna Hamwinya
wungi hwendénka méni léré héranjoka yamba rookéméni. 21 Lé dunya
hératalé. Héralét, méni déka xi angi wataméni, Jisas. Déka xina mo angi
dé: dé du takwaré Satanéna tambambu hérae hurundan haraki saraki
sémbut hérekitandé.” Wungi dé Josepré wa.

22Wunnukwaprofetwandénhundimwi hundi dé ya. HanjaNémaDu
God déka profet ané hundi wandéka dé Godna nyingambu angi hayi:
23 “Du wali hwahafi yalé takwa hési nyan tétalé. Te héralét di déka xi

Emanuel watandi.”
Wungi hayindéka wun nukwa wun hundi mwi hundi dé ya. Wun xi

Emanuel angi dé wa: God nani wali dé re.
24 Josep janji hwae waréngéna raama dé Néma Duna ensel wandén

maki dé ya. Ye dé Mariaré dé héra. 25Hérae dé, wun nukwambu Josep
lé wali hwahambambér. Hukémbu nyan héraléka dé déka xi wa, Jisas.

2
Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di Jisaska hwaka yi

1 Herot Judana du takwa deka néma du rendén nukwa Maria lé
Jisasré héra, Betlehemémbu. Betlehem Judiana héfambu dé té. Héraléka
hukémbu di nyirmbu tékwa hunkwarika xékélakikwa du nukwa xalekwa
hafwambu yae di Jerusalemré yi. Ye xaakwa di wa, “Nani nukwa
xalekwa sakumbu reta nyirmbu tékwa huli hunkwariré nani xé. Xétaka
nani xékélaki. Yikafre male nyan dé xaku. 2 Dé Judana du takwa deka
néma du retandé. Xékélakita hunkwariré xétaka déka nani ya, déka hwati
se wandé danjoka. Dé yimbu dé re?”

3 Wungi wandaka néma du Herot xékétaka waréngéna dé wa, “Wafe-
wana wun nyan hukémbuwuna hafwa hératandé?” Wungi wataka wun
jooka hélék dé ya. Hélék yandéka Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa
di wun jooka saréké waréké. 4 Herot hélék yata wandéka di prisna
néma du atéfék, xékélelakikwa du atéfék wungi di ya. Yandaka dé diré
wakwexéké, “God wasékendén du Krais yimbu xakutandé?” 5 Wungi
wandékadi déréwa, “Judiambu rekwa getéfa,Betlehemémbu xakutandé.
Wun jooka hanja profet nak Godna nyingambu angi dé hayi:
6Guni Betlehemémbu rekwa du takwa, mé xéké.
Guna getéfa baka getéfa yingafwe. Guna getéfa némafwi dé.
Hukémbu guna getéfana du nak néma du retandé.
Reta dé wuna du takwa Israelka jémba hatitandé.
Wungi dé hayi Godna nyingambu.”

7 Judana néma du Herot wun hundi xékétaka dé wa, nukwa xalekwa
sakumbu yandé du déka yandate. Wandéka xéka yandaka dé di wali
nakélak hundi bulé. Buléta dé diré wakwexéké, “Yimba gan dé wun
hunkwari nyirmbu tale xaku?” 8Wungiwakwexékéndékadéréwandaka
dé wa, “Betlehemré sa guni yi. Ye jémbamé hwaké wun nyanka. Hwaka
xétaka wambula yae guni wuniré wa. Wangut wuni akwi ye hwati se
dékawandé datawuni.” Wungi wata dé dika yéna dé ya.

9Herot wungi wandéka xékétaka di yi. Ye di nukwa xalekwa sakumbu
hanja xéndan hunkwariré di wambula xé. Wun hunkwari nyirmbu tale
yindéka di déka hukémbu yi. Yindaka dé wun hunkwari nyan hwandéka
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ge anwarmbu dé té. 10 Téndéka xéta yikafre mawuli yata di némafwi
mawuli sawuli ya.

11 Mawuli yata di geré wulaaye di xé wun nyan déka ayiwa Maria
wali rembéka. Xétaka hwati se di wandé da déka. Yata di deka
wurmbu hwandé jondu taré. Tara di yikafre jondu déka hwe. Gol
motu, ya xérékéndaka yikafre yama xaakwa joo (frankinsense), yikafre
yama xaakwa hulingu déka xi mir, wungi di déka hwe. 12 Hwetaka re
hwandaka dé janji hwandéka dé God diré wa, “Guni Herotka wambula
yamba yikénguni.” Wungiwandékawaréngéna raamadi nak yambumbu
wambula yi deka getéfaré.

Josep dé déka takwa akwi nyan akwi hura yi Isipré
13Wunde du yindaka Josep janji hwandékaNémaDuna ensel nak gaye

dé déré wa, “Herot wun nyanka hwakétandé. Hwaka xe déré xiyatandé.
Méni sé raama wun nyan déka ayiwa wali hura yaange yi afaké hafwa
Isipré. Yaange ye guni Isipmbu re. Hukémbu wuni guniré wawut, guni
wambula yatanguni.” 14Wungiwandékadé Josepbariwaréngéna raama
wun nyan déka ayiwa wali hura di gan yaange yi. 15 Ye xaakwa di
Isipmbu re. Re di Herot hiyandéka di deka getéfaré wambula yi. Wungi
yindaka profet hayindén hundi mwi hundi dé ya. Wun profet Néma Du
Godna hundi xékéta wun hundi Godna nyingambu angi dé hayi: Wuna
nyan Isipmbu rendét wuni déré wawut dé Isip yatakataka wambula
yatandé.

Herot wandéka di séfélak dunyaré xiyasanda
16 Josep déka takwa nyan wali Isipré yaange yindaka dé Judana néma

du Herot Jerusalemémbu reta nukwa xalekwa sakumbu yandé du déka
wambula yandate dé haxéfatiké. Haxéfatika dé mawuli wita dé wa,
“Wunika yéna di ya.” Wungi wataka dé déka mawulimbu wa, “Nukwa
xalekwa sakumbu yandé du di wa, ‘Héki hwari yéték yindéka nani wun
nyirmbu tékwa hunkwariré tale xé.’ Wungi di wa.” Wungi wandan
hundika sarékéta dé déka xi warekwa duré wa, “Guni sa yi Betlehemré.
Ye guni Betlehemémbu rekwa hafwaré akwi ye atéfék dunyaré mé
guni xiyasanda. Héki hwari yéték yandé dunyaré, héki hwari natafa
yandé dunyaré, hérandan wayikana dunyaré akwi, diré atéfék mé guni
xiyasanda.” Wungi wandéka ye di wun nyangwalré atéfék di xiyasanda.
17Hanjaprofetnak, dékaxi Jeremaia, déGodnahundiGodnanyingambu
déhayi. Wunxiyasandandannukwadékahayindénhundimwihundidé
ya. Déka hayindén hundi angi dé:
18Ramambu di séfélak du takwa di némafwimbu géra.
Wun getéfambu saréfa naata di némafwimbu géra.
Reselnamandéka deka nyangwal di bu hiya.
Nawulak du takwa yae di deka biya yikafre hurunjoka yandaka deka

hiyandé nyangwalka sarékéta di hélék ya.
Dika némafwimbu saréfa naata di géra.

Josep déka takwa, nyanwali wungi di wambula ya
19 Hukémbu Herot dé hiya. Hiyandéka Josep déka takwa, nyan wali

Isipmbu di re. Wumbu re dé Josep janji hwandéka dé Néma Duna ensel
gaye dé Josepré wa, 20 “Wun nyanré xiyanjoka mawuli yandé du di bu
hiya. Némbuli méni sé raama wun nyan déka ayiwa wali hura Israelna
héfaré wambula sa guni yi.” 21Wungi wandéka Josep waréngéna raama
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wun nyan déka ayiwa wali hura di Israelna héfaré wambula yi. 22 Josep
Israelna héfa xaakwa dé xéké, Arkelaus déka yafa Herotna hafwa hérae
Judiambu rekwa du takwaka néma du rendéka. Xékétaka Judiambu
renjoka dé roo. Roondéka nak janji yandéka God déré wandéka dé wun
nyan déka ayiwa wali hura di Galilina héfaré yi. 23Ye di Nasaretmbu re.
Josep, Maria, Jisas wun getéfambu rendaka profet hanja hayindan hundi
mwi hundi dé ya. Jisaska di angi hayi: Déka watandi, dé Nasaretna du
dé.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mak 1:3-8; Luk 3:2-17

1Hukémbu nukwa nak guré husandakwa du Jon dé du rehafi Judiana
hafwambu dé tale Godna hundi wa. Wun hafwaré yandé du takwaré
dé angi wa, 2 “God néma du reta gunika hatitendéka nukwa andé yae.
Hatitendékaka saréka guna haraki saraki sémbutka mé hu hwe.” Wungi
dé Jon wa. 3 Hanja profet nak déka xi Aisaia Jonka Godna nyingambu
angi dé hayi:
Du nak dé wa, du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.”
Wungi dé wa.

4 Jon hafu dé yikafre nukwa wur, yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé
kamelna séfina yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé
bulmakau bali séfiré rundan yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana
gék dé jéma sa. 5Dé Godna hundi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du
takwa, Judiana héfambu rekwa du takwa, Jordan xéri tufwambu rekwa
du takwa wungi di séfélak du takwa di déka yi. 6 Ye di hurundan haraki
saraki sémbutkahélék yatawandaka dé diréGodna ximbu guré husanda,
Jordan xérimbu.

7 Judana du deka néma du séfélak akwi di yi, Jon diré Godna ximbu
guré husandandéte. Farisi, Sadyusi, wungi di yi. Yindaka dé Jon diré
haraki hundi wata dé wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni.
God guna sémbutka xéta mawuli wiya gunika haraki hurutandé. Héndé
gunika wa Godna mawuli wika yaange yingute? 8 Tale guni hurungun
haraki saraki sémbut yatakataka guni yikafre sémbutmale hurutanguni.
Hurungut nawulak du takwa xéta watandi, ‘Di haraki saraki sémbut
yatakataka némbuli yikafre sémbut di huru.’ Wungi watandi. 9 Guni
gunamawulimbu guniwa, ‘Nani Abrahamnamandékanani. Nani jémba
retame.’ Wungi wata yéna guni ye. Wungi wakénguni. God mawuli
ye wandét ané motu du maki xaakwa ye di Abrahamna mandéka maki
xakutandi.

10 “Sataku hundi nak watawuni. Mi nak sék xakéhafi yandét, du nak
misange hérae wun miré xélitandé. Xéle yambu tutandé. Némbuli wun
sataku hundika mé saréké. Némbuli God déka hundi xékéhafi yakwa du
takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. Hasa hwendét
di ya yanéta tékwa hafwaré yitandi.

11 “Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni guniré Godna
ximbu guré husandatawuni. Wuna hukémbu yate yakwa du wu néma
du dé. Wuni baka du wuni. Déka hambuk wuna hambukré dé
sarékéngwandé. Wuni baka du re yingimaki déka jémba yatawuni? Wuni
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baka du rewukadénémadu rendékawuni déka jonduhura yinjokawuni
hurufatiké. Wuna hukémbu yate yakwa du Godna Hamwinya gunika
hwetandé. Guna haraki saraki jondu hérae yambu tutandé. 12 Du wit
sék hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék
gembu taka. Takataka di haraki wit sékna séfi di yaki. Nandaka maki
wuna hukémbu yate yakwa duwungi yatandé. Dé déka du takwaré hérae
hura ye déka getéfambu takatandé. Haraki saraki joo yandé du takwaré
hérae xérékéta tékwa yambu yakitandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré guré husanda
Mak 1:9-11; Luk 3:21-22; Jon 1:31-34

13 Wun nukwa Jisas Galilina héfa yatakataka dé Jordan xériré dé yi.
Jon déré Godna ximbu guré husandandéte dé yi. 14 Ye xakundéka Jon
hélék yata dé wa, “Méni néma du méni re. Wuni baka du wuni re.
Métaka méni wunika ya, wuni méniré guré husandawute? Méni wuniré
guré husandamét, wu sékérékétandé.” 15 Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Yinga. Méniwuniré guré husandataméni. Wungi hurumétGodwandén
maki hurutaani.” Wungi wandéka dé wa, “Yawundu.” 16 Yawundu
nae dé Jisasré guré husandandéka dé bari gumbu xale. Xalendéka nyir
télaméndékadéxéGodnaHamwinyanyamweafwimaki déka gayandéka.
17 Gayandéka dé Godna getéfambu hundi angi wa, “Ané wuna nyan dé.
Dékawuni némafwimbumawuli ya. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

4
Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé dé haraki sémbut hurundéte
Mak 1:12-13; Luk 4:1-13

1 Jon Jisasré guré husandandéka Godna Hamwinya Jisasré dé hérae
hura yi, du rehafi hafwaré. Satan Jisasna mawuli hurukwexéndéte
Godna Hamwinya déré wun hafwaré dé hérae hura yi. 2Hura yindéka
Jisaswunhafwamburetahénoohulingu sahambandé. Dumiyétiyéti (40)
gan nukwa baka dé re. Re hukémbu hénooka dé hiya. 3Hiyandéka Satan
yae dé déré wa, “Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi
wata némbuliwun jooka wuniré wakwetaméni. Méniwamét ané séfélak
rekwa motu waleka bret xakundé. Wungi wamét bret xakundét wuni
ménika xékélakitawuni.” 4Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka
Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa hénookamale sarékéta di jémba
yamba rekéndi, yingafwe. Di Godna hundi xékéndat, deka mawuli jémba
téndét, di jémba retandi. Wun hundi xékéta motu bret xakundéte wuni
yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan dé déré hérae hura yi Jerusalemré.
Hura wara dé déré tempelna hanjimbu taka. 6 Takataka dé déré wa,
“Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata méni mé
wuréféka naande yi. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: ‘God
déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi. Hatindat méni deka
tambambu retaménamanmotumbuyambaxatukwekéméni.’ Méniwun
hundi xékéta wuréféka naande ye jémba remét, atéfék du takwa xéta
xékélakitandi. Méni Godna nyan méni.” 7 Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Yingafwe. Wun jookaGodnanyingambuangidéwa: GoddéménaNéma
Dudé. Déréyambahurukwexékéméni. Wunhundixékétawuniwuréféka
naande yamba yikéwuni.”
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8 Jisas wun hundi wandéka Satan déré dé hérae hura wari némafwi
némburé. Hura wara dé ané héfambu rekwa atéfék getéfa,wun getéfambu
rekwa atéfék yikafre jondu akwi dé Jisasré wakwe. 9 Wakwetaka dé
wa, “Méni hwati se wunika wandé dae wuna ximbu harékémét wuni
atéfék getéfa, wumbu rekwa jondu akwi ménika hwetawuni.” 10 Wungi
wandéka dé wa, “Méni, Satan, méni séléka. Godna nyingambu angi dé
wa: Ménanéma du déGodmale dé. Méni dékawandé dae déréwataméni.
Déka ximbu male harékétaméni. Wun hundi xékéta wuni ménika wandé
yamba dakéwuni.” 11 Wungi wandéka dé Satan déré yatakataka yi.
Yindéka di ensel gaye Jisasré yikafre huru.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
12 Romna néma du dé guré husandakwa du Jon hérae dé déré séndé

gembu taka. Takandéka hwandéka wun jooka Jisas hundi xékétaka dé
Galilina héfaré yi. 13Ye déka getéfa Nasaret yatakataka dé Kaperneamré
yi. Wun getéfa Galilina tukweseke tufwambu dé té. Wun getéfa Sebulun
bér Naptalina hafwambu dé té. 14 Jisas wun getéfaré ye Godna hundi
wandéka hanja reta Godna profet déka xi Aisaia déka hundi mwi hundi
dé ya. Aisaia hanja ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
15 Sebulunéna hafwa Naptalina hafwa akwi bér némanguré yikwa yam-

bumbu bér té.
Jordan xéri angé sakumbu bér té.
Galilina héfambu séfélak nak téfambu yandé du takwa di re.
16Halékingambu re di xé, némafwi ya hanyindéka.
Hiyangambana héfambu rekwa du takwa di xé, xitélakéndéka nukwa

hanyindéka.
17 Jisas wun hafwaré ye xaakwa dé tale Godna hundi wa. Wata dé

wa, “Godnémadu reta gunika hatitendékanukwaandé yae. Yatendékaka
sarékéta guni guna haraki saraki mawuli mé yataka.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa, du yétiyéti déwali yindate
Mak 1:16-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

18 Jisas Galilina tukweseke tufwambu yita dé xé Saimon, déka nak
xi Pita, déka bandi Andru wali bérka jémba yambéka. Bér atéfék
nukwa yambénmaki wun tukwesekembu bérmara yaki, xéri hamwika.
19 Xétaka dé bérka wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré nak
jémbaka wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki
du takwaré hératambéni. Hérambét di wuna hundi xékétandi.” 20 Wungi
wandéka bari mara yatakataka raama bér dé wali yi. 21 Yalefu ye dé
xé Sebedina nyan yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bérka yafa
Sebedi wali di gunjambémbu reta mara yarafuta rendaka dé Jisas bérka
wa, dé wali yimbéte. 22Wandéka bér bérka yafa gunjambémbu rendéka
yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas Godna hundi wata dé séfélak du takwaré dé huréhaléké
23 JisasyitakayatakatadéGalilimbu tékwaatéfékgetéfaréyi. Yexaakwa

dé Godna hundi buléndaka gembu reta du takwaré dé wakwe, Godna
jémbaka. Atéfék du takwaré dé hundi wa, God néma du reta déka du
takwaka jémba hatitendékaka. Bar hiyaakwa du takwa, séfimali haraki
yandé du takwaré akwi dé huréhaléké. 24 Wungi yandéka di Siriana
atéfék héfambu Jisaska hundi wa saafa yi. Wa saafa yindaka di wun
hundi xékéta séfélak du takwaré déka hura yi. Bar hiyaakwa du takwa
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nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya
hura téndé du takwa nyangwal, sayiké hiyaakwa du takwa nyangwal,
matamba lékémbandé du takwa nyangwal, wun du takwa nyangwalré di
hura yi, Jisaska. Hura yindaka dé diré huréhaléké. 25Huréhalékéndéka
séfélak séfélak du takwa di dé wali yi. Galilimbu yandé du takwa,
Dekapolismbu yandé du takwa, Jerusalemémbu yandé du takwa, Ju-
diambu yandé du takwa, Jordan xéri angé sakumbu yandé du takwa,
wungi di dé wali yi.

5
Jisas némburé wara dé déka duré hundi wa
Luk 6:20-23

1 Séfélak du takwa yandaka Jisas xétaka dé némbu nakré wari. Wara
rendéka déka du di déka ya. 2Yandaka dé dika Godna jémbaka dé wakwe.
Wakweta dé angi wa.

3 “Du takwa nawulak deka hambukéka sarékéhafi yata Godna ham-
bukéka sarékéta di déka jémba ya. Wunde du takwa Godna hémémbu
rendaka dé néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét yikafre mawuli
yatandi.

4 “Du takwa nawulak di géra. Wunde du takwana mawuliré God
yikafre hurutandé. Hurundét, yikafre mawuli yatandi.

5 “Du takwa nawulak deka ximbu harékéhafi yata nak du takwaré
haraki hundi wahafi yata jémba di re. Wunde du takwaré God yikafre
hurundét, di ané héfambu néma du takwa retandi. Reta yikafre mawuli
yatandi.

6 “Du takwa nawulak Godka sarékéta yikafre mawuli yata yikafre
jondu male yanjoka di némafwimbu mawuli ya. Hénooka hiyaakwa du
hénoo sanjoka némafwimbumawuli yandakamaki, di yikafre jondumale
yanjokadi némafwimbumawuli ya. Wundedu takwaréGod jémba yandét
deka mawuli jémba téndét di jémba male retandi. Reta yikafre mawuli
yatandi.

7“Du takwanawulakdi nawulakdu takwaka saréfanaedi diré yikafre
huru. Wunde du takwaka God saréfa nae yikafre hurutandé. Yikafre
hurundét yikafre mawuli yatandi.

8 “Du takwa nawulak deka mawulimbu yikafre mawuli male dé té.
Wunde du takwa Godré xéta di dé wali jémba retandi. Reta sarékéta
yikafre mawuli yatandi.

9 “Du takwa nawulak nawulak du takwa waru warendaka di
nyéndékmbu di té. Téndaka di warehambandi. Wun nyéndékmbu tékwa du
takwaka God watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’ Wungi wandét sarékéta
wun nyéndékmbu tékwa du takwa yikafre mawuli yatandi.

10 “Du takwa nawulak Godna jémba yandaka nawulak du takwa hélék
yata diré di haraki huru. Haraki hurundaka di Godna jémba yakwa du
takwa Godna hémémbu rendaka God néma du reta dika dé jémba hati.
Hatindét yikafre mawuli yatandi.

11 “Mé xéké. Guni wunika yangut, du nawulak wunika hélék yata
guniré haraki hundi wata haraki saraki sémbut guniré huruta gunika
yénataka hundi wandat, guni yikafre mawuli yatanguni. 12 Hanja di
séfélak profetré wungi di haraki huru. Diré wungi haraki hurundanka
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sarékéta di guniré wungi haraki hurundat, guni yikafre mawuli yatan-
guni. Hukémbu God guniré némafwimbu yikafre hurundét, guni dé wali
jémbamale retanguni. Jémba retengukaka sarékéta guni yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yata wungi re wungi re retanguni.” Wungi dé Jisas
wa.

Jisaska jémba sarékékwa du takwa di hunyi maki di, hama yamaki di
13 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ané sataku hundi mé xéké.

Takwa di hunyi taka, hénoo résék yandéte. Hunyi résék yahafi yandét,
yingi maki yandat, résék wambula yatandé? Yingafwe. Résék wambula
yamba yakéndé. Résék yahafi yandét, hénoombu yamba takakéndi. Di
wun hunyi baka yakitaka di manmbu xakélakitandi. Némbuli wun
hundika mé saréké. Guni, wuna du, guni hénoombu takandaka hunyi
maki guni. Guni nawulak du takwaré yikafre hurungut, di haraki saraki
joo wambula yamba hurukéndi. Guni nawulak du takwaré yikafre
huruhafi yangut, résék yahafi yakwa hunyi baka yakitaka manmbu
xakélakindakangala, God guniré yakitandé.

14 “Guni, wuna du, guni yanékwa hama ya maki guni re. Renguka
nawulak du takwa guniré di xé. Guni némbumbu tékwa getéfa maki guni
re. Renguka nawulak du takwa guniré di jémba xé, némbumbu tékwa
getéfaré jémba xéndakamaki.

15 “Ané sataku hundi mé xéké. Du hama ya xéréka hura yae aki
ekombu di samétaka, o yingafwe? Yingafwe. Di jambé takumbu di
taka. Takandaka wumbu rekwa atéfék du takwa di jémba xé. 16Némbuli
wun hundika mé saréké. Guni wun hama ya maki guni re. Guni
Godka yikafre jémba yatanguni. Wun jémba fakukénguni. Du takwana
makambu yatanguni. Yangut di jémba xétandi. Xéta anwarmbu rekwa
du guna yafa Godna ximbu harékétandi.

GodwandékaMoses wandén hambuk hundika dé Jisas hundi wa
17 “Guni angi wakénguni, ‘Moses wandén hambuk hundika hu hwen-

joka Jisas dé ya. Hanja rendé Godna profet deka hundika hu hwenjoka
Jisas dé ya.’ Wungi wakénguni. Moses wandén hambuk hundi atéfék
Godna profetna hundi atéfék akwi jémba xékéta wandan maki yanjoka
wuni ya. Guni wun hundika jémba xékélakingute wuni ya. 18 Ané
hundi mé xéké. Nyir héfa hényiwata téndét, Moses wandén atéfék ham-
buk hundi reséketandé. Rendét guni wun hundi xékéta wandéka maki
yatanguni. Hukémbu nyir héfa hényitandé. Hényindét, Moses wandén
hambuk hundi akwi hényitandé. Mwi hundi wuni guniré we. 19 Du
nawulak Moses wandén hambuk hundi nakéka angi wandat, ‘Wun
hambuk hundi wun yikama hundi male. Nani wun hundi yatakambet,
wu yikafre dé.’ Wungi wandat, God néma du reta dika watandé, ‘Di
baka du di. Di wuna tambambu baka di re. Deka ximbu yamba
harékékéwuni.’ Wungi wandét, di nawulak du wun hambuk hundi
xékétawakwamaki yata angi wandat, ‘Wun hambuk hundi atéfék jémba
xékétame. Nak hundi yamba yatakakéme.’ Wungi wandat, God néma
du reta dika watandé, ‘Di néma du di. Di wuna tambambu jémba di re.
Deka ximbu harékétawuni.’ Wungi watandé. 20 Guni Moses wandén
hambuk hundika jémba xékélakingute, wuni guniré we. Xékélelakikwa
du, Farisi akwi, di Moses wandén hambuk hundi atéfék jémba xékéta
wakwa maki yanjoka di hambuk jémba ya. Yandaka nawulak du diré
xéta di wa, ‘Di yikafre sémbut hurukwa du di re.’ Wungi wandaka God
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deka mawuli xékélakita dé dika wa, ‘Wu yingafwe.’ Wungi wandéka
guniré wuni we. Guni yikafre mawuli yata yikafre joo yatanguni.
Yangut guna yikafre sémbut Farisina sémbut xékélelakikwa duna sémbutré
akwi sarékéngwandéndét, guni Godna hémémbu retanguni. Guna yikafre
sémbut deka sémbutré sarékéngwandéhafi yandét, guni Godna hémémbu
yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Du xiyana sémbut
Luk 12:58-59

21 Wun hundi wataka dé diré angi wa: “Hanja rendé du ané
hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni du takwaré
xiyakénguni. Guni diré xiyangut, di guniré kot xékékwa néma duka hura
yindat, dé wun haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.’ 22 Wungi
wandaka némbuli wuni nak hundi guniré we. Mé xéké. Du nawulak
nak duré rékambambu wandat, God wun haraki saraki jooka diré hasa
hwetandé. Du nawulak nak duré haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni
xékélakihafi duméni.’ Wungi wandat, God kot xékékwa néma du retawun
haraki saraki jookawungiwakwaduréhambukmbuhasahwetandé. Du
nawulak nak duré hambukmbu haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni
wangété du méni.’ Wungi wandat, God wandét wungi wakwa du ya
yanékwa hafwaré yitandi. 23-24 Wun jooka sarékéta guni nak nak angi
hurutanguni. Guni Godka joo hwenjoka yata, déka joo hwendaka jambé
tékwambu téta,nak du takwaré hurungunharaki saraki jooka sarékéngut,
tale guniGodkahwetenguka joo jambé tékwa sakumbu takataka,wundu
takwaka bari yitanguni. Ye guni di wali hundi buléta guni di wali natafa
mawuli hérae jémba retanguni. Re hukémbu wambula yae takangun joo
Godka hwetanguni.

25 “Du nawulak guniré kotka harindat, guni di wali yambumbu yita
di wali hundi buléta di wali hundi gitanguni. Guni natafa mawuli
hératanguni. Guni di wali wun hundi gihafi yangut, wafewana di guniré
kot xékékwa néma duka hura yindat, dé wandét di guniré séndé gembu
takatandi? Takandat guni séndé gembu hwatanguni. 26 Kot xékékwa
néma duwandén atéfék yéwa guniré haraki hundiwandé duka hwengut,
wun nukwa male séndé ge yatakataka gwande jémba yitanguni. Mwi
hundi wuni guniré we.

Nak duna takwawali haraki saraki sémbutka déwa
27 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi

di wa, ‘Guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut yamba hu-
rukénguni.’ 28Wungiwandaka némbuliwuni guniré angiwe. Dunak nak
duna takwaré xéta léré héranjoka mawuli raméndét, déka mawulimbu
lé wali dé hwa. Mawuli raméndéka déka mawuli haraki dé té. Dé
wungi léré xéta léré héranjokamawuli raméndékadéharaki saraki sémbut
huru. 29Guni guna yika tamba sakumbu tékwa dama nak duna takwaré
xéta, lé wali haraki saraki sémbut hurunjoka sarékétamawuli raméndét,
wun dama mé hérae yaki. Guna natafa dama male téndét, wun haraki
saraki sémbut huruhafi yata hukémbu Godna getéfaré yingut, wu yikafre
dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurungut
God wandét, guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé. 30 Guna yika
tamba haraki saraki sémbut hurundét, guni wun tamba mé xatéka yaki.
Guna natafa tambamale téndétwun haraki saraki sémbut huruhafi yata
hukémbuGodna getéfaré yingut, wu yikafre dé. Guna tamba yéték téndét
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guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu guni haraki hafwaré
yingut, wu haraki dé.

Du deka takwaré yatakandaka yindakaka déwa
31 “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni wundé xékéngu.

Angi di wa, ‘Du nak déka takwa déré yatakataka yiléte mawuli yata, dé
wun jooka nyinga hayitandé. Hayitaka léka hwendét, lé wun nyinga
hura yitalé.’ 32 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Takwa
hési nak du wali haraki saraki sémbut huruhafi yalét, léka du lé déré
yatakataka yiléte wandét, wu haraki dé. Lé déré yatakataka yiléte
wandét, lé ye nak du wali relét lé wun du wali haraki saraki sémbut bér
huru. Tale relén du haraki saraki sémbut hurundéka bér akwi haraki
saraki sémbut bér huru.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yénataka jookawata Godna xi wali wandamboka déwa
33 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja rendé du ané hundi

akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni jémba nak
yanjoka yawundu nae hundi giya, guni wun jémba yatanguni. Wun
jémba yamba yatakakénguni.’ 34 Wungi wandaka némbuli wuni guniré
angi we. Guni hundi yamba gikénguni. Guni Godna getéfana ximbu
hundi gikénguni, wun God rendéka hafwa dé. 35God héfambu déka man
xakindéka héfana ximbu akwi hundi gikénguni. Jerusalem nana néma
Du Godna hafwa dé, Guni Jerusalemna ximbu akwi hundi gikénguni.
36 Guni géli némbé wama yandéte wama némbé géli yandéte yanjoka
hurufatikéta, guni guna makambu akwi hundi gikénguni. 37 Di guniré
jémbakawakwexékéndat, guni yawundu nae guni angi watanguni, ‘Xéxé,
wun jémba yatame.’ Wungi yanjoka hélék yata guni angi watanguni,
‘Yingafwe. Wun jémba yamba yakéme.’ Wungi watanguni. Nak hundi
wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbu wakénguni.
Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbuwata guni Satanéna hundi
xékétawakwamaki yatanguni.

Haraki saraki joo hasa hwehafi yatendakaka dé Jisas hundi wa
38 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di

wa, ‘Duyétékwaretadunakdunadamayafénekéndét,déhasadékadama
yafénekétandé. Du yétékwareta du nak duna némbi nak tangurundét, dé
hasa déka némbi nak tangurutandé.’ 39 Wungi wandaka némbuli wuni
guniré angi we. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat,
guni diré haraki sémbut hasa yamba hwekénguni. Du nawulak guniré
guna yika tamba saku hufwimbu xiyandat, guni hasa xiyahafi yata
waleka baka tétanguni, di guna aki tamba saku hufwimbu xiyandate.
40 Du nawulak guniré kot xékékwa néma duka harindat, dé di guna
sanda wur hérandate yawundu nandét, guni guna séményi nukwa wur
akwi dika hwetanguni. 41 Du nawulak guni di wali yita deka jondu
nawulak yambumbu hura yingute wandat, guni di wali yita deka jondu
tambéngwa yambumbu hura yitanguni. 42 Du nawulak guniré jooka
wakwexékéndat, guniwun joodikahwetanguni. Dunawulak guna jooka
mawuli yata gunikawun joo hukémbuhasa hwenjokawandat, guniwun
joo dika hwetanguni.

Mamaka némafwimbumawuli yandate dé Jisas hundi wa
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43 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi
di wa, ‘Guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yata guna mamaka
hélék yatanguni.’ 44 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we.
Guni gunamamaka némafwimbumawuli yatanguni. Du nawulak guniré
haraki saraki sémbut hurundat, guni Godré wakwexékétanguni, dé diré
yikafre hurundéte. 45Guni wungi yata guni anwarmbu rekwa du guna
yafa God wali natafa mawuli hératanguni. Héraata guni déka nyangwal
retanguni. God natafa jémba dé ya, atéfék du takwaka. God wandéka dé
nukwa xé. God wandéka dé wali giya. Nukwa xéndéka wali giyandéka
hénoo jémba dé xale, yikafre sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi,
haraki saraki sémbuthurukwadu takwanahéfambu akwi. 46Guni gunika
mawuli yakwa du takwaka male guni némafwimbu mawuli yangut, God
guniré méta joo hasa hwetandé? Romna yéwa héraakwa du akwi di dika
mawuli yakwa du takwaka male di mawuli ye. Guni atéfék du takwaka
némafwimbumawuli yatanguni. 47Godnahundixékéhafiyakwadu takwa
didekadu takwakamaleyikafremawuli yatadiwali di hundibulé. Guni
di hurundakamaki, guna du takwakamale yikafremawuli yata, di wali
hundi buléta guni jémba yamba rekénguni. Atéfék du takwaka yikafre
mawuli yata, di wali hundi bulétanguni. 48 Anwarmbu rekwa du guna
yafa dé yikafre sémbut male hurukwa du dé re. Guni dé rendéka maki
yikafre sémbut male hurukwa du retanguni.” Wungi dé Jisas wa, déka
duré.

6
Du takwaré yikafre hurundate dé Jisas hundi wa

1 Jisas hundi nawulak akwi dé angi wa: “Guni Godka yikafre jémba
yata déka male sarékétanguni. Guni Godka yikafre jémba yanguka
nawulak du takwa di xétaka guna ximbu harékéndatemawuli yata deka
makambu wun jémba yata, guni gunika guni saréké. Wungi sarékéta
deka makambu yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa hukémbu guna
ximbu yamba harékékéndé.

2-3 “Yéna yakwa du nawulak deka ximbu harékéta di Godna hundi
buléndaka geré wulaaye téta yambumbu akwi téta di jambangwe du
takwaka jondu hwe. Séfélak du takwa xétawun yéna yakwa duna ximbu
harékéndate, di yéna yakwa du jambangwe du takwaka jondu di hwe.
Wungi hwendaka séfélak du takwa xéta wun yéna yakwa duna ximbu
di haréké. Séfélak du takwa deka ximbu némbuli harékéndaka hukémbu
Godwun yéna yakwaduna ximbu yambaharékékéndé. Mwi hundiwuni
guniré we. Guni yéna yakwa du hwendaka maki hwekénguni. Guni
jambangwedu takwaka jonduhwenjoka yita nakdu takwaréwun jooka
wakénguni. Nakélak hwetanguni. Wungi hwengut nak du takwa wun
jooka xéhafi yandat guni wali rekwa du takwa akwi wun jooka yamba
xékéndi. 4 Guni wungi nakélak hwengut, anwarmbu rekwa du guna
yafa xétandé. Xétaka hukémbu dé hwengun yikafre jondu gunika hasa
hwetandé.

Godwali hundi buléndakaka dé Jisas wa
Luk 11:2-4

5 “Yéna yakwa du Godka wanjoka, di Godna hundi buléndaka geré
wulaaye téta yambumbu akwi téta di Godka wa. Séfélak du takwa diré
xéta deka xi harékéndate di wumbu téta Godka wa. Wungi wandaka
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séfélak du takwa deka xi di haréké. Yéna yakwa duwundu takwa yikafre
joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa
yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna yakwa du
Godka wandaka maki wakénguni. 6Guni God wali hundi bulénjoka guni
nak nak guna geré wulaaye ge yambu téfitaka hafu reta dé wali hundi
bulétanguni. Buléngut guna yafa God guni wungi reta buléngut, xéta guna
hundi xékétandé. Déré xéhambanguni. Dé guna hundi xékéta hukémbu dé
wangun yikafre joo hasa hwetandé.”

7 “Godka xékélakihafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani séfélak hundi buléta
nana nak nak godka wambet, di xékétandi.’ Wungi wata séfélak hundi di
baka bulétawa. Guni séfélakhundi buléndakangalabulékénguni,Godwali.
8Guni déréwakwexékéhafi yangunnukwagunayafaGodbuxékélakindé,
wangun jooka. Xékélakindénka sarékéta guni dé wali hundi buléta guni
séfélak hundi bulékénguni. 9Guni déré angi watanguni:
Nana yafa, méniména getéfambuméni re.
Nani ména ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
10Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
Ména getéfambu rekwa du ména hundi jémba xékéndaka maki, nani ané

héfambu rekwa du takwa akwi ména hundi jémba xékénjoka nani
mawuli ye.

11Ané nukwa nanika hénoo hwemétemewe.
12 Du takwa naniré haraki hurundaka nani wun jonduka wambula

sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet, méni hurumben haraki sémbut yakwanyi méni wun

jonduka wambula sarékéhafi yamétemawuli me ye.
13Méni nanika hurukwexé takamét, yakéndé. Naniré haraki hurukwa

joo, mé héreki.
[Méni nani atéfék du takwaka jémba hatita hambuk ye néma du

reséketaméniwungi re wungi re.] Wungi nani ménikawe.
14 “Guni wun hundika mé saréké. Guni nawulak du takwa guniré

yandan haraki saraki jooka sarékéhafi yangut, anwarmbu rekwa du
guna yafa God yangun haraki jondu yakwanyi wun jonduka wambula
yamba sarékékéndé. 15Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki
jonduka sarékéta diré hasa hwenangut, guna yafa God yangun haraki
saraki jonduka sarékéta wun haraki saraki jondu yakwanyihafi yata
guniré hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérka dé Jisas hundi wa
16 Wun hundi wataka dé diré wambula wa: “Yéna yakwa du God

wali hundi bulénjoka di nak nukwa nak nukwa hénooka yakér. Yakérta
nak du takwa hénooka yakérndanka xékélakindate di deka saawimbu
wama héfa ya. Yandaka deka saawi wama male dé xaku. Xakundéka
nawulak du takwa xéta di wa, ‘Wun du Godka sarékéta di hénooka
hiyae. Wu yikafre sémbut hurukwa du di.’ Wungi wata deka ximbu
di haréké. Yéna yakwa du wun du takwa yikafre joo di hasa wundé
héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa yamba hwekéndé. Mwi
hundi wuni guniré we. 17 Guni di yandakangala yakénguni. Guni
God wali hundi bulénjoka mawuli yata, hénooka yakérta guna saawi
yakwanyitanguni. Ye gwaaré hulingu blekétaka némbé séférétanguni,
atéfék nukwa yanguka maki. 18Guni wungi yangut, nawulak du takwa
guniré xéta yamba xékélakikéndi, guni God wali hundi bulénjokamawuli
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yata hénooka yakérngunka. Di wun jooka xékélakihafi yandate guni guna
saawi yakwanyitanguni. Wungi yangut, guna yafa Godmale wun jooka
xékélakitandé. Déré nani xéhambame. Guni hénooka yakérta déwali hundi
buléta hafu rengut, dé xéta hukémbu yangun yikafre joo guniré hasa
hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 11:34-36

19-21 “Guni atéfék nukwa séfélak jondu héranjoka guni saréké waréké.
Sarékétawun jonduka male guni mawuli ye. Mé xéké. Guni wungi yata
guni ané héfana séfélak jondu héranjoka sarékékénguni. Ané héfana jondu
néma joo yingafwe. Bwiyaak wun jonduré di héréké. Sufu wun jonduré
dé we. Sélé héraakwa du nak duna ge héréka wulaaye wun jondu di
sélé héra. Wun jondu rehafi yatendékaka sarékéta guni Godna getéfambu
jémba retengukaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre sémbut male
hurutanguni. Godna getéfambu reta hurutenguka jondu wu némafwi
joo dé. Wun jondu ané héfana jondu maki yingafwe. Godna getéfambu
reta hurutenguka jondu wungi retandé. Bwiyaak wun jonduré yamba
hérékékéndi. Sufu yamba wekéndé. Sélé héraakwa du yamba hérakéndi.
Ané héfambu jondu héraakwa du takwa di ané héfana jonduka male di
némafwimbu mawuli ye. Godna getéfambu renjoka sarékékwa du takwa
di dé wali jémba renjoka di némafwimbumawuli ye.

Yikafre jonduka xétendakaka dé Jisas hundi wa
22 “Guna dama guna séfina ya maki dé. Guni yikafre jonduka male

xéngut, guna dama larétandé. Laréndét, guna séfi akwi larétandé. 23Guni
haraki saraki jonduka male xéngut, guna séfi halékingambu retandé.
Guna séfina ya halékingambu rekwa jonduka male xéndét, guna séfi gan
hunyitandé.

Natafa néma duna jémbamale yatendakaka déwa
24“Dunaknémaduyétékéka jémbayanjokadéhurufatiké. Wungi jémba

yandét, dé nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé.
Guni wun du maki guni re. Guni néma du Godka jémba yata déka male
sarékéta guni déka yikafre mawuli yatanguni. Yata guni yéwa héranjoka
sarékékénguni. Guni yéwa héranjoka male sarékéta guni néma du Godka
hélék yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Baka jooka sarékéndakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:22-31

25Wun hundi wataka dé Jisas diré wambula wa: “Natafa néma duna
jémba yatengukaka sarékétawuni guniré we. Guni roota hénoo, hulingu,
nukwa wurka akwi saréké warékékénguni. Hénoo, hulingu, nukwa
wur wu baka joo di. Néma joo yingafwe. Guni wun jooka saréké
warékékénguni. God wandéka guni re. God guna séfi guna mawuli guna
hamwinya xéndéka guni re. Wu néma joo dé. 26 Guni afwiré mé xé. Di
hénoo sehafindi. Di hénoo héraata handi gembu takahafindi. Yandaka
anwarmbu rekwa du guna yafa dé dika hénoo hwe. Afwi wu yikama
joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. God wungi afwika hénoo
hwendét xéta guni xékélakitanguni. Gunika akwi hénoo hwetandé. 27Mé
xéké. Guna du nak séfélak héki hwari renjoka saréké warékéta, dé wata
séfélak héki hwari renjoka hambuk yatandé, o yingafwe? Wu yingafwe.
Dé hafu wata séfélak héki hwari renjoka akwi hurufatikétandé.
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28 “Métaka guni nukwa wurka guni saréké waréké? Wungi
sarékékénguni. Guni maweka mé saréké. Nani wun mawe sehambame.
Di baka di xale. Di jémba yahambandi. Di nukwa wur hundafanéhafindi.
Hundafanéhafi yandaka God dé dika jémba hati. 29 Dika dé yikafre
waka dé hwe. Hanja xérénjuwi mama néma du nak déka xi Solomon
yikafre nukwa wur dé sanda. Sandata wun mawe maki sandandaka
yikafre joo sandahambandé. Mawe sandandaka yikafre joo Solomon
sandandén yikafre jooré dé sarékéngwandé. 30 God wun maweka dé
jémba hati. Wun mawe nawulak male tétandi. Némbuli te séri réka
yatandi. Réka yandat du takwa wun mawe féla yambu tutandi. Wun
mawe wun yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. Guni
Godka jémba sarékéhambanguni. Sarékéhafi yata roota guni wa, ‘Nanika
jémba hatitandé, o yingafwe?’ Wungi wanguka némbuliwuni guniré we.
God mawe wungi sandandét xéta guni xékélakitanguni. Gunika nukwa
wur hwetandé. 31 Wungi xékélakita guni roohafi yata angi wakénguni,
‘Méta joo satame? Méta hulingu satame? Méta nukwa wur sandatame?’
32 Guni wun joo héranjoka hurufatikénguka anwarmbu rekwa du guna
yafa xékélakindéka wungi yamba wakénguni. Godna hundi xékéhafi
yakwa du takwa di wun jooka di saréké waréké. Guni di sarékéndaka
maki sarékékénguni. 33 Sarékéhafi yata guni Godna hémémbu reta déka
hundi jémba xékéta wandéka maki yata déka jémba yanjoka némafwimbu
mawuli yatanguni. Wungi yangut, dé gunika wun jondu hwetandé.
34 Hwetendékaka sarékéta guni sérina jonduka sarékékénguni. Sérina
jonduka saréké warékékénguni. Némbulina jonduka male sarékétanguni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

7
Diré haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Luk 6:41-42

1 Wun hundi wataka dé Jisas wambula wa: “Nak du takwa yandan
jooka sarékéta guni bari angi wakénguni, ‘Wun du takwa wu haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wakénguni. Guni wungi
hundi wangut, God hurungun sémbut xéta guniré watandé, ‘Guni haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’ 2Wungi watendékaka sarékéta,
guni dika bari angi wakénguni, ‘Wu haraki saraki mawuli xékékwa du
takwa di.’ Wungi wakénguni. God nak du takwaka wangun hundi
xéka, guniré hasa watandé. 3 Nak du takwa yandan haraki joo, wu
damambuhwakwamikulanyimakidé. Yangunharaki joowudamambu
hwakwanémafwibangimaki dé. Métaka guni nak du takwanadamambu
hwakwa mikulanyi xe guni guna damambu hwakwa némafwi bangi
xéhambanguni? Guni wungi xe guni nak du takwa yandan yikama
haraki jooka wata guni yangun néma haraki jooka sarékéhambanguni.
4Guninémafwiharaki saraki sémbuthurutakamétakaguniyikamaharaki
sémbut hurundé du takwaka guni angi wa? ‘Guni haraki saraki joo guni
huru. Guni jémba rengute wuni guniré yikafre hurutawuni.’ 5 Wungi
wakénguni. Guni wungi wata guni yéna yakwa du takwa guni re. Tale
guni némafwi haraki hurungun jooka yatakatanguni. Yatakataka guni
yikama haraki joo yandé du takwaré yikafre hali hurungu.

6 “Guni Godna hundika hélék yakwa du takwaré Godna hundi
wakénguni. Guni diré Godna hundi wangut, di duré tikwa wasa du
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takwaré haraki hurundaka maki guniré haraki hurutandi. Du takwa
nawulak di Godna hundika hu hwe. Diré akwi Godna hundi wakénguni.
Du waréndaka yéwasé balika hwehafindi. Wungi hwendat, bali wangété
retawunyéwasémbubakaxakélaki sakélakitandi. Godnahundiwuyikafre
hundi dé. Guni waréndaka yéwasé balika hwehafi yanguka maki, Godka
hu hwekwa du takwaré Godna hundi wakénguni. Guni diré déka hundi
wangut, wafewana di bali xakélaki sakélakindaka maki guniré haraki
hurutandi?

Godréwakwexékéndate dé Jisas hundi wa
Luk 11:9-13

7 “Guni Godré wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Ané sataku
hundi mé xéké. Guni hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu
xiyangut, gena yambu nafwitandé. 8 Du takwa Godré wakwexékéndat,
dé dika hwetandé. Du takwa hwaka hwaka xétandi. Du takwa gena
yambumbu xiyandat, gena yambu nafwitandé. Guni wun sataku hundi
xékétaka guni Godréwakwexékétanguni. Wakwexékéngut, dé guna hundi
xékétandé.”

9“Anéhundiakwiméxéké. Guniyafa, gunanyangwalhénoohwengute
wandat, gunimotu hwetanguni, o yingafwe? Yingafwe. Guni dika hénoo
hwetanguni. 10 Di xéri hamwi hwengute wandat, guni hambwe hérae
hwetanguni, o yingi maki dé? Wu yingafwe. Guni dika xéri hamwi
hwetanguni. 11 Némbuli wun hundika mé saréké. Guni haraki saraki
mawuli xékékwa du reta guni guna nyangwalka yikafre joo guni hwe.
Anwarmbu rekwa du guna yafa yikafre mawuli yakwa du reta guniré
sarékéngwanda dé némafwi yikafre joo hwetandé, déréwakwexékéndé du
takwaka.

12 “Guni nak du takwa guniré yikafre hurundate mawuli yanguka
maki, guni diré yikafre hurutanguni. Moses wandén hambuk hundi
Godna profetna hundi akwi guni wungi yangute dé wa.

Yambu yétékéka dé Jisas hundi wa
13-14 “Haraki hafwaré yikwa yambu wu némafwi yambu dé. Wun

yambumbunéma ge fété dé té. Du takwawunnéma fétémbuwulayinjoka
we yamba hurukéndi. Séfélak du takwa wun néma fétémbu wulaaye di
wun yambumbu ye di fakutandi. God wali yamba rekéndi. Guni wun
yambumbu yikénguni. Godna getéfaré yikwa yambu wu yikama yambu
dé. Wun yambumbu yikama ge fété dé té. Nawulak du takwa male
wun yikama fétémbu wulaaye wun yikama yambumbu di yi. Di God
wali jémba retandi, wungi re wungi re. Guni wun yikama yambumbu
yitanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Mi déka sékéka déwa
(15) Hur 20:29, 2 Pi 2:1 (16) Jem 3:12 (19) Jon 15:6 (21) Luk 6:46, Jem

1:22, 25 (23) 2 Ti 2:19
15 Wun hundi wataka dé angi wa: “Guni xékélaki natanguni. Du

nawulak gunika yae yéna yata angi watandi, ‘Nani Godna ximbu nani
hundi we.’ Wungi wata nak hundi wata gunamawuli haraki hurundat,
nawulak du takwa wangété reta dika watandi, ‘Wunde yikafre sémbut
hurukwa du di. Sipsip bali jémba rekwa maki di jémba re. Deka
hundi xékétame.’ Wungi wata di xékélakihambandi. Haraki wasa haraki
mawuli yandaka maki di yéna yakwa du haraki saraki mawuli di xéké.
Xékéndakawungi xékélakihambandi. 16Guni deka jémbaré jémba xétanguni.
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Xétaka deka mawulika xékélakitanguni. Héfambu tékwa jooka mé saréké.
Rami yoombu wana sék xakéhafindé. Hamungwa mimbu mamu sék
xakéhafindé. 17Yikafremimbuyikafre sékdéxaké. Harakimimbuharaki
sék dé xaké. 18 Yikafre mimbu haraki sék xakéhafindé. Haraki mimbu
yikafre sék xakéhafindé. 19 Yikafre sék xakéhafi yakwa mi xéle di yambu
tu. 20 Guni wun jooka sarékéta mi sékré xéta xékélakitanguni. Nak mi
yikafre mi dé. Nak mi haraki mi dé. Némbuli wun duka mé saréké.
Guni deka haraki sémbutka xe xékélakitanguni. Wun haraki saraki sémbut
huruta yéna yakwa du di.”

21 “Séfélak du takwa yéna yata diwunikawatandi, ‘MéninanaNémaDu
méni.’ Wungi wata yénataka hundi wata di anwarmbu rekwa du wuna
yafa Godna hundi xékéhambandi. Wun du takwa di Godna hémémbu
yamba rekéndi. Godna hundi xéka wandén maki yakwa du takwa male
di Godna hémémbu retandi. 22 Wuni némafwi kot xékékwa néma du
retewuka nukwa séfélak du takwa wuniré angi watandi, ‘Nana Néma
Du, ména ximbu nani Godna hundi wa. Ména ximbu wambeka di
haraki hamwinya yaange yi. Ména ximbuwata nani séfélak hanja xéhafi
yandan hambuk jémba nani ya. Nani ména du takwa me.’ 23 Wungi
wandat wuni diré watawuni: ‘Wu yingafwe. Yéna guni ye. Wuni gu-
nika xékélakihambawuni. Guni wuni wali natafa mawuli hérahambanguni.
Guni haraki saraki mawuli xékékwa du takwa. Guni séléka!’ Wungi
watawuni.”

Du yéték ge tombénka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 6:47-49

24-25 “Ané sataku hundi mé xéké. Xékélelakikwa du nak dé motu
takumbu ge to. Tondéka hukémbu némafwi mur hurundéka némafwi
wali giyandéka némafwi hwe gwandéndéka wun ge jémba dé hwa, motu
takumbutondénge. Wunsatakuhundikamésaréké. Wunahundixékéta
wawun maki yatekwa du takwa di motu takumbu yikafre ge tondé du
makidi. 26-27 Jémba sarékéhafiyandédunakdéamhéfambuge to. Tondéka
hukémbu némafwi mur hurundéka némafwi wali giyandéka némafwi hwe
gwandéndékawun ge dé xakri. Xakrindéka hwe yae déwun ge yate hura
yi. Wun hundika mé saréké. Wuna hundi baka xékéta wawun maki
yahafi yate du takwa, di am héfambu ge tondé du maki di.” Wungi Jisas
dé diré wa.

28-29 Jisaswungiwandéka séfélakdu takwadi dékahundikawaréngéné,
dé hambuk yata diré Godna hundiwandéka. Waréngéna diwa, “Owa. Dé
Godna jémbaka dé jémba xékélaki. Xékélakita dé naniré wakwe. Hambuk
hundika xékélelakikwa du di naniré Godna jémbaka wungi wakweham-
bandi.” Wungi wata déka hundi xékétawaréngéna di saréké waréké.

8
Jisas walisufu hurundé du nakré dé huréhaléké
Mak 1:40-44; Luk 5:12-14

1 Jisas du takwaré Godna hundikawakweta rendén némbu yatakataka
naande yindékadi séfélakdu takwadi dékahukémbu yi. 2Yindakadéwal-
isufu hurundé du nak déka yae hwati se wandé daata dé wa, “Néma Du,
wuni yikafre yawuteménimawuli ye hurumét,wuni yikafre yatawuni.”
3 Wungi wandéka dé déka tambambu huruta dé wa, “Wuni yikafre
yaméte wuni mawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé
wun walisufu hétékéndéka dé wun du yikafre ya. 4 Yandéka dé déré wa,
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“Mé xéké. Méniré yawun jooka nawulak du takwaré yamba wakéméni.
Ménipriskayedékamakambu témét,déména séfiréxétandé. Xéndét,méni
Moses hanja wandén maki Godka hamwi hwetaméni. Hwemét, nak du
takwa xéta xékélakitandi, walisufu hétékéndéka méni yikafre yaménka.”
Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Luk 7:1-10

5-6 Jisas Kaperneamré yindéka dé Romna xi warekwa duna néma du
nak yae dé déré wa, “Néma Du, mé xéké. Wuna jémba yakwa duna
matamba lékémbandéka dé némafwi hangéli héraata dé gembu male dé
hwae.” 7 Wungi wandéka dé wa, “Wuni yae déré huréhalékétawuni.”
8Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wu yingafwe. Wuni baka du wuni.
Méninémaduméni. Wungi retaméniyewunageréyambawulayikéméni.
Méni ambu reta baka wamét, dé wuna du wambula yikafre yatandé.
9Nak du wunika dé néma du re. Rendéka wuni wandén maki wuni ya.
Wuni xi warekwa duna néma du wuni re. Wuni du nakéka, ‘Méni sa yi,’
nawukadéyi. Nakduka, ‘Méniméya,’ nawukadéya. Wuna jémbayakwa
duré, ‘Wun jémba mé huru,’ nawuka dé wun jémba ya. Méni yawuka
maki yataméni. Méni baka wamét,wuna du wambula yikafre yatandé.”
Wungi dé wa.

10 Jisas wun hundi xékéta dé waréngéna dé saréké waréké. Sarékéta
dé déka hukémbu yandé du takwaré wa, “Ané du dé wunika jémba male
saréké. Wuni wawut, du takwa yikafre yatendakaka dé xékélaki. Guni
Israelna du takwa nawulak male guni wunika jémba saréké. Dé Romna
du rendéka déka yikafre mawuli guni Israelna du takwa guna yikafre
mawuli wundé sarékéngwandéndé. Mwi hundi wuni guniré we. 11 Mé
xéké. Israelna du takwa nawulak di Godna getéfaré wulayitandi. Di
male yingafwe. Atéfék getéfambu yandé séfélak du takwa akwi déka
getéfaré wulayitandi. Séfélak nukwa xalekwa sakumbu yae séfélak
nukwa nandikwa sakumbu yae di séfélak du takwa déka getéfaréwulayi-
tandi. Wulaaye di Godna hémémbu reta nanamandéka Abraham, Aisak,
Jekopwali, wungi reta hénoo satandi. 12 Israelna séfélak du takwaGodna
getéfaré yambawulayikéndi. Wundu takwakaGod huhwetandé. Hweta
wandét di haraki hafwaré yitandi. Wun hafwambu halékinga male dé
té. Nukwa xéhambwe. Wun hafwambu rekwa du takwa néma hangéli
héraatadi némafwimbu géraatanémbi titandi.” 13Wungiwataka dé Romna
xi warekwa duna néma duré wa, “Ména geré wambula yitaméni. Ye
xaakwa wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naménka
méniwamén jooka xétaméni.” Wungi dé Jisaswa. Némbulimalewandéka
dé Romna xi warekwa duna jémba yakwa du dé wambula yikafre ya.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké.
Mak 1:29-34; Luk 38-41

14 Jisas ye Pitana geréwulaaye dé xé Pitana nakéma séfi ya xérékéndéka
hiyaata hwaléka. 15 Xétaka dé léka tambambu hurundéka bar dé hényi.
Hényindéka yikafre ye raama lé hénoo humbwe lé Jisaska hwe.

16 Gérambu galam di haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwa
nyangwalré di hura ya, Jisaska. Hura yandaka dé wandéka di haraki
hamwinya yaange yi. Bar hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki
yandédu takwanyangwalré akwi di dékahura ya. Hura yandakadédiré
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huréhalékéndékadi atéfékwambula yikafre ya. 17 Jisaswungi yandékadé
Godna profet Aisaia hanja wandén hundi mwi hundi dé ya. Déka hundi
Godna nyingambu angi dé wa:
Nanika hiyambar yandéka dé naniré huréhaléké. Nana haraki saraki

jondu dé huréhaléké.
Séfimali haraki yandéka dé hambuk yatawandékananiwambula yikafre

ya.
Wungi dé Aisaia hayi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé du
Luk 9:57-60

18 Séfélak du takwa hérangwanda téndaka Jisas xéta dé déka duré
wa, “Gunjambémbu wara tukweseke angé sakuré yitame.” 19 Wungi
wandéka dé xékélelakikwa du nak yae dé déré wa, “NémaDu, méni naniré
Godna jémbaka méni wakwe. Wuni méni wali yitaka yatakanjoka wuni
mawuli ye. Yiteméka atéfék hafwaré wuni akwi yitawuni.” 20 Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Jémba mé saréké. Haraki wasa dé héfambu tékwa
wekwambu dé hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan
hwatewuka ge yingafwe.” 21 Wungi wandéka dé déka du nak déré
wa, “Néma Du, méni yawundu namét tale wuni ye rewut wuna yafa
hiyandét wuni déka fusa hérae rémétawuni. Rémétaka wuni méni wali
yitaka yatakatawuni.” 22 Wungi wandéka dé wa, “Yinga. Némbuli wuni
wali mé ya. Wuna hundi xékéhafi yakwa du takwa di hiyandé du takwa
maki di re. Wunde du takwa deka hiyandé du takwaré rémétandi.”

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mak 4:36-41; Luk 8:22-25

23Wun hundi wataka Jisas gunjambémbu waréndéka di déka du akwi
waré. 24 Wara yindaka Jisas xéndi hwandéka dé néma mur yandéka
dé gu raama wara gunjambémbu gwande dé yasamangunjoka huru.
25Hwandéka déka du ye di déré sérkené. Sérkenéta di wa, “Néma Du, nani
hiyatame. Méni sé raama naniré yikafre huru.” 26 Wungi wandaka
dé diré wa, “Métaka guni roo? Roota wunika jémba sarékéhambanguni.”
Wungi wataka dé raama wandéka mur fakénandéka dé gu wambula
jémba té. 27Téndékadi atéfékwaréngénadiwa, “Owa. Déwandékadémur
gu déka hundi xékétawandénmaki dé ya. Wu yingimaki du dé?” Wungi
wataka di Jisas wali jémba yi, gunjambémbu.

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mak 5:1-17; Luk 8:26-37

28 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé saku xaku.
Gadaranahéfambudi xaku. Xakundakabérduyétékdu takwahiyandaka
réméndanhafwambu re bér déré xénjoka yi. Haraki hamwinya diwundu
yétékré hura té. Hura téndaka bérwangété yata nawulak duré xiyanjoka
hurumbékanakdu takwawunyambumbuyihambandi. 29Bér ye Jisasré
xe bér hambukmbu wakwexéka bér wa, “Méni, Godna nyan, aniré méta
yataméni? Aniré hangéli hwetaméni, o yingi maki dé? Kot xékékwa
néma du reteméka nukwa wayika xakukéndé. Némbuli aniré hangéli
hwekéméni.” Wungi bér déré wa.

30 Wun hafwambu séfélak bali di hénoo sata té. 31 Sandaka di wun
du yétékré hura téndé haraki hamwinya di Jisasré wa, “Méni naniré
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hélekinjoka mawuli yata méni wamét nani wun balina mawulimbu wu-
layitame.” 32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wumbére duré mé
yatakataka guni yaange yi.” Wungi wandéka di wumbére du yétékré
yatakataka ye di wun balina mawulimbu wulaaye té. Téndaka wun
bali némbumbu yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di hiya.
33Hiyandakadi balika hatikwaduyaange yenéma getéfa xaakwadiwun
jooka du takwaré hundi wa. Wata di haraki hamwinya hura téndé du
yétékéka akwi hundi wa. 34Wungi wandaka xékétaka di wun getéfambu
rekwa du takwa yi, Jisasré xénjoka. Ye déré xe di wa, dé deka héfa
yatakataka yindéte.

9
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 2:3-12; Luk 5:18-26

1 Jisas gunjambé nakmbu wara dé tukweseke angé sakuré ye dé
déka getéfa xaku. 2 Xakundéka di matamba lékémbandé du nakré déka
yate hura yi. Dé jambémbu hwandéka di déka yate hura yi. Yindaka
Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa, “Jisas hambuk yata nana
duré huréhalékétandé.” Wungi wandaka Jisas xékélakita dé matamba
lékémbandé duré wa, “Wuna du, ména mawuli jémba tétandé. Hurumén
haraki saraki joo wundé hérekiwu.” 3 Wungi wandéka di xékélelakikwa
du di hafu buléta di wa, “God hafu dé du hurundan haraki saraki
joo yakwanyitandé. Wun du dé wa, ‘Wuni hurumén haraki saraki
joo wundé hérekiwu.’ Wungi wata dé Godka haraki hundi wa, dé du
male du dé.” 4 Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré
wa, “Métaka guni guna mawulimbu wun haraki saraki mawuli xéké?
Wungi xékékénguni. 5-6 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan
haraki saraki sémbut hali hérekiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni.
Méta hundi wuni hali wawu, ‘Wuni hurumén haraki saraki joo wundé
hérekiwu’ o ‘Sé raamaména jambéhura yi.’ Guniwunahambukéka jémba
xékélakingute wuni ané hundi akwi déré watawuni.” Wungi wataka dé
matamba lékémbandé duré dé wa, “Méni sé raama ména jambé hura yi,
ména geré.” 7Wungi wandéka dé raama déka geré yi. 8Yindéka wumbu
téta xéndé du takwa roota Godna ximbu di haréké. Harékéta di Jisaska
wa, “God wun duka hambuk hwendéka dé wungi huru.” Wungi di wa.

Jisas déMatyuré wa déwali yindéte
Mak 2:14-17; Luk 5:27-32

9 Jisaswunhafwayatakatakadé yi. Yita dé xéRomkayéwahéraakwadu
nak déka xi Matyu yéwa héra gembu rendéka. Xe dé déré wa, “Méniwuni
wali mé ya.” Wungi wandéka raama dé Jisas wali yi.

10 Jisas déka du wali Matyuna gembu reta hénoo sandaka di yéwa
héraakwa séfélak du, séfélak nak maki haraki sémbut hurukwa du akwi
wungi di ya. Yae di dé wali reta di hénoo sa. 11 Reta sandaka Farisi
nawulak xe di Jisasna duré wa, “Métaka dé guna néma du yéwa héraakwa
du, haraki sémbut hurukwa du nawulak dé di wali hénoo sa?” 12Wungi
wandaka Jisas xéka dé wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka yihafindi.
Séfimali haraki yandé du takwa di doktaka yi. Yindaka dokta dé deka séfi
huréhaléké. Wuni du takwana haraki saraki mawuli wuni huréhaléké.
13Godna nyingambu angi déwa: God déwa, ‘Guni wunika hamwi xiyae
hwengute hélékwuni ye. Guni nak du takwaka saréfa naata diré yikafre
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hurungute wuni mawuli ye.’ God wungi wandéka déka hundi déka
nyingambu dé wa. Guni ye wun hundika jémba sarékétanguni. Haraki
sarakimawuli yakwa du takwawunika yaewuna hundi xékéndatewuni
gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka saréka gayahambawuni.”
Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:18-22; Luk 5:33-39

14Guré husandakwa du Jonéna du di Jisaska ye déré wa, “Nani, Farisi
akwiGodwali hundi bulénjokanani séfélaknukwahénooka yakér. Métaka
di ména du nani hénoo yakérmbekangala di yakérhafi ye?” 15 Wungi
wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa hérandét,
di hénoo humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o yingafwe? Di
satandi. Takwa hérandé du di wali rendét, di yikafre mawuli yata
satandi. Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura yindat, di déka
du takwa déka saréfa naata hénoo yamba sakéndi. Wuni wun takwa
hérandé du maki wuni re. Wuni wuna du wali wungi rewuka di yikafre
mawuli yata hénoo di se. Hukémbu wuni diré yatakawut, di wunika
saréfa naata hénoo yamba sakéndi.” 16 Wungi wataka dé diré sataku
hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa huli nukwa wur nak léngae
hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu hundafanéhambandi. Di
huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu
hundafanétaka gumbu yakwanyindat huli nukwa wur séméndét nyo
nukwawurmunaedénémafwimofo tétandé. 17Nakhékihwarimbuxiyae
rundanmemebali séfimbuhuliwainhulinguwukasandahafindi. Wungi
wukasandandat, wun meme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék
yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre yamba yakéndé.
Huli meme bali séfimbu huli wain hulingu jémba tétandé.” Jisas wungi
wandéka déka sataku hundina mo hundi angi dé: Nyo hundi wali huli
hundi wali yamba tékémbér.

Jisas takwa yétékré dé huréhaléké
Mak 5:22-43; Luk 8:41-56

18 Jisas wun hundi wata téndéka dé Judana néma du nak yae Jisaska
hwati se wandé dae dé wa, “Wuna takwanya wayika male lé hiya.
Méni yae ména tamba léré hurumét, lé wambula ramétalé.” 19 Wungi
wandéka dé raama déka hukémbu yindéka di déka du akwi di dé wali
yi. 20-21 Yindaka lé takwa hési Jisasna hukémbu yi. Tamba atéfék man
yéték héki hwari ramu yindéka lé re. Lé Jisaska wandan hundi xékétaka
lé saréké, “Dékanukwawurmbu tamba séngétakawuniwambula yikafre
yatawuni.” Wungi saréka lé yae lé dékanukwawurnawambumbuhuru.
22Huruléka Jisaswaleka léré xéta déwa, “Nyénawa, nyéni yikafremawuli
yatanyéni. Nyéni nyéniré huréhalékétewuka hambukéka sarékéta némbuli
yikafre wundé yanyé.” Wungi wandéka lé wule takwa bari yikafre ya.

23 Jisaswungiwatakadénémadunageréyi. Yedéxédunawulakhiyalé
takwanyaka saréfa naata hama yondaka séfélak du takwa di némafwimbu
gérandaka. 24Xéta hafwambu téta dé wa, “Wule takwanya hiyahambalé.
Lé baka xéndi lé hwae. Guni atéfék sé gwandi hafwaré.” Wungiwandéka
di déka wangi. 25Wangindaka dé wandéka di atéfék du takwa yindaka
dé wule takwanya hwalén hafwaré wulayi. Wulaaye dé léka tambambu
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hurundéka lé ramé. 26 Raméléka di séfélak du takwa atéfék getéfaré yita
wun jooka di hundi wa saafa yi.

Jisas dé dama hiyandé du yétékré huréhaléké
27 Jisas wun hafwa yatakataka yindéka bér dama hiyandé du yéték

Jisasna hukémbu yi. Yita hambukmbu bér wa, “Ménawa, Devitna
mandéka. Méni anika mé saréfa na.” 28 Wungi wambéka dé Jisas geré
wulayi. Wulayindéka bér déka yi. Yimbéka dé bérré angi wakwexéké,
“Yingi béni saréké, wunika? Wuni béna dama hali huréhalékéwu, o
yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Xéxé. Néma Du, méni
hali huréhalékémé.” 29Wungi wambéka dé déka tamba bérka damambu
huruta dé wa, “Béniré huréhalékétewuka hambukéka jémba sarékémbéka
bénadamawambula yikafre yatandé.” 30Wungiwandékabérkadamadé
wambula yikafre ya. Yandéka dé Jisas bérré hambukmbuwa, “Béniwun
jooka nak duré wakémbéni.” 31Wungi wandéka bér déka hundi xékéhafi
yata ye atéfék getéfambu bérwun jooka hundi wa saafa yi.

Jisas dé hundi buléhafi yandé duré huréhaléké
32Wun du yéték yimbéka di Jisaska du nakré hura yi. Wun du haraki

hamwinya déka mawulimbu wulaaye téndéka dé hundi buléhambandé.
33 Di wun duré Jisaska hura yindaka dé Jisas wandéka wun haraki
hamwinya yaange yindéka dé wun du hundi bulé. Buléndéka di wumbu
téndé du takwa saré warékéta di wa, “Owa. Wu yikafre joo dé. Hanja
angina joo Israelmbu xakundéka xéhambame.” 34 Wungi wandaka di
Farisi wa, “Wun yikafre joo yingafwe. Haraki hamwinyana néma du
Satandédékahambukhwendékadéwandékadi atéfékharaki hamwinya
yaange yi.”

Jisas du takwaka dé saréfa na
35 Jisas dé atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakataka nak getéfa

xaakwadéGodnahundi buléndaka geréwulaayedéGodnahundi dé diré
wa. Godnémaduretadika jémbahatitendékakadéhundiwa. Watadébar
hiyandédu takwanyangwal, séfimaliharakiyandédu takwanyangwalré
akwi dé huréhaléké. 36 Séfélak du takwa déka yindaka dé dika saréfa na.
Sipsip balika hatikwa du sipsip balika hatihafi yandét, di wun sipsip
bali wangété maki tétandi. Jisaska yindé du takwa di wun sipsip bali
maki di. Wungi téndaka Jisas dika saréfa na. 37 Saréfa naata dé déka
duré satakuhundi angiwa, “Hénoo sembenyawimbu séfélakhénoo akwe
dé té. Téndéka nawulak du male di jémba ya. 38 Nawulak male jémba
yandaka guni wun yawina yafaré mé wakwexéké. Wakwexékéngut, dé
séfélak jémba yakwa duré wandét di yae déka hénoo hératandi.” Wungi
dé Jisas sataku hundi wa, séfélak du takwa Godna hundi xékénjoka
mawuli yandaka Godna jémba yata déka hundiwakwa du nawulakmale
rendakaka.

10
Jisasna hundi hura yikwa duna xi
Mak 3:16-19; Luk 6:14-16; Hur 1:13

1 Jisas déka du tamba atéfék ye man yétékré wandéka yandaka dé dika
hambuk hwe, di wandat atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika
nak hambuk akwi dé hwe, di bar hiyandé atéfék du takwa nyangwal,
séfimali haraki yandé atéfék du takwanyangwalré akwi huréhalékéndate.
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2Di déka hundi hura yindate dé diré wa. Deka xi angi dé: Saimon, déka
nakxi Pita. DékabandiAndru. Sebedinanyanyéték, Jemsdékabandi Jon
wali. 3Filip, Bartolomyu, Tomas,Matyu. TaleMatyuRomkayéwadéhéra.
Alfiusna nyan Jems. Tertius. 4Nakémba Saimon. Tale atéfék getéfaré yita
dé wa, “Nak téfana du nanika néma du rendéte hélék wuni ye.” Nak du
déka xi Judas Iskariot. Hukémbu Jisasré démama duna tambambu taka.

Jisas dé déka hundi hura yikwa duka jémba hwe
Mak 6:8-11; Luk 9:3-5, 10:4-12

5 Jisas wun duré angi dé hundi wa, “Guni Samariambu tékwa getéfaré
yikénguni. Nak héfambu tékwa getéfaré akwi yikénguni. 6Guni Israelmbu
tékwa getéfaré male yitanguni. Israelna du takwa deka mawuli yike
dé ye. Fakundé sipsip bali deka mawuli yike yakwa maki, Israelna
du takwa Godna hundika hu hwendaka deka mawuli yike dé ye.
7 Dika yita guni angi diré hundi watanguni, ‘Néma Du God gunika
hatitendéka nukwa walémba dé, yatandé.’ 8 Wungi wataka guni bar
hiyandédu takwanyangwal, séfimaliharakiyandédu takwanyangwalré
akwi huréhalékétanguni. Hiyandé du takwaré wangut, di wambula
ramétandi. Walisufu hurundé du takwaré huréhalékétanguni. Du tak-
wanamawulimbu tékwa haraki hamwinyaréwangut, di yaange yitandi.
Wuni gunika hambuk baka wuni hwe. Hwewuka guni wun jémba baka
yatanguni. Wun jémba yata yéwa hérakénguni. 9 Guni yéwa nawulak
hérae hura yikénguni. 10 Guni yita sandangun joo male hura yitanguni.
Wur nak akwi, nukwa wur nawulak akwi, su, séto bangi, wungi hura
yikénguni. Guni du takwaré yikafre hurungut, di guniré yikafre huru-
tandi.

11 “Guni nak getéfaré wulaaye guni jémba xétanguni. Xéngut, yikafre du
guni wali hundi buléndét, guni déka gembu male retanguni. Nak geré
yikénguni. Dékagembureyitanguni. 12Guni genakmbuwulaayewumbu
rekwa du takwaré angi watanguni, ‘Yikafre mawuli yata retanguni.’
13 Guni wungi wangut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandat, God diré yikafre hurundét, di jémba retandi. Wumbu rekwa
du takwa gunika yikafre mawuli yahafi yata gunika hu hwendat, God
diré yikafre huruhafi yata guniré yikafre hurundét, guni jémba retan-
guni. 14 Guni getéfa nakré wulayingut, wumbu rekwa du takwa guna
hundi xékéhafi yata, gunikahuhwendat, guniwungetéfa yatakatanguni.
Yatakataka yita gunamanmbu tékwa harki létékétaka guni yitanguni.”

15 Jisas wungi wata dé angi wa, “Gunika hu hwetekwa du takwaka
wuni guniré we. Di gunika wungi hu hweta di haraki saraki sémbut
di huru. Hanja Sodom Gomorambu rendé du takwa akwi di haraki
sémbut di huru. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwa dé wandét di Sodom Gomorambu rendé du takwa hangéli
hératandi. Du takwa gunika hu hwendat, wun natafa haraki saraki
sémbut Sodom Gomorambu rendé du takwa hurundan haraki sémbutré
sarékéngwandétandé. Wun nukwa God wandét gunika hu hwetekwa
du takwa némafwi hangéli hératandi. God deka haraki sémbut hasa
hwetendékaka xékélakindate guni gunamanmbu tékwa harki mé létéké.”

Nakmaki nakmaki xak xakutekwaka déwa
Mak 13:11-13; Luk 21:12-17

16 “Mé xéké. Wawut guni atéfék getéfaré yitanguni. Haraki wasa
sipsip baliré haraki hurundakamaki, wun getéfambu rekwa du takwa di
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guniré haraki hurunjoka mawuli yatandi. Hambwe yita haraki saraki
joo déré haraki hurundémboka xékélakindéka maki, guni haraki jooka
xékélaki natanguni. Nyamwe afwi warehafi yata yikafre rendaka maki,
warehafi yata jémba retanguni. 17Guni xékélaki natanguni. Du nawulak
guniré hérae guniré duna makambu takatandi. Du nawulak Godna
hundi buléndaka gembu guniré xiyatandi. 18Guni wuna du renguka du
nawulak wuna jémbaka hélék yata guniré hura yindat, guni deka néma
dunamakambu tétanguni. Diwungi yandat gunidiréwunahundiwatan-
guni. Nak téfanadu takwaréakwiwunahundiwatanguni. 19Dunawulak
guniré duna makambu takandat, guni roohafi yata guna mawulimbu
angi wakénguni, ‘Nani méta hundi watame? Dika hundi yingi maki
hasa watame?’ Wungi wakénguni, wun nukwa God watenguka hundi
gunika hwetandé. 20 Wun nukwa guna yafa Godna Hamwinya guna
mawulimbu wulaaye téndét, guni déka hundi xékéta watanguni. Guna
mawulimbu sarékéta hundi wakénguni.

21 “Hukémbu séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu
takandat, di nyamangu bandinguré xiyatandi. Yafa deka nyangwalré
duna makambu takandat, di wun nyangwalré xiyatandi. Nyangwal
akwi yafa ayiwaré dunamakambu takandat, di yafa ayiwaré xiyatandi.
22 Guni wuna du renguka atéfék du takwa gunika hélék yatandi. Guni
guna mawulimbu hambuk yata wuna jémba hurungut, hukémbu God
guniré hérandét, guni dé wali jémba reséketanguni, wungi re wungi re.
23 Nak getéfambu guniré haraki hurundat, guni nak getéfaré yaange
yitanguni. Israelna atéfék getéfambu jémba yasékehafi yangut, wuni Duna
Nyanwambula yatawuni. Mwi hundi wuni guniré we.”

24 “Ané sataku hundi mé xéké. Nyangwal diré wakwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. 25 Nyangwal diré wakwekwa du wali sékéré
téndat,wu yawundu. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duwali sékéré
téndat, wu yawundu. Némbuli wun hundika mé saréké. Nak du wuni
guna néma duré yangukamaki, di guniwuna duré akwi yatandi. Nak du
wunika haraki saraki hundi wata di wa, ‘Guna néma du dé atéfék haraki
hamwinyana néma du dé, déka xi Belsebul dé.’ Di wunika wungi wata
guni wuna du gunika haraki hundi watandi.” Wungi dé Jisas déka duré
wa.

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Luk 12:2-9

26Wun hundi wataka dé Jisas déka duré ané hundi wa, “Du nawulak
guniré haraki hurundat, guni dika rookénguni. Hurutaka fakungun joo
hukémbu séfélak du takwa xétandi. Nakélak wangun hundi hukémbu
séfélak du takwa xékétandi. 27 Gan reta wawun hundi guni nukwambu
watanguni. Némbuliwuni guni wali reta nakélakwuni hundi wa. Séfélak
du wuna hundi xékéhambandi. Guni male guni xéké. Hukémbu guni
hafwambu téta wun hundi hambukmbu wangut, di xékétandi. 28 Du
nawulak di wa, guniré xiyatendakaka. Dika rookénguni. Di guniré
xiyaata di guna hamwinyaré xiyanjoka hurufatikétandi. Guni Godka
rootanguni. Dé male wun jooka dé hambuk ya. Dé du takwana séfi du
takwana hamwinyaré akwi hali xiyandé. Diré ya yanékwa hafwaré hali
yakisandandé. 29Anéhundimé xéké. Du takwadi yikama yéwahwetaka
yikama afwi yéték di héra. Yikama afwi nak héfambu xakriléka guna yafa
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God wun jooka dé xékélaki. Afwi nak héfambu xakrihafi yaléte wandét,
wule afwi yamba xakrikélé. 30Gunika akwi dé xékélaki. Atéfék jooka dé
xékélaki. Gunamakambu tékwa némbé atéfék handékénawun jooka akwi
dé xékélaki. Xékélakita dé gunika jémba hati. 31Hatindékaka sarékéta guni
rookénguni. Afwi yikama joo dé. Du takwa néma joo dé. Guna yafa God
yikama afwika wungi jémba hatita gunika jémbamale hatitandé.

32 “Du nawulak séfélak du takwana makambu téta nak nak angi
wandat, ‘Wuni Jisasna du wuni.’ Wungi wandat, hukémbu wuni wuna
yafana getéfambu reta déka makambu téta wuni déré watawuni, ‘Ané
du wuna du dé.’ Wungi watawuni. 33 Du nawulak séfélak du takwana
makambu tétanaknak angiwandat, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi
wandatwuniwuna yafana getéfambu reta dékamakambu tétawuni déré
watawuni, ‘Wun duwuna du yingafwe.’ Wungi watawuni Godka.

Mama retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:51-53

34 “Yingi guni we? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi
yata jémba rendate wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Yawuka du
nawulakwuna hundi jémba xékéndat deka hém rékambambuwata di wali
waretandi. 35Yawukadu takwanawulakwunahundi jémba xékéndat, du
takwa nawulak wuna hundika hu hwetandi. Yata nyangwal deka yafa
wali waretandi. Takwanya deka ayiwa wali waretandi. Miyanyingu
deka yo wali waretandi. 36 Natafa gembu rekwa du takwa di akwi
waretandi. 37Guni guna yafa ayiwaka némafwimbumawuli yata wunika
yikamambu mawuli yata guni wuna du takwa yamba rekénguni. Guni
gunanyangwalkanémafwimbumawuli yatawunika yikamambumawuli
yata guni wuna du takwa yamba rekénguni. 38 Guni angi wangut,
‘Jisasna jémba yata hangéli héraata mimbu hiyambet, wu baka joo dé.
Néma joo yingafwe.’ Wungi wata guni wuna jémba yata guni wuna du
retanguni. Guni wungi wahafi yata wuna jémba yahafi yata guni wuna
du takwa yamba rekénguni. 39Guniwunika sarékétawuna jémba yangut,
diwunamamaguniré xiyandat, guniwuniwaliwungi rewungi re jémba
retanguni. Guni guna séfikamale sarékéta guna jémbamale ye guni hiyae
fakutanguni. Wuniwali yambarekénguni.” Wungidé Jisasdékaduréwa.

God hurutendaka yikafre joo hasa hwetendékaka dé Jisas wa
40Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi dé wa, “Du takwa guniré

yikafre huruta di wuniré akwi yikafre huru. Huruta wunika yawute
wandén du Godré akwi di yikafre huru. 41 Guni profet nakré xe angi
wangut, ‘Wun du dé Godna ximbu hundi wa. Wuni déka retendéka
hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God
guniré yikafre hurutandé, déka profetré yikafre hurungun maki. Guni
yikafre jémba yakwa du nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé yikafre jémba
maledéya. Wunidéka retendékahafwa, hénooakwihwetawuni.’ Wungi
watayangut, hukémbuGodguniréyikafrehurutandé,yikafre jémbamale
yakwa duré yikafre hurungun maki.” 42 “Ané hundi akwi mé xéké. Du
takwa wuna duré xéta angi wandat, ‘Wun du di néma du yingafwe. Di
bakadudi. Retadi Jisasna jémbadiya. Diréyikafrehurutame. Dihulingu
hiyae yandat, dika hulinguhwetame.’ Wungiwata diwunyikama jémba
yandat, God wun yikama jémbaka yike yamba yakéndé. Hukémbu wun
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yikafre jémba hasa hwetandé diré. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi
dé Jisas déka duré wa. Wandéka di déka jémba yanjoka di yi.

11
1 Jisas Krais déka du tamba yétiman yétékré hundi wataka wun getéfa

yatakataka dé wun hafwambu tékwa getéfaré yita dé du takwaré Godna
hundi wa.

Jon déka duré wandéka di Jisaska yi
Luk 7:18-35

2WataGodna jémba yandéka dé guré husandakwadu Jon séndé gembu
reta dé yandén jémbaka hundi xéké. Xékéta déka duré wandéka di Jisaska
yi. 3 Ye di Jisasré wa, “Hanja Godna nyingambu di hundi hayi, naniré
yikafre hurunjoka hukémbu yatekwa duka. Méni wun du méni, o nak
duka haxétame? Wun jooka xékélakinjoka dé Jon mawuli ye.” 4 Wungi
wandaka dé diré wa, “Guni wambula ye guni xéngun jondu xékéngun
hundika Jonré watanguni. 5 Dama hiyandé du takwa xéndaka man
haraki yandédu takwayikafre yedi yitakayataka. Walisufuhurundédu
takwa yikafre yandaka waan héténdé du takwa di hundi xéké. Wun du
takwaréwuni huréhaléké. Wuniwawukahiyandédu takwadiwambula
raama. Jambangwe du takwaré wuni Godna yikafre hundi we. 6 Du
takwa nawulak di wunika wa, ‘God déré dé waséke, dé naniré yikafre
hurundéte. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata di wunika jémba saréké.
Wunikawungi sarékékwadu takwadi yikafremawuli yata jémba retandi.
Wungi Jonka watanguni.” Wungi dé Jonéna duré wa.

7 Jisas wungi wandéka Jonéna du yindaka dé Jisas wumbu rendé du
takwaré Jonka angi wa, “Guni du rehafi hafwaré ye yingi maki duré
xénjoka guni yi? Muryandéka séngénékwa suwamaki yakwaduré xénjoka
guni yi, o yingi maki dé? Jon wun joo maki yingafwe. Jon dé hambuk
jémba yakwa du dé. 8Yikafre nukwawur husandandé duré xénjoka guni
yi, o yingi maki dé? Jon wun du maki yingafwe. Yikafre nukwa wur
husandandé du di néma duna gembu di re. 9 Profet nakré xénjoka guni
yi, o yingi maki dé? Xéxé, Jon dé profet dé. Dé néma du dé. Godna
profetna néma duré sarékéngwanda dé néma du dé re. 10 Jonka du nak
Godna nyingambu angi dé hayi:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.
Nani wun hundi xéta nani xékélaki. Jon dé Godna hundi hura yita

tale yambu hurukwa du dé. 11Wungi xékélakita guniré wuni we. Guré
husandakwa du Jonéna jémba ané héfambu rekwa takwa hérandan atéfék
duna jémbaré dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé wuni guniré yikafre
yatewuka jémbaka xékélakihambandé. Xékélakihafi yandéka dé du takwa
wuni guniré yikafre hurutewuka jémbaka xékélakita Godna hémémbu
reta di Jonré sarékéngwandétandi. Di Godna hémémbu baka du reta di
Jonré sarékéngwandétandi. Wuni guniré mwi hundi wuni we.” 12Wungi
wataka Jisas dé angi wa, “Jon yae dé du takwaré Godna hundi wa. Tale
wandén nukwa némbuli akwi séfélak du takwa Godna hémré di haraki
huru. Haraki hura di wunde di warekwa du di hambuk yata Godna
hémré haraki huru. 13Moseswandén hambuk hundi akwi, Godna profet
atéfék akwi di God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka di wa.
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Jon akwi dé wun jookawa. 14Guni ané hundi xékénangut,wu yikafre dé.
Jon hafu déwambula yatekwa du Elaija dé. 15Guni xékélakinjokamawuli
yata waan take jémba xékétanguni.

16 “Némbuli rekwa du takwa yingi maki di? Guniré watawuni. Némbuli
rekwa du takwa di nyéndé amembu rekwa nyangwal maki di. Di reta
di nak nyangwalré wa. 17 Wata di wa: ‘Nani hama yombeka guni
hétihiyahambanguni. Nani saréfa naata gamba gwar wambeka guni wata
gérahambanguni.’ Némbuli rekwa du takwa di wungi wakwa nyangwal
maki di. 18 Jon yae sambeka hénoo sahafi yata sambeka wain hulingu
sahambandé. Sahafi yandéka di déka sémbutka hélék yata di Jonka wa,
‘Haraki hamwinya déka mawulimbu wulaaye téndéka dé wangété ye.’
19 Wungi wandaka wuni Duna Nyan yae sambeka hénoo sata sambeka
wain hulinguwuni sa. Sawuka di wunika hélék yata di wa, ‘Mé xé. Wun
du séfélak hénoo wain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa
du wali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé deka
nyayika dé re.’ Wungi wandaka wuni guniré we. God dé atéfék jonduka
xékélaki. Déka jémba yikafre jémba dé. Wumwi hundi dé. Wun hundika
sarékéta guni Godka yandéka jémbaka jémba sarékétanguni.” Wungi dé
Jisas wunde du takwaré wa.

Du takwa Jisaska hu hwendanka dé Jisas hundi wa
Luk 10:13-15

20 Jisas néma getéfambu nawulak dé hanja xéhafi yandan séfélak ham-
buk jémba dé ya. Yandéka di wumbu rendé du takwa hurundan haraki
saraki sémbut yatakahafi ye Godka sarékéhambandi. 21 Sarékéhafi yan-
daka Jisas dé diré angi wa, “Haraki du takwa, guni Korasinmbu rekwa
du takwa! Haraki du takwa, guni Betsaidambu rekwa du takwa! Wuni
guna getéfambu reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé.
Xéta guni Godka sarékéhambanguni. Tairmbu hanja rendé du takwa,
Saidonmbu hanja rendé du takwa akwi, Godka xékélakihafi ye wun
hambuk jémba xe, hanja di hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata,
wunharaki sémbut yatakatandi. Hurundanharaki saraki sémbutkahélék
yata, nak du takwa deka mawulika xékélakindate di nyo nukwa wur
naake bombu retandi.

22 “Gunimé xéké. HukémbuGod némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwambu dé wandét di Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu
hanja rendé du takwa akwi di hangéli hératandi. Guni, Korasinmbu
rekwa du takwa, Betsaidambu rekwa du takwa akwi, guni wuna jémba
xe guni wunika hu hwe. Hu hwengukawun natafa haraki saraki sémbut
di hurundan atéfék haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa God
wandét guni némafwi hangéli hératanguni.

23 “Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wambula wambula
guni wa, ‘Nani Godna getéfaré waritame.’ Wungi wanguka guniré
wuni we. God wandét guni haraki hafwaré nanditanguni. Guni Godna
getéfaré yamba warikénguni. Wuni guna getéfambu reta wuni hambuk
jémbawuni ya. Yawuka guni xé. Xe guni Godka sarékéhambanguni. Hanja
Sodomémbu rendé du takwa séfélak haraki saraki sémbut hura wun
hambuk jémba xe deka hurundan haraki sémbut yatakatandi. Wungi
yatakandat, God wun getéfaré haraki yamba hurukéndé.

24 “Gunimé xéké. HukémbuGod némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwambu dé wandét di Sodomémbu rendé du takwa hangéli hératandi.
Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wuna jémbaka wunika
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akwi guni hu hwe. Hu hwenguka wun natafa haraki saraki sémbut di
hurundan atéfék haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa
Godwandét guni némafwi hangéli hératanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Di déka yandat dekamawuli jémba téndéte déwa
Luk 10:21-22

25Wun hundi wataka Jisas angi dé Godré wa, “Wuna yafa, méni nyir
héfakanémaduméni re. Ména jémbakanawulak fakuméka séfélak jonduka
xékélakikwa du ména jémbaka xékélakihambandi. Séfélak jooka xékélakihafi
yata nyangwalna mawuli maki tékwa du takwa diré ména jémbaka méni
wakwe. Wungi wakweméka,wu yikafre dé. 26Wuna yafa, ménamawuli
yamékangalambuméni huru. Wu yawundu.”

27 Wun hundi wataka dé angi wa, “Wuna yafa dé déka atéfék jondu
wunika dé hwe. Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika
xékélakihambandi. Wuna yafa male dé wunika xékélaki. Du takwa déka
xékélakihambandi. Wuni male wuni déka xékélaki. Déka wakwewun du
takwa akwi di déka xékélaki.

28 “Guni guna mawulimbu saréké warékéta jémba renjoka hambuk
jémba yakwa du takwa, guni wunika yangut, wuni wawut guna mawuli
jémba tétandé. Wunika yangut wawut resétotanguni. 29 Wuni jémba
yawuka maki guni jémba yatanguni. Guni wuna jémbambu xalengut,
wuni wun jémbaka guniré wakwetawuni. Wakwewut, nani natafa
mawuli hérae wun jémba yatame. Wuni nakélak huruta wuna ximbu
harékéhafi yakwa du wuni. Guni wuna jémba yangut, guna mawuli
jémba tétandé. 30 Hwetewuka jémba guni mawuli yatenguka jémba dé.
Rootenguka jémba yingafwe. Guni wuna jémba yangut, guna mawuli
jémba tétandé. Téndét guni jémba retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

12
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:23-28; Luk 6:1-5

1 Hukémbu Judana baka hwa nukwa nak Jisas déka du wali di wit
tékwa yawimbu di yi. Yindaka déka du hénoo yandéka di wit humbu
nawulak tukwee di sa. 2 Sandaka di Farisi xéta di Jisasré wa, “Mé xé.
Ména du wit humbu di tukwee se, baka hwa nukwambu. Nana hambuk
hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’
Wun hambuk hundi ména du xékéhambandi. Di wit humbu tukweta
di jémba ya baka hwa nukwambu. Wungi haraki di huru.” 3 Wungi
wandakadédiréwa, “HanjananamandékaDevit yandén jookadiGodna
nyingambu hayi. Wun hundika xékélakihambanguni wana? Hanja Devit
déka duwali hénoo yandéka 4di Godna geréwulaayewun prisré déwak-
wexéké, Godka hweta takandan bret dika hwendéte. Wakwexékéndéka
hwendékaDevit dékaduwali diwunbret sa. Wungi satadinanahambuk
hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka
hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé
wa. Guni Devit hurundén jooka xékélakihambanguniwana?”

5“Nakhundikaakwimésaréké. Prisdibakahwanukwadi tempelmbu
jémba ya. Moses wandén hambuk hundi dé angi wa, ‘Pris baka hwa
nukwa akwi tempelmbu wun jémba yatandi. Wu yikafre dé.’ Wungi
wandékadi bakahwanukwawun jémbayandakagunidikaharaki hundi
wahambanguni. Wahafi yatamétaka guniwuna duka guni haraki hundi
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wa? 6Mé xéké. Wuni tempelré sarékéngwanda wuni néma du wuni re.
Mwi hundi wuni guniré we.”

7 “Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni nawulak du
takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute, wuni mawuli ye. Guni
wunika hamwi xiyae hwengute hélék wuni ye.’ Wungi dé God wa.
Wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka guni wun hundika
xékélakihambanguni. Guni wun hundika jémba xékélakita guni haraki
saraki sémbut huruhafi yandé duré haraki hundi yamba wakénguni.
8 Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka néma du reta wuni wun
hundi we. Wuni du takwana jémbaka yawundu nawut, di yawundu
nawunmaki hurutandi, baka hwa nukwambu.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 3:1-6; Luk 6:6-11

9Wun hundi wataka dé Jisas wun hafwa yatakataka dé Godna hundi
buléndaka geré wulayi. 10 Wulayindéka tamba lékémbandé du nak
dé wumbu té. Téndéka Jisaska hélék yakwa du deka mawulimbu di
wa, “Jisas baka hwa nukwa jémba yandét, nani déré duna makambu
takatame.” Wungi wata di Jisasré wa, “Baka hwa nukwambu du nak
bar hiyaakwa duré huréhalékéta, dé nana hambuk hundika dé hu hwe,
o yingi maki dé? Wun jooka yingi méni wa?” 11 Wungi wandaka dé
diré wa, “Guna du nak déka sipsip bali baka hwa nukwambu xakre
wekwambu téndét, dé wun sipsip baliré husaletandé, o yingi maki dé?
Dé déka sipsip baliré husaletandé. Wu mwi hundi dé. 12 Sipsip bali wu
yikama joo dé. Du takwa wu némafwi joo dé. Baka hwa nukwambu
du nak duré yikafre hurundét, nana hambuk hundi wun jooka déré
haraki hundi yambawakéndé. Wuni baka hwa nukwambu duré yikafre
huruwut, nana hambuk hundi wun jooka wuniré haraki hundi yamba
wakéndé.” 13Wungiwataka dé tamba lékémbandé duréwa, “Ména tamba
mé huritéké.” Wungi wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé nak
tamba téndé maki jémba dé té. 14 Téndéka di Farisi mawuli wita wun ge
yatakataka di hundi bulé, Jisasré xiyanjoka.

Jisas wuGodna jémba yakwa yikafre du dé
15 Jisaswun jooka xékélakitadéwun getéfa yatakataka dé yi. Yindékadi

séfélak du takwa déka hukémbu di yi. Yindaka dé wandéka bar hiyandé
du takwa atéfék, séfimali haraki yandé du takwa atéfék di yikafre ya.
16Yandakadédiréhambukmbuwa, di déka jémbakanawulakdu takwaré
hundi wandamboka. 17 Wungi wandéka Godna profet Aisaiana hundi
wun nukwambu mwi hundi dé ya. Hanja Aisaia ané hundi dé Godna
nyingambu hayi:
18 “God dé wa, ‘Wunwasékewun duré mé xé. Dé wuna jémba yatekwa du

dé.
Wuni déka némafwimbu mawuli yawuka wuna mawuli yikafre dé ya,

déka.
Wuni wawut wuna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.
Téndét dé néma kot xékékwa néma du reta wuna hundi nak téfana du

takwaré watandé.
19Déwaruhafindé.
Dé hambukmbuwahafindé.
Dé yambumbu téta diré hambukmbuwahafindé.
20Dé funya hwaakwa suwaré hutukwahafindé.
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Dé ya yaki mulukéta téndét sékunyihafindé.
Déwungi huruta déka sarékékwanawulak du takwaré yikafre hurundét,

di hambuk yata déka jémba sarékétandi.
Dé jémba yandét yikafre jondumale tétandé.
Haraki jondu hényitandé.
21Nak téfambu rekwa du takwa déka jémba sarékéta watandi, ‘Dé naniré

yikafre hurutandé.’
Wungi wata déka haxétandi.’
Wungi dé Godwa.”
Wungi dé Aisaia hayi.

Di wa, “Belsebul hambuk dé hwe Jisaska”
Mak 3:23-27; Luk 11:17-22

22 Du nawulak di du nakré Jisaska hura yi. Wun duré haraki
hamwinya dé hura té. Téndéka dé déka dama hiyandéka dé hundi
buléhambandé. Buléhafi yandéka dé Jisas déré huréhalékéndéka dé hundi
buléta dama xé. 23 Yandéka di séfélak du takwa xéta waréngénéta di wa,
“Owa. Wun du Devitnamandéka, o yingi maki dé?” Wungi di wa.

24 Farisi wun jooka xékéta di di hafu hundi buléta di wa, “Wun du
dé God wasékendén du yingafwe. Haraki hamwinyana néma du déka
xi Belsebul déka mawulimbu dé wulaaye té. Téta hambuk hwendéka
wun du wandéka di haraki hamwinya yaange yi.” 25 Wungi wandaka
Jisas deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Ané hundi mé xéké. Néma
getéfambu rekwa du watémbéra hafu hafu reta wareta di jémba yamba
rekéndi. Natafa gembu rekwa du takwa watémbéra di hafu wareta
di akwi jémba yamba rekéndi. 26 Wun hundika mé saréké. Haraki
hamwinyana néma du Satan déka du wali wungi di re. Di watémbéra
deka du wali wareta di jémba yamba rekéndi. Guni wuniré wangun
maki, Satan déka hém yaange yindate wandét, di jémba yamba rekéndi.
Satan wungi jémba yahambandé. 27Guni wunika angi guni we, ‘Haraki
hamwinyana néma du, Belsebulwunamawulimbu tétawunika hambuk
hwendéka wuni wawuka di haraki hamwinya yaange yi.’ Wu yéna
guni ye. Wawuka maki guna du nawulak di akwi wandaka di haraki
hamwinya yaange yi. Di wun jémbaka xékélakita di hukémbu wangun
yénataka hundika guniré duna makambu takatandi. 28Mé xéké. Godna
Hamwinya wuna mawulimbu téta dé wunika hambuk hwe. Hwendéka
wuni haraki hamwinyaré wawuka di yaange yi. Guni wun jooré xéta
angi xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka
nukwa wundé yandé gunika. 29 Ané hundi mé xéké. Du nak hara
duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé wun duré hura
yoombu gitandé. Gitaka déka geré wulaaye déka jondu sélé hératandé.
Wun hundika mé saréké. Satan wun hara du maki dé. Wuni wun duré
yoombu gikwa du maki wuni. Wuna hambuk Satanéna hambukré dé
sarékéngwandé. 30 Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna
mamadi. Wunidu takwaréhérawukadiwuniwali di té. Wuniwali sékéré
hérahafi yakwa du di wuna du takwaré héle nambwe yakindaka di yi.”

31 “Wun jooka sarékéta wuni guniré we. Du takwa haraki saraki
sémbut hurutaka wun haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Du takwa haraki hundi
watakawunharaki hundikahélékyeyatakandat, Godwunharaki hundi
yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God
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wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé. 32Wuni Duna Nyan
wuni re. Du takwa wunika haraki hundi wataka wun haraki hundika
hélék ye yatakandat, God wun haraki sémbut yakwanyitandé. Di Godna
Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki sémbut
yamba yakwanyikéndé. Némbuli yamba yakwanyikéndé. Hukémbu akwi
yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Harakimimbu haraki sék xakékwaka déwa
33Wunhundiwataka dé Jisas diré angiwa, “Yikafremimbudé yikafre

sék xaké. Haraki mimbu dé haraki sék xaké. Nani misékré xéta nani
xékélaki, yikafre mika akwi, haraki mika akwi. 34Guni Farisi, guni duré
tikwa hambwe maki guni re. Guni haraki saraki mawuli male guni
xéké. Xéka yingi maki guni yikafre hundi watanguni? Du takwa deka
mawuli sarékémbu hundi di bulé. 35 Yikafre mawuli yakwa du takwa
di yikafre sémbut huruta yikafre hundi di bulé. Haraki saraki mawuli
xékékwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta haraki saraki hundi
di bulé. 36 Mé xéké. Guniré wuni we. God néma kot xékéta néma du
retendéka nukwa atéfék du takwaré God wakwexékéndét, di buléndan
néma hundi, buléndan baka hundi, buléndan atéfék hundika déré hasa
watandi. 37 Hukémbu dé guna hundi atéfék xékétaka dé nawulakéka
angi watandé, ‘Guni yikafre sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wataka
nawulakéka angi watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa guni.’ Wungi God watandé.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

Jisas hambuk jémba nak yandéte di déré wa
Luk 11:29-32

38Wunhundiwandékadi xékélelakikwadunawulak akwi, Farisi nawu-
lak akwi wungi di Jisasré wa, “Néma du, nani hanja xéhafi yamben
hambuk jémba nak yamét xénjoka nanimawuli ye. Méni yamét nani xéta
xékélakitame. Godwandékaméni ya. Wungi xékélakitame.”

39 Wungi wandaka dé diré wa, “Ané nukwa rekwa du takwa haraki
saraki sémbut di huru. Di hu wundé hwenda, Godka. Wuniré wangun
hambuk jémba, hanja xéhafi yangun hambuk jémba, yamba yakéwuni.
Godna profet Jona hanja yandénmakimale yatawuni. 40Hanja Jona gan
hufuk nukwa hufuk wungi némafwi xéri hamwina biyakombu hwandén
maki, wuni Duna Nyan réméndat, wekwambu gan hufuk nukwa hufuk
wungi hwatawuni. 41HanjaNinivemburendédu takwadi Jonanahundi
xékétakahurundanharaki saraki sémbutdiyataka. Jonanémadurendéka
wuni guna nyéndékmbu tékwa du wuni Jonaré wuni sarékéngwandé.
Hukémbu God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa Ninivembu
rendé du takwa raama Godna makambu téta gunika watandi, ‘Jona
naniré Godna hundiwandékanani xékahurumbenharaki saraki sémbut
yatakataka nani Godna hundi jémba xéké. Jisas Jonaré sarékéngwanda
guniré Godna hundi wandéka guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakahafi ye guni Godna hundi xékéhambanguni. Wungi yata guni
némafwi haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi watandi gunika.

42 “Hanja néma takwa hési, afaké téfambu yae lé néma du Solomonéna
hundi xékénjoka lé afaké yambumbu ya. Dé xékélelakikwa du rendéka
wuni guna nyéndékmbu tékwa du Solomonré wuni sarékéngwandé.
Hukémbu God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa wule
néma takwa raama Godna makambu téta lé gunika watalé, ‘Wuni
afaké téfambu wuni ya. Yae Solomonéna hundi wuni xéké. Jisasna
hundi Solomonéna hundiré dé sarékéngwandé. Guni Jisasna hundi
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xékéhambanguni. Wungi yata némafwi haraki saraki sémbut guni huru.’
Wungi wule takwawatalé gunika.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka dé Jisas wa
Luk 11:24-26

43 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké.
Haraki hamwinya ye dé nak duna mawulimbu wulaaye te yatakataka
dé yi. Wali giyahafi yakwa hafwambu yitaka yatakataka retendéka
hafwaka dé hwaké. 44 Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré
wambula yitawuni.’ Wungi wataka wambula ye dé xé wun duna
mawuli yikafre ye baka téndéka. 45 Xétaka ye dé haraki hamwinya
angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura ya. Hura yandén
haraki hamwinya hurundan haraki saraki sémbut tale hurundén haraki
sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya atéfék di wun
duna mawulimbu wulaaye té. Tale haraki hamwinya nak déka
mawulimbu wulaaye téta dé wun duré nawulak haraki sémbut dé huru.
Hukémbu séfélak haraki hamwinya déka mawulimbu wulaaye téta di
wun duré séfélak haraki saraki sémbut di huru. Wun hundikamé saréké.
Séfélak haraki saraki sémbut hurundé du rendén maki, némbuli rekwa
du takwa wunika jémba sarékéhafi yata baka reta séfélak haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa retandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mak 3:31-35; Luk 8:19-21

46 Jisas du takwaré hundi wata téndéka déka ayiwa, déka bandingu
akwi yae di hafwambu té. Téta di dé wali hundi bulénjoka di mawuli
ye. 47Mawuli yandaka dé du nak wulaaye Jisasré wa, “Mé xéké. Ména
ayiwa, ména bandingu yae hafwambu téta di méniwali hundi bulénjoka
di we.” 48 Wungi wandéka dé Godna hémka diré wakwenjoka mawuli
yata dé déré wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?” 49 Wungi wataka dé
dékaduré déka tambaréwakweta déwa, “Mé xé. Anéwuna ayiwa,wuna
bandingudi. 50Anwarmburekwaduwunayafanahundi xékétawandén
maki hurukwa du takwa, wu wuna bandingu, wuna nyangengu, wuna
ayiwa di.” Wungi dé Jisas wa.

13
Wit sék yawulalama yakikwa duka dé Jisas sataku hundi wa
Mak 4:1-12; Luk 8:4-10

1 Wun nukwa Jisas hundi wataka ge yatakataka dé tukwesekeré yi.
Ye dé tukweseke tufwambu re. 2 Rendéka di séfélak du takwa yae di
dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwanda di déka hundi jémba xékénjoka
mawuli yandaka dé gunjambéré wara dé re, tukwesekembu. Rendéka
di du takwa tukweseke tufwambu di té. 3 Téndaka dé diré séfélak sataku
hundi wa. Tale dé diré angi wa: “Du nak dé déka yawimbu wit sék
yawulalama yakinjoka dé yi. 4 Ye yawulalama yakindéka di wit sék
nawulak yambumbu di xakri. Xakre baka rendaka di afwi yae hérae di
sa. 5Wit sék nawulak di motu takumbu rekwa héfambu xakri. Wun héfa
motuna takumbumale dé té. Wungi téndéka xakre di bari takélakawaré.
6 Wara di deka méngi jémba huruhafi yandéka némafwi nukwa xéndéka
réka ye di hiya. 7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre
rendaka rami wara wura dé yakétéfindéka di hiya. 8Wit sék nawulak di
yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba takélaka waré. Wara
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di yikafre sék xaké. Nawulak di nawulak sék xaké (30). Nawulak di
séfélak sék xaké (60). Nawulak di séfélak séfélak sék xaké (100).” 9Wungi
wataka dé Jisas wa, “Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take jémba
xékétanguni.”

10Wun hundi wandéka Jisasna du déka yae di wa, “Métaka méni diré
sataku hundi wa? Méni diré sataku hundi wamét, di ména hundi jémba
xékénjoka di hurufatiké.” 11Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja God dé
néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka dé hundi faku. Fakutaka
némbuli dé guni wun hundi xékéngute dé yawundu na. Nawulak duwun
hundi xékéndate God yawundu nahambandé. 12 Yikafre mawuli yakwa
du takwa wuna hundi di xéké. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa
hukémbu Godna atéfék hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba
xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundi wundé xékélakikwa.’
Wungi wataka hukémbu Godna hundika yike yata baka retandi. 13Wun
du takwa dama xe di xéndan jooka xékélakihambandi. Wun du takwa
waan xéka di xékéndan hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka
wuni diré sataku hundi wa. 14 Dika Godna profet Aisaia hanja Godna
nyingambu hayindén hundi némbuli mwi hundi dé ya. God wandéka
Aisaia du takwaka déka hundi angi dé hayi:
Guni wuna hundi xéka xékawun hundika yamba xékélakikénguni.
Xe xe jémba yamba xékénguni.

15Wungi wataka God dé Aisaiaré wa:
Wun du takwawuna hundika xékélakinjoka hélék yandaka dekamawuli

haraki dé té.
Deka waan di géféti.
Deka dama di hunyi.
Deka dama hunyihafi yata di jémba xétandi.
Deka waan géfétihafi yata di jémba xékétandi.
Wungi xéta wungi xékéta di deka mawulimbu wuna hundi jémba

xékélakitandi.
Xékélakita di wunika wambula yatandi.
Yandat diré huréhalékétawuni.
Wungi Aisaia dé hayi, God nyingambu.”

16Wungi wataka Jisas dé déka duré wa, “Guna mawuli deka mawuli
maki yingafwe. God guniré dé yikafre huru. Hurundéka guna mawuli
yikafre dé ya. Yandéka guni jémba xéta, jémba xékéta, jémba guni xékélaki.
17Anéhundiméxéké. Godnaprofet séfélak,Godnadu takwaséfélakakwi,
hanja reta di yawuka xéngun jémbaré xénjokanémafwimbumawuli yata di
xéhambandi. Di wawuka xékéngun hundi xékénjoka némafwimbu mawuli
yata di xékéhambandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé hundi wawun sataku hundika
Mak 4:13-20; Luk 8:11-15

18Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Wit sék yawulalama yakikwa
duka wawun sataku hundina mo hundika wawut, guni mé xéké. 19God
néma du reta du takwaka jémba hatitendéka hundi, wun hundi du takwa
nawulak baka di xéké. Xéka di wun hundika xékélakihambandi. Wunde
du takwa di yambumbu xakrindé wit sékmaki di. Di tale wun hundi di
jémba xéké. Xékéndaka Satan yae dé wun hundi hérae hura yi. Yindéka
di wun hundika yike di ye. 20 Motu wali rendé héfambu xakrindé wit
sék di ande du takwa di. Di wun hundi di bari xéké. Xéka di tale wun
hundika yikafre mawuli yata mawuli sawuli di ya. 21 Yata di jémba



Matyu 13:22 33 Matyu 13:35

sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu naande téhafi yandéka di
jémba sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka di nawula du Godna hundika
hélék yata diré haraki hurundaka xakéngali nawulak dika yandéka di
Godna hundi bari yataka. 22Ramiwarambu xakrindéwit sék di ande du
takwa di. Di Godna hundi tale di jémba xéké. Xéka di ané héfana jonduka
male sarékéndaka deka mawuli yéwa héranjoka dé géné. Wun jondu dé
Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wunde du takwa Godna jémba
yahambandi. 23 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di.
Di Godna hundi jémba xéka,wandénmaki huruta, di déka hundika jémba
xékélaki. Xékélakita di déka yikafre jémba ya. Nawulak di déka nawulak
yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak yikafre jémba yandaka,
nawulak di déka séfélak séfélak yikafre jémba di ya.” Wungi dé Jisas diré
wa.

Haraki waraka dé Jisas sataku hundi wa
24Wun hundi wataka dé Jisas sataku hundi nak akwi angi wa, “God

néma du reta du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Du nak déka
yawimbu yikafrewit sék dé yawulalama yaki. 25Yawulalama yakindéka
du takwa gan xéndi hwandaka dé wun dunamama yae haraki wara sék
yikafre wit sékna nyéndékmbu yawulalama yakitaka dé yi. 26 Yindéka
hukémbu wit sék takélaka wara sék xakénjoka yandéka di xé haraki wara
wun wit wali téndéka. 27 Xétaka di jémba yakwa du ye di wun yawina
yafaré wa, ‘Néma du, hanja méni yikafre wit sékméni yawulalama yaki.
Yingimaki yewunharakiwara déwaré?’ 28Wungiwandaka dé diréwa,
‘Nana mama nak yae dé wun waranji yaki.’ Wungi wandéka di jémba
yakwa du déré wa, ‘Méni mawuli méni ye nani haraki wara félémbete?’
29Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yingafwe. Haraki wara félétawafewana
yikafre wit wali nawulak félétanguni? Haraki wara félékénguni. Baka
tékwandé. 30Yikafre wit haraki warawali yitukuwarékwambér. Wara sék
xakémbétwuni sék xatékékwaduré angiwatawuni, Tale guniwunharaki
wararé féla guni hatambu gitanguni. Gitaka yambu tutanguni. Tutaka
guni wit sék xatéka faata hari wuna handi gembu husola takatanguni.
Wungi watawuni wit sék xatékékwa duré.’ Wungi dé yawina yafa wa.”

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas hundi wa
Mak 4:30-32; Luk 13:18-21

31-32Wunhundiwatakadé Jisashundinakakwi angi déwa, “Godnéma
duretadu takwaka jémbahatitendéka,wumiyar sékmakidé. Wunmisék
wu yikama sék male dé. Nana héfambu tékwa mina sék wu némafwi di.
Du nakwunmiyar sék hérae dé déka héfambu takandét dé bari hari wara
némafwi ye dé wun héfambu tékwamiré sarékéngwandétandé. Némafwimi
téndéka di afwi yae di wunmi galimbuwur yatitaka di re.”

33 Wun hundi wataka dé nak hundi angi wa, “God néma du reta du
takwaka jémba hatitendéka wu yis maki dé. Takwa hési wun yis hérae
flawa wali lé hanjaméneké. Hanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé
wula waré.” Wungi dé Jisas diré wa.

34 Jisas séfélak sataku hundi dé du takwaré wa. Diré wafuke waham-
bandé. Sataku hundimbu male dé diré wa. 35Diré sataku hundi wungi
wandéka Godna profet nak déka hundi mwi hundi dé ya. Wun du hanja
Jisaska angi dé Godna nyingambu hayi:
Wuni sataku hundi diré watawuni.
Hanja God héfa huratakandén nukwambu déka hundi nawulak dé faku.
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Fakundéka rendé hundika némbuliwuni watawuni.
Haraki warakawandén sataku hundika déwa

36 Jisas déka hérangwanda téndé du takwaré yatakataka dé ge nakré
wulayi. Wulayindéka déka du déka wulaaye di déré wa, “Wun haraki
waraka méni sataku hundi wa. Némbuli wun jooka méni wamét nani
jémba xékélakitame.” 37 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikafre wit
sék yawulalama yakindé du wu wuni wuni. Wuni Duna Nyan wuni.
38 Wun héfa wu héfambu tékwa atéfék getéfa dé. Yikafre wit sék wu
Godna hémémbu xalendé du takwa di. Haraki wara wun Satanéna du
takwa di. 39 Haraki wara yawulalama yakindé du dé Satan dé. Wit
sék xatékétendaka nukwa dé hukémbu yatewuka nukwa dé, ané héfana
hukétéfi nukwa dé. Wit sék xatékékwa du di ensel di. 40 Haraki wara
féla yambu tundanmaki, hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa, di haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi hurutandi. 41 Wuni Duna
Nyan wuni wawut, wuna ensel atéfék getéfaré ye Godna du takwa
wali reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hératandi. Atéfék
haraki saraki jondu, du takwanamawuliréharakihurukwaatéfék jondu
akwi hératandi. 42 Hérae di wun du takwaré akwi, wun haraki saraki
jonduré akwi némafwi yambu yakisandatandi. Yakisandandat haraki
saraki sémbut hurundé du takwa wun yambu yanéta di némafwi hangéli
hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi. 43Wun nukwa
Godna du takwa di dé wali retandi, déka getéfambu. Reta di nukwa
hanyikwamaki retandi. Guni xékélakinjokamawuli yatawaan take jémba
xékétanguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Fakundan yéwaka akwiwarandaka yéwaséka akwi dé Jisas sataku hundi
wa

44 Wun hundi wataka dé angi wa, “God néma du reta du takwaka
hatitendéka angi dé. Du nak ye yawi nakmbu dé xé, séfélak yéwa
fakundaka rendéka. Xétaka dé yikafremawuli ye dé wun yéwawambula
fakutaka ye déka jondu atéfék hwetaka yéwa hérae wun yéwa hwetaka
séfélak yéwa xéndén yawi dé héra.”

45Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “God néma du reta du takwaka
hatitendéka angi dé. Du nak déka jémba yata warandaka yéwaséka dé
hwaké. 46Hwaka yikafre yikafre yéwaséka xétaka wun yéwasé héranjoka
dédéka jonduatéfékhwetakadé séfélak yéwahéra. Héraewunyéwa atéfék
hwetaka dé wun yikafre yéwasé héra.”

Maraka dé Jisas hundi wa
47 Wun hundi wataka dé Jisas nak hundi angi wa, “God néma du

reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du nak mara tukwesekembu
husandandéka hwandéka di nak maki nak maki xéri hamwi wulayi.
48Wulayindakamara sukwekéndékadi tufwaré témbérahurawari. Hura
wara di reta xéri hamwi xarémoni. Xarémone di yikafre xéri hamwi hérae
akimbu lakwa. Lakwataka di haraki xéri hamwi yaki. 49-50 Hukémbu
ané héfana hukétéfi nukwa God wandét déka ensel wungi hurutandi.
Di gaye Godna du takwa wali reta haraki saraki sémbut hurundé du
takwaré hérae némafwi yambu yakisandatandi. Yakisandandat haraki
sémbut hurundé du takwawun yambu yanéta némafwi hangéli hératandi.
Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi.”

Hanja xékéndan hundi huli hundika akwi déwa
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51 Wun hundi wataka Jisas dé diré wakwexéké, “Guni wun hundika
atéfék jémba guni xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Xéxé.
Nani xékélaki.” 52 Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hambuk hundi
xékélakikwa du di God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka
hundi xéka di gena yafa maki retandi. Gena yafa dé déka geré wulaaye
hanja takandén yikafre jondu akwi huli yikafre jondu akwi dé hura ya.
Hura yandéka maki, dé déka mawulimbu xékéta hanja xékéndén hundi,
God du takwaka jémba hatitendéka huli hundi akwi di wa.”

Nasaret di Jisaska hu hwe
Mak 6:1-6

53Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé yi. 54 Ye déka
motéfambu xaakwa dé du takwaré Godna jémbaka wakwe, Godna hundi
buléndaka gembu. Wakwendéka di waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki
déwun jondukaxékélaki? Yingimaki yedéhanja xéhafiyambenhambuk
jémba ya? 55Dé ge tokwa duna nyan dé. Déka ayiwa wu Maria lé. Déka
bandingu wu Jems, Josep, Saimon, Judas di. 56 Déka nyangengu atéfék
nani wali di re. Dé néma du yingafwe. Wu yalefu nyan dé. Wungi
nani xékélaki. Yimbu dé wun hundi héra?” 57 Wungi wataka déka
hambukékaxékélakihafi yata di dékahélék ya. Hélék yandakadé Jisas diré
wa, “Profetka di nak téfana du takwa wa, ‘Wu néma du dé. Dé yikafre
jémba dé ya.’ Wungiwandaka déka hém dékamotéfambu rekwa du takwa
akwi di déka wa, ‘Wu baka du dé. Nani maki du dé.’ Wungi di wa.”
58 Wungi wataka di déka jémba sarékéhafi yandaka dé Jisas hanja xéhafi
yandan séfélak hambuk jémba dékamotéfambu huruhambandé.

14
Guré husandakwa du Jon bu hiya
Mak 6:14-29

1 Wun nukwa Galilina héfambu rekwa du takwa deka néma du déka
xi Herot Jisaska hundi wandaka dé xéké. 2 Xékéta dé déka jémba yakwa
duréwa, “Wun du dé guré husandakwa du Jon dé. Hanja wuni wawuka
di déka humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli wambula dé ramé.
Raama dé néma hambuk hérae wun hambuk jémba dé ya.” Wungi dé
Herot wa.

3-4Hanja JonhiyahafiyandénnukwambuHerot dédékanyamaFilipna
takwaré héra. Wule takwana xi Herodias lé. Hérandéka dé Jon déré
wa, “Ména nyama rendéka déka takwaré héramén,wu haraki méni huru.
God wun jooka dé haraki hundi wa.” Wungi wandéka Herodias Jonéna
hundikahélékyatawalékaHerot lékahundi xékétawandékadi dékaduye
Jonré huluke yoombu giya séndé geré di hari. 5Harindaka séndé gembu
hwandéka Herot déré xiyanjoka mawuli dé ya. Judana du takwa di wa,
“Jon dé profet dé.” Wungi wandaka Herot dé Jonré xiyanjoka dé roo.

6Nak nukwa di du nawulak yae Herot wali hérangwanda reta Herotna
ayiwa déré héralén nukwaka sarékéta di hénoo sa. Sandaka Herodi-
asna takwanya yae wun duna makambu téta lé hétihiya. Hétihiyaléka
Herot xéta dé némafwimbu mawuli ya. 7 Yata dé léré wa, “Nyéni nak
jooka mawuli yata wanyét, wuni wun joo hwetawuni. Wawun maki
hurutawuni. Mwi hundi wuni we.” 8Wungi wandéka ye lé léka ayiwaré
wun jooka wakwexékéléka lé léka ayiwa waléka lé wambula yi, Herotka.
Ye lé léka ayiwawalénmaki léHerotkawa, “Guréhusandakwadu Jonéna
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humbu xatéka andémbu takataka méni wunika hwetaméni.” 9 Wungi
waléka dé Herot wungi yanjoka hélék yata dé saréké waréké,mwi hundi
wandéka dé wali reta hénoo sandé du di xékéndanka. Sarékéta, nak
maki hundi wanjoka hélék yata dé wa, ‘Yawundu.’ 10 Yawundu nataka
dé wandéka déka du ye séndé geré wulaaye di Jonéna humbu xatéké.
11Xatéka humbu andémbu take di wule takwaka hura yi. Hura yindaka
lé léka ayiwaka hwe.

12Wungi hurundaka Jonéna du yae déka fusa hérae hura ye di rémé.
Rémétaka ye di Jisasré wun jooka safé.

Jisas dé séfélak (5000) duka hénoo hwe
Mak 6:32-44; Luk 9:10-17; Jon 6:1-13

13 Jisas wun hundi xékétaka dé wun getéfa yatakataka gunjambémbu
wara dé du rehafi hafwaré yi. Dé hafu dé yi, gunjambémbu. Yindéka du
takwadékahundixékétakadekagetéfayatakatakadihéfambudéyindénré
di yi. 14 Yindaka Jisas tukweseke tufwaré yae gunjambé yatakataka
dé xé, séfélak du takwaka. Xéta dika saréfa naata dé bar hiyandé du
takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi dé
huréhaléké.

15 Gérambu yandéka di Jisasna du déka yae di déré wa, “Ané gérambu
dé. Ané du rehafi hafwa dé. Méni wamét ané du takwa di getéfaré
yitandi. Ye di deka hénoo hératandi.” 16Wungi wandaka dé diré wa, “Di
yindatewuni yambawakéwuni. Guni dika hénoohwetanguni.” 17Wungi
wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba
xéri hamwi yéték wungi male dé re.” 18 Wungi wandaka dé wa, “Mé
hura ya wunika.” 19Wungi wandéka hura yandaka dé wumbu téndé du
takwaré wa, wara takumbu rendate. Wandéka rendaka dé yikama bret
natambaxérihamwiyétékhéraehura tétanyirréyasawaraxétadéGodka
diména na. Diména nataka bret fukae dé déka duka hwe. Hwendéka di
du takwaka mune hwe. 20 Mune hwendaka di atéfék du takwa jémba
hura sa. Sandaka bret nawulak rendéka di Jisasna du di wasara tamba
atéfék ye man yéték (12) wungi di lakwa sukweké. 21Wun hénoo sandé
du séfélak di (5,000). Séfélak takwa nyangwal akwi wumbu di reta sa.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mak 6:45-51; Jon 6:15-21

22 Jisasna du wungi hurundaka Jisas dé diré wa, “Guni gunjambéré
wara guni tale yitanguni, tukweseke angé sakuré.” Wungiwandékadéka
du yindaka dé wun du takwaré wa, deka getéfaré yindate. 23Wandéka
yindaka God wali hundi bulénjoka dé hafu dé némburé wari. Warindéka
nukwa naande yindéka dé hafu dé re némbumbu. 24 Rendéka déka du
rendé gunjambé ye lé tukweseke nyéndékmbu téléka yinjoka mawuli
yandan sakumbumur yandéka lé gunjambé hambukmbu lé waréngaya.
25 Wara gayaléka ye xitélakénjoka yandéka dé Jisas gu takumbu déka
duka féta yi. 26 Yindéka di déré xéta waréngéné. Waréngéna di wa,
“Wu gamba nak dé ya.” Wungi wata némafwimbu roota di hambukmbu
wanji. 27 Wanjindaka dé Jisas diré bari wa, “Ané wuni wuni ya. Guni
rookénguni. Yikafre mawuli yatanguni.” Wungi dé diré wa.

28Wunhundi wandéka dé Pita Jisaskawa, “NémaDu, wuméni xeméni
wuniré wamét,wuni gu takumbuménika yatawuni.” 29Wungi wandéka
dé wa, “Ménimé ya.” Wungi wandéka dé gunjambé yatakataka naande
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ye dé gu takumbu tale féta yita dé Jisas téndénré yinjoka mawuli ya.
30Mawuli yandéka mur hurundéka gu raméndéka xéta dé roo. Roota dé
gumbu naande yinjoka yi. Yita hambukmbu dé wa, “Néma Du, wuniré
mé huru.” 31 Wungi wandéka dé déré bari huruta dé wa, “Métaka
méni wuna hambukéka méni sarékéhafi ye? Wunika mé jémba saréké.”
32 Wungi wataka déré hura ye gunjambéré warémbéka dé mur fakéna.
33 Fakénandéka gunjambémbu rendé du di déka ximbu harékéta di wa,
“Méni Godna nyanméni. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Genesaretmbu Jisas dé diré huréhaléké
Mak 6:53-56

34 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré gunjambémbu ye di
Genesaretna héfa xaku. 35 Xakundaka di wun getéfambu rekwa du
takwa Jisaska xékélaki. Xékélakita wun héfambu rekwa du takwaré
hundi wa saafa yindaka di bar hiyandé du takwa nyangwal akwi,
séfimali haraki yandé du takwa nyangwal akwi, diré di hura yi Jisaska.
36 Hura yita di Jisaska wa, “Méni yawundu namét, nani ména nukwa
wurna wambumbu male séngétakatame.” Wungi wandaka dé yawundu
nandéka di déka nukwawurna wambumbu séngétakata di yikafre ya.

15
Godna hundimandékana hundiré sarékéngwandéndénka déwa
Mak 7:1-23

1 Wun nukwa di Farisi nawulak, xékélelakikwa du nawulak, wungi
di Jerusalem yatakataka Jisas wali hundi bulénjoka di yi. 2 Ye di déré
wa, “Nana mandéka wungi di wa, ‘Hénoo sawu nae tale wamben maki
guna tamba jémba yakwanyitanguni. Wungi yakwanyitaka guni Godna
makambu jémba retanguni.’ Wungi wandaka nani hénoo sawu nae tale
naninana tambawandanmaki jémbayakwanyi. Métakadiménadunana
mandékawandan hundi xékéhafi ye? Di sawu nae tale deka tamba nana
mandéka wandan maki jémba yakwanyihafindi.” 3 Wungi wandaka dé
diré wa, “Guni yingi maki guni? Métaka guni guna mandékana hundi
male xékéta guni Godna hundika hu hwe? 4God angi dé wa, ‘Guni guna
yafa ayiwaré yikafre hurutanguni.’ Wungi wataka angi akwi déwa, ‘Du
nak déka yafa ayiwakaharaki hundiwandét, guniwunduré xiyangut dé
hiyatandé.’ 5Wungi wandéka guni Godna hundika hu hweta nak hundi
guni wa. Guni angi guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi wandét,
Wuna atéfék jondu Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi yata
bénika yamba hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni hurufatiké.
6 Wungi wata dé déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé, Godka
hwenjoka wasékendénka.’ Guni wungi wata guna mandékana hundi
xékéta guni Godna hundika hu hwe. 7Guni yéna yakwa du guni. Hanja
Godna profet Aisaia ané hundi wata dé mwi hundi wa gunika. Angi dé
wa:
8God dé wa, ‘Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi wata di wunika dekamawulimbu jémba sarékéhambandi.
9 Di du wandan hambuk hundi xékéta wandan maki huruta di wun

hundika wa: Wu Godna hundi dé.
Wungi wata wuna ximbu baka di haréké.’
Wungi God wandéka Aisaia dé hayi.”

Haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurundanka déwa
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10 Wun hundi wataka Jisas dé du takwaka wandéka yandaka dé
diré angi wa, “Guni wuna hundi mé jémba xéké. Xékéta ané jooka
jémba xékélakitanguni. 11Duna hundiré wulayikwa jondu dékamawuliré
haraki yamba hurukéndé. Duna hundimbu gwandekwa jondu wun
duna mawuliré haraki hurutandé, dé Godna makambu haraki sémbut
hurukwa du rendéte.” 12 Wungi wandéka déka du déka yae di wa,
“Farisi di wamén hundika hélék di ye.” 13 Wungi wandaka dé Jisas
ané sataku hundi wa, “Anwarmbu rekwa du wuna yafa dé némafwi
yawi nak huru. Séfélak mi dé se wun yawimbu. Sehafi yandéka hafu
waréndé mi dé méngi wali félétandé.” 14 Wataka dé angi wa, “Guni
Farisika sarékékénguni. Di dama hiyandé du maki di. Dama hiyandé
du nak dé nak dama hiyandé duré yambu wakwenandét, bér ye yituku
wekwaré nanditambér. Yimbén maki Farisi nak duré Godka yindaka
yambuwakwenjoka di hurufatiké.” Wungi dé wa.

15 Wandéka dé Pita déré wa, “Hundiré wulayikwa jonduka wamén
sataku hundika naniré wamét, nani wun hundika jémba xékélakitame.”
16Wungi wandéka dé wa, “Guni akwi wun hundika xékélakihambanguni,
o yingi maki dé? 17 Mé xéké. Du takwa sandaka jondu deka biyaré
naande ye di takuré dé yi. Sandaka jondu dekamawuliré haraki yamba
hurukéndé. 18 Watendaka hundi tale du takwana mawulimbu dé té.
Du takwana mawulimbu xalekwa jonduka sarékéta God watandé, ‘Wu
haraki saraki sémbuthurukwadu takwadi.’ Wungiwatandé,wun jooka.
19Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di
haraki saraki mawuli xékéta di du takwaré xiyaata, du nak nak duna
takwa wali dé haraki sémbut huruta, takwa hési hési takwana du wali lé
haraki sémbut huruta, du wali takwa wali haraki sémbut di huruta, sélé
héraata, yénataka hundi wata, nak du takwaka haraki hundi wata, wungi
di haraki saraki sémbut huru. 20Wun haraki saraki sémbut hurundaka
God dé dikawa, ‘Wuharaki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi
wata dé God xékéndan haraki saraki mawulika dé saréké. Du takwa di
mandékana hundi xékéhafi yata deka tamba jémba yakwanyihafi yandat,
God deka sémbutka “haraki sémbut dé” yamba nakéndé.” Wungi dé Jisas
wa.

Takwa hési lé Jisaska jémba saréké
Mak 7:24-30

21 Wun hundi wataka dé Jisas déka du wali wungi di wun getéfa
yatakataka di nak hafwaré yi. Tair Saidonéna hafwaré di yi. 22Yindaka
lé Kenanmbu yalé takwa hési lé ya. Lé Judana takwa rehafi yata nak
téfambu yalé takwa re lé Jisaska ya. Yae lé hambukmbu wakwexéka lé
wa, “Néma Du, méni Devitna mandéka méni re. Méni wunika mé saréfa
na. Haraki hamwinya nak wuna takwanyanamawulimbuwulaaye téta
léré dé haraki huru.” 23Wungi waléka dé Jisas hundi nak wahambandé.
Wahafi yandéka déka du di déré wa, “Wule takwa nana hukémbu yata
hambukmbu lé we. Méni wamét lé léka geré wambula yilé.” 24 Wungi
wandaka dé wule takwaré wa, “God wandéka wuni Israelna fakundé
sipsip baliré male héranjoka wuni ya. Nyéni nak téfana takwa nyéni.
Israelna takwayingafwe.” 25Wungiwandéka lé yaedékahwati sewandé
dae lé wa, “Néma Du, wuniré yikafre hurutaméni.” 26 Wungi waléka dé
léré wa, “Nani nyangwalna hénoo hérae yikama wasaka hwembet, wu
haraki dé.” 27 Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni
wa. Wuni angi wuni we. Nyangwal hénoo sandaka nawulak héfambu
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xakrindéka di deka wasa hérae sa. Méni wuniré yikafre hurumét, wu
yikafre dé.” 28 Wungi waléka dé wa, “Wuni nyéna takwanyaré yikafre
hurutewuka hambukéka wata nyéni wunika nyéni jémba male saréké.
Wu yikafre dé. Nyéni mawuli yanyékangalambu hurutawuni.” Wungi
wandén nukwa lé léka takwanya yikafre ya.

Jisas séfélak du takwaré dé huréhaléké
Mak 7:31-37

29 Jisas wun getéfa yatakataka dé Galilina tukweseke tufwambu dé yi.
Ye dé némbu nakmbu wara dé re. 30 Rendéka di séfélak du takwa déka
ya. Man haraki yandé du takwa nyangwal, dama hiyandé du takwa
nyangwal, afa angwa yandé du takwa nyangwal, hundi buléhafi yandé
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du takwa nyangwal
akwi, wun du takwa nyangwalré atéfék hérae yate di Jisaska hura ya.
Yae di wun du takwa nyangwalré Jisasnamanmombu taka. Takandaka
dé diré huréhaléké. 31 Huréhalékéndéka di wumbu rendé du takwa di
xé. Hundi buléhafi yandé du takwa nyangwal di hundi bulé. Afa angwa
yandé du takwa nyangwal deka afa huritékéndéka di jémba té. Man
haraki yandé du takwa nyangwal di yitaka yataka. Dama hiyandé du
takwa nyangwal di xé. Di wungi yikafre yandaka xe di saréké waréké.
Sarékéta di Israelna Godna ximbu haréké.

Jisas dé séfélak (4,000) duka hénoo hwe
Mak 8:1-10

32 Séfélak du takwa wumbu téndaka Jisas déka duré wandéka yandaka
dé diré wa, “Wuni wunde du takwaka wuni saréfa nae. Nukwa hufuk di
wuni wali re. Deka hénoo bu hényi. Di hénoowali di re. Di hénoowali re
deka getéfaré yindatewanjoka hélékwuni ye. Hénoowali ye yambumbu
hiyatandi.” 33 Wungi wandéka di déka du wa, “Ané hafwa du rehafi
hafwa dé. Wunde du takwa séfélak di. Yimbu bret nawulak héraewunde
du takwaka hwembet satandi?” 34 Wungi wandaka dé diré wa, “Bret
hatika dé re?” Wungi wandéka di wa, “Yikama bret angé yétiyéti angé
hufuk di, yikama xéri hamwi nawulak akwi dé re.” 35Wungi wandaka
dé wun du takwaka wa, héfambu rendate. 36Wandéka rendaka dé wun
yikama bret xéri hamwi akwi hérae dé Godka diména na. Diména nataka
wun bret akwi xéri hamwi akwi fukae dé déka duka hwe. Hwendéka di
atéfék du takwaka hwe. 37Hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka
hénoo nawulak rendéka di wasara angé yétiyéti angé hufuk wungi di
lakwa sukweké. 38Wun hénoo sandé du séfélak séfélak di (4,000). Séfélak
takwa nyangwal akwi di wumbu reta sa.

39 Di atéfék wungi sasékendaka dé Jisas du takwaka wandéka di deka
getéfaré yi. Yindaka dé gunjambé nakmbu wara dé Magadanéna héfaré
yi.

16
Jisas hambuk jémba yandéte di déré wakwexéké
Mak 8:11-21

1 Farisi nawulak akwi Sadyusi nawulak akwi wungi di yi Jisaska.
Ye di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben
hambuk jémba nak yamét, nani xétame. Wungi xéta nani xékélakitame.
God wandéka méni ya.” 2 Wungi wandaka dé diré wa, “Gérambu
yandéka nukwa naande yindéka nyirmbu waka hwandéka xéta guni
wa, ‘Nyirmbu waka dé hwae. Hwandéka séri yikafre nukwa xétandé.’
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3Wungiwataka guni ganémbambu nyirmbu géliwaréndéka xéta guniwa,
‘Nyirmbu géli dé waré. Waréndéka némbuliwali giyatandé.’ Wungi guni
wa. Guni nyirré xéta guni xékélaki, nukwaka akwi, walika akwi. Métaka
guni wuna huruwun jonduka xékélakihafi ye? Guna mawuli yike dé ye.
4 Ané nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta di
Godka hu wundé hwenda. Hu hweta di hanja xéhafi yandan hambuk
jémba xénjoka di mawuli ya. Mawuli yata di hanja xéhafi yandan jémba
nak male xétandi. Di hanja rendé du Jona hurundén maki joo male
xétandi.” Wungi wataka dé Jisas diré yatakataka dé yi.

Farisi Sadyusi deka hundi yis maki yandaka déwa
5 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré yi. Ye xaakwa déka du

di wa, “Nani bret hurehambame. Yike nani ya.” 6 Wungi wandaka
Jisas dé diré ané sataku hundi wa, “Guni xékélaki natanguni. Farisi
Sadyusi akwi deka yis yamba hurukénguni.” 7 Wungi wandéka di di
hafu buléta di wa, “Nani bret nawulak hurehambame. Wungi hure-
hafi yambeka dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.”
8 Wungi buléndaka dé xékélakita dé wa, “Métaka guni angi wa? ‘Nani
bret yingafwe.’ Wuni guniré yikafre hurutewuka hambukéka jémba
sarékéhambanguni. 9 Guni wuna hambukéka jémba xékélakihambanguni.
Hanja séfélak séfélak (5,000) duka yikama bret natamba hwewuka jémba
hura sandaka bret nawulak rendéka séfélak wasara lakwangunka guni
saréké wana? 10 Nak nukwa séfélak séfélak (4,000) duka yikama bret
angé yétiyéti angé hufuk hwewuka bret nawulak rendéka séfélakwasara
lakwangunka guni saréké wana? Wu yingafwe. 11 Jémba sarékéta
xékélakitanguni. Wuni bret séfélak xakundéte wuni hambuk ye. Yata
wuni yiska wata wuni bretka sarékéhambawuni. Farisi Sadyusi deka
yiska xékélaki natanguni.” 12 Wungi wandéka di xékélaki. Dé bretmbu
takandaka yiska wahambandé. Dé Farisina Sadyusina haraki hundika
dé wa.

Pita dé Jisasré wa, “MéniGodwasékendén du Kraisméni”
Mak 8:27-29; Luk 9:18-20

13 Jisas déka duwali di Sisaria Filipaina héfaré yi. Ye dé Jisas déka duré
wa, “WuniDunaNyanwuni re. Wunikadu takwayingi diwe?” 14Wungi
wandékadiwa, “Ménikanawulakdiwa, ‘Dé guréhusandakwadu Jondé.’
Nawulak di wa, ‘Dé hanja rendé Godna profet Elaija dé.’ Nawulak di
wa, ‘Dé Godna profet déka xi Jeremaia dé.’ Nawulak di wa, ‘Jeremaia
yingafwe. Godna profet nak dé.’ Wungi di ménika we.” 15 Wungi
wandaka dé diré wa, “Guni wunika yingi guni we?” 16Wungi wandéka
dé Saimon Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du
Krais méni. Méniwungi re wungi re rekwa Godna nyanméni.” 17Wungi
wandéka dé wa, “Jonana nyan Saimon, méni yikafre mawuli méni ye.
Ané héfambu rekwa du wunika wamén hundi méniré wahambandi.
Anwarmbu rekwa du wuna yafa God dé hafu dé méniré wun hundi wa.
18Ané wuni méniré wuni we. Ména xi Pita dé. Nana hundina mo hundi
angi dé: Yikama motu dé. Wun némafwi motu takumbu wuna hundika
xékékwadu takwaré takatawuni. Takawut Satanénahambukdiré yamba
yasandakéndé. Di jémba retandi, wungi re wungi re. 19 Wuni ménika
yambu nafwi joo hwetawuni. Hwewut méni Godna getéfana yambu
nafwimét nawulak du takwa Godna hémémbu wulayitandi. Méni ané
héfambu téta nak jooka gimét, God déka getéfambu reta wun jooka akwi
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gitandé. Méni anéhéfambu téta,nak jooka yatakamét,Goddéka getéfambu
reta, wun jooka akwi yatakatandé.” 20 Wungi wataka dé déka duré
wa, “Mé xéké. Guni nak duré angi wakénguni, ‘Jisas dé naniré yikafre
hurundéte God wasékendén du Krais dé.’ Wungi wakénguni.” Wungi dé
Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mak 8:31-9:1; Luk 9:22-27

21 Wun nukwa dé Jisas tale ané hundi dé déka duré wa, “Wuni
Jerusalemréwariwut, di getéfana néma du, prisna néma du, xékélelakikwa
du, di wuniré haraki hurutandi. Hura di wuniré xiyandat hiyatawuni.
Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét wuni wambula ramétawuni.”
22 Wungi wandéka Pita déré hura ye bér hafu téta dé wa, “Néma Du,
méni wungi wakéméni. God wun haraki saraki jooka yamba yawundu
nakéndé.” 23 Wungi wandéka dé waleka dé Pitaré wa, “Méni Satan,
méni séléka! Méni wuna yambu méni takatéfi. Méni Godna hundi
xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi male méni xéké.”
Wungi dé Jisas Pitaré wa.

24 Wun hundi wataka Jisas déka duré dé wa, “Guni wuni wali yaata
wuna jémba yanjoka mawuli yata angi yatanguni. Guni guna mawuli
yangukangala yatakatanguni. Yatakataka guni wunika sarékéta angi
watanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Yata nani hangéli héraata mimbu
hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata wuna
jémba hurutanguni. 25Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba yandat,
wuna mama diré xiyandat di wuni wali jémba retandi, wungi re wungi
re. Wunika sarékéhafi yakwa du takwa deka séfika male sarékéta deka
jémba male yata di hiyae fakutandi. Wuni wali yamba rekéndi. 26 Du
takwa ané héfana jondu atéfék héranjoka sarékéta, deka jémba male yata,
hiyae yingi maki di jémba retandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi.
Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki
dé? Yingafwe. Di yamba yikéndi. 27 Hukémbu wuna yafa God déka
hambuk wunika hweta wandét wuni Duna Nyan nukwa maki haanye
gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gaye atéfék du takwa hurundan
jondu hasa hwetawuni. 28 Ané hundi mé xéké. Guni ambu tékwa du
nawulak hiyahafi re xétanguni, wuni néma du reta hambuk yatewuka.
Wuni Duna Nyan yawut xétanguni. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi
dé Jisas déka duré wa.

17
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mak 9:2-13; Luk 9:28-36

1 Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jemsna bandi Jonré
wungi hura di némafwi némbu nakré wari. Wara di di hafu wumbu
re. 2 Re di xé, Jisasna séfi nak maki xakundéka. Xakundéka déka saawi
nukwa maki dé hanyi. Hanyindéka déka nukwa wur wama male ya
maki dé hanyi. 3 Hanyindéka, owa, mé xé, hanja rendé Godna profet
Moses bér Elaija Godna getéfambu gaye Jisas wali hundi buléta téndaka di
Jisasna du hufuk xé. 4Pita diré xéta dé Jisasré wa, “Néma Du, nani ambu
rembeka, wu yikafre dé. Méni mawuli yamét, wuni wama ge hufuk
ambu totawuni. Ménika nak, Moseska nak, Elaijaka nak.”
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5 Pita wun hundi wata téndéka dé wama hanyikwa buwi nak gaye dé
diré takatéfi. Takatéfindéka dé hundi nak buwikombu gwande dé wa,
“Ané wuna nyan dé. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Déka wuna
mawuli yikafre dé ye. Guni déka hundi male mé xéké.”

6Wunhundi xékétaka Jisasna du di némafwimbu roota xakre di héfambu
hwa. 7Hwandaka dé Jisas dika yae diré huruta dé wa, “Guni sé ramé.
Rookénguni.” 8Wungiwandéka raamanakduréxéhambandi. Jisasrémale
di xé.

9 Di wun némbu yatakataka naande yita dé Jisas diré wa, “Mé xéké.
Gunixéngun jookanakdurénémbuliyambawakénguni. WuniDunaNyan
hiyawut God wandét wuni wambula raméwut, guni wun nukwa wun
jooka watanguni.” 10Wungi wandéka di déka du déré wa, “Xékélelakikwa
du di angiwa, ‘Godna profet Elaija tale yatandé. YandétGodwasékendén
du Krais hukémbu yatandé.’ Métaka di wungi wa?” 11 Wungi wandaka
dé wa, “Wu mwi hundi di wa. Elaija tale yatandé. Yae dé du takwana
mawuli huréhalékétandé, di Kraisna hundi xékéndate. 12 Guniré wuni
we. Elaija wundé yandé. Yandéka du takwa déka xékélakihafi yata di
mawuli yandaka maki di déré haraki huru. Déré hurundan maki wuni
Duna Nyan wuniré haraki hurutandi.” 13Wungi wandéka di xékélaki dé
Elaijaka wata dé guré husandakwa du Jonka dé wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mak 9:14-28; Luk 9:37-42

14 Jisas, Pita, Jems, Jon, wungi naande ye di déka du nawulak akwi
séfélak du takwa akwi hérangwanda téndanmbu di xaku. Xakundaka dé
du nak Jisaska yae dé déka hwati se wandé da. 15 Wandé dae dé wa,
“Néma Du, méni wuna nyanka mé saréfa na. Nak nukwa nak nukwa
dé wangété yata dé sayiké hiya. Sayiké hiyae séfélak nukwa dé yambu
xakre dé gumbu akwi dé xakri. 16 Xakrindéka wuni ména duka hura
yiwuka di déré huréhalékénjoka di hurufatiké.” 17 Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba sarékéhambaméni. Guna
mawuli jémba téhambandé. Hatika bafu wuni guni wali rewut guni
wunika jémba sarékétanguni? Guni wun nyanré wunika mé hura ya.”
18Wungi wandéka hura yandaka dé Jisas wun nyanré hura téndé haraki
hamwinyaré hambukmbu wandéka dé wun nyanré bari yatakataka
yaange yi. Yaange yindéka dé wun nyan yikafre ya.

19Hukémbu Jisas hafu rendéka di déka du déka yae di déré wa, “Nani
wunharakihamwinyaréwambekadéyaangeyihambandé. Métakanani
wun jémba yanjoka nani hurufatiké?” 20-21Wungi wandaka dé diré wa,
“Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni wungi yanjoka guni hurufatiké.
Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta guni hambuk jémba yatanguni.
Ané némburé mé xé. Guni Godka jémba sarékéngut, guna sarékéngun
mawuli miyar sék maki yikama male téndét, ané némbu raama yindéte
Godré wangut, ané némbu raama yitandé. Guni déka jémba sarékéta déré
wangut, gunihanjaxéhafiyandanhambuk jémbaatéfékakwiyatanguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
22 Jisas déka du wali Galilina hafwambu yitaka yatakata Jisas dé diré

wa, “Hukémbu di wuni Duna Nyanré mamaka hwendat, wuni deka
tambambu retawuni. 23 Rewut wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae
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nukwa hufuk yindét God wandét wuni wambula ramétawuni.” Wungi
wandéka deka biyamawuli némafwi xak dé ya.

Tempelka Jisas dé yéwa hwe
24 Jisas déka du wali di Kaperneamré di yi. Ye xakundaka di tempelka

yéwa héraakwa du Pitaka yae di déré wa, “Guna néma du tempelka yéwa
nawulak dé hwe, o yingafwe?” 25Wungi wandaka dé Pita wa, “Xéxé. Dé
hwe.” Wungi wataka geré wulaaye Jisasré wun hundi wahafi téndéka
Jisas dé déré wakwexéké, “Saimon, yingi méni saréké? Ané héfambu
rekwa néma du héndéka di yéwa héra? Deka hémna du takwaka di héra, o
nak téfanadu takwakadihéra?” 26WungiwandékadéPitawa, “Nak téfana
du takwaka male di yéwa héra.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wu mwi
hundi dé. Néma du deka du takwana yéwa hérahafindi. Wuni Godna nyan
wuni re. Wuni déka geka yéwa hwehafi yata wuni déka nyan rewukaka
sarékétadéGodwuniréharaki hundi yambawakéndé. 27Wuni tempelka
hwehafi yawut, di nanika haraki mawuli xékétandi. Deka mawuli jémba
téndéte, wuni akwi yéwa hwetawuni. Méni ye méni tukwesekembu xéri
hamwi séngwa yaki. Tale hérateméka xéri hamwi hérae taak huseneméni
xéri hamwina taakmbu yéwa nak xétaméni. Xétaka hérae hura yae méni
dika hwetaméni. Hweteméka yéwa wu ana yéwa dé, méni akwi wuni
akwi. Ana yéwa hari dika hwe, tempelka.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

18
Godna hémémbu rekwa néma duka dé Jisas hundi wa
Mak 9:33-37; Luk 9:46-48

1Wun nukwa di Jisasna du déka yae di déré wa, “Héndé atéfék néma
duré sarékéngwanda néma du re, Godna hémémbu?” 2 Wungi wandaka
dé Jisas nyan nakré wandéka yae dé deka nyéndékmbu té. 3 Téndéka
dé diré wa, “Mé xéké. Guna haraki saraki mawuli yatakataka guni
yikafre mawuli yatanguni. Guna mawuli yikama nyangwalna mawuli
maki téhafi yandét, guni Godna hémémbu yamba xakukénguni. 4 Ané
nyan dé déka ximbu harékéhambandé. Déka mawuli jémba dé té. Déka
mawuli téndéka maki deka mawuli jémba tékwa du takwa, di deka
ximbu harékéhafi yata Godna hémémbu reta, néma du takwa retandi. Di
nawulak néma du takwaré akwi sarékéngwandétandi. 5Du takwawunika
jémba sarékéta ané nyanré yikafre huruta di wuniré akwi yikafre huru.”
Wungi dé Jisas wa.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
6 Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yikama nyangwal di wuna

hundi jémba xéké. Du nak wandétwun nyangwal nak déka hundi xékéta
wunahundiyatakandét,Godwungiwandéduréhurundénharaki saraki
sémbut hasa hwendét,wu némafwi joo dé. Nawulak du di wun duré déka
holéméngimbu némafwi motu gitaka déré yakisandandat, dé wun haraki
sémbuthuruhafiyata tukwesekembunaande yehulingu se hiyandét,wu
yikama joo dé.”

7“Séfélakdu takwadi anéhéfanaharaki jondukamale sarékétadiwuna
hundika yike ye. Wunde du takwaka wuni saréfa nae. Du nawulak
wandat, wuna hundi xékékwa du takwa deka hundi xékéta wunika hu
hwendat, wungi wun du deka mawuliré di haraki huru. Wu némafwi
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haraki saraki joo dé. God wungi wakwa duré hurundan haraki saraki
sémbut hasa hwetandé.

8 “Gunaman tamba haraki saraki joo hurundét, guni wunman tamba
xatékamé yaki. Guna natafa man natafa tambamale téndétwun haraki
joo huruhafi yata Godna hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna man
yéték tamba yéték téndét guni wun haraki joo hurutaka hukémbu ya
yanékwahafwarénaandeyingut,wuharaki dé. 9Guni gunadamaharaki
saraki jooré xéta wun haraki joo hurungut, wun dama hurufuneka mé
yaki. Guna natafa dama male téndét wun haraki joo huruhafi yata
Godna hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni
wun haraki joo hurutaka hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut,
wu haraki dé.

Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Luk 15:4-7

10-11 “Mé xéké. Guni yikama nyangwalka hu hwekénguni. Dika angi
wakénguni, ‘Di yikama nyangwal male di. Dika sarékékéme.’ An-
warmbu rekwa duwuna yafana ensel dika jémba hatindaka guni wungi
wakénguni. Wunenselwunayafanamakambudi re,wungi rewungi re.”

12 “Ané sataku hundika mé saréké. Du nak dé séfélak (100) sipsip
balika dé hati. Natafa sipsip bali fakundét, wun du méta yatandé?
Dé fakundé sipsip balika hwakétandé, o yingi maki dé? Déka nawulak
sipsip bali némbumbu wara sata téndat dé diré yatakataka ye fakundé
sipsip balika hwakétandé. 13Hwaka xétaka dé wun natafa sipsip balika
némafwimbumawuli sawuli yatandé. Déwali rendé sipsip balikamawuli
yata fakundé sipsip balika dé némafwimbumawuli sawuli yatandé. Mwi
hundi wuni guniré we. 14 Guni wun hundika sarékéta xékélakitanguni.
Wun du sipsip balika jémba hatindékamaki, anwarmbu rekwa duwuna
yafa dé du takwaka jémba hati. Hatita dé wun yikama nyan faakwa
haraki hafwambu rendémboka hélék dé ye.”

Diré haraki saraki sémbut hurukwa duka dé Jisas hundi wa
15 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ména nyayika nak méniré

haraki hurundét,méni déka ye béni hafu retaméni déré wataméni, ‘Méni
wuniré haraki méni huru.’ Wungi wataméni déré. Nak du takwaré
wun jooka yamba wakéméni. Méni déka ye déré wamét, dé ména hundi
xékéta méniré hurundén haraki joo yatakandét, wu yikafre dé. Béni
yituku natafa mawuli hérae jémba retambéni. 16Dé ména hundi xékéhafi
yandét, méni wuna hundika xékékwa du natafa yétékré akwi hérae guni
déka wambula ye déré wambula wataméni, méniré hurundén haraki
jooka. Wungi waméte hanja du nak ané hundi Godna nyingambu dé
hayi: Du yéték hufuk natafa hundi wandat, guni deka hundika ‘Mwi
hundi dé’ natanguni. Nak du wun hundi xékétandi. Hayindén hundika
sarékéta méni du yétékré hérae guni atéfék méniré haraki hurundé
duna hundi xékétanguni. 17 Méni bérré hura méniré haraki hurundé
duré hundi wangut, dé guna hundi xékénjoka hélék yandét, méni wuna
hundika xékékwa du takwa hérangwanda rendat, diré wataméni, méniré
hurundén haraki jooka. Wamét di wun jooka déré wandat, dé deka
hundi akwi xékénjoka hélék yandét, guni atéfék déré watanguni, dé
guniré yatakataka yindéte. Nak téfana du akwi, yéwa héraata haraki
sémbuthurukwaduakwiwunahundika xékéhafi yata afakémbu rendaka
maki, dé akwi guniré yatakataka ye afakémbu retandé.”
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18 “Guniré wuni we. Guni ané héfambu téta nak jooka gingut, God
déka getéfambu reta wun jooka akwi gitandé. Guni ané héfambu téta, nak
jooka yatakangut God déka getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé.
Mwi hundi wuni guniré we. 19Nak hundi akwi guniré wuni we. Guna
du yéték natafa mawuli héraata anwarmbu rekwa du wuna yafa Godka
wambét,débérkahundi xékawambénmaki hurutandé. 20Angiwuniwe,
duyétékhufukwunikasarékétanatafamawulihéraatanatafahafwambu
rendat, wuni deka nyéndékmbu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jémba yakwa du haraki saraki mawuli xékéndénka déwa
21 Pita Jisaska ye dé déré wa, “Néma Du, wuna nyémayika wuniré

haraki hurundét, wuni déré angi watawuni, ‘Wun jooka wambula
yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wun hundi yambu angé yétiyéti angé
hufuk watawuni, o hatika yambu dé?” 22 Wungi wandéka dé Jisas
déré wa, “Wuni yambu angé yétiyéti angé hufuk wungi waméte wa-
hambawuni. Ména du séfélak yambu méniré haraki hurundét, méni
wungi re wungi re déré angi wataméni, ‘Wun jooka wambula yamba
sarékékéwuni. Reséndé.’ Wungi wata wun hundi yamba yatakakéméni.
Wungi wateméka yambu handékénénjokaméni hurufatikétaméni.”

23 Wun hundi Pitaré wataka dé ané sataku hundi wa: “God néma
du reta déka hémka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé wa,
‘Séfélak jémba yakwa duka wuni yéwa hwe. Hwewuka di wunika hasa
hwehambandi. Némbuli di wuna yéwa hasa hwendate wuni mawuli
ye.’ 24 Wungi wataka dé dika wa, wungi hasa hwendate. Wandéka
di du nakré déka hura ya. Wun du séfélak séfélak yéwa dé héra (10
milion kina). 25 Wun du yéwa nawulak hura yahambandé. Wun yéwa
hasa hwenjoka dé hurufatiké. Hurufatikéndéka dé néma du wa, di wun
du, déka takwa, déka nyangwal, déka atéfék jondu nak duka hwetaka
yéwa hérae déka yéwa hasa hwendate. 26 Wungi wandéka dé wun du
néma du rendénmbu hwati se wandé dae dé wa, ‘Néma du, méni wunika
saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbu wuni ména yéwa atéfék hasa
hwetawuni.’ 27Wungiwandéka déwun jémba yakwa duna néma du déka
saréfa naata dé déré wa, ‘Reséndé. Wunika hasa hwekéméni. Méni baka
yitaméni.’ Wungi dé néma duwa.

28 “Wun jémba yakwa du hafwaré gwande dé dé wali jémba yakwa du
nakré xé. Wun du tale démbu bangi tamba yéti yéwa dé héra. Hérandén
yéwa hasa hwehambandé. Xétaka dé déré huluke dé déka holéméngimbu
hambukmbu hutukwakéta dé wa, ‘Méni wunimbu héramén yéwa atéfék
némbuli hasa hwetaméni.’ 29Wungi wandéka déwun du hwati se wandé
dae dé wa, ‘Méni wunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbu
wuniména yéwa hasa hwetawuni.’ 30Wungi wandéka hélék dé ya. Hélék
yata dé déré hura ye duna makambu takataka séndé gembu taka. Take
dé déré wa, ‘Méni wuna yéwa hasa hwetaka méni séndé ge yatakataka
gwandetaméni.’ Wungi wandéka dé séndé gembu hwa.

31 “Dé wali jémba yandé du xe di déka némafwimbu saréfa na. Saréfa
naata di deka néma duré wun jooka safé. 32 Saféndaka dé néma du
wandéka wun du yandéka dé déré wa, ‘Méni haraki sémbut hurukwa du
méni. Tale méni wuniré wakwexékéméka wunimbu héramén némafwi
yéwaka wuni wa, Reséndé. Wunika hasa yamba hwekéméni. 33 Wungi
wata ménika wuni saréfa na. Métaka méni wuni huruwun maki méni
wali jémba yandé duka saréfa nahafi ya? Méni déka saréfa nahafi ye
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méni haraki saraki sémbut hurukwa du méni.’ 34 Wungi wataka dé
biya mawuli wita dé wun duré séndé gembu taka, déka du déré hangéli
hwendate. Takedédéréwa, ‘Wunayéwaatéfékhasahwetaka,méni séndé
ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi dé wa.”

35 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni wun hundika mé saréké.
Du nak guniré haraki hurundét, guni angi watanguni, ‘Reséndé. Wun
haraki jooka wambula yamba sarékékéme.’ Guni wungi wahafi yangut,
God hurungun haraki saraki sémbutka wungi re wungi re sarékétandé.
Sarékéta wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé
Jisas diré wa.

19
Deka takwaré yatakandakaka dé Jisas wa
Mak 10:1-12

1 Jisas wun hundi wataka dé Galilina héfa yatakataka dé Jordan
xérimbu xaake Judiana héfaré dé yi. 2 Yindéka séfélak du takwa di déka
hukémbu yi. Yindaka dé wun hafwambu bar hiyandé du takwa akwi
séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

3 Farisi nawulak di Jisaska ye di déré hurukwexénjoka di déré wa,
“Nana hambuk hundi yingi dé wa? Du nak déka takwaré yatakandét,
wungi yikafre dé, o haraki dé?” 4 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka
guni wunika wakwexéké wun jooka? Hanja Godna nyingambu du
nak wun jooka hundi hayindéka wundé xéngu. Angi dé hayi: Hanja
tale God atéfék jondu huratakataka dé du takwaré akwi dé hurataka.
5Huratakataka déwa, ‘Du déka yafa ayiwaré yatakataka takwahéraebér
natafamburetambér. Retanatafa séfi retambér.’ 6Wunhundika sarékéta
nani xékélaki. Du takwa hérae bér natafambu bér re. Séfi yéték yingafwe.
God gindén joo du nak yamba lukukéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

7 Wun hundi wandéka di Farisi wa, “Moses nak hundi nanika angi
dé wa, ‘Du nak déka takwaré yatakanjoka mawuli ye tale nyinga nak
hayitandé, wun jooka. Haaye léka hweta wandét, lé déré yatakataka
yitalé.’ MétakadéMoseswungiwa?” 8Wungiwandakadédiréwa, “Guni
atéfékharaki sarakimawuli xékékwadu takwa renguka déMoses gunika
wun hundi wa. Hanja God du takwaré tale huratakandén nukwa di du
wungi huruhambandi. 9Wuni guniré angi wuni we. Duna takwa nak
du wali haraki sémbut huruhafi yalét, léka du léré baka yatakataka, dé
takwa hésiré hérae,wun du dé hukémbu hérandén takwa wali bér haraki
sémbut bér huru.”

10 Wun hundi wandéka Jisasna du di déré wa, “Méni wungi waméka
nani angi saréké. Du déka takwa yamba yatakakéndé. Du takwa hérahafi
baka téndat,wuyikafre dé.” 11Wungiwandaka dé diréwa, “Du nawulak
wungi hurunjoka di hambuk ya. Baka téndateGod dika dé hambuk hwe.
Séfélak du baka ténjoka di hurufatiké. 12Ané du di takwa hérahafi ye. Du
nawulak deka ayiwa diré hérandaka deka séfi haraki yandéka di takwa
yamba hérakéndé. Du nawulak deka mandé hérekindat, di takwa hérae
nyan yamba hérakéndi. Du nawulak Godna jémbaka male sarékéta di
takwahérahambandi. Wunhundixékétawungihurunjokamawuli yakwa
du di wun hundi jémba xékétandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mak 10:13-16; Luk 18:15-17
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13Du takwa nawulak di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé deka
anéngambambu tamba take dikaGodkawandéte. Hura yindaka di Jisasna
du diré haraki hundi wa. 14 Haraki hundi wandaka dé Jisas diré wa,
“Yikama nyangwal di wunika métaka yanda. Yandat guni diré haraki
hundi yamba wakénguni. Godna hémémbu wulayinjoka mawuli yakwa
du takwa di wun yikama nyangwal maki retandi.” 15 Wungi wata dé
deka anéngambambu tamba taka. Takataka dé wun hafwa yatakataka dé
yi.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mak 10:17-21; Luk 18:18-30

16Wayikana du nak dé Jisaska ye dé wa, “Godna jémbaka wakwekwa
du, méta yikafre sémbut hurawuni huli mawuli héraewungi re wungi re
jémba retawuni?” 17 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni yikafre
jookawuniréwakwexéké? Godhafu yikafre sémbuthurundékandé. Méni
wungi re wungi re jémba renjoka mawuli yata God wandéka Moses
wandén hambuk hundi mé xéké.” 18 Wungi wandéka dé wun du wa,
“Méta hundi?” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané hundi. Du takwaré
xiyakéméni. Nak duna takwa wali haraki sémbut hurukéméni. Sélé
hérakéméni. Nak duka yénataka hundi wakéméni. 19 Méni ména yafa
ayiwaré yikafre hurutaméni. Méni hafuka némafwimbu mawuli yaméka
maki,ménanyémayikakanémafwimbumawuli yataméni. Mawuli yatadiré
yikafre hurutaméni.”

20 Wun hundi xékétaka dé wun wayikana du déré wa, “Wun hundi
atéfékxékétawandékamakiwunihuru. Méta joonakakwihurutawuni?”
21Wungi wandéka dé wa, “Angi akwi hurutaméni. Méni yikafre xakuwu
naeméni takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa héraeméni jam-
bangwe du takwaka hwetaméni. HwemétGodméniré yikafre hurundét,
hukémbu méni Godna getéfaré ye wumbu jémba male retaméni. Méni
jambangwe du takwaka yéwa hwetaka wambula yae wuna hukémbu
yataméni.” 22 Wungi wandéka wun wayikana du xékétaka déka séfélak
jondu hwenjoka hélék yata déka biyamawuli xak dé ya. Yandéka Jisasré
yatakataka dé yi.

23Dé yindéka dé Jisas déka duréwa, “Xérénjuwimama duGodna héfaré
wulayinjoka weséka wulayitandé. Mwi hundi wuni guniré we. 24 Ané
hundi akwi wuni we: Xérénjuwi mama du Godna héfaré wulayinjoka
mawuli ye, dé némafwi jémba yatandé. Némafwi kamel bali nak nukwa
wur hundafanéndaka ramina yambumbuwulayinjokamawuli ye yalefu
jémba yatandé.”

25 Wun hundi xékétaka Jisasna du saréké warékéta di wa, “Xérénjuwi
mama du Godna hémémbu wulayinjoka weséka wulayindat, yingi maki
ye jambangwe du takwa Godna hémémbuwulaaye jémba retandi, wungi
re wungi re?” 26Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Du takwa di hafu
hambuk yata di Godna hémémbu wulaaye jémba renjoka di hurufatiké.
God hafu atéfék jondu hali hurundé.”

27Wun hundi xékétaka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana jondu atéfék
yatakataka nani ména jémba yata méni wali yitaka yataka. Wungi hu-
ruta,méta joohératame?” 28Wungiwandékadé Jisasdéréwa, “Mwihundi
wuni guniré we. Hukémbu nyir héfa atéfék jondu akwi huli xakundét,
wuniDunaNyannémaduna yikafre jambémbu reta du takwakanémadu
retawuni. Wun nukwa guni wuna du tamba atéfék ye man yéték, guni
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néma duna jambémbu reta, Israelna hém tamba atéfék yeman yétékwun
hémka guni néma du reta dika hatitanguni. 29Wunika jémba sarékékwa
du takwa wuna jémba yanjoka di deka ge, nyamangu, bandingu, ayiwa,
yafa, nyangwal, yawi yatakandat, God dika séfélak séfélak wungi maki
jondu hweta diré yikafre hurundét, di jémba retandi, wungi re wungi
re. 30 Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa
retandi. Némbuli rekwaséfélakbakadu takwadihukémbunémadu takwa
retandi.” Wungi dé Jisas wa.

20
Wain yawimbu jémba yandé duka dé sataku hundi wa

1 Jisas dé diré ané hundi wa: “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka angi dé: Du nak némafwi wain bangwi tékwa yawi nak dé
huru. Hurutaka nak ganémba, nukwa xalehafi yandéka ye dé wun
yawimbu jémba yatekwa duka dé hwaké. 2 Hwaka xétaka dé diré wa,
‘Guni ané atéfék nukwa jémba yangut, wuni guni nak nakéka natafa
yéwa hwetawuni.’ Wungi wandéka di wa yawundu. Yawundu nandaka
dé wandéka di déka yawiré yi, déka jémba yanjoka. 3 Hukémbu nukwa
xalendéka dé wun yawimbu jémba yatekwa du nawulakéka akwi hwaka
dé du hérangwandéndaka hafwaré yi. Ye dé xé du nawulak baka téndaka.
4Xe dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni. Yangut
wuni guni naknakéka sékéré yéwahwetawuni.’ 5Wungiwandékadi déka
yawiré yi. Nukwa dawimbu téndéka ye dé déka yawimbu jémba yatekwa
du nawulakéka akwi hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi déka jémba
yandaka nukwa tengura naande yinjoka yandéka dé du nawulakéka
akwi hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi di déka jémba ya. 6 Yandaka
gérambu nukwa nandindéka dé du hérangwandéndaka hafwaré wambula
yedéxédunawulakakwibaka téndaka. Xedédiréwa, ‘Métakaguni amba
nukwa ambu baka té?’ 7Wungi wakwexékéndéka di wa, ‘Naniré du nak
jémba yambete wahambandé.’ Wungi wandaka dé diré wa, ‘Guni akwi
ye wuna yawimbu jémba yatanguni.’

8 “Hukémbu gan hunyindéka yawina yafa dé jémba yakwa duka
hatikwa duré dé wa, ‘Méni jémba yakwa duré wamét yandat méni dika
yéwa hwetaméni. Tale méni hukémbu yae jémba yandé duka hwetaméni.
Hwetakaméni nyéndék nukwa yae jémba yandé duka hwetaka, hukémbu
méni ganémbambu yae jémba yandé duka hwetaméni.’ 9Wungi wandéka
dé wungi hwendéka di gérambu yae jémba yandé du déka yae di nak nak
natafa yéwa héra. 10 Hérandaka tale yae jémba yandé du yéwa héranjoka
yata xétaka di angi saréké, ‘Wafewana nani néma yéwa hératame?’ Wungi
sarékéta di akwi di nak nak natafa yéwa héra. 11 Hérae di yawina yafa
wali waru. 12Waruta angi di wa, ‘Wunde du gérambu yae yalefu male
di jémba ya. Nani tale yae nani ganémbambu jémba tale yataka némafwi
jémba yambeka nukwa dé nana séfimbu xé. Métaka méni ména jémba
yandé atéfék duka natafa yéwa hwe? Wu haraki méni huru.’ 13 Wungi
wandaka dé yawina yafa wumbu téndé du nakré wa, ‘Nyayika, mé xéké.
Wuni guniré haraki huruhambawuni. Ganémbambu guniré angi wuni
wa, Guni wuna jémba yangut, wuni gunika natafa yéwa hwetawuni.
Wungi wawuka guni wun yéwaka guni yawundu na. Wawunmaki wuni
gunika hwe. 14 Guni guna yéwa hérae hura getéfaré yitanguni. Wuni
wuna mawuli yawukangalambu hukémbu yae jémba yandé duka akwi
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gunika hwewun yéwamaki male hwetawuni. 15Wuwuna jémba dé. Wu
wunayéwadé. Guni dikahwewunyéwakayambabulékénguni. Wunidiré
yikafre huruta yandan yikama jémbaka némafwi yéwa hwenjoka mawuli
yawuka, métaka guni wunika haraki hundi we?’ Wungi dé yawina
yafa wa.” 16 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Wungi maki di hukémbu
yaakwa du takwa di tale wulayitandi. Tale yikwa du takwa di hukémbu
wulayitandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mak 10:32-34; Luk 18:31-33

17-18 Jisas Jerusalemré warinjoka yita dé déka du tamba atéfék ye man
yéték diré male hura dé di wali hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Mé xéké.
Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna
néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wuniré dika hwendat wuni deka
tambambu retawuni. Rewut di wuniré xiyandate watandi. 19Wandat
nak téfana du wuniré hérae wuniré haraki hundi wata rami yoombu
xiyataka wuniré xiyae mimbu hatekandat hiyatawuni. Hiyae nukwa
hufuk yindét God wandét wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas déka
duré wa.

Jems bér Jonéna ayiwa lé bérka Jisasré wakwexéké
Mak 10:35-45

20Sebedina nyan yéték bérka ayiwa lé bérré hura yi Jisaska. Ye héfambu
hwati se wandé dae lé déré wakwexéké, dé léré yikafre hurundéte.
21 Wakwexékéléka dé Jisas wa, “Métaka nyéni mawuli ye?” Wungi
wandéka lé déré wa, “Hukémbu méni du takwaka néma du reta méni
wamét bér wuna nyan yéték nak ména yika tambambu, nak ména aki
tambambu retambér. Bér wumbu reta nawulak du takwaka néma du
retambér.” 22Wungiwalékadéwa, “Guniwuniréwakwexékénguka jooka
xékélakihambanguni. Béni wuna satewuka hanyandémbu hali sambé?”
Wungi wata dé déka hératendéka hangélika dé wa. Wungi wandéka bér
wa, “Xéxé. Hali sana.” 23Wungi wambéka dé wa, “Wuna hanyandémbu
satambéni. Wu mwi hundi dé. Hukémbu héndé wuna yika tamba,
héndé wuna aki tambambu rete? Wuni wun jooka yamba wakéwuni.
Wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka wuna yafa hanja déka
mawulimbu dé waséke.”

24Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba yéti wun jooka xékéta di
bérré rékambambu wa. 25 Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré
wa, “Guni xékélaki. Nak téfana néma du di deka du takwaka hambukmbu
yasandata di wa, deka hundi jémba xékéta deka jémba yandate. 26-27Guni
di hurundakamaki yamba hurukénguni. Guniwali rekwa du nakGodna
makambu néma du renjoka mawuli yata, dé guna jémba yakwa du
retandé. Reta dé guna hundi xékéta wanguka maki yatandé. 28 Wuni
Duna Nyan wungi wuni ya. Nak du takwaka jémba yata diré yikafre
hurunjoka wuni ya. Du takwa wunika jémba yandate yahambawuni.
Wuni hiyae séfélak du takwaré Satanéna tambambuhérawut, di Godwali
jémba rendate wuni ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Dama hiyandé du yétékré dé Jisas huréhaléké
Mak 10:46-52; Luk 18:35-43

29 Jisas déka du wali Jeriko yatakataka di yi. Yindaka séfélak du takwa
di déka hukémbu yi. 30 Yindaka bér dama hiyandé du yéték yambumbu
bér re. Reta bér hundi xéké, Jisas yambumbu yindéka. Xéka bér wa,
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“Ménawa, Devitna mandéka. Anika mé saréfa na.” 31 Wungi wambéka
di wunde du takwa bérka haraki hundi wa, bér nakélak rembéte.
Haraki hundi wandaka bér hambukmbu wambula wa, “Ménawa, De-
vitna mandéka. Anika mé saréfa na.” 32 Wungi wambéka wumbu téta
dé Jisas wa, déka yambéte. Wandéka déka yambéka dé wa, “Béniré méta
yawute béni mawuli ye?” 33 Wungi wandéka bér wa, “Néma Du, méni
aniré huréhalékémét, ani wambula xénjoka ani mawuli ye.” 34 Wungi
wambéka dé bérka saréfa naata déka tamba bérka damambu takandéka
dé bérka dama bari yikafre yandéka xe bér Jisas wali yi.

21
Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mak 11:1-10; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali Jerusalemré warinjoka ye di Betfage xaku. Wun
getéfa Oliv némbumbu dé té. Jerusalem sakumbu dé té. Di xaakwa
dé Jisas déka du yétékré wa, “Béni wun getéfaré wulaaye xétambéni,
donki bali yéték témbét. Ayiwa donki bali léka nyan wali mimbu
lékindaka bér té. Xétaka béni wumbére donki bali yéték lukwa béni hura
yatambéni. 3Lukwambét du nakwun jooka béniréwakwexékéndét, béni
angi watambéni, ‘Nana Néma Du dé wumbére donki balika mawuli ye.’
Wungi wambét dé bari yawundu natandé, béni wumbére donki hura
yambéte.”

4 Jisaswungiwandékahanja rendéprofetGodnanyingambuhayindén
hundi mwi hundi dé ya. Angi dé hayi:
5Guni ye Saionmbu rekwa du takwaré angi watanguni,
“Mé xé. Guna néma du gunika dé yae.
Dé déka ximbu harékéhafi yata yikafre mawuli yata dé yae.
Dé donki bali nyanéna bunungulmbu re dé yae.”
Wungi dé hayi.

6 Jisasna du yéték déka hundi xékéta bér wandén maki yi. 7 Ye bér
ayiwa donki bali léka nyan wali lukwa hura yi déka. Ye bér yifa
yandéka sama témbén nukwa wur lafe bér donki balina bunungulmbu
bér taka. Takambéka dé Jisas donki bali nyanéna bunungulmbu wara
re. 8 Re yindéka di séfélak du takwa nukwa wur di yambumbu xélitaka
di yambumbu taka. Takandaka du nawulak di téfa téménga xatéka di
yambumbu taka. 9 Takataka di du takwa nawulak tale yindaka di
nawulak Jisasna hukémbu yita hambukmbu di wa,
“Devitnamandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.
Néma Du Godwandéka dé yae. Wu yikafre dé.
God déré yikafre hurutandé.
Anwarmbu rekwa du Godna ximbu harékétame.”

10 Wungi wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulayindéka wun
getéfambu rekwa atéfék du takwa déré xe waréngéna di wa, “Wu héndé
du dé?” 11Wungiwandaka di déwali yandé du takwa diwa, “Ané Profet
déka xi Jisas dé. Dé Galilina héfambu dé yae. Déka getéfaNasaret dé.”

Tempelmbu dé duré héreki
Mak 11:15-18; Luk 19:45-47

12 Jisas tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa
hérandaka. Xétaka dé diré héreki. Hérekita dé nak téfana yéwa héraata
tempelna yéwa hwekwa duna jambé yanguréka yaki. Yangurékéta dé
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xiyae Godka hwetendaka nyamwe afwi hwekwa du rendan mi jambé
xasémeka yaki. 13 Yakita dé diré wa, “Godna nyingambu angi dé wa,
‘Wuna ge dé du takwa wunika yaata hundi buléndaka ge dé.’ Wungi dé
God wa. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Guni jondu hweta yéwa
héranguka ané ge sélé héraakwa duna ge maki dé té.” Wungi dé Jisas diré
wa.

14 Jisas tempelmbu téndéka di dama hiyandé du takwa nawulak, man
haraki yandé du takwanawulak akwiwungi di déka ya. Yandaka dé diré
huréhaléké. 15Huréhalékéndéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du
akwi di xé. Xe di xéké, nyangwal tempelmbu hambukmbu wandaka.
Angi di wa, “Devitna mandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.” Wungi
wandaka di xékéta Jisas wun du takwaré huréhalékéndéka xétaka di déka
mawuli wi. 16 Mawuli wita di déré wa, “Ménika wandaka hundi méni
xéké, o yingafwe? Wungi wandaka haraki dé.” Wungi wandaka dé
Jisas wa, “Xéxé. Wuni xéké. Wu yikafre hundi di we. Wungi waten-
daka Godna nyingambu angi dé wa: God méni yikama nyangwalka
akwi munya sakwa nyangwalka akwi méni wa, di ména ximbu jémba
harékéndate. Wun hundika yike guni ye, o yingi maki dé?” 17 Wungi
wataka Jisas diré yatakataka Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye dé
wumbu hwa.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mak 11:12-14, 20-24

18 Jisas wumbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka
yambumbu yindéka dé hénoo ya. 19 Yandéka yita dé xé hambingal maki
mi nak yambu gambémbu téndéka. Séfélak ganga wun mimbu téndéka
xe dé angi saréké, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké wana. Nawulak
géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék géle sanjoka yi. Ye wun
miséknawulakxaka téndékaxéhambandé. Gangamale téndékadéxé. Xéta
dé wa, “Ané mimbu sék wambula yamba xakékéndé.” Wungi wandéka
dé wun mi bari réka ya. 20 Yandéka Jisasna du xe waréngéna di wa,
“Owa. Yingi maki ye dé wun mi bari réka ya?” 21 Wungi wandaka dé
Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba sarékéta
watémbéréhafi yata guni wun mika wawun maki watanguni. Guni
wangut, mi réka yatandé. Wun joomale hurukénguni. Nawulak joo akwi
hurutanguni. Ané némbu ye némangumbu naande yindétewangut, dé ye
némangumbu naande yitandé. 22 Guni Godka jémba male sarékéta déré
wangut, dé gunika atéfék jonduka wangun maki hwetandé.” Wungi dé
déka duré wa.

Déré di wakwexéké, “Héndé wun jémbaménika hwe?”
Mak 11:27-33; Luk 20:1-8

23 Jisas Jerusalemémbu xaakwa dé tempelré wulayi. Wulaaye dé du
takwaré Godna jémbaka wakwe. Wakwendéka dé prisna néma du akwi,
getéfana néma du akwi yae di Jisaska wa, “Méta hambuk héraeméniwun
jémba ya? Héndé hweménikawun jémba?” 24Wungiwandakadé diréwa,
“Wuni akwi nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wakwexékéwut, guni
wuna hundi hasa wangut, wuni guna hundi hasa watawuni. 25Guni mé
wa. Héndé wa Jonka dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi
wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?” Wungi wakwexékéndéka
di di hafu buléta waruta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi
wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka hundi
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xékéhambanguni?’ 26 Wafewana nani angi watame? ‘Héfambu rekwa du
nak dé wa.’ Nani du takwaka roota wungi wakéme. Séfélak du takwa
di Jonka wa, ‘Godna profet nak dé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi di we.”
27Wungi bulétaka di yéna yata Jisasré wa, “Nani xékélakihambame. Wun
jookawakéme.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi gunika yamba
wakéwuni,wunika jémba hwendé duka.”

Duna nyan yétékéka dé Jisas sataku hundi wa
28 Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Yingi guni

saréké? Du nak dunya yéték dé héra. Nak nukwa dé maka dunyaka
ye dé wa, ‘Wuna nyan, némbuli méni ye wuna wain yawimbu jémba
yataméni.’ 29 Wungi wandéka dé déka nyan wa, ‘Wuni hélék wuni ye.’
Wungi wataka hukémbu mawuli yata dé wun yawimbu jémba yanjoka
dé yi. 30 Wun du ye dé maka dunyaré wandén maki dé déka mwi
dunyaré wa. Wandéka dé nyan wa, ‘Xéxé. Némbuli yitawuni.’ Wungi
wataka yawimbu jémba yanjoka yihambandé. 31Wumbére yéték nyan
héndé yafana hundi xéké?” Wungi wandéka di wa, “Maka dunya.”
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Yéwa
héraakwa haraki du, yambumbu tékwa takwa, di tale Godna hémémbu
wulayitandi. Wulayindat guni hukémbu wulayitanguni, o yingafwe?
32 Guré husandakwa du Jon yae dé wa, ‘Guni haraki saraki mawuli
yatakataka Godna hundi jémba xékétanguni.’ Wungi wandéka guni déka
hundi xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka di yéwa héraakwa haraki du,
yambumbu tékwa takwa akwi di dékahundi xéké. Xékahurundanharaki
saraki sémbut yatakataka di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka xe guni
hurundanmakihuruhambanguni. Gunihurungunharaki saraki sémbut
yatakahafi ye déka hundi xékéhambanguni.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mak 12:1-12; Luk 20:9-19

33Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa: “Guni ané sataku hundi
akwiméxéké. Dunakdéwainbangwi tékwayawinakhuru. Séndégitaka
dé wain bangwi se. Setaka dé hukémbu wain hulingu hérae sanjoka
wain sék gurikésande akinjinyindate dé wekwamotumbu xa. Xataka dé
yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika hatita
yawimbu jémba yata yéwa héraakwa duka jémba hwe. Hwetaka dé afaké
téfaré yi.

34 “Wain sék géli nukwa yandéka dé dé wali reta jémba yakwa duka dé
nawulak wa, di yawika hatikwa duka yindate. Dé wain sék nawulak
hwendat hura yandate dé mawuli ya. 35 Yata wandéka déka jémba
yakwa du yindaka di yawika hatikwa du diré xétaka nakré xiyae, nakré
xiyandaka hiyandéka, di nakré motumbu naake xiya. 36 Xiyandaka
hukémbu dé yawina yafa déka jémba yakwa dunawulakré akwiwandéka
di yi. Séfélak duré wandéka di yi. Yindaka di yawika hatikwa du diré
wungi male di xiya.

37 “Xiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Di wuna
dunyana hundi xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka dé
yawika hatikwa duka yi. 38 Yindéka di yawika hatikwa du déka nyanré
xe di di hafu hundi bulé. Buléta di angi wa, ‘Yawina yafa hiyandét wun
nyan déka yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi
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hératame.’ 39Wungi wataka di déré huluke di yawi yatakataka hafwaré
hura gwande di déré xiyandaka dé hiya.”

40 Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Guni yingi guni saréké?
Hukémbu yawina yafa yae yawika hatikwa duré yingi maki yatandé?”
41 Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Dé yae wunde haraki saraki
sémbut hurundé duré xiyatandé. Wungi hurutandé. Xiyae nawulak
dukawunyawihwetandé,di yawikahatindate. Hwendéthukémbuwain
sékgélinukwadiwunwain sékgéledékahwetandi.” Wungidi Jisasréwa.

42 Wungi wandaka dé diré angi wa, “Xiyandan nyanka Godna
nyingambu angi dé wa:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé

baka re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xéta dé wa, ‘Wu yikafre motu dé.

Wun motu rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka wun motu
hérae takandéka dé ge jémba té. Téndéka nani xéta nani yikafre
mawuli ye.

“Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni xékélakihambanguni.
43 Wun hundika guniré wuni we. Hanja guni Juda Godna hémémbu
guni re. Reta guni déka jémbaka hélék ye. Hélék yangut God wandét
guni déka hémémbu rehafi yangut nak téfana du takwa déka hémémbu
xakutandi. Wunde du takwa déka jémba jémba yatandi. 44Du nak wun
motu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé. Wun motu
duna séfimbu xakre wun duré yawulalama yakitandé.” Wungi dé Jisas
wa.

45Wunhundiwandékadiprisnanémaduakwi, Farisi akwiwunsataku
hundi yétékéka xéka di xékélaki. Jisas dika dé wun hundi wa. 46Wungi
xékélakitadiwa, “Nani déréhura séndé gembu takatame.” Wungiwatadi
angiwa, “Atéfékdu takwadiwa, ‘Jisas déprofet nakdé.’ Wungiwandaka
nani déré hura séndé gembu takambet, di naniré haraki hurutandi.”
Wungi wataka wun du takwa diré wungi haraki hundi wandamboka
roota di Jisasré huruhambandi.

22
Du takwa hérandéka hénoo sandanka dé Jisas wa
Luk 14:16-24

1 Jisas dé diré sataku hundi nak akwi angi wa. 2 “God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé re. Déka
dunya takwa héranjoka yandéka dé wandéka di némafwi hénoo humbwe
sanjoka ya. Yandakawunnéma du dé séfélak du takwaréwa, di hukémbu
yae di wali hénoo sandate. Wandéka déka du takwa di hénoo humbwi.
3Humbwindaka dé déka jémba yakwa duré angiwa, ‘Guni atéfék getéfaré
yita wawun du takwaré watanguni, di némbuli yae hénoo sandate.’
Wungi wandéka di ye wandaka wunde du takwa yanjoka hélék di ya.
4Hélék yandaka wun néma du dé déka jémba yakwa du nawulakré akwi
wa, ‘Guni ye guni hanja wawun du takwaré angi watanguni: Mé xéké.
Nani hénoo bu humbwikwa. Némafwi bulmakau bali wali, mwiwuléndé
bulmakau bali nyan wali nani xiyae tu. Atéfék hénoo humbwimbeka dé
re. Guni mé yae sa. Wungi diré watanguni.’ Wungi wandéka di wandén
maki yi. 5Di ye wandaka di wun hénoo sanjoka hélék di ya. Hélék yata
deka jémbaka male di saréké. Nak raama dé déka yawiré yi. Yindéka
nak raama yéwa héranjoka jémba yanjoka dé yi. 6 Yindéka nawulak
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raama di néma duna jémba yakwa duré huluke diré haraki huruta di
diré xiyandaka di hiya. 7Hiyandaka dé néma dumawuli wita dé déka xi
warekwaduréwandékayedidéka jémbayakwaduréxiyandéduréatéfék
xiyasanda. Xiyaatadidekagetéfayambu tusanda. 8Hukémbudénémadu
déka jémba yakwa duré wa, ‘Nani hénoo humbwimbeka dé re. Yandate
wawun du takwa di yikafre du takwa yingafwe, nana hénoo satekwa.
9Némbuli sa guni ye atéfék yambumbu téta atéfék xétenguka du takwaré
angiwatanguni: Mé guni yae humbwimbenhénoo sa. Wungiwatanguni
diré.’ 10Wungi wandéka di jémba yakwa du raama ye yambumbu téta di
xéndandu takwaréwa, yandate. Yikafre sémbuthurukwadu takwaakwi,
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré akwi di wa. Wandaka yae di
takwa hérandé duna yafana gembu re. Rendaka wun ge dé sukweké.”

11 “Wun néma du hénoo satekwa du takwaré xénjoka dé wun geré
wulayi. Wulaaye dé yikafre male nukwa wur sandahafi yandé du nak
rendéka. Nyo nukwa wur male dé sanda re. 12 Rendéka dé néma du
déré wa, ‘Nyayika, métaki nae méni yikafre nukwa wur sandahafi ye
méni angiré gwande?’ Wungi wandéka wun du hundi hasa wanjoka dé
hurufatiké. 13Hurufatikéndéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa,
‘Guni wun duré huluke déka man tamba giya guni hafwaré yakisang-
wandétanguni. Yakisangwandéngut dé halékingambu retandé. Wumbu
reta dé néma hangéli héraata hambukmbu géraata némbi titandé.’ 14Wun
satakuhundikamésaréké. Godséfélakdu takwakadéwa. Wungiwataka
dé nak nakré dé waséke.”

Romka yéwa hwendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:13-17; Luk 20:20-26

15 Hukémbu di Farisi nawulak ye di di hafu hundi bulé. Buléta di
wa, “Nani Jisasré nawula jooka wakwexékémbet, dé haraki hundi hasa
watandé wana? Dé haraki hundi wandét, nani déré hura séndé gembu
takatame.” 16 Wungi wataka di deka du nawulakré akwi Herotna du
nawulakré akwi wandaka di Jisaska ye di wa, “Néma du, méni naniré
Godna jémbaka méni wakwe. Méni mwi hundi male wata naniré Godna
hundika jémba méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa, néma
du takwa, baka du takwaka akwi. Méni dika roohambaméni. Wungi
nani xékélaki. 17 Méni wungi yata némbuli méni naniré mé wa. Yingi
méni saréké? Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani yéwa Romna
néma duka hwetame, o yingafwe?” 18 Wungi wandaka dé Jisas deka
mawuli dé xékélaki. Di deka mawulimbu angi di wa, “Némbuli dé haraki
hundi wandét, nani déré séndé gembu takatame.” Wungi wandaka Jisas
xékélakita dé diré wa, “Guni yéna yakwa du guni. Métaka guni wunika
wungiwakwexéké? 19GuniRomkahwengukayéwanakwunikaméhura
yangut xéwu.” Wungi wandéka di wun yéwa nak hura ya déka. 20Hura
yandaka dé diré wa, “Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé? Héna xi
di ané yéwambu hayi?” 21 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna
némaduna xi, Sisar dé.” Wungiwandaka dé diréwa, “Wumwi hundi dé.
Sisarna jondu Sisarka mé guni hwe. Godna jondu Godkamé guni hwe.”
22Wungi wandéka di wun hundi xékétawaréngéna di saré waréké. Saré
warékéta di déré yatakataka di yi.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:18-27; Luk 20:27-40
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23 Wun nukwa Sadyusi nawulak di Jisaska ye di déré wakwexéké.
Wunde du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula
yamba ramékéndi.” 24 Jisaska wakwexékéta di angi wa: “Néma du, méni
du takwaré Godna jémbaka méni wakwe. Méni ané jooka naniré mé
wa. Hanja Moses angi dé wa, ‘Du nak takwaré hérae nyan hérahafi ye
hiyandét,dékabandiwule takwaréhératandé. Hérandétnyanhéralétwun
nyanka watandi, Nyamana nyan dé. Wungi watandi.’ Wungi dé Moses
wa. 25Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé yétiyéti angé
hufuk di nana nyéndékmbu re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé
hiya. Hiyandéka déka bandi dé wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé
hiya. Hiyandéka nak bandi akwi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé
akwi hiya. 26Hiyandéka atéfék bandinguwungi male léré hérae di atéfék
nyanhérahafi ye di akwi hiya. 27Hiyandakahukémbu léwule takwahiya.
28Némbulinaniréméwa, hiyandé du takwa ramétendakanukwaka. Wun
nukwa wule takwa héndé wali retalé? Hanja wun nyamangu bandingu
atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusi Jisasré wa.

29 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu
rendé hundika xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata Godna hambukéka
akwi xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni séféla guni we. Mé xéké.
30 Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu
reta déka ensel maki retandi. Reta du di takwa yamba hérakéndi. Takwa
di du yamba humbwikéndi. 31Hundi nawulak akwi watawuni, hiyandé
du takwa ramétendakaka. God guniré wandéka déka nyingambu rendé
hundi nawulak xétaka guni jémba sarékéhambanguni. 32God déwa, ‘Wuni
Abrahamna God, Aisakna God, Jekopna God wuni.’ Wungi wandéka
nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli rekwa duna God
dé. Wunde du di hiyae Godna makambu huli du di re. Wungi nani
xékélaki.” 33Wungi wandéka wumbu téndé du takwa wun hundi xékéta
déka hundika waréngéna di saré waréké xéké.

Atéfék hundiré sarékéngwandéndé hundika dé Jisas wa
Mak 12:28-31

34Wun hundi wandéka di Sadyusi hundi buléhafi re. Rendaka Farisi
xékétaka yae di di wali hérangwanda re. 35 Rendaka dé di wali reta
hambuk hundika xékélelakikwa du nak Jisasré hurukwexénjoka dé déré
angiwakwexéké, 36 “Néma du,méniGodna hundikaméninaniréwakwe.
Nana hambuk hundimbu méta néma hundi dé atéfék néma hundiré
sarékéngwandé?” 37 Wungi wakwexékéndéka dé déré wa, “Guni guna
Néma Du Godka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni déré wangut
dé guna mawuli, guna hamwinya, guna mawuli sarékéka dé néma
du retandé. 38 Wun hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré
dé sarékéngwandé. 39 Nak néma hundi akwi wungi male dé. Angi
dé wa, ‘Guni guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki guna
nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata diré yikafre huru-
tanguni.’ 40 Wumbére hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé
sarékéngwandé. Guniwunhundi xékétawandénmaki huruta guniMoses
wandén hambuk hundi akwi Godna profet wandan hundika akwi guni
xéké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé diré wakwexéké,Godwasékendén duka
Mak 12:35-37; Luk 20:41-44
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41Farisi yae natafambu hérangwanda téndaka dé Jisas diré wakwexéké,
42 “Guniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais, dé yingi maki
du dé? Yingi guni déka saréké? Dé héna mandéka dé?” Wungi wak-
wexékéndéka di déré wa, “Dé Devitna mandéka dé.” 43Wungi wandaka
dé diré wa, “Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya
Devitna mawulimbu wulaaye téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna
Néma Du dé.’ Wungi wata dé angi wa:
44Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’
Wungi dé God wa. 45Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du

dé’ nandéka yingi maki dé Krais Devitna mandéka re? Krais De-
vitnamandéka reta Devitna néma du akwi dé re, o yingimaki dé?”
46 Wungi wandéka di Jisasna hundi hasa wanjoka di hurufatiké.
Wun nukwa di déré hundi nawulak akwi wakwexékénjoka di roo.
Hukémbu akwi di dékawambula wakwexékéhambandi.

23
Xékélelakikwa du Farisika akwi déwa
Mak 12:38-39; Luk 20:45-46

1 Jisas dé déka du akwi, séfélak du takwaka akwi dé hundi wa. 2Angi
dé wa: “Xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi di Moses hanja wandén
hambuk hundika di jémba xékélaki. 3 Xékélakindanka sarékéta guni deka
hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Huruta guni di hurundaka
maki hurukénguni. Di séfélak hundi wata di wandan maki huruham-
bandi. 4 Du nak séfélak jondu yatandéka nak du yae nawulak xak
akwi takandéka maki, Farisi akwi xékélelakikwa du akwi di hambuk
jémba nawulak akwi du takwaka di hwe. Hweta di diré angi wa, ‘Guni
ané hambuk hundi atéfék xékéta wandén maki hurutanguni.’ Wungi
wandaka di wun hundi xékéta wandén maki hurunjoka némafwi jémba
di ya. Yandaka di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhambandi.
5 Atéfék du takwa diré xéta dika ‘Yikafre du dé’ nandate di mawuli
ye. Yata Godna hundi nawulak nyingambu haaye di wun nyinga deka
makambu akwi deka tambambu akwi di gi. Gitaka di yikafre séményi
yoo di deka nukwa wurna wambumbu léki. 6Di nak du wali hénoo sata
di yikafre hafwaka hwakéta du takwana makambu renjoka di mawuli
ye, di xéta deka ximbu harékéndate. Di Godna hundi buléndaka geré
wulaaye néma duna hafwambu renjoka di mawuli ye. 7 Di du takwa
hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakandat du takwa diré xéta angi
wandate dimawuli ye: ‘Nana néma du andé yae. Naniré Godna hundika
wakwekwa du di.’ Wungi wandate di mawuli ye.

8 “Guni wuna du reta guni wungi hurukénguni. Guni atéfék wuna
hundika xéka nyama bandi guni re. Rengut guna nyama bandi
gunika yamba wakéndi, ‘Naniré Godna hundika wakwekwa du di.’
Wungi wakéndi,wuni hafu guniré Godna hundika wakwekwa du wuni.
9Anwarmbu rekwa du guna yafa dé natafa male dé. Rendéka guni ané
héfambu rekwa duka ‘Nana yafa dé’ nakénguni. 10 Guna néma du wuni
God wasékendén du Krais wuni. Wungi xékélakita guni nak duka, ‘Nana
néma du dé’ nakénguni. 11 Guna du nak néma du renjoka mawuli yata
dé guna jémba yakwa du retandé. 12 Deka ximbu harékékwa du takwa
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hukémbu God wandét di baka du takwa retandi. Deka ximbu harékéhafi
yakwa du takwa hukémbu Godwandét di néma du takwa retandi.”

Yéna yandakaka dé Jisas hundi wa
13 Wun hundi wataka dé Jisas xékélelakikwa duka akwi, Farisika

akwi dé angi wa: “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina!
Guni yéna yakwa du guni. Séfélak du takwa Godna hémémbu xakun-
joka di mawuli ye. Yandaka guni hundi wanguka xékéta di Godna
hémémbu xakunjoka di hurufatiké. Guni akwi Godna hémémbu yamba
xakukénguni.

14 [“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna
yakwa du guni. Guni du hiya takwana jondu atéfék guni héra. Hérae
guni yéna yata némafwi hundi Godka wa, nawula du takwa guniré xe
guna ximbu harékéndate. Wungi hurungut némafwi xakéngali gunimbu
xakutandé.]

15 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna
yakwa du guni. Guni afaké yambumbu yita némangumbu yita guni guna
hundi xékétekwa du nakéka guni hwaké. Hwaka xénguka wun du guna
jémba yandéte déré wakwenguka dé séfélak haraki saraki sémbut huru.
Hurundén haraki saraki sémbut guna hurungun haraki saraki sémbutré
dé sarékéngwandé. Guni akwi dé akwi atéfék haraki hafwaré yitanguni.

16 “Dama hiyandé du dé nak duré yambu wakwenjoka huru-
fatikéndéka maki, guni du takwaré yikafre yambu wakwenjoka huru-
fatikétanguni. Guni xékélakina! Guni angi guni we, ‘Du nawulak jémba
nak yanjoka tempelna ximbuwasékérékéndat,wubaka joo dé. Hukémbu
di mawuli yata wun hundi yatakatandi. Di jémba yanjoka tempelmbu
takandan gol motumbu wasékérékéndat,wu néma joo dé. Wandanmaki
hurutandi. Hukémbu di wun hundi yamba yatakakéndi.’ 17 Guni wungi
wata guni dama hiyandé wangété du guni. Méta joo némafwi joo dé,
tempel dé, o wun tempelmbu rekwa gol dé? Wun gol tempelmbu rehafi
yata dé baka gol xakutandé. 18 Guni angi akwi guni we, ‘Du nawu-
lak jémba nak yanjoka hamwi xiyae Godka hwendaka jambéna ximbu
wasékérékéndat, wu baka joo dé. Hukémbu di mawuli yata wun hundi
yatakatandi. Di jémba nak yanjoka wun jambémbu hwandé hamwina
ximbu wasékérékéndat,wu néma joo dé. Wandan maki hurutandi. Wun
hundi yamba yatakakéndi.’ 19 Guni wungi wata guni dama hiyandé
du guni. Méta joo némafwi joo dé, Godka hwendan hamwi dé, o Godka
hwendaka hamwi hwandé jambé dé? 20Hamwi xiyae Godka hwendaka
jambé wu Godna dé. Wun jambémbu hwandé hamwi akwi Godna
dé. Du wun jambéna ximbu wasékérékéta di wun jambémbu hwandé
hamwina ximbu akwi di wasékéréké. 21 God tempelmbu dé re. Du
tempelna ximbu wasékérékéta di Godna ximbu akwi di wasékéréké.
22God déka anwarmbu rekwa getéfambu dé re. DuGodna getéfana ximbu
wasékérékéta di God rendéka jambéna ximbu di wasékéréké. Wungi
wasékérékéta di Godna ximbu akwi wasékéréké.”

23 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna
yakwa du guni. Guni atéfék jondu tamba yétékmbu mune guni també
Godka hwe. Wungi hweta guni atéfék nyaa akwi wungi male guni nak
també Godka hwe. Nyaa néma joo yingafwe. Wu yikama joo dé. Guni
wun yikama jooka sarékéta guni Moses wandén hambuk hundimbu
rekwa néma jooka sarékéhambanguni. Guni nawula du takwaré yikafre



Matyu 23:24 58 Matyu 23:35

huruhambanguni. Guni nawula du takwaka mawuli yata saréfa na-
hambanguni. GuniGodka jémba sarékéhafi yata guni hurunjokawangun
maki huruhambanguni. Guni guna jondu tamba yétékmbumune també
Godka hwengut, wu yikafre dé. Wun joo yatakakénguni. Wun yikama
joohuruta guniwayikamalewawunnémafwi joo akwihuruta guni jémba
retanguni. 24 Guni dama hiyandé du dé du nakré yambu wakwenjoka
hurufatikétanguni. Guni yikama joo hurunjoka guni hambukmbu jémba
ye. Néma joo hurunjoka guni yike guni ye. Yike yata ané du maki guni
huru. Dé hulingu tuwa sanjoka nyéngwi gumbu hwandéka xékélake dé
héreki. Hérekindéka dé kamel bali gumbu hwandéka xékélakihafi ye dé
atéfék nyéréké.

25 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna
yakwa du guni. Guni aki yakwanyita taku male guni yakwanyi. Také
yakwanyihambanguni. Yakwanyihafi yanguka také haraki dé té. Guni
guna séfika male sarékéta guni du takwana séfélak jondu sélé héranguka
guna mawuli haraki dé té, wun akina také haraki tékwangala. 26 Guni
Farisi, guni dama hiyandé du guni. Guni aki yakwanyita tale také
yakwanyitanguni. Wungi yakwanyingut, taku akwi yikafre yatandé.

27 “Guni xékélelakikwa du, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni fusa réméndan hwandafu maki guni. Du takwa wun
hwandafu takumbu di yikafre jondu taka. Takandaka nawula du takwa
xe wun jonduka male sarékéta di wa, ‘Wu yikafre dé.’ Wungi wata di
andéla hwandafumbu hwaakwa hiyandé duna afa haraki jonduka akwi
xékélakihambandi. 28Guni wungi maki guni. Du takwa guniré xéta di wa,
‘Wu yikafre sémbut hurukwa du di.’ Wungi wata di xékélakihambandi,
guna mawulimbu haraki tékwaka. Xékélakihafi yandaka guni yéna yata
haraki saraki sémbut guni huru.

Hurundan haraki saraki sémbutGod diré hasa hwetendékaka déwa
29 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna

yakwa du guni. Godna profet, nawula yikafre sémbut hurukwa du akwi
hanja re hiyandaka réméndaka guni réméndan hafwambu yikafre jondu
taka. 30 Takataka guni wa, ‘Nani nana mandéka rendan nukwa reta,
nani, di hurundanmaki, Godna profetré yamba hali xiyakwa.’ 31Wungi
wata guni diré xiyandé duna mandéka nanguka guna mawuli deka
mawuli maki dé té. 32 Téndéka di haraki saraki sémbut hurundan maki,
guni akwiharaki saraki sémbutmégunihuru,wunsémbut sukwekéndéte.
33 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni. Guni du nakré tikwa
hambwe maki reta guni haraki saraki sémbut guni huru. God wandét
guni haraki hafwaré yitanguni. Nak hafwaré yaange yinjoka huru-
fatikétanguni.

34 “Wuni wawut profet nawulak, xékélelakikwa du nawulak, Godna
hundika wakwekwa du nawulak akwi gunika yatandi. Wuni xékélaki.
Di yandat guni nawulakré xiyatanguni. Nawulakré xiyae mimbu
hatekatanguni. Nawulakré guni Godna hundi buléndaka gembu rami
yoombu xiyatanguni. Nawulakré nambwangut, di nak nak téfaré yi-
tandi. 35 Guni wungi hurungut God hurungun haraki saraki sémbut
guniré hasa hwetandé. Hanja guna mandéka séfélak yikafre sémbut
hurundé duré di xiya. Tale Kein déka bandi Abelré dé xiya. Xiyandéka
guna mandéka yikafre sémbut hurukwa duka hélék yata di diré xiya.
Xiyae ye di hukémbu Berekiana nyan déka xi Sekaraiaré akwi di xiya. Dé
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Godna gena nyéndékmbu téndéka di déré xiya. 36Mwi hundi wuni guniré
we. Godhurundanharaki saraki sémbutka sarékétagunidekamandékaré
hambukmbu hasa hwetandé. Guni ané nukwa rekwa du, hurundan
haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé.”

Jisas Jerusalemémbu rekwa du takwaka dé némafwimbu saréfa na
37 Jisas wun hundi wataka angi wa, “Jerusalem, Jerusalem, guni

Godna profetré guni xiya. God wandéka déka profet gunika yindaka
guni diré motumbu xiyanguka di hiya. Gunika wuni saréfa nae. Séra
héralénnyankasarékto retadika jémbahatilékamaki,wuni séfélaknukwa
guniré yikafre huruta gunika jémba hatinjoka wuni mawuli ye. Mawuli
yawuka guni wunika hélék ye. 38 Mé xéké, hukémbu du nawulak yae
guna getéfaré haraki hurutandi. Haraki hurundat guni wumbu yamba
rekénguni. Gunagetéfabakahafwa tétandé. 39Wuniguniréangiwuniwe.
Guni wuniré wambula yamba xékénguni. Hukémbu guni wunika angi
watanguni, ‘God wandéka dé wun du ya. Nani déka ximbu harékétame.’
Wungi wangut wuni wambula yawut guni wuniré wambula xétanguni.”
Wungi dé Jisas wa.

24
Hukétéfi nukwambu xakutekwa jondu
Mak 13:1-37; Luk 21:5-36

1 Jisas tempel yatakataka yinjoka yindéka di déka du déka ya. Yae di
déré wa, “Mé xé. Ané ge yikafre ge dé.” 2 Wungi wandaka dé diré wa,
“Xéxé, némbuli wun ge yikafre dé. Yikafre moturé takandaka nani xé.
Mwihundiwuni guniréwe. Hukémbuduyae ané geré haraki hurutandi.
Harakihurutadiwundemotuhéraeyakisandandat,wunmotunakmotu
takumbu yamba hwakéndé.”

3 Wun hundi wataka dé Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé
wari. Wara rendéka déka du male déka ye di déré wakwexéké, “Naniré
méwa. Yimba nukwa tempelré haraki hurutandi? Méta joo tale yandét,
xétaka angi watame, ‘Xéxé, némbuli Jisas wambula yatendéka nukwa
bari yatandé. Yandét ané héfa bari hényitandé.’ Yimba nukwa nani
wungi watame?” 4 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki
natanguni. Xékélaki naata yéna yakwa duna hundi xékékénguni. 5 Séfélak
du yae di guniré yéna yanjoka mawuli yatendakaka wuni wun hundi
wuni we. Yéna yata wuna ximbu wata di nak nak angi watandi, ‘Wuni
God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yéna
yandaka hundi xékétandi. 6 Séfélak du waretandi. Warendat nawulak
du warendakaka bulétandi. Buléndat xékéta guni rookénguni. Di wungi
hurundat, hukétéfi nukwa bari yamba yakéndé. 7Nak héfambu rekwa du
takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak néma duna
hémnaknémadunahémwaliwaretandi. Séfélakhéfambudu takwahénoo
wali re hiyatandi. Séfélak héfambu séfélak nukwa némafwi nono yatandé.
8Wun xakéngaliwu takwa nyan tale héranjoka yikama hangéli hérandaka
maki dé. Détakwa némafwi hangéli hurutendaka maki, hukémbu némafwi
xakéngali akwi xakutandé.”

9 “Guni wuna du renguka atéfék héfambu rekwa du takwa gunika
hélék yatandi. Yata guniré hérae hura ye guniré haraki huruta xiy-
atandi. 10 Wun nukwa séfélak du takwa wunika hu hwetandi. Séfélak
du takwa deka du takwaka hélék yata diré deka mamaka hwetandi.
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11Hukémbu séfélak du yae nak nak yéna yata angi watandi, ‘Wuni Profet
wuni.’ Wungi wata yéna yandat, séfélak du takwa deka hundi xékétandi.
12 Séfélak du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta
di yikafre mawuli yatakataka di nak du takwaka némafwimbu mawuli
yamba yakéndi. 13 Wun nukwa wuna du takwa deka mawulimbu
hambuk yata wuna jémba hurundat, hukémbu God diré hérandét di dé
wali jémba retandi, wungi re wungi re. 14Wuna du takwa atéfék getéfaré
yita atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi angi watandi, ‘God
néma du reta du takwaka jémba hatitandé.’ Wungi wandat hukémbu
hukétéfi yatekwa nukwa yatandé.” Wungi dé Jisas wa.

15 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja Godna profet nak
déka xi Daniel dé ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae Godna tempel
nyéndémbu haraki saraki joo nak takatandé. Takandét tempel haraki
ye baka tétandé. Wungi hayindén joo xakundét guni xétanguni. (Guni
ané nyinga xéta ané jooka jémba sarékétanguni.) 16Xétawun nukwa guni
Judiambu rekwa du takwa guna getéfa yatakataka némburé bari yaange
yitanguni. 17 Wun nukwa hafwambu rekwa du takwa bari yaange
yitandi. Deka jondu héranjoka deka geré wambula yamba yikéndi. Baka
yaange yitandi. 18Yawimbu tékwa du takwa getéfaréwambula ye nukwa
wurnawulak akwi yambahérakéndi. Bari yaange yitandi. 19Wunharaki
nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa takwa bari
yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. 20 Wun haraki
nukwa yifa yakwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange
yitanguni? Wun haraki nukwa baka hwa nukwambu yandét, yingi
maki ye guni bari yaange yitanguni? Yitengukaka sarékéta guni Godré
watanguni, wun haraki nukwa yifa yakwa nukwambu akwi baka hwa
nukwambuakwi yahafi yandéte. 21Wunnukwanémafwi xakéngali xaku-
tandé. Wun xakéngali atéfék néma xakré sarékéngwandétandé. Hanja God
atéfék jondu huratakandén nukwa wungi maki xak nawulak xakuham-
bandi. Némbuli akwi hukémbu akwi wungi maki xak wambula yamba
xakukéndé. 22Wun némafwi xakéngali xakundét God dé wasékendén du
takwaka saréfa naata wandét wun xakéngali bari hényitandé. Wungi
wahafi yandét atéfék du takwa hiyatandi.”

23 “Wun nukwa du nawulak guniré angi wandat, ‘Ané duré mé xé.
God wasékendén du Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat, guni deka
hundi yamba xékékénguni. Di yéna di ye. 24 Séfélak yénataka Krais akwi
yénataka profet akwi xakutandi. Xaakwa di God wasékendén du takwaré
yéna yanjoka di nak maki nak maki hambuk jémba akwi, hanja xéhafi
yangun hambuk jémba akwi yatandi. Di God wasékendén du takwaré
yéna yanjoka hurufatikétandi. 25 Guniré wuni we, hukémbu xakutekwa
jonduka. Hukémbu wun jondu xakundét guni xéta xékélakita guni deka
hundi xékékénguni.”

26 “Du takwa nawulak guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén
du Krais dé du rehafi hafwambu dé re.’ Wungi wandat, guni wun
hafwaré yikénguni. Di guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén
du Krais wun gekombu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi
xékékénguni. 27 Wuni Duna Nyan wambula gayawut, atéfék du takwa
xétandi. Nyir tulem nandéka atéfék du takwa xéndaka maki, guni
atéfék wuni gayawut xétanguni. Wungi xétengukaka sarékéta guni deka
yénataka hundi xékékénguni.” 28 Wungi wataka dé Jisas ané hundi wa,
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“Barokwaru jindaka xéta guni xékélaki, hiyandé hamwi nak rendéka.
Wun jooka xékélakinguka maki, guni wawun joo xéta xékélakitanguni,
wuni wambula yatewukaka.”

29Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Wun xakéngali hényindét bari
nukwa xéhafi yandét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi xéhafi yalét,
hunkwari nyirmbu xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék jondu
séngénéta yitaka yatakatandi. 30 Yitaka yatakandat, ané héfambu rekwa
atéfék du takwa hanja xéhafi yandan hambuk joo xétandi nyirmbu. Xe
wunika xékélakita gératandi. Géraata di wuni Duna Nyanré xétandi. Wuni
némafwi hambuk wali yaata nukwa hanyikwa maki yaata buwimbu
re gayawut xétandi. 31 Xéndat wawut nyirmbu rekwa ensel nak fuli
némafwimbu yondét, wuna ensel atéfék héfambu tékwa getéfaré ye Godna
du takwaré hérae hari natafambu takatandi.”

32 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Mika jémba mé saréké. Mi
nawulak ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo
naré yakwa nukwa andé yae. 33 Wun miré xe nukwaka xékélakinguka
maki, guni wawun jonduré xe xékélakitanguni. Wuni bari hari wambula
yatawuni. Wungi xékélakitanguni. 34 Mwi hundi wuni guniré we. Ané
hémhiyahafirewawunatéfék jonduxétandi. 35Nyirhéfaakwihényitandé.
Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi retandé.

Wambula yatendéka nukwaka xékélakihafi yatendakaka déwa
Luk 17:26-27

36 “Yimba nukwa wambula yatawuni? Ané héfambu rekwa du takwa
wun nukwaka xékélakihambandi. Ensel wun nukwaka xékélakihambandi.
Wuni Godna nyan reta wuni akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa dé
hafu dé wambula yatewuka nukwaka xékélaki. 37 Hanja Noa rendén
nukwa du takwa hurundanmaki, wambula yatewuka nukwa du takwa
wungi male hurutandi. 38Noa rendén nukwa némafwi hwe gwandéhafi
yandéka du takwa di Godka sarékéhafi yata ané héfana jonduka male
di saréké. Sarékéta hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata, wungi yan-
daka dé Noa némafwi gunjambé hurutaka dé wun gunjambéré wulayi.
39Wunde du takwa Godka sarékéhafi yata némafwi hwe yatendéka nuk-
waka sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka némafwi hwe gwandéndéka di
hulingu se di atéfék hiya. Wuni Duna Nyan wambula yatewuka nukwa
séfélak du takwa wunde du takwa hurundan maki, ané héfana jonduka
male sarékétandi. 40Wambula yatewukanukwaduyétékyawimbu jémba
yata témbét, enselnakréhéraatanakréyatakatandi. 41Wunnukwatakwa
yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré yatakatandi.
42Di wungi hératendakaka guni wunika jémba haxéta re xétanguni. Wuni
guna Néma Du yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata
guniwunikahaxéta re xétanguni. 43Ané satakuhundimé jémbaxéké. Sélé
héraakwa du yatendéka nukwaka gena yafa xékélakita dé xéndi hwahafi
yata haxéta huli rendét, sélé héraakwa du dé déka ge yamba héréka
wulayikéndé. 44Wun hundika sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.
Guni xékélakihambanguni. Yimba nukwa wuni Duna Nyan wambula
yatawuni? Duna Nyan yatendéka nukwaka guni angi watanguni, “Dé
yamba yakéndé.” Wungi wangun nukwambumale wambula yatawuni.
Wungi yatewukaka sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.”

Yikafre jémba yakwa du akwi haraki saraki jémba yakwa du akwi
Luk 12:42-46
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45Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Yikafre mawuli yata yikafre
jémba yakwa du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé,
‘Méni wuna jémba yakwa duka hatitaméni. Hatita méni dika hénoo
mune hwetaméni, di satendaka nukwambu.’ Wungi wataka yindét
dé wungi hatitandé. 46 Hatindét hukémbu déka néma du wambula yae
xéta watandé, ‘Méni yikafre jémba méni ya. Wu yikafre dé.’ Wungi
wandét yikafre jémba yakwa du yikafre mawuli yata jémba retandé.
47 Déka néma du yandén yikafre jémbaré xéta watandé, ‘Méni wambula
yatewuka nukwaka xékélakihafi yata, méni yikafre jémba méni ya. Wu
yikafre dé. Némbuliméniwuna atéfék jonduka jémba hatitaméni.’ Wungi
watandé. 48 Haraki saraki mawuli yata haraki saraki jémba yakwa du
déka mawulimbu angi watandé, ‘Wuna néma du nak getéfaré ye dé bari
wambula yamba yakéndé.’ 49 Wungi wataka dé dé wali jémba yakwa
duré xiyatandé. Xiyataka dé wangété yandaka hulingu sakwa du wali
reta hénoo sata wangété yandaka hulingu sata dé wangété yatandé.
50 Wangété yata déka néma duka sarékéhafi yandét, wun nukwa déka
néma du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwa wambula
yatandé. 51 Yae wun jémba yakwa du hurundén haraki saraki sémbutré
xe déré hambukmbu xiyatandé. Xiyaata wandét dé ye yéna yakwa du
wali retandé, haraki hafwambu. Wun hafwambu retekwa du takwa
néma hangéli héraata gératandi. Yikafre hafwambu renjoka mawuli yata
di hambukmbu gératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa.

25
Tamba yétiwayikana takwaka dé Jisas sataku hundi wa

1 Wun hundi wataka dé Jisas angi hundi wa: “Wambula yatewuka
nukwaGod néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Dunak takwa
héranjoka dé ya. Yandéka wayikana takwa tamba yéti deka lam hérae
huradi déré xétahurayedu takwahérandéthénoo sanjokadi yambumbu
yi. 2 Wunde takwa natamba xékélakikwa takwa di. Takwa natamba
di wangété takwa di. 3 Wangété takwa di deka lam hura yita di ya
xéréké hulingu nawulak akwi hura yihambandi. 4Hura yihafi yandaka
di xékélakikwa takwa deka lam hura yita ya xéréké hulingu nawulak
akwi di hura yi. 5 Ye yambumbu rendaka dé takwa hératekwa du bari
yahambandé. Yahafi yandéka wunde takwana dama xéndi yandéka di
hwa.”

6 “Nyéndé gan dunak dé angi némafwimbuwa, ‘Mé xé. Takwahératekwa
du andé yae. Guni ye yambumbu déré xe guni hura yatanguni.’ 7Wungi
wandékawunhundixékétakadiwunde takwaatéfékwaréngéna raamadi
deka lamna wik husoré. 8Husoréndaka di wangété takwa di xékélakikwa
takwaréwa, ‘Guninanikayaxérékéhulingunawulakméhwe. Nana lam
hiyatandé.’ 9Wungi wandaka di xékélakikwa takwa diré wa, ‘Yingafwe!
Ané ya xéréké hulingu nawulak male dé té. Nani gunika gu nawulak
hwembet, nana lam atéfék hiyatandé. Guni sétoaré sé ye guni nawulak
héra.’ 10 Wungi wandaka di wun hulingu héranjoka yindaka dé takwa
hératekwa du ya. Yandéka di xékélakikwa takwa déré hura ye di hénoo
satendaka geré wulayi. Wulayindaka di gena yambu téfi.”

11 “Hukémbu wangété takwa yae di wa, ‘Néma du, néma du, nanika
yambu mé nafwimét bu gwandekwa.’ 12 Wungi wandaka dé takwa
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hératekwa du diré wa, ‘Yingafwe. Mwi hundi wuni guniré we. Wuni
gunika xékélakihambawuni.’ Wungi dé wangété takwaré wa.”

13Wunhundiwataka Jisas dé diréwa, “Wunhundika sarékétawunika
akwi mé saréké. Wambula yatewuka nukwaka guni xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni wunika haxéta re xétanguni.”

Jémba yakwa du hufukéka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 19:12-27

14 Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Wambula
yatewuka nukwa God néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé.
Néma du nak dé nak getéfaré yinjoka déka jémba yakwa duré wandéka
yandaka dé diré wa, di déka yéwa hérae wun yéwa wali jémba yandate.
15Wataka deka hambukéka xékélakita dé dika nak nak yéwa mune hwe.
Nakéka dé dumi natamba bangi yéwa hwe (K5,000). Nakéka dé dumi
yéték bangi yéwa hwe (K2,000). Nakéka dé dumi natafa bangi yéwa hwe
(K1,000). Wungi hwetaka dé yi. 16Yindéka bangi natamba yéwa hérandé
du bari ye wun yéwambu jémba ye dé yéwa nawulak akwi héra. 17 Bangi
yéték yéwa hérandé du dé akwi wun yéwambu jémba ye dé yéwa nawulak
akwi héra. 18 Bangi natafa yéwa hérandé du dé wun yéwambu jémba
yahambandé. Dé hari wun yéwawekwa xae dé rémétaka.

19 “Hukémbu séfélak bafu yindéka dé néma du wambula ya, déka jémba
yakwa duka. Yae dé dika hwendén yéwaka dé di wali hundi bulé.
20 Buléndéka dé bangi natamba yéwa hérandé du wun yéwa hura yae
hweta dé wa, ‘Néma du, méni wunika bangi natamba yéwa méni hwe.
Némbulimé xé. Wun yéwambu jémba ye wuni bangi natamba akwi héra.’
21 Wungi wataka bangi tamba yéték yéwa hwendéka dé déka néma du
wa, ‘Méni yikafre jémba yakwa duméni. Mawuli yawukamakimbuméni
jémba ya. Méni yikama jooka méni jémba hati. Hatimékaka wawut méni
séfélak jonduka néma du retaméni. Méni wuni wali reta, ani yikafre
mawuli yata jémba retaani.’

22 “Dé wungi wandéka dé bangi yéték yéwa hérandé du yae dé wa,
‘Néma du, méni wunika bangi yéték yéwa méni hwe. Némbuli mé xé.
Wun yéwambu jémba ye wuni bangi yéték yéwa akwi héra.’ 23 Wungi
wataka bangi yétiyéti yéwa (4,000) hwendéka dé déka néma du wa, ‘Méni
yikafre jémba yakwa duméni. Mawuli yawukamakimbuméni jémba ya.
Méni yikama jooka méni jémba hati. Hatimékawuni wawut méni séfélak
jondukanémadu retaméni. Méniwuniwali reta, ani yikafremawuli yata
jémba retaani.’

24 “Dé wungi wandéka dé bangi natafa yéwa hérandé du yae dé wa,
‘Néma du, wuni ménika wuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa na-
hafiméni. Méni sehafi yamén yawimbu méni hénoo hérae. Méni jémba
yahafi yamén héfambu méni jondu hérae. 25 Wuni ménika roota wuni
héfambu wekwa xae ména yéwa rémé. Wambula hérae wuni ména yéwa
ménika wuni hura ya. Mé héra.’ 26 Wungi wandéka dé néma du déka
wa, ‘Méni haraki sémbut huruta jémba yahafi du méni. Méni wunika
angi méni saréké. Wuni du takwaka saréfa nahafiwuni. Wuni sehafi
yawun yawimbu wuni hénoo hérae. Wuni jémba yahafi yawun héfambu
wuni jondu hérae. 27 Wungi sarékéta métaka méni wuna yéwa hura
ye yéwa takandaka gembu takahafi ya? Méni wumbu takamét wuni
wambulayaewunyéwahéraatayéwanawulakakwihératawuni.’ 28Wungi
wataka dé jémba yakwa du nakré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa hérae
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guni bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetaméni. 29 Wuni jondu
hérandé duka hwewut, dé séfélak jondu hératandé. Du nak joo hérahafi
yandét, wuni déka takandén joo hérawut dé baka retandé.” 30 Wumba
haraki saraki jémba yandé duré hérae hafwaré yakisangwandétanguni.
Yakisangwandéngut dé halékingambu retandé. Wun hafwambu retekwa
du takwa néma hangéli héraata némbi tita gératandi.’ Wungi dé néma du
wa.”

Jisas néma du reta hurundan sémbut hasa hwetendékaka déwa
31Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “HukémbuDuna Nyan némafwi

hambuk héraata nukwa hanyikwa maki hanyita yatandé, déka ensel
wali. Yae dé yikafre male jambémbu néma du retandé. 32 Dé wandét
ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka makambu hérangwandéndat dé
diré xarémonitandé, sipsip balika hatikwaduxarémonindékamaki. Sipsip
balika hatikwa du dé jémba yata sipsip bali meme bali xarémonindéka
di sipsip bali nak hafwaré yindaka di meme bali nak hafwaré di yi.
33 Wungi xarémonindét di sipsip bali déka yika tambambu téndat, di
meme bali déka aki tambambu tétandi. 34Téndatwun néma du déka yika
tambambu tétekwa du takwaka angiwatandé, ‘Wuna yafa God guniré dé
yikafre huru. Hanja ané hafwa huratakataka dé guna jémba retenguka
hafwa dé jémba huru. Némbuli wun hafwaré sa guni wulayi. 35 Hanja
wuni hénoowali rewuka guni wunika hénoo hwe. Hulinguka hiyawuka
guni wunika hulingu hwe. Wuni nak téfambu yawuka guni wunika
xékélakihafi yata wuniré yikafre huruta guna geré hura yi. 36 Wuni
nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa wur hwenguka wuni
naki. Wuni bar hiyawuka guniwuniré yikafre huru. Wuni séndé gembu
hwawuka guni yae guni wuniré xé. Wungi hurungunka némbuli yikafre
hafwambu jémba retanguni.’

37 “Wungi wandét yikafre sémbut hurukwa du takwa angi watandi,
‘Néma Du, yinga nukwa méni hénoo wali reméka nani ménika hénoo
hwe? Yinga nukwaménihulinguka hiyamékananiménikahulingu hwe?
38 Yinga nukwa méni nak téfambu yaméka nani méniré nana geré hura
yi? Yinga nukwaméni nukwawur yike baka téméka nani ménika nukwa
wur hwe? 39 Yinga nukwa méni bar hiyaméka nani méniré yikafre
huru? Yinga nukwa méni séndé gembu hwaméka nani méniré xénjoka
yi?’ 40Wungiwakwexékéndatdénémadudikaangiwatandé, ‘Mwihundi
wuni guniré we. Guni wuna hundika xékékwa baka du takwa nakéka
yikafre huruta guni wunika akwi yikafre guni huru.’

41 “Wungi wataka dé déka aki tambambu tétekwa du takwaka angi
watandé, ‘God gunika hu wundé hwendé. Némbuli guni wuniré
yatakataka ya yanékwa hafwaré yitanguni. Wun ya yamba hiyakéndé.
Hanja God wun hafwa hurataka dé wa, Satan déka du wali wun haraki
hafwambu rendate. Wandén hafwaré yitanguni. 42Hanja wuni hénoo
wali rewukaguniwunikahénoohwehambanguni. Hulingukahiyawuka
guni wunika hulingu hwehambanguni. 43 Wuni nak téfambu yawuka
guni wuniré guna geré harihambanguni. Wuni nukwa wur yike baka
téwuka guni wunika nukwawur hwehambanguni. Wuni bar hiyawuka,
séndé gembu akwi hwawuka guni wunika yae xéhambanguni.’

44“Wungiwandétdi akwiwatandi, ‘NémaDu, yinganukwaménihénoo
hulinguka hiyaméka xe nani ménika hénoo hulingu hwehafi ya? Yinga
nukwaméninak téfambu yaméka,nukwawur yike baka téméka,ménibar
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hiyaméka, séndé gembu hwaméka, xe nani méniré yikafre huruhafi ya?’
45Wungi wandat néma du dika angi watandé: ‘Mwi hundi wuni guniré
we. Guni wuna hundi xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruhafi
yata guniwunika akwi yikafre huruhafi ya. Dika huhwetawunika akwi
guni hu hwe.’

46 “Dé wungi wandét di haraki hafwaré yitandi. Ye némafwi hangéli
héraatadiwumburetandi,wungi rewungi re. Di rendatdi yikafre sémbut
hurundé du takwa yikafre getéfaré yewungi re wungi re jémba retandi.”
Wungi dé Jisas wa.

26
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi gi
Mak 14:1-2; Luk 22:1-2

1 Jisas wun hundi wataka dé déka duré ané hundi wa. 2 “Guni xékélaki.
Nukwa yétékmale re nani Juda Pasovana hénoo humbwe satame. Wun
nukwadiDunaNyanréwunamamakahwendat diwuniré xiyaemimbu
hatekatandi.” Wungi dé diré wa.

3Wun nukwa prisna néma du akwi, getéfana néma du akwi ye atéfék
prisna néma duna néma gembu hérangwanda di re. Wun néma duna xi
Kaiafas dé. 4Reta hundi di bulé, di nakélak ye Jisasré huluke xiyanjoka.
Buléta wungi hurunjoka di hundi gi. 5Reta di angi wa, “Déré xiyatame.
Némafwi hénoo humbwe satembeka nukwa déré yamba hulukikéme.
Némbuli séfélak du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli
nani Jisasré hulukimbet, di mawuli wita naniré haraki hurutandi. Di
yindat nani déré huluke xiyatame.” Wungi di wa.

Takwahési lé yikafreyamaxaakwahulingu Jisasnaanéngambambubleké
Mak 14:3-9; Luk 7:37-38; Jon 12:1-8

6 Jisas Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja
walisufu hurundé du déka xi Saimon déka gembu dé re. 7 Di hénoo
sata rendaka lé takwa hésimotumbu yatakandan yikama andé hura ya.
Wun andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té. Du wun hulingu
héranjoka séfélak yéwa hwetandi. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu téta
lé déka anéngambambuwun hulingu bleké. 8Blekéléka di Jisasna du xe di
rékambambuwa. Wata di wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké? 9Wun
hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak yéwa
hérae jambangwe du takwaka hwelét,wu yikafre dé.”

10 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Métaka guni wule takwaka
haraki hundi we? Wungi wakénguni. Lé yikafre joo lé huru, wunika.
11 Jambangwe du takwa di guni wali retandi, wungi re wungi re. Guni
dika mawuli yata dika yikafre hurutanguni. Wuni guni wali wungi re
wungi re yamba rekéwuni. 12 Wule takwa wuni hiyawut wekwambu
rémétendakaka sarékéta léwunhulinguwunaséfimbubleké.” Wungiwata
dé Juda fusa réméndaka sémbutka déwa. 13Wataka dé diré angi wa, “Mwi
hundi wuni guniréwe. Hukémbu di wuna hundi atéfék héfambuwata ale
takwa hurulén jooka akwi watandi. Wata léka sarékétandi.” Wungi dé
diré wa.

Judas Jisasrémama duka hwenjoka dé bulé
Mak 14:10-11; Luk 22:3-6



Matyu 26:14 66 Matyu 26:31

14Wunnukwa dé Jisasna du nak déka xi Judas Iskariot dé prisna néma
duka yi. 15 Ye dé diré wa, “Guni wunika méta hwengut wuni Jisasré
gunika hwetawuni?” Wungi wandéka di déka bangi hufuk yéwa (K30)
hwe. 16Hwendaka ye dé Jisasré dika hwetendékaka dé saréké. Sarékéta
dé wun jooka buléhafi yata déré hwetendéka yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mak 14:12-21; Luk 22:7-13

17 Pasovana hénoo humbwe sa nukwa di Juda yis takahafi yandan
bret male di sa. Wun nukwa yandéka yis takahafi yandan bret tale
humbwindan nukwa Jisasna du déka yae di wa, “Yimbu reta Pasovana
hénoo humbwe sambete méni we?” 18 Wungi wandaka dé wa, “Guni
Jerusalemréwulaayehanjawawunduré xe déréwatanguni, ‘Nanawak-
wekwa du angi dé wa, Wuni hiyatewuka nukwa andé yae. Wuni wuna
duwali ména gembu Pasovana hénoo satame.’ Wungi watanguni, déré.”
19Wungi wandéka di Jisasna duwandénmaki ye di hénoo humbwi.

20Nukwa nandindéka dé Jisas yae déka du tamba atéfék ye man yéték
wungi di wali reta di hénoo sa. 21 Sata dé diré wa, “Mwi hundi wuni
guniré we. Nani wali rekwa du nak wuniré wuna mamaka hwetandé.”
22 Wungi wandéka xékétaka di biya mawuli xak yandéka waréngéna di
nak nak déré wakwexéké, “Néma Du, wu wunika méni we, o héndéka?”
23 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni wali andémbu tékwa gumbu
bret husandatekwa du wuniré mamaka hwetandé. 24Wuni Duna Nyan
hiyatawuni. Godna nyingambu hiyatewukaka hanjambu di hundi hayi.
Hiyawut haraki saraki xakéngali xakutandé,wunirémamaka hwetekwa
duka. Wun duré déka ayiwa hérahafi yalét, wu yikafre dé.” 25 Wungi
wandéka dé Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé wa, “Néma du, wu
wunika méni we, o yingi maki dé?” Wungi wandéka dé Jisas déré wa,
“Xéxé. Méni hafu wundé wamé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mak 14:22-25; Luk 22:17-20; 1 Kor 11:23-25

26 Jisas déka du wali hénoo sata reta dé bret hérae dé Godka diména
nataka bret fukae dé déka duka hweta dé wa, “Guni mé hérae sa. Ané
wuna séfi dé.” 27 Wungi wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak
hérae dé Godka diména nataka dé déka duka hweta dé wa, “Guni atéfék
ané wain hulingu mé hérae sa. 28 Ané wuna nyéki dé. Di wuniré
xiyandatwunanyékiblekéndét guni xétaxékélakitanguni,Goddu takwaré
yikafre hurunjoka wasékérékéndén hundi mwi hundi yandéka. Wuna
nyéki blekéndét God séfélak du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. 29 Guniré wuni we. Ané héfambu wayika reta wuni
wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu wuna yafa God du
takwakanémadurendét,nanidékagetéfambudéwali retawuniguniwali
huli wain hulingu satawuni.”

30 Wun hundi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka
raama gwande di Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, Pita déka hu hwetendékaka
Mak 14:27-31; Luk 22:31-34

31Di yambumbu yita dé Jisas déka duré wa, “Némbuli gan guni atéfék
wunika hu hweta yaange yitanguni. Wungi wuni xékélaki. Yaange
yitengukaka Godna nyingambu angi dé wa: Wuni sipsip balika hatikwa
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duré xiyawut, di sipsip bali yaange yitandi. 32 Wun hundi wandéka
maki yaange yingut, wuni hiyatawuni. Hiyae hukémbuwambula raama
wuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.” 33Wungi
wandéka dé Pita déré wa, “Wuni ménika yamba hu hwekéwuni. Wuni
yamba yaange yikéwuni. Nawulak du ménika hu hweta yaange yindat,
wuni wungi yamba yikéwuni.” 34 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi
hundi wuni méniré we. Némbuli gan séra wahafi yandét, méni yambu
hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét
sérawatandé.” 35Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe. Wungi yamba
wakéwuni. Wuni méni wali hiyanjoka yamba rookéwuni. Wungi yamba
wakéwuni.” Wungi wandéka Jisasna du atéfékwungi male di wa.

Jisas dé Godkawa, Getsemanimbu
Mak 14:32-42; Luk 22:40-46

36Wunhundiwataka Jisas déka duwali wungi di hafwa nakréwulayi.
Wun hafwana xi Getsemani dé. Wumbu téta dé diré wa, “Guni ambu
re. Wuni ye God wali hundi bulétawuni.” 37 Wungi wataka dé Pita,
Sebedina nyan yétékré hura di yi. Yindaka dé déka biyamawuli némafwi
xakyandékadéxékélaki. 38Xékélakitadédiréwa, “Wunabiyamawuli xak
yandékahiyawatawunihuru. Guniamburetanguni. Xéndihwakénguni.”
39 Wungi wandéka di rendaka dé yalefu ye héfambu xakre hwaata dé
Godkawa, “Wuna yafa, huruteméka yambu rendét, anéwunika yaakwa
hanyandé mé héreki. Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli
yawukangalambu yamba hurukéméni. Méni mawuli yamékangalambu
hurutaméni.”

40 Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé, di xéndi
hwandaka. Xe dé diré sérkena dé Pitaré wa, “Yingi maki dé? Guni
yikama nukwa wuni wali renjoka guni hurufatiké. Métaka guni xéndi
hwae? 41Guni xéndi hwahafi reta jémba sarékéta Godka mé wa, guniré
hurukwexé haraki joo yandémboka. Wuni xékélaki. Guni huli renjoka
mawuli yanguka guna séfi hambuk yahafi yandéka guni xéndi hwae.”
42 Wungi wataka wambula diré yatakataka yalefu ye dé Godka angi
wa, “Wuna yafa, wunika yatekwa haraki hanyandé wunika yandét,
yamba talékakéwuni. Wun hanyandémbu satawuni. Méni mawuli
yamékangalambu hurutaméni.” 43Wungi wataka déka duka wambula ye
dé xé, di wambula xéndi hwandaka. Deka dama xak yandéka di xéndi
hwa.

44 Déka duré wambula yatakataka ye dé Godka wambula wa. Tale
Godka wandén maki dé wambula wa. 45 Wataka déka duka wambula
yae diré sérkenéta dé wa, “Yingi maki dé? Métaka guni xéndimale hwae?
Mé xéké. Wuni Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut hurukwa duka
hwetendéka nukwa andé yae. 46 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré
mamaka hwetekwa du andé yae.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

47 Jisas wata téndéka dé déka du nak Judas ya. Séfélak du di xi
warendakayarakwibangi akwihuradidéwali ya. Prisnanémaduakwi,
Israelna getéfananéma du akwiwungiwandaka di ya. 48 Jisasrémamaka
hwetekwa du Judas dé Jisasré hulukitekwa duré wa, “Wuni du nakré
tamaruwut, wun du Jisas dé. Guni dérémé huluki.”
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49 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du, diména!” Wungi wataka dé
déré tamaru. 50 Tamarundéka dé Jisas déré wa, “Nyayika, méni mena
mawuli yamékangalambu yamén joo mé huru.” Wungi wandéka di déka
yae déré huluki. 51Hulukindaka dé Jisaswali téndé dunak xiwarendaka
yar hafute dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyae déka waan
xatékéndéka dé xakri. 52 Xakrindéka dé Jisas déré wa, “Ména yar mé
lakwa, dékawurmbu. Du nak xiwarendaka yarmbu du xiyandét nak du
déré xi warendaka yarmbu xiyatandé. Xiyandét dé hiyatandé. 53Wuni
mawuli yata wuna yafaré wawut dé bari wandét déka séfélak séfélak
ensel yaewuniré yikafre hurutandi. Wun jookaméni xékélakihambaméni
wana? 54 Hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi, nak du yae
wuniré huluke hura ye xiyatendakaka. Wuna yafa wuniré yikafre
hurundétewawut, hayindanhundimwi hundi yamba xakukéndé. Wuni
wuna yafaré wahafi yawut, wun hundi mwi hundi xakutandé.”

55Wun hundi wataka dé Jisas déré hulukinjoka yandé duré wa, “Guni
wuniréhulukinjoka yatamétaka guni xiwarendakayar akwibangi akwi
huraya? Guni séléhéraakwaduréxiyanjokaguniwun joohuraya, oyingi
maki dé? Séfélak nukwa wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna
hundika wakwe. Wumbu rewuka guni wuniré hulukihambanguni.
56 Wuniré hurunguka jooka hanja du nawulak Godna nyingambu di
hayi. Hayindakanémbulideka hundimwi hundi dé ya.” Wungiwandéka
déka du atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mak 14:53-65; Jon 18:12-13, 19-24

57 Jisasré hulukindé du di déré hura yi Kaiafasna geré. Kaiafas dé
atéfék prisna néma du dé. Xékélelakikwa du akwi, Israelna getéfana néma
duakwiKaiafasna gembuhérangwanda rendakadi Jisasréwungeréhura
yi. 58 Yindaka dé Pita Jisasna hukémbu ye dé afakémbu té. Téta dé xé
Jisasré hulukindé du déré hura wun gembu wulayindaka. Xe dé gélindu
wali hafwambu dé re. Jisasré yatendakangala xénjoka dé re.

59Prisna néma du akwi, Israelna atéfék néma du akwi di Jisasré xiyan-
joka di mawuli ya. Yata di wa, “Jisas hurundén haraki saraki sémbutka
héndé wate, nani déré duna makambu takanjoka?” Wungi wata di
yénataka hundi xékénjoka di mawuli ya. 60 Yata wandaka di séfélak yéna
yakwa du yae di Jisas hurundén sémbutka wa. Wandaka néma du di
wungina hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka bér du yéték ya. 61 Yae
bér wa, “Wun du angi dé wa, ‘Wuni tempelré glarétawuni. Glarétaka
nukwa hufuk yindétwuni wambula totawuni.’ Wungi dé wa.”

62Wun hundi wambéka dé prisna néma du raama téta dé Jisasré wa,
“Métakaménibérkahundikahasawahafiye? Bérkahundiyingimakidé?”
63Wungi wandéka Jisas hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka
déprisnanémadudéréwa, “Wuniwungi rekwaGodnaximbuwatawuni
we, méni wuniré mwi hundi waméte. Méni God wasékendén du Krais
méni, o yingi maki dé? Méni Godna nyanméni, o yingafwe?”

64Wunhundi wandéka déwa, “Xéxé. Wundéwami. Ané hundi guniré
atéfék wuni we. Hukémbu guni xétanguni, wuni Duna Nyan néma du
reta némafwi hambuk yakwa du Godna yika tambambu re buwi wali
nyirmbu gayawut.”
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65 Jisas wungi wandéka dé prisna néma du mawuli wita dé déka
nukwa wur léngaata dé wa, “Dé wungi wata dé Godka haraki hundi we.
Guni déka hundi guni xéké. Wu haraki hundi dé. Nak duré yamba
wakwexékékéme, hurundén sémbutka. 66 Yingi guni wa déka?” Wungi
wandéka di wa, “Dé haraki saraki joo dé huru. Métaka hiyandé.”

67Wun hundi wataka Jisasna saawimbu simbar séxandaka di nawulak
déré tambambuxiya. 68Xiyaatadéréharakihundiwatadiwa, “MéniGod
wasékendén du Krais, héndéméniré xiyae?” Wungi di wa.

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mak 14:66-72; Luk 22:55-62; Jon 18:16-18, 25-27

69 Pita hafwambu dé re. Geka séndé gisangwandéndanmbu dé re.
Rendéka lé wun gembu jémba yakwa takwa hési yae lé déré wa, “Méni
akwi wun Galilimbu yandé du Jisas wali méni té.” 70 Wungi waléka
dé Pita wumbu rekwa du takwana makambu téta dé wa, “Yingafwe.
Wuni wanyéka hundika yike wuni ye.” 71 Wungi wataka gwande dé
yambumbu re. Rendéka jémba yakwa takwahési akwi déré xéta lé léwali
téndé du takwaré wa, “Ané du Nasaretna du Jisas wali dé té.” 72Wungi
waléka dé hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka xékélakihambawuni.
Mwi hundi wuni we.” 73 Wungi wandéka hukémbu di wumbu téndé du
nawulak déka yae di wa, “Galilimbu yandé du hundi buléndaka maki
méni hundi bulé. Méni akwi Galilimbu yandé du méni. Méni Jisasna
du nak méni. Wu mwi hundi dé.” 74 Wungi wandaka dé Pita diré
hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka xékélakihambawuni. Mwi hundi
wuni we. Mwi hundi wahafi yawut, God wuniré xiyatandé.” Wungi
wandéka dé séra wa. 75 Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé
saréké. Tale Jisas déwa, “Wuni xékélaki. Sérawahafi yandétméni yambu
hufuk angiwataméni, ‘Wuni déka xékélakihambawuni.’ Wungiwamét séra
watandé.” Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata
dé géra, dé Jisaska hu hwendénka.

27
Pailatka di Jisasré hura yi

1Xitélakéndéka di prisna néma du, Israelna getéfana néma du wungi di
hundi gi, Jisasré xiyanjoka. 2 Hundi gita déré yoombu giya di Romna
néma du Pailatka di déré hura yi.

Judas dé hiya
3 Jisasré mamaka hwendé du Judas dé hundi xéké, di Jisasré xiyan-

joka hundi buléndaka. Xékétaka dé nak mawuli xékéta prisna néma du,
Israelna getéfana néma du wungi rendaka dé dika wambula yi. Ye dé
déka hwendan yéwa dika wambula hwe. 4Hweta dé wa, “Wuni haraki
wuni huru. Wuni haraki sémbut huruhafi duré wuni déka mama duka
hwe. Hwewuka di déré xiyandat dé hiyatandé.” Wungi wandéka di wa,
“Nana jémba yingafwe. Ména jémba dé.” 5Wungi wandaka dé wun yéwa
tempelmbuyakisolotakadé yi. Ye dédéhafuré yoombuxalétékadéhiya.

6Prisna néma du yakisolondén yéwa héraata di wa, “Ané duré xiyandat
déka nyéki blekéndéte hwemben yéwa dé. Ané yéwa tempelmbu rekwa
yéwa wali takata Moses wandén hambuk hundika hu hwetame. Wun
yéwa wali yamba takakéme.” 7Wungi hundi bulétaka di wun yéwa hwe-
taka di aki yatakakwa duna héfa héra. Hérae di wa, “Nak téfambu yandé
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du takwa nana getéfambu hiyandat, nani diré ané héfambu rémétame.”
8Wungi wataka wungi hurundaka du takwa wun héfaka ye di angi wa,
“Nyéki héfa dé.” Némbuli akwi wun héfakawungi nani we. 9Prisna néma
du wungi hurundaka dé profet Jeremaia hayindén hundi mwi hundi dé
ya. Jeremaia Godna nyingambu angi dé hayi: “Israelna du takwa angi di
wa, ‘Déré hératame. Bangi hufuk yéwa (30) hwetaka nani déré hératame.’
10Wungi wataka di wun yéwa aki yatakakwa duka hwetaka déka héfa di
héra. Néma Du God wuniré dé wa, wuni wungi huruwute.” Wungi dé
Jeremaia hayi.

Jisas Pailatnamakambu dé té
Mak 15:2-15; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

11 Jisasré hura yindaka dé Romna néma du Pailatna makambu té.
Téndéka dé Pailat déré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?”
Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Xéxé. Méni hafu wundé wami.”
12 Wungi wandéka di prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du
akwi di yénataka hundi wa, Jisas hurundén sémbutka. Jisas wun haraki
sémbut huruhambandé. Di déka yénataka hundi wandaka dé deka hundi
hasa wahambandé. Hundi nawulak buléhambandé. 13 Buléhafi yandéka
dé Pailat déré wa, “Méni ménika wandaka atéfék hundi nawulak méni
xéké, oyingimaki dé? Métakaménihundi buléhafi té?” 14Wungiwandéka
dé Pailatré hundi nawulakwahambandé. Wahafi yandéka dé Pailat saré
waréké.

15Atéfék héki hwari Pasova hénoo sa nukwa dé Romna néma du séndé
gembu hwaakwa du nakré wandéka dé séndé ge yatakataka gwande
dé jémba yi. Jerusalemémbu rekwa du takwa deka mawuli sarékémbu
Romna néma duréwandaka démawuli yandaka duréwandéka dé séndé
ge yatakataka gwande dé jémba yi. 16Wun nukwa haraki saraki sémbut
hurundé du nak séndé gembu dé hwa. Déka xi Barabas dé. Séfélak du
takwa déka di xékélaki.

17-18 Pailat dé xékélaki. Jisas haraki sémbut nawulak huruhambandé.
Séfélak du takwa Jisaska mawuli yandaka di prisna néma du haraki
mawulidi Jisasrégitakahurayadéka. Wungixékélakitadékamawulimbu
dé wa, “Wafewana ambu hérangwanda tékwa du takwa Jisaska mawuli
yatandi, o yingi wana?” Wungi wata dé wunde du takwaré wa, “Yingi
maki guni mawuli ye? Héndéré wawut dé jémba yitandé? Barabasré
wawut dé séndé ge yatakataka gwande jémba yitandé, o Jisasréwawut dé
jémba yitandé? Wun du Jisas nawulak du angi di wa, dé Godwasékendén
du Krais dé.”

19 Pailat hundi xékéndéka hafwambu rendéka lé déka takwa hundi
déka takata lé wa, “Méni wun yikafre sémbut hurukwa duré haraki
hurukéméni. Gan hwae wuni déka janji hwa. Janji hwae némafwi xak
wuni héra.” Wungi lé wa.

20 Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi di
wumbu téndé du takwaré wa, di Pailatré wandat dé wandét Barabas
séndé ge yatakataka gwande jémba yindét di Jisasré xiyandate. 21Wungi
wandaka dé néma du Pailat diré wambula dé wakwexéké, “Ambére
duka yingi guni saréké? Héndéré wawut dé gunika gwande jémba
yitandé?” Wungi wandéka di wa, “Barabas.” 22 Wungi wandaka dé
Pailat wa, “Krais nandaka du Jisasré yingi maki yatawuni?” Wungi
wakwexékéndéka di atéfékwa, “Déré xiyaemimbuméhateka.” 23Wungi
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wandaka déwa, “Métakawe? Méta haraki joo dé huru.” Wungiwandéka
di hambukmbuwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

24Di wungi wandaka dé Pailat déka mawulimbu wa, “Di wuna hundi
xékéhambandi. Wuni deka hundi xékéhafi yawut, di waretandi.” Wungi
wataka dé hulingu nawulak hérae dé atéfék du takwana makambu téta
déka tamba yakwanyi. Yakwanyita déwa, “Wuni gunamakambu tamba
wuni yakwanyi, guni xéta angi xékélakingute. Wuni ané duré xiyanjoka
hélék wuni ye. Guni déré xiyangut, wu guna jémba dé. Wuna jémba
yingafwe.” 25 Wungi wandéka di wumbu téndé du takwa wa, “Nani
xéké. Dé hiyandéte nani mawuli ye. God wun jooka ‘Haraki saraki joo
dé’ naata dé naniré nana nyangwalré akwi hasa xiyatandé.” 26 Wungi
wandaka dé Pailat wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba
yindéte. Wataka déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu
hambukmbu xiyataka déré xiyaemimbu hatekandate.

Xi warekwa duwangita di Jisaska haraki hundi wa
Mak 15:16-20

27 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura yi.
Hura yindaka di atéfék xi warekwa du di dé téndénmbu hérangwandé.
28Hérangwanda di déka nukwawur lafitaka néma dunawaka nukwawur
sandataka. 29 Sandatakataka di rami yoo nak hérae néma du husandan-
dakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka. Sandatakataka
bangi nakhéraedi dékayika tambambu taka. Takedékahwati sewangita
haraki hundiwata diwa, “Diména, Judananémadu.” 30Wungiwata déré
simbar séxaata di wun bangi hérae di déka anéngambambu séfélak yambu
xiya. 31Wungi hurutaka di sandandanwaka nukwawur lafitaka di déka
nukwa wur sandataka. Sandatakataka déré xiyae mimbu hatekanjoka
di déré hura yi.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mak 15:22-32; Luk 23:33-43; Jon 19:17-24

32 Yambumbu yita di xi warekwa du Sairinimbu yandé du déka xi
Saimonré di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekatendaka mi
yatandéte. 33 Wandaka yatandéka ye di Golgota nandaka hafwa xaku.
Wun Judana hundi. Mo hundi angi dé Anéngambana Afa. 34 Wara di
marasin wali yandan wain hulingu Jisaska hwe, dé se némafwi hangéli
hérahafi yandéte. Hwendaka dé sakwexétaka dé sahambandé. 35 Sahafi
yandéka di déré xiyae mimbu hateka. Xiyae mimbu hatekataka di
reta déka nukwa wur muninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka
hérae di nak duna xi xé. Xétaka wun du Jisasna nukwa wur dé héra.
36Hérandéka di wun hafwambu Jisaska hate re. 37 Jisasré xiyae hatekan-
danmimbudiPailathayindénnyinga taka. Pailat dé Jisasréxiyandanéna
moka dé angi hayi: “Ané Judana néma du Jisas dé.”

38 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di yarmbu xiyaata sélé hérandé
du yétékré xiyae di mi yétékmbu hateka. Nakré di déka yika tamba
sakumbu xiyaemimbu hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae
mimbu hateka. 39 Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu
hatekandaka téndéka xéta di déka wangita haraki hundi wa. 40Wangita
di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel glara nukwa hufuk yindét
méni wambula tonjoka méni wa. Némbuli méni méni hafu ména séfiré
yikafre hurutaméni. Méni Godna nyan xe méni wun mi yatakataka



Matyu 27:41 72 Matyu 27:61

gayataméni.” 41 Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du,
Israelna getéfana néma duwungi di akwi di Jisasréwangita haraki hundi
wa. 42 Wangita di wa, “Dé nawulak duré dé yikafre huru. Déka séfiré
yikafre hurunjoka dé hurufatiké. Dé Israelna néma du re dé xiyae
hatekandan mi yatakataka gayandét nani xéta déka ‘God wasékendén
du Krais méni’ natame. 43 Dé dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni. God
wuniré yikafre hurutandé.’ Wungi dé wa. Némbuli nani xétame. God
déka mawuli yata déré yikafre hurutandé, o yingi maki dé?” 44 Wungi
wandaka bér Jisas wali xiyaemimbu hatekandan du yéték bérkamimbu
téta bér akwi wungi male wata déré bér haraki hundi wa.

Jisas dé hiya
Mak 15:33-41; Luk 23:44-49

45 Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi.
46 Hunyindéka hukémbu nukwa tengura nandinjoka yindéka Jisas
Hibruna hundimbu hambukmbu dé angi wa, “Heli, Heli, lama
sabaktani.” Wun hundi nana hundimbu angi dé: “Wuna God, wuna
God, métakaméniwunika hu hwe?” 47Wungi wandékawumbu téndé du
nawulakwunhundi xékétadiwa, “Wundudéhanja rendéGodnaprofet
Elaijaka dé we.” 48Wungi wataka dé wumbu téndé du nak bari fétékéra
ye nyamba maki joo nak hérae dé nyingi yakwa wain hulingumbu
husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu take dé Jisas sandéte
husawara hwe. 49Hwendéka nawulak téta di wa, “Wayika! Nani xétame.
WafewanaElaija yaedéré yikafrehurutandéwana?” 50Wungiwandaka
dé Jisas hambukmbu wambula waanje déka hamwinya take dé wungi
hiya.

51 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményinukwawur anwarmbu
léngae ye dé andélambu xaku. Xaakwa dé hafu hafu té. Téndéka nono
yandéka di némafwi motu nyéndékmbu fuka. 52 Fukandaka hiyandé
du takwaré réméndan hwandafu nafwindéka di hanja hiyandé Godna
du takwa séfélak di wambula ramé. 53 Hukémbu Jisas raméndéka di
Jerusalemré wulayi. Wulayindaka séfélak du takwa di diré xé.

54 Xi warekwa du akwi deka néma du akwi wungi di Jisaska hate
té. Téndaka nono yandéka xakundé jonduré akwi xe di némafwimbu roo.
Roota di wa, “Wun du Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

55 Séfélak takwa yae afaké makimbu téta di xé. Wunde takwa hanja
Jisas Galili yatakataka yandéka di déka hukémbu yaata déré yikafre
hurundé takwa di. 56 Wule takwa hési wu Makdalambu yalé takwa
Maria lé. Hésiwu Jems bér Josepna ayiwa Maria lé. Hési Sebedina nyan
yétékna ayiwa lé.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mak 15:42-47; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

57 Gérambu yandéka Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé
ya. Dé xérénjuwi mama du dé. Dé akwi dé Jisasna du nak dé. 58 Yae
dé Romna néma du Pailatka yi. Ye dé Jisasna fusa héranjoka dé déré
wakwexéké. Wakwexékéndéka wandéka di Josepka hwe. 59Hwendaka
dé hérae dé yikafre wama nukwa wurmbu banyitaka. 60 Baanye hura
ye dé déka motu tékwa wekwambu taka. Tale wun wekwa déka jémba
yakwa du di xa. Dé Jisasna fusawunwekwambu take némafwimotu nak
sérmena hari dé yambumbu takatéfi. Takatéfitaka dé yi. 61 Yindéka bér
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Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria Jisasré
takandanwekwa téndénmbu bér xéta re.

Jisasré takandanwekwaka di xi warekwa du hati
62 Jisas hiyandéka hwae ganémba di prisna néma du akwi, Farisi akwi,

wungi di Pailatka yi. 63 Ye di déré wa, “Néma du, nani wun yéna yandé
duna wandén hundika nani saréké. Angi dé wa, ‘Nukwa hufuk yindét
wuni wambula ramétawuni.’ 64 Wun hundika sarékéta nani méniré
wakwexéké. Méniwamét di xi warekwa du ye déré takandan wekwaka
nukwa hufuk jémba hate tétandi. Hatihafi yandat, wafewana déka du
ye déka fusa sélé hérae hura yita du takwaré angi watandi? ‘Hiyae dé
wambula ramé.’ Wungi wandat, hukémbu watendaka yénataka hundi
tale wandan yénataka hundiré sarékéngwandétandé.” 65Wungi wandaka
dé Pailat diré wa, “Guni xi warekwa duré hérangut di ye wun hafwaka
hatitandi, guni hafwaka jémba hatinguka maki.” 66 Wungi wandéka ye
di wekwambu takatéfindén motumbu yoo gitaka bi maki joo taka, du
nafwindémboka. Takataka xi warekwa duré nawulak wandaka di wun
wekwaka hate té.

28
Jisas dé wambula ramé
Mak 16:1-8; Luk 24:1-10; Jon 20:1-8

1 Judana baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalen-
joka yandéka lé Makdalambu yalé takwaMaria, Jems bér Josepna ayiwa
Maria wali wungi bér Jisasna fusa takandan hafwa xénjoka bér yi.
2Yimbéka dé némafwi nono ya. Yandéka dé Néma Duna ensel nak Godna
getéfambu dé gaya. Gaye wekwambu takatéfindan motu sérmena taka dé
wun motu takumbu re. 3 Déka saawi nyir tulem nandéka maki dé na.
Nandéka déka nukwa wur buwi maki wama xaku. 4Xakundékawumbu
téndé xi warekwa du némafwimbu roota héfambu xakre di hiyandé du
maki hwa.

5 Wumbére takwa ye xémbéka dé ensel bérré wa, “Béni rookémbéni.
Wuni xékélaki. Béni xiyae mimbu hatekandan du Jisaska hwaka xénjoka
béni ya. 6 Dé hanja wandén maki dé wambula ramé. Dé ambu hwa-
hambwe. Mé béni yae xé hwandén hafwa. 7Xétaka béni bari hari ye déka
duré angi watambéni, ‘Jisas hiyae némbule wambula wundé raméndé.
Raama dé Galiliré dé tale yi. Guni ye déré wumbu xétanguni.’ Wungi
watambéni diré. Yak. Béniré wungi wuni we.” 8 Wungi wandéka
bér roota yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata bér wun hafwa
yatakataka bér bari hari fétékéré yi, déka duré wun hundi wanjoka.
9 Yimbéka dé Jisas bérré yambumbu xe dé wa, “Dimbéna.” Wungi
wandéka bér déka yae hwati se dékamanmbuhuruta bér dékawandé da.
10 Wandé dambéka dé Jisas bérré wa, “Béni rookémbéni. Béni ye wuna
duré wambét, di Galiliré yitandi. Ye wun hafwambu wuniré xétandi.”
Wungi dé Jisas bérré wa.

Jisasna fusaka hatindé du di ané hundi wa
11Wumbére takwa yimbéka di Jisasna fusa takandan hafwaka hatindé

du nawulak Jerusalemré wulaaye di xakundéka xéndan jooka prisna
némaduréwa. 12Wandakadi prisnanémaduwali Israelna getéfananéma
duwali hérangwanda reta hundi bulétaka di hundi nak gi. Gita di hatindé
duka séfélak yéwa hwe. 13 Hweta di diré wa, “Guni angi du takwaré
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watanguni, ‘Gan nani xéndi hwambeka di Jisasna du yae di déka fusa
sélé hérae hura yi.’ 14 Wungi wangut Romna néma du wun hundi xéka
mawuliwindét,nani déré hundiwambet dé gunika haraki hundi yamba
wakéndé.” 15Wungi wandaka di hatindé du wun yéwa hérae hura ye di
prisna néma du wandan maki wa. Wandaka di Judana du takwa wun
hundi xéké. Némbuli akwi wun hundi male di xéké.

Jisas dé déka duka jémba hwe
16 Jisasna du tamba atéfék man natafa wungi di Galiliré yi. Ye di Jisas

yindate wandén némburé yi. 17 Ye Jisasré wumbu xéta di déka hwati se
wandé da. Wandé dae di nawulak déka jémba sarékéhafi yata di wa, “Ané
du ané hiyae raméndé du Jisas wana?” Wungi di saré waréké xéké.

18 Jisas yae dé déka duréwa, “Godwunika atéfék hambuk dé hwe. Wu-
nika hwendékawuni nyir héfaka akwi néma du retawuni. 19Retewukaka
sarékéta wuni guniré we. Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré
wangut di wuna hundika xékétandi. Xékéndat guni Godna ximbu akwi
wuna ximbu akwi Godna Hamwinyana ximbu akwi diré guré husan-
datanguni. 20 Wuni guniré wawun atéfék hundi diré wangut di wuna
hundi jémba xékétandi. Xékéta wawun maki hurutandi. Atéfék gan
nukwa wuni guni wali tétawuni. Némbuli akwi, hukétéfi nukwa akwi
wuni guni wali tétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.
91
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Jisas Kraisna hundiMak dé hayi
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-11; Luk 3:2-16

1 Ané yikafre hundi Godna nyan Jisas Kraisna mo hundi dé. 2 Tale
profet Aisaia Godna nyingambu angi dé hayi:
“Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Déména yambu hurutandé.
3Du nak du rehafi hafwambu dé angi wa,
‘Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.’ ”

4 Wungi hayindéka hukémbu guré husandakwa du Jon dé té du re-
hafi hafwambu. Te dé déka yandé du takwaré wa, “Guni hurungun
haraki saraki mawuli yatakangut wuni Godna ximbu guniré guré hu-
sandatawuni. Guni wungi yangut Godna ximbu guré husandawut God
guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.” 5 Wungi wandéka di
Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana hafwambu rekwa du takwa
akwi, wungi di yi déka. Ye hurundan haraki saraki sémbutka hélék ye
wafukandaka dé Godna ximbu diré guré husanda jordan xérimbu. 6 Jon
yikafre nukwa wur yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamel balina
séfina yuwimbuyatindannukwawurdé sanda. Sandataka dé bulmakau
balina séfi rundan yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé
jéma sa. 7 Dé du takwaré angi dé hundi wa, “Wuna hukémbu du nak
yatandé. Déka hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Dé néma du
dé. Wuni baka du wuni. Yingi maki déka jémba yakéwuni? Wuni yikafre
duyingafwe, dékamanénaharki létékétewuka. 8WuniGodnaximbuwuni
guniré guré husande. Dé Godna Hamwinya gunika hwetandé.” Wungi
dé Jon wa.

Jon dé Jisasré Godna ximbu guré husanda.
Mat. 3:13-17; Luk 3:21-22

9 Wun nukwa Jisas Nasaretmbu dé ya. Wun getéfa Galilimbu dé té.
Yandéka dé Jon jordan xérimbu dé déré Godna ximbu guré husanda.
10 Husandandéka dé gumbu xale dé xé nyir bari télaméndéka Godna
Hamwinya nyamwe afwi maki déka gayandéka. 11Gayandéka dé hundi
nak Godna getéfambu dé angi wa, “Méni wuna nyan. Ménika mawuli
mawuli wuni ye. Ménika némafwimawuli wuni ye.” Wungi dé wa.

Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé
Mat. 4:1-11; Luk 4:1-13

12 Godna Hamwinya bari wandéka dé Jisas du rehafi hafwaré yi.
13 Haraki wasa male tékwa hafwaré. Ye xaakwa dé séfélak (40) nukwa
wumbu hafu rendéka satan yae dé déka mawuli hurukwexé. Huruk-
wexéndéka di ensel gayae di Jisasré yikafre huru.

Jisas dé Galilimbu tale Godna jémba ya
14Hukémbu Romna néma du wandéka dé Jon séndé gembu hwandéka

dé Jisas yi Galilina hafwaré. Ye dé Godna hundi angi wa. 15 “Hanja God
dé wa, dé néma du re guniré hatitandé. Némbuli God néma du re gunika
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hatitendéka nukwa andé yae. Yandét saréka guni guna haraki saraki
mawuli yatakataka Godna hundi xékétanguni.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa du yétiyéti déwali yindate
Mat. 4:18-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

16 Jisas Galilina tukweseke nak tufwambu ye dé xé Saimon déka bandi
Andruwali bérka jémbayambéka. Bérka jémbayebérwun tukwesekembu
mara yaki xéri hamwika. 17 Xétaka dé wa, “Béni mé ya wuni wali.
Yambét wuni béniré jémba nak wakwetawuni. Wakwewut béni xéri
hamwi hurumbén maki du takwaré hératambéni. Hérambét di wuna
hundixékétandi.” 18Wungiwandékabérbarimarayatakatakaraamabér
dé wali yi. 19-20Di yalefu ye dé Jisas xé du yétékré, Jems wali déka bandi
Jon wali. Bér bérka yafa Sebedi wali déka jémba yakwa du wali wungi
di bérka gunjambémbu re. Reta mara yarafuta rembéka dé Jisas bérré
wa, déwali yimbéte. Wandéka bér bérka yafa déka duwali gunjambémbu
rendaka bari yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndén du yikafre ya
Luk 4:31-37

21 Jisas déka du wali di yi kaperneamré. Ye xaakwa baka hwa nukwa
dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundi
dé wa. 22 Wata dé diré Godna hundi hambukmbu dé wa. Wungi
wandéka di xékélelakikwa du wungi wahafi yandaka du takwa déka
hundi xéka waréngéna di déka saré waréké xéké. 23-24 Sarékéndaka dé
haraki hamwinya hura téndé du nak wun Godna hundi buléndaka geré
wulayi. Wulaaye dé Jisasré wakwexéké, “Méni Nasaretna du Jisas, méni
naniré méta yataméni? Naniré haraki hurunjoka méni ya, o yingi maki
dé? Wuni ménika wuni xékélaki. Méni Godna yikafre male du méni.”
25Wungi wandéka dé Jisas haraki hamwinyaré wa, “Méni hundi yamba
bulékéméni. Wun duré yatakataka sa yaange yi.” 26Wungi wandéka dé
wun duré xasémekitakawaanje dé yaange yi. 27Yaange yindéka di atéfék
du takwa xe waréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Ané du méta huli
hundidéwa? Déhambukyeharakihamwinyaréwandékadédékahundi
xéké.” 28 Wungi wandaka di Galilina hafwambu rekwa atéfék getéfaré
Jisas hurundén jooka bari hari wa safé yi.

Jisas dé Saimonéna nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15; Luk 4:38-39

29 Jisas Godna hundi buléndaka ge bari yatakataka dé yi. Jems, déka
bandi Jon, dunawulakakwi, di Jisaswali di yi. Yedi SaimonbérAndruna
geré di wulayi. 30 Saimonéna nakéma baré hiyaata lé hwa. Hwaléka
di Jisaska bari di wa, léka. 31 Wandaka dé wulaaye dé léka tambambu
hurundéka raméléka dé léka baré wungi hényi. Hényindéka lé hénoo
humbwe lé dika hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré huréhaléké
Mat. 8:16-17; Luk 4:40-41

32 Nukwa nandindéka gérambu baka hwa nukwa yindéka di baré
hiyaakwadu takwanyangwal, séfimaliharakiyandédu takwanyangwal,
haraki hamwinya hura téndén du takwa nyangwalré akwi di Jisaska
hura yi. 33 Hura ye di wun getéfambu rekwa du takwa wali te di
hérangwandé gena fétémbu. 34 Hérangwandéndaka dé séfélak du takwa
nyangwalré huréhaléké. Wandéka di séfélak haraki hamwinya wun du
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takwa nyangwalré di yataka. Yatakataka yaange yinjoka yandaka dé
haraki hamwinyaré hambuk hundimbu wa, di hundi wandamboka.
Diré dé haraki hundi wa. Métakawe? Di wundé xékélakinda déka.

Jisas dé Godwali hundi bulé
Luk 4:42-43

35 Ganémbambu xitélakéndéka dé Jisas raama gwande yi, du takwa
rehafi hafwaré. Ye déwumbuGodwali hundi bulé. 36Buléndéka Saimon
béri di déka hwaké. 37Hwaka xétaka di déré wa, “Atéfék du takwaménika
di hwaké.” 38 Wungi wandaka dé wa, “Reséndé. Nani nak getéfaré
yitame. Wun getéfambu akwi Godna hundi wanjoka yitawuni. Wun
jémba yanjoka wuni ya.” 39Wungi wataka dé yi Galilimbu rekwa atéfék
getéfaré. Ye dé Godna hundi wa séfélak Godna hundi buléndaka gembu.
Godnahundiwedéhambukmbuwandékadi du takwambu tékwaharaki
hamwinya xéka di yaange yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du nak yikafre ya
Mat. 8:2-4; Luk 5:12-14

40Walisufu hurundé du nak dé yi Jisaska. Ye hwati se wandé dae dé
déré wa, “Wuni yikafre ya nawut, méni mawuli yaméka makimbu mé
hurumét wuni yikafre xakuwu.” 41 Wungi wandéka dé déka saréfa nae
déka tamba yaake wun duna séfimbu séngétakéta dé wa, “Wuni mawuli
wuni ye méni yikafre xakuméte.” 42 Wungi wandéka dé walisufu bari
hényi. 43-44 Hényindéka dé déré hambukmbu wa, “Mé xéké. Méniré
huruwun jooka nak duré wakéméni. Méni priska bari ye dékamakambu
témét dé ména séfiré xétandé. Xéndétméni yikafre yaménkaMoses hanja
wandéngala Godka hamwi hwe. Hwemét nawula du takwa xéta di wal-
isufu hényindékaméni yikafre xakuménka xékétandi.” 45Wungi wandéka
dé Jisasna hundi xékéhafi ye dé wun jooka wa safé yi, atéfék getéfambu.
Saféndéka séfélak du takwa Jisas wali hérangwandénjokamawuli yandaka
dé Jisas hélék ye deka getéfaré wulayihambandé. Dé du takwa rehafi
hafwaré dé yi. Ye rendékadi du takwadeka atéfék getéfa yatakataka déré
xénjoka di ya.

2
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mat. 9:2-8; Luk 5:18-26

1 Hukémbu Jisas dé wambula yi kaperneamré. Wambula ye gembu
rendéka di séfélak du takwa di xéké dé yae rendéka. 2 Xéka di séfélak
du takwa di wun geré wulayi. Wulaaye téndaka dé hafwa sukweké.
Sukwekéndéka yambu yingafwe. Yandaka dé Jisas Godna hundiwa diré.
3Wandéka di du yétiyétimatamba lékémbandé duré jambé nakmbu yate
hura ya. 4 Yae di Jisas téndénmbu wulayinjoka di hurufatiké, séfélak du
takwa hérangwanda téndaka. Fatika di gembu wara di Jisas téndénmbu
male di tawinge féra. Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di
wun yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu. 5Husande di Jisas
téndénmbu takandaka dé xe dé xékélaki, wunde duna mawulika. Deka
mawulimbu di wa, “Dé wun duré huréhalékétandé.” Wungi xékélakita dé
wun duré wa, “Wuna nyan, wuni ména hurumén haraki saraki sémbut
bu hérekiwu.” 6 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak
wumbu re di dekamawulimbu di angi wa, 7 “Wun dumétakika déwungi
we? God hafu dé du hurundén haraki saraki sémbut hali hérekindé.
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Wun du dé angi wa, ‘Wuni hurundén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.’
Wungi wata dé Godré haraki hundi we. Métaka we, dé du male du dé.”
8 Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélake dé diré wa, “Métaka
guni guna mawulimbu wungi saréké? Wungi sarékékénguni. 9-11Wuni
Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki sémbut hali hérekiwu.
Guni wun jooka xékéhambanguni. Méta hundi wuni hali wawu, ména
haraki sémbut bu hérekiwu, o sé raama ména jambé hura yi? Guni
wuna hambukéka jémba xékélakingute, ané hundi akwi mé xéké.” Wungi
wataka dé matamba lékémbandé duré wa, “Méniré andé wawi. Méni sé
raama ména jambé hura sa yi ména geré.” 12Wungi wandéka dé raama
dé hwandén jambé bari hérae hura dé atéfék du takwana makambu yi.
Yindéka xe di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna di Godna ximbu
harékéndaka deka mawuli généndéka di wa, “Owa. Wungina joo hanja
xéhambame.”

Jisas dé Livairé wa déwali yindéte
Mat. 9:9-13; Luk 5:27-32

13 Jisas wambula gwande dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di
séfélak du takwa déka yae hérangwandéndaka dé diré Godna hundi wa.
14 Wataka ye dé xé alfiusna nyan déka xi Livai Romka yéwa hwenjoka
yéwa hérandéka gembu rendéka. Xétaka dé wa, “Méni mé ya wuni wali.”
Wungi wandéka dé raama dé Jisas wali yi. 15 Jisas yindéka di séfélak
du takwa di dé wali yi. Yindaka di Romka yéwa héraakwa du, haraki
saraki sémbut hurukwa du nawulak akwi di dé wali yi. Ye di Jisas
déka du akwi Livai wali hénoo sata re, déka gembu. 16 Sata rendaka di
Farisina xékélelakikwa du nawulak xétaka di Jisasna duré wa, “Métaka dé
Romka yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du wali dé hénoo se?”
17 Wungi wandaka dé diré sataku hundi angi wa, “Yikafre yakwa du
takwadoktaka yihafindi. Baré hiyaakwadu takwadimale di yi doktaka.
Yindaka dokta di deka séfi huréhaléké.” Wungi wataka dé wa, “Wuni du
takwana haraki saraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki mawuli yakwa
du takwawunika yaewuna hundi xékéndatewuni gaya. Yikafremawuli
yakwa du takwaka yahambawuni.” Jisas dé wungi wa.

Hénooka yakérndakaka Jisas dé hundi wa
Mat. 9:14-17; Luk 5:33-38

18 Nak nukwa guré husandakwa du Jonéna du Farisina du akwi di
God wali hundi bulénjoka ye di hénooka yakér. Yakérndaka du takwa
nawulak ye di Jisaska wa, “Jonéna du Farisina du akwi séfélak nukwa
di hénooka yakér. Yakéra baka re di God wali hundi bulé. Ména du
wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo di se. Métaka we di ména
du hénooka yakérhafi ye?” 19Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi
angi wa: “Du nak takwa hérandét di hénoo humbwe némafwi mawuli
ye hénoo satandi, o yingafwe? Di satandi. Takwa hérandé du di wali
rendét di némafwi mawuli ye satandi. 20 Hukémbu di nawulak du yae
wun duré hura yindat wun nukwambu di déka du takwa déka saréfa
naata di hénoo sahafi retandi. Wuni wuna du wali rewuka di némafwi
mawuli yata di hénoo di se.” 21Wun hundi wataka dé dika sataku hundi
yéték akwi angi wa: “Du takwa huli nukwa wur nak léngae hérae nyo
nukwawurmbu tékwamoforé hundafanéhafindi. Di huli nukwawur nak
léngae hérae nyo nukwawurmbu tékwamoforé hundafanéndat hukémbu
gumbu yakwanyindat huli nukwawur yalefumaki yatandé nyo nukwa
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wur munae dé némafwi mofo tétandé. 22 Nak héki hwarimbu xiyae
rundanmemebali séfimbuhuliwainhulinguwukasandahafindi. Wungi
wukasandandat wun meme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék
yitandé. Yisékendékadéwunmemebali séfi yikafre yambayakéndé. Huli
meme bali séfimbuwain hulingu jémba tétandé.” Wungi maki nyo hundi
wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Luk 6:1-5

23 Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit yawi
nyéndékmbu yi. Ye di déka du wit sék sanjoka di wit nawulak hutukwe.
24Hutukwendaka di Farisina du nawulak xe di Jisasré wa, “Mé xé. Di
wit di hutukwe baka hwa nukwambu. Godna hambuk hundi angi dé
wa. ‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk
hundi di xékéhambandi. Di wit hutukweta di jémba di ye, baka hwa
nukwambu. Yingi makika di wungi huru?” 25-26 Wungi wandaka dé
Jisas diré wa, “Hanja nana mandéka Devit hurundén jooka di Godna
nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Hanja Devit
déka du wali hénoo yandéka dé Godna némafwi geré wulayi wun prisré
dé wakwexéké, Godka hweta takandan hénoo dika hwendéte. Wun
nukwa Abiatar dé prisna néma du dé. Wakwexékéndéka hwendéka
Devit wun hénoo déka duka hwendéka di atéfék sa. Wungi ye di Godna
hambuk hundi xékéhambandi. Godna hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris
male di Godka hwendan hénoo satandi. Nawulak du wun hénoo yamba
sakéndi.’ Wungi wandéka Devit déka du wali wungi yandaka guni dika
angi wahambanguni, ‘Di haraki saraki sémbut di huru.’ Wungi wahafi
ye, métaka guni wuna duka haraki hundi we, Godna hambuk hundika
xékéhambandi? Guni wungi wata guni jémba xékéhambanguni.” Wungi dé
wa. 27Wataka dé diré wa, “God du takwaka yikafre hurunjoka dé diré
baka hwa nukwa hwe. God du takwaka haraki hurunjoka dé baka hwa
nukwa hwehambandé. 28Wungika we saréka wuni guniré andé wawi.
Duna Nyan baka hwa nukwana néma du dé.” Jisas dé wungi wa.

3
Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba haraki du yikafre ya
Mat. 12:9-14; Luk 6:6-11

1 Nak nukwa baka hwa nukwa dé Jisas Godna hundi buléndaka
geré wulayindéka tamba haraki du nak dé wumbu re. 2 Rendéka di
Jisasna hundika hélék yakwa du nawulak wun gembu re di Jisasré
xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré
huréhalékétandé, o yingafwe? Déré huréhalékéndét dé Godna hambuk
hundika hu hwendét nani déré watame.” 3 Wungi wandaka dé tamba
haraki duré wa, “Sé raama yae méni nyéndékmbu té.” 4Wungi wandéka
dé raama wumbu téndéka dé diré wa, “Godna hambuk hundi yingi dé
wa? Bakahwanukwanani yikafre joo hurutame, o haraki saraki joo hu-
rutame? Baka hwanukwa hiyawata hurukwa du takwaré yikafre huru-
tame, o diré haraki hurutame?” Wungi wandéka di hundi buléhambandi.
5Yedékahundi xékénjokahélék yandakadé dékamawuliwindékadédika
dé saréfa na. Saréfa nae dé wun duré wa, “Ména tamba mé huritéké.”
Wungi wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé wambula yikafre ya.
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6Yandéka di Farisina du gwande ye Jisasré xiyanjoka di Herotna duwali
hundi bulé.

Séfélak du takwa di tukweseke tufwambu té
Mat. 12:15-16; Luk 6:17-19

7 Jisas dékaduwali di tukweseke tufwaré yi. Yindakadi séfélakGalilina
du takwa deka hukémbu yi. Hurundén jooka hundi xékétaka di déka
yi. Judiambu rekwa getéfa nawulak akwi, 8 Jerusalem, Idumea, jordan
xéri angé saku, tairna hafwa, Saidonéna hafwa, wun getéfana séfélak du
takwa di Jisasna hurundén jooka xéka di déka ya. 9-10 Yae xakundaka
dé baré hiyaakwa séfélak du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
séfélak du takwa nyangwalré dé huréhaléké. Huréhalékéndéka di du
takwa wambula yikafre yanjoka we di déka séfimbu hurunjoka mawuli
yehérangwandéndakahafwadé sukweké. Sukwekéndékadédékaduréwa,
“Retewuka gunjambé nak hura tétanguni, séfélak du takwa hérangwanda
tétandi.” Wungi dé wa. 11Haraki hamwinya Jisasré xe di dékamakambu
xakre hwaata némafwimbu di wa, “Méni Godna nyan méni.” 12 Wungi
wandaka dé Jisas diré hambuk hundimbuwa, di déka xi wandamboka.

Jisas déka aposel tamba yétiman yétékré dé waséke
Mat. 10:2-4; Luk 6:14-16; Apo. 1:13

13 Jisas dé némburé waré. Wara dé mawuli yandéka duré waséke
wandéka di déka ya. 14-15 Yandaka dé du tamba atéfék man yéték wungi
diré dé wa, di déka jémba yandate. Wunde duka dé angi wa, aposel dé.
Di dé wali yitaka yataka déka hundi xéka di du takwaré Godna hundi
wakwe hambuk héraewandat haraki hamwinya yaange yitandi. 16Déka
dunaxiangidé: Saimon, dékanakxiPitadé. 17Sebedinanyanyéték, Jems
akwi déka bandi Jon akwi. Bérka nak xi Boanerges dé. Mo hundi angi
dé wa, jar maki hundi hambuk wakwa du. 18Andru, Filip, bartolomyu,
Matyu, Tomas, alfiusna nyan Jems, tertius, nak Saimon. Dé hanja atéfék
getéfaré ye dé wa, “Romna du nanika néma du rendéte hélék wuni ye.”
19 Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka dé hwe.

Di wa, “Jisas belsebul wali dé jémba ya.”
Mat. 12:25-29; Luk 11:17-22

20Hukémbu Jisas dé wambula yi geré. Ye xaakwa déka du wali hénoo
sa nukwa yingafwe, séfélak du takwa di hérangwanda té. 21 Téndaka di
du takwa nawulak di Jisaska wa, “Dé wangété du dé.” Wungi wandaka
di Jisasna hém xékétaka di déré héranjoka we di déka yi. 22 Xékélelaki du
nawulak Jerusalemmbu hanja di yi. Ye xaakwa Jisasré xe di déka wa,
“Dékamawulimbu atéfék haraki hamwinyana néma du déka xi belsebul
dé wulaaye té. Téta hambuk hwendéka déwandéka di haraki hamwinya
yaange yi.” 23 Wungi wandaka dé diré wa, yandate. Wataka dé diré
sataku hundi nak angi dé wa, “Ané hundi mé xéké. Yingi maki ye dé
satan dé hafuré hérekikéndé? Yingafwe. 24 Natafa téfana du watémbéra
hafu hafu warendat, wun getéfana du jémba yamba rekéndi. 25 Natafa
gena du watémbéra hafu hafu warendat di akwi jémba yamba rekéndi.
26 satan déka du wali wungi di re. Di watémbéra hafu hafu warendat di
jémba yamba rekéndi. Di yingafwe yatandi. 27 “Du nak hara duna geré
wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale déwunduré hura yoombugitaka.
Gitaka déka geré wulaaye déka jondu sélé hératandé.” Wungi wataka
dé wa, “Satan wun hara du maki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa
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du maki dé. Wuna hambuk satanéna hambukré dé sarékéngwandé.”
28 Jisas wungi wataka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa
haraki saraki joo ye wun haraki saraki jooka hélék ye yatakandat God
hurundan haraki saraki joo yakwanyitandé. Du takwa Godré haraki
hundiwandatGodwunharaki hundi yakwanyitandé. 29Diharaki hundi
we haraki hundi Godna Hamwinyaka wandat God wun haraki hundi
yamba yakwanyikéndé. Wun haraki saraki joo reséketandé.” 30 Wungi
déwa, di GodnaHamwinyaka haraki hundi wa. Métakawe? Di nawulak
Godna Hamwinyaka sarékéhafi ye di wa, “Haraki hamwinyana néma du
dé Jisasna mawulimbu wulaaye té.” Wungi we di Godna Hamwinyaka
haraki hundi wa.

Héndé Jisasna ayiwa bandingu
Mat. 12:46-50; Luk 8:19-21

31 Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka yi. Ye
hafwambu téta di Jisaska hundi taka. 32 Takandaka di séfélak du takwa
Jisas wali re di déré wa, “Ména ayiwa, ména bandingu, ména nyangengu
di yae hafwambu téta di méniré xénjoka di we.” 33 Wungi wandaka dé
wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?” 34Wungiwataka atéfék du takwaré
xe dé wa, “Guni andu wuna ayiwa, wuna bandingu. 35 Godna hundi
xékékwa du takwa wu wuna ayiwa, wuna nyangengu, wuna bandingu
maki di re.” Jisas dé wungi wa.

4
Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:1-15; Luk 8:4-10

1 Jisas wambula dé hundi wa tukweseke tufwambu. Wandéka di
séfélak du takwa yae di dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwandéndaka
dé, di déka hundi jémba xékéndate mawuli ye, dé gunjambémbu wara re
tukweseke gumbu dé re. Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu re.
2Rendakadédiré séfélak satakuhundi dirédéwaGodka. Wedédiré angi
wa: 3 ”Mé xéké. Du nak dé déka yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka
dé yi. 4 Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di
xakri. Xakre di baka rendaka di afwi yae hérae di atéfék sa. 5 Wit
sék nawulak di motu wali rendé héfambu xakri. Xakre di bari takélaka
waré. 6Waréndaka dé méngi jémba huruhafi yandéka nukwa xéndéka dé
yalinga talinga ye di bari réka ye di hiya. 7 Wit sék nawulak di rami
wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka dé rami wara wura dé yakétéfi.
Yakétéfindéka di wit sék nawulak sék xakéhafi ye di hiya. 8 Wit sék
nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakrewumbu re di jémbawaré. Wara
di yikafre sék xaké. Nawulak di wungi dumi hufuk sék di xaké. Nawulak
di dumi gwongofu sék di xaké. Nawulak di dumi tamba yéti sék di xaké.”
9Wungiwataka dé Jisaswa, “Guni xékénjokamawuli yewaan take jémba
xékétanguni.” Wungi dé wa.

10 Wun du takwa yindaka di, dé wali yitaka yatakakwa du déka
du nawulak akwi di Jisasré wun sataku hundika wakwexéké.
11 Wakwexékéndaka dé diré wa, “Hanja God déka jémba yakwa du
takwana hundi dé faku. Némbuliwun fakundé hundi guniré dé wakwe.
Hafwambu tékwa du takwaré wun jooka sataku hundi male wuni wa.
12Wawuka di Godna nyingambu rekwa hundi wandénmaki di ya:
Di xe xe jémba yamba xékéndi.
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Di hundi xéka xékawun hundika jémba yamba xékékéndi.
Xéka di wu Godna hundi xékéndat dé God deka hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyitandé.”
Jisas dé wungi wa.

Jisas wun sataku hundi dé wakwe
Mat. 13:18-23; Luk 8:11-15

13 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Wun sataku hundina mo guni
xékéhambanguni wana? Xékéhafi ye yingi maki atéfék sataku hundika
xékétanguni? 14 ”Némbuli wun sataku hundi wakwetawuni. Wit sék
yawulalama yakindé du dé Godna hundi dé yaki. 15Du takwa nawulak
Godna hundi di jémba xéké. Xékéndaka satan bari yae dé wun hundi
hérae yaki. Yakindéka di wun hundika yike ya. Wunde du takwa di
yambumbu xakrindéwit sékmaki di. 16Du takwa nawulak dimotuwali
rendé héfambu xakrindé wit sékmaki di. Tale Godna hundi di bari xéké.
Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli ye mawuli sawuli di ya. 17 Ye
di sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu nandihafi yandéka di
sarékéhambandi. Yandaka di nawulak du Godna hundika hélék ye diré
haraki hurundaka haraki saraki joo nawulak dika yandéka di Godna
hundi bari yataka. 18 Du takwa nawulak wu rami wara téndénmbu
xakrindéwit sékmaki di. Di Godna hundi tale di jémba xéké. 19Hukémbu
di ané héfana jooka male sarékéndaka dé deka mawuli yéwa héranjoka
male di saréké. Sarékéta di nawulak jonduka akwi di mawuli ya. Wun
jondu dé Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wun du takwa Godna
jémba yahambandi. 20Du takwa nawulak wu yikafre héfambu xakrindé
wit sék maki di. Di Godna hundi jémba di xéké, wandén maki di ya,
déka hundi di jémba xéké. Xéka di yikafre jémba ya. Nawulak di déka
wungi dumi hufuk yikafre jémba yandakanawulak dékadumi gwongofu
yikafre jémba yandaka nawulak di déka dumi tamba yéti yikafre jémba
ya.” Wungi dé wa.

Hama nyu yaka dé Jisas sataku hundi wa
21Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Mé xéké. Du hama nyu ya xéréka

hura yae samétakandan aki ekombudi taka, o jambé ekombudi taka? Wu
yingafwe. Di jambé takumbu di taka. 22 Faakwa rekwa jondu hukémbu
xétanguni. Nakélak faakwa wandan hundi hukémbu xékétanguni. 23Guni
xékénjoka mawuli ye waan nakélak take jémba xékétanguni.” Wungi dé
wa. 24Wataka dé diré wa, “Wun hundika mé jémba saréké. Guni jémba
saréka wuna hundi xékétanguni. Guni nawula xékéngut nawula akwi
xékétanguni. Xékéngut God gunika yikafre mawuli ye nawulak xékélelaki
akwi hwetandé. 25Wunahundi jémba xékékwadu takwahukémbuGodna
hundika jémba xékétandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa
di wa, ‘Nani Godna hundi bu xékékwa.’ Wungi wataka di hukémbu déka
hundika yike ye baka retandi.” Jisas dé wungi wa.

Takélakawaréndé wit sékka dé Jisas sataku hundi wa
26 Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du dé wit sék

yawulalama yakikwa du dé. Dé wit sék héfambu yawulalama yakitaka
27 gan hwae ganémba raama dé xé wit sék takélaka waré. Waréndéka dé
xékélakihambandé. Yingi maki dé wit sék takélaka waré? 28Héfa dé hafu
hurundéka dé wun wit sék takélaka wara ganga wee xaka dé sék xaké.
29Xakamwi téndéka dé wun du xe dé yarmbu xatéké.”



Mak 4:30 83 Mak 5:9

Miyar sékka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-32; Luk 13:18-19

30Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du takwaka yingi
maki watawuni? Méta sataku hundi wawut xékétanguni? 31Wuni angi
wuni we. Wun du takwa tale yalefu hém retandi. Hukémbu némafwi hém
xakutandi. Wun hém wu miyar sék maki di. Wun miyar sék wu yalefu
sékmale dé. Nana héfambu tékwa atéfék hénoona sékwunémafwi dé. 32Du
wunmiyar sék fukandéka déwurawara néma gali fukandékanémafwimi
dé té. Téndéka hakélékombu di séfélak afwi yae wur yatitaka di hwae.”
Jisas dé wungi wa. 33Wungi dé séfélak sataku hundi du takwaré wa. Di
xékéndakangalambu xe hundi wundé hwendé. 34 Sataku hundi male dé
diré wa. Wataka dé hukémbu déka dumale téndaka dé dirémo hundi wa,
di jémba xékéndate.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:18, 23-27; Luk 8:22-25

35 Nukwa nandindéka gan hunyindéka dé Jisas déka duré wa, “Mé
yangut yikwa tukweseke angé sakuré.” 36 Wungi wandéka di wumbu
rendé séfélakdu takwaré yatakataka di Jisas rendén gunjambémbuwaré.
Wara di déré hura yi. Yindaka di du nawulak nak gunjambémbu akwi
di yi, di wali. 37 Yindaka néma mur hurundéka dé gu raama wara gun-
jambémbu gwande dé sukweké. 38 Sukwekéndéka dé Jisas gunjambéna
hungalimbu dé xéndi hwa. Ambutékérmbu dé anéngamba hokate hwa.
Hwandéka di déré sérkené. Sérkena di wa, “Néma du, nani hiyatame.
Nanika méni saréké, o yingi maki dé?” 39Wungi wandaka dé waréngéna
raama wandéka dé mur fakénandéka dé gu jémba té. 40 Téndéka dé
déka duré wa, “Métaka guni roo? Guniré yikafre huruwun hambukka
sarékéhambanguni.” 41Wungi wandéka di roo. Roota di hafu bula di wa,
“Owa. Dé yingimaki du dé? Déwandéka démurwali guwali déka hundi
xéké.” Di wungi di wa.

5
Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du dé yikafre ya
Mat. 8:28-34; Luk 8:26-39

1 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré yae di Gerasana héfambu
xaku. 2 Xaakwa dé Jisas gunjambé yatakataka yandéka dé haraki
hamwinya hura téndé du nak yae dé Jisasna saawi xéwata dé ya. Wun
du dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu re dé Jisaska ya. 3-4Dé
atéfék nukwa duré réméndan hafwambu dé re. Rendéka du nawulak
séfélak nukwa déka man tamba yoombu di gi. Gindaka dé wun yoo
nékéte yatakataka dé yaange yi. Hambuk yoombu akwi gindaka déwun
yoo nékéte yatakataka dé yaange yi. Yindéka di déré méta maki nae
hulukikéndi. Déré yoombuwambula ginjoka di hurufatiké. 5Gannukwa
dédu takwahiyandaka réméndanhafwambu, némbumbuwatamalewata
male reta dé dé hafu déka séfimotumbu séké. 6 Jisas xakundéka dé wun
du Jisasré afakémbu xé. Xe dé déka fétékéré yae hwati se wandé da.
7-8 Yandéka Jisas xe dé wa, “Méni haraki hamwinya wun duna mawuli
mé yatakataka gwande yaange yi.” We wandéka dé hambukmbu wa,
“Jisas,ménianwarmburekwaGodnanyan. Méniwunirémétayataméni?
Godna ximbu wuni méniré we. Méni wuniré hangéli hwekéméni.”
9Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka
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dé déré wa, “Wuna xi Xi Warekwa Du me. Nani séfélak me.” 10 Wungi
wataka dé wa, “Nani nak héfaré yinjoka hélék me ye. Nani yatakataka
nak téfaré yimbete wakéméni.” Wungi we dé hambukmbu wa. 11Wun
némbumbu séfélak bali hénoo sata téndaka. 12 Sandaka di wun duré hura
téndé haraki hamwinya Jisasré wa, “Méni naniré hélekinjoka mawuli ye
méni wamét nani wun balina mawuliré wulayitame.” 13 Wungi wan-
daka dé diré wa, “Guni mé xaakwa yaange yi.” Wungi wandéka di wun
duré yatakataka ye di wun balina mawulimbu wulayi. Wulayindaka
wun bali (2,000 maki) néma takumbu yaange naande ye gumbu xakre
hulingu se di wungi hiya. 14 Wungi yandaka wun balika hatikwa du
xétaka di yaange yi. Ye di atéfék getéfambu rendé du takwaré wun jooka
safé. Saféndaka di du takwa wun joo xénjoka di yi. 15 Ye di Jisas téndén
héfambu xaakwa di séfélak haraki hamwinya hura téndé duré di xé. Dé
nukwawur naake yikafremawuli ye Jisasnamanmombu rendéka di xé.
Xedi roo. 16Roondakadé Jisaswun joohurundékaxéndédu takwadidiré
safé, haraki hamwinya hura téndé du yikafre yandéka bali hiyandanka.
17 Saféndaka di Jisasré wa, dé deka héfa yatakataka nak hafwaré yindéte.
18Wandakadé Jisas diré yatakataka yinjoka ye gunjambémbuwaréndéka
dé haraki hamwinya hura téndéka yikafre yandé du déré wa, “Wuni
méni wali yinjoka wuni mawuli ye.” 19 Wungi wandéka dé déré wa,
“Méni ména getéfana duka wambula ye diré hundi mé safé, Néma Du
ménika saréfa nae méniré yikafre hurundénka.” 20 Wungi wandéka dé
déré yatakataka ye dé hundi safé, Dekapolisna héfambu rekwa séfélak
getéfambu. Jisas déré hurundén jooka dé hundi safé. Saféndéka atéfék du
takwa xéka di waréngéna di saréké waréké.

Jisas dé takwa yétékré yikafre huru
Mat. 9:18-26; Luk 8:41-56

21 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé sakumbu
xakundaka di séfélak du takwa hérangwanda di dé wali té. Dé tukweseke
tufwambu dé té. 22-23 Téndéka dé du nak déka xi jairus dé déka yi. Dé
wun getéfana Godna hundi buléndaka gena néma du dé. Ye dé hwati se
dé Jisaska wandé dae dé déré wa, “Wuna nyan hiyatalé. Méni yae ména
tambambu léré hurumét lé wambula yikafre yatalé.” 24Wungiwandéka
dé dé wali yi.
Jisas yambumbuyindékadi séfélakdu takwadékahukémbuyi. Yindaka

yambuhaakhwahambandé. 25Yindéka lé takwahési lé diwali yi. Séfélak
(12) héki hwari ramu yindéka lé re. 26Hanja séfélak nukwa lé séfélak dok-
taka yi, di léré huréhalékéndate. Ye lé léka atéfék yéwa hwelékawun ramu
sékéhambandé. Yikafre yahambalé. 27-28Ye lé Jisaska saféndan hundi xéka
lé léka mawulimbu wa, “Wuni déka nukwa wurmbu séngétakéwut wuni
wambula yikafre yatawuni.” Wungi wataka lé séfélak du takwa wali
ye déka hukémbu ye lé déka nukwa wurmbu séngétaké. 29 Séngétakéléka
dé ramu bari sékéndéka lé yikafre xaku. 30 Xakuléka Jisas bari dé xéké,
déka hambuk nawulak yindéka. Xéka waleka dé déka hukémbu yindé
du takwaré wa, “Héndé wuna nukwa wurmbu séngétaké?” 31 Wungi
wandéka déka du di wa, “Séfélak du takwa di méni wali yindaka hafwa
sukwekéndéka méni xé. Di nawulak méniré di séngétaké, wana? Métaka
méni naniré we, méniré séngétakéndanka?” 32 We wandaka dé deka
hundi xékéhafi ye dé déré séngétakéndé duka hwaké. 33 Hwakéndéka
wule takwa léka hurulén jooka xéka némafwimbu roota lé déka ya hwati
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se wandé dae lé wun jooka hundi safé. 34 Saféléka dé wa, “Takwanya,
nyéniré huréhalékéwun hambukka jémba saréka némbuli yikafre andé
yanyi. Yikafre mawuli ye yitanyéni.” 35 Te dé hundi buléndéka di du
nawulak Godna hundi buléndaka gena néma duna gembu di ya. Yae
xaakwa diwumba néma duréwa, “Ména takwanya bu hiya. Méniwamét
wumba néma du yamba yikéndé. Dé ye déka nawulak jémba yatandé.”
36 We wandaka dé Jisas wun hundi xéka dé Godna hundi buléndaka
gena néma duré wa, “Méni rookéméni. Wuni ména takwanyaré yikafre
huruwun hambukka sarékétaméni.” 37 Wungi wataka dé Pita, Jems,
Jemsna bandi Jon diré dé wa, “Guni hafu wuni wali mé ya. Nawulak
du takwa yakéndi.” 38 Wungi wandéka di dé wali yi, wumba néma
duna geré. Ye di xé séfélak du takwa hérangwanda di wule takwanyaka
saréfa naata némafwimbu gérandaka. 39 Xétaka di geré wulayindaka dé
wa, “Métaka guni wungi gérae? Lé hiyahambalé. Baka xéndi lé hwae.”
40 Wungi wandéka di déka wangi. Wangindaka dé deka hundi xékétaka
wandéka di atéfék gwandi hafwaré. Gwandindaka dé takwanyana
yafa ayiwa, déka du hufuk wali wungi di wulayi, takwanya hwalénré.
41Wulaaye dé léka tambambu hura dé déka hundimbu léré wa, “Talita
kum.” Wun mo hundi angi dé: “Takwanya, sé ramé.” 42 Jisas wandéka
lé bari raama lé yitaka yataka. Léka héki hwari tamba atéfékman yéték.
Yitaka yatakaléka xe di waréngéné. 43Waréngénéndaka dé wa, “Mé xéké.
Wun jooka safékénguni. Nawulak du takwa xékékéndi. Hénoo nawulak
hwengut satalé.” Jisas dé wungi wa.

6
Nasaret di Jisaska hu hwe
Mat. 13:54-58

1 Jisas wun getéfa yatakataka dé déka motéfaré yi. Yindéka di déka du
di dé wali yi. 2 Ye xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka
geréwulayi. Wulaaye dé Godna hundika du takwaré déwa. Wandéka di
séfélak du takwa xéka waréngéna di wa, “Owa. Wun du yimbu dé wun
hundi héra? Yimbu dé wun xékélelaki héra? Dé hanja xéhafi yamben
séfélak hambuk jémba dé ya. 3Dé ge tokwa du dé. Maria lé déka ayiwa lé.
Jems, Joses, Judas, Saimon di déka bandingu di. Déka nyangengu atéfék
ambudi re, naniwali. Dika nani xékélaki. Dénéma du yingafwe. Dé baka
du dé. Yingimaki déwunhundiwa?” Wungiwe di hélék ya déka. 4Hélék
yandaka dé Jisas wa, “Profet nak déka motéfambu reta hundi wandét
déka hém, déka gembu rekwa du takwa akwi, déka motéfambu rekwa
du takwa akwi, di déka hundi xékénjoka hélék di ya. Nawulak getéfana
du takwa déka hundi xéka di déka xi harékétandi.” 5 Wungi wandéka di
Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yahambandé wun getéfambu. Ané jémba male dé ya. Baré hiyaakwa
nawuladu takwarédéka tamba takandékadi yikafre ya. 6Wungetéfambu
rekwa du takwa déka hundi xékéhafi yandaka dé Jisas saré waréké xéké.
Hukémbu dé séfélak getéfaré ye dé Godna hundi du takwaré wa saafa yi.

Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:1, 9-14; Luk 9:1, 3-5

7 Jisas déka du tamba atéfék man yéték wandéka yandaka dé dika
hambuk hwe, di wandat duna mawulimbu téndé haraki hamwinya
yaange yindate. Hwetaka dé diré wa, “Du yéték yéték wungi sa guni
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yi. 8 Hénoo, wur, yéwa hura yikénguni. Séto bangi male mé guni hura
yi. 9 Su mé sanda. Nukwa wur natafa male guni naki. Yéték yingafwe.
10Guni ye getéfa nak xaakwa ge nakré wulaaye wun gembu male guni
re. Wun gembu re hukémbu nak getéfaré yitanguni. 11Guni nak getéfaré
wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi ye,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakataka yita guna manmbu
tékwa harki létékétaka sa guni yi. Guni wungi yangut di xe watandi,
‘Nani dika hu hweta nani Godna hundika nani hu hwe. Hukémbu God
hurumben haraki saraki joo naniré hasa hwetandé.’ Wungi watandi.”
12Wungiwandéka di déka du yi. Ye di du takwaréwa, “Hurungunharaki
saraki sémbut mé guni yataka.” 13 Wungi wataka di duna mawulimbu
téndé haraki hamwinyaré wandaka di yaange yi. Baré hiyaakwa du
takwa Godka jémba sarékéndate di deka séfimbu di wel taka. Takandaka
di yikafre ya. Wungi di Jisasna du huru na hara na yi.

Guré husandakwa du Jon dé hiya
Mat. 14:1-12; Luk 9:7-9

14 Jisasna du wungi yandaka néma du Herot dé hundi xéké. Métaka
we? Atéfék getéfambu Jisaska wata di hundi bulé. Du takwa nawulak
di wa, “Guré husandakwa du Jon hiyae wambula dé ramé. Raama
néma hambuk hérae dé wun hambukmbu jémba ya.” 15Wungi wandaka
di nawulak wa, “Wu hanja rendé du elaija dé.” Wungi wandaka di
nawulak wa, “Wu profet dé, hanja rendé du maki dé.” 16 We wandaka
dé Herot wun jooka xéka dé wa, “Hanja wuni wawuka di Jonéna humbu
xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli dé wambula wundé raméndé.”

17-18Hanja Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra. Wule takwana
xi herodias. Hérandéka dé Jon wa, “Ména nyamana takwaré haraki méni
héra. Godwun jooka dé haraki hundi wa.” Wewandéka dé Herot Jonéna
hundika hélék ye wandéka di déka du ye di Jonré huluke yoombu giya di
déré séndé geré hura yi. 19 Yindaka séndé gembu hwandéka lé herodias
haraki mawuli xéka lé Jonré xiyanjoka lé mawuli ya. Mawuli ye lé déré
xiyanjoka lé hurufatiké. 20Métaka we? Herot wungi xiyanjoka hélék dé
ye. Herotdéxékélaki. JondéGodnahundixékétayikafre sémbuthurukwa
du dé. Wungi xékélakita dé Herot roo dé Jonré xiyahambandé. Déré
yikafre dé huru. Hura dé nak nak nukwa Jon wali hundi bula dé déka
hundika mawuli ye dé saré waréké xéké. 21Hukémbu lé herodias Jonré
xiya yambukahwaké. Herotwandékadékadudi némafwihénoohumbwi,
déka ayiwa déré héralén nukwa yandéka. Humbwindan hénoo sandate
wandéka di déka jémba yakwa duna néma du, xi warekwa duna néma du,
Galilimbu rekwa duna néma du, wungi di yi. 22 Ye rendaka herodiasna
nyan gwande lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot wali hénoo sata rendé du
xe di atéfék némafwi mawuli ya. Ye dé Herot wule takwaré wakwexéké,
“Métaka nyéni mawuli ye? Mawuli yanyéka joo hwetawuni.” 23Wataka
dé wambula wa, “Nawulak jooka akwi mawuli yanyét hwetawuni.
Wuna héfa, wuna ge, wuna joo nyéndékmbu mune hwetawuni. Wungi
maki hurunjokawuniwe. Wunimwihundimbuwuniwe.” Herotwungi
dé wa. 24Déwungi wandéka lé wule takwa gwande lé léka ayiwaré wak-
wexéké, “Méta jookawawutwunika hwekéndé?” Wungiwakwexékéléka
lé léka ayiwa wa, “Guré husandakwa du Jonéna humbuka watanyéni.
Wataka héranyét dé hiyandét mawuli yatawuni.” 25 Wungi waléka lé
bari hari néma du rendanré yi. Ye lé wa, “Némbuli guré husandakwa
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du Jonéna humbu mé xatéka andémbu take méni wuniré hwetaméni.”
26 Wungi waléka dé Herot saréfa nae dé léré mwi hundi wandéka di dé
wali reta hénoo sandé du di akwi xéké. Saréfa nae dé nak maki hundi
wanjoka hélék ye dé wa yawundu. 27Yawundu nae wandéka dé déka du
nak ye séndé geréwulaaye dé Jonéna humbu xatéké. 28Xatéka dé humbu
andémbu take dé wule takwaka hura yi. Hura ye dé wule takwaka
hwendéka lé léka ayiwaka hwe. 29Wungi yandaka Jonéna du xékétaka ye
di Jonéna fusa hérae hura ye di rémé.

Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14-13-21; Luk 9:10-17; Jon 6:5-13

30 Jisasna du di wambula ya déka. Yae di dé wali reta di yandan atéfék
jémbaka,wandan atéfék hundika akwi di déré safé. 31Saféndaka di séfélak
du takwa yitaka yataka. Yitaka yatakandaka Jisas déka du wali resétota
hénoo sahambandi. Wungi yandaka dé diré wa, “Nani hafu du takwa
rehafi hafwaré ye resétotame.” 32Wungiwataka di gunjambé hérae hura
di du takwa rehafi hafwaré yi. 33Di yindaka séfélak du takwa xe di déka
hundi xéké. Xéka di atéfék getéfana du takwa bari fétékéré ye di tale
xaku. 34 Xakundaka dé Jisas gunjambémbu yae tukweseke tufwambu
te dé séfélak du takwaré xé. Xe déka mawulimbu dé wa, “Sipsip balika
hatikwa du rehafi yandét di sipsip bali jémba yamba tékéndi. Wunde
du takwa di wun sipsip bali maki di.” Wungi we dé dika saréfa na.
Saréfa nae dé diré séfélak hundi wa. 35Wandéka gérambu yandéka déka
du yae di déré wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Nukwa a nanditandé.
36Méni mé wamét ande du takwa atéfék getéfaré ye di deka hénoo hérae
sanda.” 37Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Guni dika hénoo
hwetanguni.” Wungi wandéka di wa, “Nani dika bret héranjoka séfélak
yéwa hwetame (200 nukwana yéwa dé). Nani ye wun du takwaka atéfék
hénoo nawulak hérae dika hwembete ménimawuli ya, o yingi maki dé?”
38 Wungi wandaka dé wa, “Bret hatika dé re? Sa guni ye xé.” Wungi
wandéka di hwaka xé. Xétakawambula yae di wa, “Yalefu bret natamba
xéri hamwi yéték wungi dé re.” Wungi di wa, Jisaska. 39Wandaka dé
atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande guni wumbu wara takumbu
re.” 40 Wungi wandéka di nawulak némafwi hémémbu, nawulak yalefu
hémémbu wungi di wumbu wumbu re. 41 Rendaka dé wun yalefu bret
natamba wali xéri hamwi yéték wungi hérae dé nyirré yasawara xéta
dé Godka diména nae dé hwe. Wungi wataka bret fukae dé déka duka
hwe, du takwaka mune hwendate. Hwetaka dé wun xéri hamwi yéték
akwi dé hwe, mune hwendate. 42Hwendéka mune hwendaka di atéfék
du takwa jémba hura sa. 43 Sandaka nawulak bret wali nawulak xéri
hamwi wali rendéka di Jisasna du wasara tamba yéti manmbu yéték di
lakwa sukweké. 44Séfélak (5,000) dudiwunbret sa. Séfélak takwa, séfélak
nyangwal akwi wumbu di reta sa.

Jisas dé gu tokumbu yi
Mat. 14:22-32; Jon 6:15-21

45 Jisasna du wungi yandaka dé diré wa, “Guni gunjambémbu wara
guni tale yitanguni, tukweseke angé sakuré, Betsaidaré.” Wungi
wandéka déka du yindaka dé dé wali téndé du takwaré wa, di deka
getéfaré yindate. 46 Wandéka yindaka dé God wali hundi bulénjoka dé
némburé waré. 47Gan hunyindéka déka du gunjambémbu re tukweseke
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nyéndékmbu rendaka Jisas hafudé renémbumbu. 48Redé xémur yandéka
gunjambé yawiwalekéndéka di déka du gunjambémbu yinjoka hambuk
jémba yandaka. Xétaka ye télakénjoka hurundéka dé gu tokumbu dika yi.
Ye dé diré tenangérénjoka nae dé yi. 49 Ye gu tokumbu yindéka xe di wa,
“Wu wali du nak wana.” Wungi wataka di atéfék déré xe némafwimbu
roota di wanji. 50Wanjindaka dé bari wa, “Guni rookénguni! Ané wuni
wuni yae. Yikafre mawuli mé ya.” 51 Wungi wataka dé gunjambémbu
waré. Wara dé di wali rendéka mur yahambandé. Yahafi yandéka
waréngénéta di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé?” Wungi wata di saré
waréké xéké. 52Nalikambu Jisas wunde du takwaka bret hwendénka di
sarékéhambandi. Wun jooka yike yata waréngénéta di wungi wa.

Genesaretmbu Jisas dé du takwaré huréhaléké
Mat. 14:34-36

53 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré gunjambémbu yae di
Genesaretna héfambu xaku. Xaakwadi gunjambéhari dimimbu lékitaka.
54 Lékitaka yindaka di du takwa Jisasré xé. 55 Xétaka di atéfék getéfaré
fétékéré ye di baré hiyaakwa du takwa nyangwalré hérae di jambémbu
yate hura ya. Yate hura di Jisas téndén hafwaré yi. 56 Jisas yindén atéfék
getéfaré, di baré hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
du takwa nyangwalré yate hari. Yate hura ye di hérangwanda téndan
hafwambu taka. Takataka di déré wa, “Méni yawundu namét di ména
nukwa wurna wambumbu male séngétakétandi.” Wungi wandaka di
déka nukwawurmbu séngétaka di yikafre ya.

7
Godna hundi démandékana hundiré dé sarékéngwandé
Mat. 15:1-20

1 Xékélelakikwa du nawulak di Jerusalemémbu re yae di Farisina du
wali wungi di hérangwandé Jisas téndénmbu. 2Hérangwanda di xé Jisasna
du nawulak tamba gu yakéhafi hénoo sandaka. Di deka tamba gu
yakéhafi yandaka di Farisina du diré xe di wa, “Nana hambuk hundi
xékéhambandi. Wu haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi di
wa. 3 Farisina du, séfélak Judana du akwi, deka mandéka wandan maki
wungi male tamba jémba gu yakétaka di hénoo sa. 4 Di jondu hérandaka
hafwaré yitaka yae di tamba gu yakéte. Yakétaka di hénoo sate. Deka
mandékawandanmaki di aki, andé,hanyandéakwidiwungimale jémba
yakwanyi. 5Diwungi yandaka Jisasna dumandékawandanmaki yahafi
yandaka di Farisina du xékélelakikwa du akwi di Jisasré wakwexéké,
“Métakadiménadunanamandékawandanhundixékéhafiyedeka tamba
gu yakéhafi di hénoo sa?” 6Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Wuna
du haraki sémbut huruhambandi. Guni hafu yéna yakwa du guni. Hanja
Profet Aisaia ané hayindén hundi wu mwi hundi dé hayi gunika. Angi
dé hayi:
God dé wa, “Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi we di wunika dekamawulimbu sarékéhambandi.
7Didekahambukhundixékawandénmakixékadiwunhundikawa, ‘Wu

Godna hundi dé.’
Wungi maki di baka haréké wuna xi.”
God wandénéngala dé Aisaia dé hayi. 8 Guni wun du maki guni re.

Guni Godna hundi xékéhafi ye guni duna hundi male guni xéké.” 9Wun
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hundiwataka dé Jisaswa, “Guni Godna hundi xékéhafi ye nanamandéka
wandan hundi male xékéta guni wa, ‘Nani xékélelakikwa du me.’ Wungi
wanguka guna mawuli haraki dé re. 10 Hanja Moses Godna hundi dé
angi wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre mé huru.’ Wungi wataka dé
ané hundi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki saraki hundi
wandétwun durémé xiyangut dé hiyandé.’ Wungiwandékawunhundi
Godna nyingambu dé re. 11 Guni wun hundi xékéhafi ye guni wa, ‘Du
nakdéka yafa ayiwaré angiwandét,Wunaatéfék jonduGodkahwenjoka
wuni waséke. Godka hwehafi yata wun jondu bénika yamba hwekéwuni.
Béniré yikafre hurunjoka wuni hurufatiké. 12 Wungi wata déka yafa
ayiwaré yikafre yambahurukéndé.’ 13Guniwungiwe guniGodnahundi
xékéhafi yata guna mandékana hundi male xékéta hundi wanguka di du
takwaakwiwungi haraki di huru. Hurundaka guni haraki saraki sémbut
akwi guni huru.” We dé diré wa.

14 Jisaswunhundiwatakadédu takwakawandékadidékaya. Yandaka
dé diré wa, “Guni wuna hundi mé jémba xéké. Xéka ané hundika guni
jémba xékétanguni. 15-16Du takwana biyaré wulayikwa jonduka God dé
wa, ‘Wun jondu du takwana hamwinyaré haraki yamba hurukéndé.’
Du takwana mawulimbu xalekwa jooka God dé wa, ‘Wu haraki saraki
sémbuthurukwadu takwadi.’ Wungi déwa. 17 Jisaswungiwataka dé du
takwaré yatakataka dé déka du wali di geré wulayi. Wulaaye di déka du
déré wakwexéké wun hundika. 18-19Wakwexékéndaka dé diré wa, “Guni
akwi wun hundika xékéhambanguni, o yingi maki dé? Mé xéké. Du takwa
sandan joo deka biyaré dé naande dé di takuré dé yi. Sandan joo deka
mawuliré haraki huruhambandé.” Wungi dé wa.
Jisas wungi wandéka nani xéké. Atéfék hénoo hamwi wu yikafre

dé. Nani nawulak hénoo hamwika yamba yakérkémé. 20 Jisas dé
wambula wa, “Du takwana mawulimbu xalekwa jooka God dé wa, ‘Wu
haraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wataka dé, wun jooka
dé xéké. 21-22 Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale.
Xalendéka di haraki saraki mawuli xékéta di, du wali takwa wali haraki
sémbut huruta di, sélé héraata di, du xiyaata di, du nak duna takwa
wali haraki sémbut huruta, takwa hési takwana du wali haraki sémbut
huruta, mawuli raméta di, nak maki nak maki haraki saraki sémbut
huruta di, yénataka hundi wata di, fakumbeka séfi hafwambu wakweta
di, mawuli wiya raméta di, yénataka haraki hundi wata di, wasowaso
téta di, wangété sangété yata té. 23Wun haraki saraki sémbut atéfék du
takwana mawulimbu dé xale. Xalendéka di haraki saraki sémbut huru.
Haraki saraki sémbut hurundaka God dika dé wa, ‘Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.’ Dé wungi wa.”

Fonisiana takwa lé Jisaska jémba saréké
Mat. 15:21-28

24Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé tairna héfaré
yi. Ye dé getéfa xaakwa dé ge nakré wulayi. Wulaaye dé déka
mawulimbu wa, “Wuni ané gembu rewut di du takwa yamba xékéndi.”
Wungi wandéka di déré xé. 25-26 Xe di hundi buléndaka lé takwa hési
xékétaka lé déka bari yi. Lé Judana takwa yingafwe, lé nak téfambu
yalé takwa lé déka yi. Léka motéfa Fonisia Siriana héfambu dé re. Léka
takwanyanamawulimbu haraki hamwinya nak wulaaye téndéka lé léka
ayiwa Jisaska yi. Ye lé hwati sewandédae lé déréwa, “Haraki hamwinya
dé té, wuna takwanyana mawulimbu. Méni wamét dé yaange yindéte
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wuni we.” 27 Wungi waléka dé wa, “Nani nyangwal sandaka hénoo
héraewasaka hwembet, wu haraki dé. Nani tale nyangwalka hwetame.”
28Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wumwi hundi méniwe. Wuni angi
wuniwe. Nyangwalhénoo sandakanawulakhéfambuxakrindékadideka
wasa hérae sa. Méni wuniré yikafre hurumét wu yikafre dé.” 29Wungi
walékadé léréwa, “Wungi jémbawatakanémbulinyénagetéfaréyitanyéni.
Haraki hamwinya nyéna takwanyanamawuli yatakataka dé yaange yi.”
30 Wungi wandéka lé léka getéfaré wambula ye lé xé takwanya yikafre
ye jambémbu hwaléka. Xe lé xékélaki haraki hamwinya léré yatakataka
yaange yindénka.

Jisas wandéka déwaan xékéhafindé du yikafre ya
Mat. 15:29-31

31 Hukémbu tairna héfa yatakataka Saidonéna héfambu ye dé
Dekapolisna héfambu ye dé Jisas Galilina tukwesekembu xaku. 32 Ye
xakundéka di du nakré hura yi déka. Wun du waan xékéhafindé, hundi
akwi buléhafindé. Wunduréhura yedi Jisasréwa, déré tamba takandéte.
33Wandaka dé Jisas wun duré hura dé, wunde du takwaré yatakataka
dé ye bér hafu té. Te dé Jisas déka sékétamba yéték wun duna waanéna
yambumbu takataka simbar séxae dé déka sékétambambu wun duna
tékalimbu taka. 34Takata dé nyirré yasawara xé. Yasawara xe, saréfa nae
dé yanambi hérae dé déka hundimbu wa, “Efata.” We dé wa. Mo hundi
angi dé: Ménafwi. 35 Jisaswungiwandéka dé jémba xéké. Xékéndéka déka
tékali yikafre yandéka dé jémba bulé. 36 Buléndéka dé Jisas du takwaré
waleka xe dé diré wa, “Wun jooka safékénguni.” Wungi wandéka di déka
hundi xékéhafi ye di wun jooka hundi wa saafa yi. 37Wa saafa yindaka
xéka waréngéna di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé? Yikafre male jémba
dé ye. Yandéka di hundi xékéhafi yandé du takwa di jémba xéké. Hundi
buléhafi du takwa di hundi bulé.” We di wa.

8
Jisas dé séfélak (4,000) du takwaka hénoo hwe
Mat. 15:32-39

1-2Nakémbanukwaséfélakdu takwayedihérangwandé, Jisas téndénmbu.
Hérangwanda re hénooka hiyandaka Jisas wandéka déka du déka yandaka
dé diré wa, “Wun du takwa nukwa hufuk wuni wali re deka atéfék
hénoo bu sasékenda, némbuli hénoo wali rendaka dika wuni saréfa nae.
3Nawulakdiafaké téfambudiya. Wunidikahénoohwehafiyawutdideka
getéfaré wambula ye yambumbu hénooka hiyatandi.” 4Wungi wandéka
di déka du déré wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Yingi maki nani séfélak du
takwaka hénoo hwetame?” 5Wungi wandaka dé Jisas diré wakwexéké,
“Bret hatika dé re?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Bret angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk dé re.” 6 Di wungi wandaka dé atéfék du
takwaré wa, “Guni sé naande re héfambu.” Wungi wandéka rendaka
dé wun yalefu bret hérae dé Godka diména nae dé bret fukae dé déka
jémba hurukwa duka hwe, du takwaka mune hwendate. Hwendéka di
mune hwe. 7Nawula yalefu xéri hamwi akwi di hura ya. Jisas wun xéri
hamwi hérae dé Godka diména nae dé déka jémba hurukwa duka hwe,
du takwaka mune hwendate. 8 Hwendéka mune hwendaka di atéfék
jémba hura sa. Sandaka dé Jisas fukandén bret nawulakwali xéri hamwi
nawulak wali rendéka di Jisasna du wasara angé tamba yétiyéti angé
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tamba hufuk wungi di lakwa sukweké. 9 Séfélak (4,000 maki) du takwa
di wumbu reta sa. Rendaka Jisas wandéka di du takwa yi deka getéfaré.
10 Yisékendaka Jisas déka du wali gunjambémbu wara di Dalmanutana
héfaré yi.

Farisina du di Jisasré wakwexéké hambuk jémba yandéte
Mat. 16:1-4

11 Farisina du nawulak yae di Jisas wali warunjoka nae di ya. Yae
di deka mawulimbu di wa, “God wandéka dé Jisas ya, o du male du
wana?” Wungi saréka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk
jémba nak yataméni. Yamét nani xe xékélakitame, Godwandékaméni ya.”
12Wungiwandaka dé Jisas hélék ye déwakwexéké, “Métaka guni némbuli
rekwa du takwa guni hanja xéhafi yangun hambuk jémbakawakwexéké?
Wungi yamba xékénguni. Mwi hundi wuni guniréwe.” 13Wungi wataka
diré yatakatakadékaduwali gunjambémbuwambulawaradi tukweseke
angé sakuré yi.

Farisina yénataka hundika akwiHerotna yénataka hundika akwi dé Jisas
wa

Mat. 16:5-12
14 Jisasna du bretka yike ye di natafa bret male di hérae hura yi

gunjambémbu. 15Yindakadé Jisas diré ané satakuhundihambukmbudé
wa, “Méguni xékélakina. Farisinadu,Herot akwi, dekayishurukénguni.”
16 Wungi wandéka di di hafu bula di wa, “Nani bret nawulak hurehafi
yambenka déwe. Wungi yambenka dé bret némafwi yandéte takandaka
joo yiska dé wa.” 17 Wungi buléndaka dé xéka dé wa, “Guni yingi guni
we, ‘Nani bret yingafwe.’ Métaka guni wungi we? Guni wungi wata
guni wuna hambukka xékélakihambanguni. Guna mawulimbu yike guni
ye, o yingi maki dé? 18 Guna dama wundé té. Métaka guni xéhafi ya?
Guna waan wundé té. Métaka guni hundi xékéhafi ya? Métaka guni
guna mawulimbu jémba sarékéhafi ya? 19 Hanja séfélak (5,000) duka
bret natamba fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak rendéka wasara
hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wasara tamba
atéfék man yéték nani lakwa.” 20 Wungi wandaka dé wa, “Hanja nak
nukwa séfélak (4,000) du takwaka bret angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak rendéka wasara hatika
guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wasara angé tamba
yétiyéti angé tambambu hufuk nani lakwa.” 21 Wungi wandaka dé
diré wa, “Wu mwi hundi dé. Wungi we métaka guni wuna hambukéka
xékéhafi ye?” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé dama hiyandé duré huréhaléké
22Hukémbu Jisas déka du wali yae di Betsaidambu xaku. Xakundaka

di dama hiyandé du nakré hura yi Jisaska. Hura ye di Jisasré wa,
déka tamba wun duré takandéte. 23Wandaka dé wun duna tambambu
hurundéka bér getéfa yatakataka bér yi. Ye yambumbu te dé sim-
bar déka damambu séxataka dé Jisas déka tamba taka déka damambu.
Damambu takataka dé wakwexéké, “Némbuli nawulak joo méni xé?”
24 Wakwexékéndéka wun du xe dé wa, “Duré mi maki wuni xé. Xéwuka
di yitaka yataka.” 25 Wungi wandéka dé wambula tamba taka déka
damambu. Takandéka dé hambukmbu xéndéka déka dama yikafre
yandéka dé jémba xé. 26 Jémba xéndéka dé Jisas wa, “Ména geré sa yi. Wun
getéfaré wambula yikéméni.”
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Pita dé hundi wa Jisaska
Mat. 16:13-16; Luk 9:18-20

27 Jisas wungi wataka déka du wali wungi di yi, Sisaria Filipaimbu
rekwa getéfaré. Yambumbu ye dé diré wakwexéké, “Du takwa wunika
yingi di we?” 28 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di
wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé elaija
dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé hanja rendé profet nak dé.’ Wungi di
wa.” 29Wungiwandaka dé diréwakwexéké, “Guni hafu yingimaki guni
wunika we?” Wungi wakwexékéndéka dé Pita wa, “Méni naniré yikafre
huruméte God wasékendén du Krais méni.” 30 Wungi wandéka dé diré
wa, “Wun hundi nak du takwaré wakénguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mat. 16:21-28; Luk 9:22-27

31 Jisas wungi wataka dé déka duré angi wa, “Hukémbu getéfana néma
du akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di Duna Nyanré
haraki saraki sémbut hurutandi. Hura di wungi wunika hu hwetandi.
Wunika hu hweta wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hu-
fuk yindétwambula ramétawuni.” 32Wungi we dé sataku hundi wahafi
ya. Yandéka di jémba xéké. Xéka dé Pita déré hura ye dé wa, “Wungi
wakéméni.” 33 We wandéka dé Jisas waleka déka duré xe dé Pitaré wa,
“Méni satanméni,méyaangeyi. MéniGodnahundi xékéhambaméni. Méni
ané héfambu rekwa duna hundi méni xéké.” Wungi dé wa. 34Wataka dé
wambulawandéka di séfélak du takwa déka du akwi di déka ya. Yandaka
dé diré wa, “Guni wuni wali yae wuna jémba yanjoka mawuli ye angi
yatanguni. Guni gunamawuli yanguka yatakatanguni. Yatakataka guni
wunika saréka angiwatanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Yenani hangéli
hérae mimbu hiyambet wu méta yakéndé. Néma joo yingafwe.’ Wungi
we wuna jémba hurutanguni. 35 Wunika sarékékwa du takwa wuna
jémba hurusékendat wuna mama du diré xiyandat di wuni wali jémba
reséketandiwungi re wungi re. Wunika sarékéhafi yakwa du takwa deka
séfika male sarékéta, deka jémba male yata di hiyae fakutandi. Wuni
wali yamba rekéndi. 36 Du takwa ané héfana joo atéfék héraata, deka
jémba male yata hiyae yingi maki nae di jémba reséketandi? Yingafwe.
Jémba yamba rekéndi. 37 Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa
hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di yamba yikéndi. 38 Némbuli
rekwa séfélak du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna hundi
xékéhambandi. Hukémbu wuna yafa wunika hambuk hwendét Duna
Nyan nukwa larékwa maki gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gayae
wuni hu hwetawuni, wunika hu hwekwa du takwaka.”

9
1 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we.

Guni ambu tékwa du takwa nawulak hiyahafi te guni God ané héfa
hatindéka nukwa némafwi hambuk xakundét xétanguni. Wuni guniré
mwi hundimbuwuni we.” Dé Jisas wungi wa.

Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-13; Luk 9:28-36

2Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jonré wungi hérae di
némafwi némbu nakré wari. Wara di hafu di wumbu re. Re xéndaka
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku. 3Déka nukwawur dé wamamale
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xaku. Ané héfambu rekwa du nukwa wur yakwanyindat, wungi maki
wama yamba xakukéndi. 4 Xakundéka hanja rendé profet Moses wali
elaija wali Jisas wali hundi buléndaka di Jisasna du hufuk di xé. 5-6Xétaka
di némafwimbu roo. Roondaka dé Pita déka mawulimbu dé wa, “Méta
hundi watawuni?” We dé Jisasré wa, “Néma du, nani ambu rembeka
yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak, Moseska nak, elaijaka
nak.” 7 Wungi wandéka buwi nak gayae dé diré takatéfi. Takatéfindéka
dé buwimbu hundi nak xaakwa dé wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni
némafwimbu mawuli ye. Guni déka hundi mé xéké.” 8 Wungi wandéka
xékétaka di xé Jisas male téndéka. Nak duré xéhambandi.

9 Dé wun némbumbu gayae dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Némbuli guni
xéngun jooka nak duré safékénguni. Duna Nyan hiyawut God wandét
raméwut guni wun jooka safétanguni.” 10 Wungi wandéka di nak duré
saféhambandi wun jooka. Di hafu bula di wakwexéké, “Hiyae raméndét
wumétahundidé?” 11 Jisasnadudidéréwakwexéké, “Xékélelakikwadudi
angiwa, ‘Hanja rendé profet elaija tale yatandé. YandétGodwasékendén
duKrais hukémbu yatandé.’ Métakadiwungiwe?” 12Wungiwandaka dé
wa, “Wu mwi hundi di wa. elaija tale yatandé. Yae dé Kraisna yambu
hurutandé. Wun hundika sarékéta wunika akwi mé saréké. Godna
nyingamburekwahundiwandémakiDunaNyanréharaki saraki sémbut
huruta wunika hu hwetandi. Métaka we di wun hundi hayi? 13 Wuni
guniréwuniwe. elaijawundéyandé. Yandékadunawulakdidéréharaki
huru. Hanja wun jooka akwi di Godna nyingambu hayi.” Jisas déwungi
wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-19; Luk 9:37-43

14 Jisas, Pita, Jems, Jon wali wungi di naande yi Jisasna nawulak duka.
Naande ye di xé séfélak du takwa di wali hérangwanda téta xékélelakikwa
du di wali warundaka. 15 Xéndaka di atéfék du takwa Jisasré xe di
waréngéné. Waréngéna di déka fétékéré ye di déré wa, “Ménawa. Méni
wundu.” 16Wungiwandaka dé Jisas déka duréwakwexéké, “Méta hundi
guni di wali bulé?” 17Wungi wakwexékéndéka dé, du nak dé wa, “Néma
du, wuna nyan wuni hura yae ménika. Haraki hamwinya nak dé té déka
mawulimbu. Téndéka dé hundi buléhafindé. 18Wun haraki hamwinya
déré hambukmbu hura dé héfambu xakri. Xakrindéka dé wama simbar
déka hundimbu dé xaku. Xakundéka némbi tita dé déka séfi hambuk
dé ya. Talembu ména duré wuni wa, di wandat haraki hamwinya
yaange yindéte. Wawuka di wungi hurunjoka di hurufatiké.” Dé wungi
wa. 19 Wandéka dé Jisas wun du takwaré wa, “Yingi maki dé? Guni
wunika jémba sarékéhambanguni. Wuni séfélak bafu guni wali yita téwuka
guni wunika jémba sarékéhambanguni. Guni wun nyan wunika mé hura
ya.” 20 Wungi wandéka déré hura yandaka dé déré hura téndé haraki
hamwinya Jisasré xétaka dé wumba nyanré xasémeki. Xasémekindéka dé
héfambu xakre yawiwalekéndéka déwama simbar déka hundimbu xaku.
21 Xakundéka dé Jisas déka yafaré wakwexéké, “Hatika héki hwari dé
wungi re?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yalefu nyan rendéka dé
xaku. 22 Séfélak nukwa dé wun haraki hamwinya déré gumbu akwi,
yambu akwi, yakindéka dé xakre dé hiyanjoka huru. Ména hambukka
yawundu nae wamét wuna nyan yikafre yatandé.” 23 Wungi wandéka
dé Jisas wa, “Métaka méni wungi we? Du takwa Godka jémba sarékéndat
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di atéfék joo hali hurunda.” 24 Wungi wandéka dé wun nyanéna yafa
hambukmbu dé wa, “Godka wuni yalefu wuni saréké. Méni wuniré
yikafre hurumét wuni Godka némafwimbu sarékétawuni.” 25 Wungi
wandéka dé Jisas xé séfélak du takwa fétékéra yae hérangwandéndaka. Xe
dé wun haraki hamwinyaré wa, “Méni déré hura téméka dé wumba
nyan hundi buléhafi yata hundi xékéhambandé. Méni déré yatakataka
sa yaange yi. Yaange ye méni wambula déka mawuliré wulayikéméni.”
26Wungiwandékadénémafwimbuwaanje déwunnyanré dé némafwimbu
xasémeka yaki. Xasémekitaka dé déré yatakataka dé yaange yi. Yindéka
dé wun nyan hiyandé du maki dé hwa. Hwandéka di du nawulak
wa, “Dé bu hiya.” 27 Wungi wandaka dé Jisas déka tambambu hura
harékéndéka dé raama té. 28Dé yikafre ye raméndéka Jisas déka du wali
di gekoré wulayi. Wulaaye di di hafu reta di déka du déré wa, “Nani
wun haraki hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka
nani wun jémba yanjoka hurufatiké?” 29 Wungi wakwexékéndaka dé
wa, “Wun jooka Godré watanguni. Godré tale wangut, wunde haraki
hamwinya yaange yitandi. GuniGodréwahafiyangut haraki hamwinya
guna hundi xékéhafi ye yamba yaange yikéndi.” Dé wungi wa.

Jisas dé wambulawa, “Wuni hiyae ramétawuni.”
Mat. 17:22-23; Luk 9:44-45

30 Jisas déka du wali wun getéfa yatakataka di Galilina héfambu yitaka
yataka. Yitaka yatakata dé déka duré wa, “Nawulak du takwa naniré
xéndate hélék wuni ye. Nani nakélak yimbet 31 wuni hundi nawulak
gunika watawuni.” Wungi wataka dé dika ané hundi wa, “Hukémbu du
nak wuna mama duka Duna Nyan hwetandé. Hwendét wuniré xiyan-
dat hiyatawuni. Hiyae re nukwa hufuk yindét wambula ramétawuni.”
32 Wungi wandéka di wun hundi jémba xékéhambandi. Ye wun hundika
déré wakwexékénjoka di roo.

Héndé néma du dé?
Mat. 18:1-5; Luk 9:46-48

33Hukémbu di kaperneamré yi. Ye xaakwa di geréwulayi. Wulaaye dé
Jisas déka duré wakwexéké, “Yambumbu yita méta hundika guni bulé?”
34 Wungi wakwexékéndéka di hundi buléhambandi. Yambumbu yita di
hafu bula di wa, “Héndé naniré sarékéngwanda nanika néma du rete?”
Wungi wata di roo di Jisas wali hundi buléhambandi. 35Yandaka dé re dé
diré wa, “Guni mé yae xéké. Guni tale yinjoka mawuli ye, guni hukétéfi
yitanguni. Guni néma du renjoka mawuli ye, guni atéfék du takwaka
jémba yakwa du retanguni.” 36-37 Wungi wataka dé nyan nakré hura
wandéka dé deka nyéndékmbu té. Téndéka dé wun nyanré huruta dé diré
wa, “Mé xéké. Du takwa wunika sarékéta ané nyanré yikafre hurundat,
wuniré akwi yikafre hurutandi. Di wuniré yikafre hurundat wuniré
wandéka yawun duré akwi di yikafre hurutandi.”

Déka hu hwehafi yakwa du déka du retandi Jisas wungi dé wa
Luk 9:49-50

38 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak
ména ximbu haraki hamwinyaré wandéka yaange yindaka nani xé. Dé
nani wali yitaka yatakahambandé. Yandéka nani déré wa, wun jémba
yandémboka.” 39 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wun jémba yakwa
duré haraki hundi wakénguni. Wuna ximbu hambuk jémba yakwa du
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wunika bari haraki hundi yambawakéndé. 40Nanika huhwehafi yakwa
du wu nana du di re. 41 Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa guni
wuna duré xe angi wandat, ‘Wun du di Jisasna jémba yakwa du di. Diré
yikafre hurutame. Di hulinguka hiyae yandat dika hulingu hwetame.’
Wungi we di wun yalefu jémba yandat God wun yalefu jémbaka yike
yamba yakéndé. Hukémbuwun yikafre jémba hasa hurutandé diré. Mwi
hundimbuwuni guniré we.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 18:6-9; Luk 17:2

42 Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yalefu nyangwal di wuna
hundi jémba xéké. Dunakwandétwunde nyangwal nak déka hundi xéka
wunahundi yatakandétGodwungiwandé duré hasa hangélihwetandé.
Wu némafwi haraki joo dé. Wun duré déka holéméngimbu némafwi motu
lékitaka déré yakisandandat, dé tukweseke gumbu naande dé hulingu se
dé hiyandét, wu yalefu joo dé. 43-44 Guna tamba haraki saraki sémbut
hurundét guni wun tamba mé xatéka yaki. Guna natafa tamba male
téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xakungut wu
yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hu-
rutakahukémbuharaki hafwarénaande yingut,wuharaki dé. 45-46Guna
man haraki saraki sémbut hurundét guni wun man mé xatéka yaki.
Guna natafa man male téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna
hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna man yéték téndét guni wun
haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut
wu haraki dé. 47 Guni guna dama haraki saraki jooré xe wun haraki
saraki sémbut yanjokamawuli yangutwundamaméhéreki. Gunanatafa
dama male téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu
xalengutwu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guniwun haraki saraki
sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut wu haraki
dé. 48Wumba hafwambu ya yanéta wungi re wungi re dé. Yanéndéka
di fusambu sakwa hawe yamba hiyakéndi.” 49 Wun hundi wataka dé
wa, “Nani hunyi hénoombu takambet, dé yikafre yatandé. Wungi maki
Godwandét yamaki yanéndét guni atéfék hangéli hura hukémbu yikafre
yatanguni. 50Hénoo résék yandétenani hunyi taka. Hunyi yikafre yahafi
yandét yingimaki yambetwambula yikafre yatandé? Yingafwe. Yikafre
wambula yambayakéndé. Hénoombu yikafre hunyi takambetwunhénoo
yikafre yatandé. Guni hunyi maki ye guni atéfék du takwaré yikafre
yatanguni. Ye guni di wali natafa mawuli hérae jémba retanguni.” Jisas
dé wungi wa.

10
Deka takwa yatakandamboka dé Jisas wa
Mat. 19:1-9

1 Wun getéfa yatakataka Judiana héfaré ye yatakataka di Jisas déka
du wali jordan xérimbu di xaki. Xaake angé sakumbu téndaka di séfélak
du takwa Jisaska ye di hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Jisas déka
sémbut hurundéngalaka dé wambula diré Godna hundi wa. 2 Dé wungi
wandéka di Farisina du nawulak di déka yi. Ye deka mawulimbu di
wa, “Nani déré nak jooka wakwexékémbet wafewana dé haraki saraki
hundi wandét nani déré duna makambu takatame?” Wungi saréka di
déré wa, “Godna hambuk hundi yingi dé wa? Du nak déka takwa déré
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yatakataka yilétewandétwuyikafre dé, o yingafwe?” 3Wungiwandaka
dé diré wa, “Wun jooka nana mandéka Moses yingi dé wa?” 4 Wungi
wandéka diwa, “Moses déwa, ‘Du nak déka takwa déré yatakataka yiléte
we dé tale nyinga nak hayitandé wun jooka. Nyingambu haaye dé léré
hwetaka dé wa lé déré yatakataka yiléte.’ Moses dé wungi wa.” 5Wungi
wandakadédiréwa, “Guni atéfékGodnahundi xékéhafiyakwadu takwa
renguka dé Moses gunika wun hundi hayi. 6 Hanja God du nawulak
deka takwaré yatakandate God wahambandé. 7 Wungi hayitaka ané
hundi akwi dé hayi: Du déka yafa ayiwa yatakataka dé takwa hérae
bér natafambu retambér. 8 Reta bér natafa séfi xaakwa retambér. Wun
hundika sarékétame. Du takwa hérae ya bér natafambu bér re. Natafa
séfi xaakwa bér re. Séfi yéték yingafwe. 9 God bérka dé wa, ‘Natafa séfi
xaakwa bér re.’ Wungiwandét dé du nak déka takwaré yambawakéndé,
lé déré yatakataka yiléte.” Jisas diré dé wungi wa. 10 Wataka dé déka
du wali di geré wulayi. Wulaaye di wun hundika Jisasré wakwexéké.
11 Wakwexékéndaka dé diré wa, “Du déka takwaré yatakandét yilét dé
hési takwa hérae dé wule takwa wali haraki sémbut dé huru. 12 Takwa
léka duré yatakataka nak duka ye léwun duwali haraki sémbut lé huru.”
Wungi dé wa.

Jisas dé yalefu nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15; Luk 18:15-17

13 Du takwa di yalefu nyangwalré Jisaska hura ya, dé diré tamba
séngétakéndéte. Hura yandaka di Jisasna du xe di diré haraki hundi wa.
14 Haraki hundi wandaka dé xétaka rékambambu we dé déka duré wa,
“Yalefunyangwalmé taka yandawunika. Yandat guni diré haraki hundi
wakénguni. Godna héfambu rekwa du takwa wu yalefu nyangwal maki
di. 15Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka
jémbahatitandé. Déwungi hatindékadi yalefunyangwal yikafremawuli
di ya Godka. Nawulak du takwa yalefu nyangwal maki yatandi. God
wundu takwaka jémbahatindékadi yikafremawuli yata, di dékahéfambu
retandi. Nawulak du takwa yalefu nyangwal maki yahafi yatandi.
Wunde du takwaka God hatinjoka wandét, di hélék ye di déka héfaré
yamba wulayikéndi.” 16Wungi wataka dé nyangwalré nak nak hérae dé
déka tamba dé deka anéngambambu takataka dé wa, “God guniré yikafre
hurutandé.” Dé wungi wa.

Xérénjuwimama du
Mat. 19:16-30; Luk 18:18-30

17 Jisas wambula yambumbu yinjoka yandéka dé du nak déka yae dé
dékahwati sewandéda. Daedéwa, “MéniyikafreduméniGodna jémbaka
méni naniré wakwe. Méni mé wa. Métaki nae wuni huli hamwinya
héraewungi rewungi re jémba reséketawuni?” 18Wungi wandéka dé Jisas
wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ na? God hafu dé yikafre du dé
re. 19 God wandéka Moses wandén ané hambuk hundi méni xéké: Du
takwaré xiyakéméni. Méni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut
hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak duka yénataka hundi wakéméni. Yéna
yahafi ye nak duna joo hérakéméni. Méni ména yafa ayiwaré yikafre
huru. Moses wun hundi wandéka méni xéké.” 20 Wungi wandéka dé
wa, “Néma du, wuni yalefu nyan tewuniwun hambuk hundi wuni xéké.
Ané nukwa akwi wuni xéké.” 21 Wungi wandéka dé Jisas wun duka xe
dé déka mawuli mawuli ye dé wa, “Méni nakémba jooka yingafwe méni
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ye. Méni takamén atéfék joo nak duka hwetaka yéwa hérae méni jam-
bangwe du takwaré hwetaméni. Hwemét God méniré yikafre hurundét
hukémbuméni Godna getéfaré ye wumbu jémbamale reséketaméni. Méni
jambangwe du takwaré yéwa hwetaka wambula yae méni wuni wali
yite.” 22Wungiwandékadéwunhundi xékétakadédékabiyamawuli xak
dé ya. Métaka we? Dé séfélak xérénjuwi diré baka hwenjoka hélék dé ye.
23Wun du yindéka Jisas déka duré xe dé wa, “Xérénjuwimama du takwa
nakélak nakélak ye di Godna héfaré yamba wulayikéndi. Di Godna héfaré
wulayinjoka mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.” 24 Wungi wandéka
di déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka dé wa, “Gunawa,
mé xéké. Du takwa Godna héfaré wulayinjoka di mawuli yandat, wu
némafwi jémba dé. 25Kamel bali nak nukwawur hundafanéndaka ramina
yambumbuwulayinjokamawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi
mama du takwa Godna héfaré wulayinjoka mawuli yandat, wu némafwi
jémba dé.” 26Wungiwandéka diwaréngéna di di hafu buléta diwa, “Owa.
Xérénjuwimamadu takwaGodnahéfambuwulayinjoka némafwihambuk
yandat, yingi maki jambangwe du takwa Godna héfambuwulaaye jémba
reséketandi, wungi re wungi re? Wu yingafwe. Godna héfambu wulay-
injoka di hurufatikétandi.” 27 Wungi wandaka dé wa, “Du takwa deka
hambukmbu jémba ye, di Godna héfambu yamba wulayikéndi. God hafu
dé hambuk dé. God atéfék joo hali hurundé.” 28 Wun hundi wandéka
dé Pita wa, “Mé xéké. Nana atéfék jondu yatakataka nani ména jémba
yata méni wali me yitaka yatake.” 29-30 Wungi wandéka dé wa, “Mwi
hundi wuni guniré we. Wunika jémba sarékékwa du takwa Godna hundi
wanjoka nae di deka ge, nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu,
ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat God némbuli diré yikafre hu-
rundét di séfélak ge, nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu, ayiwa,
nyangwal, yawi akwi hératandi. Diwuna hundi wandat du nawulak diré
haraki hurutandi. Hukémbu di jémba retandi wungi re wungi re. Mwi
hundimbu wuni guniré we. 31Ané hundi akwi mé xéké. Némbuli rekwa
séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa retandi. Némbuli baka
rekwa séfélak du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.” Jisas dé
wungi wa.

Yambu hufuk dé Jisas wa, hiyae wambula ramétendékaka
Mat. 20:17-19; Luk 18:31-33

32 Hukémbu Jisas déka du wali wungi di Jerusalemré yi. Dé yam-
bumbu tale yindéka di Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Wun
getéfaré wambula yinjoka dé roohambandé.” Wungi wandaka di déka
hukémbu yikwa du takwa déré xe di roo. Yambumbu ye Jisas déka
duré male dé hundi wa, déka xakutekwa jooka. 33 Dé wa, “Mé xéké.
Némbuli nani Jerusalemré andé warikwe. Warimbet di Duna Nyanré
hérae prisna néma du, xékélelakikwa du akwi deka makambu wuniré
takatandi. Takataka diwuniré xiyatendakakawatandi. We di nak téfana
duka wuniré hwetandi. 34 Hwendaka hérae di wuniré haraki hundi
wata wuniré simbar séxatandi. Rami wali yoombu xiyataka wuniré
xiyandat, hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hufuk hwae wuni wambula
ramétawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jems bér Jon néma du renjoka bérmawuli ya
Mat. 20:20-28
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35 Jisas wungi wandéka bér Sebedina nyan yéték Jems bér Jon déka
yi. Ye bér wa, “Néma du, ani ménika wanat nak joo méni huruméte
ani mawuli ye.” 36 Wungi wambéka dé wa, “Méta yawute béni mawuli
ya?” 37Wungi wandéka bér wa, “Hukémbu méni némafwi hambuk ye du
takwaka néma du re, méni wamét ana nak ména yika tamba sakumbu
rendét, nak ména aki tamba sakumbu retandé. Ani wumbu re nawulak
du takwakanémadu retaani. Wungi animawuli ya.” 38Wungiwambéka
dé wa, “Béni wunika wambéka jooka xékélakihambambéni. Béni wuna
hanyandémbu satambéni? Béni wuni nandiwun guré nanditambéni?”
Jisas dé wungi wa. Mo hundi angi dé, wun hanyandé déka hératendéka
hangéli dé. Wun guré nandindén hiyatendékaka dé we. 39 Wungi
wandéka bérwa, “Xéxé. Hérataani.” Wungi wambéka dé wa, “Béniwuna
hanyandémbu satambéni. Béniwuni nandiwun guré nanditambéni. Wu
mwi hundi dé. 40Hukémbuhéndéwuna yika tamba sakumbu rete, héndé
wuna aki tamba sakumbu rete? Wuni wun jooka yamba wakéwuni.
Wu wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka God hanja déka
mawulimbu dé wa.” 41Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba atéfék
wun jooka xéka di Jems bér Jonré rékambambu wa. 42Wandaka dé Jisas
wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xéké. Nak téfana néma du nawulak
di du takwaka hambuk ye di wa, deka hundi jémba xéka di deka jémba
yandate. 43-44 Guni di yandaka maki yakénguni. Guni wali rekwa du
nak Godna makambu néma du renjoka mawuli yandét, dé guna jémba
yakwa du retandé. Re dé guna hundi xéka dé wangun maki jémba
yatandé. 45Duna Nyanwungi wuni ya. Du takwawunika jémba yandate
yahambawuni. Wuni du takwaka jémba ye diré yikafre hurunjokawuni
ya. Wuni hiyae séfélak du takwaré satanéna tambambu hérawut di God
wali jémba rendate wuni ya.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34; Luk 18:35-43

46 Hukémbu Jisas déka du wali Jerikoré di yi. Ye xaakwa Jeriko
yatakataka di séfélak du takwa wali di yambumbu yi. Yindaka dé dama
hiyandédunakyambumburedédu takwanayéwahéranjokadéwa. Wun
du dé Timeusna nyan Bartimeus dé. 47 Wungi wata re dé hundi xéké
Nasaretna du Jisas yindéka. Xéka dé Jisasré hambukmbu wakwexéka
dé wa, “Ménawa, Devitna mandéka, wunika mé saréfa na.” 48 Wungi
wandéka séfélak du takwa di déré haraki hundi wa, “Nakélak sé nandé
re.” Wungi wandaka dé nakélak rehambandé. Wambula wakwexéka
dé wa, “Néma Du, Devitna mandéka, wunika mé saréfa na.” 49 Wungi
wandéka Jisas xékétaka yambumbu te dé wa, “Wun duré mé wa wunika
yandéte.” Wungi wandéka di dama hiyandé duré wa, “Jisas dé we, déka
yiméte. Méni sé ramé. Yikafre mawuli yataméni.” 50 Wungi wandaka
dé yifa yandéka sama rendén nukwa wur yakitaka dé raama yi Jisaska.
51Ye xakundéka dé déré wakwexéké, “Méniréméta yawuteménimawuli
ye?” Wungi wakwexékéndéka dé dama hiyandé du wa, “Néma du, dama
wambula xénjoka wuni mawuli ye.” 52 Wungi wandéka dé wa, “Méni
némbuli yitaméni. Méniré huréhalékéwun hambukka jémba sarékéméka
némbuliména dama yikafre wundé yandé.” Wungi wandéka déka dama
bari yikafre yandéka dé jémba xé. Xe dé Jisas wali yambumbu yi.
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11
Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisasdékaduwali di Jerusalemréwaradibetfagembuxaku. Xaakwa
di xé Betani wali Oliv Némbu wali walémba rendéka. Wumbére getéfa
yéték Oliv némbu walémbambu bér té. Xe xakunjoka ye Jisas dé déka
du yétékré wa, “Béni wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki nyan nak
téndéka. Mimbu lékindaka dé té. Hanja du déka bunungulmbu reham-
bandé. Béni déka yoo lukwa hura mé béni ya. 3 Yambét du nak béniré
angi wakwexékéndét, ‘Méta yanjoka béni wun donki nyan lukwa hura
yi?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Nana néma Du dé wun
donkika mawuli ya. Dé bari hura yitandé.’ Wungi déré watambéni.”
4Wun hundi xékétaka bér ye bér xé donki gemakambumimbu lékindaka
yambumbu téndéka. Xétaka bér wun donkina yoo luku. 5 Lukumbéka di
dunawulakwumbu te diwa, “Wundonki nyan lukwaméta yatambéni?”
6-7Wungi wakwexékéndaka bér Jisas wandén maki bér wa. Wambéka di
wa, “Yawundu.” Wandaka bér donki nyan hura yi Jisaska. Ye bér bérka
nukwa wur nawulak donkina bunungulmbu bér taka. Takambéka dé
Jisas wumbu re. 8Re yindéka di séfélak du takwa nukwawur nawulak di
yambumbu taka. Takandaka di du nawulak di téfa téménga yambumbu
xélitaka. 9 Xélitaka di du takwa nyangwal nawulak tale yindaka di
nawulak Jisasna hukémbu yitandi némafwimbu di wa:
Néma Du God wandéka dé ya. Wu yikafre dé. God déré yikafre huru-

tandé.
10 Nana mandéka Devit hanja néma du rendén maki, dé néma du re

nanika jémba hatitandé.
Néma du retendéka nukwa bari dé ya. Wu yikafre dé. Anwarmbu rekwa

du Godna xi harékétame.
Wungi di wa. 11Wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulaaye dé

tempelré wulayi. Wulaaye dé atéfék jooré xé. Xétaka nukwa nandinjoka
yandékadéwunnukwa jémbayanjokahélékyedédékaduwali Jerusalem
yatakataka di Betaniré wambula yi.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mat. 21:18-22

12 Jisas Betanimbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yin-
joka nae yambumbu yindéka dé déré hénoo ya. 13 Yandéka ye dé xé
hambingal maki mi nak afakémbu téndéka. Séfélak ganga wun mimbu
téndéka xe déka mawulimbu dé wa, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké
wana. Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék géle
sanjoka yi. Yewunmiséknawulak xaka téndéka xéhambandé. Wunmisék
xakékwa nukwa yahambandé. Ganga male téndéka dé xé. 14 Xe dé wa,
“Du takwa anémimbuwambula sék géle sakéndi.” Wungi wandéka déka
du di déka hundi xéké.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16; Luk 19:45-47; Jon 2:13-16

15 Jisas dékaduwali di Jerusalemréyi. Ye xaakwadé tempelréwulaaye
dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré héreki.
Hérekitaka dé yéwa yawulekékwa duna jambé yanguréka yaki. Yakitaka
dé xiyae Godka hwendan afwi hwekwa du rendé jambé yasamango
yaki. 16 Yakitaka dé diré wa, “Guni ané tempelmbu joo nawulak hérae
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hura yitaka yatakakénguni.” 17Wungi wataka dé wa, “Ané hundi Godna
nyingambu dé re: God dé wa, ‘Atéfék héfambu yandé du takwa wuna
geré xale wuni wali hundi bulétandi.’ God dé wungi wa. Wun hundika
guni sarékéhambanguni. Guni anégembuGodwali hundibuléhambanguni.
Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa duna ge maki
dé.” 18Wungiwandéka di atéfék du takwa dékahundi xéka diwaréngéné.
Waréngénéndaka di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di wun jooka
hundi xéké. Xéka di roo Jisaska. Roo di wa, “Yingi maki déré xiyakéme?
Séfélak du takwa déka hundi xéka mawuli ye di waréngéné.” Wungi di
wa. 19Nukwa nandindéka Jisas déka du wali di Jerusalem yatakataka di
wambula yi.

Wambula ye di xé wumbami réka yandéka
Mat. 21:19-22

20 Nak getéfambu hwae ganémbambu raama Jisas déka du wali
Jerusalemréwambula ye di xéwunmi réka ye téndéka. Nyinga, hambuk,
méngi akwi, atéfék dé réka ya. 21 Yandéka Pita xétaka dé Jisas wandén
hundika saréka dé déré wa, “Néma du, mé xé. Wunmi bu réka ya. Nalika
méni wun mika méni wa, ‘Du takwa ané mimbu wambula sék géle
sakéndi.’ Wungi waméka némbuli dé bu réka ya.” 22 Dé wungi wandéka
Jisas dé diré wa, “Guni Godka mé jémba saréké. 23 Mwi hundi wuni
guniré we. Guni Godka jémba saréka mawuli yéték xékéhafi ye wangut,
‘God wuna hundi xékétandé.’ Wungi wata guni ané némbu ye néma
xérimbu naande yindéte wangut dé ye néma xérimbu naande yitandé.
24Wun jooka saréka guniré wuni we. Guni Godré wakwexékéngut guna
mawulimbu wangut ‘God hwetandé,’ wu God guniré hwetandé. 25Guni
God wali hundi buléta yikafre mawuli yatanguni. Nak du takwa guniré
haraki saraki jooyandat guniréyandanharaki saraki jooyatakatanguni.
Wungi yatakangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki
saraki joo yakwanyitandé wun jooka wambula yamba sarékékéndé.
26 [Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jooka diré hasa
hurunjoka mawuli yangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun
haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.]” Jisas dé wungi wa.

Jisasré di wakwexéké, “Héndé hweménikawun jémba?”
Mat. 21:23-27; Luk 20:1-8

27 Jisas déka du wali di wambula yi Jerusalemré. Ye xaakwa dé
tempelré wambula wulayi. Wulaaye yitaka yatakandéka di prisna néma
du, xékélelakikwa du, getéfana néma du, wungi di déka yi. 28 Ye di déré
wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé hwe ménika wun
jémba, nana tempelmbu?” 29 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi
nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wakwexékéwut guni wuna hundi
hasawangutwuni gunahundi hasawatawuni. 30Guniméwa. Héndéwa
Jon du takwaré guré husandandéte? God déwungi wa, o héfambu rekwa
du nak dé wungi wa?” 31 Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta di
wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré
angi watandé, ‘Métaka we guni déka hundi xékéhafi ya?’ 32 Nani yingi
wakéme? Nani angiwambet, ‘Héfambu rekwadunak déwa.’ Naniwungi
wambet du takwa nani wali warutandi. Séfélak du takwa Jonka di wa,
‘Dé Godna profet dé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi di wa.” 33 Wungi
bulétaka di yéna ye Jisasré wa, “Nani nawulak xékélakihambame. Wun
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hundi yambawakéme.” Wungiwandakadédiréwa, “Wuni akwiwuniré
jémba hwendé duka yambawakéwuni.” Dé wungi wa diré.

12
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mat. 21:33-46; Luk 20:9-19

1 Jisas dé ané sataku hundi diré wa: “Du nak dé wain bangwi dé se
yawimbu. Setaka dé séndé gi. Séndé gitaka dé wekwa xa motumbu.
Wun motu wekwa wain sék xakinjinyitendéka dé. Xataka dé yawika
hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika hatikwa duré
jémba hwetaka dé afaké téfaré yi. 2 Bangwi sék géli nukwa yandéka dé
dé wali re jémba yakwa duré wa, dé déka yawiré yindéte. Dé bangwi
sék nawulak hwendat hura yandéte dé mawuli ya. 3 Ye wandéka déka
du yindéka di yawika hatikwa du déré xiya. Xiyataka di déré wa, dé
bangwi sék hérahafi baka yindéte. 4Wandaka yawina yafaka wambula
yindéka dé déka du nakéka akwi wandéka dé yi dika. Yindéka di déka
makambu xiyae di déré haraki saraki sémbut huru. 5 Hurundaka dé
yawina yafa déka jémba yakwa du nakéka akwi wandéka dé yi. Yindéka
di déré xiyandaka dé hiya. Hiyandéka dé yafa du nawulakéka akwi
wandéka di yi. Yindaka di atéfékré xiyandaka di nawulak hiya, nawulak
hiyahambandi. 6Hiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa,
‘Wuna nyan male dé re. Déka wuni némafwi mawuli mawuli ye. Déka
hundi xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka dé yawika
hatikwa duka yi. 7 Yindéka di yawika hatikwa du déré xe di di hafu
hundi bulé. Bula di angi wa, ‘Yawina yafa hiyandét wumba nyan déka
yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré xiyataka nani yawi hératame.’
8Wungi wataka di déré hura xiya. Xiyataka di déka fusa hérae hafwaré
yakisangwandé.” 9 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Guni yingi guni
saréké? Yawina yafa yae yawika hatindé duré yingi maki yatandé? Dé
yae wun duré xiyatandé. Xiyae dé nawulak duka wun yawi hwetandé.
10-11Xiyandan nyanka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé

baka re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xe dé wa, ‘Wun yikafre motu dé.

Wunmotu rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka dé wun motu
hérae takandéka dé ge jémba té.

Téndéka nani xe nani yikafre mawuli ya.
Wunhundi Godna nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.” Jisas dé

wungi wa. 12Wun hundi wandéka di néma du di xéké. Jisas dika dé wun
hundi safé. Wungi xéka di wa, “Nani déré duna makambu takatame.”
Wungiwatakadi déréhuruhambandi. Métakawe? Di du takwakadi roo.
Roo di déré yatakataka di yi.

Jisasré di wa Romka yéwa hwenjoka
Mat. 22:15-22; Luk 20:20-26

13 Néma du nawulak di hafu bula di wa, “Nani Jisasré nak jooka
wakwexékémbet wafewana dé haraki saraki hundi hasa watandé, o
yingafwe? Dé haraki saraki hundi wandét nani déré duna makambu
takatame.” Wungi we di Farisina du nawulak, Herotna du akwi diré
wandaka di Jisaska yi. 14 Ye di déré wa, “Néma du, méni Godna jémbaka
diréméniwakwe. Ménimwihundimalewata diréGodnahundika jémba
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méniwakwe. Méni natafa hundi maleméniwa, néma du takwa, baka du
takwaré akwi. Méni dika roohambaméni. Wungi nani xéké. Méniwungi
ye némbuliméni naniré mé wa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi
yingi dé wa? Nani yéwa Sisarka hwetame, o yingafwe? 15Nani Romka
yéwa hwembet wu yikafre wana o haraki wana?” Wungi wandaka
dé Jisas deka mawuli wundé xékélakindé. Di deka mawulimbu angi di
wa, “Némbuli dé haraki saraki hundi wandét nani déré duna makambu
takatame.” Wungi wandaka Jisas deka haraki mawuli xéka dé diré wa,
“Guni yénataka du guni. Métakawe guniwuniréwungiwa? Guniwunika
yéwa nak mé hura yawut xétawuni.” 16 Wungi wandéka di déka yéwa
nak hura yi. Hura yindaka dé wa, “Ané yéwambu rekwa waka wu héna
saawi dé? Héna xi dé re yéwambu?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu
Satanénadé.” 17Wungiwandakadédiréwa, “Wumwihundi dé. Sisarna
joo guni déka hwetanguni. Godna joo guni Godka hwetanguni.” Wungi
wandéka di wun hundi xéka di waréngéna di saré waréké.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33; Luk 20:27-38

18 Sadyusina du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa
wambula yamba ramékéndi.” Di wungi wa. Di nawulak Jisaska yae
di déré angi wa. 19 ”Néma du, méni du takwaré Godna jémbaka méni
wakwe. Méniané jookananiréméwa. HanjaMosesangidéhayi: Nyama
takwa hési hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. Hiyandéka déka
takwa relét déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét
wun nyanka watandi, ‘Nyamana nyan dé.’ Wungi watandi. Wungi dé
Moses hayi. 20Némbulimé xéké. Hanja nyama bandi angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di re. Tale nyama nak takwa dé héra. Hérandéka lé
nyan hérahafi yaléka dé hiya. 21Hiyandéka lé déka bandiré humbwe lé
nyan hérahafi yaléka dé akwi dé hiya. Hiyandéka lé déka nak bandiré
humbwe lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. 22Hiyandéka lé atéfék bandin-
guré wungi male humbwe lé nyan hérahafi yaléka di hiya. Hiyandaka
hukémbu lé wule takwa lé hiya. 23Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du
takwa ramétendaka nukwaka mé wa. Wumba nukwambu wule takwa
héndé wali retalé? Hanja wunde nyama bandi atéfék diré lé humbwi.”
Wungi di Sadyusina du Jisasré wa. 24 Jisas deka hundi xéka dé diré
wa, “Guni Godna nyingambu rekwa hundi nawulak xékélakihambanguni.
Xékélakihafi ye Godna hambukka akwi xékélakihambanguni. Xékélakihafi
ye guni du takwawambula ramétendakaka akwi guni xékélakihambanguni.
25 Mé xéké. Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna
getéfambu re déka enselmaki retandi. Reta dudé takwayambahérakéndi.
Takwa lé du yamba humbwikélé. 26Hundi nak akwiwatawuni, hiyandé
du takwaramétendakaka. HanjayalefuminakyaxérékéndékadéMoses te
xéndéka déGod déré hundiwa. Wandén hundiMoses Godna nyingambu
angi dé hayi: Wuni Abrahamna néma du. Wuni Aisakna néma du. Wuni
Jekopna néma du. Wuni deka néma du God wuni re. Wungi hayindéka
guni wun hundi déka nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni. 27Wun
hundika sarékéta xékétame. Dé hiyandé duna néma du yingafwe. Wun
du hanja di hiya. Tale di hiya. Hukémbu God dé wun hundi wa. Di hiyae
wambula raama retendakaka dé God wun hundi wa. God hiyae raama
huli tékwa duna néma du dé re. God wu huli rekwa duna néma du dé.
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Wungi nani xéké. Guni nak hundi wanguka gunamawuli haraki dé ya.”
Wungi dé Sadyusina duré wa.

Godna natafa hundi dé atéfék hundiré sarékéngwandé
Mat. 22:34-40

28 Di hundi buléndaka dé xékélelakikwa du nak dé wumbu te dé xéké.
Xékéndéka dé Jisas Sadyusina hundi jémba hasa wandéka dé xékétaka
yae dé Jisasréwakwexéké, “Godna hambukhundimbumétanémahundi
dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?” 29Wungi wakwexékéndéka dé
Jisas wa, “Ané hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé: ‘Israelna
du takwa, guni mé xéké. Nana Néma Du God wu natafa male dé.
Dé hafu néma du dé re. 30 Guni guna Néma Du Godka némafwimbu
mawuli mawuli yatanguni. Ye guni déré wangut dé guna mawuli,
guna hamwinya, guna anéngamba, guna hambukka dé néma du retandé.’
31 Nak néma hundi angi dé: ‘Guni hafuka mawuli yanguka maki, guna
nyémayikakanémafwimbumawuli yatanguni. Mawuli ye guni diré yikafre
hurutanguni.’ Wumbére hundi yéték wu néma hundi bér. Atéfék néma
hundiré yéték hundi bér sarékéngwandé.” 32 Dé wungi wandéka dé wa,
“Néma du, méni jémba méni we. Nana Néma Du God dé hafu nana
néma du dé re. Nak néma du yingafwe. Méni mwi hundimbu méni
we. 33 Wamén maki, du takwa Godka némafwi mawuli yatandi. Ye di
déré wandat dé deka mawuli, deka hamwinya, deka anéngamba, deka
hambukéka dé néma du retandé. Rendét di hafuka mawuli yandaka
maki, di dekanyémayikakanémafwimbumawuli yatandi. Naniwunhundi
yéték xéka nani jémba tétame. Wun hundi yéték hanja wandan atéfék
hundiré wundé sarékéngwandémbé. Hanja wandaka nani hamwi xiyae
motu jambémbu takataka nani Godka hwe. Hénoo akwi nani Godka hwe.
Ména hundi Godka hamwi hénoo hwemben hundiré dé sarékéngwandé.
Wamén hundi wu néma hundi dé.” 34Wundu jémba saréka déwungi wa.
Wandéka dé Jisas xéka dé déré wa, “Méni Godna héfa walémbambu méni
té.” Wungi wandéka di nak hundi Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41-46; Luk 20:41-44

35 Jisas tempelmbu hundi wakwe dé diré wa, “Xékélelakikwa du di wa,
‘GodwasékendénduKraiswuDevitnamandékadé.’ Métakadiwungiwa?
36 Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya Devitna
mawulimbu wulayi téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma Du
dé.’ Wungi we dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Du Kraisré dé wa,
‘Méni néma du re wuna yika tamba sakumbu retaméni.
Remétwuni ménamamaménamanmombu takatawuni.’
God dé wungi wa. 37Devit wun hundi we dé Kraiska ‘Wuna Néma Du

dé’ dé na. Métaka dé Devit Kraiska wungi wa? Devit God wasékendén
du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ nandéka yingi maki dé Krais Devitna
mandéka re? Krais Devitna mandéka re Devitna néma du akwi dé re, o
yingimakidé?” Wungi Jisaswandékadi séfélakdu takwadékahundi xéka
di déka yikafre mawuli ya.

Xékélelakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Luk 20:45-47

38 Jisas ané hundi akwi dé diré wa: “Guni xékélelakikwa duka xékélaki
na. Di séményi nukwa wur sandataka du takwa hérangwandéndaka
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hafwambu yitaka yatakanjoka di mawuli ya. Yitaka yatakandat du
takwa diré xe angi wandate di mawuli ye: ‘Wu nana néma du di yi.’
Wungiwandatedimawuli ye. 39DiGodnahundibuléndakageréwulaaye
di néma duna héfambu renjoka di mawuli ya. Di séfélak du wali hénoo
sata di yikafre hafwambu du takwanamakambu renjoka di mawuli ya,
di xe deka xiré harékéndate. 40Di duke takwana atéfék jondu héranjoka
di mawuli ya. Di yéna yata di néma hundi Godré wa, nawulak du diré xe
deka xiré harékéndate. Yandaka God wandét némafwi haraki saraki joo
dika yatandé.” Wungi dé wa.

Jambangwe duke takwa lé yéwa hwe Godka
Luk 21:1-4

41 Jisas yéwa takandaka hafwa walémbambu dé re, tempelmbu. Re dé
xé séfélak du takwa Godka yéwa hwendaka. Xérénjuwi mama du takwa
némafwi yéwahwendakadé xé. 42Xéndéka lé jambangweduke takwahési
yae yalefu yéwa yétékGodkahwelékadéxé. 43-44Xedékaduréwandékadi
yandaka dé diré wa, “Xérénjuwimama du takwa di Godka yéwa nawulak
di hwe. Hwendaka deka yéwa nawulak akwi dé re gembu. Wule takwa
yalefu yéwa yétékhwe lé hura relén yéwa atéfék lé hwe. Hwetaka lé hénoo
hérateléka yéwa yingafwe. Godka hwelén yikafre sémbut, di hwendan
sémbutré dé sarékéngwandé. Mwi hundi wuni guniré we.” Jisas déwungi
wa.

13
Jisas dé angi wa, “Néma ge haraki yatandé.”
Mat. 24:1-2; Luk 21:5-6

1 Jisas tempel yatakanjoka yandéka déka du nak dé déréwa, “Néma du,
anéyikafre geréméxé. Yikafremotumaledé.” 2Wungiwandékadé Jisas
déré wa, “Xéxé, némbuli wun yikafre ge dé. Yikafre motu téndéka nani
xé. Hukémbumamawa du yae ané ge atéfékré haraki hurutandi. Haraki
hura di ané motu hérae yakisandandat ané motu nak motu tokumbu
yamba rekéndé. Yingafwe.”

Jisas séfélak xak xakutekwaka déwa
Mat. 24:3-14; Luk 21:7-19

3-4 Wun hundi wataka Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé
waré. Wara re dé tempelré xé. Xéndéka di déka du Pita, Jems, Jon, Andru,
dimale déka yae di déréwa, “Naniréméwa. Yinga nukwa tempel haraki
hurutandi? Méta joo tale yandét xétaka nani angi watame? ‘Némbuli
wun haraki saraki joo yatandé.’ Yinga nukwa nani wungi watame?”
5 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Guni xékélaki na. Ye yénataka duna
hundi xékékénguni. 6 Séfélak du yae wuna ximbu yéna yata di watandi,
‘Wuni God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat séfélak du
takwa yénataka hundi xékétandi. 7 Séfélak du waretandi. Warendat guni
waretendakana hundi xékétanguni. Xékéta guni rookénguni. Tale wungi
yatandi. Hukétéfi nukwa wayika xakukéndé. 8 Nak héfambu rekwa du
takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak néma duna
hém, nak néma duna hémwaliwaretandi. Séfélakhéfambu, séfélaknukwa
nono yatandé. Du takwa hénooka hiyatandi. Nawulak takwa nyan
héranjoka hangéli hérandakamaki wungi xaké sérikéma xakutandé.”

9 “Guni xékélaki na. Guni wuna du nawulak wuna jémbaka hélék ye
di guniré huluke hari guniré duna makambu takate. Godna hundi
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buléndaka gembu guniré xiyatandi. Guniré hura yindat guni deka néma
duna makambu tétanguni. Métaka we? Guni wuna jémba guni ye. Te
guni wuna hundi diré safétanguni. 10 Wuna du takwa tale di atéfék
héfambu rekwa du takwaré wuna hundi safétandi. Saféndat hukétéfi
nukwa yatandé. 11 Guniré hura duna makambu takandat guni tale
guna mawulimbu angi wakénguni, ‘Nani yingi hasa watame?’ Wungi
wakénguni. Métakawe? GodnaHamwinya déka hundi gunika hwetandé.
Godna Hamwinya guna mawulimbu te guniré hundi watandé. Wandét
guni xéka wun hundi diré safétanguni. Guna mawulimbu saréka hundi
wakénguni. 12 Wun haraki saraki nukwa séfélak du deka nyamangu
bandinguré duna makambu takandat di nyama bandiré xiyandat hiy-
atandi. Yafa deka nyanré duna makambu takandat di wun nyanré
xiyate. Nyangwal akwi deka yafa ayiwaré duna makambu takandat di
yafa ayiwaré xiyate. 13Guni wuna duka atéfék du takwa hélék yatandi.
Wun jooka rookénguni. Hukémbuwun xak xakundétwuna jémba yakwa
du wun jooka roohafi yandat, God wun du takwaré hérandét di dé wali
jémba reséketandi,wungi re wungi re.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé wa, “Séfélak xakéngali xakutandé”
Mat. 24:15-28; Luk 21:20-24

14 Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Hanja profet nak dé
ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae tempelmbu Godka haraki hundi
wandén joo nak takatandé. Takandét di wun geka ‘Haraki saraki ge dé’
natandi. (Guni anényingambuxe ané jooka jémba sarékétanguni.) Wungi
hayindén joo xakundét guni xétanguni. Xe wun nukwa guni Judiambu
rekwa du takwa guna getéfa yatakataka yaange némburé yitanguni.
15Wun nukwa taku gembu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka
joo héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Baka yaange
yitandi. 16 Yawimbu tékwa du takwa deka sanda wur héranjoka getéfaré
wambula yamba yikéndi. Bari yaange yitandi. 17 Wun haraki saraki
nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa takwa bari
yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. 18 Guni Godka
méwa, “Wun joo yifa ya nukwambu xakukéndé.” 19Wun nukwa séfélak
xakéngali xakutandé. Hanja God atéfék joo huratakandén nukwa wungi
maki xakéngali nawulak xakuhambandé. Némbuli akwi hukémbu akwi
wungi maki xakéngali wambula yamba xakukéndé. 20 Wun xakéngali
xakundét God déka du takwaka saréfa nandét wun xakéngali bari
hényitandé. Wungi wahafi yandétwu atéfék du takwa hiyatandi. 21Wun
nukwa du nawulak gunika angi wandat, ‘Ané duré mé xé. Ané God
wasékendénduKraisdé.’ Wungiwandat gunidekahundixékékénguni. Di
angiwandat, ‘Wundurémé xé. WuGodwasékendén duKraiswumbudé
re.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Di yéna di ye. 22Séfélak
du yae Godna du takwaré yéna ye nak nak angi watandi, ‘Wuni God
wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat nawulak yéna ye nak nak
angi watandi, ‘Wuni Godna profet wuni.’ Wungi wataka di yéna yata di
nak maki nak maki hambuk jémba, hanja xéhafi yangun hambuk jémba
akwi yatandi. Gunamawuli haraki hurunjoka diwungi yatandi. 23Guni
xékélaki na. Guniré wuni we, hukémbu xakute yakwa jooka. Hukémbu
wun joo yandét guni xe xéka guni deka hundi xékékénguni.”
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HukémbuDunaNyan yatandé
Mat. 24:29-31; Luk 21:25-28

24Wunhundiwataka dé Jisas angi déwa: “Wunnémafwi xakhényindét
bari nukwa yindét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi yamba
larékélé. 25Atéfék hunkwari nyirmbu te xakritandi. Xakrindat nyirmbu
tékwa atéfék joo séngéna yitaka yatakatandi. 26 Yitaka yatakandat ané
héfambu rekwadu takwadiDunaNyanréxétandi. Wuninémafwihambuk
ya nukwa xékwa maki wuni ye buwimbu re gayawut xétandi. 27 Xéndat
wuniwawutwuna ensel atéfékhéfambu tékwa atéfék getéfaré yewuna du
takwaré hura yae natafambu takatandi.”

Jisasmi nakéka dé satakuwa
Mat. 24:32-35; Luk 21:29-33

28Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Mika jémba mé saréké. Mi
nawulak ganga xakre huli ganga hunyi yalendéka xe guni xéké. Héki
naré yakwanukwadé. 29Wunmiré xéngukamaki, guni saféwun jooka xe
xékélakitanguni. Wunibarihariwambulayatawuni. 30Gunirémwihundi
wuni we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi ye wuna saféwun
hundi xétandi. 31 Nyir akwi héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba
hényikéndé. Wungi reséketandé. Mwi hundi wuni guniré we.”

Jisas dé wa, “Wambula yatewuka nukwaka yamba xékélakikénguni”
Mat. 24:36-51; Luk 21:34-36

32 “Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka xékélakihambandi.
Ensel akwi wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan wuni
akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé wambula yatewuka
nukwaka dé xékélaki. 33 Guni xékélaki na. Guni wunika mé haxéta
té. Guni guna Néma Du yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. 34 Ané
hundika mé saréké. Néma du nak getéfaré yinjoka ye tale dé déka jémba
yakwa duka nak nak jémba hwe. Hwetaka dé yambuka hatikwa duré
wa, ‘Méni wuna geka jémba hatitaméni.’ Wungi wataka dé déka ge
yatakataka dé afaké getéfaré yi. Wunde du yikafre jémba ye wambula
yatendékaka saréka jémba haxétandi. 35 Guni wunde du maki jémba
haxétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yinga nukwa wuni guna néma du
wambula yatawuni? Gérambu yatawuni wana, o gan yatawuni wana, o
sérawandét yatawuniwana, o ganémba yatawuniwana? Wunnukwaka
xékélakihambanguni. 36 Bari yae xétawuni, wunika huli reta haxétanguni
wana o xéndi hwatanguni wana. 37Guniré saféwun hundi gunika atéfék
wuni we. Guni xékélaki na.” Jisas dé wungi wa déka duré.

14
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi bulé
Mat. 26:1-5; Luk 22:1-2

1Nukwa yéték yindét yis huruhafi yandé bret hura sa nukwa yatandé.
Wun nukwa di Juda némafwi hénoo hura satandi. Wun hénooka di wa
Pasova. Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi dimawuli
ya, di nakélak ye Jisasré huluke déré xiyanjoka. 2 Ye di wa, “Déré
xiyatame. Hénoo hura sa nukwa déré yamba hurukéme. Némbuli séfélak
du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli nani Jisasré
hurumbet di nani wali waritandi. Di yindat nani déré hura xiyatame.”
Di wungi wa.
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Takwahési lé yikafreyamaxaakwahulingu Jisasnaanéngambambubleké
Mat. 26:6-16; Jon 12:1-8

3 Jisas dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu hurundén duna
gembu dé re, wun duna xi Saimon. Reta dé di wali hénoo sata rendéka
lé takwa hésimotuna andémbu hulingu téndéka lé hura ya. Wun hulingu
yikafre yamaxaakwahulingu dé. Duwunhulingu héranjoka séfélak yéwa
hwetandé. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu te lé andé hutukwe lé
déka anéngambambu wun hulingu bleké. 4 Blekéléka di du nawulak xe
di di hafu bula di léré rékambambu wa. Rékambambu we di wa, “Métaka
lé wun hulingu baka bleké? 5Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé
wun hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae jambangwe du takwaka hwelét
wu yikafre dé.” Wungi wataka di léré haraki hundi wa. 6 Jisas deka
hundika hélék ye dé diré wa, “Métaka guni wule takwaré haraki hundi
we? Wungi wakénguni. Wu yikafre lé huru wunika. 7 Jambangwe du
takwadiguniwali reséketandi. Diwungi rendatgunidikamawuli yeguni
diré yikafre hurutanguni. Wuni guni wali yamba resékekéwuni. 8Wule
takwa léwuniré jémba léhuru. Wunihiyawutwekwamburémétendakaka
saréka lé némbuli wun hulingu wuna séfimbu bleké.” Dé wungi wa.
Judana sémbut angi dé, du hiyandét yama xaakwa hulingu déka séfimbu
blekétandi. 9 Wataka dé diré angi wa, “Hukémbu di wuna hundi atéfék
héfana du takwaré we, ale takwa hurulén jooka akwi safétandi. Saféta di
léka sarékétandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Dé wungi wa diré.

Judas Jisasré prisna néma duka hwenjoka dé hundi bulésékéréké
Mat. 26:14-16; Luk 22:3-6

10Wunnukwadé Jisasnadunak, dékaxi Judas Iskariot, déprisnanéma
duka yi. Ye dé Jisasré dika hwenjoka dé hundi bulé. 11Buléndéka di déka
hundi xéka di mawuli sawuli ya. Ye di déka yéwa nawulak hwenjoka di
hundi bulé sékéréké. Hundi bulé sékérékéndaka dé Jisasré mama duré
hwe yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mat. 26:17-25; Luk 22:7-18,21-23

12Yis yike bret sa nukwa dé xaku. Tale wun nukwa sipsip bali nyanré
di xiya,wunnukwakadi angiwaPasovaGod israelka sarékéndényikafre
nukwa dé. Wun nukwa Jisasna du déka yae di wa, “Méni yin hafwaka
méni mawuli ye Pasovana hénoo sanjoka?” 13 Wungi wakwexékéndaka
dé du yétékré wa, “Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu yate yaakwa
du nakré xétambéni. Xe béni déka hukémbu yitambéni. 14Ye wulayindéka
geré sa béni wulayi. Wulaaye wun gena yafaré angi béni wa, ‘Godna
hundika naniré wakwekwa du dé ménika angi dé wa: Wuni wuna
du wali Pasovana hénoo satembeka ge yimbu dé té? Wungi dé wa.’
15Wungi wambét dé anwarmbu tékwa néma ge nak wakwetandé. Wun
gembu hénoo sa jambé, re jambé akwi dé té. Béni wun gembu hénoo
nanika humbwinjoka yitambéni.” 16Wungiwandékabér ye Jerusalemré
wulaaye Jisas wandénmaki bér xé. Xétaka bér Pasovana hénoo humbwi.
17 Nukwa nandindéka dé Jisas déka du tamba atéfék man yéték wali
wungi di ya. 18 Yae reta di hénoo sa. Sata reta dé diré wa, “Nani wali
reta sakwa du nak wuniré mama duka hwetandé. Mwi hundi wuni
guniré we.” 19 Wungi wandéka di haraki mawuli xéka di nak nak déré
wakwexéké, “Wu wunika méni wa, o héndéka méni we?” 20 Wungi
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wakwexékéndaka déwa, “Wuna du nak. Wuni wali andémbu també bret
hura sakwa du wuniré mama duka hwetandé. 21Duna Nyan hiyawata
wuni ya. Godna nyingambu hiyatewukaka di hanja hundi hayi. Saréfa
wuninaewumbaduka,DunaNyanrémamadukahwetekwaduka. Wun
duré déka ayiwa hérahafi yalétwu yikafre dé.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé déka duka bret wali hulinguwali dé hwe
Mat. 26:26-29; Luk 22:19-20; 1 Kor 11:23-25

22 Di hénoo sata rendaka dé Jisas bret hérae dé Godka diména nataka
dé bret fukae dé déka duka hwe dé wa, “Guni hura satanguni. Ané
wuna séfi dé.” 23 Wungi wataka dé wain hanyandé wali hulingu hérae
dé Godka diména nataka dé dika hwendéka di sa. 24 Sandaka dé diré
wa, “Ané wuna nyéki dé. Di wuniré xiyandat wuna nyéki yindét guni
xe xékétanguni, God du takwaré yikafre hurunjoka wandén hundi mwi
hundi dé ya. Wuni hiyae séfélak du takwaré yikafre hurunjoka wuni
ya. 25 Mwi hundi wuni guniré we. Ané yalefu nukwambu guni wali
sataka wuni wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu wuna
yafaGoddu takwakanémadurendétnanidékagetéfambudéwali rewuni
guni wali huli wain hulingu satawuni.” 26 Wungi wandéka di Godna
nyingambu rekwa gwar wataka raama gwande di Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, “Pita, wunika hu hwetaméni.”
Mat. 26:31-35; Luk 22:31-34; Jon 14:38

27 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xéké. Guni atéfék wunika hu hwe
yaange yitanguni. Yaange yitengukaka Godna hundi déka nyingambu
angi dé wa: Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut di sipsip bali
yaange yitandi. 28Wun hundi wandén maki yaange yitanguni. Yingut
wuni hiyatawuni. Hiyae hukémbu wambula raama wuni Galiliré tale
yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.” 29 Wungi wandéka dé Pita
déré wa, “Wuni ménika hu yamba hwekéwuni. Wuni yaange yamba
yikéwuni. Diménikahuhweyaange yindatwuniwungi yambayikéwuni.”
30 Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni ménika we. Némbuli gan
yambu hufukwataméni, ‘Wuni Jisaska yikewuni ye.’ Wungi talewamét
séra yambu yéték watandé.” 31 Wungi wandéka dé wa, “Yinga! Wungi
yamba wakéwuni. Wuni méni wali hiyatawuni wuni yamba rookéwuni.
Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka di Jisasna du atéfék wungi
male di wa.

Jisas dé GodkawaGetsemanimbu
Mat. 26:36-46; Luk 22:40-46

32Wun hundi wataka di Jisas wali nak yawiré wulayi. Wun yawina
xi Getsemani. Wulaaye dé déka duré wa, “Guni ambu re. Wuni God
wali hundi bulénjoka yitawuni.” 33 Wungi wataka dé Pita, Jems, Jonré
hérae hura di yi. Yindaka dé déka mawuli xak yandéka dé saré waréké.
34 Xak yandéka dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka hiyawata
wunihuru. Guniambure. Gunixéndihwakénguni.” 35-36Wungiwandéka
rendaka dé wambula ye dé héfambu xakre hwaata dé Godka wa, “Wuna
yafa, méni atéfék joo hali hurumé. Mé héreki ané hanyandé. Wunika
hwekéméni. Méni wuna mawuli yawukangalambu hurukéméni. Méni
ména mawuli yamékangalambu hurutaméni.” 37 Wun hundi wataka dé
déka duka wambula ye dé xé di xéndi hwandaka. Xéta dé diré sérkena
dé Pitaré wa, “Saimon, xéndi méni hwae, o yingi maki dé? Méni yalefu
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nukwawuni wali reta hatitaméni, yingafwe? 38Guni xékélaki na. Godka
wangut guniré hurukwexé nukwa yamba xakukéndé. Guna hamwinya
mawuli dé ye, guna séfimbu xak dé ye.” 39 Wungi wataka dé wambula
ye dé tale Godka wandéngala hundi male dé wambula wa. 40Wataka dé
déka dukawambula yae dé xé di wambula xéndi hwandaka. Deka dama
némafwi xéndi yandéka di xéndi hwa. Hwae waréngéna di déré wambula
xe di xékéhambandi. Méta hundi déré watandi? Xékéhafi ye di nakélak re.
41Déwambula ye Godkawataka dé déka dukawambula yae diré sérkena
déwa, “Yingimakika guni xéndi hwae? Yak. Mé xé. DunaNyanré haraki
saraki sémbut hurukwa duka hwendén nukwa andé yae. 42 Sé raméngut
yikwa. Mé xé. Wuniré mama duré hwete yakwa du bu yae dé té.”

Judas dé Jisasrémama duna tambambu dé taka
Mat. 26:47-56; Luk 22:47-50; Jon 18:3-11

43 Jisas wata téndéka dé tamba atéfék ye man yéték jémba yandén du
nak Judas bari dé ya. Séfélak du di warendaka yar akwi bangi akwi
hura di dé wali ya. Prisna néma du, getéfana néma du, xékélelakikwa du
akwi talembu wungi wandaka di ya. 44 Talembu Jisasré mama duka
hwetekwadu Judasdé Jisasréhuruteyakwadurédéwa, “Wunidunakré
tamaruwut, wumba du wu Jisas dé. Guni déré hura jémba hate hura
yitanguni.” 45 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du.” Wungi wataka
dé déré hura tamaru. 46 Rundéka di dé wali yandé du di Jisaska yae
di déré huru. 47 Hurundaka dé wumbu téndén du nak warendaka yar
hafute dé prisna néma duka jémba yakwa duna waan xatékéndéka dé
xakri. 48 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni wuniré hurunjoka yae métaka
guni warendaka yar akwi bangi akwi hura ya? Guni sélé héraakwa duré
xiyanjoka guni wun joo hura ya, o yingi maki dé? 49 Séfélak nukwa
wuni tempelmburetawunidu takwaréGodnahundikawakwe. Wumbu
rewuka guni wuniré huruhambanguni. Wuniré yangun jooka hanja du
nawulak Godna nyingambu di hayi. Hanjambuhayindan hundi némbuli
mwi hundi dé xaku.” 50Wungi wandéka déka du atéfék déré yatakataka
di yaange yi.

Wayikana du nak dé yaange yi
51 Déka du yaange yindaka di Jisasré hura yi. Hura yindaka natafa

wama nukwa wur male nakindé du nak dé Jisasna hukémbu yi. Dé
wayikana du dé. Yindéka di déré hurunjoka ye di déka nukwa wurmbu
huru. 52Hurundaka dé nukwawur lafitaka dé séfimale yaange yi.

Jisas israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:57-68; Luk 22:67-71; Jon 18:12-13, 19-24

53 Jisasré hurundé du di déré hura yi, prisna néma duka. Prisna atéfék
néma du, getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi di prisna néma du déka
gembu hérangwanda di re. 54Pita afakémaki Jisasna hukémbu ye dé néma
duna geka séndé gisangwandéndan hafwaré wulayi. Wulaaye dé gélindu
wali hafwambu re. Yifa yandéka dé di wali yambu re.

55Prisna néma du, israelna nawulak néma du akwi di Jisasré xiyandat
hiyandéte di mawuli ya. Wunde du di wa, nawulak duka yae wandate
Jisas hurundén sémbutka. Wungi wandaka du nak wungi wahambandé.
56 Séfélak yénataka du yae di Jisas hurundén jooka safé. Saféta di natafa
hundi wahambandi. 57-58Du nawulak te yéna ye di Jisaska wa, “Wun du
angi dé wa, ‘Du tondan ané ge, tempel wuni glara yakitawuni. Glara
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yakitaka nukwa hufuk yindét wuni nak maki ge totawuni.’ Wungi
wandéka nani xéké.” 59 Wungi we di nak maki hundi nak maki hundi
di wa. Natafa hundi wahambandi. 60 Wun hundi wandaka dé prisna
némaduraamatedé Jisasréwa, “Métakaweménidekahundihasawahafi
méni? Deka hundi yingimaki dé?” 61Wungi wandéka dé hundi nawulak
buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna néma du déré wa, “Méni God
wasékendén du Krais méni? Méni Néma Du Godna nyan méni wana, o
yingafwe?” 62 Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Hukémbu guni xétanguni,
Duna Nyan néma du re némafwi hambuk hérae Godna yika tambambu
re buwi wali nyirmbu gayatewuka.” 63Wungi wandéka dé prisna néma
du waréngéné nae dé hafu déka nukwa wur haléngataka dé wa, “Wu
haraki sarakihundidé. Nawulakdukayambawakéme,hurundénharaki
saraki jooka. 64 Dé Godka haraki hundi wandéka guni déka hundi bu
xékéngu. Yingi guni we déka?” Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki
sémbut dé huru. Dé métaka hiyandé.” 65Wun hundi wataka di nawulak
Jisasna séfimbu simbar séxa. Séxataka di déka damambu nukwa wur nak
gi. Gitaka di déré xiya. Xiyaata déré haraki hundi wata di wa, “Méni
Godna profet méni atéfék jooka méni xéké. Xéka, naniré mé wa. Héndé
méniré xiyae?” Wungi wandaka di gélindu déré hura di déré xiya.

Pita déwa, “Wuni Jisaska yike wuni ye.”
Mat. 26:69-75; Luk 22:56-62; Jon 18:16-18, 25-27

66Pita andélambu dé re. Geka séndé gindan hafwambu dé re. Rendéka
léprisnanémadudéka jémbayakwa takwahésiya. 67Yae léxéPitayambu
rendéka. Xe lé déréwa, “Méni akwiNasaretmbuyandédu Jisaswaliméni
té.” 68Wungi waléka dé wa, “Yingafwe. Wuni wanyénmo hundika yike
wuni ye.” Wungi wataka gwande dé tambumbu re. Rendéka dé sérawa.
69 Wandéka wule takwa déré wambula xe lé lé wali téndé du takwaré
wa, “Ané du akwi wu déka jémba hurundé du dé.” 70 Wungi waléka dé
wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka nawula re di wumbu téndé
du di wambula wa, “Di Galilimbu di ya. Méni akwi Galilina du méni.
Méni Jisasnadunakméni. Wumwihundi dé.” 71WungiwandakadéPita
diré hambukmbu dé wa, “Yingafwe. Wanguka duka yike wuni ye. Mwi
hundimbu wuni we. Mwi hundi wahafi yawut God wuniré xiyatandé.”
72Wungi wandéka dé sérawambula wa. Wandéka dé Jisas déré wandén
hundika dé saréké. Nalika Jisas déwa, “Wuni xékélaki. Séra yambu yéték
wandétméni yambu hufuk wataméni, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi
wamét séra wambula watandé. Wungi wuni xékélaki.” Wun hundika
sarékadé Pita némafwimbu saréfanaata dé géra, dé Jisaska huhwendénka.

15
Jisas dé Pailatnamakambu té
Mat. 27:1-2, 11-26; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

1 Télakéndéka di prisna néma du, israelna getéfana néma du,
xékélelakikwa du, atéfék néma du akwi hérangwanda di hundi bulé.
Bulétaka wandaka di Jisasré yoombu gitaka di Romna néma du Pailatka
di déré hura yi. 2 Hura yindaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni
Judana néma du o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé.
Méni hafu méni wundé wamé.” 3 Wungi wandéka di prisna néma du di
séfélak yénataka hundi safé, Jisas hurundén jooka. 4 Saféndaka dé Pailat
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déré wa, “Di ménika séfélak hundi di safé, hurumén jooka. Métaka méni
deka hundi hasa wahafi ye méni xékéta nakélak té?” 5 Wungi wandéka
dé Pailatré hundi nawulak akwi wahambandé. Wahafi yandéka dé saré
waréké.

6Atéfék héki hwari Pasovana nukwa dé Romna néma du wandéka du
takwa mawuli yandan du nak séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi.
7Wunnukwaharaki saraki sémbuthurundé dunawulak di séndé gembu
hwa. Hanja di Romna duka hélék ye Jerusalemmbu rekwa du takwaré
wandaka di Romna du wali ware. Nak nukwa di duré xiya. Wun
haraki saraki sémbut hurundé du nak wu Barabas dé. 8Atéfék du takwa
yae di Pailatré wakwexéké, atéfék héki hwari wandén maki wambula
wandéte. 9-10Wakwexékéndaka dé Pailat xékélaki, Jisas haraki saraki joo
nawulak yahambandé. Prisna néma du di Jisaska hélék ye déré gitaka
di hura ya déka. Wungi xéka dé déka mawulimbu dé wa, “Wafewana
ambuhérangwanda tékwa du takwa Jisaskamawuli yatandi, o yingafwe?”
Wungi we dé wun du takwaré wa, “Judana néma duré wawut dé jémba
yindéte guni mawuli ye, o yingafwe?” 11 Wungi wandéka di prisna
néma du di wumbu téndé du takwaré wandaka di Pailatré wa, “Yinga!
Jisasré mé hulukita, Barabasré métaka yindé.” 12 Wungi wandaka dé
Pailat dé diré wambula wa, “Wangun Judana néma duré yingi maki
yakéwuni?” 13 Wungi wakwexékéndéka di atéfék di wa, “Déré mé xiyae
hateka mimbu.” 14 Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki
saraki sémbut dé huru?” Wungi wandéka di hambukmbu wa, “Déré mé
xiyaehatekamimbu.” 15WungiwandakaPailat dékamawulimbudéwa,
“Wuni deka hundi xékéwut di wunika mawuli yatandi.” Wungi wataka
dé wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba yindéte. Wataka dé
déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu xiyae déré mimbu
hatekandate.

Xi warekwa du di nakmaki nakmaki hundi wa Jisaska
Mat. 27:27-31

16 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura wulayi.
Hura wulaaye amembu téta di wandaka di atéfék xi warekwa du yae
di dé téndénmbu hérangwandé. 17Hérangwanda di Jisaska wangita haraki
hundi wa, déka nukwa wur lafitaka di néma du gindaka waka nukwa
wur sandataka. Sandataka di rami yoo nak hérae di néma du sandan-
dakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka. 18 Sandataka di
déré wa, “Méni, Judana néma du, jémba retaméni.” 19 Wungi we bangi
nak hérae di déka anéngambambu xiya. Xiyaata di déré simbar séxata di
déré haraki hundi we, déka hwati se di wandé da. 20Wungi hurutaka di
sandatakandan waka nukwawur lafitaka di déka nukwawur wambula
sandataka. Sandataka di déré hura yi mimbu hatekanjoka.

Jisasré xiyae di mimbu hateka
Mat. 27:32-44; Luk 23:26, 32-43; Jon 19:17-24

21 Yambumbu ye di xi warekwa du Sairinimbu yandé du nakré di
xé. Déka xi Saimon dé. Déka nyan yéték Aleksander bér Rufus. Dé nak
hafwambu yae Jerusalemré wulayinjoka yandéka di xé. Xe di déré wa,
dé Jisasré xiyae hatekate ya mi yatandéte. 22 Jisasré hura yae di xaku
nakémba hafwambu. Wun hafwana xi Golgota. Mo hundi angi dé: Duna
Anéngambana Héfa. 23 Xaakwa di marasin wali hurundan wain hulingu
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Jisaska hwe, dé se némafwihangéli yahafi yandéte. Hwendaka dé saham-
bandé. 24 Sahafi yandéka di déré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di
déka nukwa wur mune di di yalefu motu yakisawaré. Yakisawaréndaka
wara gaya xakrindéka di wa, “Méta joo hératame?” 25Ganémba di Jisasré
xiyae mimbu hateka. 26 Déré xiyae hatekandan mi anwarmbu haaye
takandan hundi wu angi dé: Ané Judana néma du dé. 27 Jisasré xiyae
mimbu hatekataka di sélé hérandé du yétékré akwi di xiyae mimbu
hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di
déka aki tamba sakumbu xiyae hateka. 28 [Wungi hurundaka Godna
nyingambu hanja hayindan hundi wun nukwa mwi hundi dé ya. Angi
di hayi: Déré di xé haraki saraki sémbut hurundé du wali téndéka.] 29Du
nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyaemimbuhatekandaka téndékaxedi
dékawangitadiharakihundiwa. Yediwa, “Ménawa. Yingimakidé? Méni
tempel haraki hura nukwa hufuk yindét méni wambula tonjoka méni
wa. 30Némbuliméni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni. Méni hambuk
ye wun mi yatakataka mé gaya.” 31Wungi wandaka di prisna néma du,
xékélelakikwa du akwi di hafu bula di Jisaska wangita di haraki hundi
wa. We di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre yamba
hurukéndé. 32 Dé God wasékendén du Krais re israelna néma du rendét
déré xiyae hatekandan mi yatakataka gayandét nani xe déka hundika
‘Mwi hundi’ natame.” Wungi wandaka bér Jisas wali mimbu xiyae
hatekandandu yétékbérkamimbu te bér akwi bérdékaharaki hundiwa.

Jisas dé bu hiya
Mat. 27:45-56; Luk 23:44-49; Jon 19:28-30

33 Nukwa dawimbu téndéka dé gan hunyi. Hunye téndéka hukémbu
nukwa tengura naande nukwa hufuk héra. 34 Hérandéka Jisas déka
hundimbu hambukmbu dé angi wa, “Eloi, Eloi, lama sabaktani.” Mo
hundi angi dé: “Wuna God, wuna God, métakaweméniwuniré yataka?”
35 Wungi wandéka wumbu téndén du nawulak wun hundi xéka di wa,
“Mé xéké. Wun du dé hanja rendé profet elaijaka dé we.” 36 Wungi
wandaka dé du nak fétékéré ye nyamba maki joo nawulak hérae dé
nyingi yakwawainhulingumbuhusanda. Husandandékagufwiyandéka
bangimbu giya dé Jisas sandéte haréka hwe. Ye dé wa, “Wayika. Yae
xémbet. Wafewana elaija yae déré hurundét gayatandé?” 37 Wungi
wandéka dé Jisas hambukmbu waanje dé hiya. 38 Jisas hiyandéka tem-
pelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu léngae ye dé andélambu
xaku. Léngae dé angé yéték xaku. 39 Jisas wungi hiyandéka xi warekwa
duna néma du te dé xé. Xe dé wa, “Wun du wu Godna nyan dé. Wumwi
hundi dé.” Wungi dé wa. 40 Nawulak takwa yae afakémbu téta di xé.
Dekanyéndékmbu télé takwahési léka xi angi lé,Makdalambu yalé takwa
Maria lé. Takwa hési akwi Maria lé, lé wayikana du Jems bér Josesna
ayiwa lé. Takwa hési akwi Salome lé. 41Hanja Jisas Galilimbu téndéka
wunde takwa di dé wali yitaka yataka. Yitaka yatakata di Jisaska hénoo
hwe. Séfélak takwa akwi di Jisasna hukémbu yi Jerusalemré. Yae te di xé
Jisas hiyandéka.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mat. 27:57-61; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

42-43 Gérambu arimateana du josep wundé yandé. Wun du israelna
néma du nak dé. Dé yikafre du dé, atéfék du takwana makambu. Dé
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hafu dé God déka du takwaka hatindéka nukwaka haxékwa du dé. Séri
baka hwa nukwa xaku wandéka di hénoo jondu husamé. josep Jisasna
fusa héranjoka dé Pailatka yi. Ye dé Pailatna makambu roohafi té. Te dé
Pailatré wakwexéké, déka fusaka. 44Wakwexékéndéka dé Pailat saréka
waréka. Saréka dé déka xi warekwa duna néma duka wakwexéké, “Jisas
dé bu hiya, o yingafwe?” 45Wungiwakwexékéndéka déwa, “Xéxé. Dé bu
hiya.” Wungi wandéka dé Pailat josepré wa, “Méni déka fusa sé ye héra.”
46Wungiwandékadéyikafrewamanukwawurhérae Jisasna fusa lukwa
hura gayae dé nukwa wurmbu samétaka. Samétaka hura ye dé wekwa
nakmbu taka. Hanja di jémba yakwa du motumbu wekwa di xa. josep
Jisasna fusa wun wekwambu takataka dé motu nak sérmena dé yambu
takatéfi. 47Takatéfindéka bérMakdalambu yalé takwaMaria bér Josesna
ayiwaMaria bér Jisasré takandénwekwa xé.

16
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Luk 24:1-10

1 Judana baka hwa nukwa yindéka di takwa hufuk, Makdalambu
yalé takwa Maria, Jemsna ayiwa Maria, Salome, wungi di Jisasna
fusambu hurunjoka yikafre yama xaakwa hulingu hura yi. 2 Hura ye
Sande ganémbambu nukwa xalendéka di Jisasna fusa takandén hafwaré
yi. 3 Yambumbu ye di di hafu bula di wa, “Héndé hérekite wek-
wambu takatéfindan motu?” 4 Wungi di wa, wun motu némafwi motu
dé. Wataka di xé wekwambu takatéfindan motu nafwe takandaka
rendéka. 5 Xétaka wekwambu wulaaye di xé wayikana du nak wama
nukwa wur sandataka yika tamba sakumbu rendéka. Xe di waréngéné.
6 Waréngénéndaka dé wa, “Guni rookénguni. Wuni xékélaki. Guni
Nasaretmbu yandéka xiyae mimbu hatekandan du Jisaska guni hwaké.
Dé bu raméwambula. Dé ambu rehambandé. Guni yae guni takandaka
hwandén hafwa xétanguni. 7Némbuli guni ye guni déka du, Pitaré akwi,
angi watanguni, ‘Jisas dé Galiliré tale dé yi. Guniré hanja wandénmaki
déré wumbu xétanguni.’ Wungi diré watanguni.” 8 Dé wungi wandéka
di waréngéné sarékéwaréka di wekwa yatakataka gwande yaange yi. Ye
némafwimbu roo di wun jooka hundi wahambandi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
9 Sande ganémbambu Jisas dé wambula ramé. Raama yandéka lé

Makdalambu yalé takwa lé déré tale xé. Hanja haraki hamwinya angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk lékamawulimbuwulaaye téndaka Jisas
wandéka di léré yatakataka yaange yi. 10 Jisas raméndéka lé déré xétaka
lé déka duka yi. Yiléka di déka saréfa nae gérandaka lé diré wa, “Jisas dé
bu wambula ramé. Raméndéka déré wuni xé.” 11Wungi waléka di xéka
di wa, “Yingafwe. Wu yéna nyéni ye.” Wungi di wa.

Jisasna du yéték bér Jisasré xé
12Hukémbu Jisasna du yéték Jerusalem yatakataka yambumbu bér yi.

Yimbéka Jisasnakmaki xaakwayedébérkayandékabérdéréxé. 13Xétaka
getéfaré wambula ye bér Jisasna duré wa, “Déré wundé xéna.” Wungi
wambéka di wambula wa, “Yingafwe. Wu yéna béni ye.” Wungi di wa.

Jisas déka duka dé jémba hwe
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14Hukémbu Jisasna du tamba atéfékmannatafa hénoo sata rendaka dé
Jisas dika yi. Ye dé diréwa, “Raméwuka di wuniré xétaka di gunika hundi
wa. Métaka guni deka hundi xékéhafi ya? Métaka guni wunika sarékéhafi
ya?” 15 Wungi wataka dé diré wa, “Guni ye atéfék héfambu rekwa
du takwaré wuna hundi safétanguni. 16 Wuna hundi xéka di wunika
jémba saréka di wunika biya hwe di wuna ximbu guré nandindat God
diré satanéna tambambu hérandét di jémba reséketandi. Wunika jémba
sarékéhafi yakwa du takwa God wandét di fakutandi. 17 Atéfék wuna
hundi xéka yikwadu takwadeka tambambuGodnémafwi jémba yatandé.
Di wuna ximbu wandat du takwana mawulimbu wulaaye tékwa haraki
hamwinya yaange yitandi. Di hanja xékéhafi yandan huli hundimbu
watandi. 18 Du takwaré tikwa hambweré hurundat diré tindét yamba
hiyakéndi. Di haraki saraki hulingu se di yamba hiyakéndi. Di baré
hiyaakwa du takwaré tamba takandat di wambula yikafre yatandi.”
Jisas dé wungi wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
19 Néma Du Jisas wungi wandéka hukémbu God wandéka dé Godna

getéfaré wara néma du re, déka yika tambambu. 20 Déka du atéfék
getéfaré ye di déka hundi di safé. Saféndaka Néma Du di wali jémba ye
déka hambuk hwendéka di deka hundi xékékwa du, takwa, hanja xéhafi
yandan hambuk jémba di xé. Xe di wa, “Deka hundi wu mwi hundi dé.”
Wungi di wa.
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Jisas Kraisna hundi Luk dé hayi

Jisasna jémbaka dé Luk ané hundi hayi
Apo. 1:1

1Néma du Tiofilas, ménikawuni ané hundi hayi. Méni xékélaki, séfélak
du Jisas nana nyéndékmbu yasékendén jémbaka di hayikwe hayikwexé.
2 Hanja Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndén du akwi
di hundi safé. Saféndaka xékétaka di hayi. 3 Hayindaka xékétaka wuni
Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndé du takwaka akwi
wundé wakwexékéwu. Wakwexékétaka wuni wundé xékélakiwu, tale
xakundéhundi, nyéndékmbuxakundéhundi, hukémbuxakundéhundika
akwi. Xékélakewunianéhundiménikahayitawuni. 4Hayiwutméni jémba
xékélakitaméni. Wun jookaméniré wandan hundi wumwi hundi dé.

Jon xakutendékaka dé ensel wa
5Herot Judiananémadurendénnukwaprisnakdé re. Dékaxi Sekaraia

dé. Dé Aronéna mandéka Abiyana hémémbu dé re. Déka takwa léka xi
Elisabet lé Aronéna hémémbu akwi lé re. 6BérNémaDuGodnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa bér. Bér déka hambuk hundi jémba
xékétawandénmaki huruta bér haraki saraki sémbut huruhafimbér. 7Lé
nyan hérahambalé. Hérahafi yaléka bér hafu bér re. Nyangwal yingafwe.
Bér gwalefa bér.

8 Nukwa nak Sekaraiana hémna jémba ya nukwa dé. Sekaraia akwi
Godna makambu dé prisna jémba ya. 9 Jémba yandéka di atéfék pris
hérangwanda téta di deka sémbut maki di deka atéfék xi hayitaka di
wurmbu lakwa. Lakwataka hérae di xé, Sekaraiana xi. Xétaka wan-
daka dé Sekaraia Néma Du Godna geré wulayi, yikafre yama xaakwa
joo xérékéndét yaki muluka waréndéte. 10 Wandaka dé wulayindéka
yikafre yama xaakwa joo xérékétendéka nukwambu di séfélak du takwa
hafwambu hérangwanda téta di Godka wata té. 11 Wata téndaka dé
Sekaraia awulambu téta dé xé, Néma Duna ensel nak yikafre yama
xaakwa yaki tékwa jambéna yika tamba sakumbu téndéka. 12 Xétaka
waréngéna dé némafwimbu roo. 13Roondéka dé ensel déré wa, “Sekaraia,
méni rookéméni. God ména hundi wundé xékéndé. Xékétaka dé wa,
ména takwa Elisabet dunya héraléte. Héralétméni déka xi Jon wataméni.
14Ména takwa wumba nyan héralét, méni wun nyanka yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yataméni. Séfélak du takwa akwi wun nyanka
mawuli sawuli yatandi. 15 Métaka we? Dé Godna makambu déka xi
némafwi yatandé. Dé wain hulingu, sata wangété yandaka hulingu
akwi yamba sakéndé. Wun nyan ayiwana biyakombu rendét, dé Godna
Hamwinyadékamawulimbuwulaaye tétandé. 16DéwandéthanjaGodka
hu hwendé Israelna séfélak du takwa di deka Néma Du Godna hundi
wambula xékétandi. 17 Dé profet Elaija hurundén maki hurutandé. Dé
Elaijambu téndéngala hamwinya hératandé. Wandét yafa deka nyangwal
wali wambula yikafre mawuli yatandi. Godna hundi xékéhafi yandé du
takwa di Godna hundi xékékwa du takwana hundi xékétandi. Dé tale
yita wandét du takwa jémba sarékéta Néma Du yatendékaka haxétandi.”
Wungi dé ensel wa.
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18Wandéka dé Sekaraia déré wa, “Yingi maki nae xékélakitawuni,ména
hundi mwi hundi wana? Ani wuna takwa wali ani gwalefa ani.”
19 Wungi wandéka dé ensel wa, “Wuni Godna ensel nak wuni. Wuna
xi Gebriel dé. Wuni Godna makambu téwukandé. Téwuka God wuniré
wandéka wuni déka hundi hura gaya, méniré wanjoka. 20 Némbuli
mé xéké. Méni wuna hundi xékéhafi yaménka némbuli méni hundi
yamba bulékéméni. Tale wawun atéfék jondu xakundét, wun nukwa
wuna hundi mwi hundi yandét méni wambula hundi bulétaméni. God
wasékendénnukwambuwun joo xakutandé.” Wungiwataka dé ensel yi.

21Du takwa hafwambu téta di Sekaraiaka haxéndaka dé tempelré bari
gwandehafi yandéka di saré waréké. 22 Haxéta téndaka dé hukémbu
hafwaré gwande dé di wali hundi bulénjoka dé hurufatiké. Huru-
fatikéndéka di xékélaki, dé tempelmbu janji maki jooré dé xé. Wungi
xékélakindaka dé hundi bulénjoka hurufatika dé déka tamba male dé
yamanyi.

23 Hukémbu déka jémba hényindéka dé déka geré wambula yi. 24 Ye
rendéka hukémbu déka takwa Elisabet lé nyan té. Te lé bafu natamba lé
léka gembu male lé re. 25 Reta lé wa, “Hanja wuni nyan hérahafi takwa
rewuka du takwa di wunika haraki hundi wa. Wandaka wuni haraki
mawuli xéké. Némbuli Néma Du God wunika saréfa naata wuniré dé
yikafre huru.” Wungi lé Elisabet wa.

Ensel déMariaré wa
26 Elisabet nyan téléka bafu gwongofu yindéka, God wandéka dé déka

ensel Gebriel dé Nasaretré yi. Nasaret Galilimbu dé re. 27Wun nukwa
takwahési lékaxiMaria léwumbure. Hanja lé dunakwali hwahambalé.
Hanja léka yafa ayiwa Josepna yafa ayiwa wali hundi di gi, lé hukémbu
Josepré humbwiléte. Josep Devitna hémémbu dé re. 28 God wandéka
Gebriel ye dé Mariaré wa, “Nyénawa. Néma Du God nyénikamawuli yata
nyéni wali dé té.” 29 Wungi wandéka wun hundi xékéta roota lé léka
mawulimbu wa, “Ané méta maki hundi dé?” 30 Sarékéta téléka dé léré
wa, “Maria, rookényéni. God nyénika mawuli mawuli dé ye. Mawuli
yata nyéniré yikafre hurutandé. 31Mé xéké. Nyéni nyan te dunya nak
hératanyéni. Hérae déka xi Jisas watanyéni. 32 Dé némafwi du retandé.
AnwarmburekwaGoddékaangiwatandé, ‘Méniwunanyanméni.’ Néma
Du God wandét déka mandéka Devit néma du reta Judana du takwaka
hatindénmaki, dé néma du reta dika hatitandé. 33Dé néma du wungi re
wungi re reséketandé, Israelna du takwaka. Reta dika jémba hatitandé,
wungi re wungi re.” Wungi dé Gebriel wa.

34 Wandéka lé Maria déré wa, “Yingi maki nae wuni nyan tétawuni?
Wuni du humbwihambawuni?” 35 Wungi waléka dé wa, “Godna
Hamwinya nyénika gayatandé. Gayandét God nyénika hambuk hwe-
tandé. Hwendétnyan tehératanyéni. Héranyétwunnyankaangiwatandi,
‘Dé Godna nyan dé.’ Wungiwatandi. 36Ané hundimé xéké. Hanja nyéna
hémna takwa hési Elisabetka di wa, ‘Lé nyan hérahafi takwa lé.’ Wungi
wandaka gwalefa yaléka God wandéka lé nyan lé té. Bafu gwongofu lé
nyan té. 37God dé némafwi dé. Atéfék joo hali hurundé.”

38 Wungi wandéka lé Maria wa, “Wuni xéké. Wuni Néma Du Godna
jémbayakwa takwawuni. WuniréwaménmakiNémaDuhurutandé. Wu
yikafre dé.” Wungi waléka dé wun ensel yi.

Maria lé Elisabetré xénjoka lé yi
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39 Wun nukwa Maria raama lé Judiana némbumbu rekwa getéfa
nakré bari yi. 40 Ye lé Sekaraiana geré wulaaye lé Elisabetka dinyéna
na. 41 Naléka Elisabet Mariana hundi xékéléka léka biyakombu rendé
nyan dé waréngéné. Waréngénéndéka dé Godna Hamwinya Elisabetna
mawulimbu wulaaye té. 42 Téndéka lé némafwimbu wa, “God nyéniré
yikafre wundé hurundé. Wumwi hundi dé. Nyéniré yikafre hurundén
joo hési takwaré yikafre hurundén jooré dé sarékéngwandé. God nyéna
biyambu rekwanyanré akwi dé yikafre huru. 43NyéniwunaNémaDuna
ayiwa nyéni. Nyéni wunika yanyén, wu yikafre dé. 44Nyéni yae wunika
dinyéna nanyéka wuni nyéna hundi xékéwuka wuna biyakombu rekwa
nyan mawuli sawuli yata waréngénéndékawuni xéké. 45Nyéni Néma Du
Godna hundi jémba xékéta nyéniwa, ‘Wandénmaki hurutandé. Wumwi
hundi dé.’ Wungi wataka nyéni yikafre mawuli yata jémba retanyéni.”
Wungi lé Elisabet wa.

Mariana gwar
1Sa. 2:1-10

46Maria wun hundi xékétaka lé gwar angi wa:
Wunamawuli Godna ximbu dé haréké.
47 Wuna hamwinya wuniré Satanéna tambambu héraakwa Godka dé

mawuli sawuli yata dé déka ximbu haréké.
48Wuni néma takwa yingafwe.
Wuni baka takwa déka jémba yakwa takwawuni re.
Rewuka dé Godwunika dé saréké.
Sarékéndéka hukémbu atéfék du takwa akwi watandi, ‘God Mariaré dé

yikafre huru. Wumwi hundi dé.’
49Dé némafwi hambuk yakwa God dé. Déwuniré némafwi joo dé huru.
Déka xi yikafre male dé.
50Godka rookwa du takwaka God dé saréfa na.
Némbuli,hukémbuakwi,Godwungihurukwadutakwakasaréfanatandé.
51Godna tambahambukdé. Déka tambambuséfélaknémafwi jémbadéya.
Du dekamawulimbudeka xi harékéndakadé diré déka tambambuyawu-

lalama yaki.
52Déwandéka nak nak téfambu rendé néma du di baka du di re.
Dé wandéka deka hafu ximbu harékéhafi yakwa du takwa di néma du

takwa re.
53 Hénooka hiyaakwa du takwaka dé yikafre jondu hwendéka dé deka

biya sukweké.
Xérénjuwimama du takwaka wandéka di jondu yike baka yi.
54-55Déka jémba yakwa Israelna du takwaré dé yikafre huru.
Hanja God dé Abraham nana mandékanguka akwi dé wa, ‘Guni Israelna

du takwa, gunika saréfa naata némbuli, hukémbu akwi, atéfék
nukwambu akwi, guniré yikafre hurutawuni.’

Wungi wataka dé wun hundika saréké.
56Wun gwar wungi watakaMaria Elisabet wali lé re. Bafu hufuk re lé

léka geré wambula yi.
Elisabet lé Jonré héra

57Elisabet nyanhératelékanukwaxakundéka lé dunyahéra. 58Héraléka
Elisabetna hémna du takwa akwi léka nyémayika akwi xékéta di léka
yikafre mawuli yata di mawuli sawuli ya. Mawuli sawuli yata di wa,
“Néma Du God yikafre joo dé huru, Elisabetka.” Wungi di wa.
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59 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di nukwa nak yae di
hérangwanda, déka hémna du wun nyanéna séfi sékénjoka. Hérangwanda di
déka séfi séka di wun nyanéna xi Sekaraia wanjoka di saréké, déka yafan-
gala. 60Sarékéndaka lé dékaayiwa léwa, “Yingafwe. Dékaxi Jonwatame.”
61 Wungi waléka di léré wa, “Hanja béna hém wun xi wahambandi.”
62 Wungi wataka di déka yafa Sekaraiaré wakwexéké. Sekaraia hundi
buléhafi rendékadidéré tambambuyamanyitadiangiwakwexéké, “Méta
xi wakéme, déré?” 63 Wungi wakwexékéndaka dé tambambu yamanyi,
dékanyinga hwendate. Hwendaka dé nyingambu angi hayi, “Déka xi Jon
dé.” Wungihayindékadi atéfék sarékéwaréké. 64Sarékéndakadékahundi
bari yikafre yandéka dé Sekaraia wambula hundi bulé. Buléta dé Godna
ximbu haréké. 65 Buléndéka di déka getéfambu rendé du takwa atéfék
di némafwimbu roota saré waréké xéka di wun jooka hundi wa saafa yi,
Judiananémbumbu rekwaatéfékgetéfaré. 66Wasaafayindakawunhundi
xékéndédu takwadi xékélaki,NémaDuGodwunnyankadéhambukhwe.
Wungi xékélakita saréké waréké xékéta di wa, “Hukémbuwun nyan yingi
maki retandé?”

Sekaraia dé gwarwa
67 Godna Hamwinya dé wun nyanéna yafa Sekaraiana mawulimbu

wulaaye té. Téndéka dé Godna hundi angi wa:
68Nani Israelna du takwa, nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Gaye dé Satanéna tambambu naniré

hératandé.
69Godna jémba yakwa duDevitna hémémbu némafwi hambuk du dé taka.

Takandéka dé naniré mama duna tambambu hératandé.
70Godna profet wandanéngala dé xaku.
71 Wunde profet di angi wa, “Nana mama du, nanika hélék yakwa du

akwi, naniré xiyanandat, Godnaniréhératandé,deka tambambu.”
72God dé wungi nanamandékanguka saréfa nae.
Dédékayikafrewasékérékéndénhundika sarékétawandénmakidéhuru.
73-74Wun mwi hundi God dé nana mandéka Abraham déka hémré akwi

dé wasékéréké.
Wandén maki dé naniré yikafre huruta naniré nana mama duna tam-

bambu hératandé.
Hérandét nani déka roohafi yata déka jémba yatame.
75 Jémba yata nani ané héfambu reta atéfék nukwa déka du takwa male

reta yikafre sémbutmale hurutame.
76Wun hundi wataka dé Sekaraia déka nyanré angi wa:

Méniwuna nyan, méni tale ye Néma Duna yambu hurutaméni.
Yitemékaka du takwa ménikawatandi, “Anwarmbu rekwa Godna profet

méni.” Wungi watandi.
77 Méni wun Néma Duna du takwaré wataméni, di hurundan haraki

saraki sémbut yakwanyi diré hérae Godna tambambu taka-
tendékaka.

78 God nanika némafwimbu saréfa nandénka némbuli male déka yikafre
hanyikwa ya déka getéfambu gaye nanika hanyitandé.

79Tale nani halékingambu reta nani duhiyana sémbutnahakimbunani re.
Déka yikafre hanyikwa ya nanika hayindét, nani nakélak huru mawuli

hwekwa yamburé xétawun yambumbu jémba yitame.
Wungi dé Sekaraia wa.
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80Hukémbu wun nyan Jon némafwi yandéka déka mawuli jémba dé té.
Dé du rehafi hafwambudé re. Reta dé Israelna du takwaréGodna hundi
watendéka nukwaka dé haxé.

2
Maria lé Jisasré héra

1 Wun nukwa Romna néma du déka xi Ogastus dé déka duré wa, di
atéfékRomna héfambu rekwa du takwana xi hayita diré handékénéndate.
2Hanja di atéfék du takwaré handékénéhambandi. Wun jémba tale yan-
dakadéKwiriniusRomnanémaduka jémbayata Sirianahéfambudénéma
du re.

3 Atéfék du takwa deka motéfaré di yi, di deka xi hayindat, di diré
handékénéndate. 4 Josep Israelna néma du Devitna hémémbu dé re.
Devitnamotéfa Betlehemdé. Betlehem Judiambu dé re. Josep Galilimbu
rekwa getéfaNasaretré yatakataka dé déka hémnamotéfa Betlehemré yi.
5 Déka yafa ayiwa wasékembén takwa wali bér Betlehemré yi, bérka xi
hayinjoka. Wule takwa léka xi Maria lé. Lé nyan lé té.

6-7 Ye bér Betlehemémbu xakumbéka séfélak du takwa hwandaka ge
wundé sukwekéndé. Bér hwa hafwa yingafwe. Fatika lé nyan héranjoka
lé bulmakaubali hwandakageréwulayi. Wulaaye lémakadunyanhéra.
Hérae lé nukwa wurmbu banyitaka. Banyitakataka lé bulmakau bali
hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwa.

Ensel di sipsip balika hatikwa duré wa
8Wun gan du nawulak nak hafwambu deka sipsip balika di hate té.

Wun hafwa Betlehem rekwambu dé re. 9 Hate téndaka dé Néma Duna
ensel nak gaye téndéka némafwi ya maki dé hanyi. Hanyindéka xéta di
némafwimbu roo. 10Roondaka dé Godna ensel diré wa, “Guni rookénguni.
Mé xéké. Yikafre hundi watawuni. Atéfék du takwa ané hundi xékéta
yikafremawuli yatamawuli sawuli yatandi. 11Némbule takwa hési nyan
lé héra,Devitna getéfambu. Héralén nyanwu guniré Satanéna tambambu
hérae guniré yikafre hurute yakwa du dé. Dé God wasékendén du Krais
dé. Wu nana Néma Du dé. 12Némbuli ye wun nyanré xétanguni. Ayiwa
nukwa wurmbu banyitaka bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu
takaléka dé hwae. Ye xétaka xékélakitanguni,wuna hundi mwi hundi dé.”
Wungi dé wa.

13Wandéka di séfélak ensel bari gaye di wun ensel wali té. Téta angi di
gwar wa:
14 “Anwar Godna getéfambu Godna ximbu harékétame.
Ané héfambu God mawuli yandéka du takwa nakélak huru mawuli

hératandi.”
Wungi di wa.

Sipsip balika hatikwa du ye di Jisasré xé
15Wunde enselwungi gwarwataka di diré yatakatakawambulawari,

Godna getéfaré. Warindaka di sipsip balika hatikwa du di hafu buléta
di wa, “Betlehemré yitame. Nani ye Néma Du wandén jooka xétame.”
16 Wungi wataka di bari hari yi. Ye getéfambu xaakwa di Maria bér
Josep, wun nyanré akwi di xé, nyan bulmakau bali hénoo sandaka
suwangembu hwandéka. 17Nyanré xétaka di ensel wun nyanka wandén
hundika di du takwaré wa saafa yi. 18Wa saafa yindaka di wun hundi
xékéndé du takwa atéfék di sipsip balika hatikwa duwandan jonduka di
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saréké waréké. 19Wungi saréké warékéndaka lé Maria léka mawulimbu
wunhundi hulukitawun jonduka lé sarékéwaréké xéké. 20Sipsip balika
hatikwa duwambula yita Godna ximbuharékéta di déka yikafremawuli
ya. Yata di wa, “Néma Du God naniré hundi wandéka xékétaka nani wun
joo atéfék nani xé.” Wungi di wa.

Di déka xi wa Jisas
21 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka nak nukwambu di wun

nyanéna séfi séké. Sékétaka di déka xi angiwa, Jisas dé. HanjaMaria nyan
téhafi yalén nukwa dé ensel nak wun xika léré wa.

Simeon bérAna bér Jisasré xé,Godna tempelmbu
22 Maria nyan hérae lé Moses wandén hambuk hundi wandén maki

hurunjoka lé mawuli ya, léka séfi Godna makambu wambula yikafre
yandéte. Mawuli ye wun hambuk hundimbu wandén maki nukwa
yindéka lé Josep wali bér Jerusalemré yi, bér Jisasré Néma Du Godka
hwenjoka. 23 Néma Du Godna hambuk hundi nak angi dé wa, “Takwa
hérandanatéfékmakadunyanGodkahwetandi.” 24NémaDuGodnaham-
buk hundi nak akwi angi déwa, “Duwali takwawali bérka dunyaGodka
hweta bér nyamwe afwi yéték wali xiyae déka hwetambér. Nyamwe
afwika fatika nyamwengala afwi yéték hwetambér.” Maria bér Josep
wun hundi wandémaki hurunjoka bér Jerusalemré yi.

25Wunnukwadunak déka xi Simeon dé Jerusalemémbu re. Dé yikafre
sémbutmale huruta dé Godka wakwexékékwa du dé re. God Israelna du
takwaré yikafre hurutendéka nukwaka dé haxé. GodnaHamwinya déka
mawulimbu déwulaaye té. 26Hanja GodnaHamwinya dé Simeonréwa,
“Ménihiyahafi reNémaDuGodwasékendénduKraisré xétaméni.” Wungi
wandéka dé wun jooka dé haxé. 27Godna Hamwinya déka mawulimbu
wulaaye tétawandékadé tempelréwulayi. Wulayindékabér Jisasna yafa
ayiwa Jisasré hura wulayi, Godna hambuk hundi wandé maki maka du
nyan Godka hwenjoka. 28 Hura wulayimbéka dé Simeon wun nyanré
hérae déka tambambu hura téta dé Godna ximbu harékéta dé angi wa:
29-30Néma Du, hanja wamén hundi némbulimwi hundi dé ya.
Némbuli wuni xé, naniré yikafre huruta naniré hérae Godna tambambu

takatekwa duré.
Némbuliméniména jémbayakwaduwuniréwamét,wuni yikafremawuli

héraewuni hiyatawuni.
31Anényanméniwasékeméndudé. Déména jémbayandét,atéfékhéfambu

rekwa du takwa xétandi.
32 Dé xérékékwa ya maki ané du nak téfana du takwana mawulimbu

hanyitandé.
Hanyindét di Godka jémba sarékétandi.
Sarékéta di Israelna du takwana ximbu harékétandi.
Wungi dé wa.

33 Jisasna yafa ayiwa Simeon wandén hundika bér saréké waréké
xéké. 34 Sarékémbéka dé Simeon Godka wakwexéké, dé bérré yikafre
hurundéte. Wakwexékétaka dé nyanéna ayiwa Mariaré angi dé wa, “Mé
xéké. God dé waséke, ané du jémba yandét, Israelna séfélak du takwa
xakrindat, Israelna séfélak du takwa raméndate. Dé Godna jémba yandét
séfélakdu takwadékaharakihundiwatandi. 35Harakihundiwata séfélak
du takwa deka mawulimbu sarékéndan hundi hafwa hafwa yatandé.
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Du nawulak déré haraki saraki sémbut hurundat, nyéni xényét, nyéna
mawulimbu xi maki joo xiyatandé. Wungi dé Simeonwa.

36Gwalefa takwahési léka xi Ana, léwumbu re. Lé Fanuelna takwanya
lé. Aserna hémémbu lé re. Lé Godna profet hési lé. Hanja lé du wali lé
re. Reléka héki hwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka dé
léka du hiya. 37 Hiyandéka lé séfélak héki hwari lé duke takwa lé hwa.
Léka atéfék héki hwari angi dé dumi angé yétiyéti angé yétiyéti ye nak
duna tamba yétiyéti (84) wungi héki hwari dé. Godna tempelmbu lé re.
Reta lé wun ge yatakahafi lé. Gan nukwa lé Godna ximbu harékéléka
dé. Nak nukwa nak nukwa hénooka yakérta lé God wali hundi bulé.
38 Simeon hundi Josep bér Mariaré wataka téndaka lé yae wun nyanré
xéta lé Godka diména naata lé God Jerusalemré wambula hératendéka
nukwaka haxékwa du takwaka lé wa déka.

Di Nasaretré di wambula yi
39 Néma Du Godna hambuk hundi wandé maki hurutaka bér Jisasré

hura bér Nasaretré wambula yi. Nasaret Galilimbu dé re. 40Wun nyan
némafwi ye dé hambuk ye dé yikafre xékélelaki dé hérandéka dé God déré
yikafre huru.

Jisas dé tempelmbu re
41Atéfékhékihwari Jisasna yafa ayiwabér Jerusalemréwari Pasovana

hénoo sanjoka. 42 Jisasna héki hwari tamba yéti man yéték (12) yindéka
bér déré hura di wari, Pasovana hénoo sanjoka atéfék héki hwarimbu
warimbékangala. 43 Hukémbu Pasova hénoo sandaka nukwa yindéka
di deka getéfaré wambula yinjoka yambumbu yi. Yindaka dé Jisas
Jerusalemémbudé re. Rendéka déka yafa ayiwa xékélakihambambér. 44Bér
bérka mawulimbu bér wa, “Jisas ana hém wali dé yi.” Wungi wataka
bér nukwa nak yambumbu yi. Ye gérambu bér yambumbu yindé bérka
hém bérka nyémayikanguka wakwexéké, déka. 45 Wakwexékétaka déré
xéhafi yata bér déka hwaké. Hwaka bér hwakéfatiké. Hwakéfatika bér
Jerusalemré wambula yi, déka hwakénjoka. 46 Ye nukwa hufuk bér déka
hwaké. Hwaka hukémbu bér xé, dé tempelmbu rendéka. Dé nawulak
duwali Godna hundika wakwekwa néma duwali deka nyéndékmbu reta
deka hundi xékéta dé diré nak maki nak maki jonduka wakwexéké.
47 Wakwexékéndéka déka hundi xékéndé du di waréngénéta di saréké
waréké, dé deka hundi jémba xékélakita deka hundi jémba hasa wandéka.
48Déka yafa ayiwa déré xétaka bér waréngéné. Waréngéna lé déka ayiwa
déréwa, “Nyan,métakaméni anikawungi huru? Aniména yafawali ana
mawuli xakyandékaaniménikaatéfékhafwakaani hwakéfatiké.” Wungi
lé wa.

49 Waléka dé bérka wa, “Métaka béni wunika hwaké? Wuni wuna
yafana gembu rewuka xékélakihambambéni, o yingi maki dé?” 50 Wungi
wandéka bérwunmo hundika xékélakihambambér.

51Xékélakihafi yambéka dé bér wali wambula ye di Nasaretmbu xaku.
Xaakwa reta dé bérka hundi xékéta dé wambén maki huru. Hurundéka
déka ayiwawun jonduka lékamawulimbu lé sarékéwaréké xéké. 52 Jisas
némafwi yandéka déka mawuli laréndéka dé séfélak jonduka dé xékélaki.
God akwi du takwa akwi di déka yikafre mawuli ya.
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3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-112;Mak 1:3-8

1 Taiberius Romémbu néma du Sisar tamba yéti manmbu yétiyéti héki
hwarimbu re. Rendékanakhékihwari Pontius Pailat dé Judianahéfambu
néma du dé rendéka Herot Galilina héfambu rekwa du takwaka dé néma
du rendéka, déka nyama Filip Ituriana héfambu rekwa du takwaka,
Trakonitisna héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du rendéka
Lisanias Abilenembu rekwa du takwaka dé néma du re. 2Rendéka Anas
bér Kaiafas atéfék prisna néma du bér re. Wun nukwa Sekaraiana nyan
Jon du rehafi hafwambu rendéka God dé déré hundi wa. 3 Wandéka
Jon déka hundi xékéta dé Jordan xéri yikwambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata dé du takwaré angi wa, “Guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakangut wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni. Guni
wungi yatakataka Godna ximbu guré nandingut, dé guna haraki saraki
mawuli yakwanyitandé.” Wungi dé Jon wa.

4 Jon wungi hurundéka hanja Godna profet déka xi Aisaia Godna
nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu huréhalékétanguni.
Huréhalékéngut déka yambu jémba rendé.
5Atéfék yafékwa yakitéfitanguni, yambu yindéte.
Atéfék némafwi némbu atéfék yikama némbu akwi jémba bwatanguni,

yambu yindéte.
Angwa yandé yambu hurungut yambu huritéké rendé.
Yambumbu rekwamotu hérekingut yambu jémba rendé.
6 Wungi hurungut atéfék du takwa xétandi, God du takwaré Satanéna

tambambu hératendékaka.”
Wungi dé Aisaia hanja hayi, Jonka. 7Hayindénmaki séfélak du takwa

Jon diré guré husandandéte yandaka dé diré angi wa, “Guni haraki
hambwena nyangwal guni. God gunika dé némafwimbu mawuli wita
dé hukémbu hurungun haraki sémbut hasa hwetandé. Héndé wa, guni
déka mawuli wika yaange yingute? 8 Tale guni hurungun haraki saraki
sémbut yatakataka yikafre joo male hurutanguni. Hurungut du takwa
xéta xékélakitandi, guni guna haraki sémbut wundé yatakangu. Guni
gunamawulimbu guniwa, ‘Nani Abrahamnamandéka rembeka dé God
nanika dé mawuli ye.’ Wungi wakénguni. God mawuli yata wandét
ané motu du takwaré xaakwa di Abrahamna mandéka maki retandi.
9 Misange mi mombu haxéta dé re. Atéfék yikafre sék xakéhafi yakwa
miré xéle yakitaka yambu tutandé.”

10 Jon wungi wandéka di déka hundi xékéta di déré wakwexéké, “Nani
méta yatame?” 11 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni nukwa wur yéték
héra re, guni nak nukwa wur hafi du takwaka hwetanguni. Guni hénoo
hura re, guni hénoo yike du takwaka hwetanguni.”

12WunhundiwandékadiRomkayéwahéraakwadunawulakdi dékaya,
dé diré guré husandandéte. Yae di déré wa, “Wakwekwa du, nani méta
yatame?” 13Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Romna gavman guniré
wandanmaki male yéwa hératanguni. Nawulak akwi hérakénguni.”

14Wun hundi wandéka di xi warekwa du nawulak déré wakwexéké,
“Nani yingi maki dé? Nani méta yatame?” Wungi wandaka dé diré wa,
“Guni du takwaka hambuk yata deka yéwa baka hérakénguni. Guni du
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takwaka yénataka hundi wata deka yéwa hérakénguni. Guni jémba yata
héranguka yéwaka yikafre mawuli yatanguni.”

15 Jon wungi huruta wungi wandéka atéfék du takwa saréké waréké
xékéta deka mawulimbu di wa, “Jon wun naniré yikafre hurundéte God
wasékendén du Krais dé, o yingi maki du dé?” 16 Wungi sarékéndaka dé
Jon diré wa, “Wuni guniré Godna ximbu guré wuni husanda. Wuna
hukémbu yatekwa duna hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé.
Yingi maki nae wuni déka jémba yatawuni? Wu yingafwe. Déka
jémba yanjoka hurufatikétawuni. Wuna hukémbu yatekwa du Godna
Hamwinya gunika hwetandé. Guna haraki saraki sémbut hérae yambu
tutandé. 17 Du wit hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka
di yikafre wit sék gembu takataka di séfi yaki. Hurundén maki wuna
hukémbu yatekwa du wungi hurutandé. Dé déka du takwaré hérae hura
yedékagembutakataka, haraki saraki sémbuthurukwadu takwaréhérae
yambu tutandé.”

18 Jon wun hundi du takwaré wata dé Godna hundi nawulak akwi dé
wa, dekamawuli jémba téndéte.

Herot wandéka di Jonré séndé gembu taka
Mat. 14:3-5; Mak 6:17-20

19Galilimburekwadu takwananémaduHerot dédékanyamahiyahafi
rendéka dé déka takwaré héra. Léka xi Herodias lé. Herot séfélak
haraki saraki sémbut akwi dé huru. 20Hurundéka Jon déré haraki hundi
wandéka Herot dé ané haraki saraki sémbut akwi dé huru. Dé wandéka
déka du di Jonré séndé gembu taka.

Jon Jisasré dé Godna ximbu guré husanda
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11

21-22Hanja Herot Jonré séndé gembu takandate wahafi yandén nukwa
Jon déka yandé atéfék du takwaré dé guré husanda. Husandataka
dé Jisasré akwi guré husanda. Husandandéka téta God wali hundi
buléndéka nyir télaméndéka dé Godna Hamwinya nyamwe afwi maki dé
Jisaska gaya. Gayandéka hundi nak Godna getéfambu déwa, “Méniwuna
nyan méni. Ménika wuni némafwimbu mawuli ye. Ménika wuna mawuli
yikafre dé ye.”

Jisasnamandékanguna xi
Mat. 1:1-17

23 Jisas déka héki hwari dumi hufuk (30) yandéka dé déka jémba tale ya.
Du takwa di dékawa, “Dé Josepna nyan dé.” Wungi di wa.
JosepHelina nyan dé. 24HeliMatatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé.

Livai Melkina nyan dé. Melki Janaina nyan dé. Janai Josepna nyan dé.
25 JosepMatatiasnanyandé. Matatias Amosnanyandé. AmosNahumna
nyan dé. Nahum Eslina nyan dé. Esli Nagaina nyan dé. 26 Nagai
Matna nyan dé. Mat Matatiasna nyan dé. Matatias Semenéna nyan dé.
Semen Josekna nyan dé. Josek Jodana nyan dé. 27 Joda Joananéna nyan
dé. Joanan Resana nyan dé. Resa Serubabelna nyan dé. Serubabel
Sealtielna nyan dé. Sealtiel Nerina nyan dé. 28 Neri Melkina nyan dé.
Melki Adina nyan dé. Adi Kosamna nyan dé. Kosam Elmadamna nyan
dé. ElmadamErna nyan dé. 29Er Josuana nyan dé. Josua Elieserna nyan
dé. Elieser Jorimnanyandé. JorimMatatnanyandé. Matat Livainanyan
dé. 30 Livai Simeonéna nyan dé. Simeon Judana nyan dé. Juda Josepna
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nyan dé. Josep Jonamna nyan dé. Jonam Eliakimna nyan dé. 31Eliakim
Meleana nyan dé. Melea Menana nyan dé. Mena Matatana nyan dé.
Matata Natanéna nyan dé. Natan Devitna nyan dé. 32Devit Jesina nyan
dé. Jesi Obetna nyan dé. Obet Boasna nyan dé. Boas Salmonéna nyan dé.
Salmon Nasonéna nyan dé. 33Nason Aminadapna nyan dé. Aminadap
Atminéna nyan dé. Atmin Arnina nyan dé. Arni Hesronéna nyan dé.
Hesron Peresna nyan dé. Peres Judana nyan dé. 34 Juda Jekopna nyan
dé. JekopAisaknanyandé. AisakAbrahamnanyandé. AbrahamTerana
nyandé. TeraNahornanyandé. 35Nahor Seruknanyandé. SerukReuna
nyan dé. Reu Pelekna nyan dé. Pelek Eberna nyan dé. Eber Selana nyan
dé. 36 Sela Kainanéna nyan dé. Kainan Arpaksatna nyan dé. Arpaksat
Siemna nyan dé. SiemNoana nyan dé. Noa Lamekna nyan dé. 37Lamek
Metuselana nyan dé. Metusela Enokna nyan dé. Enok Jaretna nyan
dé. Jaret Mahalalelna nyan dé. Mahalalel Kenanéna nyan dé. 38Kenan
Enosnanyandé. Enos Setna nyandé. Set Adamnanyandé. AdamGodna
nyan dé.

4
Satan dé Jisasnamawuliré haraki hurunjoka dé hurukwexé
Mat. 4:1-11;Mak 1:12-13

1 Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu wulaaye téta hambuk yata
wandéka dé Jordan xéri yatakataka dé yi. Yindéka Godna Hamwinya dé
déré héraehura yi, du rehafi hafwaré. 2Hura yindéka déwunhafwambu
dumi yétiyéti (40) nukwa rendéka dé Satan déka mawuli hurukwexé.
Wunde nukwambu dé hénoo nawulak sahambandé. Sahafi yandéka
wunde nukwa yindéka hukémbu dé Jisasré hénoo ya. 3Yandéka dé Satan
déré wa, “Méni Godna nyan xe méni wamét ané motu waleka bret
xakutandé.” 4 Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna
nyingambu angi déwa: Du takwa hénookamale sarékéta di jémba yamba
rekéndi. Wun hundi xékétamotu bret xakundéte yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan déré dé hérae hura wari. Hura
wara dé déré ané héfambu tékwa atéfék getéfa bari wakwe. 6 Wakweta
dé déré wa, “Ané héfambu tékwa atéfék getéfa, wun getéfambu rekwa
atéfék du takwa atéfék jondu akwi di wuna tambambu di re. Wuni
wun jondu du nakré hwenjoka mawuli ye, wu hwetawuni, wun duka.
Hwewutdédikanémadu retandé. 7Méniwunikahwati sétawunaximbu
harékémét,wuni ané jonduménikahwetawuni. Hwewutménidikanéma
du retaméni.” 8 Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Godna nyingambu
hayindén hundi angi dé: Ména néma du God male dé. Méni déka hwati
sétadékaximbumaleharékétaméni. Harékétadéka jémbamaleyataméni.”

9 Jisas wun hundi wandéka Satan déré hérae hura yi Jerusalemré.
Hura wara déré dé tempelna dawi gembu taka. Takataka dé déré wa,
“Méni Godna nyan xe méni mé wuréféka nandi. 10 Wun jooka Godna
nyingambu hayindén hundi angi dé wa:
“Goddéka enselréwandétdiménika jémbahatitandi,méni jémba reméte.”

11Ané hundi akwi dé re:
“Méni deka tambambu jémba retaméni.
Reta ménamanmotumbu yamba xiyakéméni.”

12 Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna hundi angi
dé wa: Méniména néma du Godré yamba hurukwexékéméni.” 13Wungi
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wandéka dé Satan nak jémba yandéte Jisasré wahambandé. Wahafi yata
déré yatakataka dé déréwambula hurukwexétendéka nukwaka dé haxé.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
14 Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu téta hambuk yandéka dé

Galiliréwambula yi. Yindékawunhéfambu tékwa atéfék getéfambudi déka
wa saafa yi. 15Dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye du takwaré dé
Godna hundi wa. Wandéka di atéfék Jisasna ximbu haréké.

Nasaret di Jisaska hu hwe
16 Jisas wungi huruna harana ya dé Nasaretmbu xaku. Hanja yikama

nyan re dé yafa ayiwa wali wun getéfambu re dé wumbu néma du ya.
WunnukwaNasaretréwambula ye déwun getéfambu re. Reta bakahwa
nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Atéfék baka hwa nukwa
wulayindéka maki ye dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye
re dé Godna hundi nyingambu xéta wanjoka dé raama té. 17 Téndéka di
profet Aisaia hayindénnyinga dékahwe. Hwendaka lae dé xé, anéhundi
rendéka. Xéta dé diré angi wa:
18 Néma Du God wuniré dé waséke, wuni déka hundi jambangwe du

takwaré wawute.
Wataka dékaHamwinya hwendéka dé wunamawulimbuwulaaye té.
Godwuniré dé waséke,wuni yae ané hundi diré wawute.
Di séndé gembu rekwa du takwawun ge yatakataka jémba retandi.
Di dama hiyandé du takwa némbuliwambula xétandi.
Xak héraakwa du takwawambula xak yamba hérakéndi.
19 Néma Du God wuniré dé waséke, wuni dé du takwaré yikafre huru-

tendéka héki hwarika hambukmbuwawute.
20 Jisas wungi wataka wun nyinga gétamétaka dé wun geka hatikwa

duka hwe. Hwetaka wun hundina moka diré wakwenjoka dé re.
Rendéka wun gembu rekwa atéfék du takwa di déré male xé. 21Xéndaka
dé diré wa, “Némbuli Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé ya.
Yandéka wundé xékéngu.” 22 Wungi wandéka di wun hundi xékéta di
waréngénéta déka hundika saré sarékéna. Sarékéta di wa, “Owa. Wun
yikafre hundi dé wa.” Wungi wataka di wa, “Wun du Josepna nyan dé.
Yingi maki nae dé wun yikafre hundi wa?”

23 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wafewana guni ané sa-
taku hundika wuniré angi watanguni? ‘Dokta, méni hafu ména séfiré
yikafrehurutaméni.’ Wungiwatawafewanaguni angi akwiwatanguni?
‘Kaperneamémbu yamén jémbaka bu xékékwa. Yamén maki male méni
ména motéfambu jémba yataméni.’ Wungi watanguni wana. 24 Mwi
hundi wuni guniré we. Profet deka motéfambu reta hundi wandaka
deka motéfambu rekwa du takwa deka hundi xékénjoka hélék di ya.
25 Mé xéké. Hanja profet Elaija rendéka Israelmbu séfélak du hiyandé
takwa di re. Wun nukwa héki hwari hufuk bafu nawulak akwi rendaka
wali giyahambandé. Giyahafi yandéka atéfék getéfa némafwi hénooka di
hiya. 26Hiyandaka God Elaijaré wahambandé, dé ye Israelmbu rekwa
du hiyandé takwaré yikafre hurundéte. God Elaijaré dé wa, dé ye
nak héfambu rekwa du hiyandé takwa hésiré yikafre hurundéte. Lé
Saidonmbu rekwa getéfa déka xi Sarefatmbu lé re. 27 Ané hundi akwi
mé xéké. Profet nak déka xi Elisa rendéka séfélak walisufu hurundé du
Israelmbu di re. Rendaka Elisa diré huréhalékéhambandé. Natafa male
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duré dé huréhaléké. Wun du dé Siriana héfambu yandé du nak déka xi
Naman dé. Wun du Israelna du yingafwe.”

28Godna hundi buléndaka gembu rendé du takwa Jisas wandén hundi
xékétaka di xékélaki. Jisas wungi wata diré dé haraki hundi wa. Wungi
xékélakitadinémafwimbubiyamawuliwi. 29Mawuliwita raamadi Jisasré
huluke getéfa yatakataka hafwaré témbéra hura gwande di déré deka
getéfa tondén némbuna takumbu hura yi. Déré némbumbu yakisandan-
joka di déréwungiré hura yi. 30Hura yewungi hurunjoka di hurufatiké.
Dé deka nyéndékmbu ye diré yatakataka dé yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du yikafre ya
Mak 1:21-28

31 Jisas dé Kaperneamré naande yi. Wun getéfa Galilimbu dé
re. Naande ye xaakwa dé re. Reta baka hwa nukwa dé Godna
hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundika wakwe.
32 Hambuk yata dé diré Godna hundi wa. Wungi wandéka di xékéta
waréngéna di déka hundika saréké waréké. 33 Haraki hamwinya hura
téndé du nak dé re wun gembu. Rendéka dé haraki hamwinya ham-
bukmbuwa. 34Wata dé wa, “MéniNasaretna du Jisas. Méni naniré méta
yataméni? Naniré haraki hurutaméni, o yingi maki dé? Wuni ménika
wuni xékélaki. Méni Godna yikafre male du méni.” 35 Wungi wandéka
dé wa, “Méni makété. Wun duré yatakataka mé yaange yi.” Wungi
wandéka dé wun duré xasémékandéka dé héfambu xakri. Xakrindéka dé
déréharakihuruhafiyedéréyatakatakadéyi. 36Yindékaatéfékdu takwa
xéta waréngénéta di hafu buléta di wa, “Owa. Ané du métakina hundi
dé wa? Dé hambuk yata du takwaré hura tékwa haraki hamwinyaré
wandéka di wunde du takwaré yatakataka di yi.” 37Wungi wandaka di
wun héfambu rekwa atéfék getéfambu Jisaska hundi wa saafa yi.

Jisas dé Pitana nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15;Mak 1:29-31

38 Jisas Godna hundi buléndaka ge yatakataka dé Saimonéna geré
wulayi. Saimonéna nakémana séfi némafwimbu ya yandéka bar hiyaata lé
hwa. Hwaléka di Jisasré wa, dé yae léré huréhalékéndéte. 39 Wandaka
wulaaye lé hwalénwali téta déwun barré hambukmbuwandéka dé léka
bar hényi. Hényindéka wule takwa bari raama lé hénoo humbwe lé dika
hwe.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké
Mat. 8:16-17;Mak 1:32-34

40 Gérambu nukwa nandindéka baka hwa nukwa yindéka di bar
hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyang-
walré akwi di Jisaska hura yi. Hura yindaka dé déka tambambu wun
du takwa nyangwalré hurundéka di wambula yikafre ya. 41Yandaka dé
haraki hamwinyaré wandéka di séfélak du takwaré yatakataka yaange
yi. Yita di wa, “Méni Godna nyan méni.” Wungi wata di xékélaki, dé God
wasékendén du Krais dé. Wungi xékélakindaka dé diré hambukmbu wa,
di wun jooka hundi wandamboka. Wandéka di yaange yi.

Jisas yitaka yatakata dé Godna hundi wa
Mak 1:35-39

42 Ganémbambu raama dé Jisas wun getéfa yatakataka dé du rehafi
hafwaré yi, God wali hundi bulénjoka. Yindéka di du takwa déka hwaké.
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Hwaka di déré xéta diwa, “Méni naniwali retaméni. Nak getéfaré yamba
yikéméni.” 43Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni nawulak getéfaré akwi
ye Godna hundiwatawuni, God néma du reta du takwaka hatitendékaka.
God wun jémba yawute wandéka wuni ya.” 44 Wungi wataka Galilina
héfa yatakataka ye dé Judiana héfambu yitaka yatakata dé Godna hundi
buléndaka gembu Godna hundi du takwaré wa.

5
Jisas dé wa du nawulak déwali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Jon 1:40-42

1 Nak nukwa Jisas Genesaretna tukweseke tufwa nakmbu téndéka
di séfélak du takwa yae hérangwanda di dé wali walémbambu té, Godna
hundi xékénjoka. 2 Téndaka dé xé gunjambé yéték tukweseke tufwambu
rembéka. Xéri hamwi wurukwa du wun gunjambé takataka di mara
yakwanyi. Yakwanyita téndaka deka gunjambé yéték rembéka dé xé.
3Xétadé gunjambénakmbuwaré. WungunjambéSaimonéna gunjambé
dé. Wara reta dé Saimonré wa, dé gunjambé xasémekindét yalefu ye
nyambambu téléte. Wandékawungi yandéka déwule gunjambémbu reta
dé tufwambu téndé du takwaré Godna hundika wakwe.

4HundiwatakadéSaimonréwa, “Gunjambéményamba tukwesekeré
hura wulaayeméniména du wali guni mara yakisande guni xéri hamwi
nawulakwurutanguni.” 5Wungiwandékadéwa, “NémaDu, némbulegan
nani hambuk jémba nani ya. Yata nani xéri hamwi nawulak wuruham-
bame. Waménka sarékéta wuni mara wambula yakisandatawuni.”
6 Wungi wataka mara yakisande di séfélak xéri hamwi wuru. Wurun-
dakamara nékétinjoka dé huru. 7Hurundéka di nak gunjambémbu rendé
duka wa, di yae di wali hurundate. Wandaka yandaka di gunjambé
yétékmbu xéri hamwi témbéra husale. Husalendaka bér gunjambé yéték
gurénandinjokahuru. 8Hurundékaxétadé Saimon Jisasnamanmombu
hwati se dé déréwa, “NémaDu,méniwuniré yatakataka yitaméni. Wuni
haraki saraki sémbut hurukwa du wuni. Wuni wali yamba tékéméni.”
9 Dé séfélak xéri hamwi wurundanka sarékéta waréngéna dé wungi
wa. Dé wali gunjambémbu rendé du akwi di waréngéné. 10 Sebedina
nyan yéték Jems bér Jon bér akwi bér waréngéné. Bér Saimon wali
jémba yambékandé. Waréngéna Saimon wungi wandéka dé déré wa,
“Rookéméni. Ménixérihamwihuruménmakiméniwuna jémbayataméni
du takwaré hérataméni, di wuna hundi xékéndate.” 11 Wungi wandéka
di gunjambémbu tufwaré ye tufwambu témbéra husawarétaka di deka
atéfék jondu yatakataka di dé wali yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du yikafre ya
Mat. 8:2-4; Mak 1:40-44

12 Jisas ye dé getéfa nakmbu re. Wun getéfambu walisufu hurundé du
nak dé re. Séfélak wasi dé té déka séfimbu. Wun du Jisasré xéta dé yae
hwati se wandé daata dé déré wa, “Néma Du, wuni yikafre yawute méni
mawuli yatawamét,wuni yikafre yatawuni.” 13Wungiwandékadé déré
tambambu huruta dé wa, “Wuni yikafre yamétewuni mawuli ye. Méni
yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu hétékéndéka dé
wunduyikafre ya. 14Yandékadédéréwa, “Méxéké. Méniré yawun jooka
nakduréyambawakéméni. Ménipriskayedékamakambu témétdéména
séfiré xétandé. Xéndét méni yikafre yaménka méni Moses hanja wandén
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maki Godka hamwi hwetaméni. Hwemét nak du takwa xéta walisufu
hétékéndankaméni yikafre yaménkaxékélakitandi.” Wungiwandékadé yi.
15 Jisaswungi yandéka séfélak getéfambu séfélakdu takwadi Jisaskahundi
bulé. Buléta séfélak du takwa di Jisaska ya, déka hundi xékéta Jisasré
wakwexékéndat dé séfimali haraki yandé du takwaré huréhalékéndéte.
16 Yandaka dé séfélak nukwa diré yatakataka dé du rehafi hafwaré ye
wumbu dé Godwali hundi bulé.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Mat. 9:2-8; Mak 2:3-12

17 Nak nukwa dé Jisas du takwaré Godna hundika wakwendéka di
Farisina du nawulak, hambuk hundi wakwekwa du nawulak, wungi
di re. Wunde du Galilina héfambu rekwa atéfék getéfa, Jerusalem,
Judiana héfambu rekwa nawulak getéfa akwi, wunde getéfambu di ya.
Yae rendaka dé Néma Du Godna hambuk Jisasna mawulimbu wulaaye
téndéka dé du takwaré dé huréhaléké. 18Huréhalékéndéka du nawulak di
matamba lékémbandé du nakré jambémbu yate hura ya. Yate hura yae
di gekoré wulaaye Jisas téndénmbu takanjoka di mawuli ya. 19 Yandaka
séfélak du takwa téndaka hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka déré hura
wulayi yambuka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di ge dawiré wara di ge
nyéndékmbu féra. Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di wun
yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu. Husanda di Jisasna
makambu taka. 20 Takandaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu
di wa, dé wun duré hali huréhalékéndé. Wungi xékélakita dé wun
duré wa, “Wuna nyayika, wuni hurumén haraki saraki sémbut wundé
yakwanyiwu.”

21 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du, Farisina du akwi
wungi di di hafu buléta di wa, “Wun du yingi maki du dé? God hafu
du hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Wun du dé wa,
‘Wuni huruménharaki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.’ Wungiwata
dé Godré haraki hundi wa, dé baka du dé.” 22 Wungi wandaka Jisas
deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Métaka guni guna mawulimbu
wungi saréké? Wungi sarékékénguni. 23Méta hundi hali wawu? Wuni
huruménharaki saraki sémbutwundé yakwanyiwu oméni sé raama féta
yi? Méta hundi wawut guni wawun hundikamwi hundi xékélakitanguni?
24 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut
hali yakwanyiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni. Guni wuna
hambukéka jémbaxékélakingutewuni anéhundinémbulidéréwatawuni.”
Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré wa, “Méni sé raama ména
jambé hérae hura méni ména geré yi.” 25 Wungi wandéka dé atéfék du
takwana makambu bari ramé. Raama dé hwandén jambé hérae Godna
ximbu harékéta dé déka geré hura yi. 26 Yindéka xéta di atéfék du takwa
waréngéné. Waréngéna Godna ximbu harékéta némafwimbu roota di wa,
“Owa. Némbuli nakmaki hambuk jémba nani xé.”

Jisas dé Livairé wa, dé wali yindéte
Mat. 9:9-13;Mak 2:14-17

27Hukémbu Jisas ye dé xé Romka yéwa héraakwa du nak yéwa hérandaka
gembu rendéka. Wumba duna xi Livai dé. Jisas déré xétaka dé wa, “Méni
wuni wali mé ya.” 28Wungi wandéka dé raama atéfék jondu yatakataka
dé Jisas wali yi.



Luk 5:29 129 Luk 6:3

29 Livai ye dé Jisaska némafwi hénoo huru, déka gembu. Hurutaka
wandéka di Romka yéwa héraakwa séfélak du akwi, séfélak du akwi
wungi di bér wali hénoo sa. 30 Sandaka di Farisina du nawulak, deka
xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jisasna duré haraki hundi wata di
wa, “Métaka guni Romka yéwa héraakwa du wali, haraki saraki sémbut
hurukwa du wali, guni hénoo hulingu sa?” 31 Wungi wandaka dé Jisas
diré sataku hundi angi wa, “Bar hiyahafi yakwa du takwa doktaka
yihafindi. Bar hiyaakwa du takwa di doktaka yi.” 32 Wungi wataka dé
wa, “Wuni du takwana haraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki mawuli
yakwa du takwa yandan haraki saraki mawuli yatakataka wunika yae
wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka
saréka gayahambawuni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 9:14-17;Mak 2:18-22

33Du nawulak yae di Jisasré wa, “Guré husandakwa du Jonéna du di
God wali hundi bulénjoka séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakérta baka
reta di God wali hundi bulé. Farisina du akwi wungi male di ya. Ména
du wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo hulingu sandakandé.
Métakaménadudihénookayakérhafiye?” 34Wungiwandakadé Jisas diré
satakuhundi angiwa, “Dunak takwahérandét,di hénoohumbweyikafre
mawuli yata hénoo satandi, o du nak wandét di hénooka yakértandi?
Di satandi. Takwa hérandé du di wali rendét, di yikafre mawuli yata
satandi. 35Hukémbu nukwa nawulak xakundat, takwa hérandé du diré
yatakataka yindét di hénooka yakértandi.”

36Wun hundi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa, “Du
takwa huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mo-
foré hundafanéhafindi. Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa
wurmbu tékwa moforé hundafanétaka hukémbu gumbu yakwanyindat,
huli nukwa wur yalefu maki yata dé léngatandé. Yalefu yandéka dé nyo
nukwawurmbunémafwimofo tétandé. Huli nukwawurwali nyo nukwa
wur wali jémba yamba tékémbér. 37Nak héki hwari xiyae rundan meme
balina séfimbu huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi wukasan-
dandat, wun meme balina séfi nyo ye télaméndét wain hulingu atéfék
yitandé. Yindétwunmemebalina séfiwambula yikafre yamba yakéndé.
38 Huli meme balina séfimbu wukasandandat, huli wain hulingu jémba
tétandé. 39 Talena wain hulingu sakwa du di huli wain hulingu sanjoka
hélék yatandi. Hélék yata di wa, ‘Talena yikafre dé.’ Wungi watandi.”

6
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Mak 2:23-28

1Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka duwali di wit tékwa yawi nakmbu
yi. Yita déka duré hénoo yandéka di witna humbu hutukwe di deka
tambambu lékekita di wit sék sa. 2 Sandaka di Farisina du nawulak xéta
di diré wa, “Guni witna humbu hutukwe tambambu lékekita guni jémba
ya, baka hwa nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka
hwa nukwa jémba yamba yakénguni.’ Métaka guni jémba ya, baka hwa
nukwambu?” 3 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka
Devit hurundén sémbutka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika
guni sarékéhambanguni. Hanja Devit déka du wali hénooka hiyandaka dé
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4Godna geré wulaaye wun gembu prisré dé wakwexéké, Godka hweta
takandan bret dika hwendate. Wakwexékéndéka hwendéka Devit wun
bret déka duka hwendéka di atéfék sa. Wungi huruta di nana hambuk
hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka
hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé
hambukhundiwa.” 5Wungiwatakadédiréwa, “WuniDunaNyanwuni
baka hwa nukwaka wuni néma du re.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwambu Jisas wandéka dé tamba haraki yandé du yikafre
ya

Mat. 12:9-14;Mak 3:1-6
6 Baka hwa nukwa nakmbu Jisas dé Godna hundi buléndaka geré

wulaayedédu takwaréGodnahundikawakwe. Wungembuyika tamba
haraki yandé du nak dé re. 7Rendéka di xékélelakikwa du akwi, Farisina
du akwi di wun gembu reta di Jisasré xé. Dekamawulimbu di wa, “Jisas
baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé, o yingafwe? Déré
huréhalékéta dé nana hambuk hundika hu hwetandé. Wungi yandét,
nani dérédunamakambu takatame.” 8Wungiwandakadédekamawuli
dé xékélaki. Xékélakita dé tamba haraki yandé duré wa, “Sé raama ye
deka makambu témét, atéfék méniré xénda.” Wungi wandéka dé raama
dé wumbu té. 9 Téndéka dé Jisas diré wa, “Wuni guniré hundi nak
wakwexékétawuni. Nana hambuk hundi yingi dé wa? Baka hwa nuk-
wambu nani yikafre joo yatame, o haraki sémbut hurutame? Baka hwa
nukwambu hiyanjoka hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o diré
xiyatame?” 10Wungiwatakadi naknakré xétakadéwunduréwa, “Ména
tamba mé huritéké.” Wungi wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé
wambula yikafre ya. 11 Yandéka di némafwimbu mawuli wita di hafu
buléta di wa, “Nani Jisasré méta yatame?” Wungi di wa.

Jisas du nawulakré déwaséke di déka aposel rendate
Mat. 10:2-4; Mak 3:16-19; Apo. 1:13

12Wun nukwa Jisas God wali hundi bulénjoka dé némburé wari. Ware
gandéGodwali hundibulé. Hundibuléndékadéxitélaké. 13Xitélakéndéka
nukwa xalendéka dé déka duka wandéka di ya. Yandaka dé du tamba
yéti manmbu yéték wungi diré dé waséketa dé ané xi dika hwe, aposel
dé. 14Deka xi angi dé: Saimon. Déka Jisas dé nak xi hwe, Pita. Saimonéna
bandi, Andru. Jems. Jon. Filip. Bartolomyu. 15Matyu. Tomas. Alfiusna
nyan, Jems. Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana
du nanika néma du rendémboka hélék wuni ye.” 16 Jemsna nyan, Judas.
Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré yikafre huru
17 Jisas dékaduwali naandeyedébwiyandehafwanakmbudé té. Déka

séfélak du dé wali téndaka séfélak du takwa di akwi di té. Di Jerusalem,
Judiana héfambu rekwa nawulak getéfa, Tair, Saidonmbu akwi di ya.
Tair, Saidon akwi némafwi xéri tufwambu bér té. 18 Wunde du takwa
nawulak Jisasna hundi xékénjoka di ya. Wunde du takwa nawulak bar
hiyae di dé diré huréhalékéndéte di ya. Wunde du takwaré nawulak
haraki hamwinya hura téndaka di akwi di ya. Yandaka dé wandéka
yaange yindaka di wunde du takwa yikafre ya. 19 Yandaka dé wandéka
di xékélaki. Jisasna hambuk némafwi yandéka dé diré huréhaléké. Wungi
xékélakita di atéfék di déka séfiré séngétakanjoka di mawuli ya.
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Nawulak yikafremawuli yandat nawulak gératendakaka déwa
Mat. 5:3-12

20 Jisas déka duré xéta dé diré wa, “Guni jambangwe du takwa,
guni Godna hémémbu renguka God néma du reta gunika dé jémba hati.
Hatindékaka guni yikafre mawuli yatanguni.

21 “Guni némbuli hénooka hiyaakwa du takwa, hukémbu guni séfélak
hénoo satanguni. Satengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.
“Guni némbuli géraakwa du takwa, hukémbu guni wangitanguni. Wan-

gitengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.
22 “Mé xéké. Wuni Duna Nyan rewuka guni wuna hundika guni xéké.

Du nawulak wuna mama du reta gunika hélék yata gunika hu hweta
guniré haraki hundi wata guniré angi watandi, ‘Guni haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wungi wandat, guni yikafre mawuli
yatanguni. 23Hanja wunde duna mandéka di Godna profetré wungi di
haraki huru. Diré wungi haraki hurundanka sarékéta di guniré wungi
haraki hurundat guni yikafre mawuli yatanguni. Hukémbu God déka
getéfambu guniré némafwimbu yikafre hurutandé. Hurutendékaka guni
yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.

24 “Guni xérénjuwi mama du takwa, guni guna yikafre jondu wundé
hérangu. Héraata guni jémba re. Guni xékélaki na. Hukémbu xakéngali
gunika yandét, guni jémba yamba rekénguni.

25 “Guni hénoo sata biya sukwekéndéka rekwa du takwa, guni xékélaki
na. Hukémbu xakéngali gunika yandét guni hénooka hiyatanguni.
“Guni wangikwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu haraki mawuli

xékéta gératanguni.
26 “Atéfék du takwa guna ximbu harékéndat, guni xékélaki natanguni.

Hanja guna mandéka yénataka hundi wandé duna ximbu di haréké.
Némbuli rekwadugunaximbuharékéndat,wafewanaguni akwi yénataka
hundi wakwa du guni re? Némbuli rekwa du guna ximbu harékéndat,
xakéngali gunika yatandé.”

Mama duka némafwimbumawuli yatendakaka déwa
Mat. 5:39-42

27 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Guni, wuna hundika
xékékwa du takwa, guniré wuni we. Guni guna mama duka némafwimbu
mawuli yatanguni. Gunika némafwimbu hélék yakwa du takwaré yikafre
hurutanguni. 28 Gunika haraki hundi wakwa du takwaka guni Godré
wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. Guniré haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaka guni Godré wakwexékétanguni, dé dika
yikafre mawuli hwendéte. 29 Du nak guna saawimbu yika tamba
sakumbu guniré xiyandét, guni waleka baka tétanguni, dé guna saaw-
imbu aki tamba sakumbu xiyandéte. Du nak guna nukwawur hérandét,
guni guna sanda wur akwi déka hwetanguni. 30 Du nawulak guniré
joo nakéka wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Di guna
joo hérandat, guni wun joo wambula héranjoka diré wakénguni. 31 Nak
du guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki, guni diré wungi
yikafre hurutanguni.

32 “Guni gunika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka male
némafwimbu mawuli yangut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe.
Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi di dika némafwimbu
mawuli yakwa du takwaka di némafwimbu mawuli ya. 33 Guni guniré
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yikafre hurukwa du takwaré male guni yikafre hurungut, méta yikafre
jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
akwi di wungi huru. 34Guni nawulak du takwa gunika hasa hwendate
guni dika joo nak hwengut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe.
Haraki sémbut hurukwa du takwa akwi di nawulak du takwaka jondu di
hwe, di hasa hwendate. 35 Guni guna mama duka némafwimbu mawuli
yatanguni. Yata guni diré yikafre hurutanguni. Huruta guni dika
joo hweta wun joo hasa hwetendakaka sarékékénguni. Guni wungi
hurungut, némafwi hambuk yakwa God gunika watandé, ‘Di wuna
nyangwal di.’ Wungi wata guniré yikafre male hurutandé. Hurundét
guni jémba retanguni. Guna yafa God dé saréfa na, déka sarékéhafi yata
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka. 36 Dé dika saréfa nandéka
maki, guni akwi dika saréfa natanguni.”

Di nak duna sémbutka haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:1-5

37Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak du takwa hurundan
jooka sarékéta guni diré haraki hundi wahafi yata bari angi wakénguni,
‘Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi
wahafiyangut, Godhurungun jondukasarékétadéakwibari angiyamba
wakéndé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni.’ Wungi yamba
wakéndé. Guni wunde du takwaré bari wahafi yata guni di hurundan
haraki saraki sémbutka sarékékénguni. Wungi sarékéhafi yangut God
hurungun haraki saraki sémbut yakwanyitaka dé wun jooka wambula
yamba sarékékéndé. 38 Guni du takwaka jondu hwetanguni. Hwengut
God gunika hwetandé. Dé hwengunré sarékéngwanda dé séfélakmbu
hwetandé. Guni nawulak du takwaré yikafre hurunguka maki God
guniré yikafre hurutandé.”

39 Wun hundi wataka dé Jisas diré ané sataku hundi wa, “Dama
hiyandé du nak dé nak dama hiyandé duré yambu wakwetandé, o yin-
gafwe? Wungi yingafwe. Déré wakwenjoka ye bér yituku wekwambu
xakritambér. 40 Skulka yikwa nyangwal di baka du maki di. Diré
wakwekwa du dé deka néma du dé. Dé diré wakwendét jémba xékéta
hukémbuwunde nyangwal diré wakwendé dumaki néma du retandi.”

41 Wun sataku hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Métaka guni
gunanyayikana damambuhwakwayikamamikulanyiré xéta guni guna
damambu hwakwa némafwi bangiré xéhafi ye? 42 Guna damambu
hwakwa bangiré xéhafi ye yingi maki nae guni guna nyayikaka watan-
guni, ‘Wuni ména damambu hwakwa yikama mikulanyi hérekitawuni.’
Wungi wata guni yéna guni ye. Tale guna damambu hwakwa némafwi
bangi hérekitaka jémba xe hukémbu guna nyayikana damambu hwakwa
mikulanyi hali hérekingu.”

Sék xakékwamika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 7:16-20

43 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané sataku hundi mé
xéké. Yikafre mimbu haraki sék xakéhafindi. Haraki mimbu yikafre
sék xakéhafindi. 44Nani misékré xéta nani xékélaki. Méta mi yikafre mi
dé? Méta mi haraki mi dé? Nani xékélaki. Rami yoombu nani jangéra
gélihafime. Jufwembu nani wana sék gélihafime. 45 Mika xékélakimbeka
maki, nani du takwana jémbaré xéta nani deka mawulika nani xékélaki.
Yikafre du deka mawulimbu yikafre mawuli male xalendéka di yikafre
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hundi buléta yikafre sémbut huru. Haraki saraki du deka mawulimbu
haraki saraki mawuli male xalendéka di haraki saraki hundi buléta
haraki saraki sémbut huru.

Du yéték ge tombénka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:24-27

46 “Guni wunika guni we, ‘Méni, nana Néma Du méni.’ Wungi wata
guni wuna hundi xékéhafi ye. Métaka guni wungi wata wuna hundi
xékénjoka hélék ye? 47 Wunika yata wuna hundi xékéta wawun maki
hurukwadu takwadi anédumaki di. 48Déyikafre ge tonjokadénémafwi
wekwa xa. Xataka motumbu dé hwaar se. Setaka hambuk yandéka
yikafre ge dé to. Tondéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka
wun ge xakrihambandé. Hambuk ye jémba dé té. 49Wuna hundi baka
xékéta wawun maki huruhafi yakwa du takwa di ané du maki di. Dé
ge bari tonjoka dé hwaar baka xataka. Xatakataka dé ge jémba téndéte
sarékéhafi yata dé wekwa xahambandé. Xahafi yandéka wali giyandéka
hwe gwanda wun geré teléka dé wun ge bari xakri. Xakrindéka hwe yae
lé wun geré yate hura yi.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Jisas dé xi warekwa duna néma duna jémba yakwa duré huréhaléké
Mat. 8:5-13

1 Jisas du takwaré wun hundi wataka dé Kaperneamré yi. 2 Wun
getéfambu dé Romna xi warekwa duna néma du nak dé re. Dé déka
jémba yakwa du nakéka dé némafwimbu mawuli ya. Yandéka dé déka
jémba yakwa du bar hiyae dé hiyanjoka huru. 3Hurundéka wun néma
du dé xéké, Jisas wun getéfambu rendéka. Xékétaka dé Judana néma du
nawulakré wandéka di Jisaska ya, dé di wali ye déka jémba yakwa duré
huréhalékéndéte. 4 Yae di déré wa, “Wun du dé yikafre du dé, méni déré
yikafre huruméte. 5Dénani Judakadénémafwimbumawuli ye. DéGodna
hundi buléndaka ge dé to, nanika.” 6Wungiwandaka dé Jisas deka hundi
xékétaka dé di wali yi. Ye gembu xakunjoka yandéka xi warekwa duna
némadudékanyayikanawulakréwandékadi yae Jisasré dékahundi angi
wa, “Néma Du, wuni baka du wuni re. Méni néma du méni re. Wungi
reta méniwuna geré yamba xalekéméni. 7Wungi rewuka sarékétawuni
ménika yahambawuni. Méni baka wamét wuna du wambula yikafre
yatandé. 8Wuni akwinakduna ekombureta, nawulak xiwarekwaduka
néma du re. Wuni du nakré ‘Sa yi’ wawuka dé yi. Nak duré ‘Mé ya’
wawuka dé yae. Wuna jémba yakwa duré ‘Ané jémba mé ya’ wawuka
dé wun jémba ya.”

9 Jisas wun hundi xékétaka dé wun duka némafwimbu waréngéné.
Waréngéna waleka déka hukémbu yandé séfélak du takwaré dé wa, “Gu-
niréwuniwe. Wun duwunika jémbamale sarékéndékangalawuni nawu-
lak hafwambu xéhambawuni. Israelmbu akwi xéhambawuni.” 10 Wunde
hundihurayindédudi geréwambula yewulaayedi xé,némaduna jémba
yakwa duwambula yikafre ye rendéka.

Jisas wandéka dé hiyandé duwambula ramé
11Hukémbu dé Jisas nak getéfaré yi. Wun getéfana xi Nain dé. Séfélak

du takwa akwi, déka du akwi, di dé wali yi. 12 Ye wun getéfana wulayi
gwande yambumbu xakunjoka yandaka di hiyandé bweku du nakré
yata xale. Déka ayiwa déré male lé héra. Nak nyan akwi yingafwe.
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Wule takwana du hanjambu dé hiya. Wun getéfambu rendé séfélak du
takwa di wule takwa wali yi. 13Yindaka Néma Du xéta dé wule takwaka
saréfa naata dé léré wa, “Gérakényéni.” 14 Wungi wataka ye dé hiyandé
duna jambémbu hura té. Téndéka di jambé yatandé du té. Téndaka dé
wa, “Wayikana du, méniré wuni we. Méni sé ramé.” 15Wungi wandéka
dé hiyandé du raama reta dé hundi bulé. Buléndéka Jisas dé déré déka
ayiwaka hwe. 16 Hwendéka di atéfék du takwa waréngéna némafwimbu
roota di Godna ximbu haréké. Harékéta di wa, “Némafwi profet nak dé
nana nyéndékmbu dé xaku.” Wungi wata di wa, “Némbuli God déka du
takwaré yikafre hurunjoka dé ya.” 17Wungi di Jisas hurundén jookawa
saafa yi. Wa saafa yindaka dé deka hundi dé atéfék Judiana hafwambu,
walémbambu rekwa hafwambu akwi dé yi.

Jon dé déka du yétékré wa, Jisaska yimbéte
Mat. 11:2-19

18 Guré husandakwa du Jon séndé gembu hwandéka déka du yae di
déré Jisas hurundén atéfék jonduka wa. Wandaka dé Jon wandéka déka
du yéték yambéka dé bérré wa, 19 “Béni Jisaska ye béni déré angi wak-
wexékétambéni, ‘Méni hukémbu yatekwa duméniwana yingafwe wana?
Nani nak duka haxétame wana?’ Wungi déré watambéni.” 20 Wungi
wandéka ye bér Jisas rendénmbu xaakwa bérwa, “Guré husandakwa du
Jonaniréwandéka animénika ya. Anéhundiméniréwakwexékénjoka ani
ya. Méni hukémbu yatekwa du méni wana yingafwe wana? Nani nak
duka haxétamewana?”

21Wun nukwa dé Jisas bar hiyaakwa séfélak du takwa akwi, séfimali
haraki yandé séfélak du takwaré akwi haraki hamwinya hura téndé
séfélak du takwaré akwi dé huréhaléké. Huréhaléka dé dama hiyandé du
takwaré wandéka di wambula jémba xé. 22 Jisas wungi hura dé Jonéna
du yétékré wa, “Béni wambula ye béni xéta xékéngun jonduka Jonré
watambéni. Dama hiyandé du takwa wambula xéndaka di man haraki
yandé du takwayikafre ye di yitaka yataka. Walisufu hurundé du takwa
yikafreyandakadiwaanhéténdédu takwadihundixéké. Wuniwawuka
hiyandé du takwa di wambula raama re. Jambangwe du takwaré wuni
Godna hundi wa. 23Wunika yétékmawuli sarékéhafi yakwa du takwa di
yikafre mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé Jonéna duré wa.

24 Jisaswungiwandéka Jonénaduyéték yimbékadé Jisaswumbu rendé
séfélak du takwaré Jonka angi wa, “Guni métakina jooré xénjoka guni du
rehafi hafwaré yi? Guni mur yata funyi hwaakwa suwaré xénjoka guni
yiwana? 25Guniméta jooré xénjoka guniwungi gwande? Yikafre nukwa
wur sandakwa duré xénjoka guni yi? Wu yingafwe. Yikafre nukwa wur
sandata yikafre jondu hura tékwa du di néma duna yikafre gembu di re.
26 Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Profet nakré wana?
Xéxé, Jon profet nak dé. Guniré wuni we. Dé profet male yingafwe.
27 Jonka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.

28 Guniré wuni we. Jon atéfék ané héfambu rekwa duré dé
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka dé God néma du rendéka getéfambu
yikama nyangwal maki rekwa du takwa di Jonré sarékéngwandé.”
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29Wun hundi wandéka di wumbu tékwa atéfék du takwa akwi Romka
yéwahéraakwaduakwi diwunhundika yikafremawuli ya. Hanjawunde
du takwa di Jonéna hundi xékéndaka Jon diré guré husanda. Husan-
dandénka di Jisasna hundi xékétaka yikafre mawuli yata di wa, “Godna
sémbut yikafre dé.” 30Wungiwandaka di Farisina du akwi, xékélelakikwa
du akwi di Godmawuli yandékamakimbu hurunjoka hélék di ya. Hanja
akwi di Jonéna hundika hu hwendaka Jon diré guré husandahambandé.

31 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Némbuli rekwa du tak-
waka yingi maki watawuni? Di héndéngala di? 32 Di amembu reta nak
nakékawakwa nyangwal maki di. Wunde nyangwal di nak nakéka angi
wata re, ‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa gwar
wambeka guni gérahambanguni.’ 33 Wunde nyangwal wandaka maki,
guré husandakwa du Jon yae dé bret akwi wain hulingu akwi sahafi
yandéka guni déka angi wa, ‘Haraki hamwinya déka mawulimbu dé té.’
34 Wungi wanguka Duna Nyan yae dé hénoo akwi wain hulingu akwi
sandéka guni déka angi wa, ‘Mé xé. Wun du dé séfélak hénoo séfélakwain
hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa haraki du wali reta,
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé deka nyayika dé
re.’ 35Wuyak. Jémba sarékéta jémba xékélakikwa du takwaGod hurundén
sémbutka yawundu natandi.” Wungi dé Jisas wa.

Haraki saraki sémbut hurulé takwa lé Jisasnaman yakwanyi
Mat 26:6-13Mak 14:3-9 Jon 12:1-8

36 Farisina du nak déka xi Saimon Jisasré dé wa, dé yae dé wali hénoo
sandéte. Wandéka yae wun duna geré wulaaye jambémbu hwaata dé
hénoo sa. 37 Dé wun Farisina gembu sata hwandéka lé haraki saraki
sémbut hurukwa takwa hési lé wun getéfambu reta lé xéké. Xékétaka lé
motumbu tandan yikama andé hura ya. Wun andémbu yikafre yama
xaakwa hulingu dé té. 38 Hura yae lé Jisasna hungali sakumbu téta
déka man mombu téta géraata lé léka ménengu déka manmbu bleké.
Blekétaka lé léka anéngambambu tékwa séményi némbémbu lé déka man
létéké. Létékétaka séfélak yambu lé dékamanré tamaruta lé yikafre yama
xaakwahulingu lé dékamanmbubleké. 39Blekéléka Jisas yandétewandé
Farisina du xéta dé déka mawulimbu angi wa, “Wun du profet reta dé
déré hurukwa takwaka hurulén sémbutka akwi xékélakitandé. Wu, lé
haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.”

40 Wungi sarékéndéka Jisas dé déré wa, “Saimon, wuni méniré nak
hundi wanjoka wuni mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Wakwekwa
du, méni mé wa.” 41 Wungi wandéka dé wa, “Du yéték bér nak dumbu
yéwa baka héra. Nak du dé séfélak (500) nukwana yéwa héra. Nak du
dé nawulak (50) nukwana yéwa male dé héra. Hérambéka hukémbu dé
haxé,wunyéwahasahwembéte. 42Wumbéreduyétékbérdékayéwahasa
hwenjokabérhurufatiké. Hurufatikémbékadébérrébakayikafrehuruta
dé wa, ‘Reséndé. Wun yéwaka wambula yamba sarékékéwuni.’ Wungi
wandénka yingi méni saréké? Wumbére du yéték héndé yéwa hwendé
duka némafwimbu mawuli yatandé?” 43 Wungi wandéka dé Saimon wa,
“Séfélak yéwa hérandé du. Wungi wuni saréké.” Wungi wandéka dé wa,
“Wumwi hundi méniwa.”

44 Wun hundi wataka Jisas wule takwaka waleka dé Saimonré wa,
“Ale takwaré méni xé? Wuni ména geré gwandewuka méni hulingu
nawulakwunikahwehambaméni,wunamanyakwanyiwute. Ale takwa
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lé léka ménengumbu wuna man yakwanyita lé léka némbémbu lé létéké.
45 Méni wuniré tamaruhambaméni. Wuni ambu xale rewuka wule
takwa yae lé wuna manré wambula wambula tamaruta re. 46 Méni
wuna anéngambambu wel hulingu blekéhambaméni. Lé yikafre yama
xaakwa hulingu wuna manmbu lé bleké. 47 Wungi maki wuni méniré
we. Hurulén séfélak haraki saraki sémbut wundé hérekiwu. Hérekiwunka
lé wunika némafwimbu mawuli ya. Déka yalefu haraki saraki sémbut
hérekiwun du dé wunika yalefumbumawuli dé ye.”

48Wungiwatakadéwule takwaréwa, “Hurunyénharaki saraki sémbut
bu yakwanyiwu.” 49 Wungi wandéka di dé wali hénoo sata rendé du di
hafu bulétadiwa, “Yingimaki dé? Déharaki saraki sémbuthali hérekindé
wana?” 50Wungiwandaka dé Jisaswunhundi hasawahafi yata déwule
takwaré wa, “Nyéni wunika jémba sarékényékaka wuni nyéniré yikafre
huruta nyéna haraki saraki sémbut héreki. Nyéni sa ye nyéna mawuli
nakélakmé téndé.” Wungi dé léré wa.

8
Takwa nawulak Jisas wali di yitaka yataka

1 Nawulak nukwa yindéka dé Jisas séfélak getéfambu yitaka yataka.
Yitaka yatakata dé yikafre hundi du takwaré wa, God néma du reta
du takwaka jémba hatitendékaka. Déka du tamba yéti man yéték di dé
wali yindaka 2 takwa nawulak akwi di dé wali yi. Hanja wunde takwa
nawulakdi barhiyandakanawulakharaki hamwinyadekamawulimbu
téndéka dé Jisas di atéfékré huréhaléké. Wunde takwa hésiMaria lé. Léka
di wa Makdalambu yalé takwa lé. Hanja haraki hamwinya angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk di léka mawulimbu re di léré yatakataka
yaange yi. 3Hési takwa akwi léka xi Joana. Lé Kusana takwa lé. Kusa dé
Herotna geka hatikwa du dé. Hési takwa Susana lé. Séfélak takwa akwi
di di wali yi. Wunde takwa di deka hafu yéwa hénoo hérae di Jisas déka
duka akwi hwe.

Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat 13:2-23Mak 4:1-20

4 Séfélak du takwa di Jisaska yae hérangwanda té. Wunde du takwa
séfélak getéfambu di ya. Yandaka dé diré ané sataku hundi wa: 5 “Du nak
dé déka yawimbu wit sék yawulalama yakinjoka dé yi. Ye yawulalama
yakindékadiwit séknawulakyambumbudi xakri. Xakrindakadu takwa
yitaka yatakata di yambumbu rendéwit sékmbu xaki. Xakindaka di afwi
yae hérae di sa. 6 Wit sék nawulak motu wali rendé héfambu di xakri.
Xakre bari takélakawara di bari yalinga talinga ye di hiya, wun héfambu
hulingu téhafi yandénka. 7 Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu
xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé yakétéfi. 8Wit sék nawulak di
yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémbawara di séfélak yikafre
sék xaké.” Wungi wataka dé Jisas wa, “Guna waan téndét, guni wun
hundi mé jémba xéké.”

9 Jisas wun hundi wandéka di déka du wun sataku hundika déré wak-
wexéké. 10Wakwexékéndaka dé diré wa, “God dé yawundu na, guni God
néma du reta du takwaka jémba hatitendéka hundi jémba xékélakingute.
Wun hundi dé faakwa re. Wungi rendéka wuni nawulak du takwaré
sataku hundi wa, di ‘xe jémba xéhafi yata, hundi xéka wun hundika
xékélakihafi yandate.’
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11 “Némbuliwun sataku hundikawatawuni. Wunwit sékGodna hundi
dé. 12Yambumbu xakrindéwit sék di Godna hundi xékéndé du takwa di.
Diwunhundi xékéndaka Satanyaedéwunhundi dekamawulimbuhérae
hura yi, di Godka jémba sarékéhafi yandat, God diré yikafre huruhafi
yandéte. 13Wun motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du
takwa di. Di tale Godna hundi xéka wun hundika yikafre mawuli ya.
Mawuli yandaka wun hundi deka mawulimbu jémba téhafi yandéka di
nawulaknukwamaleGodka jémba saréké. Wungi sarékéndakamawuliré
hurukwexé joo dika yandét, di Godna hundi bari yataka. 14Wun rami
warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Tale di Godna hundi
jémba xéké. Xékéndaka nawulak nukwa yindéka di ané héfana jonduka
sarékéta séfélak yéwa yikafre jondu akwi héranjoka di mawuli ya. Wun
jondu dé Godna hundiré takatéfindéka di yikafre wit sék xakéhambandi.
15 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di Godna hundi jémba xékékwa du
takwa di. Di yéna yahafi yandaka déka mawuli jémba téndéka di Godna
hundi jémbamalexéké. Xékadiwunhundihulukitadiwendénahafiyata
di yikafre sék di xaké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas sataku hundi dé wa hanyikwa yaka
16 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Du hanyikwa ya xéréka hura

yae di wun hanyikwa ya akimbu samétakahambandi. Di wun hanyikwa
ya jambé ekombu akwi takahambandi. Di wun hanyikwa ya jambé
takumbu takatandi, wun hanyikwa ya xérékéta hanyindét jémba xénjoka.
17Atéfék fakuta rekwa jonduhukémbuhwiya hafwambu tétandi. Nakélak
wandan hundi hukémbu larékombu téndét atéfék xékélakitandi. 18Wungi
maki wuna hundi xékénjoka xékélaki natanguni. Wuna hundi jémba
xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba xékélakitandi. Wuna
hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundika bu
xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu di déka hundika yike yata baka
retandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mat. 12:46-50;Mak 3:31-35

19Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka ya. Yandaka
séfélak du takwa gekombu sukweka téndaka di téndénré wulayinjoka di
hurufatiké. 20 Hurufatikéndaka du nawulak di déré wa, “Ména ayiwa,
ména bandingu yae hafwambu téta di méniré xénjoka di mawuli ye.”
21 Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hundi xékéta wandén maki
hurukwa du takwa di wuna ayiwa wuna bandingu di.” Wungi dé Jisas
wa.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:23-27;Mak 4:36-41

22Nukwa nak dé Jisas déka du wali di gunjambé nakmbu waré. Wara
dé diré wa, “Nani tukweseke angé sakuré yitame.” Wungi wandéka di
wungi yi. 23Yita dé Jisas xéndi hwa. Hwandéka némamur yandéka dé gu
raama wara gunjambémbu gwanda dé sukwekénjoka huru. Hurundéka
di hiyanjoka huru. 24 Huruta di Jisasré sérkena di déré wa, “Néma
du, nani hiyatame.” Wungi wandaka waréngéna raama wandéka mur
fakénandéka dé gu naande ye dé jémba té. 25Téndéka dé diré wa, “Métaka
wuni guniré yikafre hurutewuka hambukéka guni sarékéhambanguni?”
Wungi wandéka di roota waréngéna di hafu buléta di wa, “Owa. Dé
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wandéka dé mur akwi xéri akwi déka hundi xékéta wandén maki bér
huru. Dé yingi maki du dé?”

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mat. 28-34;Mak 5:1-20

26 Jisas déka duwali gunjambémbu ye di Geresana héfambu xaku. Wun
hafwa tukweseke angé sakumbu téndékaGalilina héfa angé sakumbu dé
té. 27 Xaakwa gunjambé yatakataka tukweseke tufwambu yinjoka hu-
rundaka wun getéfana haraki hamwinya huru téndén du nak dé Jisasré
xénjoka ya. Hanjambu take dé nukwa wur nakihafi yata dé séfi baka dé
re. Dé gembu rehafi yata dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu
male dé re. 28-29Déré hura téndé haraki hamwinya séfélak nukwa di déré
hulukeharakihuru. Harakihurundakadéwangétéyandékadunawulak
dékaman tamba senmbudi gi. Giya di dékahatita té. Téndaka déwun sen
nékétindéka di haraki hamwinya du rehafi hafwaré déré hura yi. Wun
du Jisasré xénjoka yandékadé Jisaswa, déréhura téndéharaki hamwinya
yaange yindate. Wandéka dé déré xétakawanjita dé Jisasnamanmombu
xakrehwaatadéwa, “AnwarmburekwaGodnanyan, Jisas. Méniwuniré
méta yataméni? Wuni méniré wuni wakwexéké, méni wunika hangéli
hwemémboka.” 30Wungiwandékadédéréwa, “Ménaxi yingi dé?” Wungi
wandéka dé wa, “Wuna xi Séfélak dé.” Séfélak haraki hamwinya hura
téndéka dé wungi wa.

31 Wunde haraki hamwinya di Jisasré wa, “Nani haraki hafwaré
yinjoka hélék nani ye. Méniré nani wakwexéké, méni nani wungiré
yimbete wamémboka.” Wungi di wa.

32Wun némbumbu séfélak bali di hénoo sata téndaka di wun duré hura
téndé haraki hamwinya Jisasré wa, “Méni yawundu namét, nani wunde
balina mawuliré wulayitame.” Wungi wandaka dé diré wa, “Yak. Sa
guni yi.” 33Wungi wandéka di wun duré yatakataka ye di wunde baliré
wulayi. Wulaaye téndaka wunde bali takumbu yaange ye gumbu xakre
hulingu se di hiya.

34 Wun balika hatindé du wungi yandaka xétaka di yaange yi. Ye di
wun getéfambu rendé du takwaré akwiwungetéfawalémbambu rendé du
takwaré akwiwun jookawa safé. 35Wa saféndaka di du takwawun jooré
xénjokadi yi. Ye Jisas téndénmbu xaakwadi haraki hamwinya yatakataka
yindé duré di xé. Dé nukwa wur nakitaka yikafre mawuli yata Jisasna
manmombu rendéka di xé. Xéta di némafwimbu roo. 36Roondaka di Jisas
hurundén jooréxéndédu takwadidiréhundiwa, harakihamwinyahura
téndéduyikafreyandénka. 37WandakadiGeresanahéfambu rendéatéfék
du takwa di némafwimbu roota Jisasré wa, dé diré yatakataka yindéte.
Wandaka dé Jisas diré yatakataka yinjoka huruta dé gunjambémbu
waré. 38Waréndéka dé haraki hamwinya yatakataka yindén du dé déré
wambula wambula wakwexéké, “Wuni méniwali yinjoka wuni mawuli
ye.” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas yawundu nahafi yata dé déré wa,
39 “Méni ména getéfaré wambula ye méni God méniré hurundén jooka
hundi wataméni.” Wungi wandéka ye dé déka getéfambu rendé atéfék du
takwaré Jisas déré hurundén némafwi yikafre jooka dé hundi wa.

Jisas takwa yétékré dé yikafre huru
Mat. 9:18-26;Mak 5:22-43
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40 Jisas tukweseke angé sakuré wambula ye xakundéka atéfék du
takwa déré xéta dimawuli sawuli ya, déka haxéndanka. 41-42Mawuli yan-
daka dunak déka xi Jairus dé Jisaska ya. Déwun getéfambu rekwaGodna
hundi buléndaka gembu dé néma du re. Déka natafa male takwanya
gembu hiyawata huruta hwaléka dé wungi ya. Léka héki hwari tamba
yétimanyétékmale di. Déwungi yae Jisasnamanmombuxakre hwaata
dé déré wa, dé déka geré yindéte. Wungi wandéka dé dé wali yindéka di
séfélak du takwa dé wali walémbambu di yi.

43 Deka nyéndékmbu takwa hési lé yi. Wule takwa lé tamba yéti
man yéték héki hwarimbu ramu yindéka lé re. Séfélak dokta léré
huréhalékénjoka di hurufatiké. 44 Hurufatikéndaka lé Jisasna hukémbu
yae lé déka nukwa wurna wambumbu séngétakaléka léka ramu bari
fakénandéka lé yikafre ya. 45 Yikafre yaléka dé Jisas wa, “Héndé wuniré
séngétaka?” Wungi wandéka di atéfék wa, “Nani yingafwe.” Wungi
wata téndaka dé Pita wa, “Néma Du, séfélak du takwa di méni wali
walémbambu male di té.” 46 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Nak dé
wuniré séngétaka. Séngétakandékawuna hambuk nawulak yindékawuni
xékélaki.” 47Wungiwandéka léwule takwaxékélaki. Jisas dé lékaxékélaki.
Wungi xékélakita lé généta yae lé Jisasna makambu xakre hwaata lé
atéfék du takwana makambu lé déré séngétakalénéna moka akwi, bari
yikafre yalénka akwi lé safé. 48 Saféléka dé léré wa, “Takwanya, nyéni
wunika jémba sarékényénmbu wuni nyéniré huréhaléké. Némbuli nyéna
mawuli nakélak téndét, nyéni jémba yitanyéni.”

49 Jisas wungi wata téndéka dé du nak Jairusna gembu dé ya. Yae
dé wun néma duré wa, “Ména takwanya bu hiya. Méni wamét wun
wakwekwa du yahafi yata déka nawulak jémba yatandé.” 50 Wungi
wandéka dé Jisas wun hundi xékéta dé Jairusré wa, “Méni roohafi yata
wunika jémba sarékétaméni. Wungi sarékémét, lé wambula yikafre
yatalé.” 51 Wungi wataka dé ye wun duna gembu xaakwa dé Pita, Jon,
Jems, léka yafa ayiwaré akwi wa, di dé wali wulayindate. Nawulak
du takwa dé wali wulayindate dé watéfi. 52 Wungi wandéka wumbu
téndé atéfék du takwa wule takwanyaka saréfa naata gérandaka dé diré
wa, “Gérakénguni. Lé hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae.” 53 Wungi
wandéka di déka wangi. Di xékélaki, lé bu hiya. 54 Wangindaka dé
wulaaye léka tambambu huruta dé léré wa, “Nyan sé ramé.” 55 Wungi
wandéka lékahamwinyawambula yaléka lé bari ramé. Ramélékadé Jisas
diré wa, di léka hénoo hwendat saléte. 56 Lé wungi raméléka bér léka
yafa ayiwa léré xéta bérwaréngéné. Waréngénémbéka dé bérré wa, “Béni
nawulak du takwaréwun jooka yambawakémbéni.” Wungi dé bérréwa.

9
Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:9-15;Mak 6:8-11

1 Jisas déka duré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di wandat
atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé
hwe, di bar hiyandé du takwaré akwi séfi haraki yandé du takwaré
akwi huréhalékéndate. 2 Hwetaka dé diré wa, di ye du takwaré God
néma du reta dika jémba hatitendékaka hundi wata diré huréhalékéndate.
3Wungiwata dédiré angiwa, “Guni yinjoka jondunawulakhura yamba
yikénguni. Guni sandangun jondumale hura yitanguni. Séto bangi, wur,
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hénoo,yéwa,wunjonduhurayikénguni. Nukwawuryétékhurayikénguni.
4Guni ge nakré wulaaye wun gembumale retanguni. Re wun getéfambu
jémba yataka wun ge yatakataka nak getéfaré yitanguni. 5 Guni getéfa
nakré yingut, wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakanjoka yita
guna manmbu hwakwa harki létékétaka guni yitanguni. Guni wungi
hurungut di hurundan haraki sémbutka xékélakitandi. 6Wungi wandéka
ye di atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakata Godna hundi wata
di atéfék getéfambu du takwaré huréhaléké.

Herot Jisaska dé hundi xéké
Mat. 14:1-2; Mak 6:14-16

7-8Galilina héfambu rekwa du takwana néma du Herot dé Jisas yandén
atéfék jémbaka hundi xéké. Du takwa nawulak di Jisaska angi wa, “Guré
husandakwadu Jonhiyae déwambula ramé.” Wandakanawulak diwa,
“Elaija wambula dé xaku.” Nawulak di wa, “Hanja rendé profet nak
dé wambula ramé.” Wungi wandaka Herot deka hundi xékéta dé saré
waréké. 9Saréwarékéta déwa, “Wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké.
Némbuli nak duka wuni hundi xéké. Wun du héndé?” Wungi wata dé
Jisasré xénjoka dé huru.

Jisas 5,000maki duka dé hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Jon 6:5-13

10 Jisasna aposel wambula yae di Jisasré hurundan atéfék jonduka wa
safé. Wa saféndaka dé diré hura di wun hafwa yatakataka di di hafu
getéfa nakré yi. Wun getéfana xi Betsaida dé. 11Yindaka séfélak du takwa
wun jooka hundi xékétaka di déka hukémbu yi. Yindaka dé diré xéta dika
yikafre mawuli yata dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka. Wataka dé bar hiyandé du takwaré huréhaléké.
12Gérambu yandéka di déka du tamba yétiman yéték déka yae diwa, “Ané
du rehafi hafwa dé. Méni wamét ande du takwa di walémbambu tékwa
getéfaré ye hénoo nawulak hérae sataka bu hwanda.” 13Wungi wandaka
dé diréwa, “Guni hafumé guni hwe, di sandate.” Wungiwandéka diwa,
“Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba xéri hamwi yéték
wungi male dé re. Wafewana, nani wunde du takwaka hénoo héranjoka
nani ye yéwa hweta hénoo hérambete méni mawuli ye wana?” 14 Séfélak
(5,000maki) du wumbu téndaka di wungi wa.
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni diré wangut di dumi natam-

bambu dumi natambambu retandi.” 15 Wungi wandéka di wandén
maki wa, wunde du takwa atéfék wungi rendate. 16 Rendaka dé Jisas
bret natamba xéri hamwi yéték wungi hérae nyirré yasawara xéta dé
Godka diména nataka dé bret xéri hamwi fukae dé déka duka wambula
wambula hwe, di du takwaka mune hwendate. 17 Mune hwendaka
di atéfék du takwa hura sa, mawuli yandaka maki. Sandaka bret xéri
hamwi nawulak rendéka di héraewasara tamba yétiman yétékwungi di
lakwa sukweké.

Pita déwa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé”
Mat. 16:13-16;Mak 8:27-29

18Nak nukwa dé Jisas hafu God wali hundi buléta rendéka di déka du
dé wali di re. Rendaka dé diré wakwexéké, “Du takwa wunika yingi
di wa?” 19 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé
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guré husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé Elaija dé.’ Nawulak
diwa, ‘Hanja rendéGodna profet nakwambula dé ramé.’ Wungi diwa.”
20Wungiwandakadédiréwa, “Guniyingimaki? Guniwunikayingi guni
wa?” Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Méni naniré yikafre huruméte
Godwasékendén du Krais méni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwa
Mat. 16:21;Mak 8:31-9:1

21 Pita wungi wandéka dé Jisas diré wakweta dé hambukmbu wa, di
nawulak du takwaré wun jooka wandamboka. 22Wungi wata dé diré
wa, “Wuni Duna Nyan séfélak xakéngali hératawuni. Hérawut, Judana
néma du akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wunika
hu hwendat, wuniré xiyandat, wuni hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk
wungi hwawut, God wuniré wambula husaramétandé.”

23 Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du nak wuna hukémbu yin-
joka mawuli yata dé dé hafuka hu hweta atéfék nukwa déka hangéli
hératendéka mi hérae yate dé wungi wuna hukémbu yitandé. 24 Ané
héfambu male jémba renjoka mawuli yakwa du takwa hiyae fakutandi.
Du takwa nawulak di wuna jémba yanjoka mawuli yata ané héfambu
rendakaka sarékéhafi yata di jémba retandi, wungi re wungi re. 25 Du
takwa di ané héfana jondu atéfék héraata, di fakunjoka di hafuré haraki
huruta, di yingimaki retandi? Yingafwe. Dihiyae fakutandi. 26Dutakwa
wuna hundika hélék yata wunika hu hwendat, hukémbu wuni Duna
Nyan wambula yae dika hu hwetawuni. Wun nukwa wuni némafwi
hambukyatanukwahanyikwamakihanyitawuniwunayafananémafwi
hambuk wali déka yikafre enselna némafwi hambuk wali gayatawuni.
27 Guniré wuni mwi hundi we. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi
reta xétanguni, God néma du reta déka du takwaka jémba hatindékaka.”
Wungi dé déka duré wa.

Jisasna séfi yawuleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-8; Mak 9:2-8

28 Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti maki yindéka
hukémbu nukwa nak dé Jisas Pita, Jon, Jemsré akwi hura dé némburé
wari, God wali hundi bulénjoka. 29 Dé wumbu God wali hundi buléta
rendékadéka saawi yawulekadénakmaki xaku. Xakundékadékanukwa
wur wama male xaakwa dé hanyi. 30-31 Hanyindéka, yak, du yéték
bari xaakwa bér Jisas wali téta hundi bulé. Wumbére du Moses bér
Elaija bér. Bér Jisas wali téta Jisas Jerusalemémbu yatendéka jémbaka ané
héfa yatakatendékaka bér dé wali bulé. 32 Tale Pita dé wali yandé du
yéték deka dama xéndi yandéka di xéndi hwataka waréngéna raama di
xé, Jisasna séfi nukwa hanyikwa maki hanyindéka wumbére du yéték
dé wali témbéka. 33 Xéndaka bér yinjoka hurumbéka dé Pita Jisasré
wa, “Néma Du, nani ambu rembeka, wu yikafre dé. Nani ge hufuk
totame. Ménikanak,Moseskanak, Elaijakanak.” Wungiwatadéwandén
hundika xékélakihambandé. 34Wungi wandéka buwi nak xaakwa dé diré
takatéfinjoka dé huru. Hurundéka di roo. 35 Roondaka dé hundi nak
wun buwimbu xale dé wa, “Ané wuna nyan dé. Dé wasékewun du dé.
Guni déka hundi mé xéké.” 36 Wun hundi wandéka xékétaka di xé, Jisas
hafu téndéka. Xéta hundi nawulak buléhambandi. Buléhafi yata wunde
nukwambu di xéndan joo nakéka du nakré wahambandi.
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Haraki hamwinya hura téndén nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-18;Mak 9:14-27

37 Nukwa nak yindéka di némbumbu gayandaka di séfélak du takwa
Jisaska ya. 38 Yandaka dé di wali yandé du nak dé bari hambukmbu
wata déwa, “Wakwekwa du, wuniméniréwuniwakwexéké,méniwuna
dunyaré xéméte. Dé wuna natafa male nyan dé. 39 Mé xé. Haraki
hamwinya nak dé déré huluki, séfélak nukwambu. Hulukindéka dé bari
wanjindéka dé déré héfambu yakindéka dé sayiké hiyae dé wama simbar
déka hundimbu xale. Wun haraki hamwinya wungi déré némafwimbu
haraki huruta dé yalefu nukwa male déré yataka, dé baka rendéte.
40Wungi hurundékawuniménaduréwakwexéké,diwandatwunharaki
hamwinya yaange yindéte. Wakwexékéwuka di wungi wanjoka di huru-
fatiké.” 41 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni némbuli rekwa du takwa
guni atéfék Godka jémba sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa guni. Hatika nukwa wuni guni wali reta guna sémbutré
xétawuni? Wuyak. Méniménanyanréméhura ya.” 42Wungiwandékadé
dékanyanhurayae Jisas téndénmbuxakunjokahurundékadéwunharaki
hamwinya déré huluke héfambu yakindéka dé wungi sayiké hiyae. Jisas
wun haraki hamwinyaré hambukmbu wa, dé wun nyanré yatakataka
yaange yindéte. Wandéka yaange yindéka dé Jisas wungi wun nyanré
huréhalékéta dé déré déka yafakawambula hwe. 43Hwendéka diwumbu
téndé du takwaatéfék xétakadi Godnanémafwihambukékadiwaréngéné.

Jisas hiyatendékaka déwambula hundi wa
Mat. 17:22-23;Mak 9:30-32
Wunde du takwa Jisas yandén atéfék jémbaka wungi saré warékéta

téndaka dé Jisas déka duré angi wa, 44 “Ané hundi guna waanré mé taka
wulayindé, jémbaxékéngute. HukémbudiwuniDunaNyanrémamaduna
tambambu takatandi.” 45 Wungi wandéka dé God wun hundina mo dé
faku, di wun hundina moka xékélakindamboka. Xékélakihafi yata di wun
hundika Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Némafwi du héndé
Mat. 18:1-5; Mak 9:33-37

46 Jisasnadudihafubulétadekanyéndékmbu rendénémadukadiwaru.
47 Warundaka dé Jisas deka mawuli sarékéka xékélakita dé nyan nakré
hura yandékadé déwali dé té. 48Téndékadé diré angiwa, “Mé xéké. Guni
wuna ximbu ané nyanré yikafre huruta guni wuniré akwi guni yikafre
huru. Guni wuniré yikafre huruta guni wuniré wandéka yawun duré
akwi guni yikafre huru. Guna nyéndékmbu reta déka ximbu harékéhafi
yakwa du, wu dé némafwi du dé.”

Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa
di

Mak 9:38-40
49 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména

ximbu haraki hamwinyaréwandéka di du takwanamawulimbu yaange
yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka yatakahafi yandéka nani déré
watéfi, dé wun jémba yandémboka.” 50Wungi wandéka dé Jisas déré wa,
“Guni déré watéfikénguni. Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna
sakumbu tékwa du takwa di.” Wungi dé diré wa.

Samariana du takwa nawulak di Jisaska hélék ya
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51 God Jisasré déka getéfaré hura waritendéka nukwa walémbambu
yandéka dé Jisas Jerusalemré yinjoka dé némafwimbu mawuli yata dé
wungi yi. 52 Yita duré nawulak wandéka di tale ye déka hundi hura
yi. Ye di Samariana getéfa nakré wulayi, déka jondu huréhalékénjoka.
53 Wulayindaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisas Jerusalemré
yitendékaka di xékélaki. Xékélakita di dé wumbu rendéte hélék yata di
wungi déka hu hwe. 54Hu hwendaka Jisasna du yéték Jems bér Jon xéta
bér Jisasré wa, “Néma Du, méni mawuli yamét ani wataani, ya Godna
getéfambu gaye wunde du takwaré tusandandéte. Ani wungi wanate
méni mawuli ye, o yingafwe?” 55 Wungi wambéka dé waleka dé bérré
hambukmbuwatéfi. 56Wungi wataka dé déka duwali di nak getéfaré yi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé duré déwa
Mat. 8:19-22

57 Jisas déka du wali yambumbu yindaka dé du nak yae déré wa,
“Wuni ména hukémbu yitawuni, yiteméka atéfék hafwaré.” 58 Wungi
wandéka dé déré wa, “Afakana wasa di héfambu tékwa wekwambu di
hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan xéndi hwatewuka
ge nak téhambwe.” 59 Wungi wataka dé nak duré wa, “Méni wuna
hukémbu mé ya.” Wungi wandéka dé wa, “Méni yawundu namét, wuni
tale ye wuna yafana fusa rémétaka bu yawu.” 60 Wungi wandéka dé
déré wa, “Yingafwe. Hiyandé du takwa di deka hiyandé du takwaré
rémétandi. Némbuli wuni méniré wuni we. Méni sa ye atéfék getéfaré
yita du takwaré wataméni, God néma du reta dika jémba hatitendékaka.”
61Wungi wandéka dé nak du Jisasré wa, “Néma Du, wuni ména hukémbu
yitawuni. Méniyawundunamét,wuni talewunagetéfaréyewunahémré
tamba hurutaka bu yawu.” 62 Wungi wandéka dé déré wa, “Du takwa
di Godna jémba yanjoka hurutaka di hanja hurundan maki wambula
hurunjoka sarékéta di Godna hémna jémba jémba yamba hali yanda.”
Wungi dé Jisas wa.

10
Jisas 70 duré wandéka di yi

1 Hukémbu dé Jisas dumi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
duré waséketa dé diré wa, di yéték yéték wungi ye déka yitendéka
atéfék getéfaré akwi atéfék yitendéka héfaré akwi tale yindate. 2Wungi
wataka dé diré wa, “Séfélak hénoo akwe di té. Téndaka jémba yakwa du
nawulak male di re. Wungi maki guni wun akwe hénoona Néma Duré
wakwexékétanguni, dé wandét séfélak jémba yakwa du ye wun hénoo
hérandate. 3 Yak, sa guni yi. Mé xéké. Guni wawun maki wungi yita
guni haraki wasana nyéndékmbu yikwa sipsip bali maki yitanguni. Di
guniré haraki hurunjoka mawuli yatandi. 4 Guni yéwa, wur, su akwi
hura yamba yikénguni. Guni yambumbu bari yitanguni. Nawulak
du takwa wali hundi bulékénguni. 5 Guni geré nak wulaaye tale guni
angi watanguni, ‘Godna nakélak huru mawuli ané gembu retandé.’
6 Wungi wangut nakélak huru mawuli hurukwa du nak wun gembu
rendét, wangun nakélak huru mawuli démbu retandé. Nakélak huru
mawuli hurukwa du nak wun gembu rehafi yandét, wangun nakélak
huru mawuli gunika wambula yatandé. 7Guni tale wulayingun gembu
male retanguni. Nak ge nak geré wulayikénguni. Wun gembu reta guni
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hwetendaka hénoo hulingu satanguni. Jémba yakwa du wungi jémba
yataka deka yéwa hérandat,wu sékérékétandé.

8 “Guni getéfaré nakré wulayingut wumbu rekwa du takwa gunika
yikafre mawuli yandat, guni hwetendaka hénoo satanguni. 9 Guni
wumbu rekwa bar hiyaakwa du takwaré huréhalékéta diré angi watan-
guni, ‘God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yae dé
guni wali walémbambu dé té.’

10 “Guni getéfaré nak wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa
gunika hélék yandat, guni ye wun getéfana yambumbu téta guni angi
watanguni, 11 ‘Guna getéfana harki nawulak nana manmbu dé hwae.
Némbuli nani wun harki nani létéké, guni xe hurungun haraki saraki
sémbutka xékélakingute. Guni ané jooka xékélakitanguni. God néma du reta
du takwaka jémbahatitendékanukwayaewalémbambu téndéka guni déka
hu hwe.’ Wungi guni diré watanguni. 12 Guniré wuni we. Hukétéfi
nukwambuwun getéfambu rekwa du takwa di némafwihangélihératandi.
Hératendaka hangéli Sodomémbu rendé du takwa hératendaka hangéliré
sarékéngwandétandé.”

Du takwa Jisaska hu hwendanka déwa
Mat. 11:21-24

13 “Guni Korasinmbu rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Guni
Betsaidambu rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Wuni guna
getéfambu séfélak hanja xéhafi yandaka hambuk jémba yawuka guni
wuna hundi xékéhambanguni. Wun wumbére hanja téndé getéfa yéték
Tair bér Saidonmbuwun hambuk jémba yawut, wumbu rendé du takwa
di hanjambu deka haraki saraki sémbut yatakatandi. Deka hurundan
sémbutka saréfa nandakakaka wakwenjoka di nyo nukwa wur nakita
bombu retandi. 14Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékéta néma
du retendéka nukwambu guni némafwi hangéli hératanguni. Hératenguka
hangéli Tairmbu Saidonmbu rendé du takwa hératendaka hangéliré
sarékéngwandétandé. 15 Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, yingi
guni saréké? God guniré déka getéfaré hura waritandé wana? Wu
yingafwe. Guni hiyandé du takwana hafwaré nanditanguni.”

16Wun hundi wataka dé déka duré angi wa, “Guna hundi xékétekwa
du takwa di wuna hundi xékétandi. Gunika hu hwetekwa du takwa di
wunika hu hwetandi. Wunika hu hwekwa du takwa diwuniréwandéka
gayawun Godka akwi di hu hwe.”

Jisasna jémba yakwa du di wambula ya
17Di wungi ye déka hundi wataka hukémbu wunde dumi angé tamba

yétiyéti angé tamba hufuk du di wambula yae di yandan jémbaka yikafre
mawuli ya. Mawuli yata di Jisasré wa, “Néma Du, nani ména ximbu
wambeka di haraki hamwinya akwi nana hundi xéka wamben maki
huru.” 18 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wungi yinguka wuni
xé, Satan nyirmbu gayandéka, nyir tulem nandéka maki. 19 Mé xéké.
Wuni gunika hambuk wundé hwewu, guni hambweré akwi hularé
akwi xakingut, di guniré haraki hurundamboka. Hwewun hambuk
Satanéna atéfék hambukré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét, joo
nak guniré haraki yamba hurukéndé. 20 Wun jooka sarékékénguni.
Guni atéfék haraki hamwinya guna hundi xékéndakaka yikafre mawuli
yamba yakénguni. Guni God guna xi déka getéfambu rekwa nyingambu
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hayindénka male yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas yikafremawuli yata dé Godréwa
Mat. 11:25-27, 13:16-17

21Wun nukwa dé Jisas Godna Hamwinyambu dé némafwimbumawuli
sawuli yata dé wa, “Wuna yafa, méni nyir akwi héfaka akwi méni
néma du re. Méni ané jondu fakuméka di jémba xékélakikwa du takwa
akwi xékélelakikwa du takwa akwi di wun jonduka xékélakihambandi.
Xékélakihafi yandaka méni ramunya maki du takwaré wun jonduka
wakwe. Yafa, méni mawuli yaméka maki méni wungi wakwe. Wak-
weménka wuni ména ximbu wuni haréké.” 22 Wungi Godré wataka
dé wa, “Wuna yafa dé atéfék jondu wuna tambambu taka. Wuni déka
nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi. Démale dé wunika
xékélaki. Du takwa di yafaka xékélakihambandi. Wuni male wuni déka
xékélaki. Dékawakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.”

23 Wun hundi wataka waleka dé déka duré male wa, “Guni séfélak
jondu xéngun, guna dama yikafre mawuli yatandi. 24 Guniré wuni
we. Hanja séfélak profet akwi séfélak néma du akwi di xénguka jonduré
xénjoka mawuli yata di xéhambandi. Xéhafi yata di xékénguka hundi
xékénjokamawuli yata di xékéhambandi.”

Samariana du dékamamaka saréfa nandénka déwa
Mat. 22:34-40;Mak 12:28-31

25 Wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé
raama téta dé Jisasré hurukwexénjoka dé déréwa, “Wakwekwa du, wuni
méta jémba yatawuni, huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba ren-
joka?” 26Wungi wandéka dé déré wa, “Méta hundi Moses wandén ham-
buk hundimbu dé re? Hayindén hundika yingi méni saréké?” 27Wungi
wandéka dé wa, “Guni guna mawulimbu, guna hamwinyambu, guna
hambukmbu, gunamawuli sarékémbu guni NémaDuGodka némafwimbu
mawuli yatanguni. Mawuli yata guni guna nyémayikaka némafwimbu
mawuli yatanguni, guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki.”
28 Wungi wandéka dé déré wa, “Wu yawundu. Jémba méni wa. Méni
wungi huruta méni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba re-
taméni.”

29 Jisas wungi wandéka wun du dé du takwana makambu yikafre
sémbut hurukwa du renjokamawuli yata dé Jisasré wakwexéké, “Wuna
nyémayika héndé?”

30 Jisas déka hundi hasa wanjoka dé ané hundi wa, “Du nak Jerusalem
yatakataka dé Jerikoré nandinjoka yambumbu yi. Yindéka di sélé
héraakwa du déré yambumbu huluke di déka jondu déka atéfék nukwa
wur akwi héraata di déré hambukmbu xiya. Xiyataka yindaka dé yam-
bumbu hiyanjoka huruta dé hwa. 31Hwandéka dé wun nukwa pris nak
dé wun yambumbu yi. Ye wun duré xétaka yambuna angé sakumbu
yita déré tenangéra dé yi. 32 Yindéka dé Livaina hémna du nak ye dé
wunduhwandénmbu xaakwadéré xétakadé akwi angé sakumbuyedéré
tenangéra dé yi. 33Yindéka dé Samariana du nak dé afaké téfaré yinjoka
déwunyambumbuye déwunduhwandénmbu xaku. Xaakwawunduré
xéta dé déka saréfa na. 34 Saréfa naata dé déka ye xiyandan wasiré wain
hulingumbu akwi wel hulingumbu akwi yakwanyitaka dé gi. Gitaka dé
wunduréhéraedékadonkimbu takandékadé re. Rendékadé yambumbu
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yita dé yéwa hweta hwandaka ge nakré déré hura ye dé wumbu déré
yikafre huru déka hati. 35 Gan hwae ganémba yita yéwa nawulak wun
gena yafaka hweta dé déré wa, ‘Méni ané duka jémba mé hati. Hatita
wun duka jondu nawulak héranjoka ména yéwa nawulak akwi hwemét,
wuniwambulayatewukanukwambuwuniménayéwahasahwetawuni.’
Wungi wataka dé yi.

36 “Némbuli yingi méni saréké? Du hufuk di wun yambumbu yi. Héndé
sélé héraakwa du xiyandan duna nyémayika dé?” 37 Wungi wandéka dé
wa, “Déka saréfa naata déré yikafre hurundé du dé.” Wungi wandéka dé
déré wa, “Méni sa ye wungi male huru.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas déMaria bérMartawali hundi bulé
38Nak nukwa Jisas déka duwali yambumbu ye di getéfa nakréwulayi.

Wulayindaka lé takwa hési léka xiMarta lé Jisasréwa, dé yae léka gembu
hénoo sandéte. 39 Waléka wulaaye rendéka lé léka bandi Maria yae lé
Néma Du Jisasna man mombu reta lé déka hundi xéké. 40 Xékéléka lé
Marta séfélak hénoo humbwinjoka lé némafwi jémba yata lé déka hundi
xékéhambalé. Xékéhafi yaléka Maria baka reléka lé Marta Jisaska yae lé
déré wa, “Néma Du, wuna bandi baka reléka wuni hafu hénoo humbwi-
wukaka méni saréké wana? Méni léré wamét lé yae wuni wali hénoo
humbwitaani.” 41 Wungi waléka dé Néma Du léré wa, “Marta, Marta,
nyéni séfélak jonduka nyéni saréké waréké. 42 Nyéni natafa male joo
hurunyét, wu yikafre dé. Maria wun yikafre joo héranjoka lé mawuli
ye. Mawuli yaléka joo lémbu téndét, yamba hérekikéndi.” Wungi dé Jisas
Martaré wa.

11
Godréwakwexékétendakangalaka dé Jisas hundi wa
Mat 6:9-13, 7:7-11

1 Nak nukwa Jisas nak hafwambu dé God wali hundi bulé. Hundi
buléséketaka rendéka dé déka du nak yae dé déré wa, “Hanja guré hu-
sandakwa du Jon dé déka duréwakwe, Godréwakwexékétendakangalaka.
Diréwakwendénmakiméninaniréwakwetaméni.” 2Wungiwandékadé
déré wa, “Guni Godré wakwexékénjokamawuli yata angi watanguni:
Nana yafa, nani ména yikafre ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
3Atéfék nukwana satembeka hénoo hweméte nani méniré wakwexéké.
4 Du takwa naniré haraki saraki sémbut hurundaka nani diré hasa

hwehafi yata wun jooka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet méni hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita

wun jooka wambula sarékékéméni.
Méni naniré yikafre hurumét naniré hurukwexékwa joo nanika yamba

yakéndé. Wungi nani méniré wakwexéké.”
5 Wungi wataka dé diré angi wa, “Wafewana guna du nak angi

hurutandé? Dé nyéndék gan déka gembu hwandéka déka nyayika nak
yae angi watandé, ‘Wuna nyayika, wunika hénoo nawulak hwetaméni.
6Némbulewuna nyayika nak dé nak getéfaré yinjoka déwunika yandéka
wuni déka hwetewuka hénoo nawulak yingafwe. Méni wunika hénoo
nawulak hwemét,wuni hukémbu hasa hwetawuni.’ 7Wungi wandét dé
awulagekombuhwandéduwatandé, ‘Némbuliwun jookawuniréyamba
wakéméni. Gena yambuwundé téfiwu. Wuna nyangwal wuni wali xéndi
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di hwae. Némbuliwuni raama ménika hénoo yamba hwekéwuni.’ Wungi
watandé. 8Guniré wuni we. Dé ‘Wuna nyayika’ naata male, dé raama
hénoo déka yamba hwekéndé. Wun du wumbu téta wambula wambula
wandét, dé raamawun dumawuli yandéka hénoo atéfék déka hwetandé.

9 “Guniré wuni we. Guni wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Guni
hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyaata téngut, dé gena
yambu nafwitandé. 10Atéfékwakwexékékwa du takwa hératandi. Atéfék
hwakékwa du takwa xétandi. Atéfék gena yambumbu xiyaakwa du
takwaka dé gena yambu nafwitandé.

11 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyan xéri hamwi
hwengutewandét, guni hambwedékahwetanguniwana? Wuyingafwe.
Guni déka xéri hamwi hwetanguni. 12 Guna nyan séra gék hwengute
wandét guni hula déka hwetanguni wana? Wu yingafwe. Guni séra gék
male déka hwetanguni. 13Némbulimé saréké. Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du reta guni guna nyangwalka yikafre jondu hwenjoka guni
xékélaki. Wungimaki gunaanwarmburekwayafa guniré sarékéngwanda
dé dékaHamwinya hwetandé, déréwakwexékékwa du takwaka.” Wungi
dé diré wa.

Di wa, “Jisas Belsebul wali dé jémba ye”
Mat. 12:22-29;Mak 3:23-27

14 Nukwa nak Jisas dé haraki hamwinya nakré wa, dé hura téndén
duré yatakataka yindéte. Wun haraki hamwinya dé hundi buléhafindé.
Jisas wungi wandéka dé wun duré yatakataka yaange yindéka dé hundi
buléhafi yandé du dé hundi bulé. Buléndéka di du takwa wun jooka
saré waréké. 15 Saré warékéndaka di du nawulak wa, “Atéfék haraki
hamwinyana néma du Belsebul Jisasna mawulimbu téndéka dé Jisas
wungi wa, di haraki hamwinya yaange yindate.” 16 Wungi wandaka
nawulak di déré hurukwexénjoka di déréwa, “Méni hanja xéhafi yamben
hambuk jémba nak yamét, nani xéta xékélakitame,God déka jémba yaméte
méniré wandénka.” 17 Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé
diré wa, “Néma getéfambu rekwa du watémbéra hémémbu hémémbu reta
wareta di jémba yamba rekéndi. Deka héfa baka héfa xakutandé. Natafa
gembu rekwa du takwa watémbéra di hafu wali wareta di akwi jémba
yamba rekéndi. 18 Wungi maki Satan déka du wali wungi watémbéra
wareta, yingi maki nae di hambuk yata jémba tétandi? Wu yingafwe.
Guni wuniré wangunmaki Belsebul déka haraki hamwinya yaange yin-
date wandét, di atéfék jémba yamba tékéndi. 19Wuni haraki hamwinya
yaange yindate Belsebulna hambukmbu wawut, méta hambukmbu di
guna dunya nawulak wa, haraki hamwinya yaange yindate? Wungi
maki di hurungun sémbutka kot xékékwa néma du retandi. 20 Mé xéké.
God wunika hambuk dé hwe, wuni haraki hamwinyaré wawut di
yaange yindate. Hwendénka guni angi xékélakitanguni. God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka nukwa gunika wundé yandé.

21 “Ané hundi mé xéké. Hambuk yakwa du xi warekwa jondu hura
déka geka hatindét, déka jondu atéfék jémba retandé. 22 Wun du angi
dé saréké, ‘Wuna xi warekwa jondu wuniré yikafre hali hurundé,wuni
jémba rewute.’ Wungi sarékéndéka hukémbu némafwi hambuk yakwa du
nakyaewunduwaliwaredéré sarékéngwandadédékaxiwarekwa jondu
atéfék akwi hérae déka jondu akwi hérae dé wun jondu nak duka mune
hwetandé.
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23 “Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni
du takwaré hérawuka diwuniwali di té. Wuniwali sékéré hérahafi yakwa
du di wuna du takwaré héle nambwe yakindaka di yi.”

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka déwa
Mat. 12:43-45

24 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké.
Haraki hamwinya nak duna mawuli yatakataka ye dé wali giya-
hafi yakwa hafwambu yitaka yatakata reséto hafwaka dé hwaké.
Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’
25 Wungi wataka wambula yae dé xé, wun ge hafwa yaka hutaféka
takandéka téndéka. 26 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukré hura ya. Hura yandén haraki hamwinya
di némafwi haraki saraki sémbut hurundaka deka sémbut dé tale yandé
haraki hamwinyana haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki
hamwinya atéfék di wun duna mawuliré wulaaye té. Wun du hukémbu
hérandén xak dé tale hérandén xakré sarékéngwandé.”

God diré yikafre hurutendékaka dé Jisas wa
27 Jisas wun hundi wata téndéka di séfélak du takwa dé wali téndaka

lé takwa hési deka nyéndékmbu téta lé hambukmbu wata lé angi déré
wa, “Hanja méniré hérae ménika munya hwelé takwaré dé God yikafre
huru, lé yikafre mawuli yata jémba reléte.” 28Wungi waléka dé Jisas wa,
“Wun jooka sarékéhafi yata ané jooka mé saréké. Godna hundi xékéta
wandénmaki hurukwa du takwaré God némafwimbu yikafre hurutandé,
di yikafre mawuli yata jémbamale rendate.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas Jona yandénmaki hambuk jémba yatendékaka déwa
Mat. 12:39-42

29 Séfélak du takwa akwi yae hérangwandéndaka dé diré angi wa,
“Ané nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di. Wuniré di wakwexéké, wuni hanja xéhafi yandan ham-
buk jémba yawute. Wakwexékéndaka wuni ané hanja xéhafi yandan
hambuk jémba male yatawuni. Hanja Jona dé xéhafi yandan hambuk
jémba nak dé ya. Wuni Jona yandén maki male yatawuni. 30 Hanja
Ninivembu rekwadunamakambudé Jona hanja xéhafi yandanhambuk
jémba maki dé xaku. Wungi male wuni Duna Nyan ané nukwambu
rekwa du takwana makambu hanja xéhafi yandan hambuk jémba maki
xakutawuni. 31 Hanja sautna sakumbu téndé héfana néma takwa lé
néma du Solomonéna xékélelaki hundi xékénjoka lé afaké téfambu ya. Mé
xéké, némbuli rekwa joo dé Solomonré sarékéngwandé. Wungi maki
hukémbuGod némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwawule néma
takwa raama Godna makambu téta lé guni némbuli rekwa duré haraki
hundi watalé, hurungun haraki saraki sémbutka. 32 Hanja Ninivembu
rendé du takwa di Jona wandén Godna hundi xékétaka di hurundan
haraki saraki sémbut di yataka. Mé xéké. Némbuli rekwa joo dé Jonaré
sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du
retendékanukwambudiNinivemburendédudiGodnamakambu tétadi
guni némbuli rekwadu takwaré haraki hundiwatandi, hurungunharaki
saraki sémbutka.”

Jémbamale retendakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:22-23
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33Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du hanyikwa ya xéréka hura
yae di gena fakundén hafwambu takahafindi. Di aki ekombu akwi
takahafindi. Di jambé takumbu di taka, wun geré wulayindé du takwa
jémba xéndate. 34 Guna dama wu guna séfina hanyikwa ya maki dé.
Guna dama jémba téndét, guna séfi atéfék larékombu retandé. Guna
dama haraki téndét, guna séfi atéfék halékingambu retandé. 35Guni guna
séfimbu reta hanyikwa ya haléki maki téndémboka guni xékélaki natan-
guni. 36 Wungi maki wun ya guna séfimbu jémba haanye téndét, guna
séfina jondu atéfék halékingambu rehafi yata atéfék larékombu rendat,
guna séfi wun larékombu jémba male retandé, guni yikafre hanyikwa
yana larékombu jémba rengukamaki.”

Farisina du akwi hambuk hundi xékélakikwa du akwi di haraki saraki
sémbut huru

37 Jisas wun hundi wataka téndéka dé Farisina du nak déré wa, dé
yae dé wali hénoo sandéte. Wandéka dé yae déka geré wulaaye dé wali
sanjoka dé re. 38Wun nukwa Farisina sémbut angi dé, di sanjoka di tale
deka tamba yakwanyi. Jisas hénoo sanjoka déka tamba yakwanyihafi
yandéka dé Farisina du xe dé waréngéné. 39 Waréngénéndéka dé Néma
Du Jisas déré wa, “Ané nukwa guni Farisi guni andéna hafwasaku akwi
hanyandéna hafwasaku akwi guni yakwanyi. Guna takésakumbu sélé
héranguka sémbut akwi haraki saraki sémbut akwi dé gunimbu sukweka
té. 40Guniwangété du guni. GunahafwasakumbuhuratakandénGoddé
guna takésaku akwi dé hurataka. 41Guni wun takésakumbu rekwa jondu
jambangwedu takwakahwetanguni. Hwengutguna jonduatéfékGodna
makambu yikafre retandi.

42 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni guna yawimbu
hérangun atéfék nyaa mune guni tamba yétina també nak Godka
hwe. Guni wungi hweta guni ambére yikafre sémbut yétékéka
sarékéhambanguni. Guni du takwaré yikafre sémbut huruhafi yata guni
Godka némafwimbu mawuli yahambanguni. Guni Godka jondu hweta
wumbére némafwi yikafre sémbut akwi hurungut, wu yikafre dé.

43 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni Godna hundi
buléndaka geré wulaaye guni néma duna hafwambu renjoka guni
némafwimbu mawuli ye. Guni maketmbu yitaka yatakangut, du takwa
guna ximbu harékéta gunika dinguna nandate guni némafwimbumawuli
ye.

44 “Gunika saréfa wuni nae. Guni fakundén hwandafu maki guni.
Hukémbu du takwawun hwandafu takumbu féta ye di andélambu rekwa
haraki jooka xékélakihambandi.”

45 Jisas wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du
nak dé déré wa, “Wakwekwa du, méni wungi wata naniré akwi méni
haraki hundi we.” 46 Wungi wandéka dé angi wa, “Guni hambuk
hundika xékélakikwa du, gunika akwi wuni saréfa nae. Guni du takwaka
némafwi xak jondu guni hwe, di wun jondu yatandate. Hwenguka
di wesékéta yatandaka guni hafu guna sék tambambu wun xak jondu
séngétakahafinguni, di wali wun jondu yatanjoka.

47 “Gunika wuni saréfa nae. Hanja guna mandéka di Godna profetré
xiyandaka di hiya. Hiyandaka guni réméndan hwandafumbu ge maki
joo to. 48Gunamandéka xiyae réméndan duna hafwambuwungi gemaki
joo tongunkanani xékélaki. Guni gunamandékanguna sémbutkaxékélakita
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wun sémbutka guni yawundu na. 49Wun moka dé xékélelakikwa God dé
wa, ‘Wuni profetré akwi aposelré akwi watawuni, dika yindate. Yindat
nawulakré haraki huruta nawulakré xiyandat hiyatandi. 50Wungi hu-
rundat, wuni atéfék profetna blekéndan nyékika sarékéta némafwi kotna
néma du reta diré hasa hwetawuni. Ané héfa huratakawun nukwambu
blekéndan nyéki akwi hukémbu blekéndan nyéki akwi atéfék diré hasa
hwetawuni. 51 Tale Kein déka bandi Abelré xiyandéka déka nyéki dé
bleké. Xiyandéka di guna mandéka di Sekaraiaré xiyandaka déka nyéki
dé bleké. Sekaraia dé Godna gena nyéndékmbu téndéka di déré wungi
xiya. Guniré wuni we. God blekéndan nyéki atéfékéka sarékéta guni ané
nukwa rekwa du takwaré hambukmbu hasa hwetandé.

52 “Guni hambuk hundi xékélakikwa du, gunika wuni saréfa nae. Guni
Godka xékélakindaka yambuna ki guni héreki. Hérekitaka guni hafu wun
yambumbuwulayihambanguni. Wulayihafi yata guni wun yambumbu
wulayinjoka mawuli yakwa du takwaré guni haraki huru, di wulayin-
damboka.” Wungi dé Jisas wa.

53-54Wataka yindéka di xékélelakikwa du akwi Farisina du akwi di déka
némafwimbu hélék yata di hafu buléta di wa, “Wafewana dé nana hundi
hasa wanjoka dé haraki saraki hundi nawulak watandé? Wandét nani
dérédunamakambu takatame.” Wungiwatadi séfélakxakhundikadéré
wakwexéké.

12
Farisina yiska déwa
(2-3)Mat. 10:26-27

1 Wun nukwambu séfélak séfélak du takwa yae hérangwanda téndaka
dé hafwa sukweké. Sukwekéndéka nawulak di nawulak duna manmbu
xaki. Xakindaka dé Jisas déka duré tale ané hundi wa, “Xékélaki natan-
guni. Farisina duna yis hurukénguni. Deka yiska wata wuni deka yéna
yandaka sémbutka wuni wa. 2 God némbuli faakwa téfindan joo atéfék
wakwetandé. Atéféknakélakwandanhundikahukémbu séfélakdu takwa
xékélakitandi. 3Wungi maki, guni gan reta hundi buléngut, hukémbu du
takwa nukwana larékombu téta wun hundi xékétandi. Guni gekombu
reta hundi nakélak buléngut, hukémbu di gena takumbu téta wun hundi
hambukmbuwatandi.”

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Mat. 10:28-31

4 “Wuna nyayikangu, guniré wuni we. Guni hiyangute guna séfiré
xiyaakwa duka rookénguni. Di guniré xiyandat guni hiyangut hukémbu
di guniré haraki hurunjoka hurufatikétandi. 5 Guni ané duka male
rootanguni. Guni Godka male rootanguni. Dé guniré xiyandét, guni
hiyangut, dé guniré ya yanékwa hafwaré yakisandanjoka dé hali hu-
rundé. Wun jooka sarékéta guni déka rootanguni.

6 “Guni xékélaki. Du takwa yikama yéwa yéték hwetaka di yikama
afwi natamba héra. Wun afwi wun yikama joo male rendaka God di
atéfékéka dé saréké. 7 Wungi maki dé gunika akwi sarékéta dé guna
anéngambambu tékwa némbé atéfék handékéna dé di atéfékéka dé xékélaki.
Godna makambu di afwi yikama joo rendaka nani du takwa néma joo
nani re. Wun jooka sarékéta yamba rookénguni.”

Dika “Wuna du” watendékaka dé Jisas wa
Mat. 10:32-33
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8 “Guniréwuniwe. Dunak dé dunamakambu téta angiwandét, ‘Wuni
Jisasna du wuni.’ Wungi wandét, hukémbu wuni Duna Nyan Godna
enselna makambu téta wuni déka angi watawuni, ‘Ané du wuna du dé.’
Wungi watawuni. 9Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni
Jisasna du yingafwe.’ Wungi wandét wuni Godna enselna makambu
téta wuni déka angi watawuni, ‘Wun du wuna du yingafwe.’ Wungi
watawuni déka.

10 “Du takwa di duna nyanka haraki hundi wandat, God wun haraki
saraki sémbut yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi
wandat, God wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.

11 “Du nawulak guniré Godna hundi buléndaka gembu rekwa duré
akwi, néma duré akwi, gavmanéna duré akwi hura yindat, guni deka
makambu téta, guni roohafi yata watenguka hundika akwi deka hundi
hasa watenguka hundika akwi yamba sarékékénguni. 12 Wun nukwa
male Godna Hamwinya watenguka hundi guniré wakwetandé. Wun
jooka sarékéta yamba rookénguni.” Wungi dé diré wa.

Xérénjuwimama duka dé Jisas sataku hundi wa
13 Jisas wali séfélak du takwa di té. Di wali téndé du nak dé Jisasré

wa, “Wakwekwa du, méni wuna nyamaré wamét dé ana yafana jondu
munedéwunikanawulakhwetandé. Wungiwunimawuli ye.” 14Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Héndé wa, wuni bénika kot xékékwa du maki
rewute?” 15 Wungi wataka dé diré wa, “Guni xékélaki natanguni. Guni
nak duna jondu akwi séfélak jondu akwi héranjoka yamba sarékékénguni.
Du nak dé séfélak jondu hérandét, wun jondu déka mawuliré yikafre
hurunjoka dé hurufatikétandé. Du takwa huli mawuli hérae jémba
renjoka, di jondu héranjoka yamba sarékékéndi.” 16 Wungi wataka dé
diré sataku hundi nak angi wa, “Xérénjuwimama du nak déka yawimbu
dé séfélak yikafre hénoo wara dé té. 17 Téndéka dé xérénjuwi mama du
dékamawulimbu dé wa, ‘Wuna hénoo taka ge séfélak yingafwe. Némbuli
métaki yakéwuni?’ 18 Wungi sarékéta dé wa, ‘Némbuli angi hurutawuni.
Wuni hénoo taka ge atéfék glarétaka némafwi huli ge totawuni. Totaka
atéfék hénoo nawulak jondu akwi wuni wumbu takatawuni. 19 Take
wuni wuna hamwinyaré watawuni: Hamwinya, méni séfélak yikafre
jondu wundé takamé, séfélak héki hwari baka renjoka. Wungi maki
némbuli ambu resétota, hénoo hulingu sata mawuli sawuli yataméni.
Wungi watawuni. 20 Wun du wungi wandéka dé God déré wa, ‘Méni
wangété du méni. Némbuli gan hwae hiyataméni. Hiyamét takamén
jondu héndé hérate?’ Wungi dé God déré wa. 21Du takwa di ané héfambu
séfélak jondu héraata Godna getéfambu yikafre jondu takahafi ye, di wun
dumaki retandi.”

Séfélak jonduka saré warékékwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:25-33

22 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré wa, “Wun jooka sarékéta
wuni guniré we. Guni ané héfambu rengukaka, guna satenguka hénooka
akwi guna séfimbu sandatenguka nukwa wurka akwi yamba saréké
warékékénguni. 23 Guni wungi renjoka mawuli yata guni hénooka male
yamba sarékékénguni. Guni guna séfimbu jémba renjoka mawuli yata
guni nukwa wurka male yamba sarékékénguni. 24 Guni hwanyi afwika
mé xé. Di hénoo sehambandi. Di hénoo hérae takahambandi. Di hénoo
takandaka ge yingafwe. Wungi huruhafi yandaka God dé dika hénoo
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hwe. Godna makambu afwi di yikama joo rendaka guni némafwi joo
maki guni re. Wu mwi hundi dé. 25 Mé xéké. Guna du nak héki
hwari nawulak akwi renjoka saré waréké xékéta dé wataka héki hwari
nawulak akwi renjoka hambuk yatandé wana? Wu yingafwe. Dé hafu
wataka héki hwari nawulak akwi renjoka hurufatikétandé. 26Guni wun
yikama joo hurunjoka hurufatikéta métaka guni nak jooka guni saré
waréké xéké? Wungi sarékékénguni.

27 “Guni mawe waréndakangalaka mé saréké. Di jémba yahafi yata
nukwa wur hundafanéhambandi. Wungi huruhafi yata deka sandandan
nukwa wur dé yikafre male dé. Hanja rendé néma du Solomon dé
némafwi hambuk héraata séfélak jondu hérandéka dé déka yikafre nukwa
wur dé mawena nukwa wur maki yingafwe. Mawena nukwa wur
dé Solomon sandandén yikafre nukwa wurré sarékéngwanda dé yikafre
male dé. 28 Wunde mawe di nawulak nukwa male retaka bari hiyan-
daka di du takwa diré hérae yambu tutandi. God wun bari hiyatekwa
maweka wungi nukwa wur hweta dé méta yatandé, gunika hatinjoka.
Dé gunika akwi nukwa wur hweta gunika jémba hatitandé. Wungi
maki métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye? 29Guni satenguka hénoo,
satenguka hulinguka akwi hwakéhafi yata wun jooka wambula saré
warékékénguni. 30Atéfékhéfambu rekwadu takwadiwun jonduhéranjoka
saréké warékéndaka dé guna yafa dé fatikéngun jonduka dé xékélaki.
31Guni wun jonduka sarékéhafi yata guni God néma du reta du takwaka
hatitendéka nukwa xakundéte némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi
mawuli yangut, dé gunika wun jondu hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas wa
32 “Guni, wuna du, guni yikama hém sipsip bali maki renguka guna

yafa gunika yikafre mawuli yata dé guniré waséke, guni déka hémémbu
rengut dé néma du reta gunika jémba hatinjoka. Gunika hatindékaka
sarékéta guni yamba rookénguni. 33 Guni guna jondu hweta yéwa hérae
jambangwe du takwaka hwetanguni. Wungi hweta guni haraki yahafi
yakwa jondu héranjoka sarékétanguni. Wun jondu dé Godna getéfambu
reta dé haraki yamba yakéndé. Sélé héraakwa du wun jondu yamba
hérakéndé. Tétémbér wun jondu yamba sakéndé. 34 Guna mawuli guna
takangun yikafre jondu rendén hafwambumale tétandé.”

Néma duwambula yatendékaka haxékwa duka déwa
Mat. 25:1-13, 24:43-44;Mak 13:33-37

35“Méxéké. Guni gunanukwawur jémba sandatakagunahanyikwaya
jémba hurutanguni, guna néma du wambula yandét, guni jémba ténjoka.
36 Guni ande du maki hurutanguni. Deka néma du dé takwa hératekwa
du wali némafwi hénoo sanjoka dé yi. Yindéka di jémba yakwa du di
jémbahaxéta té,dekanémaduwambulayaeyambumbuxiyandét,di bari
yambunafwinjoka. 37Dekanémaduwambula yandét, déka jémba yakwa
dudi dékahaxétahuli re,wuwunde jémbayakwaduyikafremawuli yata
mawuli sawuli yatandi. Mwi hundi wuni guniré we. Deka néma du dika
yikafre mawuli yata dé hafu jémba yakwa duna nukwa wur sandataka
dé diréwatandé, di hénoo sanjoka jambémbu rendate. Wandét rendat dé
yae dika hénoo hwetandé, di jémba sandate. 38Dé nyéndék gan néma gan
wambula yae di déka jémba haxéndat xéndét, di yikafre mawuli yatandi.
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39 “Guni ané hundika mé saréké. Gena yafa sélé héraakwa du ya-
tendéka nukwaka xékélakita dé wun nukwa déka geka jémba hatitandé,
di déka geré haféka wulayindamboka. 40 Guni akwi, guni jémba haxéta
retanguni. Wuni Duna Nyan, wuni xékélakihafi yatenguka nukwambu
wambula yatawuni.”

Yikafre jémba yakwa duka, haraki saraki jémba yakwa duka déwa
Mat. 24:45-51

41 Jisas wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, nanika male sarékéta
méni wun sataku hundi wa wana atéfék du takwaka méni wa wana?”
42 Wungi wandéka dé Néma Du angi wa, “Jémba sarékéta yikafre jémba
yata geka hatikwa du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé,
‘Méni wuna jémba yakwa duka hatita satendaka nukwambu dika hénoo
hwetaméni.’ Wungi wataka yindét dé wungi hurutandé. 43 Hurundét
hukémbu déka néma du wambula yae xéndét, dé yikafre mawuli yata
jémba retandé. 44 Mwi hundi wuni guniré we. Déka néma du yikafre
mawuli yata déré watandé, dé déka atéfék jondu hatindéte. 45 Haraki
mawuli yata haraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi watandé,
‘Wuna néma du nak getéfaré ye séfélak nukwambu wumbu retandé. Dé
bari wambula yamba yakéndé.’ Wungi wataka dé jémba yakwa du tak-
waré xiyae séfélak hénoo sata, wangété yandaka hulingu sata, wangété
yatandé. 46 Yata déka néma du wambula yatendékaka sarékéhafi yandét
wun nukwa déka néma du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka
nukwa wambula yatandé. Yae hurundén sémbutré xe déré tambémbu
tambémbu xatékéndét hiyatandé. Hiyae dé Godka sarékéhafi yandé du
takwana hafwambu retandé.

47 “Déka néma du mawuli yandéka jémbaka xékélakindé du, dé jémba
haxéhafi yata wun jémba yahafi yandét, déka néma du wandét di déré
séfélak yambu xiyatandi. 48 Déka néma du mawuli yandéka jémbaka
xékélakihafi yandé du, dé haraki sémbut nawulak hurundét, déka néma
du wandét, di déré yéték hufuk yambu xiyatandi. God séfélak jondu
hwendén du takwaré watandé, di séfélak jondu hasa hwendate. God du
takwa nawulakéka dé séfélak jondu hwe, di wun jonduka hatindate. God
wunde du takwaréwatandé,wun jondu nawulak akwi hasa hwendate.”
Wungi dé Jisas diré wa.

Du takwa hémémbu hémémbu rendate dé Jisas ya
Mat. 10:34-36

49Wataka dé diré wa, “Wuni ya ané héfaré yakinjoka wuni ya. Wun
ya némbule hénjarandéte wuni mawuli ye. 50 Tale nak maki guré nan-
ditawuni. Guré nanditewukaka wuna mawuli némafwimbu xak dé ye.
Nanditaka wambula jémba retawuni. 51 Yingi guni saréké? Atéfék
héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata jémba rendate wuni ya,
o yingafwe? Wu yingafwe. Du takwa watémbéréta hémémbu hémémbu
rendate wuni ya. 52 Guniré wuni we. Ané nukwa akwi hukémbu akwi
natamba du takwa nak gembu reta di watémbéra retandi. Hufuk angé
sakumbu téndat, yétékangé sakumbu tétandi. Yétékangé sakumbu téndat,
hufuk angé sakumbu tétandi. 53Yafa déka dunyawali waretambér. Nyan
déka yafa wali waretambér. Ayiwa léka takwanya wali waretambér.
Nyan léka ayiwa wali waretambér. Yo léka miyanyi wali waretambér.
Miyanyi léka yo wali waretambér.” Wungi dé Jisas wa.

Xakutekwa jonduka xékélakindate dé Jisas hundi wa
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54Wun hundi wataka dé dé wali téndé séfélak du takwaré wa, “Guni
némafwi wali géli waréndéka xéta xékélakita guni wa, ‘Némbuli wali giy-
atandé.’ Wungi wanguka dé wali giya. 55Guni gan séfélak hunkwariré
xéta xékélakita guni wa, ‘Séri némafwi nukwa xétandé.’ Wungi wanguka
dé némafwi nukwa xé. 56Guni yéna yakwa du takwa guni. Guni nyirmbu
xakukwa jondu héfambu xakukwa jondu xéta guni xékélaki. Wali giy-
atandé. Nukwa xétandé. Wungi xékélakita métaka guni ané nukwambu
xakukwa jonduka xékélakihafi ye?

Guniré dunamakambu takatekwa duwali hundi bulétanguni
57 “Métaka we guni hafu yikafre sémbut hurunjoka xékélakihafi ye?

58Du nak méniré majestretna makambu takanjoka méniré hura yindét,
méni dé wali yambumbu yita dé wali natafa mawuli héranjoka huru-
taméni. Dé wali natafa mawuli hérahafi yamét,wafewana dé méniré kot
xékékwa néma duka hura yindét, dé wandét gélinduméniré séndé gembu
takatandi? 59 Takandat méni wumbu retaméni. Guniré wuni we. Méni
wumbu reméni kot xékékwa néma duwandén atéfék yéwa hwengut, wun
nukwamale séndé ge yatakataméni.” Wungi dé Jisas wa.

13
Hurundan haraki saraki sémbut yatakandate dé wa

1 Wun nukwa du nawulak Jisaska yae di déré wa, “Néma du Pailat
wandékadékaduGalilina héfaré yae di Galilina duré nawulak xiya. Wun
du Godka hamwi xiyae hweta téndaka di Pailatna du diré xiyandaka
deka nyéki dé hwetendaka hamwina nyéki wali dé bleké.” 2 Wungi
wandaka Jisas dé diré wa, “Galilina du wungi hiyandanka yingi guni
saréké? Wunde du séfélak haraki saraki sémbut hurundaka hurundan
haraki saraki sémbut nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé wana? 3Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun
haraki saraki sémbut yatakahafi yata guni akwi hiyatanguni, di hiyan-
danmaki. 4Guni xékélaki. Hanja Siloamémbu téndé séményi ge dé tamba
yéti angé man yétiyéti angé man yétiyéti dumbu xakre diré xiyandéka di
hiya. Némbuli yingi guni saréké? Wungi xiyandén du hurundan haraki
saraki sémbut dé Jerusalemémbu rekwa nawulak du hurundan haraki
saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana? 5Wu yingafwe. Guniré wuni
we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi yata guni akwi
hiyatanguni, di hiyandanmaki.”

Sék xakéhafi yandémika dé Jisas hundi wa
6 Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi diré wa, “Du nak

dé hambingal mi se, déka wain yawimbu. Sendéka wumbu téndéka
séfélak nukwa wun du dé ya, sék nawulak gélinjoka. Yae dé hwakéfatiké.
7Hwakéfatika déwain yawika hatikwa duréwa, ‘Héki hwari hufukwuni
ané mimbu sék nawulak gélinjoka wuni ya. Yae wuni hwakéfatiké. Méni
wun mi xélitaméni. Yikafre héfambu baka yamba tékéndé.’ 8 Wungi
wandéka déwa, ‘Néma du, métaka téndé, anémba héki hwari akwi. Téndét
wuni wunmimombu héfa xae, héfa yikafre yandéte bulmakau balina di
sangwe hura yae takatawuni. 9 Takawut wafewana ané héki hwari sék
xakétandé wana? Wungi xakéndét, wu yikafre dé. Xakéhafi yandétméni
xélitaméni.’ Wungi dé wa.” Wungi dé Jisas diré wa.

Baka hwa nukwa dé Jisas takwa hésiré huréhaléké
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10Bakahwanukwanakdé JisasGodnahundi buléndaka gembu reta dé
du takwaré wakwe. 11Wakwendéka lé takwa hési lé wumbu re. Haraki
hamwinya dé wule takwaré xiyandéka léka bunungul hambuk yahafi
yata dé angwa ya. Yandéka lé huritékénjoka lé hurufatiké. Séfélak (18)
héki hwari lé wungi re. 12 Reléka Jisas léré xéta wandéka yaléka dé léré
wa, “Takwa, némbuli wuni nyéniré bu lukwawu, nyéni yikafre yanyéte.”
13Wungiwata déka tambambuwule takwaré hurundéka lé bari huritéka
té. Téta lé Godna ximbu haréké.

14 Jisas baka hwanukwa léréwungi huréhalékéndénka déGodna hundi
buléndaka gena néma du rékamba wata dé wumbu téndé du takwaré wa,
“Nani gwongofu nukwambu jémba yatame. Wungi maki guni wunde
nukwambu yatanguni, dé guniré huréhalékéndéte. Guni baka hwa
nukwambuwungi yakénguni.” Wungi dé wa.

15 Wun du wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni yéna yakwa du guni.
Atéfék nukwa guni ye bulmakau bali donki tékwa geré wulaaye yoo
lukwa guni diré hura gwandi, hulingu sandate. Baka hwa nukwa akwi
guniwun jémbaya. 16Wule takwa léAbrahamnamandékaakwi lé. Satan
dé léré gindéka lé wungi haraki re, tamba yéti angé man yétiyéti angé
man yétiyéti (18) héki hwarimbu. Relénka wuni baka hwa nukwambu
léré Satanéna tambambu wungi lukwawut, wu yikafre dé.” 17 Wungi
wandéka di déka mama roota di nakélak re. Rendaka wumbu téndé
du takwa yandén atéfék yikafre male jémbaka di yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ya.

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-33;Mak 4:30-32

18 Du takwa wungi mawuli yandaka dé Jisas diré wa, “God néma du
retadu takwaka jémbahatitendéka,wuyingimakidé? Méta satakuhundi
guniré watawuni? 19Dé miyarna sék maki dé. Du nak wun misék hérae
déka yawimbu dé yakisanda. Yakisandandéka wara némafwi ye dé wun
yawimbu tékwa miré dé sarékéngwandé. Dé némafwi mi téndéka di afwi
yae di wunmina galimbuwur yatitaka hwa.”

20Wun hundi wataka déwambula wa, “God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka méta sataku hundi watawuni? 21 Dé yis maki dé.
Takwa hési yis hérae lé séfélak flawawali yanjaménekéléka déwun flawa
atéfék dé wula némafwi ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yikama gena yambuka dé Jisas hundi wa
22 Wataka wun getéfa yatakataka dé Jerusalemré yinjoka dé nak

getéfaré nak getéfaré yi. Ye dé du takwaréwakwe déwungi yi. 23Yindéka
dé dunak déréwa, “NémaDu, God nawulak du takwarémale yikafre hu-
rutandé wana, di jémba rendate?” Wungi wakwexékéndéka dé wumbu
téndé du takwaré dé wa, 24 “Guni wun yikama yambumbu wulayinjoka
guni weséka jémba yatanguni. Séfélak du takwa wun gena yambumbu
wulayinjoka mawuli yata di hurufatikétandi. 25 Wun gena yafa raama
wun gena yambu téfindét, guni yae hafwambu téta gena yambumbu
xiyaata angi watanguni, ‘Néma Du, nanika gena yambu mé nafwi.’
Wungiwangut guniré angiwatandé, ‘Guni yimbu guni ya? Wuni gunika
yike wuni ye.’ 26 Wungi wandét guni angi watanguni, ‘Nani méni wali
hénoo hulingu sékéré nani sa. Méni nana getéfana yambumbu téta méni
naniréwakwe.’ 27Wungi wangut dé guniré angi watandé, ‘Guniréwuni
we. Wuni gunika akwi yangun getéfaka akwi yike wuni ye. Guni haraki



Luk 13:28 156 Luk 14:8

saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Guni atéfék wuniré yatakataka
sa guni yi.’ 28 Wungi wandét guni hafwambu téta xétanguni, Abraham,
Aisak, Jekop, Godna profet atéfék akwi Godna getéfambu rendat. Xéta
guni dé hafwambu takatendékaka hambukmbu géraata némbi titanguni.
29Guni hafwambu téngut di séfélak du takwa nukwa xalekwa sakumbu
akwi, nukwa nandikwa sakumbu akwi, notna sakumbu akwi, sautna
sakumbu akwi yae Godna getéfaré wulaaye di dé wali hénoo sanjoka
retandi. 30Guniréwuniwe. Némbulihukétéfiyikwadu takwanawulakdi
hukémbu tale yitandi. Némbuli tale yikwa du takwa nawulak di hukémbu
hukétéfi yitandi.”

Jisas Jerusalemka dé némafwimbu saréfa na
Mat. 23:37-39

31 Jisas wungi wata téndéka di Farisina du nawulak yae di Jisasré wa,
“Herot méniré xiyanjoka dé mawuli ya. Wungi maki méni ané getéfa
yatakataka nak getéfaré yitaméni.” 32 Wungi wandaka dé diré wa,
“Guni ye wun yéna yakwa baka duré angi watanguni, ‘Mé xéké. Ané
nukwa akwi, séri akwi wuni du takwaré huréhalékéta haraki hamwin-
yaré watawuni, di yaange yindate. Séri hénya wuni yitewuka héfambu
xakutawuni. 33 Wu yak. Wuni némbuli, séri, hénya wuni yambumbu
yitawuni. Godna profet nak Jerusalemémbu hiyahafi yata nak héfambu
hiyandét, wu yamba sékérékékéndé.’ Wungi Herotré watanguni.”
34 Wungi wataka dé wa, “Jerusalem, Jerusalem, nyéni Godna profetré
xiyaakwa getéfa nyéni. God wandéka yindé duré nyénimotumbu xiyan-
guka di hiya. Séra héralén nyanka léka yék ekombu dika jémba hatiléka
maki, wuni séfélak nukwa nyéna nyangwalré yikafre huruta dika jémba
hatinjoka wuni mawuli ya. Mawuli yawuka nyéni hélék nyéni ya. 35Mé
xé, God guna ge yatakataka dé guna tambambu taka. Guniré wuni we.
Guni wuniré bari yamba xékénguni. Hukémbu guni wunika wangut, ‘Dé
Néma Duna ximbu yakwa du dé. Nani déka ximbu harékétame.’ Wungi
wangut wuni yawut guni wuniré xétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

14
Man tambawuléndé duré dé Jisas huréhaléké

1 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Farisina duna néma du nakna geré
wulayi, wumbu hénoo sanjoka. Wulayindéka di déré xéséfwa di jémba xé.
2Xéndakaman tambawuléndé dunak dé Jisasnamakambu té. 3Diwungi
Jisasré xéséfundaka dé wun duré xéta dé hambuk hundika xékélakikwa
duré akwi Farisina duré akwi dé wakwexéké, “Nana hambuk hundi
yingi dé wa? Nani baka hwa nukwambu du takwaré huréhalékémbet,
wu yikafre wana haraki wana?” 4 Wungi wakwexékéndéka di hundi
nawulak buléhambandi. Buléhafi yandaka dé Jisas wun duré hura
huréhalékétaka wandéka dé yi. 5 Yindéka dé diré wa, “Guna nyan guna
bulmakau bali baka hwa nukwambu hutungumbu xakre nandindét
guni déré bari hura xaletanguni, o yingafwe? Xéxé, baka hwa nuk-
wambu wungi hurutanguni.” 6 Wungi wandéka di déka hundi hasa
wanjoka di hurufatiké.

Deka ximbu harékéhafi yatendakaka dé Jisas wa
7 Jisas dé xé wun hénoo sanjoka yandé du yae néma duna hafwambu

renjokahurundaka. Xétakadédiréané satakuhundiwa, 8“Dunak takwa



Luk 14:9 157 Luk 14:23

hérandén hénoo sangute guniré wandét, guni ye néma duna hafwambu
yamba rekénguni. Guni néma duna hafwambu rengut, wafewana guniré
sarékéngwandéndé néma du nak yandét, 9 guniré wandé du yae guniré
angi watandé, ‘Guni wun yikafre hafwa ané duka hwetanguni.’ Dé
wungi wandét guni roota néma duna hafwa yatakataka yae hukétéfi
hafwambu retanguni. 10 Dé guni wun hénoo sangute guniré wandét,
guni ye hukétéfi hafwambu retanguni. Wungi rengut guniré wandé
du yae guniré watandé, ‘Nyayika, guni yae néma duna hafwambu re-
tanguni.’ Wungi wandét guni ye néma duna hafwambu rengut wun
gemburekwadunamakambuguninémaduretanguni. 11Du takwadeka
ximbu harékéndat, God deka xiré husandatandé. Du takwa deka xiré
husandandat, God deka ximbu harékétandé.”

Di yae di wali hénoo sandate watendakaka déwa
12 Wun hundi wataka dé dé wali hénoo sandéte wandé duré wa,

“Méni hénoo humbwe sanjoka huruta ména nyayika, ména nyamangu
bandingu, ména hém, ména getéfambu rekwa xérénjuwi mama duré
yambawakéméni,di yandate. Méniwungimaki duréwamét,hukémbudi
humbwe méniré wandat yamét di ménika hénoo hasa hwetandi. 13Méni
wungi hurukéméni. Méni némafwi hénoo humbwe sanjoka huruta méni
jambangwe du, séfimali haraki yandé du, man haraki yandé du, dama
hiyandé duré wataméni, di yandate. 14 Wun du di ménika hénoo hasa
hwenjoka dé hurufatikétandi. Wungimaki, yikafre sémbut hura hiyandé
du takwawambula ramétendakanukwambuGodméniréhasahwetandé.
Hasa hwendét,méni yikafremawuli yataméni.” Wungi dé Jisas déré wa.

Némafwi hénoo satendakaka dé sataku hundi wa
Mat. 22:2-14

15Di wali reta hénoo sandé du nak wun hundi xékétaka dé Jisasré wa,
“Godna getéfambu reta hénoo satekwa du di yikafre mawuli yatandi.”
16Wungi wandéka dé Jisas wa, “Du nak némafwi hénoo humbwinjoka dé
huru. Huruta dé séfélak duré wa, di yae wun hénoo sandate. 17Wandéka
hénoo satendaka nukwa yandéka dé déka jémba yakwa duré dé wa,
dé hanja wandén duka ye diré ané hundi wandéte, ‘Atéfék jondu hu-
ratakambeka dé re. Guni mé ya.’

18 “Dé dika ye wandéka di atéfék yinjoka hélék yandakaka di nakmaki
nak maki hundi wa. Du nak dé déré wa, ‘Wuni yéwa hwetaka héfa nak
wuni héra. Hérataka némbuli wun héfa xénjoka yitawuni. Méni yawundu
namét, wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’ 19 Wungi wandéka
dé nak wa, ‘Wuni bulmakau bali tamba yéti wuni héra. Hérataka wuni
ye diré hurukwexétawuni. Di wuna jémba jémba yatandi, o yingi maki
dé? Méni yawundu namét, wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’
20Wungi wandéka dé nak wa, ‘Wuni wayikamale takwa hésiwuni héra.
Wunmoka, wuni yakéwuni.’

21 “Di wungi wandaka dé jémba yakwa du wambula yae dé déka néma
duré deka hundikawa. Wandéka déwun gena yafamawuli wita dé déka
jémba yakwa duré wa, ‘Méni ané getéfambu hwakwa atéfék yambumbu
barihari yeméni jambangwedu, séfimaliharaki yandédu, damahiyandé
du, man haraki yandé duré hérae wuna geré hura yataméni.’ 22 Wungi
wandéka dé jémba yakwa du ye wandén maki hurutaka wambula yae
dé wa, ‘Néma du, wuni wamén maki bu huruwu. Huruwuka hafwa
nawulak baka dé té.’ 23 Wungi wandéka dé néma du déka jémba yakwa
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duréwa, ‘Méni némafwi yambumbu akwi yikama yambumbu akwi sa ye
méniwumbu tékwa du takwaré hérae hura yataméni. Hura yamétwuna
ge sukwekéndéte wuni mawuli ye. 24 Némbuli guniré wuni we. Hanja
wawun atéfék duwuna hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jémba saréka déka hukémbu yitendakaka déwa
25 Séfélak du takwa di Jisas wali yambumbu yindaka dé waleka dé

diré wa, 26 “Du nak wunika yae wuna hukémbu yinjoka mawuli yata
dé angi hurutandé. Dé déka yafa, ayiwa, takwa, nyangwal, nyamangu
bandingu nyangenguka némafwimbu hélék yatandé. Dé ané héfambu
renjoka akwi némafwimbu hélék yatandé. Dé wungi némafwimbu hélék
yahafi yata dé wuna hukémbu yikwa du yamba rekéndé. 27Du takwa di
diré xiyae hatekatendaka mi yatahafi yata di wuna hukémbu yikwa du
takwa yamba rekéndi.

28 “Ané hundi mé xéké. Guna du nak séményi ge nak tonjoka mawuli
yata tale dé reta jémba sarékétandé,wun ge totendéka yéwaka. Wafewana
déhura rendékayéwaréwunge sékérékékéndéwana? 29Talewungi jémba
sarékéhafi ye dé hwaar male husandandét yéwa hényindét ge tosékehafi
yandét, atéfék du xéta wun duka bangwa wata wangitandi. 30Wangita
di watandi, ‘Wun ge tale tonjoka hurundéka yéwa hényindéka némbuli
tosékenjoka dé hurufatiké.’

31 “Ané hundi akwimé xéké. Néma dunak dé xéké,nak néma du déka xi
warekwa duwali yandéka, di wali warenjoka. Xékéta di wali warenjoka
mawuli yata tale reta dé angi watandé, ‘Wuna xi warekwa du séfélak
yingafwe. Déka xi warekwa du séfélak di. Yingi maki nae nani diré
sarékéngwandétame? Wafewana di naniré sarékéngwandétandi?’ 32 Wun
néma du wungi sarékéndét, wun yatekwa néma du afaké hafwambu
wayika téndét dé duré wandét di dika yae hundi bulétandi, di hundi
bulésékéréka xi warehafi yandate. 33 Wungi maki deka jondu atéfék
hwehafi yandé du takwa di wuna hukémbu yikwa du takwa yamba
rekéndi.

Résék yahafi yakwa hunyika dé sataku hundi wa
Mat. 5:13;Mak 9:50

34 “Mé xéké. Hunyi yikafre joo dé. Wun hunyi résék yahafi yandét
nani méta joo wun hunyimbu takatame, dé wambula résék yandéte?
Yingafwe. Résék wambula yamba yakéndé. 35Wun hunyi dé baka joo
wundéxakundé. Déhénooréakwihéfaréakwiyikafreyambahurukéndé.
Du takwa wun hunyi baka yakitandi. Guna waan téndét, wu ané hundi
mé guni xéké.” Wungi dé Jisas diré wa.

15
Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 18:12-14

1Nak nukwa Romka yéwa héraakwa du akwi, nak haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa akwi di Jisas téndénré yi, déka hundi xékénjoka.
2Yindakadi Farisinaduakwi xékélelakikwaduakwiwun jookahélék yata
di wa, “Wun du haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali téta dé di
wali hénoo sa.” 3Wungi wandaka dé diré ané sataku hundi wa:

4“Wafewanagunadunakangi hurutandé? Dunakdédumi tambayéti
(100) sipsip bali dé hura re. Hura rendéka dé nak faku. Fakundéka déka
séfélak sipsip bali yikafre hafwambu sata téndaka dé diré yatakataka ye
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fakundénatafa sipsipbalikadéhwaké. 5Hwakahwakaxétakahéraedéka
warafumbu yate hura mawuli sawuli ye dé yi. 6 Ye getéfambu xaakwa
dé du takwaré wandéka yae hérangwandéndaka dé diré wa, ‘Guni wuni
wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni, wuna sipsip bali
nak fakundéka hwaka xétaka hérawunka.’ Wungi dé diré wa.” 7 Wungi
wataka dé Jisas wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut
hurundé du nak déka haraki saraki sémbut yatakata Godka wambula
yindét, Godna getéfambu di mawuli sawuli yatandi. Godna getéfambu di
yikafre sémbuthurutahurundansémbutkayatakanjoka sarékéhafiyakwa
séfélak du takwaka wungi yikafre mawuli yahambandi.”

Yéwa fakundénka dé Jisas sataku hundi wa
8 “Wafewana guna takwa hési angi hurutalé? Takwa hési silva yéwa

tamba yéti hura relékanak fakundéka lé hanyikwa ya xéréka gena hafwa
yakéta lé hwaka hwaka lé wun yéwa xé. 9 Xétaka hérae lé nyayikanguré
akwi nyémayikanguré akwi waléka yae di hérangwandéndaka lé diré wa,
‘Guni wuni wali mawuli sawuli yatanguni, wuna yéwa nak fakundéka
hwaka xétakawambula hérawunka.’ Wungi lé diréwa.” 10Wungiwataka
dé Jisas diré wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut
hurundé du déka haraki saraki sémbut yatakataka Godka wambula
yindét, di Godna ensel mawuli sawuli yatandi.”

Du déka yafaré yatakandénka dé sataku hundi wa
11Wataka dé Jisas nak sataku hundi angi wa, “Du nak dé nyan yéték

héra. 12Hukémbu hérandén nyan dé déka yafaré wa, ‘Yafa, méni hukémbu
hiyamét di ména jondu mune hwetandi, wuna nyamaka akwi, wunika
akwi. Ménihératewuka jondunémbuliwunika hwemétewunimawuli ye.’
Wungi wandéka dé yafa déka yéwa jondu bérkamune hwe. 13Hwendéka
dé nawulak nukwamale yindéka dé hukémbu hérandén nyan déka jondu
atéfék nak duka hwetaka yéwa hérae hura dé afaké getéfaré yi. Ye wun
getéfambu reta dé déka yéwa hweséke, hurundén haraki saraki sémbutka.
14 Hwendéka déka yéwa atéfék hényindéka hukémbu dé wun hafwambu
némafwi hénoo ya. Yandéka déka hénoo dé hényi. 15 Hényindéka ye dé
wunhéfambu rendédunakékawa, jémbanakhwendétyanjoka. Wandéka
hwendéka ye dé déka bali téndan héfaré yi, dika hénoo hwenjoka. 16Ye dé
bali sandaka hénoo sanjoka némafwimbumawuli yandéka dé nak du déka
hénoo hwehambandé.

17 “Wun du wungi hurutaka dé déka mawulimbu jémba saréké.
Sarékéta dé wa, ‘Wuna yafaka jémba yakwa séfélak du di séfélak hénoo
sandaka hénoo nawulak baka dé re. Rendéka wuni ambu reta hénooka
wuni hiyae. 18Némbuliwuni raama wuna yafaka wambula ye déré angi
watawuni: Wuni Godré haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi
haraki saraki sémbut huru. 19 Huruwunka méni wunika ‘Wuna nyan
dé’ namét,wu yamba sékérékékéndé. Méni yawundu namét,wuni ména
jémba yakwa du wali ména jémba yatawuni. Wungi watawuni.’ 20Wun
nyanwungi wataka déka yafaka wambula yinjoka dé yambumbu yi.
“Wun nyan ye afakémbu téndéka dé déka yafa déré xé. Xéta déka

némafwimbu saréfa naata dé fétékéra ye déka nyanré rota dé tamaru.
21 Tamarundéka dé déka nyan déré wa, ‘Yafa, Wuni Godré haraki saraki
sémbuthurutawuniméniréakwiharaki saraki sémbuthuru. Huruwunka
méni wunika “Wuna nyan dé” namét, wu yamba sékérékékéndé.’
22Wungiwandékadédékayafadéka jémbayakwaduréwandékayandaka
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dé diré wa, ‘Guni yikafre nukwa wur bari hérae hura yae guni déré
nakitakatanguni. Nakitakataka guni wo déka tambambu sandataka su
dékamanmbu sandatanguni. 23Sandataka gunimwiwuléndé bulmakau
balinyannakréhéraehurayaedéréxiyatanguni. Xiyaenani satamawuli
sawuli yatame. 24 Owa. Hanja wuna nyan dé hiyandé du maki dé re.
Némbuli dé wambula ramé. Hanja dé faku. Némbuliwuni déré wambula
xé. Wambula yandénkamawuli sawuli yatame.’ Wungi wandéka di déka
mawuli sawuli yata hénoo humbwinjoka di huru.

25 “Wun duna makandu nyan yawimbu dé té. Te hukémbu wambula
yae gembu xakunjoka yata dé xéké, hangu xiyaata hétihiyandaka.
26Xékétadé jémbayakwadurénakwandékayandékadédéréwakwexéké,
‘Di méta di ye?’ 27Wungi wakwexékéndéka dé jémba yakwa duwa, ‘Ména
bandi wambula yae dé bar hiyahafi yata dé jémba té. Yandéndéka ména
yafa déka yikafre mawuli yata wandéka di mwiwuléndé bulmakau bali
nyan nak xiyae di hénoo sata mawuli sawuli ye.’ 28 Wungi wandéka dé
makandu nyan mawuli wita dé wulayinjoka hélék ya. Hélék yandéka
déka yafa gwande dé déréwa, gekoréwulayindéte. 29Wandéka dé yafaré
wa, ‘Mé xéké. Séfélak héki hwari wuni baka jémba yakwa du maki wuni
ména jémba ya. Ye wuni wamén hundi atéfék wuni xéké. Yawunka
méniwunika yikafre joonakmemebali nyannakhwehambaméni,wuni
wuna nyayikanguwali satamawuli sawuli yambete. 30Yak. Ména amba
nyan ye ména séfélak jondu yambumbu tékwa takwaka hweséketaka
wambula yae méni déka yikafre mawuli yata mwiwuléndé bulmakau
bali nyanméni xiya, di sata mawuli sawuli yandate.’ 31Wungi wandéka
déyafadéréwa, ‘Wunanyan, atéféknukwambuméniandére,wuniwali.
Wuna atéfék jonduména jondumale dé. 32Hanjaménabandi dé hiyandé
du maki dé re. Némbuli dé wambula xaku. Hanja dé faku. Némbuli nani
déréwambula xé. Wambula yandénkanani yikafremawuli yatamawuli
sawuli yambet, wu yikafre dé.’ Wungi dé yafa déka makandu nyanré
wa.” Wungi dé Jisas wa.

16
Jooka hatita jémba sarékéndé duka déwa

1 Hukémbu Jisas déka duré ané sataku hundi akwi dé wa, “Du nak
dé xérénjuwi mama duna jonduka dé hati. Hatindéka di du nawulak
di xérénjuwi mama duka yae di déré wa, ‘Ména jonduka hatikwa du dé
yikafre jémba yahambandé. Yahafi yata dé ména jondu baka dé hwe.’
2 Wungi wandaka dé déka jonduka hatikwa duré wandéka yandéka dé
déré wa, ‘Ménika xékéwun hundi yingi maki dé? Méniwuna jondu, wuna
yéwa atéfék handékéna nyingambu hayitaka wun nyinga wunika mé
huraya. Hurayaeméniwuna jémbawambulayambayakéméni.’ 3Wungi
wandéka dé jonduka hatikwa du déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna néma
du dé wuni déka jonduka wambula hatinjoka hélék dé ye. Wuni méta
yakéwuni? Wuni baki xanjoka wuni hambuk yingafwe. Wuni nak du
wunika yéwa hwendéte wanjoka wuni roo. 4 Némbuli wuni xékélaki.
Wuna néma du déka jémba yatakataka yiwute wandét, di wuna néma
dumbu jondu hérandé du wuna nyayika reta wandat, wuni deka geré
wulaaye di wali renjoka angi hurutawuni.’ 5 Wungi wataka dé déka
néma dumbu yéwa hérandé duré wandéka di nak nak di ya. Yandaka
dé tale yandé duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae



Luk 16:6 161 Luk 16:18

méni hasa hwetaméni?’ 6 Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti
(100) oliv wel hulingu tékwa némafwi aki.’ Wungi wandéka dé jonduka
hatikwa du déré wa, ‘Wun jondu atéfék hasa yamba hwekéméni. Hasa
hweméte hayindén nyinga andé re. Méni reta bari nak hundi wun
nyingambuméhayi. Méniduminatamba (50)malehayitaméni.’ 7Wungi
wataka dé nak duré wa, ‘Méniwuna néma duna jondu hatika hérae hasa
hwetaméni?’ Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) bek wit.’
Wungiwandékadéwa, ‘Wun jondu atéfékhasa yambahwekéméni. Hasa
hweméte hayindén nyinga andé re. Méni nak hundi wun nyingambu
mé hayi. Méni dumi angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti (80) male
hayitaméni.’ 8Hukémbuwun néma du dé déka jonduka hatikwa du yéna
yata hurundénka dé hundi xéké. Xékétaka dé wun duna ximbu haréké,
dé jémba sarékéta hurundénka. Wu yak. Ané héfana du takwa di deka du
takwawali jémba yanjoka di jémba saréké. Larékombu rekwa du takwa di
deka du takwawali jémba yanjoka di wungi jémba sarékéhambandi.

9 “Guniré wuni we. Guni ané héfana haraki xérénjuwi hérae du
takwaré yikafre hurutanguni, di guna nyayikangu rendate. Rendat
guna xérénjuwi hényindét, di guniré yikafre hurutandi, guni wungi re
wungi re gembu rengute. 10 Yikama jooka jémba hatikwa du takwa
di némafwi jooka akwi jémba hatitandi. Yikama jooka séféla hatikwa
du takwa di némafwi jooka akwi séféla hatitandi. 11 Guni ané héfana
haraki xérénjuwika jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi xérénjuwi
hwetandé, guniwun jooka hatingute? Yingafwe. 12Guni nak duna jooka
jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi joo hwetandé, wun joo guna
hafu joo rendéte? Yingafwe. Yamba hwekéndé. 13 Du nak néma du
yétékéka jémba yanjoka dé hurufatikétandé. Wungi jémba yata dé nak
néma duka yikafremawuli yata nakéka hélék yatandé. Wungi jémba yata
dé nak néma duna hundi xékéta nak néma duka hu hwetandé. Guni
wun du maki guni. Guni Godka akwi ané héfana xérénjuwika akwi jémba
yamba yakénguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Moses wandén hambuk hundika akwi Godna hémka akwi déwa
14 Farisina du di yéwaka némafwimbu mawuli yakwa du reta di wun

hundi xékéta di Jisaska bangwa hundi wa. 15 Wandaka dé diré wa,
“Guni dunamakambu guni atéfék nukwambu yikafre sémbut guni huru,
di guniré xéta angi wandate, ‘Guni yikafre sémbut hurukwa du guni.’
Wungi wandate guni wungi hurunguka dé God guna mawulika dé
xékélaki. Du takwa guna sémbutré xe guna ximbu harékéndaka dé God
guna sémbutka némafwimbu hélék ye.

16“HanjadiMoseswandénhambukhundiwataGodnaprofetnahundi
akwi wandaka di du takwa wun hundina ekombu di re. Rendaka
Jon rendén nukwa yindéka némbuli wuni du takwaré wa, God néma
du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Wawuka séfélak du takwa
déka getéfaré wulayinjoka di hambuk jémba di ye. 17 Moses wandén
yikamahambukhundinakbari hényikéndé. Wandénhundi atéfékwungi
retandé. Hukémbu nyir héfa tale hényindétwun hundi hényitandé.

Du deka takwaré yamba yatakakéndi
18 “Du déka takwaré yatakataka hési takwa hérae dé hukémbu hérandén

takwa wali haraki saraki sémbut bér huru. Du déka takwaré yatakandét
nak du wule takwa hérae dé wule takwa wali haraki saraki sémbut bér
huru.”
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Xérénjuwi du bér Lasarus
19 “Ané hundi mé xéké. Hanja xérénjuwi mama du nak dé re.

Atéfék nukwa dé yikafre nukwa wur akwi waka sanda wur akwi san-
dandékandé. Sandata atéfék nukwa dé séfélak yikafre hénoo sata dé
yikafre mawuli yata re. 20-21 Jambangwe du nak, déka xi Lasarus, dé
xérénjuwi duna gena yambumbu hwandéka déka séfimbu séfélak wasi
téndéka dé Lasarus xérénjuwi mama duna jambémbu xakrindé mangé
hénoo sanjokadénémafwimbumawuli ya. Mawuli yandéka séfélaknukwa
di wasa yae di dékawasimbu bwiyaké.

22 “Hukémbu wun jambangwe du Lasarus dé hiyandéka di ensel déré
hura wara di Abraham wali taka. Takandaka dé xérénjuwi mama du
akwi hiyandéka di rémé. 23 Réméndaka dé ye ya yanékwa hafwambu
reta dé némafwi hangéli héraata yasawara dé xé, Abraham Lasarus
wali anwar afakémbu rembéka. 24 Xéta dé wanjita wa, ‘Wuna yafa
Abraham, wuni ané ya yanékwa hafwambu reta wuni némafwi hangéli
hérae. Hérawukaka méni wunika saréfa naata Lasarusré wamét dé déka
sékétambambu hulingu nawulak hura yae dé wuna tékalimbu takatandé.’
Wungi dé wa.

25 “Wandéka dé Abraham wa, ‘Nyan, méni mé saréké. Hanja méni
héfambu reta séfélak yikafre jondu méni héra. Héraméka Lasarus wungi
hérahambandé. Haraki saraki jondu male dé déka ya. Némbuli dé ambu
rendékananidékamawuliré yikafrehurumbekaméniharakihafwambu
reta hangéli méni héra. 26 Ané jooka akwi mé saréké. Ani renakambu
méni reméka nyéndékmbu God dé némafwi baki nak taka. Takandéka
ambu rekwa du méni reméka hafwaré yinjoka di hurufatiké. Wumbu
rekwa du akwi angiré yanjoka di hurufatiké.’

27 “Wun hundi xékétaka dé hanja xérénjuwi mama hura rendé du wa,
‘Wuna yafa, wuni wun jooka sarékéta wuni méniré wakwexéké, méni
Lasarusréwamét,déwunayafana geré yindéte. 28Déyewunabandingu
natambaré hambukmbu watandé, di akwi ané hafwaré yae némafwi
hangéli hérandamboka.’ 29 Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Yingafwe.
Moses wandén hambuk hundi, Godna profetna hundi akwi dé Godna
nyingambu re. Di wun hundi métaka xékénda.’

30 “Wun hundi wandéka dé wa, ‘Yafa Abraham, wungi yingafwe. Di
dekahundi yambaxékékéndi. Hiyandédunak raamadikayindét,di déka
hundi xékéta hurundan haraki saraki sémbut yatakatandi.’ 31 Wungi
wandéka dé Abraham wa, ‘Di Mosesna hundi akwi profetna hundi
akwi xékéhafi yata di hiyae wambula raméndé duna hundi akwi yamba
xékékéndi.’ Wungi dé Abrahamwa.” Wungi dé Jisas diré wa.

17
Hurundan haraki saraki sémbutka dé Jisas hundi wa

1 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xékélaki. Du takwana mawuliré
hurukwexé jondu xakutandi, du takwa wun jondumbu xakre haraki
saraki sémbut hurundate. Wun jondu hura yatekwa duka wuni saréfa
nae. 2 Wun jondu hura yatekwa duré di tale deka hwalimbu némafwi
motu gitaka diré néma xérimbu yakisandandat, di hulingu se hiyandat,
wu yikama joo dé. Wunde du wun jondu hura yandat, wuna yikama
nyangwal deka hundi xékaharaki saraki sémbutmbu xakrindat, hukémbu
God wun jondu hura yatekwa duré hambukmbu hasa hwendét, wu
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némafwiharaki joodé. 3Guni xékélakinatanguni. Gunanyamabandi nak
haraki saraki sémbut hurundét, guni déré hambuk hundimbu watan-
guni. Hambuk hundimbu wangut, dé hurundén haraki saraki sémbut
yatakandét, guni wun jooka wambula sarékékénguni. 4 Dé natafa nuk-
wambuangé tambayétiyétiangé tambahufukyambumbuguniréharaki
saraki sémbuthuradé angé tambayétiyéti angé tambahufukyambumbu
gunika yae angi wandét, ‘Guniré huruwun haraki saraki sémbutka hélék
ye némbuli wuni wun sémbut yatakatawuni.’ Wungi wandét, guni
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu guni watanguni,
‘Yak. Hurumén haraki saraki sémbutka wambula sarékékéme.’ Wungi
watanguni.”

Godka jémba sarékétendakaka dé Jisas wa
5 Jisasna du di déré wa, “Néma Du, méni naniré yikafre hurumét nana

Godka jémba sarékémbeka mawuli némafwi yatandé.” 6Wungi wandaka
déNémaDu Jisasdéwa, “GuniGodka jémba sarékéngukamawuli démiyar
sék maki yalefu male rendét, guni ané miré angi wangut, “Méni ména
méngi félaméni hafuré néma xérimbu takataméni.” Wangut ané mi guna
hundi xékétawangunmaki hurutandé.

Jémba yatendakaka dé Jisas hundi wa
7Wunhundiwatakadé Jisas diréwa, “Guni du, gunabenakdéka jémba

yakwa du héfa dé wee wana dé sipsip balika dé hati wana? Dé gérambu
jémba yaséketaka déka néma duna geré yindét, wafewana déka néma du
déré angi watandé? ‘Méni bari mé yae reta sa.’ 8 Wu yingafwe. Dé
angiwatandé, ‘Méniwunahénooméhumbwi. Humbwitakaméniyikafre
nukwa wur nakitaka wuna hénoo wunika hwetaméni. Hwemét, wuni
tale sawut méni hukémbu sataméni.’ 9Wun néma du wungi wandét déka
jémba yakwa du wungi hurundét, wun néma du déka jémba yakwa duka
diména natandé o yingafwe? Wu yingafwe. Wun jémba yakwa du dé
néma du wandén maki male dé jémba ya. 10 Guni wun jémba yakwa du
maki Godna jémba yatanguni. Godna jémba yata guni nak nakéka angi
watanguni, ‘Nani baka jémba yakwa du nani re. God hwendén jémba
male nani ya.’ Wungi watanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas walisufu hurundé du tamba yétiré dé huréhaléké
11 Jisas Jerusalemré yikwa yambumbu dé yi. Samariana héfa angé

sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té. 12 Jisas yambumbu
ye getéfa nakmbu xakundéka di walisufu hurundé du tamba yétiwungi
di afakémbu tétadérédi yambumbuxé. 13Xétadihambukmbuwa, “Néma
du, Jisas, nanika mé saréfa naata naniré yikafre huru.” 14 Wungi wan-
dakadédiréxétadéwa, “Guni sayeguniprisrégunaséfiwakwe.” Wungi
wandéka di déka hundi xékéta yindaka dé deka séfiwambula yikafre ya.
15Yandéka déwun du nak déka séfi yikafre yandéka xéta déwambula ya.
Yae hambukmbuwata dé Godna ximbu haréké. 16Harékéta Jisasnaman
mombuxakrehwaatadéwambulawambula Jisaskadiménana. Wundu
Samariana héfambu yandé du dé. 17Yandéka Jisas dé wa, “Du tamba yéti
deka séfi yikafre dé ya. Du angé tamba natamba angé tamba yétiyéti di
yimbu di té? 18Métakawe natafa dumale, nak téfambu yandé du dé hafu
wambula ya, Godna ximbu harékénjoka?” 19Wungiwataka déwun duré
wa, “Méniwunika jémba sarékéménkaméniwambula yikafre xaku. Méni
sé raama yi.” Wungi dé Jisas wun duré wa.
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God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka déwa
(26-27)Mat. 24:37-39

20 Farisina du nawulak di Jisasré wakwexéké, “God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka nukwa yinga nukwa yatandé.” Wak-
wexékéndaka dé diré wa, “God néma du reta du takwaka jémba hati-
tendéka nukwa yandét guni yamba xékénguni. 21 Wun nukwaka du
nawulak angi wakéndi, ‘Mé xé. God ambu dé néma du re.’ Wungi wahafi
yandat nawulak du angi wakéndi, ‘Mé xé. God wun hafwambu néma du
dé re.’ Wungi wakéndi, God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka
nukwa guna nyéndékmbu dé xaku.”

22Wunhundiwataka dé Jisas déka duré angiwa, “Hukémbu guni Duna
Nyan retendéka nukwaré xénjoka mawuli yatanguni. Mawuli yata guni
wun nukwaré yamba xékénguni. 23Wunnukwa du nawulak guniré angi
watandi, ‘Wun duré mé xé. Duna Nyan ambu dé re.’ Wungi wandat
nawulak watandi, ‘Yingafwe. Wumbu dé re.’ Wungi wandat guni
deka hundi xékékénguni. Deka hukémbu yamba yikénguni. 24Nyir tulem
nandéka atéfék du takwa xéndakamaki, wuni DunaNyanwuniwambula
yatewuka nukwambu gayawut, guni atéfék wuniré xétanguni. 25 Tale
némbuli rekwadu takwawuniré séfélakharaki sémbuthurutawunika hu
hwetandi.

26 “Hanja Noa rendén nukwambu du takwa hurundan maki, Duna
Nyanwuniwambula yatewukanukwadu takwawungimalehurutandi.
27Wun nukwambu du takwa di hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata,
duré humbwita, di wungi hurundaka dé Noa némafwi gunjambémbu
wulayi. Wulayindéka némafwi hwe gwandéléka di atéfék hulingu se di
hiya. 28 Lot rendén nukwambu Sodomémbu rendé du takwa wungi
male di huru. Di hénoo sata, hulingu sata, jondu héraata, yéwa hweta,
yawimbu seta, ge tota, wungi di huru. 29 Hurundaka dé Lot Sodom
yatakandénukwambudéyaakwiyanékwamotuakwibérwali giyaakwa
maki nyirmbu xakre bér atéfék du takwaré xiyasanda. 30 Wunde du
takwa hurundan maki, wuni Duna Nyan gayawut wuniré xétendaka
nukwambu du takwawungi male hurutandi.

31 “Wun nukwa gena hafwambu tékwa du takwa bari yaange yitandi.
Deka jondu héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Wungi
male yawimbu tékwa du takwa akwi di deka getéfaré wambula yihafi ye
di bari yaange yitandi. 32Guni Lotna takwakamé saréké. 33Wungimaki
hiyahafi renjokamawuli yakwadu takwadi hiyae fakutandi. Hiyanjoka
roohafi yakwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re. 34 Guniré
wuni we. Wambula yatewuka gan du déka takwawali natafa jambémbu
hwambét ensel nakré héraata nakré yatakatandi. 35Wun nukwa takwa
yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré yatakatandi.
36 [Wunnukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraata
nakré yatakatandi.]” 37 Wun hundi wandéka xékéta déka du di wa,
“Néma Du, wun joo yimbu xakutandé?” Wungi wandaka dé Jisas diré
wa, “Barokwaru yae hérangwandéndaka xéta guni hiyandé hamwi nak
rendékaka guni xékélaki. Wungi maki guni xe xékélakitanguni.” Wungi dé
Jisas diré wa.

18
Takwa hési kot xékékwa néma duréwakwexékélénka déwa
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1 Jisas ané sataku hundi dé déka duré wa. Di atéfék nukwambu God
wali buléta déré wakwexékénjoka wendé nandamboka dé diré angi wa.
2 “Néma getéfambu dé kot xékékwa néma du nak dé re. Wun du dé Godka
roohafi yata, dé du takwaka akwi sarékéhafindé. 3Duhiyandé takwahési
lé wun getéfambu re. Reta lé kot xékékwa néma duka wambula wambula
yita lé angi déré wa, ‘Wuna mama wuniré haraki hurunjoka dé huru.
Méni hambuk hundimbu déré watéfiméte wuni mawuli ye.’ 4 Wungi
waléka wun du dé wa, ‘Yingafwe.’ Wataka tale léré yikafre hurunjoka
hélék dé ya. Hélék yandéka lé séfélak nukwa yita déré wakwexékéléka
hukémbudédékamawulimbuwa, ‘WuniGodkaroohafiyata, du takwaka
akwi sarékéhambawuni. 5 Sarékéhafi yata wuni wule takwa wunika
wambulawambula yaatawuniréwakwexékélétwuniwendé natawuni.
Lé wungi huruta wuna mawuliré haraki hurulémboka, wuni léka hundi
xékéta léré yikafre hurutawuni.’ Wungi dé kot xékékwa néma duwa.”

6NémaDuJisaswunhundiwatakadédiréwa, “Guniwunharaki saraki
sémbut huruta kot xékékwa néma du wandén hundika mé saréké. 7Wun
du wungi hurundénka, God méta yatandé, déka wasékendén du takwa
atéféknukwaatéfék gandédiré yikafre hurundétedéréwakwexékéndat?
Dé deka hundi bari xékétandé o yingi maki dé? 8 Guniré wuni we. Dé
diré bari yikafre huruta deka mamaré hasa hwetandé. Ané jooka akwi
mé saréké. Hukémbu wuni Duna Nyan wambula gayata Godka jémba
sarékékwa du takwaré xétawuniwana?”

Farisina du bér Romka yéwa hérandé duka déwa
9 Jisas dé xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani

Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nawulak
du takwadékamakambuharaki sémbuthurukwadu takwadi re.” Wungi
wakwa duré dé Jisas ané sataku hundi wa: 10 “Du yéték God wali hundi
bulénjoka bér tempelré wari. Wun du nak Farisina du dé. Nak Romka
yéwa hérandé du dé. 11 Farisina du wumbu téta dé hafuré dé angi wa,
‘Méni God, wuni yikafre du rewukaka, wuni ménika diména nae. Wuni
nawulak du takwa maki yingafwe. Di nak duna jondu sélé héraata di
yénataka hundi wata, du nak duna takwa wali hwaata wungi huruta di
haraki saraki sémbut huru. Wuni ambu tékwa Romka yéwa héraakwa du
hurundéka maki huruhafi wuni. 12Wuni atéfék wik wuni nukwa yéték
hénoo sahafi wuni re. Reta wuni hérawuka atéfék jondu mune tamba
yétina natafa també wuni ménika hwe.’ 13 Wungi wandéka dé Romka
yéwa hérandé du afakémbu téta dé hurundén haraki saraki sémbutka
sarékétadényirré yasawara xénjokadé roo. Roota dé hurundén sémbutka
némafwimbu saréfa naata dé Godré angi wa, ‘Méni God, wuni haraki
saraki sémbut hurukwa du wuni. Méni wunika mé saréfa naata wuniré
yikafre huru.’ Wungi dé wa.”

14 “Guniré wuni we. Romka yéwa hérandé du wungi wandéka God
hurundén haraki saraki sémbut yakwanyindéka dé Godna makambu
yikafre du reta dé jémba yi, déka geré. Farisina du dé Godna makambu
yikafre du rehambandé. Deka ximbu harékékwa du takwa hukémbu
God deka xiré husandatandé. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa
hukémbu God deka ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15;Mak 10:13-16
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15 Du takwa di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé diré
séngétakandéte. Hura yindaka di Jisasna du xéta di diré haraki hundi
wa. 16 Haraki hundi wandaka dé Jisas wun nyangwalré wa, di déka
yandate. Wataka dé déka duré wa, “Yikama nyangwal wunika métaka
yanda. Yandat guni diré watéfikénguni. Godna getéfaré wulayitekwa
du takwa di wunde yikama nyangwal maki di. 17 Mwi hundi wuni
guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé. Yikama
nyangwal maki, du takwa dé dika jémba hatitendékaka yikafre mawuli
yata di déka getéfaré wulayitandi. Yikama nyangwal mawuli yandaka
maki yikafre mawuli yahafi yakwa du takwa di déka getéfaré yamba
wulayikéndi.” Wungi dé Jisas diré wa.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mat. 19:16-19;Mak 10:17-30

18 Néma du nak dé Jisasré wa, “Yikafre wakwekwa du, méni mé wa.
Wuni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba renjoka méta joo
hurutawuni?” 19 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wunika
‘Yikafre du’ wa? God hafu dé yikafre du dé. 20 Méni ané hambuk
hundika bu xékélakimé. ‘Méni nak duna takwa wali yamba hwakéméni.
Du takwa hiyandate diré yamba xiyakéméni. Sélé yamba hérakéméni.
Nak du hurundén jooka yénataka hundi yamba wakéméni. Méni ména
yafa ayiwana hundi xékéta béniré yikafre hurutaméni.’ Wungi méni
xékélaki.” 21 Wungi wandéka dé wa, “Wuni nyan rewun nukwa wuni
wun hambuk hundi wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.” 22Wungi
wandéka Jisas dékahundi xékadéwa, “Méninak joo akwi yataméni. Méni
takamén atéfék jondunak dukahwetaka yéwahéraeméni jambangwedu
takwaka hwetaméni. Hweta méni Godna getéfambu yikafre male jondu
hérataméni. Wungi hwetaka wambula yae wuna hukémbu yitaméni.”
23 Wungi wandéka wun hundi xékéndéka déka mawuli némafwimbu xak
dé ya, dé séfélak xérénjuwi hérandénka.

24 Jisaswunduréxétadédékaduréwa, “Xérénjuwimamadu takwaGod
néma du rendéka getéfaré wulayinjoka mawuli yata, wu weséka jémba
yatandi. 25Némafwi kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina
yambumbuwulayinjokamawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi
mama du takwa God néma du rendéka getéfaré wulayinjoka mawuli ye,
wu némafwi jémba yatandi.” 26Wungiwandéka di wun hundi xékéndé du
di wa, “Xérénjuwi mama du takwa wungi hurundat, héndé huli mawuli
héraewungi re wungi re retandi?” 27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa
hurufatikéndaka joo God dé hali hurundé.”

28 Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana ge nana
jondu akwi yatakataka nani ména hukémbu nani yi.” 29Wungi wandéka
dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa di God néma du
reta du takwaka hatitendékaka sarékétaGodna jémba yanjoka di deka ge,
deka du, deka takwa, nyamangu, bandingu, yafa, ayiwa, nyangwalré
yatakandat, 30 God némbuli dika séfélak yikafre jondu hasa hwetandé.
Hukémbu dé diré yikafre hurutandé di jémba rendate, wungi re wungi
re.” Wungi dé diré wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mat. 20:17;Mak 10:32-34
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31 Jisas déka du tamba yéti manmbu yéték di wali male hundi buléta
dé diré wa, “Mé xéké. Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di
Godna profet hanja Duna Nyanka hayindan maki atéfék huruséketandi.
32 Jerusalemémbu di wuniré nak téfana duka hweta wunika bangwa
hundi wata wuniré haraki huruta di wuniré simbar séxatandi. 33 Di
wuniré ramiyoombuxiyatakawuniré xiyatandi. Xiyandathiyaenukwa
hufuk wungi hwataka wuni wambula ramétawuni.” 34 Wungi wandéka
déka du wun hundi atéfékéka yike di ya. God wun joo fakundéka di Jisas
wandén hundika yike di ya.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34;Mak 10:46-52

35 Hukémbu Jisas déka du wali di Jerikombu xakunjoka yandaka dé
dama hiyandé du nak dé yambumbu reta dé du takwaré wa, yéwa
héranjoka. 36Héranjokawata dé xéké, séfélak du takwa yindaka. Xékéta dé
du nawulakréwakwexéké, “Wuméta di ye?” 37Wungiwakwexékéndéka
di déré wa, “Nasaretna du Jisas andé yae.” 38 Wungi wandaka dé
wa, “Devitna mandéka Jisas, wunika mé saréfa naata wuniré yikafre
huru.” 39Wungiwandéka di tale yindé du déré hambukmbuwata di wa,
“Nakélak sé naande re.” Wungi wandaka dé deka hundi xékéhafi yata
dé wambula wambula wanjita dé wa, “Devitna mandéka Jisas, wunika
mé saréfa naata wuniré yikafre huru.” 40 Wungi wandéka dé Jisas téta
dé diré wa, di wun duré hura yandate. Wungi wandéka dé wun du
yae Jisas téndénmbu xakundéka dé déré wakwexéké, 41 “Wuni méniré
méta yawute méni mawuli ye?” Wungi wandéka dé wa, “Néma Du,
wuni wambula xénjoka wuni mawuli ye.” 42 Wungi wandéka dé déré
wa, “Ména damambu wambula mé xé. Méni wunika jémba sarékéménka
méni wambula yikafre ya.” 43 Wungi wandéka dé déka dama bari hari
wambula yikafre yandéka dé xé. Xéta dé Jisasna hukémbu yita dé Godna
ximbu haréké. Harékéndéka di wun joo xéndé du takwa akwi di Godna
ximbu haréké.

19
Sakius dé Jisaska jémba saréké

1 Jisas dé Jerikoré wulaaye dé nak getéfaré yinjoka dé yambumbu yi.
2 Wun getéfambu dé Romka yéwa hérandé du nak déka xi Sakius dé re.
Dé Romka yéwa hérandé duna néma du dé. Dé xérénjuwi mama du dé.
3 Dé Jisasré xénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka séfélak du takwa
téndaka dé Jisasré xénjoka dé hurufatika, dé fosék du dé. 4Hurufatika dé
Jisas yitendéka yambumbu tale fétékéré ye dé mimbu nak waré, Jisasré
xénjoka. 5Wara rendéka Jisas yaewunhafwambuxaakwadéré yasawara
xéta dé déréwa, “Sakius, méni bari mé gaya. Ané nukwawuniméniwali
ména gembu retawuni.” 6 Wungi wandéka dé bari gayata dé mawuli
sawuli yata dé Jisasré déka geré hura yi. 7 Yindéka di atéfék du takwa
xéta di wa, “Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa du wali renjoka dé
déka geré yi. Wungi haraki dé.”

8 Di wungi wandaka Sakius dé wumbu téta dé Néma Duré angi wa,
“NémaDu,méxéké. Némbuliwuniwuna jondunyéndékmbumunitawuni.
Mune nak també jambangwe du takwaka hwetawuni. Hweta angi akwi
hurutawuni. Wuni hanja duré nawulak yéna ye deka jondu hérataka
némbuli wuni dika wambula hweta també hufuk akwi hwetawuni.”
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9 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané du akwi dé Abrahamna mandéka
dé re. Rendékaka némbuli God déré déka gembu rekwa du takwaré
akwi Satanéna tambambu démbu héra. 10 Wuni Duna Nyan fakundé
du takwaka hwaka xéta diré Satanéna tambambu hérae diré yikafre
hurunjoka wuni ané héfaré gaya.” Wungi dé diré wa.

Jémba yandé du yéwa hérandanka dé sataku hundi wa
Mat. 25:14-30

11 Di déka hundi xékéta rendaka dé Jisas diré sataku hundi nak akwi
wa. Wumbu rendé du di angi saréké, “God néma du reta nanika jémba
hatitendéka nukwa bari xakutandé.” Jisas deka mawulika sarékéta,
Jerusalemwalémbambu téndénka akwi sarékéta dé diré ané sataku hundi
wa. 12-13 “Néma du nak dé afaké téfaré yinjoka dé tale déka jémba yakwa
du tamba yétiré wandéka yandaka dé di nak nakéka dé bangi nak yéwa
hwe (20 kina maki). Hweta dé diré wa, ‘Ané yéwa hura jémba yangut,
wuniwambula yaehératawuni.’ Wungiwatakadéafaké téfaréyi,wumbu
rekwa néma du déré wandét, dé déka hafu getéfambu rekwa du takwaka
néma du renjoka. Ye wun hundi xékétaka bari wambula yanjoka dé
saréké. 14 Dé yindéka di déka getéfambu rendé du takwa nawulak déka
hélék yata, di duré nawulak wandaka di déka hukémbu yi. Ye di afaké
téfambu rendé néma duréwa, ‘Wundunanika néma du rendémbokahélék
nani ye.’

15 “Hukémbu wun afaké téfambu rendé néma du dé wun duré wa, dé
déka getéfambu rekwadu takwakanémadu rendéte. Wandéka xékétaka re
déwambulaya. Yaedéwa, ‘Hanjayéwahwewunduréméwa, di yandate.
Hwewun yéwa hura jémba ye yéwa hatika di héra?’ 16Wungi wandéka du
nak tale yae dé déré wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura jémba ye wuni
bangi tamba yéti yéwa akwi wuni héra.’ 17 Wungi wandéka dé néma du
déré wa, ‘Wu jémbaméni huru. Méni yikafre jémba yakwa duméni. Méni
yikama jooka jémba hatiménka wuni wawut méni getéfa tamba yétika
néma du retaméni.’ 18Wungi wandéka dé nak du akwi yae dé wa, ‘Néma
du, wuniména yéwa hura jémba yewuni bangi natamba yéwa akwi héra.’
19Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Wu yikafre dé. Némbuliwuni wawut
méni getéfa natambaka néma du retaméni.’ 20-21 Wungi wandéka nak
du yae dé wa, ‘Néma du, wuni ménika wuni xékélaki. Méni du takwaka
saréfa nahafiméni. Méni takahafi yamén joo méni hura yi. Méni sehafi
yamén héfambu méni hénoo héra. Wungi xékélakita wuni ménika roota
wuni hwemén yéwa nukwa wurmbu giya wuni taka. Mé xé. Ména yéwa
ambu.’ 22Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Méni haraki jémba yakwa du
méni. Wamén hundimbu wuni yamén haraki saraki sémbutméniré hasa
hwetawuni. Méni angi méni wa. ‘Wuni du takwaka saréfa nahafiwuni.
Wuni takahafi yawun joo wuni hura yi. Wuni sehafi yawun héfambu
wuni hénoo héra.’ Méniwungi xékélakita 23métakawuna yéwaméni yéwa
takandaka gembu takahafi ye? Méni wumbu takamét, wuni wambula
yaewun yéwa hérae nawulak yéwa akwi hératawuni.’ 24Wungiwataka dé
wumbu téndé duréwa, ‘Guni déka hwewun yéwa démbu hérae guni bangi
tamba yéti yéwa hérandé duka hwetanguni.’ 25 Wungi wandéka di déré
wa, ‘Néma du, dé yéwa tamba yétiwundé hérandé.’ 26Wungiwandaka dé
diréwa, ‘Yikafre jémba ye séfélak jonduhérandé du takwahukémbu jondu
nawulak akwi hératandi. Yikafre jémba yahafi yata joo hérahafi yandé du
takwa hukémbu baka retandi. 27Yak, wunamama di wuni deka néma du
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rewumboka hélék di ya. Hélék yandanka guni diré mé hura yae wuna
makambu xiyangut hiyanda.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Mak 11:1-10; Jon 12:12-15

28 Jisas wun hundi wataka dé tale ye dé déka du wali Jerusalemré
warinjoka dé yi. 29 Ware dé Betfage bér Betanimbu xakunjoka dé
ya. Wumbére getéfa yéték Oliv némbumbu bér té. Xakunjoka yaata dé
déka du yétékré wa, bér tale yimbéte. 30 Dé bérré angi wa, “Béni wun
angé sakumbu tékwa getéfaré wulaaye xétambéni, wayikana donki nak
mimbu lékindaka téndéka. Hanja du déka bunungulmbu rehambandé.
Béni déré mé lukwa béni hura ya. 31 Lukwambét du nak béniré angi
wakwexékéndéte, ‘Métayanjokabéniwunwayikanadonki luku?’ Wungi
wandét béni angi watambéni, ‘Néma Du dé wun donkika mawuli ye.’
Wungi watambéni déré.”

32 Wun hundi xékétaka bér ye bér xé, Jisas wandén maki wun donki
wumbu téndéka. 33Xétakawunwayikanadonkinayoo lukumbékadiwun
donkina yafa yae di bérré wa, “Méta yanjoka béni wun wayikana donki
luku?” 34 Wungi wandaka bér wa, “Néma Du dé wun donkika mawuli
ye.” 35Wungi wambéka yawundu nandaka bérwayikana donki hura yi
Jisaska. Ye bér bérka sanda wur donkina bunungulmbu xakétaka, Jisas
wumbu rendéte.

36 Wun donkimbu reta yindéka di du takwa deka nukwa wurré
yambu xéletaka. 37 Xéletakandaka dé Oliv némbu yatakataka naande
ye Jerusalemémbu xakunjoka yandéka déka jémba sarékékwa séfélak du
takwa di déka yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya. Yata hanja xéhafi
yandan hambuk jémba xéndanka sarékéta di hambukmbuwata di Godna
ximbu haréké. Harékéta di wa:
38Néma Du God déka ximbu xaakwa néma duré yikafre hurutandé.
Godna getéfambu rekwa du nakélak hurumawuli héraata jémba retandi.
Nani anwarmbu rekwa Godna ximbu harékétame.

39 Farisina du nawulak wun du takwa wali téta xékéta di Jisasré wa,
“Wakwekwadu,ménadu takwaréméwatéfi.” 40Wungiwandakadédiré
wa, “Guniréwuniwe. Di hundi buléhafi yandat, andemotuhambukmbu
wata wuna ximbu harékétandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas Jerusalemka dé géra
41 Jisas ye Jerusalemémbu xakunjoka yata getéfaré xéta saréfa naata dé

géra. 42 Géraata dé wa, “Nyéni, nyéni akwi ané nukwa God wali nakélak
hurumawuli hératenyéka yambuka xékélakinyét,wu yikafre dé. Wu yak,
némbuliwunyambunyénika faakwa rendékanyéniwunyamburé yamba
xékénguni. 43-44Guni God guniré yikafre hurutendéka nukwa yandékaka
xékélakihambanyéni. Xékélakihafi yanyékaka hukémbu guna mama yae
guna getéfa hérangwanda nyéna atéfék sakumbu tétandi. Téta di héfa xae
yitenguka atéfék yambu takatéfitandi. Takatéfita di getéfaré wulaaye
guniré, guna nyangwalré akwi xiyasandatandi. Xiyasandata atéfék geré
glarétandi. Glaréndat ge tondan atéfék motu héfambu xakre hafu hafu
retandi.” Wungi dé wa.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16;Mak 11:15-18; Jon 2:13-16
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45 Jisas ye tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa
hérandaka. Xéta dé diré hérekinjoka huruta 46dé diré angi wa, “Ané hundi
Godna nyingambu dé re: God dé wa, ‘Wun gembu du takwa wuni wali
hundibulétandi.’ WungidéGodwa. Guniwungihuruhambanguni. Guni
jondu hweta yéwa héranguka ané ge dé sélé héraakwa duna ge maki dé
xaku.” Wungi dé diré wa.

Tempelmbu dé hundi wa
47Atéféknukwambudé tempelmbudu takwaréwakwendékadiprisna

néma du, xékélelakikwa du, néma du nawulak akwi di déré xiyanjoka
huru. 48 Hurundaka atéfék du takwa déka yikafre mawuli yata déka
hundi xékénjoka mawuli yandaka di wunde néma du déré xiyanjoka di
hurufatiké.

20
Jisasré di wakwexéké, “Héndé waméniwun jémba yaméte?”
Mat. 21:23-27;Mak 11:27-33

1 Nukwa nak dé Jisas tempelmbu téta du takwaré wakweta Godna
yikafre hundi wata téndéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna
néma du, wungi di déka ya. 2 Yae di déré wa, “Méta hambuk hérae méni
wun jémba ye? Héndéwaméniwun jémba yaméte?” 3Wungiwandaka dé
diré wa, “Wuni akwi guniré nak hundi wakwexékétawuni. Guni wuniré
mé wa. 4 Héndé Jonré wa dé du takwaré guré husandandéte? God
dé wungi wa, o du male dé wungi wa?” 5 Wungi wakwexékéndéka di
di hafu buléta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi
wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka hundi xékéhafi ye?’
6 Nani angi wambet, ‘Du male dé wa.’ Wungi wambet, atéfék du
xékéta naniré motumbu naake xiyatandi, di Jonka ‘Godna profet dé’
nandanka.” 7 Wungi bulétaka di Jisasré wa, “Nani yike nani ye. Wun
jookayambawakéme.” 8Wungiwandakadédiréwa, “Wuniakwiyamba
wakéwuni,wuniré wandéka yae ané jémba yawun duka.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatindé duka
Mat. 21:33-46;Mak 12:1-11

9 Wun hundi wataka dé du takwaré ané sataku hundi wa, “Du nak
dé wain yawi nak huru. Hukémbu dé yawika hatikwa du nawulakéka
wun yawi hwe, di wun yawimbu jémba yata sék gélitendaka nukwambu
nawulak sék déka hwendate. Hwetaka dé nak hafwaré ye dé séfélak
bafu wumbu re. 10 Rendéka wain sék gélitendaka nukwa yandéka dé
wali reta déka jémba yakwa duré nak dé wa, dé yawika hatikwa duka
yindéte. Di wain sék nawulak hwendat hura yandéte dé mawuli ya.
Mawuli yata wandéka déka jémba yakwa du yindéka di yawika hatikwa
dudékahundi xékéhambandi. Xékéhafiyata diwunduré xiyaatawandaka
dé wain sék nawulak hérahafi yata dé baka wambula ya. 11 Yandéka
déka jémba yakwa nak duré wandéka, yindéka, déré akwi xiyaata haraki
saraki sémbut huruta wandaka dé wain sék nawulak hérahafi yata dé
bakawambula ya. 12Yandékadéka jémba yakwanak duré akwiwandéka,
yindéka, déré hambukmbu xiyaata di déré hafwaré yakisangwandé.
13 Yakisandandaka wambula yandéka yawina yafa dé wa, ‘Wuni méta
yatawuni? Wuni wuna némafwimbumawuli yawuka nyanré watawuni,
dé yindéte. Dé ye wandét, wafewana, di déka hundi xékétandi wana?’
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14Wungi wataka dé déka dunyaré wandéka, yindéka, di yawika hatikwa
du déré xéta di hafu buléta angi di wa, ‘Yawina yafa hiyandét, wun
nyan déka yafana jondu atéfék hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi
hératame.’ 15 Wungi wataka di déré hura yawi yatakataka hafwaré
hura gwandi di déré xiyandaka dé hiya.” Wungi wataka dé Jisas
diré wa, “Guni yingi guni saréké? Di wungi hurundanka wun yawina
yafa diré méta yatandé? 16 Dé yae wun wain yawika hatikwa duré
xiyasandatandé. Xiyae nawulak duka wun yawi hwetandé, di yawika
hatindate.”
Wumbu téndé du wun hundi xékétaka di wa, “Yingafwe. Dé wungi

yamba hurukéndé.” 17Wungi wandaka dé diré xéta déwa, “Guni Godna
nyingambu rekwa hundika nak guni yike ye wana. Wun hundi angi dé:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

18 Du nak wun motu takumbu xakre dé aki maki també també
fikatandé. Wun motu duna séfimbu xakre dé wun duré fikaséketandé.”
Wungi dé Jisas wa.

Yéwa hwendakakwa dé Jisas hundi wa
Mat. 22:15-22;Mak 12:12-17

19 Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du prisna néma du akwi di
xékélaki, Jisas dika dé wun sataku hundi wa. Xékélakita déré bari hu-
lukinjoka mawuli yata di du takwaka roota di déré hulukihambandi.
20 Hulukihafi yata di déré hulukitendaka yambuka hwakéta di yéna
yakwa du nawulakré wa, di nakélak ye Jisasré nak maki nak maki
jooka wakwexékéndate, du nak Jisasré Godna yikafre sémbutka wak-
wexékéndékamaki. Wungiwata di dekamawulimbu angiwa, “Diwungi
déré wakwexékéndat, wafewana dé hasa wata haraki hundi nawulak
watandé? Wandétnani déré dunamakambu takatame. Dunamakambu
takataka nani déré ané hafwambu rekwa Romna duka hwetame.”
Wungi wandaka 21 wun yéna yakwa du Jisasré ye di wa, “Wakwekwa
du, nani xékélaki, méni yikafre hundi wata diré Godna hundika jémba
méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa néma du takwa, baka
du takwaré akwi. Méni mwi hundi wata Godna yambuka méni wakwe.
Wungi xékélakita némbuli nani méniré angi wakwe, 22 nana hambuk
hundi yingi déwa? NaniRomnanémadukayéwahwetame, o yingafwe?”
23 Wungi wandaka dé Jisas deka yéna yakwa mawulika xékélakita dé
diré wa, 24 “Guni guna yéwa nak wuniré mé wakwe. Ané yéwambu
rekwa waka héna saawi dé? Héna xi di ané yéwambu hayi?” Wungi
wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi, Sisar dé.” 25Wungi
wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Romna néma duna jondu
guni déka hwetanguni. Godna jondu guni Godka hwetanguni.” 26 Jisas
wungiwandékadi yéna yakwadudi Jisas du takwanamakambuwandén
hundika haraki hundi wanjoka di hurufatiké. Di wandén hundika déré
Romna néma duna makambu takanjoka di hurufatiké. Hurufatikéta di
déka hundika saréké warékéta di hundi buléhafi té.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33;Mak 12:18-27

27 Nak nukwa Sadyusina du nawulak di Jisaska ya. Sadyusina du di
angi saréké, “Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” Wungi
di wa. 28 Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa, “Wakwekwa du,
hanja Moses nanika dé angi hayi, ‘Du nak takwa hérae nyan hérahafi



Luk 20:29 172 Luk 20:47

ye hiyandét, déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét
wun nyanka watandé, ‘Wuna nyamana nyan dé.’ Wungi watandé.’
Wungi dé Moses hayi. 29Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu
angé tamba yétiyéti angé tambambu hufuk di re. Nyama takwaré hérae
nyan hérahafi ye dé hiya. 30Hiyandéka déka bandi wule takwaré hérae
nyan hérahafi ye dé hiya. 31 Hiyandéka nak bandi wule takwaré hérae
nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka atéfék bandingu wungi male léré
hérae di atéfék nyan hérahafi ye di hiya. 32Hiyandaka hukémbu lé wule
takwa akwi hiya. 33Némbuli naniréméwa. Hiyandé du takwawambula
ramétendaka nukwambu wule takwa héndéna takwa retalé? Hanja
wunde nyamangu bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusina du
Jisasré wakwexéké.

34 Jisas deka hundi xékéta dé diré wa, “Némbuli rekwa du di takwa
hérandaka takwa di du humbwi. 35-36 Hukémbu God nawulak du tak-
wana sémbutka sarékéta dé diré waséketandé, di hukémbu xakutekwa
nukwambu rendate. Wunde hiyandé du takwa di wambula raama di
enselmaki reta di wambula yamba hiyakéndi. Wungimaki wunde du di
takwaré yamba hérakéndi. Wunde takwa di du yamba humbwikéndi. Di
Godna nyangwal retandi. Di hiyandé du takwa wambula ramétendaka
nukwana nyangwal retandi. 37 Wu yak, hiyandé du takwa wambula
ramétandi. Ramétendakaka hanja Moses dé wakwe. Dé yikama mi ya
yanéndén hundimbu Néma Du Godka angi wa: Dé Abrahamna God dé.
Dé Aisakna God dé. Dé Jekopna God dé. 38Moses wun hundi hayindéka
nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli rekwa duna God
dé. Godna makambu atéfék du di huli du di re. Wungi nani xékélaki.”
39Wungi wandéka di xékélelakikwa du nawulak di déré wa, “Wakwekwa
du, méni yikafre hundi méni wa.” 40Wungi wandaka di déré nak jooka
wambula wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41;Mak 12:35-37

41Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingi maki nae God wasékendén
du Krais dé Devitna mandéka retandé? 42 Hanja Devit hafu dé Godna
nyingambu rekwa gwar dé Kraiska angi hayi:
“Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
43Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’ ”

44Devit wun hundi hayita dé Kraiska, ‘Wuna NémaDu,’ nandéka yingi
makidéKraisDevitnamandéka re? KraisDevitnamandéka reta, Devitna
néma du akwi dé re, o yingi maki dé?” Wungi dé diré wakwexéké.

Hambuk hundi xékélakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Mak 12:38-40

45 Atéfék du takwa Jisasna hundi xékéta téndaka dé Jisas déka duré
dé angi wa, 46 “Guni xékélelakikwa duka xékélaki natanguni. Di séményi
nukwa wur nakitaka du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka
yatakanjoka di mawuli ye. Yitaka yatakandat, nak du takwa diré xéta
deka ximbu harékéta dika dinguna nandate di mawuli ye. Di Godna
hundi buléndaka geré wulaaye di néma duna hafwambu renjoka di
mawuli ye. Du nak dé némafwi hénoo hurundét, di dé wali sata di atéfék
du takwanamakambuyikafre hafwambu renjoka dimawuli ye. 47Di du
hiyandé takwana jondu atéfék di héra. Di yéna yata némafwihundi Godré
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wa, du takwa diré xéta deka ximbu harékéndate. Hurundanka God diré
hambukmbumale hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

21
Jambangwe du hiyandé takwa lé Godka yéwa hwe
Mak 12:41-44

1 Jisas tempelmbu téta dé xé xérénjuwi mama du takwa Godka yéwa
hwendaka. 2 Xéndéka jambangwe du hiyandé takwa hési yae yikama
yéwa yéték Godka hweléka dé xé. 3Xéta dé wa, “Mwi hundi wuni guniré
we. Wule jambangweduhiyandé takwahwelén yéwadé atéfékxérénjuwi
mama du takwa hwendan yéwaré dé sarékéngwandé. 4Wunde xérénjuwi
du takwa di séfélak jondu hura di Godka yéwa nawulak male di hwe.
Wule takwa lé séfélak yéwahuruhafiyata lé hura relén yéwa atéfékGodka
hwe. Hwetaka lé hénoo hérateléka yéwa yingafwe.”

Tempel haraki hurutendakaka déwa
Mat. 24:2; Mak 13:2

5 Jisasna du nawulak di tempelka buléta di wa, “Ané yikafre ge dé.
Yikafre motumbu di to. Du takwa Godka hwendan yikafre jondumbu
jémba di yasu.” Wungi wandaka dé Jisas diré wa, 6 “Némbuli xénguka
jondu, yak, hukémbunaknukwayandét,nawulakduyaeanégeréharaki
hurutandi. Haraki huruta atéfék motu hérae yakisandandat motu nak
nakmotu takumbu yamba hwakéndé.”

Séfélak xakéngali yatendakaka dé Jisas wa
Mat. 24:3-14;Mak 13:3-13

7 Wun hundi wandéka di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, yimba
nukwawungeharaki hurutandi? Méta joo tale yandétnani xétawun joo
yatendékaka xékélakitame?” 8Wungiwandaka dé Jisaswa, “Guni xékélaki
natanguni. Naata yéna yakwa duna hundi xékékénguni. Séfélak du yae di
guniré yéna yanjoka wuna ximbu wata di nak nak angi watandi, ‘Krais
wambula yatendékanukwa andé yae. Wuni Kraiswuni.’ Wungiwandat
gunidekahundi xékékénguni. 9Wunnukwaxékétanguni, séfélakdu takwa
deka héfambu rekwa du takwa wali, nak téfambu rekwa du takwa wali
warendat. Xékéta guni rookénguni. Tale wun joo xakutandé. Xakundét,
hukétéfi nukwa hukémbu yatandé. Bari yamba yakéndé.” Wungi dé wa.

10 Wataka dé diré wa, “Natafa héfambu rekwa du takwa di nak
héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak néma duna hém nak
néma duna hém wali waretandi. 11 Séfélak nukwa némafwi nono huru-
tandé. Séfélakhéfambunémafwihénooyandétnémafwibarakwihiyatandi.
Nyirmbu roonguka jondu akwi hanja xéhafi yangun jondu xakundat
guni xétanguni.

12 “Wun jonduwayika xakuhafi yandat, tale du nawulak di guniwuna
du rengukaka akwi wuna jémbaka akwi hélék yata, di guniré huluke
guniré haraki hurutandi. Huruta di Godna hundi buléndaka gembu
guniré duna makambu takatandi. Di guniré séndé gembu takatandi.
Guniré hura yindat guni némafwi héfana néma du akwi, yikama héfana
néma du akwi deka makambu tétanguni. 13 Di wungi hurundat wun
nukwa guni diré wuna hundi watanguni. 14 Watengukaka sarékéta
guni tale guna mawulimbu angi wakénguni, ‘Nani deka hundi yingi
maki hasa watame?’ 15 Wungi wakénguni. Wun nukwa wuni gu-
nika yikafre xékélaki akwi watenguka hundi akwi gunika hwetawuni.
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Wuniwungi hwewutwatengukahundi gunamamawatendakahundiré
sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét di guna hundi hasa wanjoka
hurufatikétandi. 16 Guna yafa ayiwa, guna nyamangu bandingu, guna
hémna nawulak du, guna nyayikangu wungi di guniré mamaka hwe-
tandi. Hwendat guna be nawulakré xiyandat hiyatanguni. 17 Guni
wuna du rengukaka atéfék du takwa gunika némafwimbu hélék yatandi.
18Hélék yata guniré haraki hurundat, guna anéngambambu tékwa némbé
nak hiyae yamba fakukéndé. 19Di guniré haraki hurundat, guni wendé
nahafi yata wuna jémba yatakahafi yata guni wuni wali wungi re wungi
re jémba retanguni.”

Jerusalemré haraki hurutendaka dé Jisas hundi wa
Mat. 24:15-27;Mak 13:14-23

20 “Hukémbu xi warekwa du Jerusalemré hérangwanda téndat xéta
xékélakitanguni. Jerusalemré haraki hurutendaka nukwa andé yae.
21 Xékélakita guni Judiambu rekwa du takwa némburé bari yaange yi-
tanguni. Guni Jerusalemémbu rekwa du takwa wun getéfa yatakataka
bari yaange yitanguni. Guni yawimbu tékwa du takwa wun getéfaré
wulayikénguni. 22Wungi wuni wa, wun nukwa dé God Jerusalemémbu
rekwa du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetendéka
nukwa dé. Hanja hayindan hundi mwi hundi xakundate di wun jondu
wun nukwambu xakutandi. 23 Wun nukwa nyan tékwa takwa akwi,
nyangwalka munya hwekwa takwa akwi bari yaange yinjoka huru-
fatikétandi. Dika wuni saréfa nae. Wun nukwa némafwi xakéngali ané
héfambu xakutandé. Godna mawuli wi Judana du takwaka yatandé.
24Yandétmamayae di Judana du takwanawulakré xiwarekwa yarmbu
xiyandat di hiyatandi. Nawulakré di huluke hura ye di séfélak téfambu
takatandi. Wunde mama nak téfambu yae di Jerusalemré haraki huruta
di Jerusalemna héfambu xakita yitaka yatakatandi. Yitaka yatakan-
dat, God wandén maki nak téfana duna nukwa hényindét, di wun héfa
yatakatandi.

DunaNyan yatendékaka dé Jisas wa
Mat. 24:29-31;Mak 13:24-27

25 “Nukwa, bafu, nyirmbu tékwa hunkwari nak maki nak maki jondu
xakundat du takwa xétandi. Néma xéri hambukmbu ramétawilét séfélak
héfambu rekwa du takwa xéta roota saré warékétandi. 26 Nyirmbu
tékwa hambuk jondu séngénéta yitaka yatakatandi. Yitaka yatakandat
séfélak du takwa di ané héfambu xakutekwa haraki jonduka sarékéta
di némafwimbu roota jinjawe maki yandét xakritandi. 27 Wun nuk-
wambu wuni Duna Nyan némafwi hambuk yata nukwa hanyikwa maki
haanye buwimbu reta gayawut xétandi. 28 Wun joo tale yandét guni
xékélakitanguni. Nawulak nukwa male yindét, wuni guniré hérae Godna
getéfaré hura yitawuni. Wungi xékélakita guni yikafre mawuli yata
raama yasawara xétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jémba xékélakindate dé Jisas hundi wa
Mat. 24:32-35;Mak 13:28-31

29 Wataka dé diré angi wa, “Hambingal mi akwi atéfék mika akwi
mé saréké. 30Mi ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki.
Hénoo naré yakwa nukwa andé yae. 31 Wun miré xéta nukwaka
xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xéta xékélakitanguni. God
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néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa andé yae. Wungi
xékélakitanguni. 32Mwi hundi wuni guniré we. Némbuli rekwa du takwa
nawulak hiyahafi reta wawun atéfék jonduré xétandi. 33Nyir héfa akwi
hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Reséketandé.

Jisasna du déka jémba haxéndate dé diré wa
Mat. 24:36-39;Mak 13:32-33

34 “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak séfélak hénoo sata, wangété
yandaka hulingu sata wangété yata, ané héfana jonduka male sarékéta,
wungi hurundaka dekamawuli xak yandéka di wunika sarékéhambandi.
Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wungi hurungut,
wun hukétéfi nukwa gunika bari yatandé, biyami bari xiyandéka maki.
35Wun nukwa dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka bari yatandé.
36 Guni atéfék nukwa wunika haxétanguni. Haxéta guni Godré wak-
wexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét, wun xakéngali xakutendéka
nukwambu guni hambuk yata jémba ténjoka. Guni wungi te hukémbu
guniwuniDunaNyanénamakambu jémba tétanguni.” Wungidé Jisasdiré
wa.

37 Atéfék nukwa Jisas tempelmbu téta dé Godka du takwaré wakwe.
Wakwendéka gan yandéka dé Oliv némburé ye dé wumbu hwa.
38 Hwandéka atéfék ganémbambu atéfék du takwa di tempelré yi, déka
hundi xékénjoka.

22
Judas Jisasrémama duka hwenjoka déwa
Mat. 26:2-5, 14-16;Mak 14:1-2, 10-11

1 Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa, wun nukwana xi Pasova,
dé walémbambu dé ya. 2 Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa
du akwi wungi di Jisasré xiyanjoka mawuli yata di du takwaka roota di
Jisasré xiyatendaka yambuka di hwaké.

3 Hwakéndaka dé Satan Judasna mawulimbu dé wulayi. Judasna
nak xi Iskariot dé. Dé wun Jisasna tamba yéti man yéték du nak dé.
4Wulayindéka dé Judas ye dé prisna néma du wali gélinduwali dé hundi
bulé, Jisasré dika hwenjoka. 5 Buléndéka di mawuli sawuli yata di déka
yéwa nawulak hwenjoka hundi gi. 6Gindaka dé Judas yawundu nataka
ye dé Jisasré dika nakélak hwetendéka nukwaka dé haxé. Séfélak du
takwa Jisas wali rehafi yatendaka nukwaka dé haxé.

Jisasna du yéték bér Pasovana hénoo humbwi
Mat. 26:17-19;Mak 14:12-16

7 Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa dé ya. Wun nukwa
di sipsip bali nyanré xiya, Pasova nukwana hénooka. 8 Xiyandakaka
sarékéta Jisas dé Pita bér Jonré wa, “Béni sa ye Pasova nukwana hénoo
humbwimbét nani satame.” 9Wungi wandéka bér déré wa, “Ani yimbu
humbwinate méni mawuli ye?” 10 Wungi wakwexékémbéka dé wa,
“Mé xéké. Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu tékwa aki yate yikwa
du nakré xétambéni. Xéta béni déka hukémbu ye wulayitendéka geré
wulayitambéni. 11Wulaayebéniwungenayafaréangiwatambéni, ‘Nana
wakwekwadu déméniré angiwa, ‘Wuniwuna duwali Pasova nukwana
hénoo satembeka ge yimbu dé té?’ Wungi dé wa.’ 12Wungi wambét dé
gena takumbu tékwa néma ge bénika wakwetandé. Wun gembu hénoo
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satembeka jambé, retembeka jambé akwi dé té. Béniwun gembu hénoo
humbwitambéni.” 13Wungi wandéka bér ye bér Jisas wandén maki bér
xé. Xétaka bér Pasova nukwana hénoo bér humbwi.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mat 26:20-29;Mak 14:18-25; Jon 13:21-20; 1 Kor 11:23-25

14 Hénoo satendaka nukwa yandéka dé Jisas déka aposel wali yae di
hénoo sanjoka di re. 15 Reta dé Jisas diré wa, “Hukémbu wuni némafwi
hangéli hératawuni. Tale wuni ané Pasova nukwana hénoo guni wali
sanjoka wuni némafwimbu mawuli wuni ye. 16 Guniré wuni we. Wuni
wun hénoo bari wambula yamba sakéwuni. Wuni God néma du reta du
takwaka hatitendéka nukwambu wun hénoona mo huruséketaka, wuni
wunhénoowambula satawuni.” 17Wungiwatakadéwainhulingu téndé
hanyandé nak hérae dé Godka diména nataka dé déka duré wa, “Guni
héraenaknaksatanguni. 18Guniréwuniwa. Wunianéhéfambu retawun
wain hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu God néma du reta
du takwaka hatitendéka nukwa yandét, wuni wain hulingu wambula
satawuni.” 19Wungi wataka dé bret hérae dé Godka diména nataka bret
fukae dé déka duka hweta dé diréwa, “Anéwuna séfi dé. [Guniré yikafre
hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni wunika sarékéta wungi hurutan-
guni.” 20Wungi wandéka di atéfék sandaka dé Jisas wain hulingu téndé
hanyandé hérae wungi male huruta dé wa, “Ané wuna nyéki dé. Wuna
nyéki blekéndét, God gunika huli hundi wasékérékétandé.”]

21 Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Wuniré mamaka
hwetekwa du némbuli dé wuni wali reta dé hénoo se. 22Wu yak, hanja
di Duna Nyanré haraki huruta xiyatendakaka di hayi. Hayindan maki
wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu mwi hundi dé. Wuniré mamaka
hwetekwa duka wuni saréfa nae. Démbu némafwi xakéngali yatandé.”
23Wungi wandéka di hafu buléta di wakwexéké, “Héndé wungi hurute?”

Héndé néma du rendékaka di Jisasna duwaru
Mat. 20:25-28;Mak 10:42-45

24 Jisasna du di hundi bulétawaru. Waruta diwa, “Naniwali rekwadu
héndé nana néma du rete?” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Nak téfambu
rekwa du takwana néma du di hambuk yata deka du takwaka di hati.
Hatindaka deka du takwa di dika wa, ‘Wu naniré yikafre hurukwa du
dé.’ 26 Wungi wandaka guni wun néma du maki yamba hurukénguni.
Guna nyéndékmbu du nak dé néma du renjokamawuli yata dé wayikana
du maki retandé. Guna makambu tale yikwa du dé guna jémba yakwa
du retandé. 27Héndé néma du dé re, jambémbu sanjoka rekwa du wana
hénoo humbwita jémba yakwa du wana? Wu jambémbu rekwa du dé.
Wuni wungi huruhambawuni. Wuni guni wali reta wuni guna jémba
yakwa duwuni re.

28 “Guni wuni wali ténguka xak wunika yandéka guni wuniré yataka-
hafi yata wuni wali té. 29Wuna yafa wuniré dé waséke, wuni néma du
reta du takwaka jémba hatiwute. Wasékendénmaki wuni guniré waséke,
30wuni néma du rewut guni wuna jambémbu wuni wali reta wuni wali
hénoo hulingu sangute. Sata guni Israelna hém tamba yéti manmbu
yétékéka néma du reta dika hatitanguni.”

Jisas dé wa Pita déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31
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31Wungiwatakadé Jisas SaimonPitaréwa, “Saimon, Saimon,ménimé
xéké. Satan dé guniré hurukwexénjoka dé némafwimbu mawuli ye. Yata
dé Godré wakwexéké, dé wungi hurunjoka. 32Wungi wakwexékéndéka
wuni ménika Godré bu wakwexékéwu, méni wunika jémba sarékémét
ména mawuli jémba téndéte. Téndét méni wunika hu hwe hukémbu
wambula yae méni wuna duré yikafre hurumét, deka mawuli akwi
hambuk tétandé.” 33 Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Néma Du, wuni
méni wali yinjoka wuni mawuli ye. Wuni méni wali ye séndé gembu
hwawut, wu yikafre dé. Wuni méni wali ye hiyawut, wu yikafre dé.”
34 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Pita, méniré wuni we. Némbuli
gan sérawahafi yandétméni yambuhufuk angiwataméni, ‘Wuni Jisaska
xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.” Wungi dé Jisas Pitaré
wa.

Yéwa,wur, xi warendaka yar hura yindate dé wa
35 Jisas dé déka duré angi wa, “Hanja guniré wawuka yita guni yéwa,

wur, su hura yihambanguni. Wun nukwa guni jondu nawulak fatiké
wana?” Wungi wandéka di wa, “Yingafwe.” 36Wungi wandaka dé diré
angi wa, “Némbuli wuni guniré angi we. Guni yéwa hura re guni yéwa
hura yitanguni. Guni wur hura re guni wur hura yitanguni. Guni xi
warendaka yar huruhafi re guni guna nukwa wur nak hwetaka yéwa
hérae guni xi warendaka yar hératanguni. 37 Guniré wuni we, wunika
hayindan maki wuniré huruséketandi. Wun hundi angi dé: ‘Déka di
wa, Dé akwi haraki saraki sémbut hurukwa du dé.’ Wunika hayindan
maki xakutandé.” 38 Wungi wandéka di wa, “Néma du, mé xé. Nani xi
warendaka yar yéték nani hura re.” Wungi wandaka dé wa, “Wu yak.”

Getsemanimbu dé Jisas Godré wakwexéké
Mat. 26:36-46;Mak 14:32-42

39Wun hundi wataka Jisas gwande dé Oliv némburé yi, séfélak nukwa
hanja yindén maki. Déka du akwi di dé wali yi. 40 Ye wun hafwambu
xaakwa dé diré wa, “Guni Godré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre
hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.” 41 Wungi wandéka
di rendaka dé motu nakindaka xakrikwa hafwaré maki dé yi. Ye dé
hwati se Godré wata 42 dé angi wa, “Wuna yafa, méni mawuli ye, ané
wunika yaakwa hanyandé mé héreki. Wungi ménika wuni we. Méni
wuna mawuli yawukangalambu yamba hurukéméni. Méni mawuli
yamékangalambu hurutaméni.” 43 [Wungi wandéka dé ensel nak Godna
getéfambu gaye dé déré yikafre huru, dé hambuk yata jémba téndéte.
44 Jisas déka mawulimbu dé némafwi hangéli hérae dé Godré wambula
hambukmbuwakwexéké. Wakwexékéndékadéwangérnyékimaki ye dé
héfambu xakri.]

45 Jisas Godré wakwexékétaka raama te dé déka duka yi. Ye dé xé,
di xéndi hwandaka. Deka mawulimbu némafwi xak yandéka di wungi
xéndi hwa. 46 Hwandaka xéta diré sérkenéta dé wa, “Guni métaka guni
xéndi hwae? Guni sé raama Godré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre
hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Jon 18:3-11

47 Jisas wun hundi wata téndéka, mé xé, séfélak du di ya. Jisasna
du nak Judas yambumbu tale yindéka di wunde du ya. Judas Jisasré
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tamarunjoka dé Jisas téndénmbu xaku. 48 Xakundéka dé Jisas déré wa,
“Judas, méni Duna Nyanwuniré tamaruta ménimama duka hwetaméni
wana?”

49 Jisas wali téndé du di wun jooré xe di Jisasré hulukitendakaka
xékélakita di Jisasré wa, “Néma Du, nani xi warendaka yarmbu diré
xiyambete méni mawuli ye?” 50 Wungi wataka deka du nak dé prisna
néma duna jémba yakwa duré xiyaata déka yika tamba sakumbu téndé
waan xatékéndéka dé xakri. 51Xakrindéka Jisas xéta dé wa, “Yak. Wungi
hurukénguni.” Wungi wataka dé wun duna waanmbu hurundéka dé
wun duré huréhaléké.

52Prisna néma du akwi, tempelna gélindu akwi, Israelna getéfana néma
du akwi, wungi di ya, Jisasré huluke hura yinjoka. Yandaka dé Jisas diré
wa, “Guniwuniréhurayinjoka yatamétaka guni xiwarendakayarbangi
akwi hura ya? Guni sélé héraata duré xiyaakwa duré hulukinjoka guni
wun joo hura ya wana? 53 Séfélak nukwa wuni tempelmbu guni wali
rewuka guni wuniré hulukihambanguni. Wu yak, ané guna nukwa dé.
Némbuli halékingambu guni hambuk héraewungi huru.”

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:69-75;Mak 14:66-72; Jon 18:16-18, 25-27

54 Jisas wun hundi wandéka di déré huluke hura yi. Hura ye di prisna
néma duna geré wulayi. Wulayindaka dé Pita deka hukémbu ye dé
afakémbu té. 55 Téndéka di Jisasré hura yindé du nawulak geka séndé
gisangwandéndanmbu reta di ya xéréké. Xérékétaka rendaka dé Pita
deka nyéndékmbu re. 56 Rendéka lé jémba yakwa takwa hési déré xé.
Xéta déka saawiré xéséfu naata lé wa, “Ané du akwi Jisas wali dé té.”
57 Wungi waléka dé Pita wa, “Nyénawa, wuni déka xékélakihambawuni.”
58 Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak déré xéta dé wa,
“Méni akwi Jisasna dunakméni.” Wungiwandéka déwa, “Ménawa,wuni
yingafwe.” 59 Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak akwi
déré xéta dé hambukmbu wa, “Ané du akwi dé Galilimbu yandé du dé.
Dé akwi dé Jisas wali té. Wun mwi hundi dé.” 60 Wungi wandéka dé
Pita wa, “Ménawa, wuni waméka hundika yike wuni ye.” Wungi wata
téndéka dé séra nak bari wa. 61 Wandéka dé Néma Du Jisas waleka dé
Pitaré xé. Xéndéka dé Jisas déré tale wandén hundika wambula saréké.
Tale Jisas dé déré wa, “Méni yambu hufuk wataméni, ‘Wuni Jisaska
xékélakihambawuni.’ Wungi wamét séra watandé.” 62 Wun hundika
sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata dé géra.

Jisaska bangwa hundi wata di déré xiya
Mat. 26:67-68;Mak 14:65; Jon 18:22-23

63 Jisasré hurundé du di déka bangwa hundi wata di déré xiyaata
64déka damambu nukwawurré gitaka di déréwa, “Méni profetna hundi
naniré mé wa. Héndé méniré xiya?” 65 Wungi wata di séfélak haraki
hundi akwi dékawata di déka xiré husanda.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:63-66;Mak 14:61-63; Jon 18:19-21

66 Nukwa xalendéka di Israelna getéfana néma du, prisna néma du,
xékélelakikwaduwungi yaedi hérangwanda rendakadi Jisaskahatikwadu
déréhurayadika. Hurayandakadédekamakambu té. 67Téndékadi déré
wa, “Méni naniré mé wa. Méni God wasékendén du Krais, o yingafwe?”
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Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni guniré wawut, guni wunika yamba
sarékékénguni. 68Wuni guniré hundi wakwexékéwut, guni wuna hundi
hasa yamba wakénguni. 69 Némbuli Duna Nyan dé némafwi hambuk
yakwa Godna yika tambambu retandé.” 70 Wungi wandéka di atéfék
wa, “Yingi méni we? Méni Godna nyan méni wana?” Wungi wandaka
dé wa, “Xéxé. Wu wuni wuni.” 71 Wungi wandéka di wa, “Déka hafu
dé haraki hundi wandéka bu xékékwa. Xékétaka nani hurundén jonduka
hundi nawulak akwi xékénjoka yambahurukéme.” Wungi diwa, Jisaska.

23
Jisas Pailatnamakambu dé té
Mat. 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Jon 18:28-37

1 Wunde néma du di atéfék raama di Jisasré hura ye di Pailatna
makambu taka. 2 Takataka di Jisaska déré angi wa, “Ané du dé haraki
sémbutka nana du takwaréwakweta dé diréwa, Romna néma du Sisarka
yéwa hwendamboka. Wungi wata dé wa, ‘Wuni néma du wuni re. Wuni
God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandéka nani déré ménika
hura ya.” 3Wungi wandaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana
néma du méni?” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Xéxé. Wamén hundi
mwi hundi dé.” 4 Wungi wandéka dé Pailat prisna néma duré akwi,
wumbu téndé séfélak du takwaré akwi déwa, “Ané dumbu haraki saraki
sémbut nawulak xéhambawuni.” 5 Wungi wandéka di hambukmbu wata
di wa, “Dé déka hundi Judiambu rekwa atéfék du takwaré wandéka di
jémba rehafi yatawarenjoka dimawuli ya. Tale Galilimbuhundiwataka
némbuli yae dé naniré wungi wa.”

Jisas Herotnamakambu dé té
6 Pailat wun hundi xékétaka dé diré wakwexéké, “Ané du Galilina

du wana?” 7 Wungi wandéka di wa, “Yawundu.” Yawundu nandaka
Pailat dé xékélaki. Herot dé Galilina héfambu rekwa du takwaka néma
du rendéka dé Jisas déka ekombu dé re. Wun nukwa Herot akwi
Jerusalemémbu dé re. Wungi xékélakita Pailat wandéka di Jisasré hura
yi Herotka.

8HanjaHerot Jisaskahundixékétakadéréxénjokadémawuli ya. Séfélak
bafu re Jisasré xéhafi yandéka wun nukwa déré hura yandaka dé Herot
xéta dé mawuli sawuli ya. Jisas hanja xéhafi yandén hambuk jémba
nak déka makambu yandéte dé mawuli ya. 9 Mawuli yata dé Jisasré
séfélak jondukawakwexéké. Wakwexékéndéka Jisas dékahundi nakhasa
wahambandé. 10Buléhafi yandéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa
du akwi wumbu téta di hambukmbu haraki hundi wa, Jisas hurundén
jonduka. 11Wandaka JisasHerotna hundi hasawahafi yandéka déHerot
déka du wali di Jisasna xiré husandata di Jisaska bangwa hundi wata
dé Herot wandéka di yikafre nukwawur hérae Jisasré sandataka di déré
wambula hura yi Pailatka. 12Hanja Pailat Herotna mama dé re. Pailat
Herot hurundén jooré xéta yikafre mawuli yata wun nukwa male dé
Herotna nyayika xakundéka dé Herot Pailatna nyayika dé xaku.

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:15-30;Mak 15:6-18; Jon 18:38-19:16

13 Pailat wandéka di prisna néma du akwi, Israelna néma du akwi
séfélak du takwa akwi yae di hérangwandé. 14Hérangwandéndaka dé diré
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wa, “Guni ané duré wunika hura yae guni wa, ‘Dé du takwaré dé haraki
hundi wa, di Romna gavman wali warendate.’ Wungi wanguka wuni
guna makambu téta wuni déré wun jooka wakwexéké. Wakwexékétaka
wuni guniré angi wa. Dé wangun haraki saraki sémbut huruhambandé.
15Herot akwiwungimale déwa. Wungiwandéka di déréwambula hura
ya wunika. Mé xéké. Dé haraki saraki sémbut huruhafi yandénka nani
déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte. 16Wuni wawut wuna du déré baka
male xiyandat dé baka yitandé.”

17 [Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sandaka nukwa dé Romna néma
du séndé gembu hwakwa duré nak wandéka dé séndé ge yatakataka dé
baka yi.]

18 Pailat wun hundi wandéka di wumbu téndé du takwa di atéfék
wanjita di angiwa, “Ané duré hérekitakaméniBarabasréwamét dé séndé
ge yatakataka baka yitandé.”

19 Hanja wun du Barabas Romna duka hélék yata Jerusalemémbu
rekwadu takwaréwandékadiRomnaduwaliware. NaknukwaBarabas
du nakré xiyandéka dé hiya. Wungi hurundéka di déré séndé gembu
takandaka dé wumbu hwa.

20Wumbu téndé du takwawungiwandaka dé Pailat Jisas baka yindéte
démawuli ya. Mawuli yata dé diré wambulawa, Jisas baka yitendékaka.
21 Wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wa, “Déré mimbu mé
xiyae hateka. Déré mimbu mé xiyae hateka.” 22 Wungi wandaka dé
diré wambula wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut dé huru?
Wuni démbu haraki saraki sémbut xéhambawuni. Xéhafi yawunka nani
déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte. Wuni wawut wuna du déré baka
male xiyandat dé baka yitandé.” 23 Wungi wandéka hélék yata di
hambukmbuwata di wambula wambula wa, dé wandét di Jisasré xiyae
mimbu hatekandate. Wungi wandaka deka hundi dé Pailatna hundiré
sarékéngwandénjoka dé huru. 24Hurundéka dé Pailat yawundu nataka dé
déka duré wa, di wunde du takwa wandaka maki hurundate. 25 Wata
déwandékamawuli yandan du Barabas séndé ge yatakataka gwande dé
baka yi. Hanja Barabas du takwaré déwa, di Romna duwali warendate.
Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka dé hiya. Wungi hurundéka
di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa. Pailat Barabas jémba
yindétewataka dé wa, di Jisasré xiyaemimbu hatekandate.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:31-43;Mak 15:20-32; Jon 19:17-24

26 Romna xi warekwa du Jisasré hura yita di xé, Sairinimbu yandé
du déka xi Saimon Jerusalemré wulayinjoka yandéka. Xéta déré huluke
di wa, dé Jisasré xiyae hatekatendaka mi yate Jisasna hukémbu yindéte.
Wandaka yate dé di wali yi.

27 Yindaka di séfélak du takwa di Jisasna hukémbu yi. Yita di takwa
nawulak saréfanaatadidékahambukmbugéra. 28Gérandaka Jisaswaleka
dédiréwa, “Guni Jerusalemémbu rekwa takwa, guniwunikagérakénguni.
Gunigunihafuka, gunanyangwalkaakwigératanguni. 29Méxéké. Haraki
nukwa nawulak yandat du takwa angi watandi, ‘Nyan hérahafi yakwa
takwa, nyangwalka munya hanja hwehafi yakwa takwa akwi yikafre
mawuli yatandi, nyangwalka hatihafi yandanka.’ 30 Wungi wata di
némafwi némburé angi watandi, ‘Nanimbu mé xakri.’ Wungi wata di
yalefu némburé angi watandi, ‘Naniré mé samétéfi.’ Wungi watandi.
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31Di yikafremiré angina sémbuthurundat, diméta yatandi, réka yandéka
miré?” Wungi dé Jisas wunde takwaré wa.

32 Haraki saraki sémbut hurundé du yétékré akwi di xi warekwa du
hura yi. Bérré Jisas wali xiyanjoka di hura yi. 33Hura ye di Anéngambana
Afa wandan hafwambu xaku. Xaakwa wumbu di Jisasré xiyae mimbu
hateka. Hatekataka di wun haraki saraki sémbut hurundén du yétékré
akwi xiyae mi yétékmbu hateka. Nakré di Jisasna yika sakumbu xiyae
hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka.

34 Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé Jisas wa, “Wuna yafa, di
hurundaka jooka xékélakihambandi. Wungi maki méni wuniré hurun-
daka haraki saraki sémbutka sarékéhafi yata méni diré hasa yamba
hwekéméni.” Wungi dé wa.
Jisasré xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur akwi sanda

wur akwi muninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak
duna xi xé. Xétakawundu Jisasnanukwawurdéhéra. 35Munehérandaka
di du takwa tétadi xé. Xéndakadi Israelnanémadu Jisasréwangitaharaki
hundi wata di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Dé naniré yikafre
hurundéte God wasékendén du Krais reta dé dé hafuré métaka yikafre
hurundé.” 36 Wungi wandaka di xi warekwa du akwi déka wangita
haraki hundi wata déka yae nyingi yakwa wain hulingu di hweta 37 di
wa, “Méni Judana néma du reta méniméni hafurémé yikafre huru.”

38 Jisasré xiyaehatekandanmi anwarmbuhaaye takandanhundi angi
dé: Ané du Judana néma du dé.

39 Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du nak dé Jisasré haraki hundi
wata dé wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais
wana? Méni Krais reta méni méni hafuré mé yikafre huruta aniré akwi
yikafre huru.” 40Wungiwandékadé Jisaswali xiyaemimbuhatekandan
nak du wun duré haraki hundi wata dé wa, “Jisas hiyandéte wandaka
maki di ménika akwi wa, méni hiyaméte. Hiyatemékaka, métaka méni
Godka akwi roohafi ye? 41 Haraki saraki sémbut hurunanka di aniré
xiya. Wungi sékérékétandé. Ané du dé haraki saraki sémbut nawulak
huruhambandé.” 42Wungi wataka dé wa, “Jisas, méni du takwaka hat-
injoka néma du reta méniwunika wambula mé sarékétaméni.” 43Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré wa. Ané nukwa male
méni wuni wali Godna yikafre hafwambu retaméni.” Wungi dé Jisas
déré wa.

Jisas dé hiya
Mat. 27:45-56;Mak 15:33-41; Jon 20:25-30

44-45 Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. Hunye
téndéka nukwa xéhambandé. Hukémbu nukwa tengura nandinjoka
yandéka dé tempelmbu lékitakandan séményi nukwa wur nyéndékmbu
léngae dé també yéték xaku. 46Xakundéka dé Jisas hambukmbu wanjita
dé angi wa, “Wuna yafa, wuna hamwinya ména tambambu wuni take.”
Wungi wataka dé hiya. 47Hiyandéka dé xi warekwa duna néma du xéta
Godna ximbu harékéta déwa, “Wun du yikafre sémbutmale hurundé du
dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.

48 Wun joo xénjoka yae hérangwanda téndé atéfék du takwa Jisas
hiyandéka xéta némafwimbu saréfa naata di deka getéfaré wambula yi.
49 Yindaka Jisaska xékélakindé du akwi, takwa nawulak akwi wungi di
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afakémaki tétadiwun jonduyandékadi xé. Hanja JisasGalili yatakataka
yandéka di wunde takwa dé wali di ya.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61, Mak 15:42047; Jon 19:38-42

50-51 Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé re. Déka getéfa
Judana getéfa nak dé. Dé yikafre sémbut male hurukwa du reta, dé God
néma du reta du takwaka hatitendéka nukwaka dé haxé. Dé Israelna
néma du nak reta nawulak néma du wali hérangwanda reta, Jisasré
xiyanjoka buléndan hundika yawundu nahambandé. 52 Wun du dé
Pailatka ye dé Jisasna fusa héranjokawakwexéké. 53Wakwexékéndéka dé
yawundu nandéka ye dé Jisasna fusa lukwa hura gaye dé wama nukwa
wurmbu banyitaka dé motumbu xandan wekwa nakmbu taka. Hanja
wun wekwambu di hiyandé du nakré takahambandi. 54 Gérambu dé
Josep Jisasna fusa wekwambu takandéka dé Judana baka hwa nukwa
yanjoka ya.

55 Galilimbu Jisas wali yandé takwa di Josepna hukémbu ye di xé
Jisasna fusa takandénéngala. Takandén hafwa akwi di jémba xé. 56Xétaka
getéfaré wambula ye di fusambu takanjoka yikafre yama yakwa joo
humbwi.
Baka hwa nukwambu di Moses wandén hambuk hundi wandénmaki

di baka hwa.

24
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Jon 20:1-8

1 Baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka
yandéka wunde takwa di humbwindan yikafre yama xaakwa joo hérae
hura di yi. Jisasna fusa takandén hafwaré di yi. 2 Ye di xé wekwambu
takatéfindan motu sérmena takandéka rendéka. 3 Xétaka di wekwaré
wulaaye di Néma Du Jisasna fusaré xéhambandi. 4 Xéhafi yataka wun
jooka saré warékétawumbu téndaka du yéték bari xaakwa bér di wali té.
Bérka nukwa wur wama male yata dé némafwimbu hanyi. 5 Témbéka di
roota di hwati se deka saawi héfambu taka. Takandaka bér wa, “Métaka
we guni hiyandé duna hafwambu huli rekwa duka hwaké? 6Dé ambu
rehambwe. Déwambuladé ramé. DéGalilimbuguniréwandénhundika
mé saréké. 7Dé angi dé wa, ‘Di Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut
hurukwaduna tambambu takandat diwuniré xiyaemimbuhatekandat
wuni hiyae nukwa hufuk wumbu hwae wambula ramétawuni.’ Wungi
dé wa.”

8Di bérka hundi xékétaka diwunde takwa Jisas hanjawandén hundika
wambula saréké. 9 Sarékéta di fusa takandan wekwa yatakataka di
wambula ye di Jisasna du tamba yéti man natafa diré wun jooka wa.
Jisasna du takwa nawulakré akwi di wun jooka wa. 10 Jisasna duré wun
hundi wandé takwa di Makdalambu yalé takwa Maria, Joana, Jemsna
ayiwaMaria, takwa nawulak akwi. 11Di wun hundi wandaka di Jisasna
du wa, “Wu wangété duna hundi male di bulé.” Wungi wataka di
deka hundi xékéhambandi. 12 [Xékéhafi yandaka dé Pita raama dé Jisasna
fusa takandan hafwaré fétékéra yi. Ye hwaséleka yasalo dé xé fusa
banyitakandan nukwawurmale rendéka. Xétaka déka geré wambula ye
dé wun jooka saré waréké xéké.]
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Jisasna du yéték Emeusré yita bér Jisasré xé
13Wunnukwabérhanja Jisaswali yitaka yatakandéduyétékEmeusré

yindakayambumbuyi. Du Jerusalemyatakatakawungetéfaréyitaafaké
maki yitandi (11 kilomita). 14 Bér yita bér xakundan atéfék jonduka
bér hafu hundi bulé. 15 Buléta yimbéka dé Jisas hafu yae dé bér wali
yi. 16 Yindéka déré xéta bér déka xékélakihambambér, God déka saawi
bérka damambu fakundénka. 17Xékélakihafi yambéka dé bérré wa, “Béni
yita bulémbéka hundi méta maki hundi dé?” Wungi wandéka bér Jisas
hiyandénka sarékéta némafwimbu saréfa naata bér té. 18 Téta du nak déka
xi Kliopas dé déka hundi hasa wata dé wa, “Nak téfambu yandé séfélak
du takwa Jerusalemémbu némbuli reta di xékélaki, hurundan jonduka.
Méni, nak téfambu yandé du, méni hafu ande nukwambu Jerusalemémbu
hurundan jondukaméni xékélakihafi ye wana?”

19 Wun hundi wandéka dé Jisas bérré wakwexéké, “Méta jondu?”
Wungi wandéka bér déré wa, “Nasaretna du Jisasré di wun jondu huru.
Dé wun Godna profet nak reta dé Godna makambu akwi séfélak du tak-
wana makambu akwi téta dé yikafre male hambuk jémba yata némafwi
hundi wa. 20Wandéka di prisna néma du akwi, nana néma du akwi déré
di hwe Romna duka, di déré xiyandate. Hwendaka di déré xiyaemimbu
hatekandaka dé hiya. 21 Tale nana mawulimbu angi nani wa, ‘Wun du
nani Israelna du takwa naniré hérae naniré yikafre hurutandé.’ Wungi
wambeka di déré xiya. Wun jooka hundi buléta ané jooka akwi ani
bulé. Nanga di Jisasré xiyandaka nukwa yéték yindéka némbuli nukwa
hufuk dé ya. 22 Nak jooka akwi ani hundi bulé. Némbuli nani wali
Jisasna hukémbu yindé takwa nawulak hundiwandaka naniwaréngéné.
Ganémbambu di déka fusa takandan hafwaré di yi. 23 Ye di déka fusaré
xéhambandi. Xéhafi yatakawambula yae di naniré angi akwiwa, ‘Nani ye
janjimaki enselré xémbekabérangiwa, Déwambuladé ramé. Wungi bér
wa.’ 24 Wunde takwa yae naniré wungi wandaka di nana du nawulak
yi, Jisasna fusa takandan hafwaré. Ye di wunde takwawandanmaki xé.
Xéta di Jisasré xéhambandi.”

25Wun hundi wambéka dé Jisas bérréwa, “Béniwangété du béni. Béna
mawuli jémba téhafi yandéka béni profet hanja wandan hundi nawulak
male béni xéké. 26 Wunde du di angi wa, ‘Tale di God wasékendén
du Kraisré haraki hurundat dé hangéli hérae hukémbu dé néma du
reta nukwa hanyikwa maki hanyitandé.’ Wungi wandan hundi béni
xékéhambambéni.” 27 Wungi wataka dé tale Moses hayindén hundimbu
hukémbu atéfékGodna profet hayindan hundimbu akwi dé bérré Godna
nyingambu rendén hundika wakwe, démbu xakundén jooka.

28Yambumbuyita bér yitembéka getéfadi xakunjoka ya. Ye xaakwadé
Jisas nawulak akwi yinjoka dé yi. 29 Yindéka bér déré wa, “Wu gérambu
dé. Gan bari hunyitandé. Méni ani wali retaméni.” Wungi wambéka
dé wulaaye dé bér wali re. 30 Reta hénoo sanjoka reta dé bret hérae dé
Godka diména nataka dé bret fukae dé bérka hwe. 31 Hwendéka bérka
dama bari landéka bér déka xékélaki. Xékélakimbéka dé bari faku. Bér
déré xéhambambér. 32 Xéhafi yata bér hafu hundi buléta angi wa, “Ani
yambumbuyinaka dé aniwali bulétaGodnanyingambu rekwahundika
aniré wandéka, dé ana mawulimbu ya maki dé yané. Wu mwi hundi
dé.” 33Wungiwataka bér bari raama Jerusalemréwambula yi. Ye bér xé
Jisasna du tamba yétimanmbu natafa akwi di wali rendé du takwawali
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hérangwanda rendaka. 34Xémbéka di bérré wa, “Nana Néma Duwambula
dé ramé. Wu mwi hundi dé. Raméndéka Saimon dé déré xé.” 35 Wungi
wandaka bér yambumbu yita Jisas bérka yandénka bér hundi wa. Jisas
bérwali reta bret fukandékawunnukwamale déka xékélakimbénka akwi
bér diré wa.

Jisas déka duka yandéka di déré xé
Mak 16:14; Jon 20:19-25

36Bérwun hundi wata témbéka dé Jisas hafu yae dé deka nyéndékmbu
té. Téta dé wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé.” 37 Wungi wandéka
di waréngéna roota di deka mawulimbu wa, “Wu gambaré nani xé.”
38 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni waréngéné? Métaka guni
guna mawulimbu saréké waréké? 39Wunaman tambaré xéta ramimbu
xiyandanmé xé. Wuniré huruta xéta xékélakitanguni. Ané wuni wuni té.
Wuni gamba yingafwe. Gamba di séfi afa hura téhambandi, wuni hura
téwuka maki.” 40 [Wungi wataka déka man tamba dé diré wakwe, di
ramimbu xiyandan xéndate.]

41 Jisasna du déré xéta di sarékéwarékéta yikafremawuli yatamawuli
sawuli yata di dekamawulimbuwa, “Yingimaki dé? Ané hiyae raméndé
du Jisas, o héndé?” Wungi sarékéndaka dé diré wakwexéké, “Guni ambu
hénoonawulakguni taka?” 42Wungiwakwexékéndékadi tuwa takandan
xéri hamwi déka hwe. 43Hwendaka dé hérae deka makambu sandéka di
xé.

44 Wun xéri hamwi sataka dé diré wa, “Hanja wuni guni wali reta
guniré wuni angi wa, ‘Hanja Moses wunika hayindéka, Godna profet
akwi wunika di hayi. Godna nyingambu rekwa gwarmbu akwi di
wunika hayi. Wunika hayindan maki huruséketandi.’ Wungi wawuka
némbuli wun hundi mwi hundi dé ya.” 45 Wungi wataka dé deka
mawuliré yikafre huru, di Godna nyingambu rekwa hundika jémba
xékélakindate. 46Huruta dé diré wa, “Godna nyingambu ané hundi dé re:
‘GodwasékendénduKraisnémafwihangélihéraehiyatandé. Hiyaenukwa
hufuk wumbu hwataka wambula ramétandé. 47Raméndét déka du déka
ximbudu takwaréwatandi, di hurundanharaki saraki sémbutkahélékye
yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wun
hundi Jerusalemémbu rekwa du takwaré tale wata hukémbu di atéfék
héfambu rekwa du takwaré akwi wun hundi watandi. 48Guni hafu wun
jondu atéfék wundé xéngu. Xétaka wun jonduka watanguni. 49Mé xéké.
Wuni wuna yafa wasékérékéndén Hamwinya gunika hwetawuni. Tale
guni Jerusalemémbu déka haxétanguni. Haxéngut Godna Hamwinya an-
warmbu gaye gunika hambuk hwendét guni wun jonduka watanguni.”

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Apo. 1:3-8

50 Wun hundi wataka dé Jisas diré hura Jerusalem yatakataka di
Betaniré yi. Ye Betanimbu xaakwa dé déka tamba harékéta dé Godré
wakwexéké, dé diré yikafre hurundéte. 51Dé wakwexékéta téta dé diré
yatakandékadéGoddérédékagetéfaréhurawari. 52Warindékadiyikafre
mawuli yata némafwimbu mawuli sawuli yata di Jerusalemré wambula
yi. 53Ye atéfék nukwa tempelmbu téta di Godna ximbu haréké.
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Jisas Kraiska Jon hayindén hundi

Du nak déka xi Hundi reta wandéka di du takwa re
1Hanja nyir héfa atéfék jondu xakuhafi yandéka Hundi dé re. Dé God

wali dé re. Dé hafu dé God dé. 2Hanja talembu Hundi dé God wali re.
3 Rendéka God wandéka dé hafu dé nyir héfa atéfék jonduré hurataka.
Nak joo hafu xakuhambandé. Atéfék jonduré Hundi male dé hurataka.
4 Dé huli mawuli hwekwa du dé. Wun huli mawuli dé ya hanyindéka
maki du takwana mawulimbu dé hanyi, di Godka jémba xékélakindate.
5 Wun hanyikwa ya dé halékingambu dé hanyita té. Halékinga wun
hanyikwa yaré yamba yasékunyikéndé.

6God du nakékawandéka dé ya. Wun duna xi Jon dé. 7Dé du takwaré
wun hanyikwa yaka hundi wanjoka dé ya. Du takwa wun hanyikwa ya
maki duka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandate dé Jon
wun hundi wa. 8Dé wun xéréka hanyikwa ya maki duka dé du takwaré
hundi wanjoka ya. Dé wumba hanyikwa yamaki du yingafwe.

9 Wun hanyikwa ya dé natafa male dé. Dé atéfék du takwana
mawulimbuhanyinjokadéanéhéfarégaya, diGodka jémbaxékélakindate.
10 Tale wun hundi dé ané héfaré hurataka. Huratakataka dé ané héfaré
gayandékadi anéhéfambu rekwadu takwadéka xékélakihambandi. 11Déka
motéfaré dé gaya. Gayandéka déka getéfana du takwa déka hundi xékéhafi
yata déka hélék di ya.

12 Nawulak di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Dé nana néma
du dé.” Wungi wandaka dé wandéka di Godna nyangwal di xaku.
Déka xina hambukéka jémba sarékékwa du takwa di Godna nyangwal di
xaku. 13Deka ayiwa yafa dika mawuli yandaka ayiwa diré hérandaka di
Godna nyangwal xaku, wana héfambu rekwa du nak wandéka di Godna
nyangwal xaku wana? Wungi yingafwe. God hafu wandéka di déka
nyangwal di xaku.

14Hundi du xaakwa dé nana héfaré gaya. Gaye dé nani wali re. Reta
naniré yikafre huruta dé mwi hundi male wa. Wandéka déré xéta nani
wa, “God dé déré dékahambuk hwe. Hwetakawandéka dé gaya. Dé hafu
déGodnanyandé. Dunakdéhurundénmakiyambahurukéndé.” Wungi
nani wa. 15 Jon wun du yandéka xéta dé wa, “Déré mé xé. Hanja ané
dukawuni guniréwa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni
baka duwuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanjawun du dé re.’
Wungi wuni dékawe.” Jon wungi dé wa.

16Godna saréfanaHundimbu dé sukweka té. Téndéka dé Hundi naniré
yikafre huru. Hura dé naniré wambula yikafre huru. 17 Hanja God
wandéka dé Moses Godna hambuk hundi dé du takwaré wa. Hukémbu
Godna saréfana Godna mwi hundi Jisas Kraismbu dé xaku. 18 Du nak
Godré xéhafi yata déka jémba xékélakihambandé. Déka natafa male nyan
Jisas dé wali re xétaka dé déka jémba xékélaki. Xékélake gaye dé naniré
yikafre hundi wakwe, déka yafa Godka. Wakwendéka nani Godka jémba
xékélaki.

Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-12;Mak 1:2-8; Luk 3:4-20
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19 Jon téndéka di Judana néma du di pris nawulak Livaina duré nawu-
lak wungi wandaka di Jerusalemémbu yae di Jonka wakwexéké, “Méni
héndé?” 20Wungiwakwexékéndakadé Jonwa, “WuniGodwasékendéndu
Krais yingafwe.” Wungi wata mwi hundi dé wa. Hundi fakuhambandé.
21Wandéka di déréwambulawakwexéké, “Méni héndéméni? Méni elaija
wana héndé wana?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yinga! Wuni
elaija yingafwe.” Wungi wandéka di wambula wa, “Méni nani haxéta
témbeka profet méni?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yingafwe.”
22Wungiwandékadi déréwambulawakwexéké, “Ménihéndé? Dunawu-
lak di naniré wandaka nani ya. Nani wambula ye diré yingi wakéme?
Méni hafuka yingi méni we?” 23 Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa,
“Wuni du rehafi hafwambu téta hundi wakwa duwuni. Wuni du rehafi
hafwambu téta angiwuniwe, ‘NémaDu yatendéka yambuhurutanguni.’
Hanja profet Aisaia wun hundi Godna nyingambu hayindéka némbuli
wuni yae wuni wun hundika we.” Jon dé wungi wa.

24 Hanja Farisi diré wandaka di ya. 25 Yae di Jonéna hundi xékétaka
di déré wakwexéké, “Du takwa deka haraki saraki mawuli yatakandaka
méni Godna ximbu diré guré husanda. Métaka méni wungi huru? Méni
elaija yingafwe. Méni God wasékendén du Krais yingafwe. Méni haxéta
témbeka profet yingafwe. Méni baka duméni,métakaméni Godna ximbu
diré guréhusanda?” 26Wungiwakwexékéndakadé Jonwa, “WuniGodna
ximbu wuni diré guré husande. Ané yikama jémba male dé. Néma du
nak guni wali dé re. Guni déka xékélakihambanguni. 27Dé wuna hukémbu
yatandé. Yae dé hambuk jémba yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka
du wuni, yingi maki nae déka jémba yatawuni? Wuni déka manmbu
sandandéka suna yoo yingi nae lukukéwuni?” Wungi dé wa.

28Betanimbu reta dé Jonwunhundi bulé. Wungetéfa jordan xéri angé
sakumbudé té. Wumbu reta déGodna ximbudu takwaré guré husanda.

Jisas dé Godna sipsip balina nyanmaki dé
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11; Luk 3:21-22

29 Nukwa nak yindéka Jon téta dé xé, Jisas dé rendén hafwambu
yandéka. Yandéka Jon déré xe dé wa, “Guni atéfék ané duré mé xé.
Dé Godna sipsip balina nyan dé. Dé ané héfambu rekwa du takwana
haraki saraki sémbut hérekinjoka hiyatandé. 30Hanja wun duka guniré
angi wuni wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni baka
du wuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’
Wungi wuni wa. 31 Hanja déka xékélakihambawuni. Némbuli male déka
wuni xékélaki. Déka guniré hundi wata wuni Godna ximbu guniré guré
husanda. Guni israel ané duka xékélakingute wuni wungi huru.” 32 Jon
xéndén jooka wata dé Jisaska angi wa, “Godna hamwinya nyamwe afwi
maki dé Godna getéfambu gaye déwundumbu té. 33Talewuniwunduka
xékélakihambawuni. Xékélakihafi yawuka God wuniré dé angi wa, ‘Wuna
Hamwinya gaye du nak wali téndét xe xékélakitaméni. Wun du wandét
wuna Hamwinya du takwana mawulimbu wulayitandé.’ 34 Wandén
maki wundé xéwu. Xe wuni xékélaki, dé Godna nyan dé. Wuni xékélake
wuni guniré hundi we.” Wungi dé Jon wa.

Jisas dé du nawulakékawa, di dé wali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Luk 5:2-11
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35Nak nukwa yindéka dé Jonwambula téndéka déka du yéték akwi bér
dé wali té. 36 Témbéka dé Jon xé, Jisas yindéka. Xe dé wa, “Mé xé. Dé
Godna sipsip balina nyan dé.” 37 Wungi wandéka bér Jisasna hukémbu
yi. 38 Yimbéka Jisas waleka dé xé, déka hukémbu yimbéka. Xe dé bérka
wa, “Métaka béni hwaké?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Rabai, yén
gembuméni re?” (Wunhundi Rabai nana hundimbu angi diwa, “Godna
hundikawakwekwadu.”) 39Wungiwambékadéwa, “Méyaexétambéni.”
Wungi wandéka ye bér xé, dé rendéka ge téndéka. Xétakawun nukwa bér
dé wali re. Gérambu yandéka bér yihambambér.

40 Bér Jonéna hundi xékétaka bér Jisasna hukémbu yi. Du nak déka xi
AndrudéSaimonénabandidé. SaimonénanakxiPitadé. 41Andru Jisasré
yatakataka bari ye dé Saimonka hwaka xe dé wa, “Ani Mesaiaré wundé
xéna.” Wungi dé wa. Wun xi Mesaia nana hundimbu angi dé: God
wasékendén du Krais.

42 Wataka dé Andru Saimonré hura yi Jisaska. Hura yindéka Jisas
Saimonré xe dé wa, “Méni Jonéna nyan Saimon méni. Hukémbu ménika
angiwatame, Sifas.” Wungidé Jisaswa. Wunxi, Sifas, Griknahundimbu
angi dé, Pita. Nana hundimbu angi dé,Motu.

Jisas dé Filip bérNatanielré wa, bér déwali yimbéte
43Naknukwadé JisasGaliliré yinjokadé saréké. SarékayeFilipréxedé

wa, “Méniwuniwalimé ya.” 44Filip Betsaidambudé ya. Betsaida Andru
bér Pitana motéfa akwi dé. 45Wungi wandéka dé Filip ye dé Natanielka
hwaké. Hwakaxedédéréwa, “HanjananamandékaMosesGodnaprofet
nawulak akwi di du nakéka Godna nyingambu hayi. Wun duré wundé
xékwa. Wun du Nasaretna du Jisas dé. Dé josepna nyan dé.” 46 Wungi
wandéka dé Nataniel déré wa, “Nasaret haraki getéfa dé. Yingi maki nae
yikafre du Nasaretmbu xaletandé?” Wungi wandéka dé Filip wa, “Méni
mé yae xé.” Wungi wandéka dé yi.

47 Nataniel yandéka Jisas xéta dé déka angi wa, “Mé xé. israelna
yikafre du nak andé yae. Yénataka hundi wahafindé.” 48 Wungi
wandéka dé Nataniel wa, “Yingi maki ye méniwunika xékélaki?” Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas déré wa, “Filip ménika wahafi yandéka méni
wun hambingal mi mombu afakémbu reméka wuni xe ménika wundé
xékélakiwu.” 49 Wungi wandéka dé Nataniel wa, “Wakwekwe du, méni
Godna nyanméni. Méni nani israelna néma duméni.” 50Wungiwandéka
dé wa, “Méniré wun mi mombu reméka xéwunka wuni we. Wawuka
némbuli wunika méni jémba saréké. Hukémbu xéteméka joo yae némbuli
xéméka jooré sarékéngwandétandé.” 51 Wungi wataka dé déré wa, “Mwi
hundimbu wuni guniré we. Hukémbu guni xétanguni, Godna getéfa
nafwindét déka ensel wari gayandat wuni Duna Nyanka.” Wungi dé
Jisas wa.

2
Du nak dé takwa héraKanambu

1 Nukwa yéték yindéka dé du nak takwa héra Kanambu. Wun getéfa
Galilimbu dé té. Jisasna ayiwa takwa hérandéka xénjoka lé wumbu re.
2 Takwa hératekwa du dé Jisaska hundi taka, Jisas déka du wali yandate.
3 Yae rendaka hukémbu dé wain hulingu wungi hényi. Hényindéka lé
Jisasna ayiwa déré wa, “Di wain hulingu yingafwe.” 4Wungi waléka dé
Jisas wa, “Wuna ayiwa, métaka we nyéni wun jooka wuniré wa. Wuna
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jémba yatewuka nukwa wayika yakéndé.” 5 Wungi wandéka lé Jisasna
ayiwa jémba yakwa duré wa, “Guniré hundi wandét, guni déka hundi
xékéta guni wandénmaki hurutanguni.” Wungi lé diré wa.

6 Judanadudekahambukhundi xékétadiman tamba jémba yakwanyi.
Wun gembu rekwa du wungi man tamba yakwanyindate di motumbu
bérandan aki gwongofu wungi di té. Wun aki némafwi di (100 lita maki
di).

7 Jisas dé jémba yakwa duré wa, “Wun akimbu hulingu mé guni
wukasanda.” Wungi wandéka di hulinguwukasandandaka dé sukweka
té. 8 Sukwekéndéka dé diré wa, “Nawulak mé tuwa hura yi, hénooka
hatikwa duka.” Wungi wandéka di tuwa hura yi. 9 Hura yindaka dé
hénooka hatikwa du dé wun hulingu sakwexé. Wun hulingu dé wain
hulingu xaku. Sakwexe wun wain hulinguka xékélakihafi yandéka di
jémba yakwa du di xékélaki, wun wain hulinguka. 10Xékélakihafi yata dé
hénookahatikwadudé takwahérandéduréwandéka yandékadédéréwa,
“Atéfék du yikafre wain hulingu di tale hwe. Hwendaka du séfélakwain
hulingu sandaka hukémbu di haraki wain hulingu hwe. Méni yikafre
wain hulingu fakutaka tale haraki wain hulingu méni hwe. Hukémbu
yikafrewainhulinguhwemékanani jémba sa. Wunyikafrewainhulingu
dé.” Wungi dé wa.

11Wun nukwa dé Jisas tale hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya.
Kanambu dé wun hambuk jémba ya. God déka hambuk hwendéka wun
hambukmbu jémba yandéka déka du di xé. Xe di déka xékélakita di déka
du déka jémba sarékéta di wa, “Wun du Godna nyan dé. Wumwi hundi
dé.” Wungi di wa.

12 Wun hénoo sataka dé Jisas, déka ayiwa, déka bandingu, déka du,
wungi di yi kaperneamré. Ye nukwa nawulak di wun getéfambu re.

Godna tempelmbu du nawulak jémba yandaka dé Jisas diré héreki
Mat. 21:12-13;Mak 11:15-17; Luk 19:45-46

13 Judana némafwi nukwa Pasova xakundéka dé Jisas Jerusalemré yi.
14 Ye dé tempelré wulaaye dé Jisas xé, du nawulak jémba yandaka. Di
yéwa héraata di sipsip bali bulmakau bali afwi hwe, di pris xiyae Godka
hwendate. Du nawulak di nak téfana yéwa héraata di wun getéfana yéwa
dika hwe.

15 Di wungi hurundaka dé Jisas xé. Xétaka hélék yata dé yikama yoo
nawulak hérae dé hambuk yoombu léki. Lékitaka hura téta dé wumbu
rendé du, sipsip bali, bulmakau bali, atéfékré dé héreki. Hérekita dé
yéwa hérandan jambé yanguréka yakita wun yéwa blekéndéka dé xakri.
16 Xakrindéka dé afwi hura téndé duré wa, “Wun afwi sa hura yi. Guni
wuna yafana ge jondu hérandaka ge maki hurukénguni.” Wungi dé Jisas
wa.

17 Jisas wungi hurundéka di déka du ané Godna nyingambu rekwa
hundika di saréké: “God, wuni ména geka wuni némafwimbu mawuli ye.
Yawuka wuna mawulimbu ya maki dé yané. Yanéndéka ména ge jémba
téndéte hambuk jémbawuni ya.” Wun hundika di saréké.

18 Jisas wungi hurundéka di Judana néma du wun jooré xe di wa,
“God ménika hambuk hwendéka méni wungi huru, o yingi maki dé?
Méta hanja xéhafi yamben hambuk jémba yamét xe ména hambukéka
xékélakitame.” 19 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni ané yikafre
geré glaréngut nukwa hufuk yindétwuni wambula totawuni.” 20Wungi
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wandéka di wa, “Séfélak (46) héki hwari di ané tempel to. Yinga maki ye
nukwa hufukmbuwambula totaméni?” Wungi di néma duwa Jisasré.

21 Jisas wungi wata déka séfika dé sataku hundi wa. Tempelka wa-
hambandé. 22 Wataka hukémbu hiyandéka nukwa hufuk yindéka God
wandéka dé wambula ramé. Raméndéka di déka duwun nukwawandén
hundika wambula saréké. Sarékéta di Godna nyingambu hanja hayin-
dan hundi akwi Jisas wandén hundika akwi sarékéta di wa, “Wu mwi
hundi dé.” Wungi di wa.

Jisas atéfék du takwanamawulika dé xékélaki
23Wun Pasovana nukwa Jisas Jerusalemémbu dé re. Reta hanja xéhafi

yandan hambuk jémba yandéka di séfélak du takwa di xé. Xe di wa, “Dé
Godna nyan dé.” 24Wungi wandaka dé Jisas dekamawulika dé xékélaki.
Deka hundi baka hundi dé. Déka jémba sarékéhambandi. Wungi xékélake
dé dé hafuka diré wafuke wahambandé. 25 Dé atéfék du takwana
mawulika dé xékélaki. Du nak déré wakwehambandé, deka mawulika.
Dé hafu dé dekamawulika xékélaki.

3
Jisas Nikodemuswali dé hundi bulé

1 Judananémadunakdére. DékaxiNikodemusdé. WunduFarisinadu
dé. 2Nak ganwun du Jisaska ye dé déréwa, “Wakwekwa du, Godméniré
wandéka méni ya, déka hundika naniré wakwenjoka. Nani wundé
xékélakikwa. Baka du méni yamén maki hanja xéhafi yamben hambuk
jémba yamba yakéndé. God méni wali téndéka méni wun hambuk jémba
ya.”

3Déwungiwandéka dé Jisas déréwa, “Mwi hundiwuniméniréwe. Du
takwa huli wambula xakuhafi yandat, dé God néma du reta diré jémba
yamba hatikéndé. Hatihafi yandét, di Godna du takwa yamba rekéndi.”
4 Wungi wandéka dé wakwexéké, “Du takwa gwalefa ye yingi maki ye
di huli wambula xakutandi? Wafewana, di yikama nyangwal maki re
ayiwana biyakombu wulayindat ayiwa wambula hératalé, o yingi maki
dé?”

5 Dé wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du
takwa Godna hémémbu xakunjoka mawuli yata tale di hulingumbu
akwi Godna Hamwinyambu akwi huli xakutandi. Wungi huruhafi
ye di Godna hémémbu yamba xakukéndi. 6 Séfimbu xakundé joo, wu
séfina dé. Godna Hamwinyambu xakundé joo, wu hamwinyana dé.
7Wungi wataka dé wambula wa, “Ménika wuni we, guni huli du takwa
xakungute. Wun hundi xéka waréngénékéméni. 8 Mur séta mawuli
yandékangalambu dé yi. Yindéka méni déka hamré male méni xéké.
Xékéta méni xékélakihambaméni. Yimbu dé ya? Yingiré yitandé? Murka
xékélakihafi yaméka maki, méni Godna Hamwinya yandéka jémbaka
yamba xékélakikéméni. Godna Hamwinya dekamawulimbuwulayindét
di huli du takwa retendakaka yamba xékélakikéméni.” 9Wungi wandéka
dé wa, “Wun joo yingi maki xakutandé?”

10 Nikodemus wungi wandéka dé wa, “Méni Judana wakwekwa du
méni. Métaka méni wun jooka xékélakihafi ye? 11 Mwi hundi wuni
méniré we. Nani xékélakimben jooka nani ménika we. Xémben jooka
akwi nani hundi we. Wambeka guni nana hundi xékénjoka hélék guni
ye. 12 Wuni ané héfana jonduka ménika wawuka méni wun jonduka
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jémba xékéhambaméni. Wuni Godna getéfana jonduka ménika wawut,
yingi maki ye méniwun hundi xékétaméni? 13Du natafa male dé Godna
getéfaré wari. Tale Duna Nyan Godna getéfambu re dé ané héfaré gaya.
Gayandéka ané héfana du nak Godna getéfaré warihambandé.

14 “Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakandaka
dé Moses bras ainmbu nandan hambwe nak mimbu haréka dé hateka,
di xéta yikafre yandate. Harékéndén maki, di Duna Nyanré wungi
harékétandi. 15Harékéndat di wuniré xéta wunika jémba sarékéta wuna
hundika ‘Mwi hundi dé’ nae di huli mawuli hérae God wali wungi re
wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

16 God ané héfambu rekwa du takwaka némafwimbu mawuli yata dé
déka natafa male dunyaré wandéka dé gaya. God wungi dé wa, du
takwa déka nyanka jémba sarékéta huli mawuli hérae dé wali jémba
rendate, wungi re wungi re. Yamba hiyakéndi. 17 God déka nyanré
wandéka dé ané héfaré gaya, du takwa hurundan haraki saraki sémbut
hérekinjoka. Hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéte, God
wahambandé. 18Dékanyanka jémba sarékékwadu takwaréGodwatandé,
“Guni yikafre du takwa guni. Jémba retanguni.” Wataka dé déka nyanka
jémba sarékéhafi yakwadu takwaréwatandé, “Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa guni. Wuna nyanka jémba sarékéhafi yanguka wuni
hurungun haraki saraki sémbut hasa hwetawuni.” God wungi watandé.

19 Jisas yikafre ya maki hanyinjoka dé ané héfaré ya. Yandéka di du
takwa haraki saraki sémbut huruta di halékingambu renjoka di mawuli
ya. Wun yaka hélék yandat, God diré haraki hundi watandé. 20Haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa wun yaka hélék yata larékwa hafwaré
yamba yikéndi. Ya xérékéta hanyindét, di nawulak du deka hurundan
haraki saraki sémbut xéndamboka hélék yata, di larékwa hafwaré yamba
yikéndi. 21Mwihundixékékwadu takwawundedu takwamakiyingafwe.
Goddika hambukhwendékadi yikafre jémba ye. Yata di larékwahafwaré
yindaka di nawulak du hurundan yikafre jémbaré xé. Xéndaka God dika
hambuk hwendéka di xékélaki.

Jisaska dé guré husandakwa du Jon hundi wa
22 Hukémbu Jisas déka du wali di Judiaré yi. Ye wun héfambu reta di

Godna ximbu diré guré husanda. 23 Jon akwi dé Ainonmbu téta dé du
takwaré guré husanda, séfélak xéri rekwambu. Wun getéfa Salim wali
walémbambu dé té. Wun hafwambu séfélak du takwa yandaka dé Godna
ximbu diré guré husanda.

24Wun nukwa néma du Herot Jonré séndé gembu takahambandé. Dé
baka téta dé jémba ya.

25 Jonéna du di du nak wali waru. Juda deka hambuk hundi xékéta
di gu yakéndakaka di waru. 26Warutaka Jonéna du déka ye di déré wa,
“Wakwekwa du, hanja du nak méni wali jordan xéri angé sakumbu dé
té. Hanja déka jémbaka méni naniré wa. Wun du yae téta Godna ximbu
dé du takwaré guré husandandéka di atéfék du takwananiré yatakataka
di déka yi. Di atéfék déka male yindamboka hélék me ye.” 27 Wungi
wandakadé Jondiréwa, “Goddunakékanak jémbahwehafiyandét,wun
du wun jémba yamba yakéndé. 28 Guni hafu wuna hundi xéka wawun
hundika guni wa. Tale wuni angi wa, ‘Wuni God wasékendén du Krais
yingafwe. God wandéka wuni wun duna yambu hurunjoka wuni tale
ya. Dé wuna hukémbu yatandé.’ Wungi wata wuni wun jémba ye, atéfék
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du takwa wun duna hundi xékéndate. 29 Du nak takwa hési héranjoka
mawuli yandét déka nyayika téta xéndétwun duwule takwa hérandét dé
wali mawuli sawuli yatandé. Wuni wun takwa héraakwa duna nyayika
maki wuni. Séfélak du takwa Jisaska yita déka hundi xékéndaka wuni
xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. 30Déka jémba métaka
némafwi yandé,wuna jémba yikama yandé.” Wungi dé Jon wa.

31 Anwarmbu re gayandé du dé atéfék du takwana néma du dé. Ané
héfambu rekwa du héfana jondukamale di xékélaki. Anwarmbu gayandé
duatéfék jondukaxékélakitadédiré sarékéngwandé. 32Déxéndén jonduka
akwi xékéndén hundika akwi dé diré wa. Wandéka di déka hundi
xékénjoka hélék di ya. 33 Du nak déka hundi xékéta dé wun hundika
angi watandé, “God mwi hundi male dé we.” Wungi watandé. 34 God
wandéka yandé du dé Godna hundi wa. God déka Hamwinya atéfék dé
hwe,wunduka. HwendékadéGodnahundiwa. 35YafaGoddékanyanka
dénémafwimbumawuli ye. Némafwimbumawuli yatadédékaatéfék jondu
hwe, déwun jonduka jémba hatindéte. 36Godna nyanka jémba sarékékwa
du takwahulimawulihéraewungi rewungi re jémba retandi. Dékahundi
xékéhafi yakwa du takwa huli mawuli yamba hérakéndi. Godna mawuli
wi dimbu dé té,wungi té wungi té.

4
Jisas samariana takwawali dé hundi bulé

1-2 Wun nukwa du nawulak di wa, “Séfélak du takwa di Jisasna
hundi jémba xéké. Xékéndaka dé Jisas Godna ximbu diré guré husanda.
Wungi hurundéka déka jémba guré husandakwa du Jonéna jémbaré dé
sarékéngwandé.” Wungiwataxékélakihambandi. JisasnadumalediGodna
ximbu du takwaré guré husanda. Jisas diré guré husandahambandé.
Jisasna jémbaka wungi wandaka di Farisi wun hundi xékéta buléndaka
dé Jisas xéké. 3 Xékétaka dé Jisas Judia yatakataka dé Galiliré wambula
yinjoka dé yi. 4 Galiliré yindaka yambu samariana hafwambu dé
yi. Jisas wun yambumbu dé yi. 5 Ye dé samariana getéfa nakmbu
xaku. Wun getéfana xi Sikar dé. Hanja Judana mandéka Jekop dé déka
nyan josepka hafwa nak dé hwe. Sikar wun hafwa walémbambu dé
té. 6Wun hafwambu Jekopna hutungu dé re. Jisas afakémbu yae wun
hutungumbu xakundéka resétonjoka dé wun hutungumbu re, nukwa
dawimbu téndéka.

7-8 Jisas wumbu rendéka di déka du getéfaré yi, hénoo nawulak
héranjoka. Yindaka rendéka lé samariana takwa hési gu tunjoka ya.
Yaléka dé Jisas léré wa, “Hulingu nawulak mé hura yanyét, sawu.”
9 Wungi wandéka lé samariana takwa déré wa, “Méni Judana du méni.
Wuni samariana takwa wuni. Yingi maki ye hulingu hwewut sanjoka
méni we?” Wungi lé wa, Juda samaria wali yitaka yatakahafi di.
10Waléka dé Jisas wa, “Tale wuni nyénika angi wa, ‘Hulingu nawulakmé
hura yanyét, sawu.’ Wungi wawuka nyéni God hwendén yikafre jooka
xékélakita wunika akwi xékélake, nyéni wunika nak maki hulinguka
wakwexékétanyéni. Nyéniwun hulingu sataka nyéni jémba retanyéni.”

11 Dé wungi wandéka lé déka hundika xékélakihafi yata lé wa, “Néma
du, méni gu tuteméka aki yingafwe. Ané wekwambu hulingu andélambu
dé té. Waméka hulingu yimbu héra hwetaméni? 12Nana mandéka Jekop
dé nanika ané hutungu hwe. Déka nyangwal akwi, déka sipsip bali
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akwi, déka bulmakau bali akwi, dé akwi di ané hulingumbu sa. Méni
Jekopré sarékéngwandé wana?” 13 Wungi waléka dé Jisas wa, “Atéfék
du takwa wun hulingu sataka hukémbu hulinguka wambula hiyatandi.
14Di hwetewukahulingu sataka di hukémbuhulingukawambula yamba
hiyakéndi. Yingafwe. Hwetewuka hulingu deka mawulimbu huli
hutungungala xakutandé. Xakuta blekéndét, di huli mawuli hérae jémba
retandi, wungi re wungi re.” 15 Wungi wandéka lé déré wa, “Yika du,
némbuli wunika wun hulingu mé hwe. Wunika hwemét hukémbu wuni
wambula hulinguka yamba hiyakéwuni. Wambula yae ané wekwambu
hulingu yamba tukéwuni.”

16Wungi waléka dé Jisas angi wa, “Sé ye nyéni nyéna du hura béni ya.”
17Wungiwandéka léwa, “Wuniduyingafwe.” Wungiwalékadéwa, “Wu
mwi hundi nyéni we. 18Hanja du natamba wali nyéni re. Némbuli hura
tényékadunyénaduyingafwe. Nyénahundiwumwihundi dé.” 19Wungi
wandéka léwa, “Némadu, némbuli andé xékélakiwi. Méniprofet nakméni.
20Wunamandékangu ané némbumbuwara di Godna ximbu haréké. Guni
Juda guni wa, ‘Godna ximbu harékémbeka hafwa Jerusalemémbu dé té.’
Wungi wangut, yingi Godna ximbu harékékéme?”

21 Lé wungi waléka dé léré wa, “Nyéni wuna hundiré jémba mé
xéké. Nukwa nak yandét, guni Godna ximbu harékénjoka guni ané
némbumbu akwi, Jerusalemémbu akwi renjoka yamba sarékékénguni.
22Guni samaria Godka jémba xékélakihafi yata, guni déka ximbu haréké.
Nani Juda Godka xékélakita nani déka ximbu haréké. Du takwana haraki
saraki mawuli hérekitekwa du dé Judana hémémbu dé xaku. 23 Nukwa
nak xakundét Godna ximbu harékékwa du takwa angi hurutandi. Di
nana yafa Godka mwi hundi wata deka hamwinyambu déka ximbu
harékétandi. Wunde du takwa déka ximbu harékéndate dé mawuli ye.
Déka ximbu harékétendaka nukwa andé yae. 24God dé hamwinya dé. Dé
séfi yingafwe. Du takwa Godna ximbu harékénjoka mawuli yata di mwi
hundi naata deka hamwinyambu déka ximbu harékétandi.” Wungi dé
wa.

25 Wandéka lé wa, “God wasékendén du Mesaia déka nak xi Krais
yatandé, naniré yikafre hurunjoka. Wungi wuni xékélaki. Dé yae atéfék
hundika naniré wakwetandé.” 26Wungi waléka dé Jisas léré wa, “Wun
du nyéniwali andé buléndi. Wuni andu.”

27 Jisas wungi wandéka di déka du hénoo hérae hura di wambula
ya. Yae takwa wali buléta téndéka xétaka di saréké waréké. Sarékéta
wahambandi, “Méta héranjoka nyéni mawuli ye? Métaka méni lé wali
hundi bulé?” Wungi wahambandi. 28-29Wahafi yandaka lé wule takwa
hulingu tuléka aki yatakataka lé getéfaré wambula yi. Ye lé du takwa
nawulakré wa, “Mé yae guni xé, du nakré. Hanja wuniré xéhambandé.
Dé hanja huruwun atéfék jonduka déwuniréwa. DéGodwasékendén du
Krais wana?” 30Wungi waléka di getéfa yatakataka di Jisaska ya.

31Diyambumbuyandakadi Jisasnadudéréwa, “Wakwekwadu, hénoo
mé sa.” 32Wungiwandaka déwa, “Wuna hénoowundé re. Wunhénooka
xékélakihambanguni.” 33Wungi wandéka di déka du di hafu buléta di wa,
“Du nak déka hénoo bu hwendé wana?”

34 Di wungi wandaka dé diré wa, “Wuna hénoo angi dé. Wunika
wandéka yawun duna hundi xékétawuni. Xékétawunika hwendén jémba
yaséketawuni. Wun jémba wuna hénoo dé. 35 Guni hénoo setaka angi
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guni wa, ‘Hénoo hératembeka bafu yétiyéti dé re.’ Wanguka wuni guniré
we: Némbuli male hératanguni. Mé guni xé. Yawina hénoo mwi dé té.
36Némbulimale hénoo séngwaakwa du di jémba yata yéwa hérae. Di wunde
du takwaré séngwandat, wunde du takwa jémba retandi wungi re wungi
re. Séngwandat,Goddeka yikafre jémbakahasa hwendét, tale hénoo sendé
du wali hénoo séngwaakwa du wali mawuli sawuli yatandi. 37Hanja ané
hundi du nak dé wa, ‘Du nak dé hénoo se. Sendéka nak du dé wun hénoo
héra.’ Wandéka némbuli wun hundi mwi hundi dé ya. 38 Wuni guniré
wuni wa, guni jémba yahafi yangun hénoo hérangute. Hanja du nawulak
di wun hénoo sendaka némbuli guni di wali jémba yatanguni.” Wungi dé
Jisas diré wa.

39 samariana takwa lé wun getéfambu rekwa du takwaré wa, “Wun du
hanja huruwun atéfék jonduka dé wuniré wa.” Wungi waléka di séfélak
samariana du takwa di Jisaska jémba saréké. 40 Sarékéta Jisaska yae di
déré wakwexéké, dé di wali rendéte. Wungi wakwexékéndaka dé di wali
nukwa yéték dé re. 41 Reta di wali hundi buléndéka di séfélak du takwa
déka hundi xékéta di déka jémba saréké. 42 Sarékéta di wule takwaré
wa, “Tale nyéna hundi nani xéké. Xékétaka nani Jisaska jémba saréké.
Sarékéta hukémbu nani Jisasna hundi xéké. Déka hundi xékétaka némbuli
nani xékélaki. Dé ané héfambu rekwa du takwaré satanéna tambambu
hératekwa du dé. Wumwi hundi dé.” Wungi di samariana du takwawa.

Jisas wandéka dé néma duna nyan yikafre ya
43-44 Jisas Samariambu nukwa yéték re nak nukwa dé wa, “Godna

profet nak rendét dékamotéfana du takwa déka di wa, ‘Dé nani maki du
dé. Dénéma du yingafwe. Wubaka du dé.’ Wungiwandaka di nak téfana
du takwadékadiwa, ‘Wunémadudé.’ Wungi diwa.” Jisaswungiwataka
dé wun getéfa yatakataka dé déka motéfa Galiliré yi. 45Hanja Pasovana
hénoohura sa nukwadi Galilina du takwanawulak Jerusalemré yi. Ye di
xé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xétaka deka héfaré
wambula ye re di xé, Jisas deka getéfaré yandéka. Xéta di déka mawuli
yata mawuli sawuli ya. Yata di déka hundi xéké.

46-47 Dé Galilimbu ye dé Kanambu xaku. Hanja Jisas wun getéfambu
reta wandéka hulingu dé wain hulingu xaku. Jisas Judia yatakataka
Galiliré ye Kanambu xaakwa rendéka dé néma du nak xéké. Wun néma
duna nyan bar hiyaata dé kaperneamémbu hwa. Hwandéka dé néma
du Jisaska ya. Yae déré dé wa, “Némbuli male wuna nyan hiyatandé.
Méni wuni wali yae wuna nyanré yikafre hurumét, dé yikafre yandé.”
48Wungiwandéka dé Jisaswa, “Guni hanja xéhafi yangun hambuk jémba
yawuka xéta guni wunika jémba saréké, o yingi maki dé?” 49 Wungi
wandéka dé néma du wa, “Néma du, bari mé ya. Yahafi yamét wuna
nyan hiyatandé.” 50Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sa yi. Ména nyan
yikafre yatandé.” Wungi wandéka dé Jisasna hundi jémba xékétaka dé yi.

51 Déka jémba yakwa du yae déré yambumbu xe di wa, “Ména nyan
yikafre wundé yandé.” 52 Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Méta
nukwa dé yikafre ya?” Wakwexékéndéka di wa, “Nalika nukwa daw-
imbu téndéka déka barwungi hényi.” 53Wungiwandaka dé yafa xékélaki.
Nalika Jisas dé wali hundi buléndén nukwa dé déka nyan yikafre ya.
Wungi xékélakita dé déka hém wali atéfék di Jisaska jémba sarékéta déka
hundika di “Mwi hundi dé” na.
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54 Jisas tale Judia yatakataka Galiliré yewandéka déwun nyan yikafre
ya. Wungi yata dé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yambu yéték
dé ya.

5
Tukweseke tufwambu dé Jisas du nakékawandéka dé yikafre ya

1Hukémbu Judana némafwi hénoo hura sandaka nukwa xakundéka dé
Jisas Jerusalemré wari.

2 Jerusalemna motumbu gindan séndémbu yambu nak dé té. Wun
yambuna xi angi dé, sipsip balina yambu dé. Wun yambu tékwambu dé
xandan gu nak dé re. Wun xandan gu Hibruna hundimbu angi di wa,
Betesda. Wun gumbu hasafwi ge natamba dé té.

3 Séfélak du takwa di wun gembu re. Dama hiyandé du takwa, man
haraki yandé du takwa, hambuk yahafi du takwa, wungi di re. [Wun gu
gunganyandét xénjokadi re. 4Hanja naknukwanaknukwaGodna ensel
nak gaye dé wun hulingumbu nandindéka dé gu gungan ya. Gu gungan
yandéka xétaka dé guré tale nandindé du dé yikafre ya.]

5Dunak séfélak (38) hékihwari déka séfiharaki dé té. 6Déwunhasafwi
gembu hwandéka Jisas déré xe dé xékélaki, séfélak héki hwari wumbu
hwandéka. Wungi xékélake dé Jisas déré wakwexéké, “Méni yikafre
yanjoka méni mawuli ye?” 7Wungi wakwexékéndéka dé séfimali haraki
yandé du wa, “Néma du, yingi maki yatawuni? Gu gungan yandéka
wuniré hérae guré husandatekwa du yingafwe. Wuni hafu nandinjoka
yiwuka nak du wuniré tenangéra dé tale nandi.” 8 Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Méni sé raama hwamén be hérae hura yi.” 9 Wungi wandéka
dé wun duwambula yikafre ye dé déka be hérae hura yi.
Wun nukwa baka hwa nukwa dé. 10 Wun du yindéka di Judana

néma du yikafre yandé duré wa, “Baka hwa nukwa dé. Méni baka hwa
nukwambu ména be hura yamba yikéméni.” 11Wungi wandaka dé diré
wa, “Dunakwandékayikafre yawukadéwuniréwa, ‘Ménabehéraehura
yitaméni.’ Wungi wandéka wuni hérae hura yi.” 12 Wungi wandéka di
wakwexéké, “Ména be hérae hura yiméte héndé wa?” 13Wungi wandaka
xékélakihambandé. Wun hafwambu séfélak du takwa téndaka Jisas wundé
yindé.

14Hukémbu dé Jisas déré tempelmbu xé. Xe dé wa, “Mé xéké. Némbuli
méni wundé yikafre yamé. Haraki saraki sémbut wambula yamba
hurukéméni. Wuna hundi xékéhafi yamét némafwi xakéngali ménika
yatandé.” 15 Wungi wandéka wun du ye dé Judana néma duré wa,
“Wunika wandéka yikafre yawun du, wu Jisas dé.”

16 Dé wungi wandéka xékétaka di baka hwa nukwambu wungi hu-
rundénka di tale Jisasré haraki hundi wata di haraki hurunjoka saréké.
17Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuna yafa atéfék nukwa dé jémba
ye. Yandéka wuni akwi wuni jémba ye.” 18 Wungi dé déka yafa Godka
wata dé dé hafu Godmaki rendékaka déwa. Wandéka xékétaka di Judana
néma du déré xiyanjoka di mawuli ya, wun duré baka hwa nukwambu
huréhalékéndénka akwi Godmaki rendékaka akwi.

Godna nyan hundi wanjoka dé hambuk héra
19Di wungi hurundaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundimbuwuni guniré

we. Wuna yafa jémba yandéka, wuni déka nyan xe wun jémba wuni ye.
Wuni hafu wuna mawuli yambu jémba nak yamba yakéwuni. Wuna
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yafa jémba yandéka maki wuni akwi yatawuni. 20 Wuna yafa wunika
némafwimbu mawuli yata dé déka jémba wuniré wakwe. Hukémbu wu-
nika wakwetendéka jémba némbuli yawuka jémbaré sarékéngwandétandé.
Wuni wun huli jémba yawut guni xe waréngéna sarékétanguni, wun
jémbaka. 21Wuna yafa hiyandé du takwaré wandéka di raama jémba di
re. Wandékamakiwunimawuli yawuka du takwakawawut, di hiyahafi
jémba retandi. 22Wuna yafa némafwi kot xékékwa néma du reta, du takwa
hurundan sémbutka hundi yamba wakéndé. Wun jémba wunika wundé
hwendé. Wuni némafwi kot xékékwa néma du reta hurundan sémbutka
hundi watawuni. 23 Atéfék du takwa wuna yafana ximbu harékéndaka
maki,wunaximbuharékéndatedéwun jémbawunikahwe. Wunaximbu
harékéhafiyakwadu takwadiwunikawandékayawundunaximbuakwi
harékéhambandi.

24 “Mwi hundimbu wuni guniré we. Wuna hundi jémba xéka wuniré
wandéka yawun duka jémba sarékékwa du takwa atéfék huli mawuli di
hérae. Hérae wungi re wungi re God wali jémba retandi. Hukémbu wuni
néma du reta deka hundi xékéta hurundan haraki saraki sémbutka hundi
yamba wakéwuni. Haraki hafwaré yamba yikéndi. 25 Mwi hundimbu
wuni guniré we. Hiyandé du takwa di Godna Nyanéna hundi xékétandi.
Xékétaka di huli mawuli hérae jémba retandi. Wun nukwa némbuli andé
yae. 26 Yafa God dé du takwaka hamwinya dé hwe, di ané héfambu
rendate. Hwendén maki, dé déka nyanka dé hambuk hwe, dé akwi
du takwaka huli hamwinya hwendéte. Hwendét, di huli mawuli hérae
jémba retandi, wungi re wungi re. 27 Déka nyan dé Duna Nyan dé
re. Rendénka God déka hambuk hwe, hukémbu dé kot xékékwa néma
du reta, atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi xékéta wandéte.
28 Wun jooka waréngénékénguni. Nak nukwa yandét, hiyandé du
takwa réméndan hwandafumbu hwaata déka nyanéna hundi xékétandi.
29 Xékétaka ramétandi. Yikafre sémbut hurundé du takwa raama wungi
re wungi re jémba retandi. Haraki saraki sémbut hurundé du takwa
raméndat, God diré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.”
Wungi dé Jisas wa.

Du nawulak di Jisasna jémbaka hundi wa
30 Jisas wungi wataka dé Judana néma duré wambula wa, “Wuni

nak joo wuna mawuli sarékémbu yamba hurukéwuni. Wuniré wandéka
yawun duna hundi xéka wandén maki wuni du takwa hurundan
sémbutka wuni hundi we. Wuna mawuli sarékémbu wahafi yata déka
hundi male wawuka dé wawun hundi mwi hundi dé. 31 Wuni hafu
wuna jémbakahundiwawut, guniwatanguni, ‘Dékahundiyénatakahundi
dé.’ Wungi wata guni wunika jémba yamba sarékékénguni. 32 Du nak
akwi déwuna jémbaka hundi wa. Wandékawuni xékélaki. Wuna jémbaka
wandékahundiwumwi hundi dé. 33Hanja guni nawulak duréwanguka
di Jonka ye di wakwexéké. Wakwexékéndaka dé guniré mwi hundi wa
wunika. 34 Wuni du wunika wandénka sarékéhambawuni. Sarékéhafi
yawuka guni wuna hundika jémba xékéngut God guniré yikafre hu-
rundéte wuni Jonka wa. 35 Hama ya yanéta hanyindéka di du jémba
xé. Jon hama ya maki xéréka hanyindéka guni déka larékombu reta guni
mawuli sawuli ya.

36 “Jon wunika hundi wandéka wundé xékéngu. Wuna hambuk jémba
dékahundirédé sarékéngwandé. Wunayafa yawutehwendén jémbaandé
yawi. Wuna jémbawunika dé wakwe. Nawulak du takwa wuna jémbaré
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xe di wa, ‘Déka yafa God wandéka dé ya. Wungi nani xékélaki.’ Wungi
di wa. 37Wuna yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi dé wunika wa.
Guni déka hundi rasi xékéhambanguni. Wu yingafwe. Guni déka saawi
akwi xéhambanguni. 38Godwuniréwandékawuni ya. Guniwunika jémba
sarékéhafi yanguka déka hundi gunamawulimbu téhambwe. 39Guni huli
mawuli hérae jémba renjoka sarékéta, guni Godna nyingambu hayindan
hundikahwaké. Wunhayindanhundiwunikadéwa. 40Wunikayaehuli
mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye.

41 “Du takwa wuna ximbu harékéndate wahambawuni. 42 Guna
mawuli wuni xékélaki. Guna mawulimbu Godka mawuli ya téhambwe.
43Wuniwuna yafana ximbuwuni ya. Yawuka guniwunahundi xékéhafi
guni. Nak du yae déka hafu ximbuwandét, guni déka hundi xékétanguni.
44Du takwa guna ximbu harékéndate guni mawuli ye. Natafa male God
guna ximbu harékéndéte hélék guni ye. Wungi huruta wunika jémba
sarékénjoka guni hurufatiké.

45 “Guni angi sarékékénguni, ‘Jisas hurumben haraki saraki sémbutka
Godré hundi watandé.’ Wungi sarékékénguni. Guni nana mandéka
Moseska guni angi wa, ‘Nani Moses wandén hundi xékétawandénmaki
hurungut, dénaniré yikafrehurutandé.’ Wungiwata guni anéhundimé
xéké. Moses hurungun haraki saraki sémbutka Godré watandé. 46Hanja
Moses dé hayi wunika. Guni wun hundi xékéhambanguni. Guni Moses
hayindénhundi xékétaka guniwunahundi xékétanguni. 47Guni hayindén
hundi xékéhafi yata yingi maki ye wuna hundi jémba xékétanguni? Wuna
hundi jémba xékénjoka guni hurufatiké.” Wungi dé Jisas Judana néma
duré wa.

6
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Luk 9:10-17

1Wun hundi wataka dé Jisas tukweseke angé sakuré yi. Wun tukwe-
sekena xi Galili dé. Nak xi taiberius dé.

2 Hanja séfélak du takwa di xé Jisas séfélak hambuk jémba yandéka.
Yandéka di bar hiyaakwa du takwa yikafre ya. Xétaka di déka hukémbu
yi.

3 Jisas déka du wali némbu nakmbu wara di wumbu re. 4 Pasovana
nukwa, Judana némafwi hénoo hura sa nukwa xakundéka di wumbu
re. 5 Rendaka dé Jisas xé, séfélak du takwa déka yandaka. Xétaka dé
Filipré wa, “Hénoo yimbu hérae wun du takwaka hwembet sakéndi?”
6 Filipna mawuli hurukwexénjoka dé wungi wa. Jisas yatendéka jémbaka
dé xékélaki.

7 Jisas wungi wandéka dé Filip déré wa, “Nani séfélak séfélak yéwa
hwetaka bret nawulak hérambet, di wali yamba sékérékékéndé. Di nak
nakdu takwanyangwalyalefuyalefu satandi.” 8Wungiwandéka Jisasna
du nak Andru dé wumbu té. Wun du dé Saimon Pitana bandi dé. Téta
dé wa, 9 “Nyan nak andé té. Dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték
wungi dé hura té. Wunyikama bretwali yikama xéri hamwiwali séfélak
du takwaré yingi maki hwetame?” 10Wungi wandéka dé Jisas diré wa,
“Wun du takwaré mé wa renda.” Wun hafwambu séfélak wara dé té.
Wungi wandékawandaka wara takumbu di re. Séfélak séfélak du takwa
diwumbure (5000dumakidi). 11Rendakadé JisaswunbrethéraeGodka
diména nataka dé du takwaka mune hwendéka di sa. Bret munindén
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maki male dé xéri hamwi yéték akwi wungi muni. Mawuli yandan
makimbu dé mune hwe. 12Mune hwendéka sandaka dé Jisas déka duka
wa, “Sandan tambéhénooméhéra,bakarendémboka.” 13Wungiwandéka
di du takwa sandaka rendé bret wasara tamba atéfék ye man yéték
wungi di hérae lakwa.

14 Lakwandaka di du takwa Jisas yandén hambuk jémbaré xéta di wa,
“Profet nak ané héfaré yatandé. Déka nani haxé. Haxémben du Jisas dé.
Wumwi hundi dé.” 15Wungi wandaka dé Jisas xékélaki. Di déré huluke
takandat dé deka néma du rendéte di mawuli ya. Wungi xékélakita wun
getéfambu néma du renjoka hélék ye dé dé hafu némburé wambula wari.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mat. 14:22-33;Mak 6:47-51

16-17 Gérambu yandéka Jisasna du tukwesekeré nandi. Naande gun-
jambémbu wara di kaperneamré yinjoka mawuli ya. Mawuli yandaka
Jisas dika yahambandé. Yahafiyandéka ganhunyindékadi yi. 18Yindaka
némafwi mur yandéka dé gu hambukmbu raama waré. 19 Waréndéka
gunjambé yiléte di gutuwa yi. Wungi gutuwa afakémbu di yi (6 kilomita
maki). Ye di xé Jisas gu takumbu yandéka. Xéta di roo. 20 Roondaka dé
diré wa, “Ané wuni wuni yae. Guni rookénguni.” 21 Wungi wandéka di
yikafre mawuli ye di gunjambéré xalendéte di mawuli ya. Yandaka dé
gunjambéréwari. Wara rendéka di gunjambémbu yewun getéfambu bari
hari xaku.

Séfélak du takwa di Jisaska hwaké
22 Xitélakéndéka di séfélak du takwa tukweseke angé sakumbu di té.

Téta di hafu angi wa, “Nalika natafa gunjambé lé re. Reléka Jisasna du
wungunjambémbuwaradi yi. Yindaka Jisas diwali yihambandé. Déané
hafwambu dé re.” 23 Wungi wata di Jisaska hwaké. Hwakéfatikéndaka
taiberiusmbu di gunjambé nawulak akwi ya. Yae di nalika reta bret
sandan hafwambu di re. Nalika Jisas bret hérae Godré wataka dé dika
hwe, wun hafwambu. 24 Jisas déka du akwi wun hafwambu rehafi
yandakadi du takwahwakéfatika,wungunjambémbuwaradi tukweseke
angé sakuré yi, kaperneamré. Jisaska hwaka xénjoka di yi.

Jisas Godna getéfambu gayandé bretmaki dé
25Wunde du takwa ye xaakwa Jisasré xe di déré wakwexéké, “Wak-

wekwa du, méta nukwa méni angiré ya?” 26 Wungi wakwexékéndaka
dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Bret sanguka guna biya
bu yata. Yatandéka guni wunika hwaké, bret nawulak akwi hwewute.
Hambuk jémba yawuka xéngunka jémba sarékéhambanguni. 27Guni jémba
yata guni yama xe gérékéndé xaakwa hénooka yamba sarékékénguni.
Guni jémba yata nak maki hénooka sarékétanguni. Wun hénoo wungi
retandé. Guni wun hénoo sataka jémba retanguni, wungi re wungi re.
Wun hénoo Duna Nyan dika hwetandé. Dé wungi hwendéte dé Yafa
God hafu déré waséke.” 28Wungi wandéka di wa, “Méta maki ye Godna
jémba yakéme?” 29 Wungi wandaka dé wa, “Godna jémba angi dé. Guni
Godwandéka yandé duka jémba sarékétanguni. Wungi saréka guni Godna
jémba yatanguni.”

30Wungi wandéka di wa, “Méta hambuk jémba yamét xe nani ménika
jémba sarékétame? Méta yataméni? 31Hanja nana mandékangu du rehafi
hafwambu yitaka yatakata di nak maki hénoo sa. Wun hénooka di wa,
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‘Mana dé.’ Hanja rendé du di Godna nyingambuwun hénooka angi hayi:
Dé du takwaka Godna getéfambu gayandé bret hwendéka di sa. Wungi di
hayi.”

32 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Hanja Moses Godna getéfambu gayandé bret hwehambandé. Wuna
yafa male dé Godna getéfambu yikafre male gayandé bret hwe. 33 God
hwendén bret dé Godna getéfaré yatakataka dé ané héfaré gaya, du
takwaré yikafre hurunjoka. Dé diré yikafre hurundét di jémba retandi,
wungi re wungi re.” 34 Wungi wandéka di Jisasré wa, “Néma Du, nani
wun yikafre bret héranjoka nani mawuli ye. Wungi té wungi té mé hwe
naniré.”

35Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni huli mawuli
hwekwa bret wuni. Guni wunika yae guni hénooka wambula yamba
hiyakénguni. Guni wunika jémba sarékéta guni hulinguka wambula
yambahiyakénguni. 36Guniwunihambuk jémbayawukaxe guniwunika
jémba sarékéhambanguni. Hanja guniré wungi wuni wa. 37 Wuna yafa
séfélak du takwa wunika dé hwe. Wunde du takwa atéfék wuna hundi
xékéta wunika yatandi. Yandat nakré yamba hérekikéwuni. 38 Wuni
Godna getéfambu re wuni ané héfaré gaya. Wuna mawuli sarékémbu
jémba yanjoka gayahambawuni. Wuna yafa wandéka wuni gaya, dé
mawuli yandén jémba yanjoka. 39Wuna yafa wandéka wuni gayawuka
dékamawuli ya angi dé. God wunika hwendén du takwa atéfékwunika
yatandi. Nak yamba fakukéndé. Hukétéfi yatekwa nukwa wuni diré
husaramétawuni. Wungi dé God mawuli ya. 40Wuna yafana mawuli ya
angi dé. Godna nyanré xe wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi
hundi dé’ naakwa atéfék du takwa huli mawuli héraewungi re wungi re
jémba retandi. Wun hukétéfi nukwawuni hafu wuni wunde du takwaré
husaramétawuni. Wungika dé wuna yafa mawuli ye.”

41 Jisas wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékéta di hélék
ya. Jisas dé wa, “Wuni hafu Godna getéfambu gayandé bret wuni.”
42Wungiwandéka xékétahélékdi ya. Hélék yata diwa, “Godna getéfambu
gayahambandé. Dé josepna nyan dé. Déka xi Jisas dé. Déka yafa ayiwaka
nani xékélaki. Dé nana getéfambu rekwa du dé. Dé we, ‘Godna getéfambu
wuni gaya.’ Métaka dé wungi wa? Dé yéna dé ye.” Wungi di wa.

43Wandakadé Jisas diréwa, “Guniwunahundikahélék yata guni hafu
wungi bulékénguni. 44 Du takwa deka mawuli yambu wunika yamba
yakéndi. Tale God wasékendét di wunika yatandi. Hukétéfi nukwambu
wuni diré husaramétawuni. 45 Hanja Godna profet déka nyingambu di
angi hayi: God atéfék du takwaré déka jémbaka wakwetandé. Wungi di
hayi. Du takwa Godna hundi xékéta déka jémbaka xékélake, wunde du
takwa atéfék wunika yatandi. 46 Du nak yafa Godré xéhambandé. God
wali re yandé dumale dé yafa Godré wundé xéndé.

47 “Mwi hundi wuni guniré we. Wunika yae jémba sarékéta wuna
hundika ‘Mwi hundi dé’ naakwa du takwa di huli mawuli hérae di jémba
retandi,wungi rewungi re. 48Wunihafuwunihulimawulihwekwabret
wuni. 49Gunamandékangudurehafihafwambuyitakayatakatadimana
se di hiya. 50Godna getéfambu gayandé bret angi dé. Du takwawun bret
sataka yamba hiyakéndi. 51Wuni hafu wuni wungi re Godna getéfambu
gayandé bret wuni. Wuni du takwa huli mawuli hérandate wuni gaya.
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Du takwawun bret sataka di jémba retandi, wungi re wungi re. Di jémba
rendate hwetewuka bret wuwuna séfi dé.”

52 Judana néma du wun hundi xékétaka di hafu waruta di wa, “Ané
yingina hundi dé? Yingi maki ye wun du déka séfi nanika hwendét
satame?”

53 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Guni Duna Nyanéna séfi wali déka nyéki wali sahafi ye, guni hiyandé
du takwa maki retanguni. 54Du takwa wuna séfi wali wuna nyéki wali
sataka di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re. Hukémbu
hiyandat hukétéfi nukwambu wuni diré husaramétawuni. 55Wuna séfi
wu yikafre hénoo dé. Wuna nyéki akwi wu yikafre hulingu dé. Wumwi
hundi dé. 56Wuna séfi wali wuna nyéki wali sakwa du takwa di wuni
wali retandi. Rendat wuni dekamawulimbu tétawuni. 57Wunawungi re
Yafa God wandékawuni gaya. Gayawuka déka hambuk hwendékawuni
jémba re. Rewuka maki, wuna séfi sakwa du takwaka wuna hambuk
hwewut, di jémba retandi, wungi re wungi re. 58 Godna getéfambu
gayandé bret démandékangu hanja sandan bret maki yingafwe. Di wun
bret se di hiya. Du takwa Godna getéfambu gayandé bret sataka di jémba
retandi, wungi re wungi re.”

59Wungi dé Jisas wa, Godna hundi buléndaka gembu. Wungi wata dé
kaperneamémbu dé du takwaré wakwe.

Jisas hundi dé wawungi re wungi re retendakaka
60 Jisasna du séfélak déka hundi xékéta di wa, “Jisas wandéka hundi wu

xak hundi dé. Héndé xékéte, déka hundi?” 61 Wungi wandaka dé Jisas
deka mawuli xékélakita dé wakwexéké, “Wuna hundi guna mawuliré
haraki dé huru wana? 62 Wuni anwarmbu wuni gaya. Wambula
waréwut, guni xe yingi sarékékénguni? 63 Godna Hamwinya hafu huli
mawuli hwendét, du takwa huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi
re wungi re. Taku séfina joo guniré yikafre yamba hurukéndé. Gunika
wawunhundiwuHamwinyana hundi dé, hulimawuli hwetekwahundi
dé. 64Guni wali tékwa du nawulak wuna hundika jémba xékéhambandi.”
Wungi dé Jisas wa. Déka jémba sarékéhafi yakwa duka dé xékélaki. Déré
mama duka hwetekwa duka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé wungi wa.
65 Wungi wataka dé angi wa, “Tale wuni guniré wa, ‘Du takwa deka
mawuli yambu wunika yamba yakéndi. Tale God wasékendét di wunika
yatandi.’ Guni nawulak wunika jémba sarékéhafi yanguka wuni tale
wungi wa.”

66 Wungi wandéka di déka du séfélak déré yatakataka di yi. Dé wali
wambula yihambandi. 67 Yihafi yandaka di déka du tamba atéfék ye
man yéték di wumbu té. Téndaka dé Jisas diré wa, “Guni yingi maki
dé? Guni akwi wuniré yatakataka yitanguni, o yingafwe?” 68 Wungi
wakwexékéndéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, méniré yatakataka
héndéka yikéme? Méni hafu méni naniré yikafre hundi wa, nani huli
mawuli hérae jémba rembete. 69Ménika nani jémba saréké. Nani xékélaki.
Méni God wasékendén yikafre du méni.” 70Wungi wandéka dé Jisas diré
wa, “Wuni hafuwuni tamba atéfék yemanyétékdu guniréwuniwaséke.
Wasékewuka guna be nak satanéna du dé.” 71Wungi wandén dé Saimon
Iskariotna nyan Judaska dé wa. Judas dé déka du nak dé. Hukémbu dé
Jisasré dékamama duka hwetandé. Judas wungi hurutendékaka dé Jisas
wa.
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7
Jisasna bandingu déka jémba sarékéhambandi

1 Judana néma du Judiambu reta di Jisasré xiyanjoka di huru. Wungi
hurundaka deka héfambu yihambandé. Yihafi ye dé Galilimbu yitaka
yatakatadédéka jémbaya. 2 Judananémafwihénoo sanukwanakwalémba
dé. Wun nukwa Judana du takwa di deka ge yatakataka yikafre mawuli
yata Jerusalemré ye boro yakitaka di re.

3Wun nukwa di Jisasna bandingu déré angi wa, “Ané héfa yatakataka
méni Judiaré yitaméni. Wun héfaré yimét di ména hundi xékénjoka
mawuli yata wumbu rekwa du takwa di yateméka jémba xétandi. 4Méni
du takwana makambu néma du renjoka mawuli yata, méni ye faakwa
jémba yamba yakéméni. Méni wun jémba yawu nae sé ye hwiya
hafwambu téta jémba yamét bu du takwa atéfék xénda.” 5 Jisasna
bandingu déka sarékéhafi yata di wungi wa.

6 Wandaka dé Jisas diré wa, “Atéfék nukwa guni Judiaré yinjoka
mawuli yata yitanguni. Wuni yitewuka nukwa wayika yakéndé. 7 Ané
héfana du takwa gunika yamba mama wakéndi. Wuni dika wuni wa,
‘Guni haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wawukaka di wunika
mamawe. 8Guni hafu wun némafwi hénoo sa nukwaka sa guni yi. Wuni
yamba yikéwuni. Wuni yitewuka nukwa wayika xakukéndé.” 9 Jisas
wungi wataka dé Galilimbu re.

Jisas dé yi Jerusalemré
10 Jisasna bandingu némafwi hénoo sa nukwaka xénjoka Jerusalemré

yindaka hukémbu dé Jisas yi. Jisas faakwa yindéka du takwa nawulak
déré xéhambandi. Dé duna makambu yihambandé. 11 Némafwi hénoo
sa nukwa yandéka di Judana néma du Jisaska hwakéta di wa, “Wun du
yimbu dé re?” 12Wungi wandaka di du takwa di hafu buléta di angi wa.
Nawulak di wa, “Dé yikafre du dé.” Wungi wandaka nawulak di wa,
“Yingafwe. Dé du takwaka yéna yakwa du dé.” 13 Wungi wata Judana
néma du xékéndamboka hélék yata némafwimbu buléhambandi.

14Hénoo sata rendaka dé Jisas tempelréwulaaye dé du takwaréGodna
jémbaka wakwe. 15Wakwendéka di Judana néma du saréké warékéta di
wa, “Wun du dé xékélelakikwa duwandakamaki déwa. Yingimaki ye dé
wungiwa? Nana du déréwakwehambandi.” 16Wungiwandaka dé Jisas
diréwa, “Guniréwakwewukahundiwunahundi yingafwe. Wakwewun
hundi wuniré wandéka yawun du Godna hundi dé. 17Guni déka hundi
xéka wandén maki hurunjoka mawuli ye wakwewun hundika jémba
xékélakitanguni. Wuna mawuli sarékémbu wuni wakwe wana, Godna
hundi wuni wakwe wana? Wungi xékélakitanguni. 18 Nawulak du
deka ximbu harékéndate mawuli yata di du nawulakéka deka mawuli
sarékémbu hundi wa. Wuni wungi wahambawuni. Wuna yafa God
wandéka wuni ya. Nawulak du Godna ximbu harékéndate mawuli
yata wuni God mawuli yandéka maki wuni hundi we. Guni wuna
hundi xékéta xékélakitanguni. Mwi hundi male wuni we. Haraki sémbut
nawulak wunimbu téhambwe.

19 “Hanja Moses dé gunika hambuk hundi hwe. Hwendéka guni
wun hambuk hundi xékéhambanguni. Métaka guni wuniré xiyanjoka
huru?” 20Wungi wandéka di wa, “Haraki hamwinya ménamawulimbu
dé té. Héndé méniré xiyanda hiyate?” 21 Wungi wandaka dé Jisas wa,
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“Baka hwa nukwa hambuk jémba nak yawuka guniwaréngéna guni saré
waréké. 22 Hanja Moses dé dunyana séfi sékéngute dé gunika wakwe.
Wakwendéka xéka guni baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wun
jookaMoses talewakwehambandé. Nanamandékangudiwun jooka tale
wakwe. 23 Guni Mosesna hundi jémba xéka guni baka hwa nukwambu
dunyana séfi séké. Wungi sékéta métaka guni wunika biya mawuli wi,
baka hwa nukwambu duré huréhalékéwuka. 24 Guni taku damambu
xénguka jooka wakénguni. Guni yikafre sémbutka sarékéta guni huruwun
jooka wa.” Wungi dé Jisas wa.

Nawulak di wa, “Jisas héndé?”
25 Jerusalemémbu rekwa du takwa nawulak di wa, “Ané duré mé xé.

Xiyatendaka du dé. 26 Dé atéfék duna makambu téta dé hundi wa.
Wandéka néma du déré hundi nak wahambandi. Dé God wasékendén
du Kraiska di xékélaki wana? 27Nani wun duna motéfaka nani xékélaki.
Naniré yikafre hurundéteGodwasékendén duKrais xakundét, nani déka
motéfaka yamba xékélakikéme.” Wungi di wa.

28Wandaka dé Jisas tempelmbu téta dé du takwaré hundi wa. Wata
dé wa, “Guni wunika xékélakitawuna yawun téfaka guni xékélaki. Wuna
mawuli yambu yahambawuni. Wuna yafa wandéka wuni ya. Déka
sémbut yikafre dé. Guni déka xékélakihambanguni. 29Wuni hafuwuni déka
xékélaki. Wuni dé wali rewuka dé wandékawuni ya.”

30 Wungi wandéka di déré huluke hura yinjoka di huru. Hura
déré hulukihambandi. Métaka we? Déka hiyatendéka nukwa wayika
yakéndé. 31Hurundaka séfélak du takwa déka jémba sarékéta di wa, “God
wasékendén du Krais hanja xéhafi yamben hambuk jémba yandét, ané du
yandéka jémbaréyamba sarékéngwandékéndé. AnéduGodwasékendéndu
Krais dé. Wungi nani xékélaki.” Wungi di wa.

Gélindu nawulakré wandaka di Jisasré hurunjoka yi
32 Jisaska wun hundi buléndaka di Farisi xéké. Xékétaka di prisna néma

du wali gélinduré wandaka di yi, Jisasré huluke séndé gembu takan-
joka. 33 Ye xakundaka dé Jisas wa, “Wuni nawulak nukwa re wuniré
wandéka gayawun duka wambula yitawuni. 34 Yiwut guni wunika
hwaka hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika guni rewuka hafwaré yamba
yakénguni.” 35 Wungi wandéka di Judana néma du di hafu buléta di wa,
“Dé yingiré yindét nani déka hwakéfatikétame? Grikna héfambu rekwa
Judana du takwaka ye Grikna du takwaré déka jémbaka wakwetandé
wana? 36Dé angi dé wa, ‘Guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni. Guni
wuni rewuka hafwaré yamba yakénguni.’ Ané hundina mo hundi yingi
dé?” Wungi di di hafu wa.

Jisas huli mawuli hwekwa hulinguka déwa
37 Némafwi hénoo sa nukwana hukétéfi nukwa yandéka di séfélak du

takwa re. Rendaka dé Jisas téta hambukmbu wa, “Guni hulinguka
hiyae wunika mé yae hulingu sa. 38Guni wunika jémba sarékéngut guna
mawulimbu hulimawuli hwekwa hulingu xaakwa sukweka blekétandé.
Wun jooka hanja di hayi, Godna nyingambu.” Wungi dé Jisas wa. 39Dé
wungi wandén dé Godna Hamwinya déka jémba sarékékwa du takwana
mawulimbu wulaaye tétendékaka dé Jisas wa. Jisas wungi wandén
nukwa dé Godna getéfaré wambula yihafi yandéka Godna Hamwinya
gayahambandé.
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Du takwawatémbéra di hafu hafu re
40Du takwa nawulak wun hundi xékétaka di wa, “Wu mwi hundi dé.

Dé haxémbeka profet dé.” 41Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Dé
God wasékendén du Krais dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga.
Wun du Galilimbu dé ya. God wasékendén du Krais Galilimbu yamba
yakéndé. 42Hanja Godna nyingambu déka angi di hayi: God wasékendén
du Krais Devitna hémémbu xakutandé. Dé hanja Devit rendén getéfa
Betlehemémbu xakutandé. Wungi di hayi.” Wungi di wa.

43Wun hundi xékétaka watémbéra di hafu hafu re. 44Reta di nawulak
Jisasré hura séndé gembu takanjoka di mawuli ya. Mawuli yata déré
huruhambandi.

Judana néma du Jisaska sarékéhambandi
45Wungi hurundaka di gélindu di Farisi, prisna néma duka wambula

yi. Yindaka di diré wakwexéké, “Métaka we guni déré hura yahafi ye?”
46Wakwexékéndakadi gélinduwa, “Hanjadunakdébuléndékangalahundi
buléhambandé.” 47 Wungi wandaka di Farisi wa, “Yingi maki dé gunika
akwi yéna ye? 48Nana néma du akwi nani Farisi akwi nani atéfék déka
sarékéhambame. 49 Nana hambuk hundika xékélakihafi du takwa male
di déka hundi xéké. Hukémbu God wandét di haraki hafwaré yitandi.”
Wungi di Farisi wa.

50Nikodemus akwi dé Farisi dé, hanja Jisaska yindé du dé. Nikodemus
deka hundi xékétaka dé wa, 51 “Nana hambuk hundi xékéta angi nani
huru. Dunahundixékétahurundénharaki saraki sémbutkaakwixékétaka
néma du watandé, ‘Wu haraki sémbut hurukwa du dé. Hurundén haraki
sémbut déré hasa hwetame.’ Wungi watandé. Tale dé wun duna hundi
xékétandé. Xékétaka déré haraki hundiwatandé. Déré baka haraki hundi
yambawakéndé. Wun duwandénmaki, nani Jisaska baka haraki hundi
yamba wakéme. Tale déka hundi xékétame.” 52 Wungi wandéka di déré
haraki hundi wata di wa, “Méni akwi Galilina méni? Godna nyingambu
mé jémba xe xékélakitaméni. Godna profet Galilimbu yamba xakukéndé.”
Wungi di wa. 53Wun hundi wataka di deka geré yi.

8
Takwa hési lé nak duwali haraki saraki sémbut huru

1Yindakadé JisasOlivnémburéwari. 2Wara re ganémbambudénaande
ye tempelré wambula yi. Yindéka di atéfék du takwa déka ya. Yandaka
re dé diré Godka wakwe. 3Wakwendéka di xékélelakikwa du akwi Farisi
akwi di takwa hésiré hura ya. Wule takwa lé nak du wali haraki
sémbut huruléka di xé. Hura yae di wandaka lé nyéndékmbu té. 4 Téléka
di Jisaska angi wa, “Wakwekwa du, ale takwa lé nak du wali haraki
sémbut huruta hwaléka me xé. 5Hanja Moses Godna nyingambu wungi
hurukwa takwaka dé angi hayi, ‘Wungi hurukwa takwaré motumbu
naake xiyatanguni. Xiyangut hiyatalé.’ Wungi dé Moses hayi. Méni
yingi méni we, wule takwaka?” 6 Di Jisaska hurukwexénjoka di wungi
wa. Tale di hafu di angi wa, “Nani Jisaskawun jookawakwexékémbet dé
naniré haraki hundi hasawandét, nani déré dunamakambu takatame.”
Di Jisaska wungi wandaka dé Jisas wandé dae dé déka sékétambambu
héfambu hayi.

7 Hayindéka wumbu téta wambula wakwexékéndaka Jisas raama dé
diréwa, “Ambu tékwa du nak hanja haraki saraki sémbut huruhafi yemé
tale naki motu léka.” 8 Wungi wataka wambula wandé dae dé héfambu
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hayi. 9Wungi hayita rendéka déka hundi xékétaka di nak nakwun hafwa
yatakataka di yi. Gwalefa du tale yindaka diwayikana du deka hukémbu
yi. Yindaka dé Jisas hafu rendéka lé wule takwawumbu té.

10 Jisas raama téta dé wule takwaré wa, “Nyénawa, wunde du yindu?
Nyénikaharaki hundiwatekwaduambu téhambwe, yingafwe?” 11Wungi
wandéka lé wa, “Néma du, wunika haraki hundi watekwa du nak yin-
gafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wuni akwi haraki hundi nyénika yamba
wakéwuni. Nyéni sé ye wambula haraki sémbut hurukényéni.” Wungi
wandéka lé wungi yi.

Jisas ané héfambu hanyikwa yamaki dé
12 Jisas tempelmbu téta dé du takwakawambulawa, “Wuni hafuwuni

ané héfambu hanyikwa ya wuni. Du wuna hukémbu ye halékingambu
yamba yikéndé. Yingafwe. Dé hanyikwa huli mawuli hératandé.”
13 Wungi wandéka di Farisi wa, “Méni hafu ménika méni we. Waméka
nani ména hundi yamba xékékéme.” 14 Wungi wandaka dé Jisas wa,
“Wuni hafu wunika wawuka wuna hundi mwi hundi male dé. Métaka
we? Wuni yawun hafwaka akwi yitewuka hafwaka akwi wuni xékélaki.
Guni yawun hafwaka akwi yitewuka hafwaka akwi xékélakihambanguni.
15 Guni taku séfimbu huruwuka jooka xétaka guni haraki hundi we.
Némbuliwunidu takwanahurundan sémbutkaharaki hundiwahambwe.
16 Wuni hafu jémba yahambawuni. Wunika wandéka yawun yafa dé
wuni wali jémba dé ya. Yanaka wuni du takwana hurundan sémbutka
watawunimwi hundimalewatawuni. 17Guna hambuk hundimbu angi
dé hayi: Du yéték natafa hundi male wambét,wumbére duna hundi wu
mwihundi dé. 18Wunihafuwuna sémbutkawuniwe. Wunayafawuniré
wandéka yawuka dé akwi wuna sémbutka dé we. Ana hundi nata maki
dé.”

19Déwungiwandékadiwa, “Ménayafayimbudére?” Wungiwandaka
dé wa, “Guni wunika akwi wuna yafaka akwi xékélakihambanguni. Guni
wunika xékélakewuwuna yafaka akwi xékélakitanguni.”

20 Jisaswunhundi dé diréwa tempelmbu. Yéwa takandaka hafwambu
téta dé diré wun hundi wa. Wandéka di déré huluke hura yihambandi,
dé hiyatendéka nukwawayika yakéndé.

Jisas diré dé wa, “Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni”
21 Jisas diré dé wambula wa, “Wuni yitawuni. Yiwut guni wu-

nika hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika hiyangut hurungun haraki saraki
sémbut wungi tétandé. Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni.”
22 Wungi wandéka di Judana néma du wa, “Métaka dé angi we, nani dé
yitendékagetéfaréyambayikéme. Dédéhafuréxiyaehiyanjokadéwungi
wa, o yingi maki dé?”

23 Di wungi wandaka dé wa, “Guni andélana guni. Wuni anwarna
wuni. Guni ané héfana du guni. Wuni ané héfana du yingafwe. 24Guni
wungi renguka wuni gunika angi wuni we, ‘Guni hiyangut hurungun
haraki saraki sémbut wungi tétandé.’ Wuni hafu wuni wungi té. Guni
wunika jémba sarékéhafi ye hiyangut, hurungun haraki saraki sémbut
wungi tétandé.” 25 Wungi wandéka di wa, “Méni héndé?” Di wungi
wakwexékéndakadé Jisaswa, “Hanjawuni guniréwundéwawu. 26Wuni
guna hurungun sémbutka séfélak hundi hali wawu. Wunika wandéka
yawun duna hundi male watawuni. Déka hundi mwi hundi dé. Déka
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hundi xékéta wuni ané héfambu rekwa du takwaka we.” 27 Wungi
wandéka di déka yafaka wandénka xékélakihambandi.

28Xékélakihafiyandakadé Jisaswa, “HukémbuDunaNyanréharékétaka
guni wunika xékélakitanguni. Wuni hafu wuni wungi té. Wuna mawuli
sarékémbu joo nak yahambawuni. Wuna yafa wun jonduka wuniré
wakwendéka wuni wakwendén jonduka male wuni we. Wungi akwi
xékélakitanguni. 29 Wuna yafa wunika wandéka yawuka dé wuni wali
dé té. Wuni déka mawuli yandékangalambu male huruwuka dé wuniré
yatakahambandé. Wuni hafu rehambawuni.” 30 Wungi wandéka di
séfélak du takwadéka jémba sarékéta dékahundika “Mwi hundi dé” di na.

Mwi hundi xékéta jémba retandi
31 Wungi sarékéndaka dé Jisas wun jémba sarékékwa Judana du tak-

waka wa, “Guni wuna hundi xékéta wawun maki huruta guni wuna du
takwa guni. Wu mwi hundi dé. 32 Wuna du reta guni mwi hundika
xékélakitanguni. Xékélakita guni nak duka baka jémba yakwa du maki
yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.” 33 Wungi wandéka di déré
wa, “Nani Abrahamna mandéka me. Hanja nani nak duka baka jémba
yahambame. Nani jémbame re. Méni angiméniwe, ‘Guni nak duka baka
jémba yakwa du maki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.’ Métaka
méniwungi we?”

34 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du
takwa di haraki saraki sémbut huru. Wungi huruta di haraki saraki
sémbutna ekombu reta di wun sémbutna jémba yakwa du di re. 35Wunde
jémba yakwa du takwa di yafana gembu wungi re wungi re rehafindi.
Dékanyanmalewungi rewungi re dé re, déka gembu. 36Wunnyan baka
jémba yingute wandét, guni jémba yitanguni. Wumwi hundi dé. 37Wuni
xékélaki. Guni Abrahamna mandéka guni. Wungi renguka wuna hundi
gunamawulimbu téhambwe. Téhafi yandéka guni wuniré xiyanjoka guni
huru. 38 Wuni wuna yafa wali reta xéwun jonduka wuni guniré we.
Wawuka guni guna yafana hundi male guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.

39 Jisas wungi wandéka di wa, “Nana yafa Abraham dé.” Wungi
wandaka dé Jisas wa, “Guni Abrahamna mandéka guni. Wumwi hundi
dé. Métaka guni hurundén sémbut huruhafi ye? 40 God wunika mwi
hundi wandéka xéka wuni gunika wun hundi wa. Wawuka némbuli
wuniré xiyanjoka guni huru. Abraham wungi huruhambandé. 41Guni
guna yafa hurundénmaki male guni huru.”
Dé wungi wandéka di wa, “Nana ayiwa yambumbu te naniré

hérahambalé. Nana yafa natafa male dé God dé.” 42 Wungi wandaka
dé Jisas wa, “Wuni God wali re wuni gaya. Wuna mawuli sarékémbu
gayahambawuni. God wandékawuni gaya. God guna yafa xe, guni wu-
nika némafwimbu mawuli yatanguni. 43Métaka we guni wuna hundika
xékélakihafi ye? Guni wuna hundi xékénjoka yamba hali xékéngu. 44Guni
satanéna nyangwal guni. Wungi reta guni guna yafanamawuli yandéka
makimbu guni jémba ye. Hanja akwi némbuli akwi dé du takwaré
xiyandéka di hiya. Wungi yata mwi hundi xékéhambandé. Dé yénataka
hundi male dé wa. Yénataka hundi wu déka hundi dé. Dé yénataka
hundina yafa dé. 45 Guni déka nyangwal renguka wuni mwi hundi
male wawuka guni wuna hundika hélék yata wuna hundika jémba
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sarékéhambanguni. 46Wuni haraki saraki sémbut huruhambawuni. Hu-
ruwun haraki saraki sémbutka guna du nak wunika haraki hundi wan-
joka dé hurufatiké. Wuni mwi hundi wawuka métaka guni wuna hundi
xékéhafi ye? 47Godna nyangwal atéfék di déka hundi xéké. Guni Godna
nyangwal yingafwe. Wungi reta guni dékahundi jémbaxékéhambanguni.”
Wungi dé Jisas wa.

Hanja Abraham rehafi yandéka Jisas dé re
48 Wandéka di Judana néma du Jisasré haraki hundi wata di wa,

“Nani angi wa, ‘Méni samariana du méni. Haraki hamwinya ména
mawulimbu dé té.’ Némbuli nani xékélaki wambeka hundi wu mwi
hundi dé.” 49Wungiwandaka dé Jisaswa, “Wunimbu haraki hamwinya
téhambwe. Wuni wuna yafana ximbu harékéwuka guni wuna ximbu
harékéhambanguni. 50Wuniwuna ximbu harékénjoka hélékwuni ye. Nak
dé wuna ximbu harékénjoka dé wuna sémbutka xéta watandé. 51 Mwi
hundi wuni guniré we. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa yamba
hiyakéndi.”

52 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Ména mawulimbu haraki
hamwinyadé té. Némbuliwunginani xékélaki. Abrahamwundéhiyandé.
Hiyandéka Godna profet akwi wundé hiyanda. Hiyandaka méni angi
méni we, ‘Wuna hundi jémba xékékwa du takwa yamba hiyakéndi.’
Métaka méni wungi we? 53 Nana mandéka Abraham wundé hiyandé.
Méni déré méni sarékéngwandé, o yingi maki dé? Godna profet akwi
wundé hiyanda. Méni héndé? Ménika yingi méniwe?”

54Diwungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni wuna ximbu hafu harékéwut,
wuna xi wu baka joo dé. Wuna yafa hafu wuna ximbu harékéndéka
guni déka angi wa, ‘Dé nana God dé.’ 55 Wungi wata guni déka
xékélakihambanguni. Wuni déka wuni xékélaki. Wuni angi wawut, ‘Wuni
déka yike wuni ye.’ Wungi wata wuni guni maki yéna yakwa du
wuni. Wuni déka xékélakita wuni wandén maki huru. 56Guna mandéka
Abraham jémbayatewukanukwakaxékélakitadémawuli sawuli ya. Yata
xéndéka déka mawuli yikafre dé ya.” 57Wungi wandéka di néma du wa,
“Ména héki hwari séfélak yingafwe. Yingi maki méni Abrahamré xé?”
58 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hanja
Abrahamxakuhafiyandékawuni re.” 59Wungiwandékadimawuliwiya
di motu héra, dé hiyandéte déré xiyanjoka. Hérandaka dé Jisas faakwa ye
tempel yatakataka dé gwande yi.

9
Dama hiyandé duna hundi

1 Jisas yambumbu ye dé xé dama hiyandé du nakré. Déka ayiwana
biyambu dama hiyae rendéka lé héra. 2Wungi xéndéka Jisasna du déré
wakwexéké, “Wakwekwa du, héndé haraki sémbut hurukwa lé déka
ayiwa dama hiyae rendéka héra? Wun du haraki sémbut dé huru, o déka
yafa ayiwa bér haraki saraki sémbut huru?” 3 Wungi wandaka dé Jisas
wa, “Wun du akwi déka yafa ayiwa akwi haraki sémbut huruhambandi,
dé wungi rendéte. Guni déré God yatendéka hambuk jémba xéngute dé
déka dama hiya. 4Némbuli nukwa dé. Nani God hwendén jémba yatame.
Dé wandékawuni ya. Gan hunyindét nak du déka jémba yamba yakéme.
5Wuni ané héfambu reta wuni ané héfana xérékékwa yawuni.” Wungi dé
wa.
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6Wataka dé héfambu simbar séxa. Séxataka dé héfawali nawulak hérae
dé wun duna damambu taka. 7 Takataka dé déré wa, “Sé ye Siloam
hutungumbu yaké.” (Siloamna mo hundi angi dé: Wandaka dé yi.)
Wungi wandéka ye dé wun hutungumbu yaké. Yakéndéka déka dama
yikafre yandéka jémba xe dé wambula ya.

8Wun duwambula yandéka déka nyémayika akwi déré hanja xéndé du
takwaakwidéréxediwa, “Anéduhanjayambumburetayéwahwendate
wandé du wana?” 9Wungi wandaka di nawulak wa, “Xéxé, dé wun du
dé.” Nawulakdiwa, “Yinga. Démaki dudé.” Wungiwandakadéwundu
wa, “Xéxé. Ané wuni wuni.” 10Wungi wandéka di déré wa, “Yingi maki
yaméka dé ména dama yikafre ya?” 11 Wungi wakwexékéndaka dé wa,
“Du nak déka xi Jisas dé héfa hérae simbar séxataka dé wuna damambu
taka. Takataka dé wuniré wa, ‘Sé ye Siloam hutungumbu yaké.’ Wungi
wandékayewunihutungumbuyakéwukadéwunadamayikafreyandéka
wuni jémba xé.” 12Wungi wandéka di déré wa, “Wun du yindu?” Wungi
wakwexékéndaka dé wa, “Wafewana. Yike wuni ye.” Wungi dé wa.

13 Di dama hiyae yikafre yandé duré Farisika hura yi. 14 Baka hwa
nukwa dé Jisas héfa hérae simbar séxataka dé wun duna damambu
takandéka dé yikafre ya. 15 Hura yindaka Farisi di déré wambula
wakwexéké, “Ména dama yingi maki ye dé yikafre ya?” Wungi wak-
wexékéndaka dé wa, “Héfa hérae simbar séxataka wandéka yakéwuka dé
wuna dama yikafre ya.” 16 Wungi wandéka di Farisi nawulak wa,
“Wun du baka hwa nukwambu jémba yata dé nana hambuk hundi
xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani xékélaki. God déré wandéka ya-
hambandé.” Wungi wandaka di nawulak wa, “Haraki sémbut hurukwa
du dé yikafre jémba yamba yakéndé.” Wungi wataka di watémbéra di
hafu hafu re.

17 Wungi reta di dama hiyandé duré wambula wa, “Ména damaré
yikafre hurundé duka yingi méni we?” Wungi wakwexékéndaka dé wa,
“Dé Godna profet nak dé.” Wungi dé wa.

18Hanja wun duna dama dé hiya. Némbuli déka dama yikafre dé ya.
Yandékadi Judananémaduwun jooka “Mwihundi dé” nahambandi. Na-
hafi yata di dama hiyandé duna yafa ayiwaka hundi taka. 19Takandaka
yambéka di bérré wakwexéké, “Ané béna nyan dé, o yingafwe? Ayiwa
héralékadédamahiya. Béniwungi béniwa, o yingafwe? Yingimaki yedé
damaxé?” 20Wungiwandakabérangiwa, “Ani ani xékélaki. Déananyan
dé. Dé dama hiyae re dé xaku, ayiwana biyambu. Wunka ani xékélaki.
21 Némbuli dama lae xéndéka ani yike ani ye. Méta yandéka wana déka
dama landé. Héndé hurukwa wana landé. Wunka yike ani ye. Déré mé
guni wakwexéké. Dé néma du dé. Dé hafu watandé.” 22 Judana néma du
bérré haraki hundi wandamboka bér wungi wa. Tale néma du di angi
wa, “Du nak ‘Jisas God wasékendén du Krais dé’ nandétwambet wun du
Godnahundibuléndakageyatakatakayewambulayambawulayikéndé.”
Wungi di wa. 23Di bérré wungi wandamboka bérwun duna yafa ayiwa
roo. Roota bérwa, “Dé néma du dé. Dérémé guni wakwexéké.”

24 Bér wungi wambéka di néma du wun duré wambula wa. Wandaka
yandéka di déré wa, “Ménimwi hundi wata Godna ximbu harékétaméni.
Nani nani xékélaki. Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé.”
25Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni yike wuni ye. Dé yikafre du wana
haraki du wana. Angi male wuni xékélaki. Hanja wuna dama dé hiya.
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Némbuliwuna dama yikafre yandékawuni jémba xé.” 26Wungi wandéka
di wa, “Méniré méta dé ya? Yingi ye hurundéka ména dama yikafre
ya?” 27 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Tale wundé wawu. Wawuka
guni xékéhambanguni. Métaka guni wambula xékénjokamawuli ya? Guni
akwi déka du xakunjoka guni mawuli ye, o yingi maki dé?” 28 Wungi
wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni déka du méni. Nani
Mosesnadume. 29Nani angi nani xékélakiGodMoseswali déhundi bulé.
Wun duka yike me ye. Yandén hafwaka akwi yike me ye.” 30 Wungi
wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Ané nak maki guni we. Dé wuna
dama dé hula. Hulandéka dé yandén hafwaka yike guni ye. 31 Nani
xékélaki. God haraki saraki sémbut hurukwa duna hundi xékéhafindé.
Déka jémba sarékéta déka jémba yakwa duna hundi dé xéké. 32Hanjambu
yae némbuli du nak dama hiyae rendéka déka ayiwa héraléka du nak déka
dama hulandéka xékéhambame. 33God wun du takahafi yandét wun du
angina joo yamba hurukéndé.” 34Wungi wandéka dimawuli wita di wa,
“Ména yafa ayiwa haraki saraki sémbut hura bérméniré héra. Hérambéka
méni akwi haraki saraki sémbut hurukwa du méni. Wungi reta yingi
maki ye méni naniré wakwetaméni.” Wungi wataka di wa, “Godna
hundi buléndaka ge yatakataka gwandewambula yambawulayikéméni.”
Wungi wandaka dé yi.

Di dama hiyandé dumaki re
35 Wun du yindéka Jisas xékétaka déka hwaka xe dé déré wa, “Méni

Duna Nyanka jémba méni saréké, o yingafwe?” 36 Wungi wandéka dé
wa, “Néma du, wun du héndé? Méni wuniré wamét wuni déka jémba
sarékétawuni.” 37 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni déré wundé xémé.
Wun du némbuli méni wali andé buléndi.” 38 Wungi wandéka dé wa,
“NémaDu,wuniménikaandé sarékéwi.” Wungiwatakadéhéfambuhwati
se dé Jisasna ximbu haréké.

39Wungi hurundéka dé Jisas wa, “Wuni du takwana sémbutré xe wan-
joka wuni ané héfaré gaya. Dama hiyandé du jémba xétandi. Jémba xékwa
du dama hiyandé du xakutandi.” 40 Wungi wandéka di Farisi nawulak
wumbu reta wun hundi xékéta di déré wa, “Yingi méni we? Nani akwi
dama hiyandé du me, o yingafwe?” 41 Wungi wakwexékéndaka dé wa,
“Guni dama hiyandé du reta guni guni haraki sémbut huruhafi yakwa
du retanguni. Guni guni wa, ‘Nani jémba me xé.’ Wungi wanguka guna
haraki sémbutwungi dé té.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

10
Jisas dé sipsip balika hatikwa yikafre du dé

1 Jisas dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du nak sipsip bali tékwa
hafwaréwulayinjokamawuli ye, yambuka hélék ye, séndémbuwuréféka
wulayindét,wun du sélé héraata jondu nyéngélékwa du dé. 2Yambumbu
wulayikwa du dé sipsip balika hatikwa du dé. 3 Wun du wulayinjoka
yandéka dé yambumbu tékwa du dé yambu nafwi. Nafwindéka wu-
layindéka di sipsip bali dékahundi xéké. Déka sipsip balina ximbudéwa.
Wataka tale yindéka di déka hundi xékéta di déka hukémbu yi. 4Yindaka
dé tale yindéka déka sipsip bali déka hundika xékélakita di déka hukémbu
yi. 5Di nak duna hukémbu yamba yikéndi. Di déka hundika xékélakihafi
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ye déka roo yaange yitandi.” 6 Jisas wun sataku hundi wandéka di wun
hundinamo hundika xékélakihambandi.

7Xékélakihafi yandaka dé Jisas wambula wa, “Mwi hundi wuni guniré
we. Wuni sipsip bali wulayindaka yambu wuni. 8 Du nawulak tale
yandaka wuni deka hukémbu ya. Tale yandé du di sélé héraata jondu
nyéngélékwa du di. Di yandaka sipsip bali deka hundi xékéhambandi.
9 Wuni hafu wuni yambu wuni. Du takwa wunimbu wulayindat God
diré yikafre hurutandé. Di wulayita yikafre hénoo hérae satandi. 10 Sélé
héraakwa du sélé héraata sipsip baliré xiyaata sipsip baliré haraki hu-
runjoka dé ya. Wuni diré yikafre huruta huli mawuli hwenjoka wuni
ya. Hwewut huli mawuli dimbu sukwekéndét, di mawuli yata wungi re
wungi re jémba retandi.

11 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Sipsip
balika hatikwa yikafre du dé déka sipsip baliré yikafre hurunjoka hu-
rundét déka mama déré xiyandat dé hiyatandé. 12 Yéwaka jémba yakwa
dudé sipsipbalikahatikwaduyingafwe. Dé sipsipbalina yafa yingafwe.
Wungi rendéka haraki wasa yandat, dé sipsip bali yatakataka yaange
yitandé. Yaange yindét haraki wasa sipsip baliré tinjoka nambwandat,
di sipsip bali yaange yitandi. 13Wundu yéwakamale jémba yata dé sipsip
balika saréfa nahafi ye yaange yitandé.

14-15 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Wuna
yafa wunika xékélakindéka wuni déka xékélakiwuka maki wuni wuna
sipsip balika xékélakiwukadiwunika xékélaki. Wuna sipsip baliré yikafre
hurunjoka huruwut, di wuna mama wuniré xiyandat hiyatawuni.
16Wuna sipsip bali nawulak akwi di té, nak séndémbu. Wuni diré akwi
hurayatawuni. Hurewutdiwunahundixékétandi. Hurewutdi tale téndé
sipsip bali wali sékéré téndat bu natafa male du hati dé.

17 “Wuni diré yikafre hurunjoka hiyae wuni wambula ramétawuni.
Wungi yatewukaka wuna yafa dé wunika némafwimbu mawuli ya.
18Wuni hélék yawut di wuniré yamba xiyakéndi. Wuni hafu yawundu
nawut di wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu wuna jémba dé. Wuni ham-
buk ye yawundu nawut wuniré xiyandat hiyae hambuk héraewambula
ramétawuni. Wun jémbayawutewunayafadéwuniréwa.” Wungi déwa.

19Wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékétaka watémbéra
di hafu hafu re. 20 Reta di séfélak du wa, “Haraki hamwinya déka
mawulimbu téndéka dé wangété ya. Guni déka hundi xékékénguni.”

21 Di wungi wandaka di nawulak wa, “Yingafwe. Haraki hamwinya
déka mawulimbu téndét wungina hundi yamba bulékéndé. Hanja dé
wandékadé damahiyandé du jémba xé. Haraki hamwinyawandétdama
hiyandé duwambula yamba xékéndé.” Wungi di wa.

Judana néma du Jisaska hélék di ya
22 Jerusalemémbu di némafwi hénoo sanjoka di ya. Wun hénoo sa

nukwa di deka mandéka hanja tempel wambula tondanka di saréké.
23Wun nukwa yifa yakwa nukwa dé. Wun nukwa tempelmbu dé Jisas
yitaka yataka. Gena tafékambu dé yitaka yataka. Wun tafékaka di wa,
Solomonéna taféka dé. 24Wun tafékambu yitaka yatakandéka di Judana
néma du yae hérangwanda téta di déré wa, “Méta nukwa méni naniré
wamét nani ménika jémba xékélakitame? Méni God wasékendén du Krais
xe naniré jémbaméwa.” Wungi di wa.
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25Wandaka dé Jisas wa, “Wuni guniré wundé wawu. Wawuka guni
jémba xékéhambanguni. Wuna yafa hambuk hwendéka wuni déka jémba
ye. Guni yawuka jémbaré jémba xe wunika xékélakitanguni. 26Guni wuna
sipsip bali yingafwe. Guniwunahundi xékéhafi guni. 27Wuna sipsip bali
wunahundi di xéké. Xékéndakawuni dika xékélakita tale yiwuka diwuna
hukémbu yi. 28 Yindaka wuni dika huli mawuli hwe, wungi re wungi re
jémba rendate. Di yamba hiyakéndi. Wuna tambambu rendat du nak
diré yamba hérakéndé. 29Wuna yafa dé diré wunika hwe. Déka hambuk
atéfék duna hambukré dé sarékéngwandé. Déka hambuk wungi téndét
nak du wuna sipsip baliré yamba hérakéndé, wuna yafana tambambu.
30Ani wuna yafa wali natafa ani.”

31 Dé wungi wandéka di Judana néma du motu wambula hérae di dé
hiyandéte déré xiyanjoka di huru. 32Hurundaka dé Jisas diréwa, “Wuni
wuna yafana séfélak yikafre jémba yawuka guni xé. Guni méta jémbaka
sarékéta guni wuniré motumbu xiyanjoka huru?”

33 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Nani yikafre jémbaka sarékéta
nani méniré motumbu xiyanjoka huruhambame. Méni Godka haraki
hundi wata méni haraki saraki hundi bulé. Méni du male du méni.
Méni baka du reta méni hafuka ‘Wuni God wuni’ naméka nani méniré
motumbu xiyanjoka huru.” Wungi di wa.

34Wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Guna hambuk hundimbu angi di
hayi: ‘Wuni angi wuni we, Guni god guni.’ 35 God déka hundi xékéndé
duka dé angi wa, ‘Guni god guni.’ Wungi wandéka wun hundi déka
nyingambu rendéka dé déka hundi yamba yatakakéndé. 36 God dika
wungi wandéka, wuni wun hundi male wawuka métaka guni wunika
haraki hundi we? Wuna yafa dé wuniré wa, du takwaré yikafre
huruwute. Wuniréwandékawunianéhéfarégaya. Gayewuniwa, ‘Wuni
Godna nyan wuni.’ Wungi wawuka guni wa, ‘Méni wun hundi wata
méni Godka haraki hundi méni we.’ Métaka guni wungi we? 37 Wuni
wuna yafana jémba yahafi yawut, guni wuna hundi yamba xékékénguni.
38Wunidéka jémbayawut, guniwunahundi xékénjokahélékyata yawuka
jémbaka mé jémba saréké. Guni wungi sarékéta xékélakitanguni. Wuna
yafa wunimbu téndéka wuni akwi wuna yafambu wuni té.” 39 Wungi
wandéka di déré wambula hulukinjoka di huru. Hurundaka dé yindéka
di déré hulukihambandi.

40 Jisas wambula ye dé jordan xéri angé sakuré yi. Ye dé Jon diré
guré husandandén hafwambu xaku. Xaakwa dé wun hafwambu re.
41 Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Yae xétaka di hafu buléta di wa,
“Jon hanja xéhafi yambenhambuk jémbahuruhambandé. Huruhafi yata
wun duka wata mwi hundi male dé wa.” 42 Wungi wataka di wumbu
rekwa du takwa séfélak di déka jémba sarékéta di wa, “Jisas Godna nyan
dé. Wumwi hundi dé.”

11
Lasarus dé hiya

1Betanimbu rendé du nak, déka xi Lasarus, dé bar hiya. Betani Maria
bér léka nyama Martana motéfa dé. 2 Wule takwa Maria lé hukémbu
yikafre yama xaakwa hulingu blekékwa takwa lé. Hukémbu lé wun
hulingu NémaDu Jisasnamanmbu blekétalé. Blekétaka lé léka némbémbu
létékétalé. Wule takwana hee Lasarus bar dé hiyae. 3 Bar hiyandéka dé
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Jisas afakémbu rendéka bér Lasarusna nyange yéték ané hundiwambéka
ye di Jisaska wa: “Néma Du, némafwimbu mawuli yaméka du bar dé
hiyae.” 4 Jisas wun hundi xékétaka dé wa, “Dé hiyandéte wun bar
xakuhambandé. Du takwa Godna ximbu harékéta wuna ximbu akwi
harékéndate dé wun bar xaku.” Wungi dé wa.

5 Jisas déMarta akwi, léka bandi akwi, Lasaruska akwi dé némafwimbu
mawuli ya. 6 Mawuli ye dé Lasarus bar hiyandékaka xékétaka dé
rendén getéfambu nukwa yéték akwi re. 7 Re dé déka duré wa, “Judi-
aré wambula yitame.” 8 Wungi wandéka di déka du wa, “Néma du,
némbule di méniré motumbu xiyanjoka huru. Hurundaka métaka méni
wun hafwaré wambula yinjoka we?” 9 Wungi wandaka dé Jisas wa,
“Ganémbambu take ye gérambumbu nukwa xéta laréta tékwandé. Du nuk-
wambu ye ané héfana hanyikwa yana larékombu ye yamba xakrikéndé.
10 Du halékingambu yindét, wun du xakritandé, wun hanyikwa ya déka
mawulimbu téhafi yandénka.” 11 Wungi wataka dé diré wambula wa,
“Nana nyayika Lasarus xéndi dé hwae. Wuni ye déré husaramétawuni.”
12 Wungi wandéka di déka du wa, “Néma Du, dé baka xéndi hwandét,
déka bar hényitandé.” 13 Tale Jisas Lasarus hwandénka wata dé Lasarus
hiyandénka dé wa. Wungi wandéka di déka du Lasarus hiyandénka
xékélakihambandi. Di angi saréké, “Dé baka xéndi dé hwae.” 14 Wungi
sarékéndaka dé diré wa, “Lasarus bu hiya. 15 Hiyandéka wuni dé wali
rehambawuni. Guni wuna hambukéka xékélakingute wuni déka yihafi
yawuka dé wuna mawuli yikafre ya. Némbuli déka yitame.” 16 Wungi
wandéka déka du nak Tomas, déka nak xi Didimas dé Jisasna du nawu-
lakré wa, “Nani akwi ye dé wali hiyatame.”

Jisas wandét di wambula ramétandi
17Wungi wandéka di Jisas déka du wali yi. Ye xaakwa dé Jisas hundi

xéké, Lasaruska. Lasarus nukwa yétiyéti dé réméndan wekwambu hwa.
18 Betani Jerusalem wali walémbambu dé té (3 kilomita maki). 19Marta
bérMariana hee hiyandéka di séfélak du takwa Jerusalem yatakataka di
Betaniré yi, bérwali reta bérkamawuliré yikafre hurunjoka.

20 Jisas yambumbu yandéka lé Marta hundi xéké. Xékétaka Jisasré
yambumbuxénjoka lé yi. YilékaMaria gembu lé re. 21Reléka ye Jisasré xe
léMartawa, “NémaDu,méni ambu remétwunahee yambahali hiyandé.
22 Némbuli akwi Godré wakwexékémét, wakwexékémén joo hwetandé.
Wungiwunixékélaki.” 23Wungiwalékadé Jisaswa, “Nyénaheewambula
ramétandé.” 24 Wungi wandéka lé Marta wa, “Wuni xékélaki. Hiyandé
atéfék du takwa ramétendaka hukétéfi nukwambu ramétandé.” 25Wungi
waléka dé Jisas wa, “Wuni hafu hiyandé du takwaré husaraméta huli
mawuli hwekwa du wuni. Du takwa wunika jémba saréka hiyandat,
wuni wawut di wambula ramétandi. 26Du takwa wunika jémba sarékéta
huli mawuli hérae di yamba hiyakéndi. Di jémba retandi. Ané hundika
‘Mwi hundi dé’ nyéni nae, o yingafwe?” 27Wungi wandéka lé wa, “Néma
Du, wumwi hundi dé. Méni Godwasékendén du Krais méni. Méni Godna
nyanméni. Méni haxémbeka duméni. Wumwi hundi dé.” Wungi lé wa.

Jisas dé géra
28 Marta wungi wataka ye lé léka bandi Mariaré wa. Waléka yaléka

hura ye hafwambu téta lé nakélak wa, “Wakwekwa du yae téta nyéniré
xénjoka dé we.” 29Wungi waléka lé bari raama lé Jisasré xénjoka yi.
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30 Jisas wungi ye getéfambu xakuhambandé. Dé Marta déré xélén
hafwambu dé té. 31 Wumbu téndéka lé Maria déré xénjoka yiléka di lé
wali rendé du takwa xé. Tale wunde du takwaMariana mawuli yikafre
yandéte di Jerusalem yatakataka yae di lé wali re gembu. Lé raama
hafwaré bari gwandiléka xe di wa, “Lasarusré réméndanmbu géranjoka lé
gwandi.” Wungi wataka di léka hukémbu raama yi.

32 Wungi ye lé Jisas téndénmbu xaakwa lé Maria Jisasré xé. Xétaka
hwati se lé déré wa, “Néma Du, ambu remét wuna hee yamba hali
hiyandé.” 33 Wungi wata géraléka dé Jisas xé. Jerusalemémbu yandé
du takwa akwi lé wali yaata gérandaka dé xé. Xétaka saréfa nandéka
déka mawulimbu némafwimbu xak dé ya. 34 Xak yandéka dé wa, “Déré
yimbu guni rémé?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Néma Du, mé yae
xé.” 35Wungi wandaka Jisas dé géra. 36Gérandéka xe di wa, “Mé xé. Dé
wun duka némafwimbu dé mawuli ye.” 37 Wungi wandaka di nawulak
wa, “Hanja wandéka dé dama hiyandé du wambula xé. Dé Jisas wandét
Lasarus yamba hiyakéndé wana? Métakawe dé déré huréhalékéhafi ye?”
Wungi di nawulak wa.

Jisas wandéka dé Lasarus wambula ramé
38 Jisasna mawulimbu némafwi xak yandéka ye dé réméndan wek-

wambu xaku. Wunwekwamotuwekwadé. Wunwekwana yambumbu
di némafwi motu nak gétamétaka. 39 Jisas xaakwa dé wa, “Wun motu mé
sérmené.” Wungi wandéka lé hiyandé duna nyange Marta lé déré angi
wa, “Néma Du, hiyandéka nukwa yétiyéti bu yi. Nani motu rafwimbet
haraki yamaxatandé.” 40Wungiwalékadé Jisaswa, “Talenyéniréwundé
wawu, ‘Wunika jémba saréka Godna hambuk xétanyéni.’ Wun hundika
mé saréké.” 41 Wungi wandéka di motu sérmené. Sérmenéndaka Jisas
nyirré yasawara xéta déwa, “Wuna yafa, diménawuni nae, wuna hundi
xékémékaka. 42 Wuni xékélaki. Atéfék nukwambu méni wuna hundi
xékémékandé. Ambu tékwa du takwaka sarékéta wuni méniré we. Di
ménikawawuka hundi xékétawatandi, ‘God wandéka dé Jisas gaya. Wu
mwi hundi dé.’ Wungi wandate wuni mawuli ye.” 43Wungi wataka dé
hambukmbu wa, “Lasarus, méni sé raama gwande.” 44Wungi wandéka
dé hiyandé du wambula raama gwande. Hanja nukwa wurmbu di
déka man tamba giya giya taka. Déka saawi akwi nukwa wurmbu giya
giya takandaka dé wungi hwa. Hwae raama gwandendéka dé Jisas wa,
“Nukwawurmé léfwingu yindé.” Wungi wandéka di léfwi.

Néma du di hundi gi Jisasré xiyanjoka
45 Mariaka yae lé wali rendé séfélak du takwa di xé Jisas wungi hu-

rundéka. Xe di Jisas anwarmbu gayandénka di jémba saréké. 46Wandaka
nawulak Farisika ye di Jisas hurundén jooka safé. 47 Saféndaka di prisna
néma du akwi Farisi akwiwandaka atéfék Judana néma du yae di Jisaska
angi wa, “Wun du hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya.
Méta yatame? 48Nani déka jémbaka déré watéfihafi yambet dé tétawungi
male hurundét atéfék du takwa déka ‘Nana néma du dé’ natandi. Nandat
néma du reta Romna néma duna hafwa hérandét Romna du hélék yata
yae tempelré haraki huruta nana du takwaré akwi xiyatandi.” Wungi
di néma duwa.

49Wun héki hwari Kaiafas atéfék prisna néma du dé. Dé wunde néma
duna hundi xékétaka dé diré wa, “Guni nawulak xékélakihambanguni.
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50Méxéké. Wundu Jisas atéfékdu takwanahafwahéraehiyandét,wungi
sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.”

51 Wun hundi wata, déka mawuli sarékémbu wahambandé. Dé wun
héki hwari prisna néma du rendéka God déré wandéka dé wun hundi
wa, Jisas hiyae Judana du takwaré yikafre hurutendékaka. 52 Jisas
hiyae Judana du takwaré male yikafre yamba hurukéndé. Jisas atéfék
getéfambu rekwaGodnanyangwalréhéraenatafambu takanjokadéhiya.

53 Kaiafas wungi wandéka di Judana néma du hundi bulésékéréké,
Jisasré xiyanjoka. 54 Hundi gindaka Jisas Jerusalemémbu rekwa duna
makambuwambulayitakayatakahambandé. Dédékaduwali Jerusalem
yatakataka di Efraimré ye di wun getéfambu re. Wun getéfa du rehafi
hafwawali walémbambu dé té.

55 Judana némafwi nukwa Pasova walémbamaki yandéka di Judana du
takwa séfélak Jerusalemré yi, di deka haraki saraki sémbut huréhaléka
re wun nukwana hénoo jémba sanjoka. 56 Ye xaakwa di Jisaska hwaké.
Hwakéfatika tempelmbu téta di di hafu buléta di wa, “Yingi guni saréké?
Pasovana hénoo sanjoka yakéndé wana?” Wungi di wa.

57Hanja prisna néma du akwi Farisi akwi angi di wa, “Jisasré hura ye
séndé gembu takatame.” Wungi wataka di wa, “Jisas rendéka hafwa du
nak xékélakitaka yae naniré watandé.” Wungi di wa.

12
Maria lé yikafre yama xaakwa gu Jisasnamanmbu bleké
Mat. 26:6-13;Mak 14:3-9

1 Nukwa gwongofu yindét Pasovana nukwa yatandé. Wun nukwa
Jisas Betaniré dé yi. Betani Lasarusna getéfa dé. Hanja wumba du
hiyandéka Jisas wandéka dé wambula ramé. 2 Lasarusna gembu di
hénoo humbwi, Jisaska. Marta lé hénoo munita reléka dé Lasarus Jisas
wali déka du wali jambémbu di re, hénoo sanjoka. 3 Rendaka lé Maria
yikafre yama xaakwa hulingu lé hura yae lé Jisasna manmbu blekétaka
lé léka makambu téndé séményi némbémbu létéké. Wungi huruléka wun
hulinguna yama xae dé wun geré hunamé. 4 Jisasna du nak, déka
xi Judas Iskariot, dé Jisasré déka mamaka hwetekwa du dé angi wa,
5 “Métaka lé wungi huru? Nani wun hulingu hwetaka némafwi yéwa hali
hérakwa. Hérae jambangwe du takwaka hali hwekwa.” 6 Wungi wata
dé jambangwe du takwaka sarékéhambandé. Dé sélé héraakwa du dé. Dé
Jisasna duna yéwaka hatindékandé. Hatita dé déka jondu héranjoka dé
wun yéwa hérandékandé.

7 Dé wungi wandéka dé Jisas wa, “Léka haraki hundi wakéméni.
Hukémbu hiyawut wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wungi huru.”
8Watakadéwa, “Jambangwedu takwaguniwaliwungi té retandi. Wuni
guni wali wungi té yamba rekéwuni.” Wungi dé wa.

Néma du di hundi gi Lasarusré xiyanjoka
9 Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di xéké, Jisas déka du wali

Betanimbu rendaka. Xékétaka di déré xénjoka yi. Jisasré male xénjoka
yihambandi. Lasarusré akwi xénjoka di yi. Lasarus hiyandéka Jisas
wandéka dé wambula raméndénka di xékélaki. Wungi xékélake di
déré xénjoka yi. 10-11 Wun hafwambu rekwa du takwa di hundi xéké
Lasaruska. Xékéta séfélak du di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di
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deka néma duna hundika hélék ya. Hélék yandaka di prisna néma du
Lasarusré akwi xiyanjoka di hundi gi.

Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:4-9; Mak 11:7-10; Luk 19:35-38

12Séfélakdu takwadi Jerusalemréyi, Pasovanahénoo sanjoka. Yedi re.
Ganémbambu di xéké Jisas Jerusalemré yanjoka yandéka. 13Wungi xéka
di Jisasré xénjoka di yi. Ye di téméngara hura yita di angi wa,
Néma Du, naniré mé yikafre huru.
God déka ximbu yaakwa duré yikafre hurutandé.
Dé nani israelna néma du dé.

14 Jisas wayikana donkiré xétakawun donkina bunungulmbu re dé yi.
Jisas wungi huruta du nak Godna nyingambu hanja hayindén maki dé
huru. Angi dé hayi:
15Guni israelna du takwa rookénguni.
Mé xé. Guna néma du andé yae.
Donki nyanéna bunungulmbu re dé yae.

16 Wungi dé hayi. Wungi wandaka Jisasna du wun jooka
xékélakihambandi. Hukémbu Jisas Godna getéfaré warindéka di hurundan
jooka, hanja hayindén hundika akwi di saréké. Sarékéta di xékélaki.

17 Hanja séfélak du takwa di xé, Jisas wandéka Lasarus wambula
raméndéka. Xétaka di hundi wa. 18 Wandaka séfélak du takwa di wun
hambuk jémba yandénka di xéké. Xékétaka di Jisasré xénjoka yi. 19Ye déka
ximbu harékéndaka di Farisi hélék ya. Hélék yata di di hafu buléta di wa,
“Nana wambeka hundi baka dé yi. Mé xé. Atéfék du takwa Jisaska di
némafwimbumawuli ye.” Wungi di wa.

Grikna du nawulak di Jisasré xénjokamawuli ya
20 Judana du takwa séfélak di Pasovana hénoo sata Godna ximbu

harékénjoka di Jerusalemré yi. Nak téfambu yandé du akwi wungi
hurunjoka di Jerusalemré yi. Di Grikna du di. 21 Wunde du nawulak
yae di Jisasna du nak wali bulé. Wun duna xi Filip dé. Filipna motéfa
Betsaida dé. Galilimbu dé té. Wunde du di Filipré wa, “Yika du, nani
ye Jisasré xénjoka nani mawuli ye.” 22 Wungi wandaka dé Filip ye dé
Andruré wandéka bér yi, wun jooka Jisasré wanjoka. 23 Ye wambéka
dé Jisas bérré wa, “God Duna Nyanéna ximbu harékétendéka nukwa
andé yae. 24 Mwi hundi wuni guniré we. Wit sék nak héfambu xakre
hiyahafi re natafa male tétandé. Wit sék héfambu xakre hiyae takélaka
wara séfélak wit sék xakétandé. 25Deka séfika male sarékékwa du takwa
hiyatandi. Huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba yamba rekéndi.
Dekaséfika sarékéhafiyatawuna jémbakamale sarékékwadu takwadihuli
mawuli héraewungi re wungi re jémba retandi. 26Du takwawuna jémba
yanjokamawuli yata di wuna hundi xékétandi. Xékéta di wuni retewuka
hafwambu retandi. Wuna yafa wuna jémba yakwa du takwana ximbu
harékétandé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasré haréka hatekatandi
27 Wun hundi wataka dé wambula wa, “Némbuli wuna mawuli xak

dé ye. Hiyatewuka nukwa andé yae. Yingi watawuni, ‘Yafa, némbuli
wunimbu xakute yakwa joo mé héreki. Wungi yamba wakéwuni. Ané
jooka we wuni andé héfaré gaya.” 28 Wungi wataka dé Godré wa,
“Wuna yafa, ména xi métaka némafwi yandé.” Wungi wandéka dé Godna
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getéfambu ané hundi gaya: “Wuni huruwuka wuna xi némafwi wundé
yandé. Wambula hurutawuni, wuna xi némafwi yandéte.” 29 Wungi
wandéka di wumbu rendé du takwa xékétaka nawulak di wa, “Jar dé
yae.” Nawulak di wa, “Godna ensel nak dé Jisas wali hundi bulé.”
30 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Godna getéfambu gayandé hundi
guniré yikafre hurunjoka dé gaya. Wunika gayahambandé. 31Némbuli
God néma du reta ané héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutka
watandé. Némbuli dé ané héfana néma du satanré hérekitandé. 32Wuniré
haréka hatekandat wuni atéfék héfambu rekwa du takwaré wunika hura
yatawuni.” 33 Wungi wandén déré xiyae mimbu hatekatendakaka dé
wa. Di wun jooka xékélakindate dé wungi wa. 34 Jisas wungi wandéka di
déré wa, “Nani hanja Godna nyingambu hayindan hundi wundé xékwa.
God wasékendén du Kraiska ané hundi di hayi: Dé hiyahafi ye wungi re
wungi re reséketandé. Hayindan hundi xémbeka métaka méni angi we,
‘Duna Nyanré haréka hatekatandi.’ Wun Duna Nyan héndé?”

35 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Yalefu nukwa male hanyikwa ya
guni wali tétandé. Téta hanyindét guni déka larékombu yitanguni, gan
hunyi yae guniré takatéfindémboka. Halékingambu yikwa du yitendaka
yambuka xékélakihambandi. 36 Némbuli wun hanyikwa ya guni wali dé
re. Rendét guni wun hanyikwa yaka jémba sarékétanguni. Sarékéta guni
hanyikwa yana nyambali retanguni.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa.
Jisas wungi wataka diré yatakataka ye dé faakwa re.

Séfélak Judana du takwa Jisaska sarékéhambandi
37 Dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba yandéka di xé. Xéta

déka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata God wandéka Jisas gayandénka
xékélakihambandi. Di yike di ya. 38HanjaGodnaprofet Aisaia dé dika angi
hayi, Godna nyingambu: “Néma Du, héndé wamben hundi xéké? Méni
hambuk jémba yamékahéndé xé?” HanjaAisaiawungi hayindékawunde
du takwa Jisaska jémba sarékéhafi yandaka déka hundimwi hundi dé ya.

39-40Hanja Aisaia ané hundi akwi dé hayi, Godna nyingambu:
God deka dama hurundéka di hiya.
Hiyandaka wandéka dekamawuli motumaki dé re.
Dé wungi huruhafi yandét di deka damambu jémba xétandi.
Dé wungi wahafi yandét deka mawuli jémba téndét di déka hundika

xékélakitandi.
Wungi xe xékélakeyawulekawunika yandatwuni diréhuréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia Godna hundi hayi. Du takwana mawulika sarékéta

dé wungi hayi. Hanja hayindéka hukémbu di wunde du takwa Jisaska
sarékéhambandi. 41 Aisaia Jisasna hambukré xétaka xéndénka wata dé
wun hundi hayi.

42 Judananémadunawulakdi Jisaska jémba saréké. SarékétadiFarisika
roota Jisaska jémba sarékéndakaka hundi wahambandi. Wun hundi
wandat, Farisi diré hérekindat, di Godna hundi buléndaka geré yamba
wulayikéndi. 43 Jisaska jémba sarékéndakaka hundiwahafi yata di nawula
du deka ximbu harékéndate di mawuli ya. God deka ximbu harékéndéte
sarékéhambandi.

Jisas wandén hundi du takwana sémbutré hurukwexétandé
44 Jisas hambukmbu dé wa, “Guni wunika jémba sarékéta guni wu-

nika male sarékéhambanguni. Guni wunika jémba sarékéta guni wuniré
wandéka gayawun duka akwi guni jémba saréké. 45 Guni wuniré xéta
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guni wuniré wandéka yawun duré akwi guni xé. 46 Wuni hanyikwa
ya maki wuni ané héfaré gaya. Gayawuka guni wunika jémba sarékéta
guni halékingambu yamba rekénguni. 47 Du nak wuna hundi xékéta
wawun maki huruhafi yandét, wuni déré angi yamba wakéwuni, ‘Méni
haraki saraki sémbut hurukwa du méni.’ Wungi yamba wakéwuni.
Wuni du takwana sémbutka hundi wanjoka ané héfaré gayahambawuni.
Wuni atéfék héfambu rekwa du takwa satanéna tambambu héranjoka
wuni gaya. 48 Du takwa wunika hu hweta wuna hundika xékéhafi
yandat, hukémbu hukétéfi nukwambu wawun hundi deka hurundan
haraki sémbutka diré watandé, Godnamakambu. 49Wuni wunamawuli
sarékémbu hundi wahambawuni. Wuna yafa wunika wandéka yawuka
dé watewuka hundi wunika dé wa. Wandéka wuni guniré wun hundi
male wuni wa. 50Wata wuni xékélaki. Guni wun hundi jémba xéka huli
mawuli hérae jémba retanguni, wungi re wungi re. Wungi xékélakita
wuna yafa wuniré wandénmaki wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

13
Jisas déka dunaman dé yakwanyi

1 Pasovana némafwi hénoo hura sa nukwa yandéka dé Jisas xékélaki.
Hiyae ané héfa yatakataka déka yafaka yitendéka nukwa andé yae.
Xékélakita dé déka duwali reta dika sarékéta dé dika némafwimbumawuli
ya.

2Gérambu Jisas déka du wali hénoo sata rendaka dé satan yae dé Judas
Iskariotna mawulimbu dé déré wa, Jisasré déka mamaka hwendéte.
Judas dé Saimon Iskariotna nyan dé.

3 Jisas dé xékélaki. Déka yafa atéfék du takwa jondu akwi déka tam-
bambu takataka wandéka dé gaya. Gaye déka jémba yataka dé Godka
wambula yitandé. 4Wungi xékélakita dé di wali reta hénoo sataka raama
tétadékanukwawur léfwitakadé gu létékéndakanukwawurhéraedédéka
yifwambu naki. 5 Nakitaka akimbu hulingu nawulak wukae dé deka
man yakwanyi. Yakwanyitaka dé nakindén nukwawurmbu létéké.

6Wungi hura ye dé Saimon Pita rendénmbu xaku. Xakundéka dé Pita
déré wa, “Néma Du, métaka yakwanyitaméni, wuna man? Méni wungi
huruméte hélék wuni ye.” 7 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Némbuli hu-
ruwuka jooka xékélakihambaméni. Hukémbu wun jooka xékélakitaméni.”
8 Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe! Wuna man yamba yak-
wanyikéméni.” Wungiwandékadé Jisaswa, “Wuniméniré yakwanyihafi
yawut, méni wuna hémémbu yamba rekéméni.” 9 Wungi wandéka dé
Pita angi wa, “Néma Du, méniwuna man, tamba, anéngamba, atéfék yak-
wanyitaméni.” 10Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwundé gu yakémé.
Ména manmbu male dé harki té. Wuni ména man yakwanyiwut, méni
yikafre retaméni. Guni yikafre guni re. Guni atéfékékawahambawuni.”
11 Wungi wata Jisas dé xékélaki, déré mamaka hwetekwa duka. Wungi
xékélakita dé diré wa, “Guni atéfék yikafre rehambanguni.”

12 Jisas deka man yakwanyitaka dé déka nukwa wur wambula san-
dataka dé wambula reta dé diré wakwexéké, “Guni huruwun jooka
guni xékélaki wana? 13 Guni wunika ‘Néma Du’ akwi ‘Wakwekwa
du’ akwi guni nae. Wungi yawundu wangwi. Wuni wungi wuni.
14 Wuni guna néma du guna wakwekwe du reta guna man wundé
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yakwanyiwu. Yakwanyiwun maki guni akwi nawulak duna man yak-
wanyitanguni. 15 Guni huruwun maki hurungute wundé wakwewu.
16 Mwi hundi wuni guniré we. Jémba yakwa du dé déka néma duré
sarékéngwandéhafindé. Wungi maki hundi harikwa du dé hundi hwendé
duré sarékéngwandéhafindé. 17Guniwunhundikaxékélakitawawunmaki
huruta guni yikafre mawuli yata jémba retanguni.

18 “Guni atéfékéka wahambawuni. Wuni wuna wasékewun duka
wuni xékélaki. Guna du nak wuniré haraki saraki sémbut hurutandé.
Wunka wuni xékélaki. Hanja du nak Godna nyingambu wun duka angi
dé hayi: “Du nak wuni wali reta hénoo sataka wuniré haraki huru-
tandé.” Hayindén hundi bari mwi hundi yatandé. 19Guniré andé wawi.
Wawuka joohukémbuyandétgunixewunianwarmbugayawunka jémba
sarékétanguni. 20Mwi hundi wuni guniré we. Wawun du ye wuna hundi
wandat guni wun hundi jémba xékéta diré yikafre huruta guni wuniré
akwi yikafre guni huru. Wuna hundi xékétawuniré yikafre huruta guni
wunika wandéka yawun duré akwi guni yikafre huru.” Wungi dé Jisas
wa.

Judas Jisasré dékamamaka hwetandé
21 Jisas wungi wandéka déka mawuli xak yandéka dé wa, “Mé xéké.

Guna du nakwunirémama duka hwetandé.” 22Wungi wandéka di déka
du xékélakihambandi. Héndéka dé Jisas we? Xékélakihafi yata di nak nakré
xé.

23 Jisas déka dunakékanémafwimbumawuli yandéka déwundudéwali
walémbambu re. 24 Rendéka dé Saimon Pita humbu yakénakéta dé déré
wa, “Méni Jisasré mé wakwexéké. Héndéka dé wa?” 25 Wungi wandéka
dé Jisas wali sata reta dé déré wakwexéké, “Néma Du, héndéka méni
we?” 26 Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Bret gumbu tondéréka
hwetewuka du dé wun du dé.” Wungi wataka nawulak bret hérae dé
gumbu tondéréka dé Saimon Iskariotna nyan Judaska hwe.

27 Hwendéka Judas hérandéka dé satan déka mawuliré wulayi. Wu-
layindéka dé Jisas Judasréwa, “Hurunjoka sarékémén joo barimé huru.”
28 Wungi wandéka di hénoo sata rendé du wun jooka xékélakihambandi.
29 Xékélakihafi yata nawulak di deka mawulimbu wa, “Judas dé nana
yéwaka hatindéka dé Jisas déré wa, hénoo nawulak hérandéte.” Nawulak
di wa, “Judas nana yéwaka hatindéka dé Jisas déré wa, jambangwe
du takwaka nawulak hwendéte.” Wungi wata xékélakihambandi, Jisas
Judasré wandén hundika.

30 Judas Jisas hwendén hénoo hérae sataka dé diré yatakataka dé bari
gwandi. Gan hunyindéka dé gwandi.

Huli hambuk hundi
31 Judas raama gwandindéka dé Jisas diré wa, “Némbuli guni Duna

Nyanéna hambukré xe déka ximbu harékétanguni. Wungi harékétawuna
yafa God néma du rendékaka xékélake déka ximbu akwi harékétanguni.
32 Wuna hambukré xe Godka xékélakingut God bari wandét wuni dé
wali néma du retawuni. 33 Guni wuna nyangwal guni. Gunika wuni
némafwimbu mawuli ye. Wuni guni wali yamba rekéwuni. Wuni bari
guniré yatakataka yiwut guni wunika hwakétanguni. Hanja wuni Ju-
dana néma duré angi wuni wa, ‘Wuni yitewuka hafwaré guni yamba
yikénguni.’ Wungi wawun hundi male wuni guniré we. 34 Némbuli
guniré huli hambuk hundi watawuni. Guni nak nakéka némafwimbu
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mawuli yatanguni. Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka maki,
guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 35 Guni nak nakéka
wungi némafwimbu mawuli yangut, atéfék du xe di guni wuna du ren-
gukaka xékélakitandi.

Jisas dé Pitaré wa, dé déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31; Luk 22:33-34

36 Jisas wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, nak hafwaré
yinjoka méni we. Yingiré yitaméni?” Wungi wakwexékéndéka dé
Jisas wa, “Wuni yitewuka hafwaré yamba yikéméni. Hukémbu wuni
yitewuka hafwaré yitaméni.” 37 Wungi wandéka dé Pita wa, “Néma
Du, métaka we méni wali yamba yikéwuni? Wuni méni wali hiyanjoka
mawuli wuni ye.” 38Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuniré yikafre
hurunjoka hiyataméni, o yingafwe? Wu yingafwe. Mwi hundi wuni
méniréwe. Némbuliganméniyambuhufukangiwataméni, ‘Wuni Jisaska
xékélakihambawuni.’ Wungi wamét hukémbu séra watandé.” Wungi dé
Jisas wa.

14
Jisas dé Godka yitendaka yambu dé

1 Jisas déka duré dé angi wa, “Guna mawuli xak yakéndé. Guni
Godka jémba sarékéta wunika akwi jémba sarékétanguni. 2Hanja guniré
wuni wa, ‘Wuni ye retenguka hafwa huréhalékétawuni.’ Wungi wata
guniré mwi hundi wuni wa. Wuna yafa rendéka gembu séfélak hafwa
dé re. 3 Guni retenguka hafwa wumbu dé re. Wuni ye guna hafwa
huréhalékétawuni. Huréhalékétaka wuni wambula yae guniré hérawut
wuni wali ye wuni wali retanguni. 4Wuni yitewuka yambuka wundé
xékélakingu.” 5 Wungi wandéka dé Tomas Jisasré wa, “Néma Du, méni
yiteméka getéfaka xékélakihambame. Wun getéfaré yiteméka yambuka
akwi xékélakihambame.” 6Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni hafu wun
yambu wuni. Wuni hafu mwi hundina mo wuni. Wuni huli mawuli
hwekwaduwuni. Du nak nak yambambu yamba yikéndé,wuna yafaka.
Yingafwe. Wunimbu yae yitandé. 7 Guni wunika xékélake wu wuna
yafaka akwi xékélakitanguni. Némbuli déka andé xékélakingwi. Xékélakita
déré andé xéngwi.”

8 Jisas wungi wandéka dé Filip wa, “Néma Du, naniré yafa mé wak-
wemétxebuxékélakikwa. Wungiwakwemét,wusékérékétandé.” 9Wungi
wandékadé Jisas Filipré angiwa, “Séfélaknukwawuni guniwaliwuni re.
Métaka méni wunika xékélakihafi ye? Wuniré xéndé du dé wuna yafaré
akwi dé xé. Métaka méni angi wa? ‘Ména yafa mé wakwemét xékwa.’
Wungi wakéméni. Méni déré wundé xémé. 10 Wuni wuna yafambu
téwuka dé wuna yafa wunimbu dé té. Wun hundika méni xékélaki, o
yingafwe? Guniré wawun atéfék hundi wuna mawuli sarékémbu wa-
hambawuni. Yafa wunamawulimbu téta déka jémba yandékawuni wun
hundiwa. 11Guniwawunhundika jémba sarékétagunamawulimbuangi
watanguni, ‘Jisas déka yafambu téndéka déka yafa démbu dé té. Wumwi
hundi dé.’ Wungi watanguni. Wungi wahafi yata guni yawuka xéngun
hambuk jémbaka sarékétawunika jémba sarékétanguni.

12 “Ané hundi mé xéké. Guni wuna hundi jémba xékékwa du guni akwi
wuni yawuka hambuk jémba yatanguni. Wuniwuna yafaka yiwut, guna
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jémba wuna jémbaré sarékéngwandétandé. 13Guni wunika jémba sarékéta
wuna ximbu wuna yafaka wakwexékéngut,wuni wakwexékéngunmaki
hurutawuni. Wungi huruwut atéfék du takwa xe wuna yafana ximbu
harékétandi. 14 Guni wuna ximbu wunika wakwexékéngut, wuni wak-
wexékéngunmaki hurutawuni.” Wungi dé wa.

Godwandét dékaHamwinya yatandé
15 Jisas dé wa, “Guni wunika némafwimbu mawuli yata guni wuna

hundi jémba xékéta wawuka maki hurutanguni. 16 Hurungut wuni
wuna yafaré wakwexékéwut nak du yae wuna hafwa hératandé. Dé
gaye guniré yikafre huruta guni wali wungi re wungi re retandé.
17 Wungi wata wuni Godna Hamwinyaka wuni we. Dé mwi hundi
male dé wa. Wuna hundika xékékwa du takwa male déka xékélake
déré hératandi, deka mawulimbu. Ané héfana du takwa déré xéta déka
xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di déré yamba hérakéndi. Dé guniwali
re gunamawulimbu téndét guni déka xékélakitanguni.

18 “Wuni guniré yatakawut guni yafa ayiwa hiyae yatakandan nyang-
wal maki yamba rekénguni. Wuni gunika wambula yatawuni. 19 Tale
yalefu nukwa yindét ané héfana du takwa wuniré yamba xékéndi.
Guni hafu wuniré xétanguni. Wuni huli téwukangala maki, guni akwi
huli tétanguni, wungi té wungi té. 20 Wun nukwambu guni angi
xékélakitanguni. Wuni wuna yafambu téwuka guni wunimbu ténguka
wuni gunimbu wuni té. 21Wuna hundi xékéta wawuka maki hurukwa
du takwa di wunika némafwimbu mawuli ye. Di wunika némafwimbu
mawuli yandat, wuna yafaGoddika némafwimbumawuli yatandé. Wuni
akwi wunde du takwaka némafwimbu mawuli yatawuni. Mawuli yata
wuni hafuka diré wakwetawuni.”

22 Jisas wungi wandéka dé nakémba Judas déré wa. (Dé Judas Iskariot
yingafwe.) Dé angi wa, “Néma Du, métakaweméni naniré male wakwe-
taméni, ané héfana du takwaré wakwehafi yata?” 23Wungi wandéka dé
Jisas déré wa, “Wunika némafwimbumawuli yakwa du takwa di wawun
maki hurutandi. Wungi hurutekwa du takwaka wuna yafa némafwimbu
mawuli yatandé. Mawuli yandét ani wuna yafa wali ye wunde du
takwana mawulimbu wulaaye tétaani. 24 Wunika némafwimbu mawuli
yahafi yakwa du takwa di wuna hundi xékéhambandi. Wawun hundi
wuna hundi yingafwe. Wuna yafa wandéka xékétawuni guniré we.

25 “Némbuli guni wali reta wuni ané hundi we. 26 Hukémbu gu-
niré yikafre hurutekwa du Godna Hamwinya dé wuna ximbu gunika
yatandé. Wuna yafawandét dé yaewuna hafwa hérae dé atéfék jonduka
guniré wakwetandé. Yae wakwendét, guni wawun atéfék hundika
wambula sarékétanguni.

27 “Wuni guniré yatakataka yita nakélak huru mawuli gunika
hwetawuni. Wuna nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Ané
héfana duna mawuli maki hwehambawuni. Hwewut guna mawuli xak
yahafi yandét yamba rookénguni. 28Guniré angi wuni wa, ‘Wuni guniré
yatakataka ye wambula yatawuni.’ Wuni wungi wawuka guni wun
hundi wundé xékéngu. Xékéta wunika némafwimbu mawuli yata guni
yikafre mawuli yatanguni, wuna yafaka yitewukaka. Wuna yafa néma
du reta dé wuniré sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka wuni yi, déré
xénjoka. 29 Némbuli guniré wundé wawu, wuni yitewukaka. Hukémbu
wuni yiwut, guni angi watanguni. ‘Tale Jisas yitendékaka wandéka
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wundé xékélakikwa. Dé God wali dé re. Wu mwi hundi dé.’ Wungi
wangute wuni wun hundi we.

30 “Gunika séfélak hundi yamba wakéwuni. Ané héfana néma
du satan andé yae. Yae déka hambuk wuna hambukré yamba
sarékéngwandékéndé. 31 Sarékéngwandéhafi yandét, ané héfambu rekwa
du takwa xékélakitandi, wuna yafaka némafwimbumawuli yawukaka. Di
wungi xékélakindate wuni mawuli ye. Mawuli yata wuna yafa wuniré
wandén jémbawuni ye. Yak. Sé raama yikwa.” Wungi dé Jisas wa.

15
Jisas wain bangwimaki dé

1 Jisas dé angi wa, “Wuni yikafre male wain bangwi wuni. Wuna
yafa God dé wun bangwika hatikwa du dé. 2 Séfélak gali dé fuka, wun
bangwimbu. Bangwina gali nawulak sék xakéhafi yandat, wuna yafa
wun galiré xatéka yakitandé. Bangwina gali nawulak sék xakéndat, dé
wun galina saalé male sénatandé, di séfélak sék xakéndate. 3Wuni gunika
wawukaguniwawunhundi xékénguka gunamawuli yikafredé té. 4Guni
wunimbu téngut wuni gunimbu tétawuni. Wungi wuni mawuli ye.
Bangwina gali ye bangwiwali téhafi yata séknawulak yamba xakékéndé.
Wungi maki guni wuni wali téhafi ye hénoo yamba xakékénguni.

5 “Wuni hafu wun wain bangwi wuni. Guni wun bangwina gali guni.
Du nak wunimbu téndét wuni démbu téwut dé séfélak hénoo xakétandé.
Dé wuniré yatakataka ye hafu te yikafre jémba yamba yakéndé. 6 Du
nawulak galiré xatékéndat, wun gali réka yatandé. Hukémbu wun gali
natafambu takataka di yambu tutandi. Wun gali maki, du nak wuniré
yatakataka ye hafu téndét, déré héreke yambu tutandi. 7Guni wunimbu
téngut, wuna hundi guna mawulimbu téndét, Godré wakwexékéngut dé
mawuli yanguka jondu atéfék hwetandé. 8 Guni séfélak yikafre jémba
yangut séfélak du takwa xéta watandi, ‘Jisasna jémba di ya. Déka du di.
Wumwi hundi dé.’ Wungi wata wuna yafana ximbu harékétandi.

9 “Wuna yafa wunika némafwimbumawuli yandékamaki wuni gunika
némafwimbu mawuli wuni ye. Guni wuna mawuli yawukambu mé wu-
laaye té. 10Wuni wuna yafana hundi xékétawandénmaki huruta wuni
dékamawuli yandékambuwuni té. Téwukamaki guni wuna hundi xékéta
wawunmaki huruta guniwunamawuli yawukambuwulaaye tétanguni.
11 Guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yangute wuni guniré wun
hundi we. Wuna yikafre mawuli guna mawulimbu sukwekéndétewuni
wungi we.

12 “Wuna hambuk hundi angi dé. Wuni gunika némafwimbu mawuli
yawuka maki, guni akwi nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni.
13Du nak déka nyayikaré yikafre hurunjoka hiyandét, nani xékélaki, dé
déka nyayikaka dé némafwimbu mawuli ye. Déka mawuli ya atéfékna
mawuli yaré dé sarékéngwandé. 14 Guni wuna hundi xéka wawun
maki huruta guni wuna nyayikangu guni. 15 Némbuli wuni gunika
wambula angi yamba wakéwuni: Guni wuna jémba yakwa du guni.
Wungi yamba wakéwuni. Jémba yakwa du di deka néma dunamawulika
xékélakihambandi. Wuna yafawandén atéfék hundi xékétakawuni guniré
we. Wawukaguniwunamawulika guni xékélaki. Xékélakingukawuniwe:
Guni wuna nyayikangu guni. Wungi wuni guniré we.
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16 “Guni wuniré wasékehambanguni. Wuni guniré wuni waséke, guni
ye séfélak hénoo xakéngute. Xakéngut, guna hénoo wungi té wungi té
tétandé. Téndét guni wuna yafaka wuna ximbu wangut, dé wangun joo
hwetandé, gunika. 17 Ané hambuk hundi wuni guniré we. Guni nak
nakéka némafwimbumawuli yatanguni.”

Di Jisasna duka hélék yatandi
18 “Ané héfambu rekwa du takwa gunika hélék yandat, wu baka joo dé.

Tale wunika wungi di hélék ya. Wungi guni xékélaki. Wunika hélék yata
hukémbu gunika akwi hélék yatandi. 19Guni anéhéfanadu takwa rengut,
ané héfana du takwa gunika mawuli yatandi. Wuni guniré wundé
wasékewu, guni ané héfa yatakangute. Guni ané héfana du takwa rehafi
yangukadi anéhéfanadu takwagunikahélékye. 20Gunihanjawawunka
guni xékélaki? ‘Jémba yakwa du déka néma duré sarékéngwandéhafindé.’
Wawunmakika jémba sarékétanguni. Di wuniré haraki hurundanéngala,
guniré akwi haraki hurutandi. Di wuna hundi xékétaka wu guna hundi
akwi xékétandi. 21 Di wunika wandéka yawun Godka xékélakihambandi.
Xékélakihafi ye di wunika hélék ye guniré haraki hurutandi, guni wuna
du rengukaka.

22 “Wuni yae diré hundi wahafi yawut, di deka haraki saraki sémbutka
yamba xékélakikéndi. Wuni yae diré hundi wawuka hurundan haraki
saraki sémbutka di xékélaki. Xékélakita angi yamba wakéndi, ‘Nani
xékélakihafi ye me haraki saraki sémbut huru.’ Wungi yamba wakéndi.
23 Wunika hélék yakwa du takwa di wuna yafaka akwi di hélék ye.
24Hanja du nawulak yae yawun maki jémba yahambandi. Wuni deka
nyéndékmbu téta séfélak hanja xéhafi yandan hambuk jémba wuni ya.
Wuni wun jémba yahafi yawut, di ané héfambu rekwa du takwa deka
haraki saraki sémbutka yamba xékélakikéndi. Wuniwun jémba yawuka di
xé. Xétakadekaharaki saraki sémbutkaxékélakitadiwunayafawali anika
di hélék ye. 25 Wuni haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yawuka
di wunika baka hélék yandaka Godna nyingambu rekwa hundi nak
némbuli mwi hundi dé ya. Hanja du nak angi dé hayi, “Wunika baka
nyéndé di hélék ye.”

26 “Hukémbu wawut guniré yikafre hurutekwa du gunika yatandé.
Némbuli dé wuna yafa wali dé re. Wuni wuna yafaré wawut, dé wandét
yatandé. Wun du Godna Hamwinya dé. Mwi hundi male wata wunika
du takwaré wakwetandé. 27Guni akwi wunika diré watanguni. Hanja
akwi némbuli akwi guni wuni wali reta wuna jémbaré wundé xéngu.
Xéngunka guni diré akwi wakwetanguni.”

16
1 “Némbuli guni wunika jémba saréké. Guni wuna hundi yatakahafi

yangute wuni wun hundi guniré we. 2 Hukémbu néma du nawulak
watandi, guni Godna hundi buléndaka ge yatakatakawun geréwambula
wulayihafi yangute. Yatakangut du nawulak watandi, ‘Di haraki saraki
sémbut hurukwa du di. Nani diré xiyaata nani Godna jémba me ye.’
Wungi wata di guniré xiyatandi. 3 Wunde du wuna yafa wali anika
xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di guniré haraki hurutandi. 4Némbuli
guniré wuni we, wun jooka. Hukémbu di guniré haraki hurundat
guni watanguni, ‘Hanja Jisas dé naniré hundi wa, di naniré haraki
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hurutendakaka. Wandén maki némbuli wungi di huru.’ Wungi wata
wuna hundika sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

GodnaHamwinya ané jémba yatandé
Wun hundi wataka dé wa, “Hanja guni wali téta wuni guniré wun

hundiwahambawuni. 5Némbuliguniréyatakanjokahurutawuniguniré
wun hundi we. Nawulak nukwa yindét wunika wandéka gayawun
duka wambula yitawuni. Yitewukaka guna be nak wunika wak-
wexékéhambandé, ‘Méni yingiré yitaméni?’ Wungi wakwexékéhambandé.
6Ané wawuka hundi xékénguka gunamawuli xak dé ye.

7 “Némbuli mwi hundi wuni guniré we. Wuni yiwut, wu yikafre
dé. Wuni yihafi yawut, guna mawuliré yikafre hurutekwa du yamba
yakéndé. Wuni yewawut,wunduyatandé. 8Wunduyae dé anéhéfambu
rekwa du takwaré watandé, deka hurundan haraki saraki sémbutka
akwi, yikafre sémbutka akwi, God haraki sémbut hasa hwetendékaka
akwi. 9 Dé haraki saraki sémbutka angi watandé, ‘Guni Jisaska jémba
sarékéhafi yata guni haraki saraki sémbut guni huru.’ 10 Wungi wataka
dé wuna yikafre sémbutka angi watandé, ‘Jisas yikafre sémbut male
hurutaka dé déka yafakawambula yindéka guni déré xéhambanguni. Jisas
déka yafa wali rendéka guni xékélaki, dé yikafre male sémbut hurukwa
du dé.’ 11 Dé God haraki sémbut hasa hwetendékaka angi watandé, ‘God
néma du reta satan hurundén sémbutka déré hasa hwetendékaka wundé
wandé. Wandénka dé guna sémbutka akwi watandé.’ Guna mawuliré
yikafre hurutekwa duwungi watandé.”

12 “Wuni séfélak hundi akwi guniré wanjokawunimawuli ye. Mawuli
yawuka guni wuna hundika yamba hali xékékéngu. 13Hukémbu Godna
Hamwinya gunika yatandé. Dé mwi hundi male watandé. Yae mwi
hundi wata guna mawuliré yikafre hurundét guni atéfék mwi hundika
xékélakitanguni. Déka mawuli sarékémbu yamba wakéndé. Wuni ye
wawut dé yae wawun hundi guniré watandé. Dé hukémbu xakutekwa
jonduka guniré watandé. 14Dé wuna jondu hérae wun jonduka guniré
wakweta dé wuna ximbu harékétandé. 15 Wuna yafana atéfék jondu
wuna dé. Wungi xékélakita wuni guniré we, ‘Godna Hamwinya wuna
jondu héraewun jonduka guniré wakwetandé.’ ” Wungi dé Jisas wa.

Mawuli xak yawuleka dé yikafremawuli xakutandé
16Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak nukwa yindét guni

wuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré
wambula xétanguni.” 17 Wungi wandéka déka du nawulak di hafu angi
bulé, “Jisas wandéka hundinamo hundi yingi dé? Angi dé wa, ‘Nawulak
nukwa yindét guni wuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa
yindét wuniré wambula xétanguni.’ Wungi wataka nak hundi akwi dé
wa, ‘Wuni wuna yafaka yitawuni.’ ” 18 Di wungi wataka di angi wa,
“Métaka dé nawulak nukwaka dé wa? Nani déka hundina mo hundika
yikeme ye.” Wungi di wa.

19 Jisasréwunhundikawakwexékénjokamawuli yandakadé Jisasdeka
mawuli xékélakita dé diréwa, “Guniréwuni we, ‘Nawulak nukwa yindét
guniwuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindétwuniré
wambula xétanguni.’ Wungi wawuka guni wuna hundika xékélakihafi
yata, wun hundika guni guna hafu hundi bulé, o yingi maki dé? 20Mwi
hundi wuni guniré we. Wuni guniré yatakataka yiwut guni haraki
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mawuli xékéta gératanguni. Gérangut di ané héfambu rekwa du takwa
mawuli sawuli yatandi. Tale guna mawuli xak yatandé. Hukémbu
guna mawuli xak yawuleka yikafre mawuli xakutandé. 21 Takwa nyan
héranjoka tale hangéli lé héra. Héraatamawuli sawuli yahambalé. Yahafi
ye léwun nyan hératakawun hangélikawambula sarékéhambalé. Héralén
nyanré xétamawuli sawuli lé ya. 22Gunamawuliwule takwanamawuli
maki dé. Némbuli gunamawuli xak yandéka gunimawuli sawuli yaham-
banguni. Hukémbu wuni guniré wambula xéwut, guni yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yatanguni. Wambula raméwunkamawuli yangut di
guna yikafre mawuliré haraki yamba hurukéndi.

23 “Guni yikafre mawuli yata wun nukwa wunika yamba wak-
wexékékénguni. Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna yafaka wuna
ximbu wakwexékéngut dé xékétaka mawuli yanguka jondu hwetandé.
24 Hanja Godka wuna ximbu wakwexékéhambanguni. Némbuli wak-
wexékétanguni. Wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu hwendét
guni yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.”

Jisasna hambuk ané héfana hambukré dé sarékéngwandé
25 Jisas wungi wataka dé wa, “Wuni sataku hundimbu male wuni

guniré we. Hukémbu sataku hundi wambula yamba wakéwuni. Wahafi
yata guniré wafuke watawuni, wuna yafaka. 26 Wungi watewuka
nukwambu guni wuna ximbu wuna yafaka wakwexékétanguni, guniré
yikafre hurundéte. Wungi wata wuni angi wahambawuni, ‘Wuni déré
wakwexékétawuni, dé guniré yikafre hurundéte.’ Yingafwe. Guni hafu
déré wakwexékétanguni, 27 dé gunika némafwimbu mawuli yandékaka.
Guniwuniré xéta guniwa, ‘Jisas Godwali re dé gaya. Wumwi hundi dé.’
Wungi wata guni wunika némafwimbu mawuli guni ye. Wungi mawuli
yanguka wuna yafa gunika dé némafwimbu mawuli ye. 28 Hanja wuni
wuna yafa wali re wuni ané héfaré gaya. Gaye re ané héfa yatakataka
wuna yafaka wambula yitawuni.”

29 Dé wungi wandéka di déka du wa, “Méni sataku hundi wahafi
yaméka némbuli nani ména hundi xékéta nani xékélaki. 30 Méni atéfék
jonduka méni xékélaki. Xékélake du takwana hundika akwi xékélakiméka
di huli hundi nakméniré yambawakwexékékéndi. Wungi xékélakitanani
ménika jémba saréké. Méni God wali re méni gaya. Wu mwi hundi dé.”
Wungi di wa.

31 Wungi wandaka dé wa, “Némbuli male wunika guni jémba saréké
wana? 32Mé xéké. Naniré haraki hurutendaka nukwa andé yae. Yandét
guni nak nak yaange yitanguni, guna geré. Guni wuniré yatakataka
yaange yingut, wuni hafu tétawuni. Wuni hafu téhambwe, wuna yafa
wuni wali dé té. 33 Wun hundi wuni guniré we, guni nakélak huru
mawuli yangute. Anéhéfambu rekwadu takwaguniré haraki hurutandi.
Haraki hurutendakaka sarékéta guni rookénguni. Wuni néma du rewuka
wuna hambuk deka hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka
guni yikafre mawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

17
Jisas Godré déwakwexéké, déka duré yikafre hurundéte

1 Jisas wungi wataka Godna getéfaré yasawara xéta dé angi wa, “Yafa,
wuni hiyatewuka nukwa andé yae. Némbuli ména nyanka hambuk mé
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hwemét, du takwa xe bu déka ximbu harékénda. Di ména nyanré xe
ména hambukéka akwi xékélakita di ména ximbu harékéte. 2 Tale méni
ména nyanré waméka dé ané héfambu rekwa du takwaka néma du re.
Reta wunika hwemén atéfék du takwaka huli mawuli hwewut, di jémba
retandi, wungi re wungi re. 3 Di huli mawuli hérae angi xékélakitandi.
Méni hafu méni néma du God méni. Méni waméka dé Jisas Krais ya.
Wungixékélakita jémba retandi,wungi rewungi re. 4Anéhéfambuyawute
wamén jémbawundé yawu. Yata wuni ména ximbu haréké. 5Hanja ané
héfa baka téndéka wuni méni wali reta nukwa hanyikwa maki wuni re.
Ménika wambula yiwut wamét wuni nukwa hanyikwa maki wambula
retawuni.”

6 Jisas wungi wataka dé wa, “Hwemén duré ména xika wundé wak-
wewu. Wakwewuka di ménika xékélaki. Hanja di ané héfambu ren-
daka méni diré wunika méni hwe. Tale di ména du rendaka diré
wunika hweméka di ména hundi jémba xéké. 7Némbuli di xékélaki,wuna
jondu atéfék méni hwemén dé. 8Hwemén hundi wuni diré wuni hwe.
Hwewuka di wun hundika jémba xéka xékélakita di wa, ‘Hanja Jisas God
wali dé re. Rendéka God wandéka dé Jisas ané héfaré gaya. Wu mwi
hundi dé.’ Wungi watandi.

9 “Némbuli méniré wuni wakwexéké, wunde duka. Ané héfana du
takwaka wahambawuni. Méni wunika hwemén du takwaré yikafre
huruméte wuni méniré wakwexéké. 10Ména du takwa wuna du takwa
di. Wuna du takwa ména du takwa di. Di wuna hundi xékétaka wuna
jémba yandaka nawula du takwa xéta di wuna ximbu haréké. 11Némbuli
wuni ané héfambu yamba resékekéwuni. Rehafi yawut di ané héfambu
retandi. Wuni ménika wambula yitawuni. Wuna yafa, méni yikafre du
méni. Méniré wuni wakwexéké, wunde duka. Ména hambuk wundé
hwemé, wunika. Némbuli méni hambuk yata dika jémba hatitaméni.
Hatimét di ani natafa mawuli héranakamaki natafa mawuli hérae jémba
retandi. Wungika wuni mawuli ye. 12Méni hambuk hweméka wuni di
wali reta wuni dika jémba hati. Jémba hatiwuka nawulak du diré haraki
huruhambandi. Di jémba di re. Natafa du male fakutandé. Fakundét
Godna nyingambuwun duka hayindan hundi mwi hundi yatandé.

13 “Némbuliménika yatawuni. Wuni ané héfambu reta wun hundi wuni
we, wuna du roohafi yata wuna mawuli hérae yikafre mawuli yandate.
14Ména hundi dika wawuka di xéké. Di ané héfana du yingafwe. Wuni
akwi ané héfana du yingafwe. Nani wungi rembeka ané héfana du takwa
di nanika hélék ye. 15Wuni diré ané héfambu hérae ména getéfaré hura
yaméte, wahambawuni. Méni diré satanéna tambambu rendamboka
hatimétewuni we. 16Di ané héfana du yingafwe. Wungi maki wuni ané
héfana du yingafwe. 17Ména hundi mwi hundi dé. Méniwamétwuna du
ména mwi hundi male xékéta ména du retandi. 18Hanja méni waméka
wuni ané héfambu rekwa du takwaka gaya. Wunika wamén maki wuni
dika wa, di ané héfana du takwaka ye wuna hundi wandate. 19 Wuni
ména hundi xékétaména jémbamale wuni ya. Wuna du xétaména hundi
xékétaména jémbamale yandate wuni wungi ya.

20 “Wuna yafa, wunde duka male ménikawakwexékéhambawuni. Wun
du yita wuna hundi watandi, nawulak du takwaka. Watendaka hundi
xékétaka wunika jémba sarékétekwa du takwaka akwi méniré wuni wak-
wexéké. 21 Di atéfék natafa mawuli hératandi. Wungi wuni mawuli
ye. Yafa, méni wunimbu téméka wuni ménimbu téwuka maki, di animbu
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tétandi. Wungi téndat, ané héfana du takwa xe watandi, ‘God wandéka
dé Jisas gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi watandi. 22 Hanja méni
wunikahambukhwe,wuni jémbayawutnawulakdu takwawunaximbu
harékéndate. Hwemén maki wuni dika hambuk hwe. Di ani natafa
mawuli héranaka maki natafa mawuli hérandate, wuni wun hambuk
hwe. 23Wuni dimbu téwuka méni wunimbu té. Wungi téta nani atéfék
natafambu té. Témbet, ané héfana du takwa diré xéta xékélakitawatandi,
‘God wandéka dé Jisas ané héfaré gaya. God Jisaska némafwimbumawuli
yandéka maki, Jisasna du takwaka akwi dé némafwimbu mawuli ye.’
Wungi watandi.

24 “Wuna yafa, wuni hwemén duka wuni méniré wakwexéké. Di
wuni wali ména getéfambu sékéré rendate wuni mawuli ye. Hanja ané
héfa baka téndéka méni wunika némafwimbu mawuli yata waméka wuni
nukwa hanyikwa maki reta wuni ména getéfambu re. Nukwa hanyikwa
maki wambula rewut di ména getéfaré yae xéndate wuni mawuli ye.
25Wuna yafa, yikafre jémba male méni ya. Ané héfana du takwa ménika
xékélakihambandi. Wuni ménika xékélakiwuka di wuna du akwi ménika
di xékélaki. Méni waméka wuni gaya. Wungi di xékélaki. 26 Wuni diré
ména xikawundéwakwewu. Wakwewuka diménika xékélaki. Wambula
wawut xékélakitandi. Wuni wawut méni wunika némafwimbu mawuli
yaméka maki, di deka du nak nakéka némafwimbu mawuli yatandi.
Mawuli yandat wuni deka mawulimbu tétawuni.” Wungi dé Jisas Godré
wakwexéké.

18
Judas dé Jisasré hwe, dékamama duka
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

1 Jisas wun hundi wataka déka du wali di Kidron huté angé sakuré yi.
Yikafre mi sendan yawi nak wumbu téndéka di Jisas déka du wali wun
yawiré wulayi.

2Wun nukwa Jisasré mama duka hwetekwa du Judas di wali yaham-
bandé. Tale séfélak nukwambu Jisas déka du wali di wun yawimbu
wulaaye wumbu re. Hanja Judas Jisas wali yitaka yatakata dé wun
yawika xékélaki. 3Wungi xékélakitaka dé Romna xiwarekwa du nawulak
akwi, gélindu du nawulak akwi wungi hura yae di wun hafwaré ya.
Prisna néma du akwi, Farisi akwi di wun gélindu duré wandaka di ya. Xi
ware jondu akwi, téméngara akwi, hanyikwa ya akwi di hura ya. 4Hura
yandaka dé Jisas xékélaki, déré hurutendaka atéfék jonduka. Xékélake
ye dé diré wa, “Héndéka guni hwaké?” 5-6 Wungi wakwexékéndéka di
wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.” Wungi wandaka dé Jisasré
mama duka hwekwa du Judas dé di wali té. Téndéka wandaka dé Jisas
wa, “Wuni andu.” Wungi wandéka roo hu hu ye di héfambu xakri.
7 Xakrindaka dé diré wambula wakwexéké, “Héndéka guni hwaké?”
Wungi wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.”
8 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wundé wawu. Wuni andu,
hwakénguka du. Wuna duré mé takangut yinda.” 9 Wungi wandéka
wandén hundi dé mwi hundi ya: “Wunika hwemén du nakré haraki
huruhambandi.”

10Dunak déka xiMalkus dé gélinduwali té. Dé prisna néma duka jémba
yakwa du nak dé. Téndéka dé Saimon Pita xi warendaka yarré tara dé
déka yika tamba sakumbu téndé waan xatéké. 11 Xatékéndéka dé Jisas
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Pitaré wa, “Wungi hurukéméni. Ména yar mé lakwa wurmbu. Wuni
wuna yafa hwendén hanyandémbu satawuni. Wuni wun hanyandémbu
sawumboka yambawatéfikéméni.”

Jisasré hura yi, Anaska
Mat. 26:57

12 Jisas wungi wandéka di Romna xi warekwa du nawulak, deka néma
du, Judana gélindunawulakwungi di déréhulukedi yoombugi. 13Gitaka
di Anaska hura yi. Anas dé Kaiafasna nakéma dé. Wun héki hwari
Kaiafas atéfék prisna néma du dé re. 14Hanja Kaiafas dé Judana néma
duré angi wa, “Wun du atéfék du takwana hafwa hérae hiyandét,wungi
sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.” Wungi
dé wa.

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni.”
Mat. 26:69-70;Mak 14:66-68; Luk 22:55-57

15 Di Jisasré hura yindaka bér Saimon Pita Jisasna nakémba du wali
déka hukémbu yi. Ye bér prisna néma duna gembu xaku. Wun néma du
Jisasna nakémba duka dé xékélaki. Xékélakindéka dé Jisasna hukémbu ye
dé néma duna gena séndékoréwulayi. 16Wulayindéka Pita hafwambu dé
té. Téndéka dé Jisasna nakémba du dé gena séndéna yambuka hatikwa
takwaré wa, Pitaka walét wulayindéte. 17Wandéka Pita wulayindéka lé
wule takwa Pitaré wakwexéké, “Méni akwi Jisasna du méni?” Wungi
wakwexékélékadéPitawa, “Wuniyingafwe.” 18Wungiwandékadi jémba
yakwa du wali gélindu du wali di wumbu té. Téndaka dé yifa yandéka
di ya hénjara, deka séfi tangurénjoka. Pita akwi di wali dé té, déka séfi
tangurénjoka.

Prisna néma du dé Jisaskawakwexéké, déka jémbaka
Mat. 26:59-68;Mak 14:55-65; Luk 22:63-71

19 Prisna néma du dé Jisasré déka duka wakwexéké. Du takwaka
wakwendén hundika akwi dé wakwexéké. 20Wakwexékéndéka dé Jisas
wa, “Wuni atéfékdu takwanamakambu tétawuni diré hundiwa. Godna
hundi buléndaka gembu, tempelmbu akwi téta wuni du takwaka hundi
wa. Wuni faakwa téta hundi nawulak wahambawuni. 21Métaka méni
wunika wakwexéké? Wuna hundi xékéndé du takwakamé wakwexéké.
Wawuka xékéndan hundikaméniré watandi.” Wungi dé wa.

22Wandéka dé gélindu nak wumbu te dé Jisasna saawimbu xiyaata dé
wa, “Prisna néma duka wungi yamba wakéméni.” 23 Wungi wandéka
dé Jisas wa, “Wuni haraki hundi wawut, méni wunika wun hundi
wataméni. Wuni mwi hundi wawuka métaka méni wuniré xiyae?”
24 Wungi wandéka Anas wandéka di Jisasré hura yi, atéfék prisna néma
du Kaiafaska. Déré gindan yoo wungi téndéka di hura yi.

Pita déwambulawa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:71-75;Mak 14:69-72; Luk 22:58-62

25 Saimon Pita déka séfi tangurénjoka dé ya walémbambu té. Téndéka xe
di wa, “Méni akwi Jisasna du méni?” Wungi wakwexékéndaka dé wa,
“Wuni yingafwe.” 26 Wungi wandéka dé Pita waan xatékéndén duna
hémnadudéxéké. Déakwi jémbadéyaprisnanémaduka. Xékétakadéwa,
“Méni Jisas wali yawimbu témékawuni xé. Wumwi hundi dé.” 27Wungi
wandéka dé Pita wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka dé séra bari
wa.
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Pailatka di Jisasré hura yi
Mat. 27:11-18;Mak 15:2-11; Luk 23:2-3, 18-21

28Ganémbambu Jisasré hura Kaiafas yatakataka di Romna néma duna
geré yi. Ye di deka hambuk hundi xékéta Pasovana hénoo sanjoka di
Romna néma duna geré wulayihambandi. Judana hambuk hundi angi
dé wa, “Guni nak téfana duna geré wulaaye guni haraki saraki sémbut
hurutanguni. Hura guni Pasovana hénoo yamba sakénguni.” Wungi dé
deka hambuk hundi wa.

29Wulayihafi yata hafwambu téndaka dé Romna néma du Pailat dika
ye dé diré wa, “Wun duka méta hundi watanguni?” 30 Wungi wandéka
di wa, “Ané du haraki saraki sémbut dé huru. Dé haraki saraki sémbut
huruhafi yandét, nani ménika déré hura yamba yakéme.” 31Wungi wan-
daka dé Pailat wa, “Guni déré hura ye guni hafu bulétanguni. Bulétaka
guna hambuk hundi wandé maki guni déré duna makambu takatan-
guni.” Wungi wandéka di wunde Judana du wa, “Hanja guni Rom guni
naniré watéfi, nani haraki saraki sémbut hurukwa duré dunamakambu
takataka déré xiyambemboka. Nani Jisasré xiyandate wanjoka nani
hurufatiké.” Wungi diwa. 32Hanja Jisasmimbuhiyatendékaka dé hundi
wa. Wunde du Pailatré wungi wandaka dé Jisas wandén hundi mwi
hundi dé xaku.

33 Wunde du wungi wandaka dé Pailat wambula wulayi geré. Wu-
laaye gembu reta dé Jisaska wandéka wulayindéka dé déka wakwexéké,
“Méni Judana néma du, o yingafwe?” 34Wungi wakwexékéndéka dé wa,
“Méni hafu sarékéta méni wungi wa, o nak du dé méniré wa?” 35Wungi
wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Judana du yingafwe. Wuni ménika
xékélakihambawuni. Ména hafu getéfana du akwi prisna néma du akwi di
méniré wunika hura ya. Méta méni ya?” 36 Wungi wakwexékéndéka dé
wa, “Wuni ané getéfambu néma du rewut wuna du warendat nawulak
du wuniré hura ye Judana duka yamba hwekéndi. Némbuli wuni ané
getéfaka néma du rehambawuni.” 37 Wungi wandéka dé wakwexéké,
“Méni néma du wana?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wu yawundu.
Wuni néma du wuni. Wuni angi wuni we. Mwi hundi wanjoka wuni
ané héfaré gaya. Mwi hundi wawute lé wuna ayiwa wuniré héra. Mwi
hundi xékékwa du takwa di wuna hundi xéké.” 38 Wungi wandéka dé
wakwexéké, “Mwi hundi méta hundi dé?”

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:20-30;Mak 15:12-19; Luk 18:22-25
Pailat wungi wataka dé Judana duka wambula gwandi. Gwande

dé diré wa, “Wun du haraki saraki sémbut huruhambandé. 39 Atéfék
héki hwari Pasovana hénoo sa nukwa guni wunika wangukandé, séndé
gembu rekwa du nakéka wawut dé gwandindéte. Némbuli Judana néma
duré wawut dé gwandindéte guni mawuli ye, o yingafwe?” 40 Wungi
wakwexékéndékahambukmbuwata diwa, “Yingafwe. Dékahélékmeye.
Barabasré wamét gwandindéte nani mawuli ye.” Wungi di wa. Wun du
Barabas dé duré xiyaata jondu sélé héraakwa du dé.

19
1 Judana du wungi wandaka dé Pailat wandéka Romna xi warekwa

du di Jisasré xiya, rami wali yoombu. 2 Xiyataka di rami yoo hérae di
anéngambambu sanda joo gootutaka di déka anéngambambu sandataka,
néma du sandaka maki. Sandatakataka di néma duna waka nukwa wur



Jon 19:3 227 Jon 19:16

déré sandataka. 3 Sandatakataka di déré haraki hundi wata di wangi.
Wangita di wa, “Judana néma du, jémba retaméni!” Wungi wata di deka
tambambu déka saawiré di xiya.

4 Xiyandaka Pailat gwande dé Judana duré wa, “Mé xé. Déré wuni
gunika hura gwande. Guni xe xékélakitanguni. Dé haraki saraki sémbut
huruhambandé.” 5 Wungi wandéka dé Jisas gwande. Gootundan rami
yoo dé déka anéngambambu té. Sandatakandan waka nukwa wur akwi
déka séfimbu dé té. Téndéka dé Pailat diré wa, “Ané duré mé xé.”
6 Wungi wandéka déré xéta di prisna néma du akwi gélindu du akwi di
hambukmbu angi wa, “Déré mé xiyae mimbu hateka. Déré mé xiyae
mimbu hateka.” Wungi wandaka dé Pailat diré wa, “Yingafwe. Wuni
hurundén haraki saraki sémbut nawulakéka xékéhambawuni. Guni hafu
déré hura ye xiyae mimbu hatekatanguni.” 7 Wungi wandéka di Juda
déré wa, “Wun du métaka hiyandé. Dé angi dé wa, ‘Wuni Godna nyan
wuni.’ Wungi wata dé nana hambuk hundi xékéhambandé. Wun hundi
angi déwa, ‘Du nakGodka haraki hundiwandét, guni déré xiyatanguni.’
Nana hambuk hundi wungi dé wa.”

8 Pailat wun hundi xékétaka dé déka mawulimbu wa, “Wun du Godna
nyan wana?” Wungi sarékéta dé némafwimbu roo. 9 Roota dé geré
wambula wulayi. Wulayi wandéka Jisas wambula wulayindéka dé déka
wakwexéké, “Méni yimbu méni ya?” Wungi wakwexékéndéka Jisas
hundi nak buléhambandé. 10Buléhafi yandéka dé Pailat wa, “Métakaméni
wuni wali buléhafi ye? Wuni mawuli ye wawut jémba yitaméni. Wuni
mawuli ye wawut, di méniré xiyae mimbu hatekatandi. Wuni ambu
wuni néma du re. Wun jooka méni xékélaki, o yingafwe?” 11 Wungi
wandéka dé Jisas wa, “God ménika hambuk hwehafi yandét méni ambu
néma du yamba rekéméni. Wuniré ménika hwendé du némafwi haraki
saraki sémbutdihuru. Dihurundanharaki saraki sémbutménihuruméka
haraki sémbutré dé sarékéngwandé.”

12 Pailat wun hundi xékétaka dé Jisas baka takandét yitendéka yam-
buka dé hwaké. Hwaka dé Judaré wa, Jisasré wandét dé baka yindéte.
Wandéka diwa, “Wun du angi déwa, ‘Wuni néma duwuni.’ Wungiwata
dé Romnanémadunahafwahéranjokadé huru. Wungi huruta dé Romna
néma dunamama dé re. Méni dé baka yindétewamét,méni akwi Romna
néma dunamama retaméni.”

13 Pailat wun hundi xékétakawandéka di Jisasré hura gwande. Gwan-
dendaka dé Pailat kot xékékwanéma duna jambémbu re. Wun jambéka di
wa,Motumbuyandan jambédé. Hibrunahundimbuangi diwa, Gabata.

14Wun nukwa Judana du takwa Pasovana hénoo sanjoka di humbwi.
Nukwa dawimbu ténjoka hurundéka dé Pailat néma duna jambémbu reta
dé Judakawa, “Gunanémaduréméxé.” 15Wungiwandékahambukmbu
di angi wa, “Déré mé héreki. Déré mé héreki. Déré mé xiyae mimbu
hateka.” Wungi wandaka dé Pailat wakwexéké, “Guna néma duré xiyae
mimbu hatekawute guni mawuli ye?” Wungi wandéka di prisna néma
du wa, “Dé nana néma du yingafwe. Romna néma du dé male nana
néma du dé.” 16 Wungi wandaka dé Pailat Judana néma duna hundi
xékétakawandékadi Romna xiwarekwadu Jisasré hura yi, xiyaemimbu
hatekanjoka.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:33-44;Mak 15:22-32; Luk 23:26-43
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17 Jisasré hura yindaka dé Jisas hafu dé déré xiyae hatekatendaka
mi dé yata. Yatandéka Judana néma getéfa Jerusalem yatakataka di
Anéngambana Afana hafwaré yi. Hibruna hundimbu angi di wa, Gol-
gota. 18Wun hafwambu di Romna xi warekwa du Jisasré xiyae mimbu
hateka. Du yétékré akwi di mi yétékmbu xiyae hateka. Nakré di aki
tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di yika tamba sakumbu xiyae
hateka. Xiyaehatekandakadé Jisasnyéndékmbu téndémimbuté. 19Pailat
hundi nak haaye dé Jisasré hatekandan mimbu xiyataka. Angi dé hayi:
Nasaretna du Jisas. Judana néma du dé. 20 Pailat wun hundi Hibruna
hundimbuakwi, Romnahundimbuakwi, Griknahundimbuakwiwungi
dé hayi. Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwa Judana néma getéfa
walémbambu dé té. Téndéka di séfélak Juda wun hundi di xé. 21Xétaka di
Judana prisna néma du di Pailatré wa, “Angi hayikéméni, Judana néma
du dé. Wungi hayikéméni. Angi hayitaméni, ‘Ané du angi dé wa, Wuni
Judana néma duwuni.’ Wungi hayitaméni.” 22Wungiwandaka dé Pailat
wa, “Wuni hayiwun hundi wuni wundé hayiwu. Nak hundi wambula
yamba hayikéwuni.” Wungi dé wa.

23 Romna xi warekwa du yétiyéti di Jisasré xiyae mimbu hateka.
Hatekataka di déka nukwa wur hérae di mune hari. Nak nak héraata
di déka yikafre sanda wur munihambandi. Wun sanda wur atéfék
natafambu yatindan dé, di hundafanéhambandi. 24 Wun yikafre sanda
wurré xétadi xiwarekwaduwa, “Nani ané sandawur yamba léngakéme.
Nani nana xi haaye bu xékwa héna xi wana xakukéndé wana. Xakundét
déwunsandawurhératandé.” Wungiwatakahurundakadédunakhéra.
Hérandéka Godna nyingambu rekwa hundi nak mwi hundi dé ya. Wun
hundi angi dé:
Di wuna nukwawur nawulakmune di héra.
Diwunayikafre sandawurhéranjokadi deka xi hayindaka xakundékadé

héra.
25 Jisas téndénmbu di Jisasna ayiwa Maria akwi, léka bandi akwi,

Klopasna takwaMariaakwi,Makdalambuyalé takwaMariaakwiwungi
di té. Wunde takwa Jisasré xiyae hatekandan mi walémbambu di té.
26Téndaka dé Jisas déka ayiwawali dékamawulimawuli yandéka duwali
bér walémbambu témbéka. Xe dé déka ayiwaré wa, “Ayiwa, wun nyéna
nyan dé.” 27 Wataka dé déka duré wa, “Wule ména ayiwa lé.” Wungi
wandéka wun nukwambu dé Mariaré hérae hura yi déka geré. Hura ye
dé léré hati.

Jisas dé hiya
Mat. 27:46-50;Mak 15:34-37; Luk 23:36

28 Jisas wungi wataka dé xékélaki. Dé déka jémba wundé yasékendé.
Xékélake dé Godna nyingambu atéfék hayindanmaki hurunjoka dé angi
wa, “Wuni hulinguka wuni hiyae.”

29 Jisasré xiyae mimbu hatekandanmbu aki nak dé re. Wun akimbu
nyingiwainhulingunawulakdé té. Gumbuhwaakwanyambanakhérae
di wun hulingumbu husanda. Husandataka bangimbu takataka husora
di Jisaska hwe, dé jéma sandét déka holéméngi yikafre yandéte. 30 Jisas
wun hulingu sataka dé wa, “Yak. Andé hényi.” Wungi wataka dé wandé
dae dé hafu déka hamwinya taka.

Romna xi warekwa du dé Jisasna yikanyambu xiya
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31 Judana néma du Pasovana hénoo sanjoka di angi wa, “Séri baka hwa
nukwambu hénoo satame. Wun nukwa néma nukwa dé. Séri deka fusa
mimbu yamba tékéndé.” Wungi wata di Pailatré wa, “Méniwamét guna
du xiyae mimbu hatekandan duna man yatukwetandi. Yatukwendat
hiyandat di deka fusa hura ye rémétandi.” 32 Wungi wandaka Pailat
wandéka di xi warekwa du ye Jisas wali xiyae mimbu hatekandan
du yéték bérka man di yatukwe. 33 Yatukwetaka Jisaska ye di xé, dé
wundé hiyandé. Xétaka déka man yatukwehambandi. 34 Yatukwehafi
yandaka dé Romna xi warekwa du nak xi hérae dé Jisasna yikanyambu
xaréngériké. Xaréngérikéndéka dé nyéki wali hulingu wali bari dé bleka
gaya. 35Gayandéka wuni ané nyinga hayindé du wuni xé. Xéwun jooka
wuni gunika hundi hayi, guni akwi Jisaska jémba sarékéngute. Wawun
hundi wumwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

36 Xi warekwa du wungi hurundaka Godna nyingambu rekwa hundi
yéték mwi hundi bér xaku. Wun hundi nak angi dé: “Déka afa nak
yatukwehambandi.” 37Nak hundi akwi angi dé: “Ximbu xiyandan duré
xétandi.” Wun nukwawun hundi mwi hundi dé xaku.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61;Mak 15:42-47; Luk 23:50-56

38 Romna xi warekwa du wungi hurundaka dé arimateana du josep
ye dé Pailatré wakwexéké, Jisasna fusa héranjoka. josep dé Jisasna
du nak dé. Dé Judana néma duka roota faakwa dé wa, “Jisas Godna
nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata dé Jisaska jémba saréké.
josepwakwexékéndéka Pailat yawundunandéka dé josep yi, Jisasna fusa
héranjoka. 39Yindéka dé Nikodemus josepwali dé yi. Hanja gan nakwun
du dé Jisaska yi, dé wali hundi bulénjoka. Dé yikafre yama xaakwamina
bi yéték, bérka xi mir akwi alos akwi, héraewukasande hura dé yi. Wun
joo xak dé (30 kilo maki).

40Wumbére du ye bér Jisasna fusa héra. Hérae hura ye bér Judana du
réméndaka maki, bér yikafre yama xaakwa mina bi fusambu takataka
bér nukwa wurmbu barataka. 41 Jisasré xiyae mimbu hatekandan
hafwambu dé mi sendan yawi nak dé té. Wun hafwambu du hiyandét
takatendaka huli wekwa nak dé té. Wunwekwambu hiyandé du nakré
hanja takahambandi. 42 Wun wekwa afakémbu téhambandé. Téhafi
yandéka bér Jisasna fusa hura ye bér wulaaye wun wekwambu taka,
Juda Pasovana hénoo sa nukwa bari yatendékaka. Wun nukwa di Juda
hiyandé duré wekwambu takahafindi.

20
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Luk 24:1-10

1 Sande lé Makdalambu yalé takwa Maria raama lé Jisasna fusa
takambénhafwaré yi, ganémbambunukwaxalehafi téndéka. Ye lé xéwun
wekwambu takatéfimbénmotu wunwekwambu téhafi yandéka. 2Xétaka
fétékéra ye lé Saimon Pita wali Jisasna mawuli mawuli yandéka du wali
bér yambumbu xé. Xe lé bérré wa, “Nana Néma Du wekwambu rendéka
wundé hura yinda. Hura ye takandan hafwaka yike me ye.” Wungi lé
wa.

3 Wun hundi xékétaka Pita wali Jisasna nakémba du wali getéfa
yatakataka bér Jisasna fusa takambénwekwaré fétékéra yi. 4Ye nakémba
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duyedé Pitaré tenangérétakadé tale yi. Tale ye dé Jisasna fusa takambén
wekwambu xaku. 5Xaakwa hwaséleka yasalo dé xé fusa baratakambén
nukwawurmale rendéka. Xétakawulayihambandé.

6 Saimon Pita hukémbu yae dé Jisasré takambén wekwaré wulayi.
Wulaaye dé xé fusa baratakambén nukwa wur rendéka. 7 Jisasna
anéngambambu gimbén nukwa wur akwi lamweka takandéka jémba
rendéka dé xé. Wunnukwawur nawulak nukwawurwali rehambandé.
Dé hafu dé re. 8 Rendéka xéndéka dé tale yandé du dé akwi wulayi.
Wulaaye xe dé xékélaki, “Jisas wundé raméndé.” 9 Hanja di Jisas hiyae
wambula ramétendékaka hundi hayi, Godna nyingambu. Hanja bérwun
hundika xékélakihafi ya. 10Bér wun jonduré xe bér bérka geré wambula
yi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
Mak 16:9-11

11Maria hafwambu téta lé géra. 12Géraata téta hwaséleka lé wekwaré
yasalo xé, Godna ensel yéték wama nukwa wur sandataka rembéka.
Jisasna fusa takambén hafwambu bér re. Nak dé humbu sakumbu re.
Nakdémansakumbure. 13RetabérMariakawa, “Nyénawa,métakanyéni
gérae?” Wungi wakwexékémbéka lé bérré wa, “Wuna Néma Duré wundé
hura yinda. Hérae hari takandan hafwaka yike wuni ye.” 14 Wungi
wataka waleka lé xé, Jisas téndéka. Xe déka xékélakihambalé.

15 Xékélakihafi yaléka dé Jisas léré wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae?
Héndéka nyéni hwaké?” Wungi wakwexékéndéka lé Maria angi saréké
“Dé yawika hatikwa du wana?” Wungi sarékéta lé wa, “Yika du, méni
déré hératakawuniré méwakwemétwuni ye déré hérae hura yitawuni.”
16 Wungi waléka dé Jisas wa, “Maria.” Wungi wandéka lé waleka déka
xékélakita lé Hibruna hundimbu angi wa, “Rabonai.” Wun hundi na mo
hundi angi dé, “Wakwekwa du.”

17Maria wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéniwuniré hurukényéni. Wuni
wuna yafaka warihafi wuni té. Nyéni wuna bandinguka ye angi
watanyéni, ‘Dé déka yafa guna yafaka dé yi. Dé déka God guna Godka dé
yi.’ Wungi watanyéni diré.” 18Wungi wandéka xékétaka lé Makdalambu
yalé takwa Maria ye lé déka duré wa, “Wuni nana Néma Duré wundé
xéwu.” Wungi wataka lé Jisas wandénmaki safé.

Jisasna du di déré xé
Mak 16:14; Luk 24:36-43

19Wun nukwambu Jisasna du di Judana néma duka roota di rendan
gena yambu jémba téfi. Sande nukwa nandindéka dé Jisas yae deka
nyéndékmbu té. Téta dé diré wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé.”
20 Wungi wata dika dé tambana haak akwi, yikanyana haak akwi
wakwe. Wakwendéka deka Néma Duré xe mawuli ye di mawuli sawuli
ya. 21 Mawuli yandaka dé Jisas diré wambula wa, “Guna mawuli
nakélak mé téndé. Wuna yafa wandéka wuni déka jémba yanjoka wuni
ya. Wandén maki wuni wawut guni wuna jémba yanjoka yitanguni.”
22 Wungi wataka dé déka yanambi diré yota dé diré wa, “Guni Godna
Hamwinya hératanguni. 23 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du tak-
waka angi wangut, ‘God hurungun haraki saraki sémbut hérekitandé.’
Wungi wangut God wungi hurutandé. Guni haraki saraki sémbut hu-
rukwa du takwaka angi wangut, ‘God hurungun haraki saraki sémbut
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yamba hérekikéndé.’ Wungiwangut God hurundan haraki saraki sémbut
yamba hérekikéndé.” Wungi wataka dé Jisas yi.

Tomas dé Jisasré xé
24 Jisas dika yandén nukwa déka du nak rehambandé. Déka xi Tomas

dé. Déka nak xi Didimas dé. 25 Jisasna du déré xe di wa, “Nana Néma
Du Jisas hiyae wambula raméndéka wundé xékwa.” Wungi wandaka
dé Tomas wa, “Wuni déka tambambu ramimbu xiyandan xe, wuna
sékétamba wumbu husolata, wuna tamba déka yikanyambu akwi huso-
lataka, wuni guna hundi jémba xékétawuni. Némbuli guna hundi yamba
xékékéwuni.” Wungi dé wa.

26 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di Jisasna du wambula
gekombu re. Tomas akwi di wali dé re. Atéfék yambu jémba téfitaka
rendaka Jisas yae dé deka nyéndékmbu té. Téta dé wa, “Guna biya
nakélak mé téndé.” 27 Wataka dé Tomasré wa, “Méni ména sékétamba
ambu mé husolataka wuna tambaré xé. Méniména tamba mé hura yae
husolo, wuna yikanyambu. Méni deka hundika yamba hu hwekéméni.
Némbulimbu wunika mé jémba saréké.” 28 Wungi wandéka dé Tomas
Jisaska jémba sarékéta dé wa, “Owa, méni wuna Néma Du God méni.”
29 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuniré xe méni wunika jémba
saréké. Wuniré xéhafi yata wunika jémba sarékékwa du takwa yikafre
mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé Jisas Tomasré wa.

Guni Jisaska jémba sarékéngute dé Jon ané hundi hayi
30 Jisas hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba nawulak akwi

nani déka duna makambu dé ya. Yandén jémba atéfék ané nyingambu
hayihambawuni. 31 Ané hayiwun hundi xéta Jisaska jémba sarékéngute
wuni hayi. Guni watanguni, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Dé
Godna nyan dé.” Guni wungi wata déka jémba sarékéta hwetendéka huli
mawuli héraewungi re wungi re jémba rengute wuni hayi.

21
Jisasna du nawulak di déré xé

1Hukémbu Jisasna du di taiberius tukwesekembu téndaka dé Jisas dika
wambula yi, di déré jémba xéndate. Dika yindénéna hundi angi dé.

2 Saimon Pita, Tomas, déka nak xi Didimas, Kanambu yandé du
Nataniel, Sebedina nyan yéték, Jisasna du yéték akwi wungi di wun
tukweseke tufwambu té. Kana Galilimbu dé té. 3 Saimon Pita dé diré
wa, “Wuni xéri hamwi héranjoka yitawuni.” Wungi wandéka di déré wa,
“Nani akwi méni wali yitame.” Wungi wataka di atéfék ye di gunjambé
nakmbu wara di yi. Ye di wun gan atéfék di jémba yata xéri hamwi
nawulak hérahambandi.

4 Xitélakéndéka Jisas yae dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di déka
du gunjambémbu reta déré xe di déka xékélakihambandi. 5 Xékélakihafi
yandaka dé diré wakwexéké, “Gunawa, xéri hamwi nawulak guni hérae
wana?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.” 6Wungi wandaka
dé wa, “Guni guna yika tamba sakumbu mara yakisandataka guni xéri
hamwi hératanguni.” Wungi wandéka dimara yakisandandaka di séfélak
xéri hamwi marambu wulaaye téndaka di témbéra hura warinjoka di
hurufatiké.

7Hurufatikéndakadé Jisasmawulimawuli yandéndudéSaimonPitaré
wa, “Dé nana Néma Du dé.” Wandéka xékétaka Pita jémba yanjoka
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lafindén nukwawurwambula sandataka dé guré naande dé xéra yi. 8Di
gu tufwa walémbambu di té. Afakémbu téhambandi (100 mita maki). Dé
yindéka di gunjambémbu yita mara xéri hamwi wali témbéra hura yi.

9 Di ye tufwambu xaakwa di xé, ya nak yanéta rendéka. Xéri
hamwi, bret wungi dé wun yambu yanéta re. 10 Rendéka dé Jisas diré
wa, “Wayika male hérangun xéri hamwi nawulak mé hérae hura ya.”
11Wungi wandéka Saimon Pita gunjambémbuwara démara lakéra hura
ya, tufwaré. Séfélak (153) némafwi xéri hamwi di marakombu hwa.
Hwandakamara nékétihambandé.

12 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni mé yae sa.” Wungi wandéka
di Jisasré “Méni héndé” naata wakwexékénjoka di roo. Di wundé
xékélakinda. Dé deka Néma Du dé. 13 Jisas yae dé bret wali xéri hamwi
wali hérae dé dika hwe.

14 Jisas hiyae raama tale nukwa yéték dé déka dunamakambu xaakwa
té. Némbuli xakundéka nukwa hufuk dé wa.

Jisas sataku hundi dé wa, Pita Jisasna du takwaka hatitendékaka
15Bret xéri hamwi sataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Jonéna

nyan, méni anémbu tékwa duré sarékéngwanda méni wunika némafwimbu
mawuli ye?” Wungi wakwexékéndéka dé Pita wa, “Xéxé. Néma Du, méni
xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka
dé Jisas wa, “Méni wuna sipsip bali nyanka hénoo mé hwe.” 16 Wungi
wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, wunika némafwimbu
mawuliméni ye?” Wungiwandékadéwa, “Xéxé. NémaDu,méni xékélaki.
Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas
wa, “Méni wuna sipsip balika jémba mé hati.” 17 Wungi wataka dé
wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni wunika némafwimbu mawuli
méni ye?” Wungiwandéka dé dékamawuli xak dé ye, Jisas yambu hufuk
wakwexékéndénka. Mawuli xak yandéka dé Jisasré wa, “Néma Du, méni
atéfék jonduka méni xékélaki. Wunika akwi méni xékélaki. Wuni ménika
némafwimbumawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuna
sipsip balika hénoomé hwe. 18Mwi hundi wuni méniré we. Hanja méni
wayikana du téta méni nukwa wur naake méni mawuli yamén maki
yitaka yataka. Hukémbu méni gwalefa xaakwa ména tamba harékémét
nak du méniré gitandi. Gitaka yinjoka hélék yaméka hafwaré méniré
hura yitandi.” 19 Wungi wata dé Pitaré xiyatendakaka dé hundi wa.
Pitaré xiyandat hiyae dé Godna ximbu harékétandé. Wungi yatendékaka
dé Jisas wun hundi wa. Wungi wataka dé Pitaré wambula wa, “Méni
wuna hukémbumé ya.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasmawuli mawuli yandéka duka dé hundi wa
20 Jisas wungi wandéka Pita waleka dé xé, Jisas mawuli mawuli

yandéka du bérka hukémbu yandéka. Hanja Jisas wali reta hénoo sata dé
déréwakwexéké, “NémaDu, héndéméniréménamamadukahwetandé?”
Wungi déwa. 21Pitawun duré xe dé Jisaskawa, “NémaDu, wun duméta
yatandé?” 22 Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Dé rendéte mawuli
yata wawut dé wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wungi wawut,
wu déka jémba dé. Méni wun jooka yamba sarékékéméni. Méni wuna
hukémbumé ya.”

23 Dé wungi wandéka di déka hundi xékékwa du nawulak di wun
duka wa, “Wun du yamba hiyakéndé.” Wungi di wa. Wandaka
wun du hiyahafi yatendékaka Jisas Pitaré wahambandé. Angi male dé
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wa, “Dé rendéte mawuli yata wawut, dé wambula yatewuka nukwaka
haxétandé. Wu déka jémba dé. Méni wun jooka yamba sarékékéméni.”
Wungi male dé Jisas wun duka wa. Wun du wun nukwaka haxéndéte
wahambandé.

24 Wuni Jisas yandén jémbaka haaye wuni wun du wuni. Wuni ané
nyingambu mwi hundi wuni hayi. Nani xékélaki. Hayiwuka hundi wu
mwi hundi dé.

25 Jisas yandén jémba séfélak dé. Yandén jémbaka atéfék hayiham-
bawuni. Du nawulak yandén jémbaka atéfék hayindat, hayindan nyinga
ané héfambu takandat, atéfék héfa sukwekétandé. Hafwa nak yamba
rekéndé. Wungi wuni saréké.
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Jisasna Aposel Yandan Jémba

Jisas dé wa, “Wuni wawut GodnaHamwinya yatandé.”
1Méni Tiofilaska, wuni ané nyinga hayi. Hanja nak nyingambu Jisas

yandén atéfék jémbaka wali wandén atéfék hundika wali wuni hayi.
2 Hanja Jisas déka duré dé waséke, di déka aposel rendate. Hukémbu
GodnaHamwinyambudédékaduréwa, di déka jémba yandate. Wandéka
hukémbu God wandéka dé Jisas wari, Godna getéfaré. Wun jonduka
wundé hayiwu.

3 Guni xékélaki, hanja Jisas hangéli hérae dé hiya. Hiyae hukémbu
raama dé déka duka yi. Dumi yétiyéti nukwa dé dika yi. Ye di wali
reta nakmaki nakmaki hambuk jémba yandéka xéndaka hundi wandéka
xékéta di wa, “Dé hiyae dé wambula ramé. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wandaka dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka hati-
tendékaka. 4Watakadédiwali retadéwambuladiréwa, “Guni Jerusalem
yatakakénguni. Guni wumbu reta guni wuna yafana Hamwinyaka
haxétanguni. Hanja wuna yafa dé wa, déka Hamwinya hwetendékaka.
Wuni akwi guniré wundé wawu, déka Hamwinya hwetendékaka. Guni
haxétanguni. 5Hanja Jon dé du takwaré guré dé husanda, Godna ximbu.
Guré husandandéka maki, nawulak nukwa yindét, God wandét, Godna
Hamwinya gunamawuliré wulaaye tétandé.” Wungi dé Jisas wa.

6 Jisasna du dé wali hundi buléta di déré wakwexéké, “Néma Du,
némbuli méni nani israelna du takwaka néma du retaméni, hanja Devit
néma du rendén maki?” 7 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa,
“Yingafwe. Hanja wuna yafa God hafu wundé wetakandéka dé re,
hukémbu xakute yakwa joona nukwaka. Wun déka jémba dé. Guni
wandén nukwaka yamba xékélakikénguni. 8 Godna Hamwinya guna
mawulimbu wulaaye téta gunika hambuk hwendét, guni wunika hundi
watanguni. Jerusalemémbu rekwa du takwaka, Judiana héfambu samar-
iana héfambu rekwa du takwaka, atéfékhéfambu rekwa du takwaka akwi
hundi watanguni, wunika.” Wungi dé Jisas wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Mak 16:19-20; Luk 24:50-53

9 Jisas wungi wandéka God wandéka dé wari, Godna getéfaré.
Warindéka xéta téndaka buwi nak takatéfindéka di déré xéhambandi.
10 Xéhafi yandaka yindéka di yasawara xéta hwakéndaka bér wama
nukwa wur sandandé du yéték bari hari gwande bér di wali té. 11 Téta
bérwa, “Gunawa, Galilina du, métaka guni wumbu téta nyirré yasawara
xé? God wandéka dé Jisas guniré yatakataka dé Godna getéfaré wari.
Warindéka guni xé. Xéngun maki male Jisas wambula gayatandé.”
Wungi bérwa.

Jisasna du di wa nak du Judasna hafwa hérandéte
12Wumbére du wungi wambéka di Jisasna du Oliv némbu yatakataka

ye di Jerusalemré wambula wulayi. Wun némbu Jerusalem wali
walémbambu dé té. Yindaka yambu afaké yingafwe. 13 Jerusalemré
wulaaye di rendan gena taku geré wari. Pita, Jon, Jems, Andru, Filip,
Tomas, bartolomyu,Matyu, alfiusna nyan Jems, nak Jemsna nyan Judas,



Aposel 1:14 235 Aposel 2:3

Saimon, wungi di wara re. Wumba du Saimon nak héfana du déka
getéfana duka néma du rendémboka hélék yandé du dé. 14 Wunde du
atéfék di du takwa nawulak akwi, Jisasna ayiwa Maria akwi, Jisasna
bandinguakwi,wungidi atéféknukwahérangwandaGodwalihundibulé.

15 Nukwa nawulak yindéka Jisasna hundi xékékwa séfélak (120 maki)
du takwa gembu hérangwandéndaka dé Pita deka nyéndékmbu téta dé angi
wa, 16 ”Wuna nyama bandi, hanja Godna Hamwinya wandéka dé Devit
Judaska hundi hayi, Godna nyingambu. Wun hundimwi hundi yandéte
dé Judas Jisasréhuradéwakwe, dékamamaka. 17Wunhundimwihundi
dé ya, Judas yandén jémbaka. Hanja Jisas wandéka dé wun du Judas nani
wali yitaka yatakata dé jémba ya.” Wungi dé Pita wa.

18 Judas haraki saraki sémbut hura Jisasré mamaka hwetaka dé yéwa
nawulak héra. Hérae hwetaka dé héfa nak héra. Hérae dé wun héfambu
dé xakri. Xakre dé déka biya fukandéka dé di jamuneka gwandendéka
déwungi hiya. 19Hiyandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di
wun hundi xéké. Hibru hundimbu wun héfaka di wa, “Akeldama.” Wun
hundinamo hundi angi dé, “Nyéki rekwa héfa dé.”

20 Pita Judaska sarékéta dé dé wali rekwa du takwaré angi wa, “Devit
hayindén gwar angi dé wa:
Déka rendén hafwa baka retandé.
Nak duwumbu yamba rekéndé.
Wungi dé hayi. Nak hundi akwi angi dé wa:
Nak du déka jémba hérae du takwaka hatitandé.
Wungi dé hayi Judaska.

21-22 ”Wungi maki, némbuliwambet Jisasna jémbaré xéndé du nak nani
wali yitaka yatakata dé akwi du takwaka watandé, ‘Néma Du Jisas hiyae
dé wambula ramé. Wungi wuni xé.’ Wungi watandé. Hanja guré
husandakwa du Jon dé du takwaré yikafre hundi wa. Wandén nukwa
du nawulak di nani wali yitaka yataka. Yitaka yatakata di nani wali
nana Néma Du Jisas wali jémba ya. Yambeka God wandéka Jisas Godna
getéfaré warindéka di nani wali té. Wunde duka sarékétame. Sarékéta
wundedunakréwasékembet,dénaniwali yitakayatakatandé.” 23Wungi
wandéka di du yétékna xi wa, josep, déka nak xi Basabas. Nawulak
déka angi di wa, Jastus. Nakémba du akwi, Matias dé. 24-25 Wataka di
Jisaska angi wakwexéké, “Nana Néma Du, méni xékélaki. Judas dé ména
jémba yatakataka hiyae dé déka hafu hafwaré yi. Yindéka némbuli nani
méniré we. Méni atéfék duna mawulika méni xékélaki. Wungi xékélakita
némbuli méni ambére du yétékré xe wasékemén duré nanika wakwe-
taméni. Wakwemét,wun duména aposel reta ména jémba yatandé. Yata
dé Judasna hafwa hératandé.” 26 Wungi wakwexékétaka di motumbu
bérka xi hayi. Hayitaka motu take di xé Matiasna xi hayindan motu
xalendéka. Xéndaka déMatias Jisasna aposel tamba yéti angémannatafa
wali yitaka yatakata dé Jisasna jémba ya.

2
GodnaHamwinya dé gaya

1 Pentikosna néma nukwa xakundéka di Jisasna du atéfék di natafa
gembu hérangwanda re. 2 Reta di xéké, némafwi ham Godna getéfambu
bari gayandéka. Wun ham némafwi hambuk mur maki dé ya. Wun ham
rendan geréwulaaye dé sukweka té. 3Xékéta di xé séfélak yalefu yamaki
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jondu natafambu te mutala ye di nak nak duna anéngambambu xérékéta
téndaka. 4 Xéndaka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta
dika hambuk hwendéka di nak nak téfana hundimbu di bulé.

5Hanja séfélak Judana du di atéfék getéfambu ya. Yae di Jerusalemémbu
re. Wunde du di Godna ximbu harékékwa du di. 6Wun ham xékétaka di
séfélak du di Jisasna du téndanmbu hérangwanda té. Téta nak nak di xéké
Jisasna du nak nak deka getéfana hundimbu buléndaka. Xékéta di saréké
waréké xéké. 7 Saréka waréngéna nae di wa, “Owa. Wun hundi bulékwa
du di Galilina du di wana? 8 Wunde du nana hundi yike di ye. Yingi
maki naedi nana getéfanahundimbubulé? Buléndakanani naknaknana
getéfana hundimbu xéké. 9Nani séfélak héfambu nani ya. Partia, Midia,
Elam, Mesopotemia, Judia, Kapadosia, Pontus, Esia, 10 Frigia, Pamfilia,
Isip, LibianahafwaSairiniwaliwalémbambu tékwa,wunhéfambunani ya.
Nani nawulak Romémbu yae nawulak nukwa male ambu re. Nawulak
nani Judana du. Nawulak nani nak téfana du nani Judana hambuk
hundi xéké. 11 Nawulak nani Kritna héfambu nani ya. Nawulak nani
Arebiana héfambu nani ya. Nani atéfék nana getéfana hundimbu nani
xéké. Di nana getéfana hundimbu bulétaGod hurundén hambuk jémbaka
wandaka nani xéké. Yingi maki nae di nana hundimbu bulé?” 12Wungi
wata di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di di hafu buléta
di wa, “Owa. Ané yingi maki joo dé?” 13 Wungi wandaka di nawulak
Jisasnadurébangwahundiwatadiwa, “Séfélakhuliwainhulingu sataka
di wangété ye.” Wungi di wa.

Pita dé hundi wa
14 Wandaka dé Pita Jisasna du tamba yéti angé man natafa di wali

téta dé atéfék du takwaré hambukmbu wata dé wa “Gunawa, Judana
du takwa, Jerusalemémbu rekwa du takwa, waanmé nakélak take wuna
hundi xéké. Xékéta xéngun jooka xékélakitanguni. 15Guni séféla guni we.
Némbuli ganémba male dé. Nani Judana du wain hulingu ganémbambu
sahafime. Yingafwe. Guni wungi guni xékélaki. Wunde du wangété
yandakahulingu sahambandi. Diwangétéyahambandi. 16HanjaGodna
profet Joel dé wun huli jémbaka Godna nyingambu angi dé hayi:
17 God dé wa, ‘Hukétéfi nukwa walémba téndét, wuni wuna Hamwinya

blekétawuni, atéfék du takwaka.
Hwewut guna dunya, takwanya, wuna hundi xékéta, profetna hundi

watandi.
Guna wayikana du janji maki joo xéndat,
di guna gwalefa du janji hwatandi.
18 Wun nukwambu wuni wuna Hamwinya blekétawuni, wuna jémba

yakwa du takwaka.
Blekéwut di profetna hundi watandi.
19Nakmaki joo hurutawuni, nyirmbu akwi, héfambu akwi.
Huruwut, du takwa xétawaréngénétandi.
Nyékiwali, ya wali, yaki wali huruwut xakundét xétandi.
20 Wawut nukwa hiyandét gan hunyitandé. Wungi yandét bafu akwi

nyékimaki xakutalé.
Xakulét hukémbu Néma Duna némafwi nukwa xakutandé. Wun nuk-

wambu Néma Du déka némafwi hambukwakwetandé.
21 Wun nukwa du takwa dika yikafre hurundéte di Godka wandat, dé

diré yikafre hura satanéna tambambu hérandét, di jémba retandi.’
Wungi dé God hanja wa.
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22 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Israelna du, guni mé
xéké ané hundi. Nasaretna du Jisaska watawuni. God wandéka dé Jisas
nak maki nak maki hanja xéhafi yangun hambuk jémba dé ya, guna
nyéndékmbu. Yandéka guni ambu retawun jémba xétaka guni xékélaki, ‘Dé
Godna du dé.’ 23Wun duré du nak dé guna tambambu taka, God hanja
sarékéta xékélakindén maki. Takandéka guni déré Godna hundi xékéhafi
yandé duna tambambu takanguka di Jisasré xiyaemimbu hatekandaka
dé hiya. 24 Hiyandéka God du hiyana sémbut hérekindéka dé wambula
ramé. Hiya sémbut déré hulukinjoka dé hurufatiké. 25Hanja Devit angi
dé wa, déka:
Wuni atéfék nukwambuwuni xé,Néma Duwuni wali téndéka.
Déwuna yika tambambu té,wuni roota généwumboka.
26 Xéwuka dé wuna mawuli yikafre yandéka wuni mawuli sawuli yata

wuna hundimbuwuni déka ximbu haréké.
Wuni wamén hundika sarékéta wuni hiyanjoka roohafi yata jémba

retawuni.
27Méni God, méni wa, wuna hamwinya hiyandé duna getéfambu rehafi

yandéte.
Méniwamétména yikafre duna fusa yamba yama xakéndé.
28Méniwuniré wunde wakwemé, huli hamwinya héra yambu.
Wakweméka wuni méni wali téta yikafre mawuli yata mawuli sawuli

yatawuni.
Wungi dé Devit hanja hayi.”

29 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Nyama bandi, guni mé
xéké. Wuniwawut, guni jémbaxékélakitanguni,anéhundi. Nanamandéka
Devitwundéhiyandé. Hiyandékadidéréwundé réménda. Déré réméndan
hwandafu ané getéfambu némbuli andé re. 30 Devit wun hundi hayita
dé hafuka hayihambandé. Wun hundi hayindén wu nak duka dé hayi.
Godna hundi wanjoka hukémbu yate yakwa duka dé hayi. Hanja God dé
déréwa, ‘Ménamandékanakménahafwahéraedénémadu retandé. Mwi
hundi wuni méniré we.’ Wungi God wandéka dé Devit xéké. 31 Xékéta
God yatendéka jémbaka xékélakita dé wa, ‘God wandét dé hiyandé duna
getéfambu yamba rekéndé. Déka fusa yamba yama xakéndé.’ Wungi
wata Devit God wasékendén du Krais hiyae ramétendékaka dé hayi. Guni
wun hundika sarékéta némbuli ané hundi mé xéké. 32 Jisas hiyandéka
dé God déré wambula husaraméndéka nani Jisasna du wundé xékwa.
Xémbenka guniré wuni we. 33Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wara
dé Godna yika tamba sakumbu re. Hanja déka yafa God dé Jisasré wa,
‘Wuna Hamwinya ménika hwetawuni.’ Wungi wataka déka Hamwinya
hwendéka hérae dé nanika bleka yakindéka xe xéka andé xékélakingwi.
34Hanja Devit Godna getéfaré warihambandé. Warihafi ye dé hafu dé
angi wa:
Néma Du God wuna Néma Duré dé wa, ‘Méni wuna yika tambambu

retaméni.
35Remétwuni wawut ménamamaménamanéna ekombu retandi.
Wun hundi wandén,wu Jisaska dé wa.

36 ”Guni, israelna du takwa, mé xéké. Xékéta jémba xékélakitanguni.
Wun du Jisaska wuni we. Jisasré guni xiyae mimbu hatekanguka dé
hiya. Hiyandéka God wandéka dé Jisas Néma Du dé re. Wun du God
wasékendén du Krais dé.” Wungi dé Pita wa.
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Séfélak du takwa Jisaska jémba sarékéndaka di Jisasna ximbu diré guré
husanda

37 Wandéka di du takwa wun hundi xékéndaka xi maki xiyandéka di
Pitaré akwi Jisasna aposelré akwi di wakwexéké, “Gunawa, nana du,
méta yatame?” 38 Wungi wakwexékéndaka dé Pita wa, “Guni nak nak
guna haraki saraki sémbut yatakangut nani Jisas Kraisna ximbu guniré
guré husandatame. Guni wungi hurungut God guna haraki saraki
sémbut yakwanyitaka déka Hamwinya hwetandé, gunika. Hwendét
déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye tétandé. 39 Hanja God dé
wa, ‘Wuni guniré akwi, guna mandékaré akwi yikafre hurutawuni.
Mwi hundi wuni we.’ Wungi wataka dé afakémbu rekwa du takwaka
akwi déka Hamwinya hwenjoka dé mawuli ye. Nana Néma Du God
wasékendén du takwa atéfékéka déka Hamwinya hwenjoka dé mawuli
ye.”

40 Wun hundi wataka dé Pita wambula hundi nawulak wata dé wa,
“Ambu rekwa du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurundanka God
wun sémbut diré hasa hwendét, di hangéli hératandi. Guni guna haraki
saraki sémbut mé yataka. Yatakataka yikafre mawuli yata di wali wun
hangéli yamba hérakénguni.” 41Wungi Pita wandéka di séfélak du takwa
déka hundi xéké. Xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéta mawuli
yandakadi diréKraisnaximbuguréhusanda. Wunnukwambu3,000du
takwa di Jisasna du takwawali re. 42Wungi reta di atéfék nukwambu di
Jisasna aposel wakwendan hundi xékéta di Jisasna du takwa wali jémba
reta di Jisaska sarékéta bret fukae sata di God wali hundi bulé.

Jisasna hundi xékékwa du takwawungi di re
43God wandéka di Jisasna aposel di nak maki nak maki, hanja xéhafi

yandan hambuk jémba di ya. Yandaka di atéfék du takwa xétawaréngéna
di roo.

44 Jisasna hundi xékékwa du takwa natafa mawuli héraata di atéfék
jémba re. Retadi deka jonduhurayaediwa, “Ané Jisaska jémba sarékékwa
atéfék du takwana jondu dé. Ané nana jondumale yingafwe.” 45Wungi
wataka di nawulak du takwa deka jondu deka héfa akwi hwetaka, yéwa
hérae di wun yéwa mune hwe, jondu yike reta Jisasna hundi xékékwa
du takwaka. 46Atéfék nukwa tempelmbu hérangwanda reta di God wali
hundi bulé. Bulétaka wun ge yatakataka di nak du nak duna geré
wulaaye di nata mawuli hérandaka dé deka mawuli yikafre téndéka di
hénoo sékéré sa. 47 Wungi huruta Godna ximbu harékéndaka di séfélak
du takwa xe di wa, “Wunde yikafre du takwa di. Jémba male di re.”
Atéfék nukwa Néma Du dé du takwa nawulakré akwi dé wa, déka hundi
xékéndate. Wandéka déka hundi xékéta di, di akwi Jisaska jémba saréké.
Sarékéta di Jisasna du takwawali di re.

3
Man haraki yandé du nak dé yikafre ya

1 Gérambu nak Pita bér Jon tempelré yinjoka bér yambumbu wari,
atéfék gérambu yimbékamaki. 2Man haraki yandé duré akwi di nawula
du tempelré yate hura yi, yambumbu. Déka ayiwa déré héralén nuk-
wambu dé déka man haraki ye wungi té. Téndéka di atéfék nukwa déré
yate hura yi, tempelna wulayi gwande yambumbu takanjoka. Wun
yambuna xi angi dé, “Yikafre yambu dé.” Di yate hura yindaka dé
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wun yambumbu reta dé tempelré wulayikwa du takwaka yéwaka wak-
wexéké, déka hwendate. 3 Pita bér Jon akwi wara wulayinjoka yambéka
dé wun man haraki yandé du bérré xétaka dé bérka wakwexéké, bér
déka yéwa hwembéte. 4Wandéka Pita bér Jon dama xéféke hambukmbu
xe dé Pita wa, “Méni mé yakite xé, aniré.” 5 Wungi wandéka dé bérré
xéséfu. Xéséfwa xe dé wa déka mawulimbu, “Wafewana yéwa nawulak
wuniré hwetambér wana?” 6 Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni
yéwa yingafwe. Hura téwuka joo male méniré hwetawuni. Nasaretna du
Jisas Kraisna ximbu wuni méniré we: Méni sé raama féta yi.” 7 Wungi
wataka dé déka yika tambambu hura dé husaraméndéka dé déka man
wali déka wulanyima wali bari hambuk yandéka dé yikafre ya. 8Wun
du yikafre ye dé wuréféka xale xayitéka te dé, wungi féta yi. Féta ye dé
bér wali tempelré wulayi. Wulaaye dé mawuli sawuli yata dé wuréféka
gweréfékéta dé Godna ximbu haréké. 9 Atéfék du takwa di xé, wun du
wungi féta yita Godna ximbu harékéndéka. 10 Xéta di déka xékélaki. Dé
yéwahéranjokawata tempelréwulayindakayikafreyambumburendédu
dé. Dé wungi yikafre yandéka xéta di waréngéné. Waréngénéta saréké
waréké xékéta di wa, “Owa. Wun man haraki yandé du némbuli yikafre
dé ya.” Wungi di wa déka.

Pita hundi dé wa tempelmbu
11 Wun du Pita bér Jonré hulukindéka atéfék du takwa hundi xékéta

waréngéna di di téndanré di fétékéré yi. Ye di di wali hérangwanda
té, gena tafékambu. Wun tafékana xi angi dé, Solomonéna taféka dé.
12 Hérangwanda téndaka dé Pita diré xéta dé wa, “Gunawa, israelna du,
métaka guniwun jooré xewaréngéna guni aniréwungi xéséfu? Guni angi
guni saréké ani hafu ani wun hambuk jémba ya. Ani Godna makambu
yikafre te wanaka dé ané du féta yi. Wungi sarékékénguni. Wun ana
jémba yingafwe. 13 Abrahamna néma du, Aisakna néma du, Jekopna
néma du, nana atéfék mandékana néma du God dé wandéka déka jémba
yakwa du Jisas dé néma du re. Guni Jisasré guni hwe, guna néma duka.
Hwenguka di Jisasré haraki sémbut hurundate dé néma du Pailat hélék
dé ya. Jisas baka téndéte dé Pailat mawuli ya. Mawuli yandéka guni
Pailat rendénmbu téta guni Jisaska guni hu hwe. 14 Jisas haraki saraki
sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékékwa du
dé. Guni déka hu hweta guni Pailatré wa, ‘Méni Jisasré yamba takamét
yikéndé. Du nakré xiyandé duré mé takamét yindé.’ 15 Wungi wataka
guni du takwa jémba resékendate huli hamwinya hwekwa duré guni
xiyanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé Jisas wambula ramé.
Raméndéka ani wundé xéna. 16 Jisasna hambukmbu dé wunman haraki
yandé du yikafre ya. Wunhambukwu Jisasna hambuk dé. Anahambuk
yingafwe. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé déka hambuk aniré hwendéka
ani déka ximbuwanaka déwundu yikafre ye dé yikafremale té. Yikafre
téndéka guni téta xéta guni xékélaki. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé Jisas
hafu dé wun jémba ya.

17 ”Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Guni guna néma du wali guni
Jisaska jémba xékélakihafi ye guni déré xiyanguka dé hiya. Wungi wuni
xékélaki. 18 Hanja God wandéka atéfék profet di wa, God wasékendén
du Krais hangéli hératendékaka. Wandaka God wandén maki dé Jisas
hangéli héra. 19 Guni guna haraki saraki sémbut mé yatakataka Godna
hundi xékéngut,Godgunaharaki saraki sémbuthérekitandé. Hérekitakadé
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NémaDuGodgunikahambukhwetaguniwali téndét, gunamawuli jémba
tétandé. 20 Téndét God wandét Jisas Krais wambula yatandé. Hanja God
dé Jisasré waséke, dé guniré yikafre hurundéte. 21Némbuli Jisas Godna
getéfambu dé re. Hanja God atéfék jondu huratakandéka dé atéfék jondu
yikafre male dé té. Te dé wun jondu haraki ya. Wun jondu wambula
yikafre téndéteGodwandét, Jisaswambulayatandé. HanjaGodwandéka
di déka profet déka hundi xéka di wambula yikafre tétendékakawa.

22 ”Hanja nana mandéka Moses dé wa, ‘Guna Néma Du God wandéka
wuni déka profet wuni xaku. God wuniré wandén maki hukémbu
wambula wandét guna hémémbu du nak xakutandé. Xakundét guni
déka hundi atéfékéka jémba xékétanguni. 23Wun profetna hundi xékéhafi
yakwa du takwaré God xiyae haraki hurutandé. Di israelna du takwa
wali yamba rekéndi.’ 24Wungi Moses wandéka dé Godna profet Samuel
dé ané nukwambu xakundé jooka dé hayi. Samuelna hukémbu yandé
profet atéfék akwi di ané nukwambu xakundé jooka di hayi.

25 ”Guni God déka profetré wandén hundi akwi, guna mandékanguré
wasékérékéndén hundi akwi némbule wundé hérangu. Hanja God guna
mandéka Abrahamré dé wa, ‘Wuni ména mandékambu atéfék héfambu
rekwa du takwaré yikafre hurutawuni.’ 26Wungi wataka God hukémbu
wandéka dé déka jémba yakwa du Jisas tale dé gunika ya, guniré yikafre
hurunjoka. Yikafre hurundét guni guna haraki saraki sémbut nak nak
yatakatanguni.” Wungi dé Pita wa.

4
Pita bér Jonré di séndé geré hura yi

1 Pita bér Jon du takwaka wata témbéka di pris, tempelka hatikwa
duna néma du, Sadyusina du yae di bér témbénmbu xaku. 2 Tale di xéké
bér angi wambéka, “Jisas hiyae wambula wundé raméndé. Raméndén
maki, hiyandé du takwa ramétandi.” Wungi wambéka xékétaka di
bérka hundika hélék yata mawuli wita yae di bér témbénmbu xaku.
3 Xakundaka nukwa nandindéka di bérré huluke di hura yi séndé geré.
Hura ye di wa, “Séri bérka hundi xékétame, némbuli gan dé.” Wungi di
wa.

4Wandaka bér tale tempelmbu téta bér hundi wambéka di séfélak du
takwa xéké. Bérka hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké. Wunnukwa di
5,000 du takwa di Jisaska jémba saréké.

Néma du di bérré dunamakambu taka
5 Gan hwae ganémbambu di israelna néma du, deka néma du akwi,

xékélelakikwa du akwi, wungi di Jerusalemémbu hérangwandé, hundi
bulénjoka. 6 Hérangwandéndaka dé prisna néma du Anas dé wumbu re.
Kaiafas akwi, Jonakwi, Aleksanderakwi, atéfékprisnanémadunahémna
duakwiwungi di hundi bulénjokahérangwanda re. 7Reta di Pita, Jon,man
haraki ye yikafre yandé duré akwi séndé gembu hura yandaka di deka
makambu té. Téndaka di Pita bér Jonré wakwexéké, “Méta yambéka dé
wun man haraki yandé du yikafre ya? Yingi maki béni wun hambuk
jémba ya? Héna ximbuwambéka dé wun du yikafre ya?”

8Di wungi wakwexékéndaka dé Godna Hamwinya Pitanamawulimbu
hambuk ye téndéka dé Pita wa, “Gunawa, israelna néma du, atéfék néma
du, 9 némbuli guni aniré wakwexéké, ané man haraki yandé du yikafre
yandénka. Aniré guni wakwexéké, yikafre jémba yananka. 10 Guni mé
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xéké. Guniré némbuli wuni we. Wawut guni akwi israelna atéfék du
takwa akwi xékéta xékélakitanguni. Nasaretna du Jisas Kraisna hambuk
hwendéka ani déka ximbu wanaka dé ané man haraki yandé du dé
yikafre ya. Yikafre ye némbuli dé ané du guna makambu dé té. Guni
Jisasré xiyae mimbu hatekanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé
wambulawundé raméndé. 11 Jisaska anéhundiGodnanyingambudé re:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

12 Wungi rendéka némbuli guniré wuni we déka. Dé hafu dé naniré
yikafre hurundét,nani hulimawuli hérae jémba reséketame. Jisas dé hafu
naniré wungi yikafre hurutandé. Nak du yingafwe.”

13Pitawungiwandéka di néma du xékétaka diwaréngéné. Waréngénéta
di wa, “Owa. Wun du yéték roohafi téta bér naniré hundi wa. Bér
xékélakikwa du yingafwe. Nana xékélelakikwa du bérré wakwehambandi,
nyinga hayimbéte.” Wungi wataka di xékélaki. Bér Jisas wali yitaka
yatakandé du bér. 14Xékélakita di xémanharaki yandé du yikafre ye Pita
bér Jon wali téndéka. Xéta di bérka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

15 Wahafi yata di bérré wa, hafwaré gwandimbéte. Wandaka
gwandimbéka di di hafu bulé. 16 Buléta di wa, “Bérré méta yatame? Bér
yikafre male hambuk jémba bér ya. Yambéka wun du yikafre yandéka
di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di xékélaki. Nani yamba
wakéme, “Bér wun jémba yahambambér.” Wungi yamba wakéme. 17Du
takwa nawulak akwi wun jooka xékéndamboka hélék nani ye. Hélék
yata nani bérré hambukmbu watame, Jisasna ximbu wambula wahafi
yambéte.” 18Wungiwataka diwandaka bérwambulawulayi. Wambula
wulayimbéka di wa, “Bénimé xéké. Jisasna ximbuwambula wakémbéni.
Du takwaré Jisaska yambawakwekémbéni.”

19 Di wungi wandaka bér Pita bér Jon wa, “God dé aniré wa, atéfék
du takwaré déka hundi wanate. Guni aniré guni watéfi, wun hundi
wahafi yanate. Némbuli guni mé wa aniré. God yingika dé mawuli ye?
Yingi maki yikafre joo yataani? Guna hundi xékétaani, o Godna hundi
xékétaani? 20Aniangiyataani. Jisasyandé jémbaréxétakaaniwun jémbaka
wataani. Jisaswandéka xékénanhundikawataani. Wungimalewataani.
Ani nakélak yamba rekéani.”

21 Bér wungi wambéka di néma du bérré hambukmbu wata di wa,
“Mé xéké. Hundi yamba wakéméni, Jisaska. Nana hundi xékéta baka
tétambéni.” Wungi di wa. Wun hundi wata di bérré xiyanjoka di roo,
du takwaka. Man haraki yandé du yikafre yandénka di atéfék du takwa
Godnaximbudiharéké. HarékéndakadinémaduPitabér Jonréxiyanjoka
roo wandaka bér baka yi. 22 Wun man haraki yandé du dumi yétiyéti
nawulakhékihwari akwi rendékabér Jisasnaximbuwambékadéyikafre
ya.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godré wa
23Pita bér Jon bér Jisasna hundi xékékwa du takwaka bari wambula yi.

Wambula ye bér prisna néma du israelna néma du bérré wandan atéfék
haraki hundika bér safé, diré. 24Wambéka di du takwa xékétaka natafa
mawuli héraata di angi Godré wa: “Méni nana Néma Duméni. Hanja tale
méni atéfék jonduméni hurataka. Nyir, héfa, gu, méni hurataka. Wumbu
rekwa atéfék jondu akwi méni hurataka. 25 Hanja méni waméka ména
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HamwinyadénanamandékaDevitréwa. Wandékadéména jémba yandé
du Devit dé ména nyingambu angi hayi:
Métaka di nak téfana du di rékambambuwe?
Métaka di nana du dekamawuli haraki yandéka di Néma Duwasékendén

duré xiyanjoka hundi bulé?
26 Néma Du déka wasékendén du wali, bér wali warenjoka di atéfék

héfambu rekwa néma du di hérangwanda té.
27 ”Devit wungi hayindéka déka hundi mwi hundi dé ya. Néma du

Herot bér pontius Pailat bér nak téfana du israelna du akwi bér di wali
hérangwanda ané getéfambu té. Di ména yikafre jémba yakwa du Jisasré
xiyanjoka di hérangwanda hundi bulé. Hanja méni Jisasré waséke, ména
jémba yandéte. 28 Wunde du hundi bulétaka di haraki saraki sémbut
di huru, Jisasré. Hanja méni hambuk ye mawuli yata méni wa, di
wun sémbut hurutendakaka. Talembu xe méni wa, hukémbu di wungi
hurundate. 29NémaDu, némbuliwandanharakihundika sarékétananika
hambuk mé hwe, nani ména jémba yakwa du takwa dika roohafi yata,
ména yikafre hundi jémba wambete. 30 Méni hambuk hwemét di bar
hiyaakwa du takwa yikafre yatandi. Méni wamét ména yikafre jémba
yakwa du Jisas hambuk naniré hwendét, nani déka ximbu wata nak
maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yatame.” Wungi di
Godré wakwexéké.

31 Wakwexékéndaka dé wun hundi buléta téndan ge huséngéné.
Huséngénéndéka Godna Hamwinya deka mawulimbu sukweka téndéka
di atéfék, néma duka roohafi yata di Godna hundi wa.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafamawuli héra
32 Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafa mawuli héra. Héraata

di deka jonduka wa, “Ané jondu atéfék duna jondu dé. Wun nana
baté jondu yingafwe.” Wungi wataka di deka jondu mune hweta di
atéfék wun jondu taka. 33 Séfélak nukwa Jisasna aposel di hambukmbu
di wa, “Néma Du Jisas hiyae wundé raméndé. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wa saafa yindaka dé God Jisasna du takwa atéfékré némafwimbu
yikafre huru. 34Yikafre hurundéka di atéfék jémba di re. Jambangwe du
yingafwe. Dunawulakdeka gehéfahwetaka yéwahéraedi aposelkawun
yéwa hwe, di mune hwendate. 35Hwendaka di aposel yéwa mune hwe,
jonduhafi rendé du takwaka. Wungi huruta di atéfék jémba di re.

36-37Dunakdékaxi josepdéakwiwungihurutadékahéfahwetakayéwa
hérae dé wun yéwa Jisasna duka hwe, di mune hwendate. Dé Livaina
hémémbu yandé du dé. Saiprusna héfambu dé ya. Jisasna du di déka huli
xi hwe, Barnabas. Wun deka hundimbu wandaka maki dé. Wun xina
mo hundi angi dé: “Dekamawuliré yikafre hurukwa du dé.”

5
Ananaias bér Safaira

1Du nak déka xi Ananaias dé déka takwa Safaira wali bér re. Bér bérka
héfahwetaka bér yéwanawulak héra. 2Hérae déwun yéwanawulak hura
reta dé nawulak hura ye dé Jisasna aposelré wa, “Wuna héfa hwetaka
wuni ané yéwa héra. Hérae némbuli atéfék yéwa gunika andé hwewi.”
Wungi wataka hura yae yéna yata dé hérandén yéwa nawulak dika hwe,
mune hwendate. Hérandén yéwa atéfék hwehambandé. Hwendéka lé
déka takwaakwi lé xékélaki,wunyéwaka. 3Ananaiaswunyéwahwendéka
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dé Pita déré wa, “Yinga maki naméka satan ména mawulimbu wulaaye
téndéka méni ména héfa hwetaka héramén yéwa nawulak méni faku?
Fakutaka méni wa, ‘Wuni hérawun yéwa atéfék wuni hwe.’ Wungi wata
méni Godna Hamwinyaka méni yéna ye. Métaka méni wungi we? 4 Tale
méni wun héfa hwehafi yaméka wun héfa ména ximbu dé re. Méni
wun héfa hwetaka yéwa héramén wu ména yéwa dé. Métaka we méni
wungi hurunjoka méni saréké. Wungi huruta méni duka male yéna
yahambaméni. Méni Godka akwi méni yéna ya. Wungi haraki sémbut
méni huru.” 5 Wungi wandéka dé Ananaias xékétaka dé bari xakre dé
wungi hiya. Hiyandéka xékéndé du takwa atéfék di roo. 6Wayikana du
nawulak yae di Ananaiasna fusa nukwa wur samétaka hérae hura ye di
wekwambu rémé.

7Hukémbu lé Ananaiasna takwa gwande. Gwande léka du hiyandénka
xékélakihambalé. 8 Xékéhafi yaléka dé Pita léré wakwexéké, “Nyéna du
wali héfa hwetaka hérambén yéwa atéfék béni nanika hwe, o yingafwe?
Wuniré mé wa.” Wungi wakwexékéndéka lé wa, “Xéxé. Wumwi hundi
dé. Wun yéwa atéfék ani wundé hwena.” Wungi wata lé yéna ya. 9 Yéna
yaléka dé Pita wa, “Nyéna du wali béni béna mawulimbu béni wa, ‘Ani
nawulak yéwa fakutaani, Néma Duna Hamwinya yamba xékélakikéndé.’
Wungi wataka déka yéna béni ya. Wungi haraki saraki sémbut béni huru.
Mé xéké. Nyéna duré réméndé du fétémbu di té. Nyéniré akwi hura
yitandi.” 10 Wungi wandéka lé bari téndénmbu xakre lé wungi hiya.
Hiyaléka di wayikana du gwande yae di léré xétaka hérae hura ye di léka
duwali sékéré rémé. 11 Jisasna hundi xékékwa du takwa akwiwun hundi
xékéndé du takwa atéfék akwi di némafwimbu roo.

Jisasna du di nakmaki nakmaki hambuk jémba ya
12 Jisasna aposel di séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk

jémba yandaka di du takwa xé. Séfélak nukwa Jisasna hundi xékékwa du
takwa atéfék di tempelréwulaaye hérangwanda di Solomonéna tafékambu
té. 13 Téndaka di atéfék du takwa diré xéta di wa, “Wunde du takwa
yikafre di.” Wungi wata Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa di
di wali yitaka yatakanjoka di roo. 14 Séfélak du takwa roohafi yata
di akwi Néma Du Jisaska jémba di saréké. Sarékéta di séfélak séfélak
du takwa akwi Jisasna hundi xéké. 15 Jisasna aposel séfélak nak maki
hambuk jémba yandaka di bar hiyaakwa du takwaré jambémbu take
di yate hura yi. Yate hura ye di diré yambumbu taka. Takata angi
di wa, “Wafewana Pita wandét di yikafre yatandi wana? Wahafi yata
yambumbu yindét wafewana déka haki bar hiyaakwa duré hérandét di
yikafre yatandi?” Wungi di saréké. 16 Atéfék Jerusalem walémbambu
rekwa getéfambu séfélak du takwa di yi Jerusalemré. Ye di bar hiyaakwa
du takwa, haraki hamwinya hura téndé du takwaré akwi di hérae hura
yi. Wungi hurundaka di Jisasna aposel wandaka di atéfék di yikafre ya.

Ensel gayandéka di séndé ge yatakataka yi
17 Jisasna aposel wungi hurundaka dé atéfék prisna néma du déka du

wali hélék di ya. Wunde du di Sadyusina du di. Hélék yata haraki
mawuli xékéta di hundi bulé. 18 Hundi bulétaka wandaka di Jisasna
aposelréhulukedihurayi séndé geré. Hurayindakadiwumbure. 19Gan
hunyindékadéNémaDuna ensel nakdé gaya. Gaye dé séndé gena yambu
nafwe dé Jisasna aposelré hura gwande yi hafwaré. 20 Hura gwande
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dé diré wa, “Guni ye guni tempelré wulayitanguni. Wulaaye guni
guni huli mawuli hérae jémba reséketendaka atéfék hundika du takwaré
watanguni.” 21 Wungi wandéka di Jisasna aposel xékétaka ganémbambu
di tempelré wulaaye di du takwaré Godna hundi wa.
Wun jooka xékélakihafi yata, atéfék prisna néma du déka du wali

wandaka di deka getéfana du, israelna néma du atéfék, wungi di ya. Yae
hérangwanda di atéfék di hundi bulé. Bulétaka, di gélinduré wa, di séndé
geré ye Jisasna aposelré dika hura yandate. 22Wandaka di deka du ye
séndé gembu xaakwa di Jisasna aposelka hwakéfatiké. 23 Hwakéfatika
wambula yae di wa, “Nani séndé gembu xaakwa nani xé gena yambu
jémba téfindaka séndé geka hatikwa du jémba téndaka. Xétaka gena yambu
nafwitaka nani wunde duka hwakéfatiké.”

24Di wungi wandaka dé tempelna gélinduna néma du, prisna néma du
wali di xékétakadi Jisasnaduyindankadi sarékéwarékéxéké. 25Sarékéta
rendaka dé du nak wulaaye dé diré wa, “Mé xéké. Nalika wanguka di
du nawulak di séndé gembu re. Wunde du némbuli di tempelmbu téta di
hundi andé we, du takwaka.” 26Wungi wandéka di néma geka hatikwa
du deka néma du wali di Jisasna aposelka yi. Ye xaakwa di wumbu
tékwa du diré rékambambu wata diré motumbu xiyandamboka di roo.
Roota di Jisasna aposelré di nakélak hura yi. Hambukmbu diré hundi
wahambandi.

Jisasna du néma duré hundi wanjoka roohambandi
27 Diré hura ye wandaka di Jisasna aposel néma duna makambu

di wambula té. Téndaka dé atéfék prisna néma du diré wa, 28 ”Nani
gunika hambukmbu nani watéfi, guni wun duna ximbu wakwengum-
boka. Guni nana hundi xékéhambanguni. Guni wun duka hundi guni
we, Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwaré. Nani déré xiyambeka
hiyandénka guni we.” 29 Wungi wandéka dé Pita wali, Jisasna nawu-
lak du wali di wa, “Nani Godna hundi male xékétame. Nani héfambu
rekwa duna hundi yamba xékékéme. 30Hanja guni Jisasré mimbu xiyae
hatekanguka dé hiya. Hiyandéka nanamandékanaNémaDu God déré dé
husaramé. 31Husaraméndéka dé Jisas Godna yika tambambu reta Néma
Du re, nani atéfék israel, nana haraki saraki mawuli yatakambet, God
nana haraki saraki mawuli yakwanyindéte. 32Godwandéka Jisas wungi
yandéka nani atéfék xétaka nani wun jooka hundi we. GodnaHamwinya
akwidéwunhundiwe. GoddédékaHamwinyahwe, dékahundi xékékwa
du takwaka.” Wungi di wa.

Gamaliel dé hundi wa néma duré
33Wandaka di néma du xékétaka di rékambambuwata di diré xiyanjoka

di huru. 34Xiyanjoka hurundaka dé néma du nak déka xi Gamaliel dé té.
DéFarisina du reta dé dekahambukhundikawakwe sakwe séfélakduré.
Dé atéfék du takwanamakambu yikafre du dé re. Gamaliel tétawandéka
di Jisasna aposelré hura gwandi hafwaré. 35 Hura gwandindaka dé
Gamaliel néma duré wa, “Guni, nana getéfana du, israel, guni mé jémba
saréké. Wunde duré méta yatanguni? 36Hanja du nak déka xi Teudas
yae dé wa, ‘Wuni néma du wuni. Guni wuna hukémbu mé guni ya.’
Wungi wandéka di 400 maki du di déka hukémbu yi. Yindaka hukémbu
di déré xiyandaka di déka du yaange yi atéfék getéfaré. Yindaka déka
jémba yambumbu yihambandé, baka dé xakri. 37 Hukémbu gavman
di atéfék du takwana xi hayindaka dé nak du déka xi Judas Galilina
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héfambu dé ya. Yandéka di séfélak du déka hundi xéké. Xékéta di déka
jémbambu wulayi. Wulayindaka hukémbu du nawulak di déré xiya.
Xiyandaka hiyandéka di déka du di yaange yi atéfék getéfaré. 38Némbuli
Jisasna duka guniré watawuni. Wunde duré yamba xiyakénguni. Mé
takangut yinda! Di héfambu rekwa duna hundi male xékéta déka jémba
yandat, deka jémbabakaxakritandé. 39DiGodnahundi xékétadéka jémba
yandat, deka jémba reséketandé. Resékendétgunidiwaliwarudiréyamba
sarékéngwandékénguni. Wafewana guni God wali warutanguni?” Wungi
wandéka di néma du Gamalielna hundi xéké.

Jisasna aposel yikafremawuli yata di re
40Néma du déka hundi xékétakawandaka di Jisasna aposelréwambula

hura xale. Hura xalendaka wandaka di deka séfimbu témbéré, rami
yoombu. Témbéréta di néma du diré wa, “Jisaska wambula yamba
wakénguni. Wun duna ximbu wakénguni. Némbuli guni yitanguni.”
41 Wungi wandaka di Jisasna aposel wun ge yatakataka di wungi yi.
Ye di wa, “God nani Jisasna jémba yambekaka yikafre mawuli yata
dé wa, wunde du naniré xiyandat, nani hangéli héraata Jisasna ximbu
harékémbete. Wu yikafre dé.” Wungi wataka yandan jooka di mawuli
ya. 42 Atéfék nukwambu di tempelmbu akwi, du takwana gembu akwi
di Godna hundi wambula wa. Wata di wa, “Jisas wu Godwasékendén du
Krais dé.” Wungi wata di wun jémba yatakahambandi.

6
Di du nawulakré waséke, Jisasna aposel wali jémba yandate

1 Wun nukwambu séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké.
Jisaska jémba sarékékwa du nawulak di Grikna hundi xéké. Nawulak di
Hibruna hundi xéké. Nak nukwa di Grikna hundi xékékwa Judana du di
Hibrunahundi xékékwa Judanaduwali diwaru. WarutadiGriknahundi
xékékwa du di wa, “Atéfék nukwa guni nawulak jondu male guni mune
hwe, nana getéfanaduhiyandé takwaka. Gunaduhiyandé takwaka guni
séfélak jondumunehwe. Naniwungina sémbutkahéléknani ye.” 2Wungi
wandaka di aposel tamba yéti angé man yéték wandaka di Jisasna
hundi xékékwa du takwa atéfék di hérangwandé. Hérangwandéndaka di
wa, “Mé xéké. Nani Godna hundi wambeka jémba yatakataka hénoo
mune hwembet, wungi haraki dé. Jondu mune hwe jémba nana jémba
yingafwe. 3Nyama bandi, wungi maki guni wali rekwa du angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukéka hwakétanguni, jondu mune hwendate. Di
xékélakikwa du di. GodnaHamwinya dekamawulimbuhambuk ye tékwa
du di. Guni hwaka xétaka wunde duna xi wangut nani diré watame, di
wun jémba yandate. 4Di wun jémba yandat, nani God wali hundi buléta
Godna hundi wakwetame. Wu nana jémba dé.”

5 Di wungi wandaka di atéfék du takwa xékétaka di deka hundika
mawuli ya. Mawuli yata di ande duré wa, di jondumune hwendate:
Stiven. Dé Jisaska hambukmbu jémba saréké. Déka mawulimbu Godna

Hamwinya hambuk ye dé té.
Filip, Prokorus, Nikanor, Timon, Pamenas.
Nikolas. Dé nak téfana du reta dé Judana hambuk hundi xékéta dé deka

sémbut huru. Dé Antiokmbu dé ya.
6 Wunde duna xi wandaka di wunde du angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk Jisasna aposelna makambu té. Téndaka di Jisasna du deka
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anéngambambu nak nak tamba takata di Godka wa, di jondu jémbamune
hwendate. 7Wataka di Jisasna aposel di Godna hundi wa saafa yi. Wa
saafa yindaka di Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa deka hundika
xéka di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka di Jisasna du takwa di séfélak
xaku. Séfélak pris akwi di Jisaska jémba saréké.

Juda di Stivenré dunamakambu taka
8Godwun du Stivenré némafwimbu yikafre huruta hambuk hwendéka

dé Stiven dé séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya.
Yandéka du takwa déka jémbaré xéta di waréngéné. 9 Waréngénéndaka
di Judana du nawulak di Stivenka hélék ye di mama wa. Wunde du
di Godna hundi buléndaka ge nakmbu di ya. Wun gena xi angi dé, “Dé
dé hafuka jémba yakwa duna ge dé.” Wunde du di Sairinina héfambu,
Aleksandriana héfambu, Silisiana héfambu, Esiana héfambu akwi yae di
Jerusalemémbu re. Wunde du atéfék di Stivenka hélék yata di dé wali
waru. 10Warundaka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka dé Stiven
jémba xékélakita dé diré wa. Wandéka di déka hundi hasa wanjoka di
hurufatiké. 11Hurufatikéta di yéna yakwa duka nakélak hwaké. Hwaka
xétaka di dika yéwa hwe, yénataka hundi wandate. Hwendaka wun yéna
yakwa du diwa, “Wun du Stiven dé nanamandékaMoseskawali, Godka
wali dé haraki hundi wa. Haraki hundi wandéka nani xéké.”

12 Di wungi wata yéna yandaka di du takwa wali, getéfana du wali,
xékélelakikwa du akwi wungi xékéta di rékambambu wata Stivenka ye
di déré témbéra hura yi, néma du reta hundi buléndaka geré. 13 Hura
yindaka Stiven néma duna makambu téndéka wandaka di yéna yakwa
du nawulak di wulayi, wun geré. Wulaaye di wa, “Wun du atéfék nuk-
wambu dé Godna tempelka dé haraki hundi wata dé Mosesna hambuk
hundika akwi haraki hundi wa. 14 Angi dé wa, ‘Nasaretna du Jisas
tempelré haraki hurutandé. Haraki hurutaka déMoses hwendén sémbut
yatakataka huli sémbut hérambete dé naniré wa.’ Wungi Stiven wandéka
nani xéké.” Wungi di yéna ya. 15Yéna yandaka di atéféknémadu Stivenré
xéséfwa xe di xé déka saawi enselna saawi maki xakundéka.

7
Stiven dé néma duka hundi wa

1 Atéfék prisna néma du dé Stivenré wakwexéké, “Deka hundi mwi
hundi wana yingafwe wana?”

2-3Déwungi wakwexékéndéka dé Stiven angi wa, “Yafa, nyama, bandi,
wuna hundi mé xéké. Hanja nana mandéka Abraham Mesopotemiana
héfambu rendéka dé hambuk yakwa Néma Du God déka yae dé déré wa,
‘Ména hémména héfa yatakatakaméniréwakwetewuka héfaré yitaméni.’
Wungi wandéka dé Abraham Haranré yi. 4 Abraham wungi Kaldiana
héfa yatakataka ye dé Haranmbu rendéka déka yafa wumbu hiyandéka
Godwandéka dé Abraham némbuli ané rembeka héfaré dé ya.

5 ”Abraham ané héfaré yandéka dé God déka héfa hwehambandé,wun
nukwambu. Wun nukwa Abraham nyan hérahafi yandéka dé God déré
wa, ‘Hukémbu wuni ané héfa hwetawuni ménika. Hwewut méni ména
mandéka guni yafa yatanguni, ané héfaka. Mwi hundi wuni we.’ Wungi
dé God wa. 6 God ané hundi akwi dé Abrahamré wa: ‘Ména mandéka
nak héfambu retandi. Rendat wun héfana du hambuk yata diré haraki
huruta watandi, ménamandéka deka némafwi jémba baka yandate. Yéwa
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yamba hérakéndi. Séfélak séfélak (400) héki hwari reta wun jémba male
yatandi. 7 Yandat hukémbu wuni wun némafwi jémba dika hwendé duré
hasa hwewut, di némafwi hangéli hératandi. Némafwi hangéli hérandat, di
ménamandékawunhéfayatakatakadiyaeanéhéfambu retawunaximbu
harékétandi.’ 8 Wungi wataka dé God Abrahamré wa, ‘Méni wuna mwi
hundi sarékéta méni ména du wali guna séfi sékétanguni.’ Wungi God
wandéka dé Abraham xékétaka wungi huruta déka nyan Aisak hérae dé
déka séfi akwi dé séké. Aisak angé yétiyéti angé yétiyéti nukwa rendéka
dé déka yafa déka séfi séké. Hukémbu dé Aisak Jekopna yafa xaku.
Xakundéka Jekop dé tamba yéti angé man yéték duna yafa xaku. Wungi
xakundéka di nanamandékangu di re.

9 ”Jekopna nyambali deka bandi josepka harakimawuli xékéta di déré
nawulak duka hwetaka di yéwa héra. Hérandaka di wunde du di josepré
hura yi, Isipré. Hura yindaka josep wun héfambu rendéka dé God dé
wali té wungi té wungi té. 10 Téta dé déré yikafre huruta wandéka
hukémbu atéfékharaki saraki joo déka yahambandé. God josepré yikafre
huruta yikafre xékélelaki hwendéka dé josep yikafre hundi wa. Wandéka
xékétaka dé Isipna néma du Fero déré xéta josepka mawuli yata dé wa,
josep néma du reta dé Isipna héfaka akwi Ferona geka akwi dé hati.

11 ”Hukémbu dé hénooka hiyatendaka nukwa dé xaku, kenanéna
héfambu Isipna héfambu akwi. Xakundéka di séfélak du takwa di hénooka
hiya. Hiyae di nana mandéka akwi hénooka hwakéfatiké. 12Hwakéfatika
Jekop dé xéké, hénoo Isipmbu rendéka. Xékétaka dé déka nyambali nana
mandékaréwandékadi talewunhéfaré yi. 13Hukémbudiwambula Isipré
yi. Ye xaakwa josepka xékélakihafi yandaka dé josep diréwa, ‘Guniwuna
nyama bandi guni. Wuni josep wuni.’ Wungi wandéka di déka xékélaki.
Xékélakindaka dé Fero hundi xéké josepna hémka. 14Xékétakawandéka dé
josepdékanyamabandiréwa, ‘Guni yewunayafa Jekopdékahémréakwi
watanguni, Isipré yandate.’ 15Wungi wandéka ye déka hundi wandaka
dé Jekop déka hém atéfék wungi di Isipré yi. Séfélak (75) du takwa di yi.
Hukémbu Jekop, déka nyambali nana mandéka akwi, di Isipmbu hiya.
16 Hiyandaka di deka fusa hura yi Sekemna héfaré. Hura ye di diré
Abrahamna wekwambu rémé. Hanja deka mandéka Abraham dé yéwa
hwe, Hamorna hémka. Hwetaka dé wunwekwa téndé héfa héra.”

17 ”God hanja Abrahamré wasékérékéndénéngala hurutendéka nukwa
walémbambu téndéka israelna du takwa nana mandéka némafwi hém di
xaku, Isipmbu. 18 Xakundaka dé nak néma du Fero dé re Isipmbu. Dé
josep akwi déka jémbaka akwi xékélakihambandé. 19 Wun néma du yéna
yata dé nana mandékaré dé haraki huru. Huruta dé wa, di deka huli
nyan hérae hafwambu takandat re hiyandate. 20Wun nukwa Mosesna
ayiwa lé déré héra. Dé Godna makambu yikafre nyan dé. Héraléka dé
déka yafana gekombumale démunya sata re. Bafu hufuk rendéka lé roo
lé déré hafwambu taka. 21 Hafwambu takaléka rendéka lé Ferona tak-
wanya déré xétaka hérae hura ye lé déré hati, léka nyanmaki. 22Hatiléka
di Isipna hambuk hundi di Mosesré wakwe sakwe. Wakwendaka dé
xékélaki. Xékélakita hambuk hérae dé yikafre hundi wata dé hambuk
jémba ya.

23 ”Hukémbu Mosesna héki hwari dumi yétiyéti yandéka dé wa, ‘Wuni
wuna nyama bandi israelna duka yitawuni, diré xénjoka.’ 24 Wungi
wataka yedé xé, Isipnadunak israelnadunakré xiyandéka. Xétadédéka
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hémna du wali téta dé wun haraki sémbut hasa hwenjoka dé Isipna duré
xiyandéka dé hiya. 25Moses déka mawulimbu angi dé saréké, ‘Di wun
duré xiyawukaka xékélake xékélakitandi, God wuniré dé waséke, wuni
diré yikafre huruta ané héfa yatataka yimbete. Wungi xékélakitandi.’
Wungi sarékéndéka di wun jooka xékélakihambandi. 26Wun du hiyandéka
nukwa nak yindéka dé Moses wambula yi, israelna duka. Ye dé xé
israelna du yéték warembéka. Xétaka bér warehafi yata jémba rembéte
démawuli ya. Mawuli yata dé bérréwa, ‘Bénawa. Béninyamabandi béni.
Métaka béni ware? Béni warekémbéni.’ 27 Wungi wandéka dé warendé
du nak Mosesré xasémekindéka dé Moses hu hu yi. Yindéka déré haraki
hundiwata déwakwexéké, ‘Héndéwaméninananémadu reméte. Héndé
wa nanika hatiméte? 28 Wafewana wuniré xiyataméni, nalika Isipna
duré xiyaménmaki?’ 29Wungi wakwexékéndéka dé Moses xékétaka roo
dé yaange yi. Yaange ye Isip yatakataka dé Midianmbu dé nak téfambu
yandé dumaki dé re. Wumbu re takwa hérae dé nyan yéték héra.

30 ”Moses dumi yétiyéti héki hwari wumbu re dé nak nukwa Moses
du rehafi hafwambu Sainai némbu tékwambu téta dé xé, Godna ensel nak
gaye dé ya xérékékwa yikama mi ekombu téndéka. 31 Xéta waréngéna dé
saréké waréké xéké. Sarékéta dé jémba xe xékélakinjoka dé yi. Yindéka
dé Néma Duna hundi dé xaku. 32 Néma Du dé déré wa, ‘Wuni ména
mandékanaGodwuni. WuniAbrahamnaGod,AisaknaGod, JekopnaGod
wuni.’ Wungiwandéka xéka déMoses généta xénjoka dé roo. 33Roondéka
déNémaDuwa, ‘Ména sumé futi. Téméka hafwawuna héfa dé.’ 34Wungi
wataka dé God wambula wa, ‘Wuni xé, wuna du takwa Isipmbu reta
némafwi hangéli hérandaka. Wuniwundé xékéwu, némafwi hangéli héraata
gérandaka. Xékétaka wuni gaya, diré hura gwandenjoka. Méni mé xéké.
Méniwuna jémbayanjokaméni raamawambulayitaméni, Isipré.’ Wungi
dé Godwa.

35 ”Tale israelna du di Moseska hu hweta di déré wakwexéké, ‘Héndé
wa méni nana néma du reméte?’ Wungi wakwexékétaka hukémbu God
dé hu hwendan du Mosesré dé wa, dé déka jémba yata deka néma du
rendéte. Godna ensel gaye ya yanékwa yikama mimbu téndéka dé God
Mosesré wa, dé deka néma du reta diré hura gwandendét di jémba
rendate. 36 Wandéka dé wumba du Moses nak maki nak maki hanja
xéhafi yandan hambuk jémba yataka dé diré hura ye di Isip yatakataka
di yi. Ye di Moses dé nawulak hambuk jémba akwi dé ya, Waka Xérimbu
akwi du rehafi hafwambu akwi. Dé wun du rehafi hafwambu dumi
yétiyéti héki hwari dé diré hura yitaka yataka. 37Wun duMoses dé nana
mandéka israelna duré wa, ‘God wandéka wuni déka profet wuni xaku.
Godwuniréwandénmaki hukémbuwambulawandét guna hémémbu du
nak xakutandé.’ Wungi déMoses wa. 38Wun duMoses israelna du wali
wungi di hérangwanda du rehafi hafwambu. Moses nana mandékangu
wali dé re. Re dé Sainai némburé wara dé Godna ensel wali téndékawun
ensel déré hundi wa. Wandéka dé huli mawuli hérae jémba retembeka
hundi dé héra, nanika hwenjoka.

39 ”Moseswun némbumbu téndéka di nanamandékanguMosesna hundi
xékéhafi yata di Moseska hu hwe. Hu hweta di Isipré wambula yinjoka
di mawuli ya. 40 Mawuli yata hanja hurundan sémbutka sarékéta di
Mosesna nyama aronré wa, ‘Tale wun du Moses naniré dé hura ya,
Isipmbu. Hura yandéka nani ambu rembeka dé wun némburé wari.
Wara wambula gayahambandé. Wambula gayatandé, o yingafwe?
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Métaki nae déré xétame? Méni gwalinya nak tataméni nanika. Wun
gwalinya nana néma du retandé. Reta dé tali yindét nani déka hukémbu
yitame.’ 41 Wungi wataka di némafwi yénataka god ta, bulmakau balina
nyan maki. Tataka di hamwi xiyae di déka hwe. Hwetaka di némafwi
hénoo sata deka tambambu tandan jooré xéta di mawuli sawuli ya.
42Yandaka dé God hu hwe dika. Hu hwendéka di nukwa, bafu, hunkwa-
rinaximbudiharéké. HukémbuGodnaprofetnakdéwun jookaangihayi
Godna nyingambu:
God dé wa, ‘Gunawa, israelna du, mé xéké.
Hanjagunidumiyétiyétihékihwaridu rehafihafwambuyitakayatakata

guni hamwi xiyae hwe.
Hamwi hwengun héndéka guni hwe? Wunika hwehambanguni. Yin-

gafwe.
43Guni yénataka god Molekna ge meme balina séfimbu totaka guni hura

yi.
Guni yénataka god Refanéna hunkwariré guni hura yi. Guni wumbére

yénataka godré guni ta, bérka ximbu harékénjoka.
Wungi hurunguka némbuli wawut di guniré Babilonéna angé saku

hafwaré hura yitandi.’ Wungi dé Godwa.
Wandékawungi dé hayi Godna nyingambu.

44 ”Wungi hurundaka dé God Mosesré wakwe, déka ximbu
harékéndaka gememebalina séfimbu totendakangalaka. WandékaMoses
xe wandéka di xéndénmaki ge di to. Totaka di hérae hura yitaka yataka,
du rehafi hafwambu. Di wun geré xéta di wa, ‘God nani wali dé té.’
45Hukémbu di wun ge di hwe, deka nyangwalka. Hwendaka di Josuana
ekombu reta di wun ge hura ye di deka héfa héra. Hura yandaka dé God
nana mandékana makambu dé deka mamaré hérekindéka di ané héfaré
ya. Yae di wun ge totaka di ané héfambu re. Hukémbu Devit néma du
xakundéka dé wun ge wungi té. 46 God Devitka dé mawuli ya. Mawuli
yandéka dé Devit Godré wakwexékéta dé wa, dé Jekopna Godna ge
tonjoka. Wakwexékéndéka dé God wa, ‘Yingafwe.’ 47Wandéka hukémbu
Devitna nyan Solomon dé yikafre ge to, Godka.

48 ”Yandénka mé saréké. Atéfék duna Néma Du God dé du tondan
gembu yamba rekéndé. Godna profet nak wun jooka dé angi hayi:
49NémaDudéwa, ‘Nyirwuni némadu rewuka jambédé. Héfawunaman

takawuka jambé dé.
Métakina ge wunika totanguni?
Méta hafwambuwuni resétotawuni?
50Wu yingafwe. Wuni wun jondu atéfékwuni hafu wuni hurataka.’
God wungi wandéka dé hayi.

51 ”Némbuli guni mé xéké. Guni guna waanmbu Néma Duna hundi
xékéhafi yata guna mawulimbu guni séfi sékéhafi yandé du guni. Guni
mawuli yanguka maki male hurukwa du guni. Guna mandéka hurun-
dan maki huruta guni Godna Hamwinyana hundi xékénjoka hélék guni
ye, atéfék nukwambu. 52Gunamandéka di haraki saraki sémbut di huru,
Godna profet atéfékré. Hanja Godna profet di wa, Godna yikafre male
sémbut hurutekwa du yatendékaka. Wun jooka wandaka guna mandéka
di diré xiyandaka di hiya. Hiyandaka hukémbu wun yikafre male
sémbut hurukwa du yandéka guni déré dékamamaka hwetaka guni déré
xiyangukadéhiya. 53Godnaensel dékahambukhundiMosesréwandéka
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guniwunhambukhundihéraewandénmakihuruhambanguni.” Wungi
dé Stiven wa.

Stivenrémotumbu xiyandaka dé hiya
54 Stiven wungi wandéka néma du xékéta di némafwimbu mawuli wita

deka némbi ti, déka. 55 Némbi tindaka dé Godna Hamwinya Stivenéna
mawulimbu hambuk ye téndéka dé Stiven Godna getéfaré yasawara
xé. Xéta dé xé God nukwa hanyikwa maki hanyindéka Jisas déka yika
tambambuténdéka. 56XétadéStivenwa, “Méxé. Wuniyasawarawunixé
Godnagetéfanafwe téndéka,DunaNyanGodnayika tambambu téndéka.”

57Dé wungi wandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata hambukmbu
wanjita di deka waan géféti. Géféti ye di atéfék déka fétékéra yi. 58 Ye
di déré huluke hura getéfa yatakataka di déré hafwaré hura gwandi.
Gwande di motumbu naake déré xiya. Stivenka haraki hundi wandé
du motumbu nakinjoka di yifa yandéka sandandan nukwa wur lafe di
wayikana du nak déka xi Sol déka man mombu taka. Takandaka dé
deka nukwa wurka hate té. 59Hate téndéka di Stivenré motumbu naake
xiyandaka dé Stiven Néma Duka wa, “Néma Du Jisas, wuna hamwinya
mé héra.” 60 Wungi wataka dé hwati se dé hambukmbu wanjita
dé wa, “Néma Du, wunika hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwekéméni.” Wungi wataka dé Stiven wungi hiya.

8
Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru

1Di Stivenré xiyandaka dé Sol xétaka démawuli ya.
Wun nukwa di Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré

tale di haraki huru. Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa
atéfék Jerusalem yatakataka di Judiana hafwaré samariana hafwaré
akwi di yaange yi. Yindaka di Jisasna aposel male di Jerusalemémbu
re. 2Godna hundi jémba xékékwa du nawulak di Stivenré rémé. Réméta
di déka némafwimbu géra. 3 Gérandaka dé Sol Jisasna hundi xékékwa du
takwaré haraki hurunjoka dé mawuli ya. Mawuli yata dé atéfék geré
wulaayedéhambukyata Jisasnahundi xékékwadu takwaréhulukehura
yi. Huluke hura ye séndé gembu takandéka di hwa.

Jisasna hundi di wa samariambu
4 Jerusalem yatakataka yaange yindé du takwa di atéfék getéfaré yita

di Jisasna hundi wa saafa yi. 5Wa saafa yindaka dé deka du nak Filip
samariana getéfa nakré ye dé du takwaré hundi wa, Godwasékendén du
Kraiska. 6Wandéka di séfélak du takwa Filipna hundi xékéta di xé, Filip
hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xéta déka hundika mawuli
yata di jémba xéké. 7 Séfélak du takwana mawulimbu haraki hamwinya
di té. Téndaka Filipwandékadi haraki hamwinya hambukmbuwaanje di
diré yatakataka di yaange yi. Man haraki yandé séfélak du takwa, man
tamba lékémbandé séfélak du takwa akwi di re. Rendaka Filipwandéka di
yikafre ya. 8Yikafre yandaka di atéfék du takwamawuli yata di mawuli
sawuli ya, samariambu.

9 Du nak déka xi Saimon wun getéfambu dé re. Hanja foo tuta laku
yakwa du dé. Yandéka di samariana du takwa xéta di déka saré waréké.
Saimon dé wa, “Wuni némafwi du wuni.” 10 Wungi wandéka di wun
getéfambu rekwa atéfék néma du, baka du akwi, wungi di déka hundi
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jémba xéké. Xékéta di wa, “Wun du Godna hambuk dé héra. Hérae dé
némafwi hambuk yata dé néma du re.” 11 Wungi wataka waréngéna di
wa, “Owa. Séfélak nukwambu dé laku yaata dé wungi hambuk jémba
dé ye.” Wungi wataka di deka mawuli déka takata di déka hundi xéké.
12 Hukémbu Filip yae dé diré yikafre hundi wa, God néma du reta du
takwaka hatitendékaka. Jisas Kraiska akwi dé wa. Wandéka xékéta di
Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka dé Jisasna ximbu diré guré husanda,
duré akwi takwaré akwi. 13 Saimon akwi dé Jisaska jémba saréké.
Sarékéndéka dé Jisasna ximbu déré guré husanda. Guré husandandéka
dé Filip wali yitaka yatakata dé xé, Filip nak maki hanja xéhafi yandén
hambuk jémba akwi yandéka. Xétawaréngénéta dé saré waréké.

14 Jisasna aposel Jerusalemémbu reta di xéké, samariana du takwa
Godnahundixékéndaka. XékétakawandakaPitabér Jonbéryi, samariana
du takwaka. 15 Ye xaakwa bér Godré wakwexéké, dé déka Hamwinya
dika hwendéte. 16 Tale wunde du takwa Jisaska jémba sarékéndaka dé
Filip Jisasna ximbu diré guré husanda. Guré husandandéka dé Godna
Hamwinyadikagayahambandé. 17HukémbuPitabér JonyaeGodréwak-
wexékéta deka anéngambambu tamba takambéka dé Godna Hamwinya
dekamawulimbuwulaaye té.

18 Saimon dé xé Pita bér Jon deka anéngambambu tamba takambéka
Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka. 19Xétaka dé yéwa
nawulak hérae hura yae dé bérré wa, “Wuni yéwa bénika hwewut béni
wun hambuk wuniré hwetambéni. Wuniré hwembét wuni akwi duna
anéngambambu tamba takawut Godna Hamwinya dekamawulimbuwu-
laaye tétandé.”

20Dé wungi wandéka Pita déré dé angi wa, “Wungi yingafwe. Wungi
hura, méni ména yéwa wali haraki hafwaré yitaméni. God déka
Hamwinya baka hwendéka dé. Yéwa héranjoka déka Hamwinya hwe-
hafindé. 21Méni yéwambu héranjoka waméka ména mawuli haraki dé té.
Haraki téndéka God ména mawulika hélék dé ye. Méni wun hambuk
yamba hérakéméni. Méni ani wali wun jémba yamba yakéméni. 22Méni
mena haraki saraki sémbut mé yatakataka Godka wa. Wamét, wafe-
wana, dé ména mawuli sarékémén joo yakwanyita wun joo wambula
yamba sarékétandé wana. 23 Wuni xé, méni haraki mawuli xékéméka
haraki sémbut ména mawuliré hulukindéka méni yoombu gindan du
maki méni re.” 24 Wungi wandéka Saimon dé Pita bér Jonré wa, “Béni
Néma Duré watambéni, wunika. Wambét dé wuniré yikafre hurundét
wambén joo wunika yamba xakukéndé.” Wungi dé wa.

25 Pita bér Jon Néma Du Jisaska hundi wataka bér Jerusalemré
wambula yinjoka bér yambumbu yi. Ye bér samariambu rekwa séfélak
getéfambu bérNéma Duna hundi wa saafa yi.

Filip dé Jisaska hundi wa Itiopiana néma duré
26 Néma Du Godna ensel dé Filipré wa, “Yambu nak Jerusalem

yatakataka dé Gasaré yi. Méni raama méni wun yambumbu yitaméni.”
Wungi dé wa. Wun yambu du rehafi hafwambu dé yi. 27 Filip Godna
enselna hundi xékétaka raama dé yi. Ye dé xé Itiopiana néma du nak
yambumbu yandéka. Hanja di déka mandé héreki, dé atéfék Itiopiana
du takwana néma takwa Kandasika jémba yandéte. Dé wun jémba yata
dé léka yéwaka hati. Tale dé Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka.
28 Harékétaka dé déka getéfaré wambula yinjoka ye karis tokumbu re.
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Reta dé Aisaia hanja hayindén nyingambu rekwa hundiré xéta dé wata
re. 29 Nyingaré xéta wata rendéka dé Godna Hamwinya Filipré wa,
“Méni sa ye dé wali sékéré yi.” 30Wungi wandéka dé Filip fétékéra ye dé
xéké, Itiopiana du Aisaia hayindén nyingaré xéta wandéka. Xékétaka dé
déré wakwexéké, “Méni hayindén hundina mo hundika méni xékélaki, o
yingafwe?”

31Dé wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yingafwe. Du nak wuniré wun
hundika wahambandé. Wahafi yandét, yingi maki nae xékélakitawuni.”
Wungi wataka dé Filipré wa, dé wara dé wali rendéte. Wungi wandéka
dé Filip yawundunae déwaré. 32Wara reta bérAisaia hayindénhundiré
xé, Godna nyingambu. Aisaia hanja angi dé hayi:
Hura ye xiyatendaka sipsip bali maki nakélak téndéka di déré hura yi.
Sipsip bali nyanéna yuwi sékéndaka nakélak téndéka maki, dé té. Hundi

nak wahambandé.
33 Di déka wa, ‘Haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungi wataka di déka

hundi xékéhafi yata di yéna ya.
Di déré xiyandaka dé ané héfambu téhambandé.
Déka hémka héndé xékélakewate?
Wungi dé Godna profet Aisaia hanja hayi.

34 Itiopiana du wun nyinga xétaka dé Filipré wakwexéké, “Héndéka dé
Godna profet hayi? Déka hafu dé hayi, o héndéka dé hayi? Wuniré mé
wa.” 35 Wungi wandéka dé Filip déka wa. Tale wun hundina mo hundi
dé wa. Wungi wata hukémbu akwi dé Jisaska wa. 36-37Wata yambumbu
bér yi. Ye bér gu rekwa hafwambu xaakwa dé Itiopiana du wa, “Mé xé.
Xéri andé re. Héndé wuniré watéfite, méni Jisasna ximbu wuniré guré
husandamét?”

38 Wun du wungi wataka dé wun karisré hurukwa duré wa, karis
hulukindéte. Wandékawunkaris hulukindékabér ItiopianaduFilipwali
guré nandi. Naande ye dé Filip Jisasna ximbu wun duré guré husanda.
39 Guré husandandéka bér wambula xale. Xalembéka dé Néma Duna
Hamwinya dé Filipré bari hura yi. Hura yindéka dé Itiopiana du déré
wambula xéhambandé. 40Wundu yikafremawuli yatamawuli sawuli ye
dé yi, déka getéfaré. YindékaFilip déAsdotmbudé té. Tedé atéfék getéfaré
yita dé yikafre hundi we, Jisaska. Wa saafa ye dé Sisariambu xaku.

9
Sol huli mawuli hérae dé Jisaska jémba saréké
Apo. 22:4-16, 26:9-18

1Filipwungi huruta téndénanukwambuSol rékambambuwatadéNéma
Du Jisasna du takwaré xiyandat hiyandate dé hambukmbuwa. Wataka
dé atéfék prisna néma duka yi. 2Ye dé déréwa, “Méniwuna jémbaka akwi
wunika akwi nyingambu hayimétewuni ya. Haaye wunika hwetaméni.
Hwemét wuni Damaskusré ye wuni wun nyinga hwetawuni, Godna
hundi buléndaka gena néma duka. Hwewut di nyinga xétaka wunika
xékélakita yawundu nandat, wuni wuna jémba yatawuni. Yata wuni
Jisasna hundi xékékwa du takwaka hwakétawuni. Hwaka xétaka wuni
diré yoombu giya hura yatawuni, Jerusalemré.”

3 Wun hundi wataka nyinga hérae Jerusalem yatakataka dé Sol
Damaskusré yi. Ye wun getéfambu xakunjoka yandéka dé némafwi ya
nyirmbu tulem nae dé wungi gaya, Sol téndénmbu. 4 Gayandéka dé Sol
héfambu xakri. Xakrita dé xéké ané hundi wandéka, “Sol Sol, métaka
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méniwuniré haraki huru?” 5Wungiwandéka déwakwexéké, “NémaDu,
méni héndé?” Wungi wakwexékéndéka déwa, “Wuni Jisas. Wuniréméni
haraki huru. 6 Sé raama ané getéfaré wulayi. Wulayimét du nak wandét
méni déka hundi xékétaka dé wandénmaki hurutaméni.” Wungi dé wa.

7 Wandéka di Sol wali yindé du hundi nawulak xékétaka wun hundi
buléndé duka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di nakélak té. Hundi nawulak
buléhambandi. 8 Buléhafi yandaka dé Sol raama dé dama lanjoka huru-
fatiké, déka dama gan hunye téndéka. Wungi téndéka di déka tambambu
huradiDamaskusréwulayi. 9Wulaayenukwahufuk rendékadékadama
lahambandé. Wungi yandéka dé hénoo hulingu sahambandé.

10 Jisasna du nak dé re Damaskusmbu. Déka xi Ananaias. Janji
makimbu dé Néma Du Jisas déré wa, “Ménawa, Ananaias.” Wungi
wandéka dé Ananaias wa, “Néma Du, wuni andé re.” 11Wungi wandéka
dé NémaDuwa, “Méni sé raama anéwatewuka yambu nakmbu yi. Wun
yambuna xi angi dé,Huritéké Yambu dé. Dunak déka xi Judas dé rewun
yambumbu. Judasna gembuTarsusmbuyandédudékaxi Sol dé re. Méni
déka hwakétaméni, Judasna gembu. Wun du Sol némbuli déwunikawata
dé re. 12Dé janjimaki hwandékawuni ané joo déréwuniwakwe. Dunak
déka xi Ananaias déka yae déka dama wambula jémba yandéte dé déka
damambu tamba taka.”

13NémaDu Jisaswungiwandéka dé Ananaiaswa, “NémaDu, séfélak du
di hundiwa,wunduharaki saraki sémbutménadu takwaré hurundénka,
Jerusalemémbu. Wandaka wuni xéké. 14 Prisna néma du déka nyinga
hwendaka déDamaskusré dé ya,ména du takwaré huluke hura yinjoka.
Nani ména ximbuwata Godré wakwexékékwa atéfék du takwaré huluke
hura yinjoka démawuli ya.”

15DéwungiwandékadéNémaDuwa, “Yingafwe. Méni yitaméni, Solka.
Wuniwundéwasékewu,déwuna jémba yatekwadudé. Déwunikahundi
watandé, nak téfana du takwaka, deka néma duka akwi, ména getéfa
israelna du takwaka akwi. 16Wandét nawula du wuna ximbu wandén
hundi hélék yata déré xiyandat, dé némafwihangélihératandé. Wuni déré
wakwetawuni wun jooka.” Wungi dé wa.

17 Wandéka dé Ananaias raama ye Judasna geré wulaaye dé déka
tamba Solna anéngambambu taka. Takata dé wa, “Wuna bandi Sol, méni
yambumbu yae Néma Du Jisasré wundé xémé. Xéménka wandéka wuni
andé yawu, ména dama wambula jémba téndét Godna Hamwinya ména
mawulimbuwulaaye téndéte.” 18Wungiwandéka dé xéri hamwina haar
maki joo Solna damambu dé xakri. Xakre déka dama yikafre yandéka dé
wambula jémba xé. Xe dé raama té. Téndéka dé Ananaias Jisasna ximbu
déré guré husanda. 19Guré husandandéka dé hénoo se dé déka hambuk
wambula héra.

Sol dé Jisaska hundi wa Damaskusmbu
Nawulaknukwadé Sol Jisasna duwali déDamaskusmbu re. 20Débari

Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé tale Jisaska ané hundi dé wa,
“Jisas dé Godna Nyan dé.” 21 Wungi wandéka di xékétaka waréngéna di
wa, “Owa. Yingimaki dé? Talewun du dé hambuk yata dé Jisasna hundi
xékékwa du takwaré dé haraki huru, Jerusalemémbu. Wun du angiré dé
ya, Jisasna hundi xékékwa du takwaré yoombu giya prisna néma duka
hura yinjoka.” Wungi wata di wun jooka saréké.
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22 Di wungi sarékéndaka dé Sol hambuk yata dé yikafre hundi ham-
bukmbu wa. Dé wa, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wu mwi
hundiwuniwe.” Wungiwata hambukyandékadiDamaskusmbu rekwa
Judana du déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Judana du Solka hélék yandaka dé Damaskus yatakataka yaange yi
23 Séfélak nukwa rendéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déré

xiyanjoka di hundi bulé. 24Buléndaka di xékétaka di Solréwa, wun jooka.
Gan nukwa Judana du di wun getéfakamotumbu gindan séndémbu tékwa
atéfék yambumbu téta déré xiyanjoka di haxéta té. 25 Haxéta téndaka
di Solna hundi xékétaka Jisasna hundi xékékwa du nawulak yoo di léki,
némafwi wasarambu. Lékitaka gan nak di getéfana séndémbu wara reta
wandaka Sol wun wasarambu rendéka di yoombu hura di séndé tékwa
wekwa nakmbu husangwanda husande di héfambu takandaka te dé
wungi yi.

Sol Jerusalemémbu dé re
26 Sol Jerusalemré dé yi. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du

takwa wali renjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di atéfék du déka
roota angi di wa, “Dé yéna dé ye. Dé Jisaska jémba sarékéhambandé.”
27Wungiwandaka dé Barnabas Solré yikafre huruta dé déré hura bér yi,
Jisasna aposelka. Hura ye dé diré wa, “Sol yambumbu ye dé Néma Duré
xé. Xéndéka dé Néma Du déré hundi wa. Wandéka dé Sol hambuk yata
roohafi yata Jisasna ximbu dé Godna yikafre hundi wa Damaskusmbu.”
Wungi déBarnabas Solkawa. 28Wandékadiwa, “Wungi yawundu. Nani
wali retandé.” Wungi wandaka dé Sol di wali reta dé Jerusalemémbu
yitaka yatakata roohafi yata dé diré hundi wa, Néma Du Jisaska. 29 Dé
Grikna hundi xékékwa Judana duré akwi dé hundi wa. Wata di wali
hundi buléndéka hélék yata, di déré xiyanjoka huru. 30 Hurundaka di
Jisasna hundi xékékwa du wun jooka xékéta di Jerusalem yatakataka di
Solré hura ye Sisariaré. Hura ye di déré wa, “Méni Tarsusré yitaméni.”
Wungi wandaka dé wun getéfaré yi.

31 Jisasna hundi xékékwa du takwa di jémba re, Judiana héfambu,
Galilina héfambu, samariana héfambu akwi. Du nawulak diré haraki
huruhambandi. Godna Hamwinya di wali jémba yandéka di séfélak du
takwa Jisasna hundika di xéké. Xéka di atéfék yikafre mawuli yata,
hambuk yata, di Néma Duka roota déka hundika jémba xéka di némafwi
hém xaku.

Pita wandéka dé Einias yikafre ya
32HukémbuPitadéwumburekwaatéfék téfarédéyitakayataka. Yitaka

yatakata dé nukwa nak dé Godna du takwaré xénjoka dé Lidaré yi. 33Ye
dé du nakré xé. Wun duna xi Einias dé. Déka matamba hiyandéka
dé héki hwari angé yétiyéti angé yétiyéti wungi dé hwa, jambémbu.
Yitaka yatakahambandé. 34 Dé wungi hwandéka dé Pita déré xéta dé
wa, “Ménawa Einias. Jisas Krais méniré wundé huréhalékéndé. Méni sé
raama ména tafu wura taka.” Wungi wandéka Einias bari raama dé té.
35 Saronéna héfambu rekwa du takwa, Lidambu rekwa atéfék du takwa
akwidiatéfékdixé,déyikafreye téndéka. XétakadiNémaDuJisaska jémba
saréké.

Pita wandéka lé Tabita ramé
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36 Takwa hési léka xi Tabita Jopambu lé re. Grikna hundimbu léka xi
angi di wa, Dorkas. Tabita lé Jisaska jémba saréké. Sarékéta lé yikafre
jémba yata lé jondu yike rekwa du takwaré yikafre huru. 37Wun nukwa
bar hiyae lé wungi hiya. Hiyaléka di léka fusaka guyateke hura ware di
taku gembu taka. Takandaka lé hwa. 38 Lida Jopa walémbambu dé re.
Jisasna hundi xékékwa du Jopambu reta di xéké, Pita Lidambu téndéka.
Xékétakawandakabérduyéték Jopa yatakatakabér yi Pitaka. Ye bérdéré
wa, “Méni bari hari aniwali yitaméni. Wungi nanimawuli ye.” 39Wungi
wambéka dé Pita bérwali wungi yi Joparé. Ye xakundaka di Pitaré hérae
hura di wari, Dorkasna fusa rendé hafwaré. Warindaka di duke takwa
atéfék Pita téndénmbu téta di géra. Géraata di Dorkas reta hundafana
hwelénnukwawurwakwe, déka. 40Wakwendaka Pitawandékadi atéfék
du takwawunhafwa yatakataka di gwandi. Gwandindaka dé Pita hwati
se dé Néma Duré wa. Wataka waleka léka fusaré xéta dé wa, “Tabita, sé
ramé.” Wungi wandéka lé dama lae déré xe lé wungi raama re. 41Reléka
dé tambambuhurundéka lé raama té. TélékawandékadiGodnadu takwa
wali duke takwa akwi wungi di xale. Xalendaka dé diré wa, “Némbuli lé
jémba lé re.” 42Wungiwandékadiwun jookahundiwasaafayi, Jopambu.
Wa saafa yindaka di séfélak du takwa di Néma Duka jémba saréké.

43SéfélaknukwaPita dé Jopambu re. Dunakdéka xi Saimonwali dé re.
Saimon dé bulmakau balina séfi ruwa dé wun séfimbu jémba ya.

10
Godna ensel dé Korniliusré hundi wa

1 Du nak déka xi Kornilius dé re Sisariambu. Dé Romna du dé. Dé
Judana du yingafwe. Dé 100 Romna xi warekwa duna dé néma du re.
Déka duka di wa, “Italina xi warekwa du di.” Wungi di wa. 2Kornilius
Godka dé jémba saréké. Sarékéta yikafre mawuli yata dé déka hém wali
wungi di Godna ximbu haréké. Dé Judana jambangwe du takwaka yéwa
baka hweta Godka wandékandé. 3 Gérambu nak dé God wali wata dé
janji maki hwa. Hwae dé xé Godna ensel nak déka gaye angi wandéka,
“Ménawa, Kornilius.” 4 Wungi wandéka dé déré xe roota dé wa, “Néma
du, métaka méni mawuli ya?” Wungi wandéka dé Godna ensel wa,
“Méni Godka waméka dé ména hundi wundé xékéndé. Méni jambangwe
du takwaka yéwa baka hweméka God wundé xékélakindé. Xékélakita dé
ménika saréké. 5Némbuli wamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye
di du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita dé. 6 Dé
bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimon wali dé re, néma xéri
tufwambu.” 7Wungi wataka dé Godna ensel dé yi. Yindéka dé Kornilius
wandéka bér jémba yakwa du yéték bér ya. Xi warekwa du nak akwi
dé ya. Dé akwi Godna ximbu harékéndékandé. Dé akwi Kornilius wali
rendékandé. 8 Wunde du hufuk yandaka dé Kornilius Godna enselna
hundi diré wa. Wataka diré wandéka di yi, Joparé.

Pita dé janji maki hwa
9Yindaka nukwa nak yindéka di Jopambu xakunjoka yandaka nukwa

dawimbu téndéka dé Pita dawi geré wari, God wali hundi bulénjoka.
10 Warindéka hénoo yandéka dé hénoo sanjoka dé mawuli ya. Mawuli
yandéka di hénoo humbwindaka dé janji maki hwa. 11 Hwae dé xé,
nyir télaméndéka némafwi nukwa wur maki joo gayandéka. Gayandéka
di nukwa wurna yétiyéti wambumbu hura di Pita rendénmbu husanda,
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héfaré. 12Wun joombu nak maki nak maki hamwi hambwe afwi di re.
13 Rendaka dé Pita ané hundi xéké, “Méni sé raama xiyae sa.” 14 Pita
wun hundi xékétaka dé wa, “Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk
hundi dé naniré watéfi,wunde hamwi sambemboka. Watéfindékawuni
wunde haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuli haraki hamwi
yambasakéwuni.” 15WungiwandékadéGodwambulawa, “Wuniwunde
jonduréwundé huréhalékéwu. Wunhuréhalékéwun jonduka angi yamba
wakéméni, ‘Wunharaki joodé.’ Wungiyambawakéméni.” WungidéGod
wa. 16 Yambu hufuk Pita wun jooré xéta dé wun hundi xéké. Xékéndéka
dé wun joo bari nyirré wambula wari.

17Pita saréwaré xékéta dé dékamawulimbuwa, “Ané xéwun joonamo
yingi dé?” Dé wungi sarékéta rendéka di Korniliusna du nawulak duré
angi wakwexéké, “Saimonéna ge yimbu dé té?” Wungi wakwexékétaka
xéka ye di Saimonéna gena fétémbu té. 18 Téta di wa, “Du nak déka xi
Saimon déka nak xi Pita ambu dé re, o yingafwe?” 19 Wungi wandaka
dé Pita xéndén jooka sarékéta rendékadéGodnaHamwinyadéréwa, “Mé
xéké. Du hufuk ménika hwaka ya. 20 Sé raama naande yi, di wali. Wuni
hafu wawuka yandaka di wali yinjoka rookéméni.” 21 Wungi wandéka
dé Pita naande ye dé diré wa, “Hwakéngun du, wuni andu. Méta yanjoka
guni ya?” 22Wungiwandékadiwa, “XiwarekwadunanémaduKornilius
wandéka nani ya. Dé yikafre du dé. Godna ximbu harékékwa du dé.
Judana du atéfék di déka wa, ‘Dé yikafre du dé.’ Wungi di wa. Godna
ensel nak dé Korniliusréwa,méni déka geré ye hundiwamét xékéndéte.”
23Wungiwandaka dé Pitawa, “Mé gwande. Ambuhwatanguni.” Wungi
wandéka di wulaaye di wumbu hwa. Hwae ganémbambu dé Pita di wali
yi. Jopambu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi di Pita wali yi.

Pita dé Korniliusna geré yi
24Yindakanukwanakyindékadi Sisariambuxaku. Korniliusdékahém

déka du takwaré wandéka yae di hérangwanda reta di Pitaka haxéta re.
25Haxéndaka Pita yae wulayinjoka hurundéka dé Kornilius gwande déré
xemawuli ye hwati se déwandé da, dékamanmombu. 26Hwati séndéka
dé Pita hélék yata dé wa, “Sé ramé. Wuni akwi dumale wuni.” 27Wungi
wandéka dé Kornilius raama bér Pita wali hundi bula bér geré wulayi.
Wulaaye dé Pita xé, séfélak du takwa hérangwanda rendaka. 28 Xéta dé
diré wa, “Nana hambuk hundimbu di wa, ‘Judana du nak téfana duna
geré yamba wulayikéndi. Judana du nak téfana du wali yamba yitaka
yatakakéndi. Nak téfana du di Godka xékélakihafi yata di haraki du di re.’
Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Judana du wuni. Nanga janji maki
hwawuka God dé wuniré huli hundi wa, nak téfana duka. Déka hundi
xékétakawuni dika angi yambawakéwuni,Diharaki dudi. Wungi yamba
wakéwuni. 29 God huli hundi wuniré wandéka wuni hundi buléhafi ye
wuni ya. Métaka guni wunika wa, gunika yawute?” Wungi dé wa.

30 Wandéka dé Kornilius wa, “Nukwa hufuk yindéka angina nuk-
wambu wuni gembu reta wuni Godka wa. Wawuka dé du nak nukwa
hanyikwa maki nukwa wur sandataka dé wuna makambu bari té.
31 Téta dé wa, ‘Kornilius. Méni Godka waméka dé ména hundi wundé
xékéndé. Méni jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka God wundé
xékélakindé. Xékélakita dé ménika saréké. 32 Méni wamét di ména du
nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon dé.
Déka nak xi Pita. Dé bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimon
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wali dé re, néma xéri tufwambu.’ 33 Wungi wandéka bari wawuka
di wuna du yi, ménika hwakénjoka. Ye méniré xétaka wandaka méni
naniré yikafre huruta méni ya. Wungi yikafre dé. Némbuli nani atéfék
Godna makambu nani ambu re, Néma Duméniré wandén hundi wamét
xékénjoka.” Wungi dé Kornilius Pitaré wa.

Pita dé hundi wa, Korniliusna gembu
34 Pita hundi angi dé wa, “Némbuli wundé xékélakiwu. God natafa

hémna du takwaka male mawuli yahambandé. 35 Atéfék getéfana du
takwa Godka roota yikafre sémbut hurundat, God di atéfékéka mawuli
yatandé. 36 God hundi wandéka dé Jisas Krais wun hundi wa, nani
israelna duré, nani God wali jémba rembete. Jisas dé atéfék duna néma
du dé. 37Guni wundé xékélakingu, Galilina héfambu akwi Judiana atéfék
héfambu akwi xakundé jonduka. Tale Jon du takwaré wandén maki
dé Jisasré guré husanda. 38 Husandandéka God déka Hamwinya dé
Nasaretna du Jisaska hwendéka dé némafwi hambuk héra. God wungi
dé wali téndéka dé Jisas atéfék getéfaré yita du takwaré dé yikafre huru.
satan haraki hurundé du takwaréwandéka di yikafre ya. 39Naniwundé
xékwa, Jisas Jerusalemémbuakwi, nanahéfambuakwidéka jémbayandéka.
Hukémbu di déré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. 40 Hiyandéka
nukwa yéték yindéka nukwa hufukmbu God déré wambula husaramé.
God déré husarama wandéka nawulak du di déré xé. 41 Atéfék du déré
xéhambandi. Nani God hanja wasékendén du male nani xé. Hanja God
naniré dé waséke, nani Jisaska hundi wambete. Jisas wambula raama
rendéka nani dé wali hénoo hulingu sa. 42 Jisas naniré dé wa, ‘Guni
du takwaré hundi watanguni, wunika. God wuniré wasékendéka wuni
jémba ya. Hukémbu wuni kot xékékwa néma du reta wuni hiyandé du
takwana hundi, rekwa du takwana hundi akwi, xékétawuni. Xékéta
deka haraki saraki mawuli deka yikafre mawulika akwi diré hundi
watawuni. Wun jémbaka akwi guni watanguni.’ Wungi dé Jisas naniré
wa. 43Hanja Godna profet atéfék di Jisaska hundi wa. Wata di wa, ‘Du
takwa déka jémba sarékéta déka hundika ‘mwi hundi dé’ nandat, God
deka haraki saraki sémbut yakwanyitandé.’ Wungi di wa.” Wungi dé
Pita wa.

God dékaHamwinya dé nak téfana du takwaré bleké
44Pitadiréwata téndékadéGodnaHamwinyaPitanahundi xékékwadu

takwanamawulimbu wulaaye té. 45-46Wulaaye téndéka di Jisaska jémba
sarékékwa Judana du Pita wali Jopambu yae di xéké, wunde du takwa
xékéhafi yandaka hundimbu wata Godna ximbu harékéndaka. Xékéta
waréngénéta di wa, “Owa. God déka Hamwinya dé bleké, nak téfana
du takwaka akwi.” 47 Wungi wandaka dé Pita wa, “Godna Hamwinya
wunde du takwana mawulimbu dé wulaaye té, nana mawulimbu han-
jambu wulaaye téndéka maki. Héndé naniré haraki hundi wate, Jisasna
ximbudiré guré husandambet? Yingafwe. Nani Jisasna ximbudiré guré
husandatame.” 48Wungi wataka Pita wandéka di dé wali yandé du Jisas
Kraisna ximbuwata di diré guré husanda. Guré husandandakadi Pitaré
wakwexéké, dé di wali nukwa nawulak rendéte.

11
Pita dé hundi wa Jerusalemémbu rekwa Jisasna du takwaka
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1 Jisasna aposel, Jisasnahundi xékékwaduwali di Judianahéfambu reta
di xéké, nak téfana du takwa Godna hundi jémba xékéndaka. 2Hukémbu
Pita dé Jerusalemré wambula yi. Ye xakundéka di Jisaska jémba
sarékékwadunawulakdi Pitawaliwaru. Wundedudi angi saréké, atéfék
du Godna hundi xékénjoka di tale séfi sékétandi. 3Wungi sarékétawaruta
di angi wa, “Méni nak téfana duna geré wulaaye méni di wali hénoo sa.
Wungi sata haraki méni huru.” Wungi di wa.

4Wandaka dé Pita Kornilius wali reta hurundan atéfék jooka dé diré
angi wa: 5 “Wuni Jopambu reta God wali hundi buléta wuni janji maki
hwa. Hwae wuni xé némafwi nukwa wur maki joo nyirmbu gayandéka.
Gayandéka di nukwa wurna wambu yétiyétimbu hura husandandaka
dé rewunmbu té. 6 Téndéka wuni jémba xéta wuni xé nak maki nak
maki hamwi hambwe afwi wumbu rendaka. 7 Xéta wuni ané hundi
xéké, ‘Méni Pita, sé raama méni wun tékwa hamwi xiyae sa.’ 8 Wun
hundi xékétaka wuni wa, ‘Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk
hundi naniré dé wunde hamwi sambemboka. Watéfindékawuni wunde
haraki hamwi hanja sahambawuni. Némbuli yamba sakéwuni.’ 9Wungi
wawukadéGodwambulawa, ‘Wuniwun jonduréwundéhuréhalékéwu.
Wunhuréhalékéwun jondukaangi yambawakéméni, ‘Wunharaki joodé.’
Wungi yambawakéméni.’ Wungi dé Godwa. 10Yambu hufukwuni wun
jooré xéta wuni wun hundi xéké. Xékéwuka di wun joo nyirré wambula
hurawari. 11Hurawarindaka di Sisariambu yandé du hufuk deka néma
duna hundi xékétaka yae di rewun gembu bari xaku. 12 Xakundaka dé
Godna Hamwinya wuniré wa, wuni roohafi yata bari di wali yiwute.
Ande Jisaska jémba sarékékwa du gwongofu di wuni wali yi Sisariaré.
Ye nani atéfék Korniliusna geré wulayi. 13Wulayimbeka dé naniré wa,
Godna ensel nakré xéndénka. Wun ensel Korniliusna gembu téta dé déré
wa, ‘Méni wamét di ména du nawulak yitandi Joparé. Ye di du nakéka
hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita dé. 14Dé yae méniré hundi
watandé. Wandét guni guna hémwali xékéngut, God guna haraki saraki
sémbut yakwanyindét, guni jémba retanguni.’ Wungi dé Godna ensel
wa Korniliusré. 15Wandéka dé Kornilius wun jooka wandékawuni diré
wayika wata téwuka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té,
nanamawulimbu tale wulaaye téndékamaki. 16Godna Hamwinya deka
mawulimbu wulaaye téndéka wuni Néma Duna hundika wuni saréké.
Hanja dé Néma Du wa, ‘Guré husandakwa du Jon dé Godna ximbu diré
guré husanda. God dékaHamwinya hwetandé gunika. Hwendét Godna
Hamwinya gunamawulimbuwulaaye tétandé.’ Wungi dé NémaDu Jisas
wa. 17Nani Néma Du Jisas Kraiska tale jémba sarékémbeka dé God déka
Hamwinya nanika dé hwe. God déka Hamwinya dé wunde nak téfana
du takwaka akwi dé hwe. God wungi hwendéka,wuni héndé,wuni déka
jémba takatéfitewuka. Wungi yingafwe, wu déka jémba dé.”

18 Pita wungi wandéka di Judana du wambula déré haraki hundi
wahambandi. Wahafi yata di Godna ximbu harékéta diwa, “God yikafre
dé. Dé nak téfana du takwaka akwi dé wa. Di deka haraki saraki mawuli
yatakataka hulimawuli hérae jémba retandi, wungi rewungi re.” Wungi
di wa.

Antiokmbu rekwa du takwa akwi di Jisaska jémba saréké
19 Tale di Stivenré xiya motumbu. Xiyandaka hiyandéka di Jisasna

hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka hurundaka di atéfék
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getéfaré yaange yi. Yaange yita nawulak afakéré ye di Fonisiana héfambu
re. Nawulak di Saiprusna héfambu re. Nawulak di Antiokmbu re. Reta
di Judana du takwaré male di Jisaska hundi wa. Nak téfana du takwaré
déka hundi wahambandi. 20 Saiprusna héfambu yandé du Sairinimbu
yandé du akwi Jisaska jémba sarékéta Antiokré ye di Judana du takwaré
akwi, nak téfambu yandé du takwaré akwi, di NémaDu Jisaska hundiwa.
21WandakadéNémaDudikahambukhwendékadi séfélakdu takwadeka
haraki saraki mawuli yatakataka di Néma Duka jémba saréké.

22 Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du di wun jooka hundi
xékéta wandaka dé Barnabas yi Antiokré. 23 Ye xaakwa dé xé, God wun
du takwaré yikafre hurundéka jémba rendaka. Xéta yikafremawuli yata
mawuli sawuli yata dé diré yikafre hundi wa, di dekamawulimbu ham-
buk yata Néma Duna jémba yatakandamboka. 24 Barnabas dé yikafre
du dé. Godna Hamwinya déka mawulimbu wulaaye hambuk ye dé té.
Téndéka dé Jisaska jémba male saréké. Wun nukwa séfélak du takwa
Barnabasna hundi xékétaka di akwi di Jisaska jémba saréké.

25HukémbuBarnabas Solka hwaka xénjoka dé Tarsusré yi. 26Ye hwaka
xétaka dé déré hura bér yi Antiokré. Hura ye héki hwari natafa bér An-
tiokmbu reta bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwanda bér
hundi bulé. Séfélak du takwaré bérwakwe sakwe, Jisaska. Antiokmbudi
Jisasna du takwaka di ané xi tale hwe, “Kristen.” Wun xina mo angi dé,
“Kraisna du takwa.”

27 Wun nukwa profet nawulak di Jerusalem yatakataka di Antiokré
nandi. 28 Wun du nak déka xi Agabus. Godna Hamwinya déka
mawulimbu sukweka téndéka dé téta wa, “Hénooka hiyatendaka nukwa
xakutandé. Xakundét atéfék héfambu rekwa du takwa hénooka hiy-
atandi.” Wungi dé Agabus wa. Hukémbu Klodius Romna néma du dé
re. Rendéka wun hénoo hiyatendaka nukwa dé xaku. 29 Agabus wun
jooka wandéka di Jisasna du takwa xékéta di wa, “Nani nak nak Jisasna
hundi xékéta Judiambu rekwa du takwaka sarékéta nani yéwa hunduwe
dika hwetame. Nani yéwa hérambeka maki dika hwetame, diré yikafre
hurunjoka.” 30 Wungi wataka yéwa hérae di Sol bér Barnabaska hwe.
Hwetakawandakabér Jerusalemréwarabérhwe, Jisasnahundixékékwa
du takwana néma duka.

12
Herot wandéka di Jemsré xiyataka di Pitaré hura yi séndé geré

1Wun nukwa dé néma du Herot dé Jisasna hundi xékékwa du takwa
nawulakré huru, diré haraki hurunjoka. 2 Haraki huruta wandéka di
Jonéna nyama Jemsré xiya, xi warendaka yarmbu. Xiyandaka dé hiya.
3Hiyandéka di Judana du xéta di mawuli ya. Mawuli yandaka dé Herot
wungi xékélakita wandéka di Pitaré huluke hura yi, séndé geré. Yis
takahafi bret sandaka nukwambu Herot wandéka di Pitaré wungi hura
yindaka dé séndé gembu re. 4 Rendéka Herot wandéka di xi warekwa
du tamba yéti man gwongofu di déka hatita té, dé yaange yindémboka.
Tale yétiyéti hukémbu yétiyéti di wungi male Pitaka hatita té. Herot
angi dé wa, “Pasovana hénoo sa nukwa hényindét, wawut Pitaré hura
yandat dé Judana dunamakambu tétandé. Téndét hundi bulétaka di déré
xiyatandi.” Wungi dé wa. 5Pita séndé gembu rendéka di xi warekwa du
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déka hate té. Téndaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di nukwambu
héndék Godka hambukmbuwa, dé Pitaré yikafre hurundéte.

Godna ensel dé Pitaré hura gwandi séndé gembu
6NawulaknukwayindékaHerotangidéwa, “SériPitaréhuraxalendat,

dé Judana duna makambu tétandé, tale wawun maki.” Wungi wandéka
wun gan dé Pita séndé gembu xéndi hwa. Xi warekwa du yéték bér
sen yétékmbu Pitana tambambu gimbéka dé bérka nyéndékmbu dé xéndi
hwa. Hwandéka xi warekwa du nawulak di séndé gena yambumbu
hati. 7 Hatindaka dé Néma Duna ensel bari xakundéka dé séndé ge
nukwa maki hanyi. Hanyindéka dé wun ensel Pitana bélangaré xiyaata
dé wa, “Sé ramé, bari.” Wungi wandéka dé wun sen Pitana tambambu
lukwa dé xakri. 8 Xakrindéka dé Godna ensel wa, “Ména nukwa wur
sandata ména su akwi mé sanda.” Wungi wandéka dé Pita wandén
maki huru. Hurundéka dé wambula wa, “Yifa yandéka sama téméka
nukwa wur akwi sandataka mé ya, wuna hukémbu.” 9Wungi wandéka
dé Pita wun ge yatakataka dé enselna hukémbu yi. Pita Godna ensel
hurundén jooka xékélakihambandé. Dékamawulimbu déwa, “Wuni baka
janji maki wuni hwae.” 10 Wungi wata dé Godna enselna hukémbu yi.
Ye bér tale xi warekwa du yétékré tenangéré. Tenangérétaka hukémbu
bér téndé xi warekwa duré akwi tenangérétaka bér séndé gena ainmbu
xiyandan yambumbu xaku. Du wun yambu nafwitaka dé néma getéfaré
yitandé. Gena yambumbu xakumbéka dé wun gena yambu hafu nafwi,
gwandimbéte. Nafwindéka gwande bér yambu nakmbu yi. Ye dé Godna
ensel Pitaré bari yatakataka dé wungi yi.

11 Wun ensel yindéka Pitana mawuli laréndéka dé xékélakita dé angi
wa, “Némbuli andé xékélakiwu. Néma Du wandéka dé Godna ensel
wunika gaya. Gaye wuniré dé séndé gembu hura gwande, Herotna
tambambu. Hura gwandindéka di Judana du sarékéndan joo wuniré
yamba hurukéndi. Wungi wuni xékélaki. Wu mwi hundi dé.” 12 Wungi
wataka wun jooka xékélakita dé Mariana geré yi. Maria lé Jonéna ayiwa
lé. Déka nak xi Mak dé. Mariana gembu séfélak du takwa hérangwanda
reta di Godka wa. 13 Godka wandaka dé Pita yae dé hafwambu téta dé
gena fétémbu xiya. Xiyandéka lé jémba yakwa takwa hési léka xi Roda lé
gena yambu nafwinjoka lé ya. 14 Yae Pitana hundi xékétaka lé xékélaki,
wunduPitadé. Xékélakitakamawuli sawuli yata lébariwambulawulayi.
Gena yambunafwihambalé. Wambulawulaaye lé diréwa, “Pita andé té,
hafwambu.” 15 Wungi waléka di wa, “Nyéni wangété nyéni ye.” Wungi
wandaka lé wambula wambula wa, “Mwi hundi wuni we. Dé andé té,
hafwambu.” Wungiwaléka diwa, “WuPitana enselwana.” Wungimale
di wata re.

16 Wata rendaka dé Pita gena fétémbu wambula wambula xiya.
Xiyandéka yae ge nafwe déré xe di waréngéné. 17 Waréngénéndaka dé
Pita tamba haréké, hundi buléhafi yandate. Harékéndéka hundi buléhafi
yandaka dé séndé gembu hwandéka Néma Du Jisas déré hafwaré hura
gwandendénka dé hundi wa. Wataka dé diré wa, “Wun jooka Jisasna
hundixékékwaduatéfékréwata Jemsréakwiwatanguni.” Wungiwataka
Mariana ge yatakataka dé nak hafwaré yi.

18Ganémbambudi séndé gembuPitakahatindéxiwarekwadudi Pitaka
hwakéfatika némafwimbu roota waréngéna di wa, “Owa. Pita yingiré dé
yi?” 19 Wungi wandaka dé Herot wandéka di Pitaka hwaké. Hwaka



Aposel 12:20 261 Aposel 13:8

déré xéhambandi. Xéhafi yandaka dé Herot séndé gembu Pitaka hatindé
xi warekwa duré hambukmbuwakwexéké, Pitaka. Wakwexékéndéka di
Pita yindénkaxékélakihafiyandakadédékadudiré xiyandathiyandatedé
wa. Wataka déHerot Judiana héfa yatakataka dé Sisariaré yi. Ye xaakwa
séfélak nukwa dé wumbu re.

Herot dé hiya
20 Hanja akwi némbuli akwi Herot dé tairna du takwaka Saidonéna

du takwaka dé mawuli wi. Mawuli windéka di du nawulak wumbére
getéfambu di ya, Herot wali hundi bulénjoka. Di deka hénoo Herotna
héfambu héraatawungi maki Herot wali jémba renjoka di mawuli ya. Yae
tale di Herotna geka hatikwa du Blastus wali hundi buléndaka dé diré
yikafre hurundéka di Herot wali hundi bulénjoka hérangwanda té.

21 Herot wandén nukwambu dé déka yikafre nukwa wur sandataka
dé néma duna yikafre jambémbu reta dé du takwaka némafwi hundi dé
wa. 22Wata rendéka di du takwa angi wa, “Duna hundi maki yingafwe.
AnéGodnaknahundimaki dé.” 23Wungiwandaka déHerot dekahundi
xékétamawuli sawuli dé ya. Mawuli yata déka ximbu dé haréké. Godna
ximbu harékéhambandé. Harékéhafi yandéka dé Néma Du Godna ensel
déré bari xiyandéka dé hawe déka biyambu tindaka dé wungi hiya.

24 Wun xak xakundéka nukwambu séfélak du takwa nawulak akwi
Godna hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké.

25Barnabas bér Sol bérka jémba yatawun yéwahwetaka bér Jonré hura
di Jerusalem yatakataka di wambula yi Antiokré. Jonéna nak xi Mak dé.

13
GodnaHamwinya déwa Barnabas bér Sol yimbéte

1Antiokmbureta Jisasnahundi xékékwadunawulakdi profetnahundi
wa. Nawulakdi du takwaréwakwe Jisasna jémbaka. Wundedunaxi angi
di: Barnabas, simeon déka nak xi Niger, Sairinimbu yandé du Lusius,
néma du Herotna nyayika du Manain, Sol. 2 Nak nukwa Antiokmbu
reta Jisasna hundi xékékwa du takwa Néma Duna ximbu harékéta hénoo
sahafi yata NémaDuwali buléndaka dé GodnaHamwinya diréwa, “Guni
wangut bér Barnabas bér Sol wuna jémba yatambér. Wuni waséke, bér
wawun jémba yambéte.” 3 Wungi wandéka di hénoo sahafi yata reta
Godré wakwexékétaka bérka makambu tamba takata di wa, bér wun
jémba yanjoka yimbéte.

Barnabas bér Sol bér Jisasna hundi wa Saiprusna héfambu
4 Godna Hamwinya wandéka bér Barnabas bér Sol Selusiaré yi. Ye

gunjambémbu wara bér Saiprusna héfaré yi. 5 Ye bér Salamismbu xaku.
XaakwabérGodnahundiwa, JudanaGodnahundibuléndakagembu. Jon
Mak bérwali dé Jisasna jémba ya.

6 Barnabas bér Sol héfambu yita bér Saiprusna atéfék getéfaré yita
bér Pafosmbu xaku. Ye xaakwa bér xé, hundi sufu wakwa du nakré
déka xi Bar-Jisas. Dé Judana du dé. Dé yénataka profet dé. 7 Dé
Saiprusna néma du wali dé re. Wun néma duna xi Sergius Paulas dé.
Dé xékélelakikwa du dé. Dé wandéka bér Barnabas bér Sol yambéka dé
bérré wa, “Wuni Godna hundi xékénjoka wuni mawuli ye. Béni wuniré
mé wa wun hundi.” 8 Wungi wandéka dé wun hundi sufu wakwa du,
Saiprusna néma du dé Jisaska jémba sarékéndémboka hélék yata, dé wa,
“Méni bérka hundi xékékéméni.” Wun du Grikna hundimbu déka xi angi
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di wa, “Elimas.” 9 Wungi elimas wandéka dé Godna Hamwinya Solna
mawulimbu wulaaye hambuk ye dé té. Téndéka dé Sol déka nak xi Pol
elimasré némafwimbu xéséfuta dé wa, 10 ”Méni satanéna nyan méni. Méni
atéfék yikafre sémbutka mama wakwa du méni. Yénataka sémbut haraki
sémbutménimbu sukweka dé té. Néma Duna yikafre yambu méni haraki
huru. Méta nukwa huruméka haraki sémbut yatakataméni? 11Mé xéké.
Némbuli Néma Du méniré xiyatandé. Xiyandét ména dama hiyatandé.
Hiyandét séfélak nukwambu méni nukwaré yamba xékéméni.” Wungi
Pol wandéka dé géli buwi maki joo gaye déka dama saméndéka elimasna
dama dé hiya. Hiyandéka yitaka yatakata dé du takwaré wa, déka
tambambu hura yindate. 12 Yandéka dé Saiprusna néma du Sergius
Paulas xe Néma Du Jisasna hundi xéka wun hundika waréngénéta dé
Jisaska jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.

Pol bér Barnabas bér hundi wa Pisidiambu rekwa getéfaAntiokmbu
13 Pol déka nyayikangu wali gunjambémbu wara Pafos yatakataka di

Pergambu xaku. Wun getéfa Pamfiliana héfambu dé re. Xaakwa dé Jon
Mak bérré yatakataka dé Jerusalemré wambula yi. 14Wambula yindéka
Pol bérBarnabasPergayatakatakabérAntiokré yi. WungetéfaPisidiana
héfambu dé re. Ye wumbu reta baka hwa nukwa bér Godna hundi
buléndaka geré wulayi. Wulaaye bér re. 15 Rembéka di wun gena néma
duGodnanyingambuxétaMoses hayindénhambukhundi nawulak xéta
wataka di profet hayindén hundi nawulak akwi xéta wataka di néma
du nawulak du nakré wandaka dé Pol bér Barnabaska yae dé deka
hundi angi wa, “Nyama yéti, béni du takwaré yikafre hundi wanjoka
mawuli ye némbuli watambéni. Wambét xékéndat deka mawuli yikafre
yatandé.” 16 Wungi wandéka dé Pol raama téta tamba harékéta dé ané
hundi wa: “Gunawa, israelna du akwi, Godka rookwa nak téfana du
akwi, mé xéké. 17Hanja israelna duna God dé nana mandékaré waséke,
di déka hundi xékéndate. Wasékendéka di nana mandéka israelna du
takwa deka getéfa yatakataka nak Isipré ye wumbu rendaka dé God
diré yikafre huru, di némafwi hém xakundate. Xakundaka dé God déka
tamba harékéta déka hambuk wakweta dé diré hura gwandi Isipmbu.
18Diré hura gwande dumi yétiyéti héki hwari dé deka hurundan haraki
sémbutka wendé nahafi yata dika dé jémba hati, du rehafi hafwambu.
19 Hatita dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk kenanmbu rendé
hémna getéfaré xiyasandataka dé wun héfa diré mune hwe, di wun
héfambu rendate. 20 Di Isipré ye yatakataka deka héfaré hérandan héki
hwari angi dé 450 héki hwari. Deka héfambu rendaka hukémbu God
wandéka di du nawulak di kot xékékwa néma dumaki reta di israelna du
takwaka di hati. Hatindaka hukémbu Godna profet Samuel dé akwi kot
xékékwa néma dumaki reta dé israelna du takwaka hati.

21 “Hukémbu di israelna du Godré wa, ‘Méni wamét dé néma du nak
nanika hatitandé.’ Wungi wandaka God wandéka dé Kisna nyan Sol dé
deka néma du re. Dé Benjaminéna hémna du dé. Dumi yétiyéti héki hwari
dé deka néma du re. 22 Rendéka God déré hérekitaka wandéka dé Devit
deka néma du re. God dé Devitka angi wa, ‘Jesina nyan Devitré wuni
xé. Dé wuna mawuli yawukangala hurunjoka dé mawuli ye. Dé wuna
mawuli yawuka maki atéfék hurutandé.’ 23Wungi wataka God dé mwi
hundi wata dé Devitré wa, Devitna mandéka nak israelna du takwaré
satanéna tambambu hérandéte. Wungi wataka hukémbu wandéka dé
Devitnamandéka Jisas dé ya.
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24 “Tale guré husandakwa du Jon dé israelna atéfék du takwaré angi
hundi wa, ‘Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni Godna
ximbu guniré guré husandatawuni.’ 25 Wungi wataka déka jémba
yasékenjoka yata dé wa, ‘Guni yingi guni saréké wunika? Wuni héndé?
Wuni néma du yingafwe. Nak duka guni haxé. Wunika haxékénguni. Mé
xéké. Wuna hukémbu dé yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka du wuni.
Wuni yikafre du yingafwe, déka su hérekiwute.’ Wungi Jon wandéka
hukémbu Jisas dé ya.” Wungi dé Pol wa.

26 Wataka dé angi wa, “Nyama bandi, Abrahamna mandéka, guna
nyéndékmbu reta Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. God
dé naniré satanéna tamba hératendéka hundi dé naniré wundé wandé.
27 Wandéka dé Jisas diré yikafre hurunjoka yandéka di Jerusalemémbu
rekwa du takwa deka néma du akwi déka xékélakihambandi. Atéfék baka
hwa nukwa di xéké, néma du nawulak Godna nyingambu xéta Godna
profet hayindan hundi xéta hambukmbu wandaka. Xékéta di wun
hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di wa, Jisasré xiyandate.
WungiwandakaGodna profetna hundimwi hundi dé xaku. 28Di Jisasré
xiyanjokamawuli yata di hurundén haraki saraki sémbutka hwakéfatiké.
Hwakéfatika di yéna yata di néma du Pailatré wa, déka du di Jisasré
xiyandate. 29 Godna profet hanja di Jisasré haraki saraki sémbut hu-
rutendakaka di hayi. Hayindaka hukémbu di Jerusalemémbu rekwa du
wun atéfék jondu di Jisasré huru. Hurundaka dé déka fusa mimbu
téndéka lukwa hura ye di wekwambu rémé. 30 Réméndaka God déré dé
wambula husaramé. 31Husaraméndéka hukémbu Jisas wali Galilina héfa
yatakataka Jerusalemré yindé du takwadi séfélaknukwambudi déré xé.
Xétaka némbuli di israelna du takwaré hundi we déka.

32 “Hanja God dé nana mandékanguré diré yikafre hurutendékaka dé
wasékéréké. Némbuli ani wun yikafre hundi guniré ani we. 33God hanja
wasékérékéndén maki dé Jisasré husaraméta dé nani deka nyangwalré
yikafre huru. Dé Jisasré husaramétendékaka dé wa Godna nyingambu
rekwa Gwar nakmbu. Dé angi wa: “God dé wa, ‘Méni wuna nyan méni.
Némbuliwuni ména yafa wuni xaku.’ ” Dé wungi wa.

34 “Nak nukwa God wandét Jisas raméndét déka fusa blaréhafi ya-
tendékaka, dé hundi wa. Wandéka dé du nak Godna nyingambu angi
hayi: ‘Guniré Devitka hanja wasékérékéwun yikafre male joo gunika
hwetawuni.’

35Wungi God wataka dé gwar nakmbu akwi angi dé wa:
‘MéniGod,méniwamétména yikafremale duna fusa yambablarékéndé.’

36 “Nani xékélaki. Devit ané héfambu rendén nukwambu dé Devit
God mawuli yandéka maki dé jémba ya. Jémba yataka hiyandéka déka
mandéka wali déré réméndaka déka fusa dé blaré. 37 Devitna fusa
blaréndéka dé God husaraméndén duna fusa blaréhambandé. 38 Wuna
nyama bandi, mé xéké. Wun dumbu God guna haraki saraki sémbut
dé héreki. God guna haraki sémbut hérekitendékaka guniré andé wawi.
39 Guni wun du Jisaska jémba sarékéngut, God guna haraki sémbut
atéfék yakwanyindét guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
retanguni. Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka
sarékéta Moses wandén hambuk hundika xékéta, wu hurufatikétanguni.
40 Wun hundika sarékéta guni xékélaki na, Godna profet hayindé joo
gunimbu xakundémboka. Profetna hundi angi dé:
41Guni bangwa hundi wakwa du, guni yatewuka jémbarémé xé.



Aposel 13:42 264 Aposel 14:1

Wuni renguka nukwambuwuni némafwi jémbawuni ye.
Du nak dé wuna jémbaka guniré wandét, guni déka hundika ‘mwi hundi

dé’ yamba nakénguni.
Wuna jémbaré xe saréké warékéta guni hiyatanguni.
Wungi di Godna hundi hayi.” Wungi dé Pol wa.

42 Wun hundi wataka Pol bér Barnabas gwandinjoka yimbéka di du
takwa bérka wata té, bér nak baka hwa nukwa wambula yae wambén
jondukawambulawambéte. 43Wungiwataka di Godnahundi buléndaka
ge yatakataka di gwandi. Gwande di séfélak Judana du takwa, séfélak
Judana sémbutka xékékwa nak téfana du takwa akwi, wungi di Pol bér
Barnabas bérka hukémbu di yi. Yindaka bér diré hundi wa, di Godna
saréfanambuwungi male téndate.

44 Baka hwa nukwa yandéka wun getéfambu rekwa séfélak séfélak du
takwa Néma Duna hundi xékénjoka di yae hérangwanda re. 45Rendaka di
Judana du nawulakwunde du takwaré xéta hélék yata di harakimawuli
xéké. Xéka di Polna hundika bangwa wata di Polka akwi di haraki
hundi wa. 46Haraki hundi wandaka bér Pol bér Barnabas hambuk ye
roohafi yata angi wa, “Ani yikafre sémbut hurunjoka sarékéta ani tale
guni Judana du takwaré Godna hundi wa. Wanaka guni wun hundika
guni hu hwe. Hu hweta guni huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni
ye. Némbuli ani guniré yatakataka nak téfana du takwaré Godna hundi
wanjokayitaani. 47NémaDuaninak téfanadu takwakayitenakakahanja
angi dé wa:
Hanja wuni méniré wa, méni yanékwa hama yamaki reméte.
Wungi reta wuna hundi nak téfana du takwaré wamét di xékélakitandi.
Méniwamétatéfékhéfambu rekwadu takwaréwuni satanéna tambambu

hératawuni.
Wungi God dé wa.”

48 Pol bér Barnabas wungi wambéka di wumbu rekwa nak téfana du
takwa yikafremawuli yatamawuli sawuli di ya. Yata diwa, “NémaDuna
hundi wu yikafre hundi dé.” Wungi di wa. God wasékendén du takwa di
Jisaska jémba sarékéta di déka hundika “Mwi hundi dé” di na. Hanja God
wunde du takwaré dé waséke, di huli mawuli hérae jémba rendate.

49Wun héfambu di séfélak du takwaré di Néma Duna hundi wa saafa
yi. 50 Wa saafa yindaka di Judana du nawulak wun jooka hélék yata
di Pol bér Barnabaska haraki saraki hundi wa. Wata di wun getéfana
néma du Godka jémba sarékékwa néma takwaré akwi di wa, wun jooka.
Wandaka di bérka hélék yata di bérré tale haraki huru. Haraki huruta di
bérré haraki hundi wa, deka héfa yatakataka yimbéte. 51Haraki hundi
wandaka bér angi bérkamawulimbu wa, “Wun getéfana du takwa aniré
haraki sémbut hurundaka God hurundan haraki sémbut diré hasa hwe-
tandé.” Wungi wata wunde du takwa xéta wun jooka xékélakindate bér
bérkamanmbuhwandéharki létéké. Létékétakabérwunhéfayatakataka
bérAikoniamré yi. 52Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwadu takwa
di yikafre mawuli yandaka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu
wulaaye sukweka té.

14
Pol bér Barnabas bér jémba ya Aikoniamémbu

1Pol bér Barnabas Aikoniamémbu reta Judana Godna hundi buléndaka
geré wulaaye yikafre hundi jémbawambéka di Judana du takwa séfélak,
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wumbu rekwa séfélak nak téfana du takwa akwi di Jisaska jémba saréké.
2 Sarékéndaka di Judana du nawulak Jisaska jémba sarékéhafi yata di nak
téfana du takwaré Pol bér Barnabaska akwi haraki hundi wa. Wandaka
di nak téfana du takwa deka hundi xékéta di Jisasna hundi xékékwa du
takwaka hélék ya. 3 Wungi maki séfélak nukwambu Pol bér Barnabas
wun getéfambu bér re. Reta bér roohafi yata bér hundi wa, Néma Duka.
Bérka hundi angi dé, God atéfék du takwaré dé yikafre huru. Wumbu
rekwa du takwa bérka hundikamwi hundi dé nandate déNémaDubérka
hambuk hwendéka bér nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
bér ya, bérka tambambu. 4 Wungi yambéka di wun getéfambu rekwa
du takwa di watémbéré re. Nawulak di Jisaska jémba sarékéhafi yakwa
Judana duwali té. Nawulak di bérka hundika xéka di bérwali té.

5Hukémbu di nak téfana du nawulak, Judana du nawulak, deka néma
du nawulak, wungi di hafu buléta di wa, “Nani bérré haraki huru-
tame. Nani bérré motumbu naake xiyatame.” 6 Wungi wandaka bér
wun hundi xékétaka bér Aikoniam yatakataka bér yaange yi, Likoniana
héfambu rekwa getéfaré, Listraré akwi, Derberé akwi, wumbu rekwa
hafwaré akwi. 7Ye bérwumbu rekwa du takwaré bér yikafre hundi wa,
Néma Du Jisaska.

Bér Listrambu bér jémba ya
8Man haraki yandé du nak dé re Listrambu. Déka ayiwa déré héraléka

dé wungi re. Yitaka yatakanjoka dé hurufatiké. 9 Pol hundi wandéka
dé wun du xéké. Xékéndéka dé Pol déré xéséfuta dé xékélaki, wun
du Godka dé jémba saréké, déré huréhalékéndéte. 10 Wungi xékélakita
dé hambukmbu wa, “Méni sé raama jémba té.” Wungi wandéka dé
bari raama dé yitaka yataka. 11 Pol wungi wandéka wun du yitaka
yatakandéka di du takwa xéta waréngéna hambukmbu wata di deka
Likoniana hundimbu di wa, “Owa. Nana God du maki xaakwa nanika
bér gaya.” 12Wungi wataka di Barnabaskawa, “Dé God Sus dé.” Wataka
di Polka wa, “Dé hundi wakwa néma du dé. Dé God Hermes dé.” Wungi
di wa. 13 Susna ximbu harékéndaka ge dé getéfa tékwa hafwambu dé
té. Susna pris dé bulmakau bali nawulak akwi mawe nawulak akwi
dé hura yi, wun getéfana yamburé. Dé wun getéfana du takwa wali di
bulmakau bali xiyae bérka hwenjoka wungi di mawuli ya, “Bér nana
God bér,” nandanka. 14 Mawuli yandaka bér Pol bér Barnabas wun
jooka hundi xéké. Xékéta hélék yata bérka nukwa wur haléngataka dika
fétékérayewanjita bérwa: 15“Gunawa,métaka guniwungi huru? Wungi
hurukénguni. Ani du male ani, guni maki ani. Ani God yingafwe. Ani
yikafre hundi guniré wanat guni wun haraki saraki sémbut yatakataka
wungi re wungi re rekwa Néma Du Godna hundi xékéngute ani ya. Dé
nyir héfa, hulingu, atéfék ambu rekwa jondu, dé hurataka. 16Hanja God
atéfék du takwaka dé wa, ‘Tékwandi. Mawuli yandaka maki hurutandi.”
17 Wungi wata dé guni déka yike yangute hélék dé ya. Hélék yata dé
guni déka xékélakingute dé guniré yikafre huru. Huruta dé wa, wali
giyandét hénoo jémba waréndéte. Waréndéka guni hérae sata guna biya
sukwekéndéka guni mawuli sawuli ya.” 18 Wungi bér wa, du takwa
bérka bulmakau bali xiyae hwendamboka. Wungi wata hambuk jémba
yambéka di du takwa bérka hwehambandi.

Polré di motumbu naake xiya
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19 JudanadunawulakdiAntiokmbuAikoniamémbuakwidi ya. YaePol
bér Barnabaska haraki saraki hundi wandaka di wun getéfambu rekwa
du takwa deka hundi di xéké. Xékéta di akwi Polna hundika hélék ya.
Hélék yata di Polré motumbu naake xiya. Xiyataka di angi wa, “Dé
bu hiya.” Wungi wata di déré témbéra getéfa yatakataka hura gwandi.
Témbéra hura gwande di déré hafwambu takataka di getéfaré wambula
wulayi. 20Wulayindaka di Jisasna hundi xékékwa du Pol hwandénmbu
hérangwanda téndaka dé raama té. Raama te dé getéfaré wulayi. Wulaaye
hwae ganémbambu raama dé Barnabas wali wun getéfa yatakataka bér
wungi yi Derberé.

Siriambu rekwa getéfaAntiokré bér yi
21 Pol bér Barnabas bér Néma Du Jisaska hundi wa Derbembu.

Wambéka séfélak du takwa xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka
bér Listraré wambula yi. Ye Aikoniamré wambula ye bér Pisidiambu
tékwagetéfaAntiokréwambulayi. 22Yebér Jisasnahundi xékékwadu tak-
wana mawuliré bér yikafre huru. Huruta bér di Jisasna hundi yatakan-
damboka bér diré angi wa, “Nani Godna getéfaré wulayinjoka tale nani
séfélak xakéngali hératame.” 23Wungi wambékawunde getéfambu Jisasna
hundi xékékwa du takwa hérangwanda rendaka bér deka du nawulakré
wa, di deka hatikwa néma du rendate. Wataka bér Néma Duka sarékéta
hénoo sahafi ye bér déré angi wa, “Wunde du takwa di ménika jémba
saréké. Méni diré yikafre hurumét di jémba retandi.” Wungi bérwa.

24Wataka bér Pisidiana héfambu ye bér Pamfiliana héfambu wambula
xaku. 25Wambula xaakwa bér Jisasna hundi wambula wa Pergambu.
Wataka bér Ataliaré yi. 26Ye gunjambémbuwara bér Antiokré wambula
yi. Hanja wun getéfambu Jisasna hundi xékékwa du di bérré wa, “Béni
Godna Hamwinya wandén jémba yatambéni. Yambét dé God béniré
yikafre hurutandé.” Wungi wandaka bér ye wun jémba yaséketaka bér
wambula yi.

27 Antiokmbu xaakwa wambéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa
hérangwanda re. Rendaka bér diré ané hundi wa, “God ani wali téndéka
wungi nani jémba ya. God yambu dé nafwi di nak téfana du takwa akwi
Jisaska jémba sarékéndate.” Wungi wataka bér yambén jémbaka atéfék
safé. 28 Safétaka séfélak nukwa bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali
bér re wun getéfambu.

15
Jisasna hundi xékékwa du takwa di hundi bulé Jerusalemémbu

1 Judana du nawulak Judiana héfa yatakataka naande di yi Antiokré.
Ye di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa, “Guni Moses wandén
hambuk hundika xékéhafi yangut, di guna séfi sékéhafi yandat, God
guniré satanéna tambambu yamba hérakéndé.” 2 Wungi wandaka bér
Pol bér Barnabas hélék yata rékambambu wata bér di wali waru, wun
hundika. Warundakadi Jisasnahundixékékwadunawulakdiwa, Polbér
Barnabas, Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi
wungi yindate, Jerusalemré. Jisasna aposel wali, Jisasna du takwaka
hatikwa néma du wali warundan hundika bulénjoka di Jerusalemré
yindate di wungi wa. 3Wungi wataka di Jisasna hundi xékékwa atéfék
du takwa hérangwanda wandaka di Pol bér Barnabas, deka du nawulak
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akwi, wungi di yi. Yita di Fonisiana héfambu yita, samariana héfambu
akwi yita, di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa saafa yi, nak téfana
du takwa Jisaska jémba sarékéndan atéfék jémbaka. Wa saafa yindaka di
xékétamawuli yatamawuli sawuli di ya. 4Yandaka ye di Jerusalemémbu
xaku. Xakundaka di wumbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa,
Jisasna aposel, néma du akwi, wungi di dika mawuli yata diré yikafre
huru di wali hundi bulé. Wungi buléndaka bér Pol bér Barnabas diré
wa, God bérwali tétawungi yandan jémbaka. 5Wambéka di du nawulak
di wanjoka di wumbu té. Wunde du tale di Farisina hundi xéka di
hukémbu Jisasna hundika akwi jémba xéké. Wunde du téta di angi wa,
“Nak téfana du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka
di deka séfi sékétaka di Moses wandénéngala hambuk hundi xékétandi.
Wungi hurundat, wu yikafre dé.” Wungi di wa.

6Wandaka di Jisasna aposel, hatikwa néma du akwi wun jooka hundi
bulénjoka di hérangwandé. 7 Hérangwanda reta némafwi hundi buléndaka
dé Pita raama téta dé wa, “Nyama bandi, mé xéké. Hanja wuni guni
wali rewuka déGodwuniréwaséke,nak téfana duré dékahundiwawute.
Wungi guni xékélaki. God wandéka wuni ye diré Godna yikafre hundi
wa, di Néma Duka jémba sarékéndate. 8 Wuni wawuka di Néma Duka
jémba sarékéndaka dé God atéfék mawulika xékélakita dé deka mawu-
lika xékélakita dé diré déka Hamwinya hwe, nani Néma Duka jémba
sarékéndanka xékélakimbete. Nanika hanja hwendén maki dé diré akwi
wungi hwe. 9 God natafa hundi male dé atéfék du takwaré wa, nani
Judana du takwaré akwi, nak téfana du takwaré akwi. Nak téfana du
takwa nawulak déka jémba sarékéndaka dé deka haraki saraki mawuli
dé huréhaléké. 10 Wun jooka sarékéta, métaka guni Godna mawuliré
hurukwexétanguni? Métaka guni Moses wandén hundina xak jémba nak
téfana duka hwetanguni? Wungi hurukénguni. Nanamandéka akwi nani
akwi wun jémba yanjoka nani hurufatiké. 11Hurufatika nani angi nani
saréké, nani Néma Du Jisaska jémba sarékémbeka dé naniré baka yikafre
hurundéka dé God naniré héra, satanéna tambambu. Wungi male God
nak téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé.” Wungi dé Saimon Pita
wa.

12 Wandéka di Barnabas bér Polna hundi xékénjoka di nakélak re.
Wungi rendaka, Barnabas bér Pol bér diré hundi wa, nak téfana du
takwa xéndaka God bér wali téta nak maki hambuk jémba yandanka.
13 Wambéka dé Jems wa, “Nyama bandi, wuna hundi mé xéké. 14 God
nak téfana du takwakamawuli ye wakwendénka Saimon wundé wandé.
Wunde du takwa déka du takwa waséketa dé wungi wakwe. 15 Hanja
Godna profet nawulak wun jooka di hundi wa. Profet nak angi dé hayi:
16 Néma Du dé wa, ‘Hukémbu wuni wambula yatawuni. Wambula yae

wuni Devitna hémna du takwaré huréhalékétawuni.
Di glaréndé gemaki di re. Wuni wun ge wambula totawuni.
Wungi towut di jémba retandi.
17 Rendat atéfék téfana du takwa akwi wuna hundi xékénjoka mawuli

yatandi.
Wasékewun nak téfana du takwa atéfék wuna hundi xékénjoka mawuli

yata wuna du takwa retandi.’
18Wungi dé Néma Duwa. Hanjambu akwi dé wun jooka wakwe.
Wungi Godna profet dé hayi.”
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19 Jems wungi wataka dé wa, “Wuna mawulimbu sarékéta wuni
angi wa. Godka jémba sarékékwa nak téfana du takwaka némafwi jémba
yamba hwekéme. Diré yamba wakéme, ‘Guni Moses wandén hambuk
hundi atéfék xékétanguni.’ Wungi yamba wakéme. 20 Di ané hundi
male xékéndate nani dika nyinga nak hayitame. Angi hayitame: ‘Guni
yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Wu haraki hamwi dé. Guni
nak du takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni
holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni.’
21 Wungi hayitame dika. Nani xékélaki, hanja akwi némbuli akwi du
nawulak diMoseswandén hambuk hundi wa atéfék getéfambu. Di atéfék
bakahwanukwaMoseswandénhambukhundi xétadi hambukmbuwa,
Godna hundi buléndaka gembu. Wungi nani xékélaki.”

Di nyinga di hari hwe, nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du
takwaka

22 Jems wungi wandéka di Jisasna aposel akwi, Jisasna du takwaka
hatikwa néma du akwi, Jisasna hundi xékékwa du atéfék akwi wungi
hundi bulétaka di wa, “Nani wali rekwa du nawulak di akwi Pol bér
Barnabas wali yitandi Antiokré.” Wungi wataka di Judas déka nak xi
Basabas bér Sailasré wa, yimbéte. Bér deka nyéndékmbu néma du bér re.
23Anényingahayitakadi bérkahwe, Antiokmburekwadu takwakahura
yimbéte:
“Gunawa, nani Jisasna aposel akwi, nani Jisasna du takwa hatikwa

néma du akwi, nani guna nyama bandi akwi nani gunika angi hayi.
Nani guni Antiokmbu rekwa Siriana héfambu rekwa Silisiana héfambu
rekwa nyama bandika nani hayi. Nani guni nak téfana du takwaka
haaye gunika dinguna nani nae. 24Nani wali rendé du nawulak gunika
ye di guniré hundi nawulak wa. Nani diré wun hundi wahambame.
Deka mawuli sarékémbu di guniré hundi wa. Wandaka guni xékénguka
guna mawuli haraki dé ya. Wun hundi wundé xékékwa. 25 Xékétaka
nani hérangwanda reta hundi nani bulé, wun jooka. Hundi bulétaka
natafa mawuli héraata nana du yétékré nani wa, gunika nana hundi
hura yimbéte. Bér mawuli yambeka du Barnabas bér Pol wali yita-
mbér. 26 Barnabas bér Pol Néma Du Jisas Kraisna yata bér hiyanjoka
roohambambér. 27 Nani Judas bér Sailasré nani wa, bér wali yimbéte.
Bér ye guniré wamben jooka watambér. 28 Godna Hamwinya nani
wali téndéka nani natafa mawuli héraata hundi bulétaka angi nani wa:
Guni Moses wandén hambuk hundina némafwi jémba yahafi yata ané
yalefu jémba male yatanguni: 29 Guni yénataka godka hwendan hamwi
sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan
hamwi sakénguni. Guni nak du takwa wali haraki saraki sémbut hu-
rukénguni. Guniwunhundi xékéta jémbahurutanguni. Wungi yata jémba
retanguni. Yak. Dinguna.”

30 Di wungi haaye nyinga hwetaka wandaka bér deka du wali Pol
bér Barnabas wali wungi di naande yi Antiokré. Ye xaakwa wandaka
di Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa di hérangwanda re. Rendaka
bér Judas bér Sailas wun nyinga hwe. 31 Hwembéka hayindan hundi
xéta wataka di wun hundika mawuli sawuli ya, deka mawuli yikafre
hurundénka. 32 Judas bér Sailas Godna profet reta bér némafwi hundi
wa, Jisasna hundi xékékwa du takwaka. Wambéka di yikafre mawuli
hérae roohafi yata di hambuk ye re. 33Rendakabérnawulaknukwawun
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getéfambu re. Re Jerusalemré wambula yinjoka hurumbéka di Jisasna
hundi xékékwa du bérré wa, “Béni jémba yitambéni.” Wungi wandaka
bérwambula yi, Jerusalemémbu rekwa duka. Hanjawun du di bérréwa,
yimbéte. 34 [Sailas renjokamawuli yata dé Antiokmbu re.]

35 Pol bér Barnabas Antiokmbu reta bér nawulak du wali Néma Duna
hundi diré bér hambukmbuwata bérwakwe.

Pol bér Barnabas hafu hafu bér yi
36Hukémbu Pol dé Barnabasré wa, “Yitaani, wambula tale yita Néma

Duna hundi wanan atéfék getéfaré. Ye ani Jisasna hundi xékékwa du
takwaré xétaani. Jémba di re, o yingafwe?” 37 Wungi wandéka dé
Barnabas Jon Mak bér wali yindéte dé mawuli ya. 38 Mawuli yandéka
dé Pol wun jooka hélék yata dé wa, “Hanja Jon Mak Pamfiliana héfambu
aniré yatakataka dé yi. Ani wali atéfék jémba yanjoka yihambandé.
Némbuli dé ani wali yamba yikéndé.” 39Wungi wandéka bér némafwimbu
waru, wun jooka. Warutaka bér hafu hafu yi. Barnabas Makré hérae
hura bér gunjambémbu wara bér yi, Saiprusna héfaré. 40 Bér wungi
yimbéka dé Pol Sailasré waséke, dé wali yindéte. Wandéka di Jisasna
hundixékékwadudidéréwa, “BéniyimbétGodbéniréyikafrehurutandé.
Wungi nani déré wa.” 41 Wungi wandaka bér yi, Siriana héfaré akwi,
Silisiana héfaré akwi. Yita dé Pol Jisasna hundi xékékwa du takwaka
wandéka dekamawuli jémba téndéka di hambuk ye re.

16
Timoti dé Pol wali yi

1Pol dé yi, Derberé. Ye hukémbu dé Listraré yi. Jisasna hundi xékékwa
du nak déka xi Timoti Listrambu dé re. Déka ayiwa akwi lé Jisaska jémba
saréké. Lé Judana takwa lé. Déka yafa dé Grikna du dé. 2 Jisaska jémba
sarékéta Listrambu rekwa du takwa, Aikoniamémbu rekwa du takwa
akwi di Timotika wa, “Wu yikafre du dé.” Wungi di wa. 3Pol dé mawuli
ya, Timoti dé wali yindéte. Mawuli yata dé wun héfambu rekwa Judana
duka sarékéta dé Timotina séfi séké. Wumbu rekwa Judana du atéfék di
xékélaki, Timotina yafa Grikna du dé. Xékélakindaka dé Pol di Timotika
mawuli yandate dé déka séfi séké. Sékéndéka di Pol, Sailas, Timoti wungi
di yi. 4 Atéfék getéfaré yita di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa,
Jerusalemémbu reta Jisasna aposel, néma du akwi wandan hundika, di
wandan maki hurundate. 5 Di diré hundi wandaka di Jisasna hundi
xékékwa du takwa xéké. Xékéta Jisasna hundi yatakahafi yata di hambuk
ye re. Atéfék nukwa séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké.

Masedoniana duré dé Pol xé
6 Tale Pol déka du wali di Esiana héfaré yita Jisasna hundi wanjoka

hurundaka dé Godna Hamwinya diré tatéfi. Tatafindéka di Frigiana
héfambu, Galesiana héfambu akwi yita 7 Misiana héfambu xaakwa di
Bitiniana héfaré yinjoka di huru. Hurundaka dé Jisasna Hamwinya diré
watéfi. 8Wungi wandéka di Misiana héfambu ye di Troasré yi. 9 Ye gan
Pol dé janji maki hwae dé xé, Masedoniana héfana du nak téndéka. Téta
dé Polré wa, “Méni bari yae méni naniré yikafre hurutaméni.” 10Wungi
wandéka dé Pol wun hundi xékétaka raama wandéka nani xékélaki, God
naniré dé wa, nani ye diré Jisasna hundi wambete. Xékélakita bari nani
Masedoniana héfaré yinjoka nani yambuka hwaké. Wuni ané nyinga
hayindé duwuni di wali yambuka hwaké.
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Lidia lé Jisaska jémba saréké
11 Gunjambémbu wara nani Troas yatakataka nani néma xérimbu ye

nani Samotresré male wungi yi. Ye hwae ganémbambu raama Samotres
yatakataka nani Neapolisré yi gunjambémbu. 12 Ye xaakwa gunjambé
yatakataka nani Filipairé nani yi. Hanja séfélak Romna du deka héfa
yatakataka ye di wun getéfambu re. Wun getéfa Masedoniana héfambu
dé re. Dé néma getéfa dé. Nawulak nukwa nani wun getéfambu re.
13 Baka hwa nukwa getéfa yatakataka nani xériré yi. Yita angi nani
saréké, “Wafewana Judana du takwa ambu hérangwanda retandi, God
wali hundi bulénjoka?” Wungi sarékéta ye nani xé, takwa nawulak
hérangwanda rendaka. Xétaka nani di wali reta hundi bulé. 14 Hundi
bulémbeka lé takwa hési léka xi Lidia lé nana hundi xéké. taiatairambu
hanja yae léwakamaki nukwawur hweta lé yéwahéra. LéGodna ximbu
harékélékandé. Néma Du God léka mawuli nafwindéka lé Polna hundika
jémba xéké. 15 Xékéléka nani léré Jisasna ximbu guré husandataka léka
gembu rekwa du takwa atéfékré akwi nani Jisasna ximbu guré husanda.
Guré husandambeka lé naniré wa, “Néma Duka jémba wuni saréké. Wu
mwi hundi dé. Guni wuna hundi mwi hundi dé naata yae guni wuna
gembu retanguni.” Wungi wata hambuk yaléka nani léka hundi xéka
nani léka geré yi.

Pol bér Sailas Filipaimbu bér séndé gembu re
16 Nak nukwa nani wambula yi, God wali hundi buléndaka hafwaré.

Yimbeka lé jémbayatayéwahérahafiyakwatakwahésinaniréyambumbu
xé. Wule takwana mawulimbu haraki hamwinya nak dé té. Téta
wandéka lé hukémbu xakutekwa jonduka wa. Séfélak du takwaré lé
wa, diré hukémbu xakutekwa jonduka. Léka hatikwa du nawulak léré
wandaka lé haraki hamwinyana hundi xékéta lé wun hundi wa. Wun
jémba yaléka di wun du séfélak yéwa di héra. 17 Pol wali yimbeka lé nana
hukémbu yita lé wanjita lé wa, “Wun du di Néma Du Godna jémba yakwa
du di. Di God guniré yikafre huruta satanéna tambambu hératendéka
yambu di guniré wakwe.” Wungi lé wa. 18 Séfélak nukwa lé wungi male
huruléka hukémbu dé Pol wun jooka wendé naata hélék yata waleka dé
wun haraki hamwinyaré wa, “Wuni Jisas Kraisna ximbu wuni méniré
we,méni léréméyatakatakagwandeyi!” Wungiwandékadéwunharaki
hamwinya wule takwaré bari yatakataka dé yaange yi.

19 Wule takwana néma du di xé, yéwa hérandaka yambu hényindéka.
Xéta di Pol bér Sailasré huluki. Huluke hambuk ye di hérangwandéndaka
hafwaré hura yi, deka néma duna makambu takanjoka. 20 Bérré hura
ye di deka néma duré wa, “Ambére du Judana du bér. Bér nana
getéfambu rekwa du takwaré bér haraki huru. 21 Bér nak maki sémbut
nanika wakwe. Nani Romna du reta nani Romna néma duna hundi
xékénjoka nani bér wambén hundi xékéhafi yata wambén maki yamba
hurukéme.” 22 Wungi wandaka di séfélak du takwa bérré xiyanjoka di
ramé. Raméndaka wunde néma du di wa, Pol bér Sailasna nukwa wur
hangérika yakitaka bérré bangimbu xiyandate. 23 Wandaka di bérré
séfélak yambu di xiya. Xiyataka di bérré séndé gembu taka. Takandaka
di wunde néma du séndé geka hatikwa duré wa, “Méni bérka jémba
hatitaméni, bér yaange yimbémboka.” 24Wungi wandaka dé séndé geka
hatikwaduwunhundika xékétakadéPol bér Sailasré hura ye dényéndék
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gembu takataka dé bérkamanminawekwambu husolotaka gindéka bér
wungi re.

25Nyéndék gan Pol bér Sailas God wali hundi buléta bér Godna ximbu
harékéndaka gwar bér wa, Godka. Wambéka di séndé gembu rekwa
du xékéta di re. 26 Rendaka dé némafwi nono hurundéka bari dé séndé
ge hambukmbu séngéné. Séngénéndéka di atéfék gena yambu di hafu
di nafwi. Nafwindaka dé séndé gembu rekwa atéfék duna tambambu
gindan sen di hafu di luku. 27 Lukundaka séndé geka hatikwa du
waréngéna raamadé xé, séndé gena atéfék gena yambunafwi téndaka. Xe
dé wa, “Séndé gembu rendé atéfék du bu yaange yinda.” Wungi wataka
dé xi warendaka yar hérae dé déka tambambu hura dé hafuré xiyae
hiyanjoka dé huru. 28Hurundéka dé Pol hambukmbuwata déwa, “Méni
hafuré haraki hurukéméni. Nani atéfék andé re.” 29Wungi wandéka dé
séndé geka hatikwa du dé hama yakawandéka di fétékéra hura ya. Hura
yandaka dé fétékéré wulaaye némafwimbu roondéka dé déka séfi géné.
Généndéka dé Pol bér Sailaska hwati se. 30Hwati sétaka raama dé bérré
hafwaré hura gwande dé wa, “Yika du, méta yawut God wuniré yikafre
hurundétwuni jémba reséketawuni?” 31Wungi wakwexékéndéka bérwa,
“Néma Du Jisaska jémba sarékémét, God méniré yikafre hurundét, méni
ména hém akwi jémba reséketanguni.” 32 Wungi wataka bér déré Néma
Dunahundiwa. Wambéka dé xéké. Déka gembu rekwadu takwaka akwi
bérwun hundi wa. 33Wambékawumba ganmale dé bérka séfimbu tékwa
wasi bangimbu xiyandan dé yakwanyi. Yakwanyindéka bér Jisasna
ximbu déré guré husanda. Déka hém atéfékré akwi bér Jisasna ximbu
diré guré husanda. 34 Guré husandambéka dé bérré hura yi, déka geré.
Hura ye dé bérka hénoo hwe. Hwendéka bér sa. Wun du déka hém wali
Godka jémba sarékéta yikafre mawuli yata di mawuli sawuli ya.

35Ganémba di deka néma du deka gélinduré wandaka di séndé geré yi.
Ye di séndé geka hatikwa duré wa, “Wumbére du mé takamét yimbé.”
36 Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du ye dé Polré wa, “Néma
du di wa, béni yimbéte. Némbuli séndé ge yatakataka jémba yitambéni.
Bénamawuli jémba tétandé.” 37Wungi wandéka dé Pol gélinduré wa, “Ani
Romna du ani. Romna néma du hatindaka deka ekombu ani re. Ani
haraki saraki joo huruhambaani. Huruhafi yanaka di guna néma du
di du takwana makambu di aniré baka xiya. Xiyataka di aniré séndé
gembu takandaka ani re. Di wungi hurutaka némbuli anika fakuta di
wa, ani nakélak yinate. Wungi yinat du takwa aniré yamba xékéndi.
Wungi yingafwe. Wun néma du wungi yamba hurukéndi. Di hafu yae
aniré yikafre hundi wata aniré yikafre hurundat, ani di wali yita séndé
ge yatakataka yitaani.”

38Déwungiwandékadigélinduyebérkahundiwanémaduré. Wandaka
wun néma du Pol bér Sailasna hundi xékéta di roo, bér Romna du bér.
39 Roota di Pol bér Sailaska yi. Ye di wa, “Nani haraki saraki joo nani
huru béniré. Wun jooka nani saréfa nae. Némbuli séndé ge yatakataka
béninaniwali gwandeyitambéni. Yenanagetéfayatakatakanakgetéfaré
yitambéni. Wungi nanimawuli ye.” 40WungiwandakabérPol bér Sailas
séndé ge yatakataka bér Lidiana geré yi. Ye Jisasna hundi xékékwa du
takwaré xe bér diré yikafre hundi wa. Wambéka deka mawuli jémba
téndéka bérwun getéfa yatakataka bér yi.
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17
Tesalonaikana du di Pol bér Sailaska hélék ya

1 Pol bér Sailas héfambu ye bér Amfipolismbu xaku. Amfipolis
yatakataka bér yi Apoloniaré. Apolonia yatakataka bér Tesalonaikambu
xaku. Wun getéfambu Judana Godna hundi buléndaka ge nak dé té. 2 Pol
dé wun geré wulayi, atéfék getéfambu tékwa Godna hundi buléndaka geré
wulayindénmaki. Baka hwanukwa hufukwun geréwulaaye dé Judana
du takwa wali dé hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Hanja di Godna
nyingambu hundi hayi, God wasékendén du Kraiska. 3 Hukémbu wun
hundi angi mwi hundi dé xaku. Wun du Krais dé yae némafwi hangéli
hérae dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé. Némbuli guniré wuni
we. Wun du Jisas dé. Jisas dé God wasékendén du Krais dé.” Wungi
wataka dé hundi nawulak akwi di wali bulé, God wasékendén du Jisas
Kraiska. 4Wandéka xékéta di wunde Judana du takwa nawulak di déka
hundika wa, “Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka di Pol bér Sailas wali
Jisasna hundi jémba xéké. Godna ximbu harékékwa Grikna du takwa
séfélak akwi, wun getéfambu rekwa néma takwa séfélak akwi, wungi di
bérwali Jisasna hundi jémba xéké.

5Wunde Judanadu takwanawulak Jisaska jémba sarékéndakanawulak
Jisaska sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di xé, séfélak du takwa Polna
hundi xékéndaka. Xéta di haraki mawuli xékéta di jémba yahafi yata
getéfambu baka rekwa haraki du nawulakré wa. Wandaka di raama
di séfélak du takwaré akwi wa, di akwi raama Pol bér Sailaska mawuli
windate. Wandaka séfélak du takwa wungi raama Pol bér Sailasré
hurunjokadi Jesonéna geré bari yi. Di Pol bér Sailasréwungetéfananéma
duna hérangwanda hafwaré hura yinjoka di mawuli ya. 6 Mawuli yata
bérka hwakéfatika di Jeson akwi Jisasna hundi xékékwa du nawulakré
akwi huluke di diré hura yi, wun getéfana néma duka. Hura ye di
hambukmbuwa, “Duyétékbérharaki saraki hundiwa, atéfék getéfambu.
Wambéka du takwa bérka hundi xékéta di haraki saraki sémbut huru.
Némbuli wumbére du nana getéfaré bér wundé yambé. 7 Yae bér ané du
Jesonéna gembu bér re. Wun du atéfék di Romna néma duna hambuk
hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, ‘Du nak déka xi Jisas wu nana
NémaDudé.’ Wungi diwa.” 8Wungiwandakadiwumbu tékwadu takwa
getéfananéma du akwi diwunhundi xékawaréngéna di hambukmbuwa.
9Wandaka di néma du di Jeson dé wali tékwa duré akwi angi wa, “Guni
nanika yéwa nawulak hwetanguni. Hwetaka yikafre sémbut hurungut,
nani guna yéwa gunika wambula hwetame.” Wungi wandaka di yéwa
hwetaka di jémba yi.

Pol bér Sailas jémba bér ya Beriambu
10 Gan hunyindéka di Jisasna hundi xékékwa du wandaka, Pol bér

Sailas Tesalonaika yatakataka bér yi Beriaré. Ye xaakwa bér Judana
Godna hundi buléndaka geré wulayi. 11 Beriambu rekwa Judana du
takwa di yikafre mawuli yata jémba re. Deka mawuli Tesalonaikambu
rekwa du takwana mawuliré dé sarékéngwandé. Di Polna hundi xékéta
di némafwimbu mawuli ya. Yata angi di wa, “Polna hundi mwi hundi,
o yingafwe?” Wungi sarékéta di Godna nyingambu jémba xé, atéfék
nukwambu. 12Wungi huruta séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba
saréké. SéfélakGrikna néma takwa akwi séfélakGrikna du akwiwungi di
Jisaska jémba saréké.
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13 Tesalonaikambu rekwa Judana du di xéké Pol Godna hundi Beri-
ambu wandéka. Xékéta hélék yata di yi Beriaré. Ye xaakwa di du takwa
Pol bér Sailaska haraki hundi wa, wunde du takwa bérka hélék yandate.
14Wandaka di Jisasna hundi xékékwa du bari Polré taka, dé bari néma
xérina tufwaré yindéte. Yindéka Sailas bér Timoti Beriambu bér re. 15Pol
wali yindé du di Polré Atensmbu takandaka Pol dé diré wa, “Guni Sailas
bér Timotiréwatanguni, bér angiré bari yaewuniwali rembéte.” Wungi
wataka wumbu rendéka di déré yatakataka di wambula yi Beriaré.

Pol dé hundi wa Atensmbu
16 Pol Sailas bér Timotika dé haxé Atensmbu. Haxéta re dé xé séfélak

yénataka god wun getéfambu rendaka. Xétaka dé di wun yénataka godna
ximbu harékéndamboka hélék dé ya. 17 Hélék yata dé wun jooka hundi
bulé, Godna hundi buléndaka gembu. Dé Judana du wali, Godna ximbu
harékékwa nak téfana du wali dé wungi hundi bulé. Atéfék nukwa du
takwa hérangwandéndaka hafwambu akwi dé wun jooka hundi bulé,
wumbu rekwa du wali. 18 Epikurianéna hundika xékélakikwa du nawu-
lak, Stoikna hundika xékélakikwa du nawulak akwi di Pol wali hundi
bulé. Nawulak di wa, “Dé baka reta baka hundi bulékwa du dé. Yingi
watandé?” Nawulakdiwa, “Dénak téfanaGodkadéwa, oyingimakidé?”
Pol Jisaska hundi wata Jisas wambula raméndénka akwi wandéka xéka
di déka hundika xékélakihafi yata di wun hundi wa. 19Wataka di Polré
hura wari, Areopagusna némburé. Hura wara di Polré wa, “Huli hundi
méni wa. Némbuli nani wun hundi xékénjoka nani mawuli ye. 20Hanja
wun hundi xékéhambame. Méni wamét nani xékéta wun hundina moka
xékélakitame.” Wungi di wa. 21 Atéfék Atensna du, atéfék nak téfambu
yae wun getéfambu rekwa du wali, di atéfék nukwa hérangwanda hundi
bulénjoka male di mawuli ya. Di nak jémba yanjoka hélék di ya. Di huli
hundi wata huli hundi xékétawungi male di wata re.

22Di wungi Polré Areopagusna némburé hura yindaka Pol dé wumbu
hérangwanda rekwa duna makambu téta dé wa: “Atensmbu rekwa du,
guni nak maki nak maki Godna ximbu harékénjoka guni hambukmbu
jémba yanguka wuni xé. 23 Tale wuni guna getéfambu yitaka yatakata
wuni xé deka ximbu harékénguka hafwaré. Xéta wuni xé hayingun
motu jambé nakré. Wun motu jambémbu guni angi hayi, ‘Ambu nani
xékélakihafi yambeka Godka we.’ Wungi hayinguka wuni xé. Guni déka
xékélakihafi yata guni déré we. Némbuli dékawuni guniré we.

24 “God dé nyir héfa atéfék jondu dé hurataka. Huratakandén atéfék
jondukadéNémaDure. NémaDuretadédu tondangemburehambandé.
25 Dé hafu Néma Du dé re, atéfék jonduka. Du jémba yata wun jondu
nawulak déka hwenjoka hurufatikétandi, wu déka jondu dé. Dé hafu
dé atéfék duka dé hamwinya, yanambi, atéfék jondu dé hwe. Dé hafu
wandéka nani re. Dé wahafi yandét nani yamba rekéme. 26Hanja dé du
nakréhurataka. Huratakatakawandékawundunamandéka séfélak yata
atéfék du takwa di xaku. Xaakwa di nak maki nak maki hundi buléta ye
di atéfék getéfambu re. Hanja dé di retendaka héfaka héki hwarika akwi
dé wa. Wandéka hukémbu di wun héki hwari wun héfambu re. 27 God
atéfék du takwa déka hwaka xétaka déka ximbu harékéndate wungika
dé hurataka. Dé nani nak nakmbu afakémbu téhambandé. Dé nani wali
walémbambudé té. 28Déwandékananiyitakayatakatahambukyatanani
re. Guna du nawulak di akwi angi déka hayi: ‘Nani akwi déka nyangwal
nani re.’ Wungi di hayi.”
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29 “Wungi maki nani Godna nyangwal nani re. Wungi reta nani déka
angi yamba sarékékéme, dé gol silva motumbu tandan gwalinya maki
dé. Wungi yamba sarékékéme. Wun gwalinya du nawulak di ta, deka
mawuli sarékémbu. Nak du Godré tahambandé. 30 Hanja du takwa
di wungi Godka xékélakihafi yandaka dé God hurundan haraki saraki
sémbutka sarékéhambandé. Némbuli dé atéfék héfambu rekwa atéfék du
takwaré dé angi wa, ‘Guni guna haraki saraki sémbut mé guni yataka.’
Wungi dé wa. 31 Dé nukwa nak dé waséke. Wun nukwa dé wandét dé
déka du nak néma kot xékékwa néma du reta atéfék héfambu rekwa du
takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Dé yikafre sémbutmbu male
dé deka hurundan sémbutkawatandé. Wunhundiwatekwa duré God dé
waséke. Wun du hanja dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé, nani
wun duré wasékendénka xékélakimbete.”

32 Pol wungi wandéka di du nawulak du hiyae raméndén hundika
xékéta di déka hundika haraki hundi wata di wangi. Wangindaka di
du nawulak wa, “Nani wun hundi wambula xékénjoka nani mawuli ye.”
33 Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé yi. 34 Du takwa nawulak
dékahundi xékétadi Jisaska jémba saréké. Areopagusnanémbumbuhundi
bulékwa néma du nak, déka xi Dionisius, takwa hési léka xi Damaris, du
takwa nawulak akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

18
Pol dé jémba ya Korinmbu

1 Hukémbu Pol Atens yatakataka dé yi Korinré. 2 Ye xaakwa dé xé,
Judana du nakré. Wunduna xi Akwila dé. Dékamotéfa Pontus dé. Hanja
wun du Romémbu rendéka hukémbu Romna néma du Klodius dé wa,
atéfék Judana du takwa Rom yatakandate. Wungi wandéka dé Akwila
déka takwa Prisila wali bér Rom yatakataka Italina hafwa yatakataka ye
bér Korinmbu re. Nawulak nukwa male rembéka dé Pol bérka ya. 3 Yae
dé bér wali reta dé bér wali hanja yandén jémba wambula ya. Di meme
balina yuwimbu yatindan nukwa wur hundafané. Hundafanéndaka di
du nawulak yéwa hwetaka hundafanéndan nukwa wur hérae di wun
nukwa wurmbu ge to. 4 Atéfék baka hwa nukwa Pol dé Godna hundi
buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé di Jisaska jémba sarékéndate dé
Judana du takwa Grikna du takwawali dé hundi bulé.

5 Hukémbu Sailas bér Timoti Masedoniana héfa yatakataka bér yi
Korinré. Ye xakumbéka dé Pol du takwaré Jisasna hundi wata dé nak
jémba yahambandé. Wata Judana du takwaré dé angi wa, “Jisas dé God
wasékendénduKrais dé.” 6Wungiwandékadi dékahundikahélék yata di
haraki hundiwadéka. Wandakadédékanukwawurmbuhwandéboinjo
yakuté. Yakutétadéwa, “Gunanyéki gunaanéngambambu retandé. Wuna
anéngambambu yingafwe. Tale wuni guni Judana du takwaré Jisasna
hundi wataka némbuli wuni nak téfana du takwaka ye wuni diré wun
hundiwatawuni.” 7WungiwatakadéPol Judanadu takwaréyatakataka
dé nak téfambu yandé duna geré yi. Wun duna xi Titius Jastus. Dé Godna
ximbu harékékwa du dé. Déka ge Godna hundi buléndaka ge tékwambu
dé té. 8 Du nak déka xi Krispus néma du dé re Godna hundi buléndaka
gembu. Dé déka hémwali di Néma Duka jémba saréké. Korinmbu rekwa
séfélak du takwa akwi di Polna hundi xékéta di Néma Duka jémba saréké.
Sarékéndaka di Néma Du Jisasna ximbu diré guré husanda.
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9GannakPol janjimaki déhwa. HwandékadéNémaDudéréwa, “Wun
getéfambu rekwa duka rookéméni. Atéfék du takwaré hundi wataméni,
wuna hundika. Wun jémba yatakakéméni. 10 Wuni méni wali wuni té.
Wuna du takwa séfélak di re, ané getéfambu. Du nak méniré haraki
yamba hurukéndé.” 11 Wungi wandéka dé Pol re. Séfélak (18) bafu dé
re Korinmbu. Reta dé atéfék du takwaré Godna hundi wa.

12 Hukémbu Romna néma du wandéka dé Galio ye Akaiana héfambu
rekwa du takwaka dé néma du re. Wun nukwa di Judana du natafambu
hérangwanda Polré huluke hura yi, hundi buléndaka hafwaré, néma du
Galioka. 13Hurayediwa, “Anédudénakmaki hundi déwa, nani Romna
hambuk hundi xékéhafi yata Godna ximbu harékémbete.” 14 Wungi
wandaka dé Pol hundi wanjoka mawuli yandéka dé Galio wunde duré
wa, “Guni Judana du,mé xéké. Anédunanahambukhundi xékéhafi yata
haraki saraki sémbut hurundét guna hundi xékétawuni. 15Guni yae nak
téfana hundi, nak duna xi, guna hambuk hundika akwi wuniré yamba
wakwexékékénguni. Guni hafuwun jooka hundi bulétanguni. Wun jooka
wuni xékénjoka hélék wuni ye.” 16 Wungi wata dé diré wa, di wun
hafwaré yatakataka yindate. 17Wungi wandéka yita di néma du nakré
huluki. Wun du déka xi Sostenes dé Godna hundi buléndaka geka dé
néma du re. Huluke di hundi buléndaka hafwa tékwambu di déré xiya.
Xiyandaka dé Galio xétawun jooka sarékéhambandé.

Pol dé Siriana héfaré wambula yi Antiokré
18SéfélaknukwadéPol Jisasnahundi xékékwaduwali dé reKorinmbu.

Re diré yatakataka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di yi.
Tale Pol Godré wasékérékéndén hundika sarékéta dé déka némbé séké,
Senkriambu. Sékétaka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka
di gunjambéré wara di wungi yi. 19 Ye di Efesusmbu xaakwa Prisila
bér Akwila wun getéfambu bér re. Hukémbu Pol bérré yatakataka dé yi.
Tale dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Judana du wali hundi
bulé. 20 Buléndéka di déré wa, “Séfélak nukwa méni nani wali retaméni.
Wungi nani mawuli ye.” Wungi wandaka dé wa, “Yingafwe. 21Némbuli
yitawuni. Wafewana hukémbu wambula yatawuni? God wambula
yawute mawuli yandét, hukémbu wuni gunika wambula yatawuni.”
Wungi wataka Efesusré yatakataka gunjambémbu wara dé yi. 22 Ye dé
Sisariambu xaku. Xaakwa wun getéfa yatakataka dé wari, Jerusalemré.
Wara dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali dé hundi bulé. Hundi
bulétakadéwambulanaandeyiAntiokré. 23Ye redéhukémbuwungetéfa
yatakataka dé Pol wambula yi. Ye dé Galesia bér Frigiana héfambu dé
yitaka yataka, hanja yitaka yatakandénmaki. Yitaka yatakata dé Jisaska
jémba sarékékwa atéfék du takwaré Godna hundi wa. Wandéka deka
mawuli jémba téndéka di hambuk yata re.

Apolos dé hundi wa Efesusmbu Korinmbu akwi
24 Wun nukwambu Judana du nak déka motéfa Aleksandria

yatakataka dé Efesusré yi. Déka xi Apolos dé. Dé hundi jémba
wandékandé. Godna nyingambu hanja hayindan atéfék hundika
jémba dé xékélaki. 25 Hanja du nawulak di déré Néma Duna yambuka
wakwendaka dé xékélakindéka déka mawuli hambuk yandéka dé atéfék
du takwaré hundi jémba wa, Jisaska. Wungi wata dé Jon du takwaré
hundiwata guré husandandénkamale dé xékélaki. 26XékélakitadéGodna
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hundi buléndaka geré wulaaye dé roohafi yata Judana duré hundi wa,
Jisaska. Wandéka bér Prisila bér Akwila xéké. Xékétaka wambéka dé bér
wali yi, bérka geré. Ye reta bér Godna yikafre yambuka déré jémba wa
safé. Wa safémbéka dé jémba xéké. 27 Hukémbu Apolos Akaiana héfaré
yinjoka dé wa. Wandéka di wumbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du
déré yikafre huruta di Akaiana héfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa
duka di nyinga nak hayi, di déré yikafre hurundate. Wungi hayindaka
dé wun nyinga hura ye dé Akaiana héfambu xaku. Xaakwa dé hanja
God diré yikafre hurundéka Jisaska jémba sarékéndé du takwaré dé
némafwimbu yikafre huru. 28 Dé angi diré yikafre huru. Dé atéfék du
takwana makambu téta dé hundi hambukmbu wa Jisaska. Wata dé
Godna nyingambu hayindan hundi xéta hambukmbuwata déwa, “Jisas
dé God wasékendén du Krais dé.” Apolos wun hundi hambukmbu
wandéka Judana du di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

19
Pol hundi dé wa Efesusmbu

1 Apolos Korinmbu rendén nukwa dé Pol ye dé Galesiana héfambu
Frigiana héfambu rekwa yambu ye dé Efesusmbu xaku. Ye xaakwa
dé Jisasna hundi xékékwa du nawulakré xé. 2 Xétaka dé diré wak-
wexéké, “Guni tale Jisaska jémba sarékénguka Godna Hamwinya guna
mawulimbudéwulaaye té, oyingafwe?” Wungiwakwexékéndékadiwa,
“Yingafwe. Godna Hamwinya, wunméta dé? Wun jooka xékéhambame.”
3 Wungi wandaka dé Pol diré wakwexéké, “Métaka di Godna ximbu
guniré guré husanda?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Jonéna hundika
sarékéta di Godna ximbu naniré guré husanda.”

4 Wun hundi wandaka dé Pol wa, “Hanja Jon hundi dé wa, du
takwa deka haraki saraki mawuli yatakandate. Deka haraki saraki
mawuli yatakandaka dé Godna ximbu diré guré husanda. Jon hundi
nawulak akwi du takwaré dé wa, di déka hukémbu yatekwa duka jémba
sarékéndate. Wun du Jisas dé.” 5 Wungi wandéka xékétaka di Néma
Du Jisaska jémba sarékéndaka dé Néma Duna ximbu diré guré husanda.
6Guré husandataka dé Pol deka anéngambambu tamba taka. Takandéka
dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye té. Wulaaye téndéka di
huli hundimbu wata di profetna hundi wa, Godna ximbu. 7Wunde du
angi di tamba yétiman yétékmaki di.

8 Bafu hufuk wumba reta dé Pol dé Godna hundi buléndaka geré
wulaaye dé diré hundi wa, God néma du reta dika hatitendékaka. Wata
dika roohafi yata dé Godna hundi xékéndate dé di wali hundi bulé.
9 Buléndéka di nawulak deka mawuli hambuk yandéka di déka hundi
xékénjoka hélék yata di wun getéfambu rekwa du takwanamakambu téta
di haraki hundi wa, Godna yikafre yambuka. Wungi wandaka dé Pol
diré yatakataka dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré hura di yi. Ye
atéféknukwadéTiranusnawakwendakagembudédu takwawali hundi
bulé. 10Héki hwari yéték dé wungi huru. Huruta dé Néma Duna hundi
wandéka di Esiana héfambu rekwa atéfék du takwa di xéké, Judana du
takwa akwi, nak téfana du takwa akwi.

11God hambuk hwendéka dé Pol nakmaki nakmaki hanja xéhafi yan-
dan hambuk jémba dé ya. 12Du nawulak di Polna saawimbu létékéndén
yalefu nukwa wur nawulak akwi déka jémba yandéka nukwa wur akwi
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hérae hura ye di bar hiyaakwa du takwana séfimbu takandaka di yikafre
yandaka di wun du takwana mawulimbu tékwa haraki hamwinya akwi
di diré yatakataka yaange yi.

13 Judana du nawulak yitaka yatakata di wa, duna mawulimbu tékwa
haraki hamwinya wun duré yatakataka yaange yindate. Wunde du
nawulak di haraki hamwinya hurundé du takwaré di Jisasna ximbu
wa, haraki hamwinya hérekinjoka. Angi di wa, “Wuni Pol wakwendén
du Jisasna ximbu wuni méniré we. Méni mé yaange yi.” 14 Skevana
dunya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di akwi di wungi huru.
Skeva dé prisna néma du nak dé. 15Nak nukwa Skevana dunya wungi
wandaka dé wun haraki hamwinya diré dé angi wa, “Jisaska wuni
xékélaki. Polka akwi wuni xékélaki. Guni héndé?” 16 Wungi wataka dé
wun haraki hamwinya hura téndé du hambuk yata dé dika wuréféka
dé diré hambukmbu xiyae di atéfékré sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé
deka séfiré haraki huruta dé deka nukwa wur haléngata léfwi. Wungi
hurundékadiwun ge yatakataka di baka yaange yi. 17Yaange yindaka di
Efesusmbu rekwa atéfék du takwa di wun jooka hundi xéké, Judana du
takwa akwi, Grikna du takwa akwi. Xékétaka waréngéna roota di Néma
Du Jisasna ximbu di haréké.

18 Jisasnahundixékékwa séfélakdu takwadidu takwanamakambu téta
di hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata di wafuka. 19Hundi séfu
wakwa séfélak du di hundi séfu hayindan nyinga hura ya. Hura yae di
natafambu taka. Takataka di atéfék du takwana makambu téta di wun
nyinga yambu tu. Du wun nyinga héranjoka mawuli yata di 50,000 silva
yéwa hwetandi. 20Wungi hurundaka dé NémaDuna hundi hambuk yata
némafwi ye dé hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

Efesusmbu rekwa du takwa Polré rékambambuwata di hambukmbuwa
21Polwumbuwun jémba yasékendékaGodnaHamwinya déréwandéka

dé Pol wa, “Wuni Masedonia, Akaiana héfaré akwi yitawuni. Ye
yatakataka Jerusalemré yitawuni. Ye re yatakataka hukémbu wuni
Romré yitawuni, wun héfa xénjoka.” 22 Wungi wataka dé dé wali
sékéré jémba yakwa du Timoti bér Erastusré dé wa, Masedoniana héfaré
yimbéte. Wandéka yimbéka dé Pol nawulak nukwambu Esiana héfambu
re.

23 Wun nukwa du nawulak Godna yikafre yambuka hélék yata di
hérangwanda hambukmbu wa, Efesusmbu. 24Du nak déka xi Demitrius
dé re. Dé silvamotumbu dé jémba ya. Wun jémba yata dé wunmotumbu
gwalinya maki dé ta, Artemisna ximbu harékéndaka néma ge maki.
Demitrius wun jémba yata dé séfélak yéwa héra. Dé wali jémba yakwa
du akwi di séfélak yéwa héra. 25 Du nawulak akwi di wun jémba ya.
Demitrius wandéka di wun jémba yakwa du atéfék yae di hérangwanda
re. Hérangwanda rendaka dé diré wa, “Gunawa, mé xéké. Nani ané jémba
yata séfélak yéwa nani héra. Nani ané jémba yahafi yata yingi maki nani
séfélak yéwa hératame? Wu yingafwe. Wungi guni xékélaki. 26Wun du
Pol yénataka hundi wandéka di séfélak du takwa déka hundi xékéndaka
guni xé. Guni wun jooka guni xéké. Pol dé wa, ‘Duna tambambu
tandan gwalinya di God yingafwe.’ Artemiska akwi déwungi waWungi
wandékadi nana getéfaEfesusmbu rekwa séfélakdu takwadi dékahundi
xéké. Esiana héfambu rekwa séfélak du takwa di akwi di déka hundi xéké.
Xékéta di wa, ‘Déka hundi mwi hundi dé.’ 27 Wafewana Polna hundi
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xékétaangiwatandi? ‘Gwalinya tandaka jémbadéharaki saraki jémbadé.
Artemis lé nana néma takwa yingafwe. Artemisna ximbu harékéndaka
néma ge dé baka ge dé.’ Wungi wataka méta yatandi? Némbuli Esiana
héfambu rekwa atéfék du takwa, atéfék héfambu rekwa du takwa akwi
di Artemisna ximbu haréké. Hukémbu Polna hundi xékéta léka ximbu
yamba harékékéndi.”

28 Demitrius wungi wandéka di déka hundi xékéta Polna hundika
mawuli wita di wanjita wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efe-
susmbu rekwa du takwana néma takwa lé.” 29Wungi wandaka di wun
getéfambu rekwa atéfék du takwa akwi di hambukmbu di wa. Wataka
di Gaius bér Aristarkusré huluke hura fétékéré yi, hérangwandéndaka
hafwaré. Hanja wumbére du Masedoniana héfambu yae Pol wali bér
yitaka yataka. 30Wumbéreduré huluke hura yindaka dé Pol du takwana
makambu téta di wali hundi bulénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka
di Jisasna hundi xékékwa du di déré wa, “Wungiré yamba yikéméni.”
Wungi wandaka dé yihambandé. 31 Esiana héfana néma du nawulak
Polka mawuli yata di akwi dé hérangwandéndaka hafwaré yindémboka
hélék yata di déré hundi hambukmbuwa.

32Wunhafwambuséfélakdu takwadihérangwanda tétadihambukmbu
wa. Nawulak di nak maki hundi wandaka nawulak di nak maki hundi
wa. Wungi wata séfélak du takwa xékélakihambandi, hérangwandéndanéna
moka. 33 Xékélakihafi yandaka Judana du wandaka dé deka du nak
déka xi Aleksander du takwana makambu dé té. Téndéka di du takwa
nawulak déré xéta angi di wa, “Anéke du wandéka nani yae ambu nani
hérangwanda.” Wungi wandaka dé Aleksander tamba harékéta dé diré
ané hundi wanjoka dé huru, “Nani Judana du haraki saraki sémbut
huruhambame.” 34 Wun hundi wanjoka hurundéka di déré xéta di
xékélaki, dé Judana du dé. Wungi xékélakita hélék yata di atéfék ané
natafa hundi male hambukmbu di wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé
nani Efesusmbu rekwadu takwananéma takwa lé.” Wungimale diwata
té.

35 Hukémbu wun getéfana néma du nak téta dé duré wa, “Guni, Efe-
susmbu rekwa du, guni wuna hundi mé xéké. Nakélak retanguni.
Nani Efesusmbu rekwa du takwa nani néma takwa Artemisna ximbu
harékéndaka néma geka nani hati. Nyirmbu gaye xakrindé motuka akwi
nani hati. Wun motu Artemisna waka maki dé. Wun jooka atéfék du
takwa di xékélaki. 36 Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yin-
gafwe. Guni wuna hundi xéka nakélak male retanguni. Yikafre mawuli
mé ya. Yata haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. 37Guni wumbére
duré guni hura ya, angiré. Bér Artemisna ximbu harékémbeka gembu
joo nawulak sélé hérahambambér. Bér haraki hundiwahambambér, nana
néma takwaka. 38 Demitrius déka jémba yakwa du wali di rékambambu
wata duka nak hundi wanjoka mawuli yandat, di néma duka yitandi.
Kot xékétendaka nukwa andu. Kot xékékwa néma du andé re. Wun néma
duna makambu male téta wun jooka watandi. 39Guni wun jooka hélék
yata nak hundika wanjoka mawuli yata guni ané getéfana atéfék du
hundi bulénjoka hérangwandétendaka nukwa yatanguni. Yae guni hundi
bulétanguni. 40Wafewana Romna néma du némbuli yamben jooka xékéta
naniré rékambambu watandi? Angi watandi, ‘Métaka guni hérangwanda
téta hambukmbu wa? Wungi huruta guni haraki saraki sémbut guni
huru.’ Wungi wandat méta hundi hasa watame? Hérangwandémbenéna
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mo yingafwe. Baka tétame. Deka hundi hasa yamba wakéme. 41Némbuli
ané hafwa yatakataka sa guni yi.” Wungi wandéka di yi.

20
Pol dé hundi waMasedoniana héfambuGrikna héfambu

1 Efesusmbu rekwa du takwa hambukmbu wataka nakélak rendaka
hukémbu Polwandéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di hérangwanda
re. Hérangwanda rendaka dé deka mawuli jémba téndéte dé diré hundi
wa. Hundi wataka dé wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wungi wataka diré
yatakataka dé Masedoniana héfaré yi. 2Wun héfaré ye dé wumbu reta
Jisasna hundi xékékwa du takwaré séfélak hundi wandéka deka mawuli
jémba téndéka di hambuk yata jémba re. Rendaka dé yi Grikna héfaré. 3Ye
dé bafu hufuk dé wumbu re. Re gunjambémbu Siriana héfaré yinjoka dé
mawuli ya. Mawuli yata dé xéké Judana du nawulak déré xiyatendaka
hundi buléndaka. Xékétaka nak yambumbu ye dé Masedoniana héfaré
wambula yi. 4Angi du di dé wali yi. Beriambu yandé du, Sopater. Wun
du Pirusna nyan dé. Tesalonaikambu yandé du yéték, Aristarkus bér
Sekundus; Derbembu yandé du Gaius; Timoti; Esiana héfambu yandé du
yéték Tikikus bér Trofimus. Wungi di Pol wali yi. 5 Ye Polré yatakataka
di tale yi Troasré. Ye wumbu di anika haxé. 6 Yishafi bret sa nukwa
re hukémbu Filipai yatakataka gunjambémbu wara wuni ané nyinga
hayindé du Pol wali ani yi. Nukwa natamba ye ani Troasmbu xaku.
Xaakwa nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk ani wunde du
wali re.

Troasmbu reta Pol wandéka dé Yutikus ramé
7Bakahwanukwaganhunyindékanani Jisaska sarékétahénoo sanjoka

nani hérangwanda re, ge nakmbu. Rembeka dé Pol téta dé du takwaré
hundi wa. Séri diré yatakataka yinjoka dé némafwi hundi wa. Wungi
wata téndéka dé gan hunye dé nyéndé gan ya. 8 Gan yandéka nani
jémba xémbete di séfélak yikama ya xéréké. Xérékéndaka nani wumbu re,
gena takumbu. 9Wayikana du nak déka xi Yutikus dé mur wulayikwa
yambumbu dé re. Rendéka Pol hundi wandéka dé Yutikusna dama xéndi
dé ya. Xéndi yandéka dé xéndi hwa. Xéndi hwae dé anwarmbu dé xakre
héfaré. Xakrindéka di héranjoka nandi. Naande di xé hiyae hwandéka.
10 Pol akwi dé nandi. Naande dé hwati se. Hwati séta wun duré huruta
dé diré wa, “Haraki mawuli xékékénguni. Jémba dé re.” 11Wungi wataka
dé Pol wambula wari, wun geré. Warindéka Jisasna hundi xékékwa du
takwa akwi warindaka dé di wali hénoo sa. Sataka dé di wali némafwi
hundi bulé. Bulétaka xitélakéndéka dé diré yatakataka dé yi. 12Yindéka di
wun duré hura di yi déka geré. Wun du yikafre yandéka dekamawuli dé
jémba té.

Pol Troas yatakataka déMiletusré yi
13Pol dénaniréwa, “Guni gunjambémbuwaraAsosré yitanguni. Wuni

héfambu yitawuniAsosré. Yewumbuwuni gunjambémbuwara guniwali
yitawuni.” Wungi wandéka nani gunjambémbu wara nani yi Asosré.
14 Ye Asosmbu rembeka dé Pol yae naniré xé. Naniré xétaka gun-
jambémbuwarindékanani PolwaliMitiliniré yi. 15YeMitilini yatakataka
nani yi. Yimbeka gan hunyindéka hwae ganémba nani xé Kios angé
sakumbu téndéka. Xétaka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka wambula
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hwae ganémba nani Samosmbu xaku. Xaakwa Samos yatakataka yim-
beka gan hunyindéka wambula hwae nani Miletusmbu xaku. Xaakwa
nani wumbu re. 16 Pol Jerusalemré bari ye Pentikosna nukwambu
wumbu renjoka dé mawuli ya. Dé Efesusmbu séfélak nukwa Esiana
héfambu renjokahélékdéya. Hélékyandékanani gunjambémbuyeEfesus
tenangéraMiletusmbu xaku.

Pol Efesusmbu yandé néma duré dé hundi wa
17 Xaakwa Miletusmbu reta dé Pol hundi taka, Efesusmbu rekwa du

takwaka. Jisasna hundi xékékwa du takwana néma du yae déré xéndate
wungi dé mawuli ya. Mawuli yata dé dika hundi taka. 18 Hundi
takandéka yandaka dé diré ané hundi wa:
“Guni hafu guni xékélaki, tale Esiana héfambu yawun nukwambu ye

hukémbu rewun nukwambu akwi guni wali reta huruwun sémbutka.
19Wuni guni wali reta wuna ximbu harékéhafi yata gunika némafwimbu
saréfanaata géraatawuniNémaDuna jémbawuni ya. Judana dunawulak
wuna hundika hélék yata wuniré xiyanjoka mawuli yandaka wuni
Néma Duna jémba yatakahambawuni. Wungi guni xékélaki. 20 Wuni
roohafi yata wuni guniré yikafre hurutendéka hundi atéfék wuni gu-
nika wakwe. Hundi nawulak fakuhambawuni. Hérangwandéndaka
hafwambu, guna nak nak gembu akwi, wuni wun hundi wa. Wungi
guni xékélaki. 21 Judana du takwaka akwi nak téfana du takwaka akwi
wuni hundi wa. Gunika wuni hambukmbu wa, guna haraki saraki
mawuli yatakataka Godna hundi xékéta Néma Du Jisas Kraiska jémba
sarékéngute. 22 Némbuli Godna Hamwinya wandén hundi xékéta wuni
Jerusalemré yitawuni. Yita Jerusalemémbu wunimbu xakutekwa jooka
xékélakihambawuni. 23 Atéfék yiwun getéfambu Godna Hamwinya dé
wuniré ané hundi wa, ‘Méni séndé gembu retaméni. Méniré haraki
hurutandi.’ Wungi wandékawuni wun jookamale wuni xékélaki.

24 “God du takwaré dé yikafre huru. Wuni wun yikafre jooka
diré hundi wawute Néma Du Jisas dé hanja wuniré wa. Wunika
hwendén jémba atéfék yasékenjoka wuni mawuli ye. Hwendén jémba wu
némafwi joo dé. Bari hiyatawuni, o yalefu re hiyatawuni? Wun jooka
sarékéhambawuni. Wu baka joo dé.

25 “Mé xéké. Hanja gunika wuni ya. Yae wuni hundi wa saafa yi, God
néma du reta gunika jémba hatitendékaka. Guniwuniréwambula yamba
xékénguni. Némbuli wungi wuni xékélaki. 26-27 Xékélakita némbuli wuni
guniré ané hundi wa: Wuni roohafi yata Godna hundi atéfék guniré
wuniwa. Hundinawulak fakuhambawuni. Guniwali rekwadunakhuli
mawuli hérae jémba resékehafi yandét, wun déka jémba dé. Wuna jémba
yingafwe. Mwi hundi wuni guniré wa.

28 “Mé xéké. Guna mawuli jémba téndéte, xékélaki natanguni. Jisasna
hundi xékékwa du takwa jémba rendate, guni néma du reta dika jémba
hatitanguni. Dika jémba hatingute, Godna Hamwinya wun jémba dé
hwe gunika. Godna hundi xékékwa du takwa di sipsip bali maki di.
Guni sipsip balika hatikwa du maki guni. Guni dika jémba hatitanguni.
God wandéka di déka du takwa di re, déka nyan Jisas dika hiyandéka
déka nyéki blekéndénka. 29 Wuni xékélaki. Wuni guniré yatakataka
yiwut, haraki wasa maki du yae guna nyéndékmbu reta di guni Godna
sipsip baliré haraki hurutandi. Wungi wuni xékélaki. 30 Hukémbu
gunanyéndékmbu rekwadunawulak akwi raamaharaki hundiwatandi.
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Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraisré yatakata deka hundi male
xékéndate, di wungi yatandi. 31Wun jooka sarékéta xékélaki natanguni.
Ané jooka yike yakénguni. Héki hwari hufuk Godna hundi guniré wuni
wa. Gan, nukwa, wuni gunika saréfa naata wuni géraata wuni guni nak
nakéka hambukmbuwa, guni Kraisna hundi yatakahafi yangute.

32 “Némbuliwuni guniré Godna tambambuwuni taka, dé gunika jémba
hatindéte. God guniré yikafre hurundéka hundi dé guniré yikafre hali
hurundé. Yikafre hurundét, guni wun hundimbu hambuk ye jémba
téngut, God déka wasékendén du takwaré yikafre hurundéka maki, dé
gunika akwi wandén yikafre joo hwetandé, guni hambuk yata jémba
rengute. 33 Wuni nak duna yéwaka akwi yikafre nukwa wurka akwi
mawuli yahambawuni. 34Gunixékélaki. Guniwali retawuna tambambu
male jémba yata yéwa hérae wuni hafu wuna jondu wuni héra. Wuni
wali yitaka yatakakwa duka akwiwuni jondu héra. Wungi guni xékélaki.
35Wuni wun hambuk jémba yata dika jondu hwewuka guni xé. Xétaka
huruwukamaki guni akwi hambuk jémba yata hambukyahafiyakwadu
takwaré yikafre hurutanguni. Hanja Néma Du Jisas dé wa, ‘Jondu baka
hwekwadunayikafremawuli dé jonduhéraakwadunayikafremawuliré
dé sarékéngwandé.’ Wungi dé Jisas wa. Nani déka hundi xékéta diré
yikafre hurutame.”

36 Pol wungi wataka dé wunde néma du wali hwati séta dé Godka wa.
37Wandéka di déka mawuli yata déré hura rota géraata di déka saawiré
wambula wambula tamaru. 38Wungi huruta di saréfa na. Pol dé diré
wa, “Guni wuniré wambula yamba xékénguni.” Wungi wandéka wun
hundika sarékéta di némafwimbu saréfa na. Saréfa naata di Polré hura yi,
gunjambé tékwa hafwaré.

21
Pol Jerusalemré yinjoka dé gunjambéré wari

1 Diré yatakataka wuni ané nyinga hayindé du, Pol akwi, déka du
nawulak akwi, wungi nani gunjambémbu wara nani yi. Tale nani
Kosré male yimbeka nukwa nak yindéka nani Rodesré yi. Ye xaakwa
Rodes yatakataka nani Patararé yi. 2 Ye xaakwa gunjambé yatakataka
ye nani Fonisiana héfaré yitekwa gunjambéré xé. Xétaka wun gun-
jambéré wara nani yi. 3 Yita nani Saiprusna héfa aki tamba sakumbu
afakémbu téndéka nani xé. Xétaka nani yi, Siriana héfaré. Ye tairmbu
nani xaku. Wun getéfambu di gunjambémbu rekwa jondu hérekinjoka
di mawuli ya. Mawuli yandaka nani gunjambé yatakataka ye nani
wun getéfaré wulayi. 4Wulaaye nani hwaké, Jisasna hundi xékékwa du
takwaka. Hwaka xétaka nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
nani di wali re. Rembeka Godna Hamwinya diré wandéka di Polré wa,
“Méni Jerusalemré yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé deka hundi
xékéhambandé. 5 Re diré yatakataka yinjoka hurumbeka di atéfék du
takwa nyangwal wungi di nani wali yi. Ye getéfa yatakataka nani néma
xérina tufwambu yi. Ye xaakwa nani wumbu hwati séta Godka wa.
6Wataka nani diré wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wambeka di nanika
wungi wa. Wandaka gunjambéré warémbeka di deka getéfaré wambula
yi.

Sisariambu dé Agabus hundi wa Polré hukémbu xakutekwa jooka
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7 Gunjambéré wara tair yatakataka nani yi, Tolemesré. Ye xaakwa
gunjambé yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xé.
Xétaka nani natafa nukwa di wali re. 8 Re gan hwae ganémba nani
Tolemes yatakataka nani yi Sisariaré. Ye xaakwa nani Filipna geré ye
nani diwali re. Filip dé du takwaGodka jémba sarékéndatehundiwakwa
du dé. Hanja aposel Jerusalemémbu reta di du angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk duré di waséke, jondu mune hwendate. Filip dé
wun jondu mune hwendé du nak dé. 9 Déka takwanya yétiyéti di du
humbwihambandi. Di profet di.

10 Séfélak nukwa nani Filip wali re. Rembeka dé Godna profet nak ya,
Judiana héfambu. Déka xi Agabus. 11Nanika yae dé Pol nukwa wurmbu
gindén yoo hérae dé dé hafu déka man tamba gi. Gitaka dé wa, “Godna
Hamwinya angi dé we, ‘Jerusalemémbu rekwa Judana du ané yoombu
gikwa duré wungi gitandi. Gitaka di nak téfana duka déré hwetandi.’
Wungi dé we.”

12 Agabus wungi wandéka xékéta nani wumbu rekwa du takwa wali
nani Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni. Méni yimémboka
héléknani ye.” 13Wungiwambekadéwa, “Métakaweguniwungi géraata
guni wuna mawuliré haraki hurunjoka guni saréké? Wungi yakénguni.
Wuni séndé gembu renjoka roohambawuni. Wuni Jerusalemémbu
hiyanjoka roohambawuni. Wuni wungi huruta wuni Néma Du Jisasna
ximbu harékéwut, wu yikafre dé.” 14 Wungi wata nana hundi
xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani déka hundi hasa wahafi yata nani
wa, “Reséndé. Néma Du mawuli yandéka maki métaka yandé.” Wungi
nani wa.

Pol dé néma duré hundi wa Jerusalemémbu
15 Nukwa nawulak wumbu nani re. Re jondu huréhaléka nani

Jerusalemré yi. 16 Jisasna hundi xékékwa du nawulak deka getéfa Sisaria
yatakataka di naniré hura yi, Nasonéna gembu dé wali rembete. Hanja
Nason dé Jisasna hundika xéké. Dé Saiprusna héfambu yandé du dé.
17Nani Jerusalemémbu xakumbeka di Jisasna hundi xékékwa du naniré
xéta di yikafre mawuli ya.

18 Gan hwae ganémba Jemsré xénjoka dé Pol nani wali yi. Ye nani xé
Jisasna hundi xékékwa duna néma du atéfék Jems wali rendaka. 19 Xéta
dé Pol dika dinguna nataka dé diré atéfék hundi wa, God yandén atéfék
jémbaka. HanjaGodwandékadé Pol ye nak téfanadu takwaré hundiwata
dé Godna jémba ya. Wun jooka dé Pol diré hundi wa.

Pol néma duna hundi xékéta dé tempelré wulayi
20WundeduPolnahundi xékétakadiGodna ximbuharéké. Harékétaka

diPolréwa, “Nyayika,méxéké. Séfélak séfélak Judanadu takwadi Jisaska
jémba sarékétadiMoseswandénhambukhundiwandénmakihurunjoka
di némafwimbumawuli ye. 21Mawuli yandaka du nawulak di ané hundi
wa: ‘Pol nak téfaré ye dé nak téfambu reta Judana du takwaré hundi dé
wa, di Mosesna hambuk hundi yatakata, deka nyangwalna séfi sékéhafi
yata, nani Judana sémbut maki hurundamboka.’ Wungi du nawulak di
ménika hundi wandaka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du di xéké.
22 Némbuli ané getéfaré méni ya. Di xékétandi yaménka. Méta yatame?
23Angi yaméte nani mawuli ya. Du yétiyéti ambu di re. Di hurutendaka
jooka di hanja God wali bulésékéréké. 24 Méni wunde duré hura ye
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méni di wali séfi yikafre yatendéka sémbut hurutanguni, guna séfiGodna
makambu yikafre yandéte. Diré hura ye méni priska yéwa hwetaméni,
dé wunde duna némbé xindét, deka bulésékérékéndan hundi hényindéte.
Xindét méni wungi hurumét atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni
Mosesna hambuk hundi méni xéké. Wungi xékélakitandi. 25Nak téfambu
rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di Mosesna hambuk hundi
xékéhambandi. Wungi nani xékélaki. Wu yikafre dé. Hanja nani nyinga
nak dika hari hwe. Angi nani hayi: Guni yéna Godka hwendan hamwi
sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan
hamwi sakénguni. Guni nak du takwa wali haraki saraki sémbut hu-
rukénguni. Wungi dika nani hayi.” 26Wungiwandaka dé Pol deka hundi
xéké. Xékétaka gan hwae raama dé wunde duré hura ye dé di wali dé
déka séfi yikafre yatendéka sémbut hurunjoka dé tempelré wulaaye dé
priska wa, wun sémbut hurusékenjoka nak nak hamwi hénoo hura yae
hwetendaka nukwaka.

Polré di huluke tempelmbu
27 Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yinjoka yandéka di

Esiana héfambu yandé Judana du di xé Pol tempelmbu téndéka. Xéta di
atéfék du takwaré wa, di Polka mawuli windate. Wata di Polré huluki.
28 Déré hulukita wanjita di wa, “Israelna du, mé yae nani wali déré
huluki. Ané du atéfék getéfaré yita dé atéfék du takwaré déka hundi
wa. Wata dé nani israelna duka akwi, Moses wandén hambuk hundika
akwi, ané geka akwi dé hu hwe. Némbuli dé nak téfana duré hura yae
dé di wali tempelré wulayi. Wulayindaka dé wun yikafre male tempel
haraki dé ya, nak téfana du wulayindanka.” Wungi di wunde du wa.
29 Tale di xé Efesusmbu yandé du Trofimus Pol wali Jerusalemémbu
yitaka yatakambéka. Xétaka di xé Pol hafu tempelmbu téndéka. Xétaka
angi di deka mawulimbu wa, “Pol wun nak téfana duré hura yae bér
wulayi, tempelré. Wungi wulayita dé Pol haraki saraki sémbut dé huru.”
Wungi wata di xékélakihambandi. Pol hafu dé tempelmbu té.

30 Di wungi wata hambukmbu wandaka di Jerusalemémbu rekwa
atéfékdu takwaxékétawaréngéna fétékéré yae di Polré huluki. Huluke di
déré tempelmbu témbéra hura gwandi. Témbéra hura gwandita di gena
yambu bari téfi.

Romna xi warekwa duna néma du dé Polré huluki
31 Gena yambu téfindaka di du takwa Polré hiyandéte xiyanjoka di

huru. Di Polré xiyanjoka huruta téndaka hundi ye dé Romna xiwarekwa
duna néma dumbu xakundéka dé xéké. Di hambukmbu wata di yitaka
yatakandakadéwungi xéké. 32Xékadéwunnémadudékaxiwarekwadu
nawulakré wandéka di wali dé bari hari yi, du takwa hérangwandéndaka
hafwaré. Ye xakundaka di du takwa di xi warekwa du deka néma duré
akwi xéta di Polré wambula xiyahambandi. 33 Xiyahafi yandaka dé
néma du Polka ye déré huluke dé déré sen yétékmbu gindate dé déka
duré wa. Wataka dé du takwaré wakwexéké, “Ané du héndé? Méta dé
ya?” 34 Wungi wakwexékéndéka nawulak di nak hundi hambukmbu
wandaka nawulak di nak hundi hambukmbu wa. Nak maki nak maki
hundi wandaka dé deka hundi jémba xékéhambandé. Xékéhafi yata Polka
xékélakihafi yata dé déka duré wa, “Guni déré huluke hura yitanguni,
nana geré.” 35 Wungi wandéka di xi warekwa du Polré hura yi, deka
geré. Hura yewarinjoka hurundaka di du takwabiyamawuliwita Polré
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xiyanjoka mawuli yandaka di déré yate hura wari. 36Du takwa di déka
hukémbu yedi hambukmbuwanjita diwa, “Déréméxiya. Déréméxiya.”
Wungi di wa.

Pol dé Judana du takwaré hundi wa déka jémbaka
37 Xi warekwa du Polré deka geré hura warinjoka hurundaka dé

Pol deka néma duré Grikna hundimbu wa, “Méniré hundi nawulak
watawuni.” Wungi wandéka dé wun néma du wa, “Yingi maki dé?
Méni Grikna hundi méni xéké. 38 Hanja Isipna héfambu yandé du nak
dé Romna gavmanka hélék yata wandéka di 4,000 du déka hundi xéké.
Xékéndaka nani wunde duka nani wa, “Duré xiyaakwa du di. Wunde du
di Isipna duna hukémbu ye di yi, du rehafi hafwaré. Méniwun Isipna du
méniwana?” 39Wungi wandéka dé Pol wa, “Yingafwe. Wuni Judana du
wuni. Wuna motéfa Tarsus dé. Silisiana héfambu dé re. Wuna getéfa dé
néma getéfa dé. Wuni ande du takwaré hundi wanjoka wuni mawuli ye.
Wamét wuni wunde du takwaré hundi watawuni.” 40 Wungi wandéka
dé néma du wa, “Mé wa.” Wandéka dé Pol jambé takumbu téta tamba
harékéndéka di wun du takwa hundi buléhafi yandaka dé diré Hibruna
hundimbu angi wa:

22
1 “Wuna yafa nyama bandi, mé xéké. Némbuli guna hundi guniré hasa

watawuni.” 2Wungi wata dé Hibruna hundimbu wa. Wandéka di déka
hundi xékéta di nakélak té. Téndaka dé Pol angi wa:

3 “Wuni Judana du wuni. Wuna ayiwa wuniré Tarsusmbu lé héra.
Tarsus Silisiambu dé re. Hanja wuni ané getéfa Jerusalemré wuni
ya. Yae ambu rewuka dé Gamaliel wuniré wakwe, nana mandékana
hambuk hundika. Wakwendéka hambuk yata wuni atéfék nukwambu
Godmawuli yandékamaki hurunjokawuninémafwimbumawuli ya, guni
ambu tékwa du mawuli yanguka maki. 4 Mawuli yata wuni Godna
yikafre yambumbu wulayindé du takwaré haraki huru. Haraki hu-
ruwuka nawulak di hiya. Wuni wunde du takwa nawulakré huluke
hura yi, séndé geré. 5 Mwi hundi wuni we. Atéfék prisna néma du
guna getéfana du akwi wungi di xékélaki. Xékélakita di guniré watandi,
wun jooka. Di Damaskusmbu rekwa Judana duka hundi nyingambu
hayitakawuniréhwendakawuniwunnyingahurayiDamaskusré. Wun
Jisasna yambumbuwulayindédu takwaréhuluke senmbuginjokawuni
yi. Gitaka Jerusalemré hura wambula yae hurundan sémbut diré hasa
hwenjoka wuni wun getéfaré yi.

Pol dé diré hundi wa Jisaska tale jémba sarékéndénka
Apo 9:3-19, 26:12-18

6 “Yambumbu yita nukwa dawimbu téndéka wuni Damaskusmbu
xakunjoka ya. Xakunjoka yawuka dé némafwi ya yanékwa maki joo
nyirmbu gaye téta dé wuna damambu wuséra. 7 Wusérandéka wuni
héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké ané hundi wandéka, ‘Méni, Sol,
métakaméniwuniré haraki huru?’ 8Wungi wandékawuni wakwexéké,
‘Néma Du, méni héndé?’ Wakwexékéwuka dé wa, ‘Wuni Nasaretna du
Jisas wuni. Wuniré méni haraki huru.’ Wungi dé wa. 9Wuni wali yindé
du di xé némafwi ya yanékwamaki joo gaye rendéka. Xétawandén hundi
jémba xékéhambandi.
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10 “Wuni wa, ‘Néma Du, méta yatawuni?’ Wawuka dé wa, ‘Sé raama
méni Damaskusré wulayi. Wulayimét du nak méniré watandé, wunika
yateméka jémbaka.’ Wungi dé wa. 11 Némafwi ya yanékwa maki joo
reta wuna damambu wusérandéka wuni xénjoka hurufatiké. Xénjoka
hurufatikéwuka wuni wali yindé du wuna tambambu hurundaka nani
Damaskusré wulayi.

12 “Yikafre du nak dé wumbu re. Déka xi Ananaias dé. Dé Moses
wandén hambuk hundika jémba xékéndéka di Damaskusmbu rekwa
atéfék Judanadudi dékawa, ‘Dé yikafre dudé.’ Wungi diwa. 13Ananaias
dé wunika ya. Yae wuni wali téta dé wa, ‘Wuna bandi Sol, némbuli
wambula mé xé.’ Wungi wandéka wuna dama bari wambula landéka
wuni déré xé. 14 Déré xéwuka dé wuniré wa, ‘Nana mandékana God dé
méniré waséke, méni déka mawulika xékélakita, déka yikafre male duré
xéta déka hundi xékéméte. 15 Xe xékétaka méni ye atéfék du takwaré
déka hundi wataméni. Xémén jooka, xékémén hundika akwi wataméni.
16 Némbuli haxékéméni. Sé ramé. Mé ya. Wuni méniré guré husan-
datawuni. Méni Jisasna ximbu wakwexékémét, dé ména haraki saraki
mawuli yakwanyakitandé.’ Wungi dé Ananaias wuniré wa.

Godwandéka dé Pol yi, nak téfana du takwaka
17 “Hukémbu wuni Jerusalemré wambula ya. Wambula yae tem-

pelmbu tétawuni God wali hundi bulé. Hundi buléta janji maki hwaata
wuniNémaDuré xé. 18Xéwukadéwuniré angiwa, ‘Jerusalemyatakataka
bari hari yitaméni. Wunika ambu hundi wamét, atéfék du takwa ména
hundi yamba xékékéndi.’ 19 Wungi wandéka wuni angi wa, ‘Néma Du,
di hafu di xékélaki. Hanja wuni Godna hundi buléndaka geré wulaaye
wuni ménika jémba sarékékwa du takwaré huluke séndé gembu takataka
wuni diré xiya. Wungi di xékélaki. 20Diménika hundiwandé du Stivenré
motumbu naake xiyandaka hiyandékawuni xétawuni mawuli ya. Yata
wunimotumbu xiyaakwa duna yifa yandéka sama téndan nukwawurka
wuni hate té. Di atéfék wungi di xékélaki.’ 21 Wungi wawuka dé Néma
Duwuniréwa, ‘Yingafwe. Méni yitaméni. Wawutméni afakéré yitaméni,
nak téfana du takwaka.’ Wungi dé Néma Du wuniré wa.” Wungi dé Pol
wa.

Pol dé Romna xi warekwa duré angi wa, “Wuni Romna duwuni”
22 Pol wandéka tale di wumbu tékwa du déka hundi xéké. Xékéndaka

dé nak téfana du takwaka hundi wandéka di mawuli wita hambukmbu
wa, “Déré mé xiya. Dé métaka hiyandé. Ané du nana héfambu yamba
rekéndé.” 23 Wungi wanjita némafwimbu biya mawuli wita di yifaka
sanda wur yakita di boinjo hérae di yakisawuré. 24 Yakisawuréndaka dé
xi warekwa duna néma du déka duré wa, “Wun duré hura nana geré
wulayitanguni. Wulaaye déré rami wali yoombu xiyatanguni. Métaka
we wunde Judana du di wungi hambukmbu wata déka hélék ya? Guni
déré xiyaata déré wakwexékétaka wun jooka xékélakitanguni.” 25Wungi
wandéka di Polré hurawulaaye gitaka déré xiyanjoka huru. Hurundaka
dé Polwumbu tékwa xiwarekwa duna néma duréwa, “Kot xékékwanéma
duwuna hundi xékéhambandé. Wuni Romna duwuni. Guni Romna duré
baka xiyangut, wu yikafre wana?”

26 Polna hundi xékétaka dé wun du deka néma duka ye dé déré wa,
“Méta méni ya? Wun du dé Romna du dé.” 27 Wungi wandéka néma du
Polka ye dé wa, “Mé wa. Méni Romna du méni, o yingafwe?” Wungi
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wandéka dé Pol wa, “Xéxé.” 28 Wandéka dé néma du wa, “Wuni séfélak
yéwa Romna gavmanka hwetaka wuni Romna du wuni re.” Wungi
wandéka dé Pol wa, “Wuna yafa Romna du rendéka wuni akwi Romna
du wuni re.” 29 Wungi wandéka di Polré xiyanjoka hurundé du déré
yatakataka bari yindaka dé xi warekwa duna néma du Polna hundi
xékétaka déka xékélakita dé roo, Romna duré gindanka.

30Wun xi warekwa duna néma du dé Judana du Polka haraki hundi
wandanéna moka xékélakinjoka dé mawuli ya. Mawuli yata nukwa nak
yindéka dé déka duré wa, “Polmbu tékwa sen léfwitanguni. Judana duré
mé wa, deka néma du atéfék, prisna néma du akwi hundi bulénjoka
hérangwandéndate.” Wungi wandéka di hérangwanda. Hérangwandéndaka
dé Polré hura ye dekamakambu taka.

23
Pol Judana néma duré dé hundi wa

1Pol némadunamakambu tétadiré xéséfutadé angiwa, “Wunanyama
bandi, mé xéké. Wuni Godna makambu yitaka yatakata wuna sémbut
hanjambu takeyeambanukwambuwuniangiwuni saréké,wuniharaki
sémbut nak huruhambawuni.” 2Wungi wandéka dé atéfék prisna néma
du Ananaias Pol téndékambu tékwa duré dé wa, “Déka hundimbu mé
xiya.” 3WungiwandékadéPoldéréwa, “Méniwamahéfaxakindanséndé
maki méni. Hukémbu God méniré xiyatandé. Méni néma du reta wuna
hundi xékétaméniwa, Mosesna hambuk hundi xékéhafi yawunka. Méni
diré wa, wuniré xiyandate. Méni wungi wata méni Mosesna hambuk
hundi xékéhambaméni.” 4 Wungi wandéka di Pol wali tékwa du déré
wa, “Méni Godna prisna néma duka méni haraki hundi wa.” 5 Wungi
wandaka dé Pol wa, “Wuna nyayika, dé prisna néma du rendékaka
xékélakihambawuni. Déka xékélakita déka wungi yamba wakéwuni. Hanja
di angi hayi Godna nyingambu: Guni guna néma duka haraki hundi
yambawakénguni. Wungi di hayi.” Wungi dé Pol wa.

6 Pol dé xékélaki, wunde néma du nawulak di Farisina du, nawulak
di Sadyusina du di. Xékélakita dé atéfék néma duré wanjita dé wa,
“Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuna yafa Farisina du dé. Wuni
akwi Farisina du wuni. Du hiyae wambula ramétandi. Ramétendakaka
xékélakitawunihundiwa. Wawukadiwunirédunamakambu takanjoka
di wuniré huluke angiré hura ya.” 7 Wungi wandéka di Farisina du
waru, Sadyusina du wali. Waruta di watémbéra té. 8 Farisina du di
du hiyae wambula ramétendakaka, enselka akwi, hamwinyaka akwi di
jémba saréké. Sadyusina du di wun jonduka sarékéhambandi. Wungi
sarékéta Polna hundi xékétaka di Sadyusina du Farisina duwali di waru.
9 Waruta hambukmbu wandaka di xékélelakikwa Farisina du nawulak
deka makambu téta di wa, “Mé xéké. Ané du haraki saraki sémbut
huruhambandé. Wu mwi hundi dé. Wafewana, Godna ensel nak dé
déré hundi wa, o hamwinya nak déré dé hundi wa? Yingi maki nae
xékélakitame?”

10Di wungi wandaka di Judana néma du atéfék hundi wambula ham-
bukmbu wa. Wandaka dé Romna xi warekwa duna néma du angi dé
wa, “Di watémbéréta Polré témbéra hura yitaka yatakata déré haraki
hurutandi.” Wungi wata dé roo. Roota dé déka duré wa, “Guni deka
naande ye Polré huluke hura wambula yitanguni, nana néma geré.”
Wungi wandéka di déka du Polré huluke hura yi, deka geré.
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11Wun gan Néma Du Jisas Pol wali téta dé wa, “Hambuk yata yamba
rookéméni. Méni Jerusalemémbu reta wunika hundi wundé wamé.
Romémbu akwi wunika hundi wataméni.” Wungi dé Néma Du Jisas wa.

Juda di Polré xiyanjoka di hundi gi
12 Ganémbambu raama Judana du nawulak natafambu hérangwanda

di hundi bulésékéréké. Bulésékérékéta di wa, “Polré xiyatame. Déré
xiyataka hulingu hénoo wambula satame. Némbuli hulingu hénoo
yamba sakéme. Mwi hundi nani we.” Wungi wataka di bulésékéréké.
13Dumi yétiyéti du nawulak du akwi di Polré xiyanjoka di bulésékéréké.
14 Bulésékérékétaka prisna néma du getéfana néma duka akwi ye di wa,
“Nani atéfék nani bu bulésékérékékwa. God naniré xéndéka nani bu
bulésékérékékwa. Bulésékérékétaka hénoo yamba sakéme. Baka re Polré
xiyatame. Déréxiyataka,wuhénoo satame. 15Wungihurumbetenémbuli
guni atéféknémaduwali guniRomnaxiwarekwadunanémadukahundi
watanguni. Angi watanguni, ‘Polna hundi nawulak akwi xékénjoka nani
mawuli ye. Méni wamét di ména du Polré wambula hura gayatandi.’
Wungi wangut nani yambumbu reta déka haxétame. Haxéta rembet dé
yae guni rengukaré yinjoka yandét nani déré xiyatame.” Wungi di wa
deka néma duré.

16 Yambumbu re Polré xiyanjoka hundi buléndaka dé Polna raa xéké.
Xékétaka dé xi warekwa duna néma geré yewulaaye dé Polréwun hundi
wa. 17Wandéka dé Pol xi warekwa duna néma du nakré wakwexéka dé
wa, “Ané wayikana duré mé hura yi guna néma duka. Hundi nawulak
wanjoka dé mawuli ya.” 18 Wungi wandéka dé wun xi warekwa du
Polna raaré hura déka néma duka hura ye dé wa, “Séndé gembu tékwa
du Pol wuniré wakwexéka dé wa, ‘Ané wayikana duré néma duka hura
yitaméni. Dé néma duré hundi nawulak wanjoka dé mawuli ya.’ Wungi
Pol wandékawuni ménikawunwayikana duré hura ya.”

19WunhundiwandékadénémaduPolna raana tambambuhurundéka
yalefu ye bér hafu té. Hafu téta dé déréwakwexéké, “Méta hundi wuniré
wataméni?” 20 Wungi wakwexékéndéka dé Polna raa wa, “Judana du
nawulak di hundi bulésékéréké, séri méniré wakwexékéndat ména du
Polré hura ye nana néma duka naande yindate. Di yéna yata watandi,
‘Déka hundi nawulak akwi xékénjoka nani mawuli ya.’ 21Wungi wandat
deka hundi yamba xékékéméni. Wunde du dumi yétiyéti nawulak akwi
di angi wa, ‘Nani hulingu hénoo yamba sakéme. Polré xiyataka wu
hulingu hénoo satame.’ Wungi wataka di nakélak yambumbu faakwa
Polka haxéta retandi, déré xiyanjoka. Hundi bulésékérékétaka di méni
yawundu naméte di haxé.” 22Wungi wandéka dé néma duwun duréwa,
“Wuniré wamén hundi nak duré yamba wakéméni. Némbuli yitaméni.”
Wungi wandéka dé yi.

Néma duwandéka di Polré hura yi néma du Felikska
23Xiwarekwadunanémadudékaduyétékréwatadéwa, “Béniwambét

béna du Sisariaré yitandi. Angi yitanguni. Xi warekwa du séfélak
(200) yitandi. Du nawulak (70) horsmbu reta yitandi. Séfélak (200) du
xi warendaka xi hura héfambu yitandi. Wungi gan yitanguni. 24 Pol
yitendékahorsnawulakhératambéni. Hératakadéré jémbahurayitanguni,
nana néma du Felikska.” 25Wungi wataka dé nyinga nak angi hayi:

26 Wuni Klodius Lisias wuni. Méni Feliks, méni néma du reta séfélak
du takwakaméni hati. Wuni ané nyingawuni hayi ménika. Ménikawuni



Aposel 23:27 288 Aposel 24:6

diménanae. 27 Judanadudianéduréhulukehuraxiyanjokadihuru. Hu-
rundaka wuni hundi xéké, dé Romna du dé. Xékétaka nani xi warekwa
du wali yae nani déré hura ya, nana néma geré. Hura yambeka dé re.
28Rendékawunidéréhurundanharaki joonamokaxékélakinjokamawuli
yatahukémbuwunidéréhuranaandeyi, dekanémaduhérangwandéndaka
hafwaka. 29Hura naande yi wuni xéké, dé deka hambuk hundi xékéhafi
yandénka hundi buléndaka. Xékétaka wuni wa, “Dé Romna hambuk
hundi dé xéké. Déré xiyakénguni. Séndé gembu takakénguni.” 30 Wungi
wataka wuni hundi nawulak xéké, déka getéfana du nawulak nakélak
faakwa re di déré xiyanjokahundi bulésékérékéndaka. Xékétakawuniwa,
wunadudéréménikabari hura yindate. Watakawuni dékaharaki hundi
wandé duka angi wa, “Guni ye néma du Feliks wali hundi bulétanguni
wun jooka.” Wungi wuni diré wa. Yak. Wuna hundi andu.
Wungi hayitaka dé wun nyinga déka duka hwe.
31Néma duwun nyinga bérka hwendéka bér bérka xi warekwa duwali

di Polré gan hura yi. Antipatrisré di déré hura yi. 32 Hura ye wumbu
hwae ganémbambu raama di héfambu yita xi warekwa du di wambula yi,
Jerusalemré. Wambula yindaka di horsmbu yita xi warekwa du di Polré
hurayi Sisariaré. 33HurayexaakwadinémaduFelikskanyingahwetaka
diwa, Pol dékamakambu téndéte. 34Wungiwandaka déwunnéma dudé
nyinga xé. Xétaka dé Polré wakwexéké, “Ména motéfa méta héfambu dé
té?” Wungiwakwexékéndéka dé Polwa, “Wunamotéfa Silisiana héfambu
dé té.” 35 Wungi wandéka xékétaka dé déré wa, “Ménika haraki hundi
wandé du yandat wuni ména hundi xékétawuni.” Wungi wataka déka
duréwandékadi Polré hura yi, Herotna néma geré. Hura yindaka di déka
wumbu hate té, dé yaange yindémboka.

24
Judana néma du di Polré Feliksnamakambu taka

1HukémbunukwanatambayindékadéatéfékprisnanémaduAnanaias
dé néma du nawulak wali wungi di Sisariaré yi. Du nak déka xi Tertulus
dé di wali yi, dé deka hundi xékéta dé Feliksré wanjoka. Ye xaakwa di
Feliksna makambu téta dé Polka wa. 2Wandaka dé Feliks Polré wa, dé
yandéte. Wandéka yandékadéTertulus dé Polkahundiwa, di Polré séndé
gembu takandate. Angi dé wa:
“Méni Feliksméni nana néma du. Séfélak héki hwariméni nanika jémba

hatiméka nani jémba reta nawulak nukwa warehambame. Méni nana
hafwambu haraki saraki jonduré xéta waméka ména du yikafre jémba
nanika yandaka nani jémba nani re. 3 Reta xéta wun jonduka mawuli
yata nani ménika némafwimbu diména nani nae.

4 “Méni wuna hundika weséké dé nahafi yaméte wuni yalefu hundi
male watawuni. Méni naniré saréfa namét, wuni méniré wak-
wexékétawuni, méni wuna foo hundi xékéméte. 5 Ané du Pol dé haraki
saraki sémbut hurukwa du dé. Atéfék du takwaré dé haraki huru. Atéfék
getéfaré yita déka hundi wandéka di Juda déka hundi xékéndaka haraki
saraki mawuli xakundéka di néma duna hundi xékénjoka hélék yata
haraki saraki sémbut huru. Ané du dé néma du dé re wun jémbaka. Wun
jémbaka di wa Nasaretna duna jémba dé. Wungi nani xékélaki. 6 Dé
tempelmbu haraki saraki sémbut hurunjoka dé wulayi. Wun haraki
saraki sémbut hurundét wun tempel haraki ge xakutandé. Wun haraki
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saraki sémbut hurunjoka wulayindéka nani déré huluki. 7 [Huluke
nani nana hambuk hundi wandén maki nani déré hasa hwenjoka nani
mawuli ya. Yata témbekadéxiwarekwadunanémaduLisiasyaehambuk
yata dé déré hura yi. 8Hura ye dé wa, ‘Guni wun duka hundi nawulak
wanjokamawuli yatanémaduFelikskayitanguni.’ Wungiwandékanani
ya, ménika.] Méni déré wakwexékétaméni wun jooka. Wakwexékémét
wandétméni xékélakitaméni,wamben atéfék hundika.”

9 Tertulus wungi wandéka di wumbu tékwa Judana du atéfék di Tertu-
lusna hundika yawundu nae di akwi wa, Tertulus wandénmaki.

Pol hundi dé wa Feliksré
10Di wungi wandaka dé néma du Feliks Polré wa, “Méni sake mé wa.”

Wungi wandéka dé Pol ané hundi wa:
“Méni séfélak héki hwari kot xékékwa néma du reta méni nanika jémba

hati. Hatimékawungi xékélakitanémbulihundiwanjokawunimawuli ye.
Dekahundihasawatawuni. 11Hanja, nukwa tambayétimanyétékhanja
wuni Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka. Diré wakwexékémét,
di méniré watandi, yiwunka. 12 Wuni tempelmbu akwi, Godna hundi
buléndaka gembu akwi, wun getéfambu akwi téta nak du wali waruham-
bawuni. Waruhafi yata di haraki saraki sémbut hurundate du takwaré
wahambawuni. Méta haraki saraki sémbut huruwuka di wunde Judana
du di xé? Wu yingafwe. 13Haraki saraki sémbut huruhambawuni. Di
yéna di ya. Deka hundi mwi hundi yingafwe. Deka hundi mwi hundika
méniré wakwenjoka hurufatikétandi.

14 “Anéwandan hundi natafamale démwi hundi dé. Huli yambumbu
wuni wulayi. Wun yambuka di wa, ‘Wu haraki yambu dé.’ Wungi di
wa. Wun yambu yikafre dé. Haraki yambu yingafwe. Wun yambumbu
wulaaye wuni nana mandékana Néma Du Godna ximbu haréké. Wuni
nana mandéka Mosesna hambuk hundi akwi profetna hayindén hundi
akwi wuni jémba xéké. 15Wun hundi atéfék wuni xéké. Hukémbu God
wandét di atéfék du takwa, yikafre sémbut hurukwa du takwa, haraki
saraki sémbuthurukwadutakwaakwihiyaewambularamétandi. Wungi
xékélakitawuni wun jooka haxé. Ambu tékwa du akwi wungi di xékélaki.
16 Atéfék du takwa hiyae ramétendakaka sarékéta wuni hambuk yata
wuni yikafre sémbut huru. Wungi huruta Godnamakambu, du takwana
makambu akwi yikafre sémbut hurukwa du renjoka wuni mawuli ya.

17 “Wuni séfélak héki hwari nak hafwambu re hukémbu wuni
Jerusalemré wambula yi, Judana jambangwe du takwaka akwi Godka
akwi nawulak jondu hwenjoka. 18 Ye wuna séfi Godna makambu
yikafre xakundéte wuni Mosesna hambuk hundi xékéta wuni jémba
nawulak ya. Wun jémba yataka wuni wunde jondu Godka hweta téwuka
di wuniré xé, tempelmbu. Wuni jémba téwuka di wuniré xé. Hundi
nawulak hambukmbu wahambawuni. Séfélak du takwa wuni wali
téhambandi. 19 Téhafi yandaka di Judana du nawulak Esiana héfambu
yae di wuniré xé. Xétaka di huruwun haraki saraki sémbutka hundi
wanjoka mawuli yata di hafu angiré yatandi. Yae di ména makambu
téta hundi watandi. 20 Yahafi yandat ambu tékwa du huruwun haraki
saraki sémbutkawatandi. Tale Judananémaduhérangwanda téndakawuni
deka makambu téwuka di wuniré wakwexéké, huruwun sémbutka. Di
wuna hundi xékéndanéngalambu méniré watandi. 21Wunde néma duna
makambu téta ané hundi male hambukmbu wata wuni diré wa, ‘God
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wandét hiyandé du takwa wambula ramétandi. Wun hundika wawuka
di wuniré guna makambu taka.’ Wungi wuni diré wa.” Wungi dé Pol
wa.

22 Feliks Jisasna yambuka jémba xékélakita dé wumbu tékwa duré wa,
“Hundi bulénguka wundé xékéwu. Némbuli yak. Hukémbu xi warekwa
duna néma du Lisias Jerusalemémbu gayandét, wuni hundi wambula
watawuni guniré.” 23 Wungi wataka dé xi warekwa du nakré wa,
“Méni Polka mé hati, dé yaange yindémboka. Takamét, dé yalefu yitaka
yatakatandé. Déka nyémayikangu déré yikafre hurunjoka yandat, méni
diréharakihurukéméni.” WungiwandékadéPolkahatindékadére séndé
gembu.

Feliks wandéka héki hwari yéték dé Pol re séndé gembu
24 Feliksna takwa lé Judana takwa lé. Léka xi Drusila lé. Nukwa

nawulak Pol séndé gembu rendéka bér Feliks bér Drusila bér ya. Yae
Feliks wandéka dé Pol déka ya. Yae dé bérré hundi wa, Krais Jisaska. Dé
wa, “Krais Jisaska jémba mé saréké.” Wungi wandéka dé Feliks Polna
hundika saréké. 25 Sarékéndéka dé Pol wambula hundi dé angi wa,
“Du takwa yikafre sémbut hurutandi. Deka mawuli deka séfika jémba
hatitandi. Hukémbu nukwa nak yatandé. Wun nukwa God kot xékékwa
néma du reta dé du takwa hurundan sémbutka hundi watandé.” Wungi
Pol wandéka dé Feliks roota dé wa, “Yak. Némbuli sa yi. Wafewana, nak
nukwa wuni baka reta méniré watawuni, wambula yaméte?” 26Wungi
wandéka dé Pol wambula wulayi séndé geré. Wulaaye rendéka dé Feliks
angi saréké, “Wafewana Pol séndé ge yatakanjoka mawuli yata séfélak
yéwa wuniré hwetandé, o yingafwe?” Wungi sarékéta séfélak nukwa
wandékadéPol dékayaedédéwali hundi bulé. BulétakadéFelikska yéwa
nawulak hwehafi ye dé wambula wulayi, séndé geré.

27Pol hékihwari yéték séndé gemburendékaPorsius Festus déFeliksna
hafwa héra. Hérae dé néma du re. Feliks yinjoka huruta angi dé déka
mawulimbu wa, “Judana du wunika mawuli yandate wuni mawuli ye.
Di Polka hélék di ye. Pol métaka rendé, séndé gembu. Rendét Judana du
wunikamawuli yatandi.” Wungi wandéka dé Pol re séndé gembu.

25
Pol dé wa, “Wuni Romna néma duré hundi watawuni.”

1 Festus wun héfambu rendéka nukwa hufuk yindéka dé Sisaria
yatakataka dé Jerusalemré wari. 2Wara xakundéka di prisna néma du
Judana néma du wali wungi yae di déré wa, di Polré déka makambu
takanjoka. Wungi wata di déré hambukmbu wakwexéké, 3 dé Polré
bari hura yandéte, Jerusalemré. Pol yandét du nawulak yambumbu
faakwa re déré xiyandate di yéna yata wa. 4 Wandaka dé Festus wa,
“Pol séndé gembu dé re Sisariambu. Wuni bari wambula yitawuni, wun
getéfaré. 5Yiwut ména néma du wuni wali yitandi. Ye xaakwa Pol hanja
hurundén jooka hundi watandi. Dé haraki saraki sémbut hurundét, di
wunamakambu takatandi.”

6 Festus wungi wataka nawulak nukwa dé re Jerusalemémbu. Re
hukémbu dé wambula yi Sisariaré, wunde Judana du wali. Ye xaakwa
ganhwae ganémba raamadé kot xékékwanémadudé re, hundi buléndaka
hafwambu. Reta dé déka duré wa, Polré hura yandate. 7Wandéka Polré
hura yandaka di Jerusalemémbu yandé Judana du di Polré gisangwanda
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té. Téta di Festusré wa, “Ané du séfélak haraki saraki jondu dé huru.”
Wungi wata deka hundimwi hundiwakwenjoka di hurufatiké. 8Wungi
wandaka dé Pol deka hundi hasa wata dé wa, “Wuni Judana hambuk
hundiré akwi, tempelré akwi, Sisarré akwi wuni haraki saraki joo nak
huruhambawuni.” Wungi dé wa.

9 Wandéka dé Festus Judana duna mawuliré yikafre hurunjoka
mawuli yata di Polré angi wa, “Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu
wuni ména hundi xékétawuni? Wungi ménimawuli ye, o hélékméni ye?”

10Déwungi wandéka dé Pol angi wa, “Hélékwuni ye. Wuni Romna du
wuni. Nak du wuniré duna makambu takanjoka mawuli yandét, wuni
Romna gavmanéna du nakna makambu téwut, wu sékérékétandé. Méni
xékélaki. Wuni Judana duré haraki joo nak huruhambawuni. 11Wuni
haraki saraki joo huruwut, méni wuna huruwun jooka hasa hwenjoka
wuniré xiyamét, wuni hiyawut, wu sékérékétandé. Deka hundi mwi
hundi xakuhafi yandét, dunakwuniré dika yambahwekéndé, diwuniré
xiyandate. Sisar wuna hundi xékéndéte wuni mawuli ye.” 12 Wungi
wandéka dé Festus déka mawuli saréké hwekwa du wali dé hundi bulé.
Bulétaka dé Polré wa, “Sisar ména hundi xékéndéte méni mawuli ye.
Mawuli yata Sisarka yitaméni.” Wungi dé Festus wa.

Festus dé Agriparé hundi wa Polka
13Nukwanawulak yindékadénémadunak déka xi Agripa dékanyange

Bernaisi wali bér yi Sisariaré. Yikafre mawuli yata Festus wali hundi
bulénjoka bér yi. 14 Ye séfélak nukwa rembéka hukémbu dé Festus ané
hundi wa Polka: “Méni, Agripa, mé xéké. Feliks néma du reta wandéka
du nak déka xi Pol dé séndé gembu re. Rendéka Feliks wun néma duna
jémba yatakataka yindéka wuni déka hafwa héra. Hérae wuni xéké wun
duséndégemburendéka. 15Xékétaka Jerusalemréyiwukadi Judananéma
du, prisna néma du akwi, di wuniré hundi wa, haraki saraki sémbut
hurundénka. Watakahurundénharaki saraki sémbutdéréhasahwewute
di wuniré wakwexéké. 16Wakwexékéndaka wuni diré angi wa, ‘Romna
sémbut angi dé. Du nawulak nak duna hurundén haraki sémbutka hundi
wanjoka mawuli yata di tale hundi buléndaka hafwaré yitandi. Yindat
wun du wali kot xékékwa duna makambu téta deka maka sékéré take
téta di wun jooka wandat wun du deka hundika hasa watandé. Wandét
kot xékékwa du yawundu nandét di wun haraki sémbut hurundé duré
huraxiyatandi. Kot xékékwadu tale yawundunahafiyandétdiwunduré
yamba xiyakéndi.

17 “Wungi wawuka di angiré ya, wuni wali Polka hundi nawulak
wanjoka. Yandaka wuni deka hundi bari xékénjoka mawuli yawuka
natafa nukwa male yindéka wuni hundi buléndaka hafwambu néma du
reta wuni wa, wun duré wunika hura yandate. 18 Déré hura yandaka
deka makambu téndéka di Judana néma du déka hundi wa. Wandaka
angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Haraki saraki sémbut hurundénka
watandi.’ Wungi wawuka di haraki saraki sémbut nawulakéka waham-
bandi. 19 Deka Godna ximbu harékéndaka sémbutka di waru. Hiyandé
du Jisaska akwi di waru. Wun duka Pol dé wa, ‘Dé wambula wundé
raméndé.’ 20 Wungi wandéka angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Yingi
maki nae wuni wun jooka jémba xékélakitawuni?’ Wungi sarékéta wuni
Polré wa, ‘Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi
xékétawuni? Wungi méni mawuli ye, o hélék méni ye?’ 21 Wungi
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wawukadéPolwa, ‘Yingafwe. Sisarwunahundixékéndétewunimawuli
ye. Wuniré takamét wuni séndé gembu rewut, hukémbu takamét bu
wuni Sisarka yitawuni.’ Wungi wandéka wawuka dé séndé gembu re.
Hukémbu wawut dé Sisarka yitandé.” 22 Wungi Festus wandéka dé
Agripa wa, “Wuni hafu wun duna hundi xékénjoka wuni mawuli ye.”
Wungiwandékadéwa, “Sériménidékahundi xékétaméni.” Wungi déwa.

Pol dé néma du Agriparé hundi wa
23Wandéka gan hwae ganémba bér Agripa bér Bernaisi yikafre male

nukwa wur sandataka bér ya. Yae bér xi warekwa duna néma du, wun
getéfana néma du wali, wungi di hundi buléndaka geré wulayi, séfélak
du takwa xéta téndaka. Wulayindaka Festus wandéka di Polré hura ya.
24 Hura yandaka dé Festus wa, “Néma du Agripa, guni, ambu tékwa
yikafre du takwa atéfék, guni mé xéké. Guni ané duré guni xé. Judana
du takwa atéfék di wun duka haraki hundi wa. Jerusalemémbu rekwa
du takwa akwi ambu rekwa Judana du takwa akwi di wungi wa. Haraki
hundi wata nawulak di wunika ya. Yae di wuniré hambukmbu wa,
‘Wun du hiyandéte nanimawuli ya. Wamét di déré xiyatandi.’ 25Wungi
wandaka xékétaka angi wuni wa, ‘Wun du haraki saraki sémbut hu-
ruhambandé. Métakiwuniwawut di déré xiyatandi?’ Wungi sarékéwuka
dé wa, ‘Sisar wuna hundi xékéndéte wuni mawuli ye.’ Wungi wandéka
wuni yawundu nataka wawut Sisarka yitandé. 26Wuni hurundén jooka
jémba xékélakihafi yata wun jooka Sisarka nyinga nak hayinjoka wuni
hurufatiké. Hurufatikéta wuni déré hura yae guna makambu atéfék
taka. Takawuka méni néma du Agripa méni déka hundi xékétakawuniré
wamét,wuniwunnyingahayitawuni. 27Wuninyingahayihafiyawut dé
Sisarka baka yindéte yamba wakéwuni. Dé hurundén jooka hayitewuka
nyinga wali yindét,wu sékérékétandé.” Wungi dé Festus wa.

26
1 Festus wungi wandéka dé Agripa Polré wa, “Méni ména hundi mé

safé.” Wungi wandéka dé Pol déka tamba harékéta dé déka hundi angi
wa:

2-3 “Néma du Agripa, méni nani Judaka atéfék méni xékélaki. Nana
hambuk hundika akwi nana nak maki nak maki hundika akwi méni
xékélaki. Xékélakiméka némbuli wuna hundi wanjoka ména makambu
téta wuni yikafre mawuli ya. Judana du wunika wandan hundika hasa
watawuni. Méninakélak retawunahundi xékétabariwendénamémboka
wuni mawuli ye.

4 “Judana du atéfék wunika jémba di xékélaki. Wuni yikama nyan
reta huruwun sémbutka di xékélaki. Némafwi du xaakwa reta huruwun
sémbutka akwi di xékélaki. Tale wuni yikama nyan reta wuni wuna hém
wali wuni re. Hukémbu ye wuni Jerusalemémbu re. 5 Tale séfélak héki
hwarimbu wuni di wali rewuka di wunika jémba xékélake di mawuli
yata di huruwun sémbutkawatandi. Wuna sémbut angi dé,wuni Farisina
dunahambukhundiwuni xéké. Farisina duMoseswandénmaki hurun-
joka di hambuk jémba di ya. Wun jémba atéfék Judana duna jémbaré dé
sarékéngwandé. 6Némbuli ambu wuni té,méni néma du reta wuna hundi
xékéméte. Ané moka wuni ambu té. Hanja God dé nana mandékaré
angi wasékéréké, ‘Guniré yikafre hurutawuni.’ 7 Wungi wandéka di
Judana hém tamba yéti man yéték nani Judana du takwa atéfék wungi
nani Godwasékérékéndén hundika sarékéta naniré yikafre hurutendéka
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nukwaka nani haxé. Gan nukwa nani Godka wata nani wun nukwaka
nani haxé. Wuni akwi God naniré yikafre hurutendéka nukwaka wuni
haxé. Haxéwuka di Judana du nawulak wunika di wa, ‘Wungi huruta
haraki saraki sémbut dé huru.’ Néma du, di wungi wandaka wuni ména
makambu té. 8 Guni angi guni we, ‘God hiyandé du takwaré yamba
husaramékéndé.’ Métaka guni wungi wa? Métaka guni Godka jémba
sarékéhafi ye?

9 “Hanja angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Nasaretna du Jisasré
haraki hurutawuni. Déka jémba sarékékwa du takwaré haraki huruta
déré akwi haraki hurutawuni.’ 10 Wungi wata wuni diré haraki huru
Jerusalemémbu. Prisna néma du wuniré wandaka wuni wandan maki
Godna du takwaré hulukewuni séndé geré hura yi. Hura yiwuka di diré
xiyanjoka hundi buléndakawuni akwi diré xiyanjokawuniwa. 11Séfélak
nukwa wuni Godna du takwaré haraki huru, Godna hundi buléndaka
atéfék gembu. Néma Du Jisaska haraki hundi wandate wuni diré haraki
huru. Dika némafwimbu mawuli wita wuni afaké téfaré yita diré haraki
hurunjoka wuni mawuli ya.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Jisaska jémba sarékéndénka hundi wa
Apo. 9:3-19, 22:6-16

12 Pol wungi wataka dé angi wa, “Nukwa nak diré haraki huruwute
di prisna néma du nyinga wuniré hweta wandaka wuni hérae hura
yi Damaskusré. 13 Néma du, yak, wuni yambumbu yiwuka nukwa
dawimbu téndéka némafwi ya nyirmbu gaye dé wuni wali yindé du
témbenmbu hanyi. Wun ya hanyita nukwana hanyiré dé sarékéngwandé.
Gaye téndéka wuni xé. 14 Ya téndéka nani héfambu xakri. Xakre hwaata
wuni xéké, hundi nak wuniré Hibruna hundimbu wandéka. Angi dé
wa, ‘Méni, Sol, métaka méni wuniré haraki huru? Ramimbu xakita
méni hangéli héra. Méni wuniré haraki hurunjoka méni méni hafuré
haraki huru.’ 15 Wungi wandéka wuni wakwexéké, ‘Néma Du, méni
héndé?’ Wungi wakwexékéwuka dé wa, ‘Wuni Jisas wuni. Wuniré méni
haraki huru. 16 Sé raama ména manmbu té. Wuni ménika wuni ya,
méniwuna jémba yaméte. Wuniré némbuli xétakaméniwun jooka hundi
wataméni. Hukémbu wakwetewuka jémbaka akwi hundi wataméni.
17Hundi wamét di ména du, nak téfambu rekwa du akwi méniré haraki
hurunjoka hurundat, wuniménikahatitawuni. Wawutméninak téfambu
rekwa du takwaka yitaméni. 18Yeméni deka damaré lataméni. Lamét di
halékingakahuhwetakabu larékombu ténda. Dekadamaré lamét satanéna
hambuk yatakataka bu Godka yinda. Wungi yindat, wuni hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyita dika yikafre huruwut, di jémba retandi,
wungi re wungi re. Wuni atéfék wunika jémba sarékékwa du takwaka
wuni waséke,wuni dika wungi hurunjoka.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Agriparé yandén jémbaka hundi wa
19 Pol wungi wataka dé angi wa: “Néma du Agripa, mé xéké. Wun

joo nyirmbu gayandéka xéta hundi xékétaka wun duna hundika hu
hwehambawuni. 20 Hu hwehafi yata wuni tale Damaskusmbu rekwa
du takwaré, hukémbu Jerusalemémbu rekwa du takwaré, hukémbu Judi-
ana héfambu rekwa atéfék getéfana du takwaré, hukémbu nak téfana du
takwaré akwi wuni déka hundi wa. Angi wuni wa, ‘Guni guna haraki
sarakimawuli yatakataka guni Godna hundi xékétanguni. Xékéta yikafre
sémbut male hurutanguni. Wungi hurungut, nawulak du takwa xéta



Aposel 26:21 294 Aposel 27:2

xékélakitandi, guni guna haraki sémbut wundé yatakangu.’ Wungi wuni
diré wa. 21Wun hundi wataka tempelré wulaaye téwuka di Judana du
wawun hundika hélék yata di wuniré huluke di wuniré xiyanjoka huru.
22 Hurundaka God dé wuniré yikafre hurundéka wuni jémba té. Wun
nukwambu akwi némbuli akwi God dé wuniré yikafre hurundéka wuni
ambu téta némbuli néma dunamakambu, baka dunamakambu akwi téta
guniré wuni hundi wa. Wuni hanja Moses wandén maki male Godna
profet wandan maki male akwi wuni hundi wa. Deka hundi angi dé,
23 ‘God wasékendén du Krais hangéli hérae hiyae wambula ramétandé.
Dé tale ramétandé. Hukémbu atéfék hiyandé du takwa ramétandi. Krais
raama dé nana getéfana du takwa, nak téfana du takwaré akwi hundi
watandé, larékombu retendakaka.’ Wungi wandaka wuni akwi wuni
wungi wa.” Wungi dé Pol wa.

Agripa déka hundi xékéndéte dé Pol hundi wa
24 Pol wungi wata téndéka dé Festus hambukmbu wata dé wa, “Pol,

méni séfélak hundi xékéta séfélak nyingambu xéta wangété méni ye.”
25 Wungi wandéka dé Pol wa, “Néma du Festus, wuni wangété yaham-
bawuni. Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. 26Néma
duAgripa déwun jonduka dé xékélaki. Wun jondu faakwa rehambandé.
Rehafi yata di dékamakambu xaku. Xakundaka wuni angi wuni saréké,
dé wawun atéfék jonduka dé xékélaki. Wungi sarékéta wuni déré wun
jonduka wanjoka roohambawuni. 27 Néma du Agripa, méni profetna
hayindan hundika méni jémba saréké, o yingafwe? Wuni xékélaki, méni
jémba méni saréké.” 28 Wungi wandéka dé Agripa wa, “Yingi maki
dé? Wafewana méni foo nukwambu wunika wamét, xékéta wuni Jisas
Kraiska jémba sarékétawuniwana?” 29Wungi wandéka dé Pol wa, “Méni
bari o hukémbu Jisas Kraiska jémba sarékéméte wuni Godka wa. Méni
male yingafwe. Atéfék wuna hundi xékéta tékwa du takwa wuni maki
téndate wuni mawuli ye. Huli mawuli hérawunka wuni hundi we. Ané
senmbuwuniré gindanka wahambawuni.”

30 Pol wungi wandéka dé néma du Agripa raama téndéka di néma du
Festus, Bernaisi, di wali rendé atéfék du takwa akwi di wungi raama té.
31 Raama te di gwandi. Gwande di hafu buléta di wa, “Wun du haraki
saraki joo huruhambandé. Déré séndé gembu yamba takakéndi. Déré
yamba xiyakéndi.” 32Wungi wandaka dé Agripa Festusré wa, “Wun du
Sisar déka hundi xékéndéte dé tale wa. Wahafi yandét, méni dé baka
yindéte hali wamé.” Wungi dé Agripa wa.

27
Pol Romré yindéte di déré gunjambémbu hura yi

1 Hukémbu Festus dé wa, “Némbuli guni gunjambémbu wara Italina
héfaré yitanguni.” Wungi wandéka di Pol akwi séndé gembu rendé du
nawulak akwi diré di hura yi, néma duka. Wun du déka xi Julius dé
Romna xi warekwa du nawulakéka dé néma du re. Déka duka di wa,
“Romna néma duna xi warekwa du di.” Wungi di wa. Wun néma du
dé séndé ge yatakandé duka dé hati, di yaange yindamboka. 2 Hate
dé diré hura yi. Wuni ané nyinga hayindé du akwi wuni di wali
nani yi. Tesalonaikambu yandé du Aristarkus akwi dé nani wali yi.
Tesalonaika Masedoniana héfambu dé re. Ye Adramitiumémbu yandé
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gunjambé nakmbu nani waré. Wun gunjambé Esiana héfambu tékwa
getéfaré yinjoka yaléka nani yi. 3Ye gan hwae ganémba nani Saidonmbu
xaku. Xakumbeka dé xi warekwa duna néma du Julius Polré yikafre
huru, dé déka nyayikaka yindét, di déka jémba hatindate. 4 Hatindaka
gunjambémbu wambula wara Saidon yatakataka nani wambula yi.
Yimbeka mur yandéka Saiprusna héfa aki tambambu téndéka nani mur
hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. 5 Saiprus yatakataka néma
xérimbu ye Silisiana héfa, Pamfiliana héfa akwi afakémbu téndékanani xé.
Xéna harana ye nani Mairambu xaku. Maira Lisiana héfambu dé té.

6Wun getéfambu xaakwa nani gunjambé yataka. Yatakataka rembeka
dé xi warekwa duna néma du dé Italina héfaré yitekwa gunjambéka
hwaka xé. Wun gunjambé Aleksandriambu lé ya. Hwaka xétaka yae
dé naniré hura yindéka nani wun gunjambémbu waré. 7 Wara mur
hurundéka nani séfélak nukwa nakélak nakélak yi. Nakélak yita di wun
gunjambémbu jémba yakwa du hambuk jémba yandaka nani Nidasré
xé. Xétaka yinjoka hurumbeka dé némafwi mur yandéka nani yinjoka
hurufatiké. Ye nak yambumbu yimbeka Kritna héfa yika tambambu
téndékananimur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Ye Kritna héfa
Salmoneré xétaka ye 8 nani Kritna héfa tékwambu yi. Ye hambuk jémba
yandaka nani nak hafwambu xaku. Wun hafwaka di wa, “Gunjambé
jémba tékwa hafwa dé.” Wungi di wa. Wun hafwa Lasea tékwambu dé re.

9 Nani séfélak nukwa yambumbu yimbeka dé Judana hénooka
yakérndaka nukwa yindéka naniwun hafwambu xakumbeka dé némafwi
mur yakwa nukwa dé ya. Wun nukwa néma xéri hambukmbu raméta
warélékandé. Wun nukwa gunjambé jémba yamba yikélé. Pol wun
nukwaka xékélakita dé gunjambémbu rekwa duré ané hundi wa,
10 ”Gunawa, wuni xékélaki. Nani némbuli yimbet, néma xakéngali nanika
yandét séfélak jondu fakutandi. Gunjambémbu rekwa jondu séfélak
fakundat, nani nawulak akwi hiyatame. Némbuli yamba yikéme.”
11 Wungi wandéka gunjambé hurukwa du akwi gunjambémbu jémba
yakwa duna néma du akwi bér wa, “Yingafwe. Nani yitame.” Wungi
wambéka dé xi warekwa duna néma du bérka hundi xékéta Polna hundi
xékéhambandé. 12Wun nukwa remben hafwa yikafre hafwa yingafwe.
Némafwi mur yandékandé. Wungi xékélakita bérka hundi xékétaka di
gunjambémbu rekwa séfélak du di hundi bulésékéréké, wun hafwa
yatakataka yinjoka. Ye Finiksmbu xaakwa némafwi mur yakwa nukwa
wumbu renjoka di mawuli ya. Finiks Kritna héfambu dé té. Wun hafwa
démur yandéka gunjambé jémba tékwa hafwa dé.

Némafwimur yandéka lé néma xéri hambukmbu ramétawaré
13Hukémbu dé yikafre mur angé sakumbu yae dé nakélak ya. Yandéka

di wun hafwaré yinjoka di hundi bulé. Bulétaka di gumbu yakisan-
dandan ain témbéra hura wara gunjambémbu takataka di Kritna héfa
tékwambu nakélak yi. 14 Yindaka bari dé némafwi mur Kritna héfambu dé
ya. Wun murka di wa, “Notna sakumbu yakwa mur dé.” 15 Némafwi
mur yandéka lé gunjambé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka nani baka
rembekadémurgunjambéréhurayi. 16Hurayindékananinémaxérimbu
tékwayikamahéfaKauda tenangérananimurhambukmbuyahafiyakwa
sakumbu yi. Yita wumbu di hambuk jémba ya, wun gunjambéna yikama
kanu jémba reléte. 17 Di hambuk jémba yata di yoombu témbéra hari
di wun yikama kanu gunjambémbu husawara taka. Take di hambuk



Aposel 27:18 296 Aposel 27:34

yoombu gunjambé gisangwandé, hambuk ye reléte. Gisangwandétaka
di roo, gunjambé baka ye Afrikana hafwambu tékwa awemémbu wara
haraki yalémboka. Roota di yoombugindan joonak guré di husandataka,
wun joo guré hurundét gunjambé bari yilémboka. Husandandaka mur
yandén maki gunjambé lé yi. 18 Yiléka nukwa nak yindéka némafwi
mur yandéka lé néma xéri némafwimbu raméta lé waré. Waréléka nak
nukwa gunjambémbu rendé jondu di néma xériré yakisanda, gunjambé
xéréfweka xaleléte. 19 Yakisandandaka nak nukwa akwi yindéka di
gunjambéna jondu nawulak, nukwa wur, yoo, mi, wungi di néma xériré
yakisanda. 20 Yakisandataka yita séfélak nukwa reta nani hunkwariré
nukwaré xéhambame. Xéhafi yambeka dé némafwi mur hényihambandé.
Hényihafi yandéka nani wa, “Nani jémba yamba rekéme. Hiyatame.”

21 Séfélak nukwa yindéka hénoo sahambandi. Sahafi yandaka dé Pol
raama deka nyéndékmbu téta dé wa, “Gunawa, guni tale wuna hundi
xékéta Kritna héfa yatakahafi yangut, nanimbu ané xak yamba hali
xakundé. Xakuhafi yandét, wun jondu yamba hali fakunda. 22 Mé
xéké. Nana du nak yamba fakukéndé. Gunjambé male fakutalé. Yikafre
mawuli yatanguni. Rookénguni. 23Wuni Godna du reta wuni déka jémba
ya. Nalika gan Godna ensel nak gaye wuni wali téta dé wa, 24 ‘Pol,
rookéméni. Méni Sisarna makambu tétaméni, déré hundi wanjoka. God
ména hundi xékétaka dé wa, méni wali yindé du jémba rendate. Nak
yamba hiyakéndé.’ Wungi dé wuniré wa. 25 Guni wun hundi xékétaka
rookénguni. Wuniré wandén maki God hurutandé. Déka hundi mwi
hundi dé. Wungi wuni xékélaki. 26Wandén maki mur yata gunjambéré
hambukmbu hura yindét, nani nak téfwambu waritame. Néma xérina
nyéndékmbu tékwa héfambu xakutame.” Wungi dé wa.

27 Nani baka rembeka némafwi mur yata dé gunjambéré hura yi.
Tamba yéti manmbu yétiyéti nukwa nani Mediterenian néma xérimbu
nani wungi yi. Ye gan hunyindéka nyéndéngan di gunjambémbu jémba
yakwa du di nawulak jondu xe di angi wa, “Téfwa nakmbu xakutame.”
28 Wungi wata di némafwi motu léki, yoombu. Lékitaka di guré yak-
isanda. Yakisandataka di handékéné. Handékéna di xékélaki, némafwi
nyamba dé (37 mita maki). Wungi xékélakita nawula ye di wambula
wun motu yakisanda. Yakisandataka handékéna di xékélaki, yalefu
nyamba dé (28 mita maki). 29 Wungi xékélakita di roo, gunjambé ye
motu rekwa hafwambu warilémboka. Roota di lékindan ain yétiyéti
gunjambéna hungalimbu gumbu yakisanda, gunjambé wumbu téléte.
Yakisandataka di mawuli ya, nukwa bari xalendéte. 30 Mawuli yata
di gunjambémbu jémba yakwa du di gunjambé yatakandaka yambuka
hwaké. Hwakéta di hanja takandan yikama kanu hérae yoombu lékitaka
di néma xériré husanda. Husandata yéna yata di wa, “Nani kanuré
naande gunjambéna makambu ye lékimben ain nawulak akwi gumbu
yakisandatame.” 31 Wungi wandaka dé Pol xi warekwa du, deka
néma duré akwi dé wa, “Wunde du gunjambémbu rehafi yandat, guni
fakutanguni.” 32 Wungi wandéka di xi warekwa du kanumbu lékindan
yoo xatéké. Xatékéndakawule kanu baka lé yi.

33Xitélakénjokahurundékadé Pol atéfékduréwa, “Hénoomésa. Tamba
yéti man yétiyéti nukwa guni roota reta hénoo nawulak sahambanguni.
34 Mé xéké. Rookénguni. Guni jémba retanguni. Yamba fakukénguni.
Némbuli mé sa. Sangut guna biya hambuk yandét guni hambuk yata
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jémba yitanguni. Hénoo sahafi yata guni hambuk yahafi yata fakutan-
guni.” 35 Wungi wataka dé bret hérae deka makambu téta dé Godka
diména nataka dé fukae sa. 36 Pol sandéka di atéfék du xéta deka
mawulimbu hambuk yata di hénoo sa. 37Nani wun gunjambémbu yindé
du séfélak (276) me. 38 Wun hénoo sataka angi di wa, “Séfélak jondu
gunjambémbu rehafi yandat, gunjambé xéréfweka xaleta jémba yitalé.”
Wungi wata di gunjambémbu rendé wit sék néma xériré yakisanda.

Gunjambé lé haraki ya
39 Nukwa xalendéka di téfwa nakré xé. Xéta wun téfwaka

xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di xé yikafre awem yikafre
hafwambu rendéka. Xéta angi di wa, “Wafewana gunjambé wun
awemmbu wara jémba retalé, o yingafwe?” 40 Wungi wata di ainmbu
hanja lékindan yoo xatékéndaka di ain néma xérimbu re. Rendéka di
gunjambé hurundaka mi huréhaléka di wun mimbu gunjambéré hura
yi. Hura ye di gunjambéna makambu téndé nukwa wur wambula
husawara, mur hurundét gunjambé bari yiléte. Husawaréndaka lé
gunjambé yi. 41 Ye lé gunjambé néma xérimbu rekwa awemémbu wari.
Ware hambuk yandéka lé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka dé néma
xéri hambukmbu raama yae dé gunjambéré xiyandéka lé gunjambéna
hungali félaménjoka huru. 42 Huruléka di xi warekwa du séndé gembu
téndé duré xiyanjoka bulé, di xéra yaange yindamboka. 43 Wungi
buléndaka dé xi warekwa duna néma du dé Polré yikafre hurunjoka
dé diré wa, “Yingafwe. Wungi xiyakénguni.” Wungi wataka dé naniré
wa, “Guni, xérénjoka xékélakikwa du, guni tale gunjambé yatakataka
néma xérimbu naande xéra yitanguni, téfwaré némbu tale xakutanguni.
44Guni, xéréhafi yakwa du, juwi mi, fukandé mimbu hura hwangut, dé
néma xéri guniré hura yitalé, téfwaré.” Wungi wandéka nani wungi yi.
Wungi ye nani atéfék jémba yi téfwaré. Du nak hiyahambandé.

28
PolMaltambu dé re

1Ye téfwambu xaakwa nani xéké. Wun héfana xi Malta dé. Néma xérina
nyéndékmbu dé té. 2Wunhéfambu rekwa du takwa di naniré némafwimbu
yikafre huru. Hurundaka wali giyandéka dé yifa ya. Yifa yandéka di
ya hénjarataka di naniré wandaka ye nani yambu re. 3 Rembeka dé
Pol mwaa wali nyu hérae dé yambu taka. Takandéka dé hambwe nak
wun yaka roo yaange yinjoka dé mwaa wali nyumbu xale dé Polna
tambambu tiyahayilakahwa. 4Déka tambambu tiyahayilakahwandéka
di wun getéfambu rekwa du takwa di xé. Xéta di hafu buléta di wa,
“Wun du duré xiyaakwa du dé, o nak haraki saraki sémbut hurukwa du
dé. Wun du néma xérimbu hiyahambandé. Hiyahafi yandéka dé haraki
sémbuthasahwekwaGoddéréxiyanjokadéwunhambwe taka, hambwe
déré tindéte.” 5Wungi buléndakadéPolwunhambweré yaxérékadé yaré
yaki. Yakitaka Pol hiyahafi yata dé jémba re. 6 Rendéka di reta angi di
deka mawulimbu wa, “Déka tamba wulétandé. Wuléhafi yandét dé bari
xakre hiyatandé.” Wungi wata di haxéta re. Reta xéndaka dé joo nak
démbu xakuhafi yandéka di nakmawuli sarékéta di wa, “Dé God nak dé.”
Wungi di wa.

7Maltana héfambu Publius dé néma du re. Dékahéfawun témbenhafwa
wali walémbambu dé re. Wun du naniré wa, nani déka geré yambete.
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Wandéka naniré yikafre hurundéka nani déka gembu nukwa hufuk re.
8 Rembeka Publiusna yafa némafwi bar hiyaata dé hwa. Déka séfi ya
yandéka dé di guriké. Yandéka dé Pol déka ye dé Godré wakwexéké,
déré yikafre hurundéte. Wakwexékéta dé Pol déka anéngambambu tamba
takandéka déwambula yikafre ya. 9Yandéka di du takwa xékétaka di bar
hiyaakwa du takwaré atéfék hura yi Polka. Hura yindaka dé wandéka
di yikafre ya. 10-11Pol wungi hurundéka di naniré yikafre huruta séfélak
yikafre jondu di nanika hwe. Hwendaka bafu hufuk nani wun héfambu
re. Reta nani yinjoka sarékéta nani Romré yikwa gunjambéka nani
hwaké. Hwaka nani xé, Aleksandriambu yalé gunjambé hési lé. Wule
gunjambéna xi angi dé “Yétinyan Dunya.” Wumbére yétinyan bér deka
yénataka god Susna dunya bér. Némafwi mur wun gunjambé haraki hu-
rundémboka lé wun héfambu té. Téléka nani wule gunjambémbu yinjoka
hurumbeka di wun héfambu rekwa du takwa di satembeka hénoo jondu
atéfék hérae hura ye di yitembeka gunjambémbu taka. Takandaka nani
wule gunjambémbuwara yi.

Pol ye dé Romémbu xaku
12 Nani ye Sirakyusmbu xaakwa nani nukwa hufuk wumbu

re. 13 Wumbu re sirakyus yatakataka nani gunjambémbu ye nani
Regiumémbu xaku. Xaakwa gan hwae ganémba raama dé yikafre mur
ya. Yandéka gunjambémbu nani wambula yi. Yimbeka nukwa yéték
yindékanani Puteolimbu xaku. 14Xaakwa gunjambé yatakataka ye nani
Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulakré xé,wun getéfambu. Xémbeka
wandaka nani di wali nukwa angé yétiyéti angé hufuk nani di wali re.
Wumbu re raama nani héfambu yi, Romré. 15 Yimbeka di Romémbu
rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak di xéké, nani yambumbu
yimbeka. Xékétaka nawulak naniré xénjoka di ya. Di yandaka nani
ye me Apiusna maketmbu xaku. Xakumbeka di naniré xéndaka nani
diré xé, wun hafwambu. Nawulak di naniré xénjoka di Hwandaka Ge
Hufuk wandaka hafwambu di haxéta re. Haxéta rendaka dé Pol diré
xéndéka dé dékamawuli yikafre yandéka dé Godka diména na. 16Diména
nandékanani diwali nani atéfék yi. Ye nani Romémbu xaku. Xakumbeka
di Romna gavmanéna du yawundu na, Pol déka hafu gembu rendéte.
Rendéka dé xi warekwa du nak déka hati, dé yaange yindémboka.

Pol dé hundi wa Romémbu
17 Nukwa hufuk yindéka dé Pol wumbu rekwa Judana néma duré

wandéka yae di hérangwanda. Yae hérangwandéndaka dé diré ané hundi
wa: “Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Wuni nana duré haraki
saraki sémbut huruhambawuni. Wuni nana mandékana sémbutka hu
hwehambawuni. Hu hwehafi yawuka di wuniré baka huluke di
Jerusalemémbu séndé gembu takandaka wuni re. Rewuka di Romna
duré wandaka di wuniré hura yi. Hura yindaka di Romna du nawulak
wunahundixéké. 18Xékétakadiwa, ‘Haraki saraki sémbutmalehurundét
nani déré xiyambet dé hiyatandé. Dé haraki saraki sémbut huruham-
bandé. Dé baka yitandé.’ 19Wungi wandaka di nana du nawulak wuni
baka yiwumboka hélék di ya. Hélék yandaka wuni wa, wuni Sisarna
makambu téwut dé wuna hundi xékéndéte. Wuni déka makambu téta
déréwunahémkaharakihundiwanjokawahambawuni. 20Watakawuni
angiré ya. Wun jooka sarékétawuni guniréwa. Wuni guniré xéta guniré
hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wuni God wasékendén duka hundi
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wawuka diwuniré senmbu gindakawuni re. Wun duka nani Judana du
atéféknani haxé.” 21Wungiwandékadi déréwa, “Nani Judiambunyinga
nak hérahambame,ménika. Nana du nawulak yae haraki hundi nawulak
wahambandi, ménika. 22 Ané joo male nani xékélaki. Atéfék getéfambu
rekwa du di Godna ximbu harékéméka sémbutkawa, ‘Wun haraki sémbut
dé.’ Wungiwandakawungi nani xékélaki. Némbuliménahundi xékénjoka
nani mawuli ye.” Wungi di wa.

23 Wataka di hundi bulétendaka nukwaka waséke. Waséketaka di yi.
Hundi bulétendaka nukwa yandéka ganémba di séfélak Judana du di Pol
rendéka geré ya. Yae gwande rendaka dé diré God néma du reta du
takwaka jémba hatitendékaka wakweta dé némafwi hundi diré wa. Di
Jisaska jémba sarékéndate dé Pol Mosesna hambuk hundiré akwi, Godna
profet hayindan hundiré xéta dé diré wa. Ganémba wata téndéka ye
nukwa nandindéka dé diré hundi wa. 24 Wungi wandéka di Judana
du nawulak Polna hundi xékéta di wa, “Mwi hundi méni wa.” Wungi
wandaka nawulak di wa, “Mwi hundi yingafwe.” 25 Wungi watémbéra
téta yinjoka hurundaka dé Pol déka hukétéfi hundi diré wa, “Hanja
Godna Hamwinya dé guna mandékaré wa, profet Aisaiana hundimbu
wa. Déka hundi mwi hundi dé. 26Aisaia dé angi wa:
Méni ye ande du takwaré angi wataméni:
‘Guni wuna hundi xékéta xékéta wun hundina moka yamba

xékélakikénguni.
Xéta xéta guni xéngun jooka yamba xékélakikénguni.’
Wungi diré wataméni.
27Wunde du takwanamawuli dé hambuk ya.
Deka waanmbu xékénjoka di hélék ya.
Deka dama di hunyi.
Di deka dama lata,
Deka waanmbu xékéta,
Di wuna hundika xékélakitandi, dekamawulimbu.
Xékélakita deka haraki sémbut yatakandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia hanja hayi. 28Hayindén hundi némbuli guniré wuni

we. Mé xéké. God atéfék du takwaré yikafre hurundétekakawuni hundi
wa, nak téfana du takwaré. Diwun yikafre hundi jémba xékétandi. Wungi
xékélakingutewuni guniré we.” Wungi wandéka di gwande yi.

29 [Judana du wun hundi xékéta di hafu buléta watémbéra téta waru.
Waruta di gwande yi.]

30Hékihwari yéték dé Polwun gembu re. Dé yéwa dé hwe,wun gembu
renjoka. Wumbu reta dé déka yandé du takwaka yikafre mawuli yata
dé di wali hundi bulé. 31 Buléta dé God néma du reta du takwaka jémba
hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé Néma Du Jisas Kraiska wakwe. Dé
roohafi yata hambuk yata dé wun hundi wa, atéfék nukwambu. Wungi
wandéka du nak déré watéfihambandé.
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Romémbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol déka jémbaka déwa
1Wuni Pol, Krais Jisasna jémba yakwaduwuni. Godwuniré déwaséke,

wuni déka hundi hura yita du takwaré Godna yikafre hundi wawute.
2 Godna yikafre hundi angi dé: Hanja God dé déka profetré wa, “Wuni
wuna du takwaré yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi dé. Guni wunde
du takwaka hundi watanguni.” Wungi wandéka di wun hundi hayi déka
nyingambu. 3 Wun yikafre hundi wata God déka nyanka dé wa. Dé
héfambu rekwa du xakundaka maki, takwa hési lé déré héra. Héraléka
dé hanja rendé néma du Devitna hémémbu dé xaku. 4 Xakundéka God
hambuk yata wandéka dé hiyae hwae dé wambula ramé. Raméndénka
Godna Hamwinya naniré dé wakwe, wu Godna nyan dé, nana Néma Du
Jisas Krais dé. 5God wandéka Jisas Krais naniré yikafre huruta wunika
déka jémba dé hwe, wuni déka hundi hura yikwa du rewute. Reta wuni
déka hundi wa, atéfék héfambu rekwa du takwa Kraiska jémba sarékéta
dékahundi jémbaxékétawandékamaki yandate. Wungi hurundat, atéfék
xe Kraisna ximbu harékétandi. 6 Guniré akwi hundi wawute God dé
mawuli ye. Guniré akwi God dé waséke, guni akwi Jisas Kraisna du
takwa rengute.

7Guni Romémbu rekwa du takwa, gunika wuni ané nyinga hayi. God
gunika némafwimbu mawuli yata wandéka guni déka du takwa renguka
gunika wuni hayi. Nana yafa God akwi Néma Du Jisas Krais akwi guniré
yikafre huruta, nakélak hurumawuli hwembét guni jémba rengutewuni
Godré wakwexéké.

Pol Romémbu rekwa du takwaré xénjoka démawuli ya
8 Tale wuni ané hundi watawuni. Atéfék héfambu rekwa du takwa di

hundi safétadixéké, guni JisasKraiska jémba sarékétadékahundika “Mwi
hundi dé” nanguka. Wungi xékéndakawuni gunika xékélakitawuni Jisas
Kraisna ximbu wata wuna Godka wuni diménawuni nae. 9Wuni wuna
mawulimbu, wuna hamwinyambu, wuna hambuk atéfékmbuwuni déka
jémba ye. Déka jémba yata wuni déka nyanka hundi wa. Wuni déka
jémba yata dé wali hundi buléta gunika wuni déré wakwexéké, atéfék
nukwambu. Wungi wawuka God wawun hundi dé xékélaki. 10 Wuni
déré wakwexékéta ané jooka akwi wuni déré wakwexéké. Némbuli
dé mawuli yata gunika yatewuka yambu hurundét, wuni ye guniré
xétawuni. 11 Wuni guniré xénjoka némafwimbu mawuli yata déré wuni
wakwexéké. Guniré xéta guni wali hundi buléwut, Godna Hamwinya
gunika hambuk hweta guna mawuli yikafre hurundéte, wuni mawuli
ye. Godna Hamwinya guna mawuli yikafre hurundét, guni Godna
jémba yangute, wuni mawuli ye. 12Dé wungi yandét, guni Godka jémba
sarékéta wuna mawuli yikafre hurungut, wuni Godka jémba sarékéta
guna mawuli yikafre huruwut, nani atéfék yikafre mawuli yata Godna
jémba yatame. Wungi wuni mawuli ye.

13Wuna nyama bandi, guni jémba xékélakingutewuni mawuli ye. Tale
wuni gunika yanjoka séfélak nukwa wuni wa. Wataka yinjoka wuni
hurufatiké. Nak héfambu reta wuni wumbu rekwa du takwaré Jisas
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Kraisna hundiwawuka di Kraiska jémba sarékéta di déka du takwa xaku.
Guni akwi wungi xakungute, wuni yae déka hundi wata guniré yikafre
hurunjoka wuni mawuli ye. 14 God wuniré dé wa, wuni Jisas Kraisna
hundi atéfék du takwaré wawute. Wandéka wuni Grikna hundimbu
bulékwa du takwa, Grikna hundimbu buléhafi yakwa du takwa, jémba
xékélakikwa du takwa, xékélakihafi yakwa du takwa, diré atéfék Jisas
Kraisna hundiwatawuni. 15Watawuni hafuwuni guni Romémbu rekwa
du takwaré akwi wun hundi wanjoka wuni némafwimbumawuli ye.

Jisas Kraisna hundi Godna hambuk dé
16Wuni Jisas Kraisna hundika wuni yikafre mawuli male ye. Mawuli

yata wuni wun hundi wanjoka wuni roohambawuni. Wun hundi
Godna hambuk dé. Nawulak du takwa wun hundi xéka Jisaska jémba
sarékéndakadéGoddi atéfékré déhéra, Satanéna tambambu. Tale Judana
du takwa di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. Némbuli nak téfana
du takwa akwi di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. 17 God Jisas
Kraiska hundi wata dé naniré wakwe, du takwa dékamakambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retendakaka. Di Jisas Kraiska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nae di déka makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa retandi. Wun yambu male dé re. Déka makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa retembeka yambu nak akwi reham-
bandé. Wun yambuka Godna nyingambu angi dé wa: “Yikafre sémbut
hurukwa du takwa di Godka jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi
dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.”

Atéfék du takwaGodka di hu hwe
18 God anwarmbu reta dé déka mawuli naniré wakwendéka nani

xékélaki, God atéfék haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka
mawuliwita hurundanharaki saraki sémbutdiréhasahwetandé. Godka
huhwekwadu takwa, haraki saraki sémbuthurukwadu takwa, diwungi
haraki saraki sémbut huruta di mwi hundiré di takatéfi. Wun mwi
hundi Godka dé wa. 19 God jémba yata dé déka sémbut fakuhambandé.
Jémba yata dé atéfék du takwaré wakwendéka di atéfék déka di xékélaki,
deka mawulimbu. 20 Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Wun hu-
ratakandén nukwa akwi némbuli akwi du takwa di nyir, héfa, atéfék
huratakandén jonduré akwi xéta di déka sémbut nawulakéka di xékélaki.
Déka sémbut xéhambandi. Déka huratakandén jonduré xe di xékélaki, déka
hambuk wungi re wungi re rendéka dé atéfék néma duré sarékéngwanda
dé deka néma du re. Wungi xékélakita Godré angi yamba wakéndi,
“Nani ménika xékélakihambame.” Wungi yamba wakéndi, huratakandén
jonduré xéndanka. 21 Di Godka xékélakita di angi wandat, “God nana
Néma Du dé.” Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi wahambandi.
Wahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi. Harékéhafi yata yikafre
huratakandén jonduka di Godka diména nahambandi. Di wangété
du maki di deka mawuli laréhafi yandéka di halékingambu reta jémba
sarékéhambandi. 22 Sarékéhafi yata di wa, “Nani séfélak jonduka nani
xékélaki.” Wungi wata di wangété du di. 23Wangété yata di Godka hu
hwe. Nana God dé nukwa hanyikwa maki wungi re wungi re God dé.
Nana Godka hu hweta di yénataka godka wa. Hiyatekwa du maki, afwi
maki, bali maki, hambwe maki, wungina du tandan yénataka godka di
wa.

Du takwa di nakmaki nakmaki haraki sémbut huru
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24 Wungi hu hwendaka dé God diré yatakandéka di haraki saraki
mawuli xékéta di nawulak du takwa wali di deka séfimbu haraki sémbut
huru. Nawulak du deka sémbutré xe di watandi, “Di haraki sémbut
hurukwa du di.” 25 Di Godna mwi hundika hu hweta di yénataka hundi
di xéké. Xékéta di yénataka godka dimawuli ye. Mawuli yata atéfék jondu
huratakandé Godna ximbu harékéhafi yata, déka jémba yahafi yata, di
God huratakandén jonduka jémba yata wun jonduna ximbu di haréké.
God male yikafre dé. Nani déka ximbu wungi re wungi re harékémbet,
wu yikafre dé. Wumwi hundi dé.

26 Di wungi Godka hu hwendaka God diré yatakandéka di haraki
saraki mawuli xékéta di haraki sémbut huru. Huruta di takwa akwi
God hwendén sémbut yatakataka di du wali hwanjoka hélék yata hési
takwa wali hwanjoka di mawuli ya. 27 Du akwi God hwendén sémbut
yatakataka di haraki saraki mawuli xékéta takwa wali hwanjoka hélék
yata di du wali hwanjoka di mawuli ya. Deka mawulimbu ya maki
yanéndéka dukamale némafwimbumawuli yata di du wali haraki sémbut
huru. Wungi hurundan haraki saraki sémbut deka mawuli, deka séfiré
akwi, déharakihuru. Wunharaki saraki sémbutdekamawuli deka séfiré
haraki hurutendékaka, God hanjambu dé wa.

28 Tale di Godka xékélakitaka hukémbu di Godna ximbu harékénjoka
hélék di ya. Hélék yata di Godka hu hwendaka dé God haraki
wangété duna mawuli dika dé hwe, di haraki saraki sémbut hurundate.
29Hwendéka deka mawulimbu haraki saraki mawuli dé sukweké. Suk-
weka téndéka di angi nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Di
hafuka jondu héranjoka mawuli yata, du takwaka haraki saraki mawuli
yata, du takwana jonduka mawuli raméta, du takwaré xiyaata, waru
wareta, du takwaka yéna yata, du takwaré haraki hurunjoka mawuli
yata, du takwaka hungalimbu hundi buléta, 30 du takwaka yénataka
hundi wata, Godka hu hweta dékamama reta, du takwaré haraki hundi
wata, deka ximbu harékéta, hurundan jooka harékéta hambukmbu
wata, haraki saraki jondu nawulak akwi hurunjoka sarékéta, deka yafa
ayiwana hundi xékéhafi yata, 31 yikafre joo hurunjoka xékélakihafi yata,
wandan maki huruhafi yata, du takwaka némafwimbu mawuli yahafi
yata, du takwaka saréfanahafi yata, wungi di haraki saraki sémbuthuru.
32 Wungi hurukwa du takwa di xékélaki. Hanja God dé wa, wunde du
takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di hiyatandi.
Wungi xékélakita di wun haraki saraki sémbut yatakahafi yata di wun
haraki saraki sémbut di huru. Wun haraki sémbutmale huruhambandi.
Angi akwi di huru. Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka di
diré wa, “Wu yikafre dé.” Wungi di wa.

2
God yikafre kot xékétandé

1 Guni angi guni we, “Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hu-
rukwa du takwa di. God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetandé.” Guni wun hundi wakénguni, guni akwi di hurundan haraki
saraki sémbut hurungukandé. Guni wun hundi du takwaka wata guni
hafuka akwi guni we. 2 Nani xékélaki. God wun haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwendét,
sékérékétandé. Wungi nani xékélaki. 3Guni mé saréké. Guni nawulak du
takwa wungi hurundan haraki saraki sémbutka dika haraki hundi wata
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guni akwiwun haraki saraki sémbut hurungut, God guniré haraki hundi
watandé, o yingi maki dé? Guniré haraki hundi wata hurungun haraki
saraki sémbut guniré akwi hasa hwetandé. 4Guni xékélaki. God gunika
saréfa naata guniré dé yikafre huru. Huruta hurungun haraki saraki
sémbut gunirébari hasahwenjoka sarékéhambandé. Wun jooka guni angi
wakénguni, “Wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.” Wungi wahafi yata
guni angi guna mawulimbu watanguni, “God dé nanika dé saréfa na,
nani hurumben haraki saraki sémbut yatakambete.”

5Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni wungi wahambanguni. Guni
guna haraki saraki mawuli xékéta guna mawulimbu hambuk yata
haraki saraki sémbut guni huru. Huruta guni hurungun haraki saraki
sémbut yatakanjoka hélék yanguka God gunika mawuli dé wi. Hukémbu
God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu némafwimbu
mawuli wita hurungun atéfék haraki saraki sémbut guniré hambukmbu
hasa hwetandé. Wun nukwambu God atéfék du takwa hurundan
sémbutka xékéta hundiwatandé. Wandét atéfék du takwawatandi, “Déka
hundi yikafre dé. Dé jémba male dé huru.” Wungi wata déka jémbaka
xékélakitandi. 6God atéfék du takwaré hurundan sémbut hasa hwetandé.
7 Du takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yata di wendé nahafi
yata yikafre sémbut huruta Godka yindaka yambumbu di yi. Di Godna
makambu néma du takwa reta di dé wali wungi re wungi re jémba
renjoka mawuli yata di déka hambuk jémba ya. Wungi hurukwa du
takwaré God yikafre jondu hasa hwendét, di dé wali jémba retandi,
wungi rewungi re. 8Du takwanawulakdeka séfikamale sarékétadekaxi
harékénjokamawuli yata di Godnamwi hundika xékéhambandi. Xékéhafi
yata di haraki saraki sémbut di huru. Wungi hurukwa du takwaka God
némafwimbu mawuli wita hurundan haraki saraki sémbut hambukmbu
hasa hwetandé. 9Déwandét haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka
némafwi xakéngali xakutandé. Tale Judana du takwaka némafwi xakéngali
xakutandé. Hukémbu nak téfana du takwaka akwi xakutandé. Xakundét
di atéfék némafwi hangéli hératandi. 10 God yikafre sémbut hurukwa du
takwaré yikafre hurutandé. Tale Judana du takwaré yikafre hurutandé.
Hukémbu dé nak téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé. Hurundét
dekamawuli jémba téndét dé deka xi harékéndét di déka du takwa reta dé
wali natafa mawuli héraata jémba retandi. 11God wungi hurutendékaka
sarékéta nani xékélaki. God atéfék du takwaré natafa hundi male dé wa.

12 Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékélakihafi
yata di haraki saraki sémbut hurundat, God Moses wandén hambuk
hundika sarékéhafi yata deka hurundan haraki sémbutka male sarékéta
wandét, di hiyatandi. Judana du takwa diMoseswandén hambuk hundi
xékélakita haraki saraki sémbut hurundat, God kot xékékwa néma du
reta Moses wandén hambuk hundika sarékéta hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwetandé. Di akwi God wali yamba rekéndi. 13Moses
wandén hambuk hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Moses wandén
hambukhundibakaxékawandénmakihuruhafiyakwadu takwaGodna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi. 14 Nak
téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundika xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata deka mawuli xékéta Moses wandén maki hurundaka
nani xékélaki. Hambuk hundi nak deka mawulimbu dé té. Téndéka
di Moses wandén hambuk hundika xékélakihafi yata deka mawulimbu
tékwa hundika xékéta di Moses wandén maki di huru. 15 Nani diré
xéta nani xékélaki. God déka hambuk hundi deka mawulimbu dé wa.
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Wandéka dekamawuli diré dé angi wa, “Ané joo huruta yikafre joo guni
huru. Wun joo huruta haraki joo guni huru.” Wun jooka xékélakindate
dekamawuli sarékémbu diré déwungi wa. 16Nani xékélaki. God némafwi
kot hurutendéka nukwambu deka mawulika sarékétandé. Wun nukwa
dé wandét, dé Jisas Krais kot xékékwa néma du reta, du takwa fakundan
mawuli, fakuta hurundan jonduka akwi hundi watandé. Wuni Jisas
Kraisna hundi du takwaré wata, dé wungi yatendékakawuni we.

Juda di wa, “Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurutandé”
17 Guni nawulak Judana du takwa reta guni guna ximbu harékéta

guni wa, “Nani Judana du takwa nani re. Reta nani Moses wandén
hambuk hundi xékéta nani Godna du takwa nani re.” 18 Wungi wata
guni xékélaki, God mawuli yandéka hurutenguka jémbaka. Xékélakinguka
nak du guniré Moses wandén hambuk hundika wakwendéka guni
xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi guni
xékélaki. 19-20 Xékélakita guni guna mawulimbu guni wa, “Nani Moses
wandén hambuk hundika nani jémba xékélaki. Xékélakita nani atéfék
mo hundika akwi mwi hundika akwi nani xékélaki. Wungi xékélakita
nani dama hiyandé duka yambu wakwekwa du maki, nani xékélakihafi
yakwa du takwaré Godna hundikawakwetame. Ya yanéta halékingambu
hanyindékamaki, nani xékélakihafi yakwadu takwanamawuliré yikafre
hurutame. Hurumbet di Godka jémba xékélakitandi. Wangété du
takwa, yikama nyangwalmaki reta xékélakihafi yakwa du takwaré nana
hundika wakwetame, di nani maki rendate.” 21 Wungi wata guni du
takwaré guna hundika wakweta métaka we guni xékélakihafi ye? Guni
wungi huruta haraki saraki sémbut guni huru. Guni du takwaré guniwe,
“Guni sélé hérakénguni.” Wungi wata guni sélé guni hérae. 22Guni diré
guni wa, “Guni nak duna takwawali haraki saraki sémbut hurukénguni.”
Wungi wata guni nak duna takwawali haraki saraki sémbut huru. Guni
diré guni we, “Guni yénataka godka hu hwetanguni.” Wungi wata guni
yénataka godka harékéndaka geré wulaaye jondu sélé guni héra. 23Guni
guna ximbu harékéta guni we, “God nanika hwendén hundi dé. Wu
yikafremalehundidé.” Wungiwataguniwunhambukhundikaxékéhafi
yata wandénmaki huruhambanguni. Wungi huruhafi yata guni Godna
xiré guni haraki huru. 24 Guni Judana du takwa wungi hurungunka
Godna nyingambu angi dé wa: Nak téfana du takwa hurungun haraki
saraki sémbutré xéta Godka di haraki hundi we.

God duna séfiré xéhafi yata deka sémbutré dé xé
25 Nani Judana du séfi sékémben sémbutka watawuni. Guni yikama

nyangwal renguka di Moses wandén hambuk hundika xéka di guna
séfi di séké. Di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundi
xékéta wandén maki huruta, wu Godna du retanguni. Wu yikafre dé.
Wu mwi hundi dé. Di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata guni nak téfana du maki guni retanguni. Godna
du yamba rekénguni. 26Nak téfambu rendaka séfi sékéhafi yandan du di
Moses wandén hambuk hundika xékélakihafi yata, Moses wandén maki
huruta, di Godna du retandi. Wungi reta di Godna makambu Judana
du séfi sékéndan du maki retandi. Wun hundi akwi wu mwi hundi
dé. 27Wungi reta séfi sékéhafi yandan du, Moses wandén maki huruta
yikafre sémbut di huru. Guni Moses wandén hambuk hundi xékélakita
wandénmaki huruhafi yata guni haraki sémbut guni huru. Di nak téfana
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du yikafre sémbut hurundaka guni Judana du haraki sémbut hurunguka
di guna sémbutré xe, wafewana, angi watandi, “Wu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.” Wungi watandi.

28 Guni Juda guni we, “Atéfék Judana du di Godna du di. Di Judana
hémémbu xaakwa di di akwi Judana du di. Di atéfék Moses wandén
hambukhundi xékadi deka dunyana séfidi séké. Di atéféknanahambuk
hundi xéka di Godna du re.” Wungi wanguka wuni angi wuni we: Wu
yingafwe. 29 Judana du nawulak male di Godna du di. Wun du angi
di. God deka sékéndan séfika sarékéhambandé. Deka mawulika male dé
saréké. Dekamawulimbudi Godka jémba sarékéndakaGodnaHamwinya
dekamawulimbudé té. Tétadéwa, di yikafre sémbuthurundate. Wunde
dudihambukhundika sarékéhafiyataGodnaHamwinyanahundixékéta
di Godna du di re. Wungi rendaka ané héfambu rekwa du takwa deka
ximbu harékéhafi yandaka God deka ximbu dé haréké.

3
God déka hundi yamba yatakakéndé

1 Wafewana du nak wawun hundi xéka angi watandé? “God duka
wungi sarékéndéka, di Judana du rendaka, méta yikafre joo God diré
hurutandé, di yikafre du reta nak yikafre duré sarékéngwandéndate? Di
séfi sékéndaka dé Godméta yikafre joo diré hwetandé?”

2Déwungiwandét,wuni déré angi watawuni, “Di Judana du rendaka,
wunémafwi joo dé. God dika nakmaki nakmaki yikafre joo dé hwe. Tale
dé dékahambukhundi nyingambuhaaye dé dikawunnyinga dé hwe, di
déka nyingaka jémba hatita nak du takwaré déka hundi wandate.”

3Wuni wungi wawut wafewana dé angi watandé? “Dika bu hwendé.
Wumwi hundi dé. Nani xékélaki. Juda nawulak Godka jémba sarékéhafi
yata déka hundika di yataka. Wungi yatakandaka, wafewana God akwi
dékawandénmwi hundika yatakatandé?”

4 Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni: “Yingafwe. Wungi
yamba wakéme. Atéfék du takwa yéna yandat, nani xékélakitame. God
yéna yahafindé. Wandén maki male hurutandé. Wandén hundi yamba
yatakakéndé. Wungi hurundékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi
dé wa:
Méni God méni hundi wamét, du takwa xéka watandi, ‘Déka hundi wu

mwi hundi dé.’
Wungi wandat nak du takwa kot xékékwa néma duré ménika wandat,

méniwamétména hundi deka hundiré sarékéngwandétandé.”
5 Wafewana nawulak du angi watandi? “Nani Godna hundi

yatakataka haraki saraki sémbut hurumbet, nawulak du naniré xéta
watandi, ‘God yikafre male dé. Haraki saraki sémbut hurundaka maki,
dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut male dé huru.’
Wungi wandat, wu yikafre dé. Nani wungi haraki saraki sémbut huruta
Godna yikafre sémbut nani wakwe. Wakwembet, God hurumben haraki
saraki sémbut naniré hasa hwendét,wungi haraki dé.”

6Di wungi wandat, wuni diré watawuni, “Wungi yingafwe. Dé haraki
saraki sémbut hasa hwehafi yata, yingi maki nae dé atéfék du takwaka
kot xékékwa néma du retandé?”

7 Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani yéna
yambet, nawulak du naniré xéta angi watandi, ‘God dé mwi hundi
wakwa du dé. Wandén mwi hundi yamba yatakakéndé. Dé wun du
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yandan maki yéna yahafindé. Nani déka ximbu harékétame.’ Di wungi
wandat, wu yikafre dé. Nani yénataka hundi wata nani God wandén
mwi hundiré nani wakwe. Nani yénataka hundi wambeka di Godna
ximbu harékéndaka, yingi maki nae God haraki saraki wamben hundi
hasa hwetandé naniré?”

8 Wun du wungi wandat, wuni dika watawuni, “Wungi yingafwe.
Wungi yamba wakénguni.” Wungi watawuni. Du nawulak yéna yata
di wa, “Pol dé naniré hundi wa, nani haraki saraki sémbut hurutame,
yikafre joo xakundéte.” Wungi wata yéna yandanka God wungi wakwa
du takwaréwandan haraki saraki hundi hasa hwetandé. Wuyikafre dé.

Yikafre sémbut hurukwa du rehambwe, yingafwe
9 Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani Juda

Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembeka nak téfana
du takwa Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di
re, o yingafwe?”
Di wungi wandat, wuni dika angi watawuni: Wungi yingafwe. Wun

jooka wundé wawu. Judana du takwa, nak téfana du takwa, atéfék du
takwadi haraki saraki sémbuthuruta diwunharaki sémbutna ekombudi
té. 10Wungi témbekaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
11Atéfék du takwa jémba xékélakihafindi.
Godka hwakékwa du takwa rehambwe.
12Atéfék du takwa Godna yambuwundé yatakanda.
Yatakataka di atéfék haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
Nani yikafre sémbut hurukwa du natafa maleka hwaka, yamba xékéme.

Yingafwe.
13Deka hundi wu hiyandé du réméndan hwandafumaki dé.
Deka tékalimbu di yénataka hundi wata di yéna ya.
Deka hundi séfimbu hambwe tindéka du hiyandaka haraki hunyi maki

dé té.
14Haraki saraki hundi dekamawulimbu dé sukweka té.
Téndéka di rékambambu wata nak maki nak maki haraki saraki hundi

male di bulé.
15Nawulak du takwaré xiyanjoka di bari fétékéra yi.
16 Wungi ye di deka yindaka yambumbu rekwa du takwaré haraki

huruta wunde du takwaré néma xak di hwe.
17Di nawulak du takwawali jémba retendaka sémbutka xékélakihambandi.
18Di Godka sarékéhafi yata déka roohambandi.

19Godna nyingambu rekwa hundi wungi dé wa, nani Godna hambuk
hundina ekombu rekwa du takwaka. Nani atéfék héfambu rekwa du
takwa nana haraki saraki sémbutka xékélakimbete, dé wungi wa. Nani
wungi xékélakita,God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu,
nani déka makambu téta déka hundi xékéta déka hundi hasa wanjoka,
nani atéfék hurufatikétame. 20 Nani Godna hambuk hundi xékéta nani
xékélaki. Nani atéféknani haraki saraki sémbuthuru. Huruta naniMoses
wandén hambuk hundi xékéta wandén maki huruta, Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka nani hurufatiké. Wungi nani
xékélaki.

Kraiska jémba sarékékwadudiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwa
du retandi
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21 Némbuli nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
rembete, dé yambu nak naniré dé wakwe. Wun yambu Moses wandén
hambuk hundi xékéndaka yambu yingafwe. Hanja Moses akwi, Godna
profet akwi di naniréwa, wun yambuka. 22-23Wunyambu angi dé. Nani
Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet God
wandét nani dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.
Judana du takwa, nak téfana du takwa, nani atéfék haraki saraki sémbut
nani huru. Hurutanani yikafremaleGodwali rehafiyata afakémbunani
re. 24 Rembeka dé naniré baka yikafre huruta angi dé wa, “Krais Jisas
hiyae guniré Satanéna tambambu hérandéka guni déka jémba sarékéta
némbuli wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa guni re.”
Wungi dé wa.

25 God wandéka Krais Jisas gaye dé séfélak duna makambu dé hiya.
Hiyandénka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nambet, déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yakwanyindét,
God naniré hurumben haraki saraki sémbut hasa yamba hwekéndé. God
déka yikafre male sémbut naniré wakwenjoka dé Kraisré wandéka dé
hiya. Godna yikafre sémbut angi dé. Hanja God hurundan haraki saraki
sémbut dé bari hasa hwehambandé. Wungi hasa hwehafi yata dé Krais
nanika hiyatendéka nukwaka dé haxé. Krais Jisas hurumben haraki
saraki sémbutka hiyandéka dé God naniré déka yikafre sémbut wakwe.
26Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka némbuli nani
xékélaki. God yikafre sémbut male dé huru. Hurundéka nani Jisaska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambeka dé naniré wa,
“Guni wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa guni.” Wungi
wandéka nani wungi xékélaki.

27 Guni mé xéké. Nani wungi xékélakimbet, héndé harékéte, deka
hafu ximbu? Yingafwe, yamba harékékéme. Nana ximbu harékémbeka
sémbut bu hényi. Méta sémbut wun sémbutré dé sarékéngwandé?
Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurumbeka sémbut
wana? Yingafwe. Jisaska jémba sarékémbeka sémbut dé sarékéngwandé.
28 Sarékéngwandéndéka xékélakita nani angi wa, du nak Moses wandén
hambukhundikaxékéhafiyataKrais Jisaska jémba sarékétadékahundika
“Mwi hundi dé” naata, dé Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du
retandé.

29Guni mé saréké. God Judana God male dé wana? Dé nak téfana du
takwana God akwi dé wana? Yawundu. Dé wun nak téfana du takwana
God akwi dé. 30 God natafa male dé. Dé natafa hundi dé wa, atéfék du
takwaré. Judana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandat, God dika “Yikafre sémbut hurukwa du takwa”
natandé. Nak téfana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandat, God dika akwi “Yikafre sémbut hurukwa du
takwa” natandé. 31 Dé wungi watendékaka sarékéta, nani angi yamba
wakéme, “Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” naata nani Moses wandén hambuk hundika nani hu hwe.” Wungi
yamba wakéme. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata wungi male nani Moses wandén hambuk hundi jémba
xéké.

4
God Abrahamka déwa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé”
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1 Némbuli nani Judana mandéka Abrahamka sarékétame. Dé nani
maki du dé. Dé méta jémba yandéka God dé déré yikafre huru?
Wunka yingi watame? 2Dé yikafre jémba yandéka God yandén jémbaka
sarékéta déka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” nandét, dé hafu déka
ximbu hali harékéndé. God déka jémbaka sarékéhafi yandéka Abraham
Godna makambu téta déka hafu ximbu yamba harékékéndé. 3 Godna
nyingambu rekwa hundi angi dé wa: Abraham Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut
hurukwa du dé” na.

4Mé saréké. Nana du nak duka jémba yandéka dé déka jémbaka yéwa
hwe. Hwendéka hérandéka nani angi wahambame, “Déka saréfa naata
dé yéwa hwe.” Wungi wahafi yata nani wa, “Yandén jémbaka dé hwe.”
Wungi nani wa. 5Mé saréké. Du nak Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du renjoka mawuli yata hambuk jémba yanjoka sarékéhafi
yata Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandét, God
wun duka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” natandé. God hafu dé wa,
haraki saraki sémbut hurundé du takwa déka makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa rendate.

6Hanja rendé du Devit akwi wun jooka angi dé wa. Du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka, yandan jémbaka
sarékéhafi yata, Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata,wundedu takwayikafremawuli yatandi. Wun jookaDevitGodna
nyingambu angi dé hayi:
7Néma Du God du takwana haraki saraki mawuli huréhaléka hurundan

haraki saraki sémbut yakwanyindét, wunde du takwa yikafre
mawuli yatandi.

8 Dé hurundan haraki saraki sémbutka sarékéhafi yandét, di yikafre
mawuli yatandi.

Devit wungi dé hayi.
9Nani jémba sarékétame. Devit wun hundi hayita dé séfi sékéndé duka

male dé hayi, o séfi sékéhafi yandé duka akwi wun hundi dé hayi? Dé
séfi sékéhafi yandé duka akwi dé hayi. Nani xékélaki. Abraham Godka
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God déka dé wa,
“Dé yikafre sémbut hurukwa du dé re, wuna makambu.” God wungi dé
wa, Abrahamka.

10 Yimba nukwa God dé wungi wa? Abrahamna séfi sékéndén nuk-
wambu, o déka séfi sékéhafi yandén nukwambu? Wu, déka séfi sékéhafi
yandén nukwa.

11 Tale Godka jémba sarékéndéka hukémbu dé déka séfi séké. Nawulak
du xéta angiwandate, “AbrahamGodka jémba sarékétaGodnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du dé re. Wu mwi hundi dé. Némbuli nani
wun jooka nani xékélaki.” Wungi wandate God wandéka dé déka séfi
séké. Abraham hanja wungi hurundéka némbuli di séfi sékéhafi yandé du
Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata angi watandi,
“Nani Abraham sarékéndén maki, Godka jémba sarékémbeka Abraham
wu nana mandéka dé.” Wungi di wa. Wun duka God dé wa, “Wunika
jémba sarékéta di wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du di re.”
12NanamandékaAbrahamdéka séfi sékéhafi yandénnukwaGodka jémba
sarékéndén maki, nani séfi sékéndé du, nani Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nani na. Nani séfi baka sékéhambame. Nani
Godka jémba sarékéta nani akwi nani wa, “Nani Abraham Godka jémba
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sarékéndénmaki, Godka jémba sarékémbekaAbrahamwunanamandéka
dé.”

God Abrahamré wandén hundi dé atéfék déka jémba sarékékwa du tak-
waka déwa

13Hanja God dé Abrahamréwa, “Wuni atéfék héfa hwetawuni, ménika
akwi,ménamandékakaakwi. Wumwihundi dé.” WunhundiwataAbra-
ham Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurundénka,
God sarékéhambandé. Wun hundi wata God dé saréké, Abraham déka
jémba sarékéta déka makambu yikafre sémbut hurukwa du rendénka.
14 Du takwa nawulak di wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika
xékéta wandén maki hurumbet, God Abrahamka wandén joo nanika
hwetandé.” Wungi wandat wungi hurukwa du takwaka God hwendét,
nani angi watame, “Nani Godka jémba sarékémbet, wu baka joo dé.
God Abrahamré wandén mwi hundi wundé yatakandé.” 15 Wungi
yamba wakéme. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, wandén
maki hurunjoka mawuli yata, wun hundi nak huruhafi yambet, Godna
mawuliwinanika retandé. Moseswandénhambukhundi rehafiyandét,
nani wun hambuk hundika hu yamba hwekéme.

16Wunhundika sarékétanani xékélaki. Du takwaGodka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God diré wandén maki, diré
yikafre hurutandé. Hurundan yikafre jooka sarékéhafi yata, mawuli
yandéka maki dé diré yikafre hurutandé. Huruta Abrahamna atéfék
mandékaré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé. Moses wandén
hambuk hundi xékéta wandén maki huruta Godka jémba sarékékwa du
takwa akwi, Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata Abrahammaki
Godka jémba sarékékwadu takwaakwi, nani atéfékAbrahamnamandéka
re. Rembet, God wandén maki naniré yikafre hurutandé. 17 Naniré
yikafre hurutendékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
God dé Abrahamré wa, “Wuni wawut méni séfélak héfambu rekwa du
takwana mandéka retaméni.” Wun hundi xékéta nani xékélaki. Godna
makambu Abraham nani Godka jémba sarékékwa du takwana mandéka
dé re. Dé Godka jémba sarékéndéka dé déré wun hundi wa. God dé
hiyandé du wambula raméndatewakwa du dé. God dé rehafi yandé joo
xakundétewakwa du dé.

18 God Abrahamré dé wa, “Ména mandéka séfélak séfélak retandi.”
Wungi wandéka Abraham déka hundi xékéta dé wa, “Wandén maki,
wuna mandéka séfélak hém xakutandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi
wataka angi wahambandé, “Wuni gwalefa wuni. Wuni nyangwal
hérahambawuni. Yingi maki nae wuna mandéka séfélak retandi? Wu
yénataka hundi dé wa.” Wungi wahafi ye dé déka nyangwalka dé haxé.
19 Déka héki hwari séfélak (100 maki) yandéka dé hiyanjoka hurukwa
gwalefa dumaki rendéka,déka takwaSera akwi gwalefa yenyanhérahafi
reléka dé wun jooka sarékéhambandé. Godka jémba sarékéta Godwandén
hundi mwi hundi xakutekwaka dé haxé. 20 Haxéta dé angi waham-
bandé, “Ani nyan hérahafi yata bari hiyataani.” Wungi wahafi yata
dé Godka jémba sarékéndéka déka mawuli hambuk yandéka dé Godna
ximbu harékéta dé angi wa, 21 “God wuniré mwi hundi wandén maki
hali hurundé. Déka hundi mwi hundi yandét, wuni hambuk ye nyan
hératawuni. Wu mwi hundi dé.” 22 Wungi wata dé Godka jémba male
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” dé na. NandénkaGod déka déwa,
“Déwunamakambu yikafre sémbut hurukwa du dé.” 23Wungiwandéka
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wun hundi dé re Godna nyingambu. Wun hundi Abrahamka male
wahambandé. Yingafwe. 24-25Wunhundi nanika akwi déwa. God nana
Néma Du Jisasré wandéka gaye dé hurumben haraki saraki sémbutka
dé hiya. Hiyandéka nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rembete, Godwandéka déwambula ramé. Raméndéka nani Abra-
ham hurundén maki Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi
dé” nambet, dé Abrahamka wandén maki, nanika akwi watandé. Angi
watandé, “Di wunika jémba sarékéta wuna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa di.”

5
God déwa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re”

1Nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nambeka God dé nanika wa, “Wuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka nana
Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundéka nani God wali natafa
mawuli héraata jémba re. 2 Jisas Krais nanika hiyandéka nani déka jémba
sarékémbeka God nanika saréfa naata naniré baka yikafre hurundéka
nani déka du takwa nani re. Reta nani yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yata, nani déka larékombu dé wali wungi re wungi re jémba
retembekaka haxétame.

3Xakéngali nanimbu xakundétwun nukwa akwi nani yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yatame. Angi nani xékélaki. Xakéngali nanika
yandét nana mawuli hambuk yatandé, nani jémba témbete. 4 Xakéngali
nanika yandét nana mawuli hambuk yandét nani jémba témbet, God
nana yikafre sémbutka yikafre mawuli yatandé. Mawuli yandét, nani
dé wali jémba reséketembekaka, haxétame. Wungi nani xékélaki. 5 Nani
baka haxéhambame. Nani xékélaki. God déka némafwimawuli ya dé nana
mawulimbu dé bleké, déka nanika hwendén Hamwinyambu. Xékélakita
nani haxéta jémba tétame.

6Hanja nani hambuk yahafi yambeka God wandén nukwa Krais yae
dé nani déka hundi xékéhafi yandé du takwaka dé hiya. 7 Mé saréké.
Wafewana, du nak dé yikafre sémbut hurukwa duré yikafre hurunjoka
hiyatandé wana yingafwe wana? Dé hafu wungi hurunjoka mawuli
yata, wu dé wun duka hiyatandé. 8Nani haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa rembeka Krais naniré yikafre hurunjoka dé nanika hiya.
God nanika némafwimbu mawuli yata wandéka Krais dé nanika hiya.
God wungi wataka dé naniré wakwe, dé nanika némafwimbu mawuli
yandékaka.

9 Krais hiyandéka déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yak-
wanyindéka nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
nani re. Krais nanika wungi hurutaka angi akwi wungi hurutandé.
Dé naniré yikafre hurundét, God hurumben haraki saraki sémbutka
mawuli wihafi yata naniré hasa yamba hwekéndé. Wu mwi hundi
dé. 10 Hanja Godna mama remben nukwa, dé Godna nyan hiyandéka
némbuli nani Godna mama rehafi yata nani God wali natafa mawuli
hérae me jémba re. Nani wungi reta nani jémba xékélaki. Godna
nyanwambula raamananiré yikafre hurundéka,God hurumben haraki
saraki sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa haraki yamba hu-
rukéndé. Wu mwi hundi dé. 11 Wungi xékélakita nani nana Néma
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Du Jisas Krais nanika hiyandéka nani God wali natafa mawuli héraata
jémba rembekaka sarékéta,naniGodkayikafremawuli yatadékamawuli
sawuli yatame.

Adam haraki sémbut hurundéka nani hiya. Jisas Krais naniré yikafre
hurundéka nani jémba retame

12Nani xékélaki. Hanja tale rendé du Adam haraki saraki sémbut hura
hiyandéka déka hukémbu yae ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka
mandéka reta di akwi di hiya. Hiyandaka nani akwi atéfék hiyatame,
nani atéfék haraki saraki sémbut hurumbenka. Wungi nani xékélaki.
13GodhambukhundiMosesréwahafiyandénnukwadu takwadi haraki
saraki sémbut huru. Wun nukwa di wun hambuk hundika xékélakihafi
yata haraki saraki sémbut hurundaka God wahambandé, “Wu haraki
saraki sémbuthurukwadu takwadi.” 14Wungiwahafiyandéka atéfékdu
takwa hiyandakandé. Adam rendén nukwambu take ye Moses rendén
nukwambu di atéfék hiyandakandé. Wunde du takwa di Adam haraki
saraki sémbuthurundénmaki di huruhafiyatadi atéfékakwihiya. Adam
dé déka hukémbu yatekwa du Jisas Kraisna wakamaki dé re.

15Adamhurundénharaki joo,Godnanirébakahwendén joo,wumbére
joo nata maki yingafwe. Natafa du Adam haraki sémbut hurundéka di
séfélak du takwa di hiya. God hwendén joo Adamhurundén haraki jooré
dé sarékéngwandé. God nanika saréfa nae dé Jisas Krais hwe, nanika
hiyandéte. Jisas Krais nanika saréfanandékanani séfélak du takwa jémba
re.

16 Hanja natafa du Adam haraki sémbut hurundéka God hurundén
haraki sémbut hasa hweta dé du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka di atéfék séfélak haraki saraki
sémbut di huru. Hurundaka némbuli God nak maki joo huruta, dika
hiyandéte Jisas Krais hwendéka gaye dé hiya. Hiyandéka dé God nanika
wa, “Wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé
wa.

17 Hanja wun natafa du Adam haraki sémbut hurundéka dé du hiya
sémbut néma du maki dé xaku. Nani atéfék wun sémbutna ekombu
reta nani atéfék hiya. Wun sémbutna ekombu rembeka God nanika
némafwimbu saréfa naata dé nanika hiyandéte dé du nak hwe. Wun
du Jisas Krais nanika hiyandét déka sarékéta Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa rembete dé Krais hwe. Nani wun hwendén
duka jémba sarékéta nani dé wali jémba reta nani néma du takwa maki
retame, nawulak du takwaka.

18 Adamna natafa hurundén haraki joo dé atéfék du takwaré haraki
hurundéka di Godnamakambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di re. Kraisna natafa hurundén yikafre joo dé atéfék du takwaré yikafre
hurundéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reta
di dé wali wungi re wungi re jémba retandi. 19Hanja natafa du Godna
hundika hu hwendékaGod dé séfélak du takwakawa, “Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa. Némbuli natafa du Godna
hundi xékétawandénmaki hurundékaGod déwa, nani séfélak du takwa
dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete.

20 Moses Godna hambuk hundi du takwaré dé wa, di deka haraki
saraki sémbutka xékélakindat, deka haraki saraki sémbut némafwi yandéte.
Némafwi yandéka Godna saréfa na akwi némafwi ye dé deka haraki
saraki sémbutré dé sarékéngwandé. 21Hanja haraki saraki sémbut néma
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du rendéka di atéfék du takwa di hiya. God nanika saréfa nandéka
nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka God nanika dé wa, “Wuna
makambu di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka
némbuli Godna saréfana néma du rendéka nani Krais wali jémba retame,
wungi re wungi re.

6
Nani Krais wali nani hiya

1 Guni, wun jooka sarékéta yingi guni we? “Nani haraki saraki
sémbut nawulak akwi hurumbet, Godna saréfana némafwi yatandé.”
2 Guni wungi wangut, wuni angi watawuni: Wungi yingafwe. Wungi
wakénguni. Nani wun haraki saraki sémbutka hiyae wun haraki saraki
sémbut wambula yamba hurukéme. 3 Tale nani Krais Jisasna ximbu
guré naande nani dé wali natafa mawuli héraata nani dé wali nani hiya.
Guni wun jooka sarékéhambanguni wana? 4 Nani guré nandimbenéna
mo hundi angi dé, nani Krais wali hiyambeka di naniré rémé, gumbu.
Tale Krais hiyandéka déré rémémbéka nana yafa God hambuk ye déré
wambula husaramé. Nani dé wali wambula raama huli mawuli hérae
dé wali jémba renjoka nani déka ximbu guré nandi.

Nani Krais wali natafamawuli héraata retame
5Nanihiyandénmakidéwalihiyaemere, déwambula raméndénmaki

nani akwi déwali wambula ramétame. Wumwi hundi dé. 6Nani wundé
xékélakikwa. Nana hanja hurumben haraki mawuliré di Krais Jisas wali
xiyae di mimbu hateka. Nana séfi haraki sémbut hurunjoka mawuli
yandéka diwun séfiré xiyae dimimbuhateka, naniwunharaki sémbutna
jémbawambula yambemboka. Wungi nani xékélaki. 7Hiyandéduharaki
sémbutna jémba wambula yamba hurukéndé. 8Wun jooka sarékéta nani
wa, “Nani Krais wali hiyae nani dé wali wambula ramétame. Raama dé
wali jémba retame. Wumwi hundi dé.” 9Wungi wata angi nani xékélaki.
Krais hiyandéka dé God déré wambula husaramé. Husaraméndéka dé
wambula yamba hiyakéndé. Du hiyandakana sémbut Kraisré wambula
yamba hulukikéndé. 10 Hanja hiyandén du takwa hurundan haraki
saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwa male dé hiya.
HiyandékaGodhambuk yata déré husaraméndéka déGodwali re, wungi
re wungi re. 11Wungi xékélakita guni angi watanguni, “Nani Krais wali
hiyambeka haraki saraki sémbut naniré wambula yamba hulukikéndé.
HiyambekaGodnaniréKraiswaliwambulahusaraméndékanani haraki
sémbut huruhafi yata nani God wali jémba retame, wungi re wungi re.

12Wungi rengut, haraki saraki sémbut guniré huluke néma du yamba
rekéndé, guna séfimbu. Rehafi yandét guni haraki sarakimawuli xékéhafi
yata guna séfimbu haraki sémbut yamba hurukénguni. 13 Guna man,
tamba, hambuk, séfi atéfék di jémba ya jondu maki di. Guni wun
jémba ya jondu haraki sémbutka yamba hwekénguni, di haraki sémbut
hurundate. Tale guni hiyandé du takwa maki renguka God guniré
wambula husaraméndéka guni jémba re. Wungi reta guni guni hafuré
Godka hwetanguni. Guni guna jémba ya jondu akwi Godka hwetanguni,
di yikafre sémbut hurundate. 14 Némbuli guni Moses wandén hambuk
hundina ekombu rehambanguni. Guni Godna saréfanana ekombu guni
re. Wungi rengut, haraki sémbut guniré yamba hulukikéndé.
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Nani yikafre sémbutna jémba yakwa dume
15 Guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehafi yata guni

Godna saréfanana ekombu rengukaka sarékéta, wafewana, guni
nawulak angi watanguni? “Némbuli nani Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata haraki sémbut hurumbet, God naniré hasa yamba
hwekéndé. Nani haraki sémbut hurumbet, wu baka joo dé.” Wungi
wangut, angi watawuni, “Yingafwe. Wungi wakénguni.” Haraki saraki
sémbut yamba hurukéme.

16Anéhundiméxéké. Guninakduka jémbayanjokamawuli hurungut,
dé gunika jémba hwendét, guni déka jémba yakwa du takwa reta, déka
hundi xékéta wandén maki yatanguni. Wun hundi xékéta guni xékélaki.
Guni haraki saraki sémbutka xékéta wandén maki huruta, guni haraki
saraki sémbutna jémba yakwa du retanguni. Wungi re wu hiyatanguni.
Guni Godna hundika xékéta wandén maki huruta guni Godna jémba
yakwa du takwa retanguni. Wungi re wu guni déka makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retanguni. 17-18 Tale guni haraki saraki
sémbutna jémba yakwa du re hukémbu guni Jisas Kraiska guniré wak-
wendan hundi jémba xékéta wun hundika yikafre mawuli yata wandén
maki guni huru. Guni haraki sémbutka xékéhafi yata guni Godna yikafre
sémbutka xéka wandén maki huruta guni Godna yikafre sémbutna jémba
yakwa du guni re. Rengukaka sarékéta guni Godka diména natanguni.

19 Guni Godna jémbaka jémba xékélakihafi yata héfambu rekwa jooka
xékélakinguka guniré wuni héfambu rekwa jooka hundi we. Wawut guni
xékéta Godna jémbaka xékélakitanguni. Tale guni haraki saraki sémbutka
xékéta guna séfimbu haraki saraki sémbut huruta nak maki nak maki
séfélakharaki saraki sémbut guni huru. Némbuli gunaman tamba séfimbu
tékwa atéfék jondu Godka hwetanguni, di Godna jémba yandate. Di
Godna jémba yandat, guni Godka yikafre sémbutmale hurutanguni.

20 Tale haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re guni Godna yikafre
sémbutka xékéhafi yata wandén maki huruhambanguni. Guni Godna
yikafre sémbutna jémba yakwa du yingafwe. 21 Guni wun haraki saraki
sémbut huruta méta yikafre joo guni héra? Némbuli guni hurungun
sémbutka sarékéta guni roo. Du nak wun haraki sémbut yatakahafi yata,
wu hiyatandé. 22Guni wun du maki yingafwe. Tale guni haraki saraki
sémbutna jémba yakwa du renguka God guniré dé héra, guni déka jémba
yakwa du rengute. Wungi reta guni Godka male yikafre sémbut guni
huru. Déka jémba yakwadu re, wu guni Godwali jémba retanguni, wungi
re wungi re. 23Du nak haraki sémbutna jémba yakwa du rendét, haraki
sémbut wun duka ané joo hwetandé, dé hiyatandé. God wali yamba
rekéndé. Du nak Nana Néma Du Jisas Kraiska jémba sarékéta dé wali
natafa mawuli hérandét, God wun duka ané yikafre joo baka hwetandé,
dé Godwali jémba retandé,wungi re wungi re.

7
Nani huli mawuli hérae yikafre sémbut hurutame

1Guni Moses wandén hambuk hundika xékélakikwa du, wuna nyama
bandi, guniréwuniwe. Du takwaanéhéfambu retahambukhundixékéta
wandén maki hurutandi. Hiyae wun hambuk hundi yamba xékékéndi.
Wun hundika guni xékélaki o yingafwe?
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2Nana hambuk hundi angi dé wa, “Takwa hési du wali relét, léka du
hiyahafi yandét, lé dé wali retalé.” Wungi dé wa. Léka du hiyandét, lé
ye nak du wali relét hambuk hundi yamba hulukikéndé, léré. 3Wungi
wandéka nani xékélaki. Léka du hiyahafi yandét, lé nak duka ye dé wali
relét, nani nana hambuk hundika xékéta léka angi watame, “Lé nak du
wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.” Wungi watame. Léka
du hiyandét lé nak du wali relét, nana hambuk hundi xékéta nani léka
haraki hundi yamba wakéme. Léka angi yamba wakéme, “Lé haraki
sémbut hurukwa takwa lé.”

4Wungimaki, guni, wuna nyama bandi, guni tale guniMoses wandén
hambuk hundina ekombu guni re hukémbu guni Krais wali hiya. Guni
Krais wali natafa mawuli héranjoka guni hiya. Tale Krais hiyandéka
God déré wambula husaramé. Nani Godka yikafre jémba yambete God
wandéka nani Kraisna du takwa nani re. 5 Tale nana séfika male nani
saréké. SarékétananiMoseswandénhambukhundimbuanéhundi nani
xé: Guni séfélakharaki saraki sémbutyambahurukénguni. Xenaniharaki
sémbut hurunjoka nanimawuli ya. Mawuli yata nani wun haraki saraki
sémbut nani huruta nani haraki hafwaré yindaka yambumbu nani yi.
Wun yambumbu yikwa du takwa hiyatandi. God wali yamba rekéndi.
6 Tale nani wungi nani re. Moses wandén hambuk hundina ekombu
rembekadénaniréhuluki. HulukindékananiKraiswalihiyambekawun
hambuk hundi naniré wambula yamba hulukikéndé. Nani Krais wali
natafa mawuli héraata Moses wandén hambuk hundika sarékéhafi yata,
Godna Hamwinya hwendén huli mawuli hérae, nani jémba reta Godka
jémba yatame.

Haraki saraki sémbut naniré dé haraki huru
7Mé saréké. Wafewana nani angi watame? “Moses wandén hambuk

hundi wu haraki saraki sémbut dé.” Yingafwe. Wungi yamba wakéme.
Moses dé angi wa, “Guna mawuli nak duna jooka yamba ramékéndé.”
Moses wun hundi wahafi yandét, wuni wun haraki sémbutka yamba
xékélakikéwuni. Wuna mawuli nak duna jooka raméndét, wuni Moses
wandén hundi xékéta wuni wuna mawulimbu tékwa haraki saraki
mawulikawuni xékélaki. 8Wunamawuli nak duna jooka raméndémboka
hambuk hundi xékélakiwuka, haraki saraki mawuli wuna mawulimbu
téndéka, némbuliwuni wun jooka saréké waréké xékéwukawunamawuli
dé séfélak duna jooka ramé. Moses wun hambuk hundi wahafi yandét,
wuni wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéwuni.

9 Tale wun hambuk hundika xékélakihafi ye wuni jémba re. Hukémbu
wun hambuk hundika xékélakita, haraki saraki mawuli wuna
mawulimbu téndéka wuni xékélaki, God wuniré hasa hwendét, wuni
hiyatawuni. 10Wuni xékélaki. God déka hambuk hundi wandéka Moses
wun hundi dé wa, nani yikafre mawuli yata jémba rembete. God wungi
wandéka wuni yikafre mawuli xékéhafi yata jémba rehambawuni.
Rehafi yata wuna haraki sémbutka xékélakita wuni xékélaki, wuni
hiyatawuni. 11 Wun haraki saraki sémbut wunika dé yéna ya, wun
hambuk hundimbu. Wuni wun hambuk hundi xékéta nak maki nak
maki haraki saraki sémbutka xékélakita wuni haraki saraki sémbut
hurutaka wuni wundé hiyawu. 12 Wungi xékélakita ané jooka akwi
wuni xékélaki. Moses wandén hambuk hundi haraki hundi yingafwe.
God wun hundi Mosesré wandén,wu yikafre male hundi dé. Ané hundi
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akwi, “Guna mawuli nak duna jooka yamba ramékéndé.” Wun hundi
akwi yikafre male dé.

13 Yingi watame? Moses wandén hambuk hundi yikafre hundi dé.
Wun hundi xékétaka wuni hiya, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi
yambawakéme. Haraki saraki sémbut dé Godna yikafre hundi hurutaka
wuniré haraki hurundékawuni hiya. Wuni wun jooka xékélakiwute God
déwunhambukhundiwa. Xékélakita ané jooka akwiwuni xékélaki,wun
haraki sémbut dé haraki saraki sémbutmale dé.

Haraki saraki mawuli nana mawulimbu téndéka nani haraki saraki
sémbut huru

14 Nani xékélaki. God déka Hamwinyambu dé wun hambuk hundi
Mosesré wandéka wun hundi yikafre dé. Wungi nani xékélaki. Wuni
GodnaHamwinyamaki rehafi yatawuni ané héfambu rekwa dumawuli
yandéka maki huruta, haraki saraki sémbut huruta, wuni yoombu gin-
dan du maki re wuni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du wuni re.
15 Wuni huruwun sémbutna moka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yata
wuni mawuli yawuka sémbut huruhambawuni. Wuni hélék yawuka
sémbutmalewuni huru. 16Wuniwun hélék yawuka sémbut hurutawuni
wuna mawulimbu angi watawuni, “Moses wandén hambuk hundi wu
yawundu. Wunhundi yikafre dé.” Wungiwatawandénmaki huruham-
bawuni. 17Wuni hafu haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yaham-
bawuni. Haraki saraki sémbutwunamawulimbuwulaaye téndékawuni
wun haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbutwuni huru.

18Wuni xékélaki. Wuni ané héfambu rekwa du rewuka yikafre sémbut
wuna mawulimbu téhambandé, yingafwe. Wuni yikafre sémbut hu-
runjoka mawuli yata wun yikafre sémbut hurunjoka wuni hurufatiké.
Hurufatikéta wuni haraki saraki sémbut huru. 19Wungi xékélakita wuni
yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wuni yikafre sémbut huruham-
bawuni. Hélék yawuka haraki saraki sémbut wuni huru. 20 Wungi
hélék yata wuni wun haraki saraki sémbut huruta wuni xékélaki. Wuni
hafu wun haraki sémbut huruhambawuni. Haraki saraki sémbut wuna
mawulimbu téndékawuni wun haraki saraki sémbut huru.

21 Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Wuni yikafre
sémbut hurunjokamawuli yakwa du rewuka haraki saraki sémbutwuna
mawulimbu dé té. Téndéka yikafre sémbut hurunjoka hurufatikéta
haraki saraki sémbut wuni huru. 22Wuni God wandén hambuk hundi
xe wuni wun hundika mawuli yata wuna mawulimbu angi wa, “Wu
yawundu. Wun hundi yikafre dé.” 23 Wungi wata wuni xékélaki,
nak maki mawuli wuna mawulimbu wulaaye téndéka. Téndéka yikafre
mawuli wali wun haraki saraki mawuli wali bér wuna mawulimbu
wareta té. Warembéka wuni yoombu gindan du maki rewuka di wuna
séfimbu tékwa jondu di wun haraki sarakimawuli xékéta di haraki saraki
sémbuthuru. 24Wunharaki saraki sémbutwunirédénémaxakéngalihwe.
Héndé wuniré yikafre hurute, wuni wuna mawulimbu tékwa haraki
mawuli yatakawute? 25Nani Godka diména natame, Jisas Krais naniré
yikafre hurundénka. Tale wuni hafu rewuka wuna séfimbu tékwa jondu
di haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki sémbut huru. Wuni
Kraismbu huli mawuli hérae, wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta
wandénmaki wuni huru, wunamawulimbu.
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8
Krais nana haraki saraki sémbut yakwanyitaka wandéka God dé déka

Hamwinya hwe
1 Wungi maki God nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraakwa du

takwaka angi yamba wakéndé, “Di haraki sémbut hurukwa du takwa
di.” Wungi wahafi ye dé hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa
yamba hwekéndé. 2Tale haraki saraki sémbut nanamawulimbu téndéka
nani wun haraki mawuli male xékéta nani yoombu gindan du maki
reta nani hiyandaka yambumbu nani yi. Némbuli nani Krais Jisas
wali natafa mawuli hérambeka dé déka Hamwinya nana mawulimbu
takandéka nani déka Hamwinyana hundika xékéta yoombu gindan du
maki rehambame. Déka hundi xékéta jémba reta yikafre hafwaré yin-
daka yambumbu nani yi. 3 Hanja nani ané héfambu rekwa du takwa
male reta haraki saraki mawuli xékémbeka Moses wandén hambuk
hundi naniré yikafre hurunjoka dé hurufatiké. Némbuli God naniré dé
yikafre huru. Déka nyanré wandéka dé nana séfimaki hura, hurumben
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé ané héfaré gaya. Nana séfi
maki hura gaye hurumben haraki saraki sémbutka hiyae dé wun haraki
sémbutna hambuk dé héreki. Wun haraki saraki sémbut naniré wambula
yamba hulukikéndé. 4 Nani nana haraki saraki mawuli xékéhafi yata
Godna Hamwinyana hundi xékéta, Godna hambuk hundi wandé maki
hurumbete dé Godwungi naniré yikafre huru.

5 Haraki mawuli xékékwa du takwa di deka haraki saraki mawulika
male di saréké. Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa di Godna
Hamwinyana hundika male di jémba xéké. 6 Du takwa deka haraki
mawulika male sarékéta di hiyatandi. Di God wali yamba rekéndi. Du
takwa di GodnaHamwinyana hundikamale sarékéta di Godwali natafa
mawuli hérae God wali jémba retandi. 7 Du takwa deka haraki saraki
mawulikamale sarékéndaka dekamawuli dé Godnamama dé re. Wungi
reta dé God wandén hambuk hundika xékénjoka hélék dé ye. Hélék yata
dé God wandén hambuk hundi jémba xékénjoka dé hurufatiké. 8 Deka
haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di God mawuli yandéka jémba
yamba hurukéndi.

9Guni wun haraki mawuli xékékwa du takwa maki yingafwe. Godna
Hamwinya gunamawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali natafamawuli
héraata wandén maki guni huru. Krais Jisasna Hamwinya du takwana
mawulimbu wulaaye téhafi yandét, di Kraisna du takwa yingafwe.
10 Guni haraki saraki sémbut hurunguka guna séfi dé hiya. Krais guna
mawulimbu téndét, God gunika “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa
di” nandét, guna séfi hiyandét guna hamwinya dé wali jémba retandé.
11Hanja Jisas Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Godna
Hamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guni akwiwungi hurutan-
guni. Hiyangut God wambula wandét déka Hamwinya hambuk yandét
guni akwi raama dé wali jémba retanguni.

GodnaHamwinyawandéka nani Godna nyangwal re
12Wuna nyama bandi, Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye

téndékaka sarékéta nani hasa hwetame. Nani hanja hurumben haraki
saraki mawulika hasa yamba hwekéme, wun mawuli wandén maki
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hurunjoka. 13Guni wun haraki saraki mawulika némbuli xéka, guni hiy-
atanguni. Guni GodnaHamwinyambuhambukhéraenémbulihurungun
haraki saraki sémbutré xiyasandataka guni God wali jémba retanguni.

14GodnaHamwinyanahundi jémba xékékwadu takwadiGodnanyam-
bali di re. 15Guni yoombu gindan du maki reta wambula roongute God
gunika déka Hamwinya hwehambandé. Guni Godna nyambali rengute
dé God gunika déka Hamwinya hwe. Hwendéka héraata nani angi wa,
“Yafa, yafa!” 16 Godna Hamwinya hafu nana mawulimbu wulaaye
téta wandéka nani xékélaki, nani Godna nyambali nani re. 17 Wungi
Godna nyambali rembet, God hanja wandén hwetendéka yikafre jondu
hwetandé, nanika akwi, Kraiska akwi. Krais hanja hangéli hérandén
maki, nani déka jémba yata hangéli hérambet,Godwandét, nani hukémbu
Krais wali reta, nani akwi dé wali yikafre male retame.

Hukémbu nani Godwali jémbamale retame
18 Angi wuni wa. Nani Krais Jisasna jémba yata hangéli nani hérae.

Wun hangéli, wu yikama joo dé. Hukémbu nani déré xe nani akwi
dé wali yikafre male retembeka, wu némafwi joo dé. 19 Atéfék God
huratakandén jondu di haxéta di té, God wasékendén nukwaka. Wun
nukwambuGod dékanyambalikawakwendét, atéfék jondu xétandi, déka
nyambalika. Atéfék jondu di God wakwetendéka nukwaré xénjoka di
némafwimbu mawuli ye. 20 Némbuli atéfék jondu haraki di re. Di hafu
wungi renjoka mawuli yahambandi. God hafu wandéka di wungi re.
Wun jondu di God wasékendén nukwaka haxéndate dé God wungi wa.
21 Atéfék huratakandén jondu haraki yanjoka reta di yoombu gindan
du maki re. God wasékendén nukwambu God déka nyambalika yikafre
hurundét, di dé wali reta haanye rendat, di atéfék huratakandén jondu
di yoombu gindan du maki rehafi yata di jémba male retandi. 22 Nani
xékélaki. Takwa hési lé nyan hérawata hangéli huruta wanjiléka maki
di huratakandén atéfék joo di God déka nyambalika wakwetendéka
nukwaka di hangéli héraatawanjita di wun nukwaka haxéta té.

23 Di male yingafwe. Nani akwi nani wun nukwa bari yandéte
nani haxé. God nani déka du takwaré hukémbu yikafre hurunjoka,
tale dé déka Hamwinya nanika hwe. Hwendéka déka Hamwinya nana
mawulimbu wulaaye téndéka nani nana mawulimbu wanjita nani wa,
“Godwasékendénnukwabari yandétenani némafwimbumawuli ye. Wun
nukwa God naniré yikafre huruta nanika ‘Wuna nyangwal di’ naata
dé huli séfi hwendét, nani dé wali reta yikafre sémbut male hurutame.”
Wungi wata nani Godka haxé.

24Tale, nani Godna yikafre jonduka sarékéta haxéta témbeka dé naniré
yikafre huruta dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Nani angi
nani huru. Huli jondu nawulak nanika xakuhafi yandaka nani wun
jonduré xéhafi yata wun jondu xakundate nani haxé. Nawulak jondu
nanika xakundaka nani wun jonduré xéta nani wun jondu xakundate
haxéhambame. 25 Wungi hurumbeka maki, nani God naniré yikafre
hurutendéka nukwaré xéhafi yata, wun nukwaka nani haxé. Yikafre
mawuli yata, “wendé” nahafiyata, naniGodnaniré yikafrehurutendéka
nukwaka nani haxé.

26 Godna Hamwinya akwi dé naniré yikafre huru. Nani nana
mawulimbu hambuk yahafi yandéka nani Godka wanjoka nani
xékélakihafi yambeka, Godna Hamwinya dé hafu dé Godka we, nanika.
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Wungi wata dé Godna Hamwinya nanika saréfa naata dé afandumbu
wanji, Godka. Nanika saréfa nandékaka wanjoka nani hurufatiké.
27Godna Hamwinya dé God mawuli yandékamaki dé Godré wa, Godna
du takwaka. Wandéka dé, atéfék du takwana mawuliré xéfuke xékwa du
God, dé dékaHamwinyanamawulika akwi dé xékélaki.

28Ané jookananixékélaki. HanjaGoddékamawuli yandékangalambudé
naniré waséke, nani déka du takwa rembete. Wungi rembet, dé nanika
jémba hatita naniré yikafre hurunjoka dé atéfék jondu huru, yikafre
jondu akwi, haraki jondu akwi. Wungi nani xékélaki. 29 Hanja God
wunde wasékendén du takwaka dé wa, “Hukémbu wunde du takwa di
wuna du takwa retandi. Wuni wawut di wuna dunya maki retandi.
Wuna dunya maka dunya rendét di déka bandingu retandi.” 30 Wungi
wandéka déka hundi mwi hundi yandéka, nani déka hundika xékémbete
naniré dé wa. Wandéka nani déka hundika xékémbeka dé wa, nani déka
makambuyikafre sémbuthurukwadu takwa retahukémbudéwali jémba
male rembete.

God nanika dé némafwimbumawuli ya
31 Wun jooka sarékéta yingi watame? God wungi nani wali téndét,

héndé haraki hurute, naniré? Wu yingafwe. 32God nanika némafwimbu
mawuli yata hanja dé déka nyan dé wali jémba rendéte wahambandé.
Déka nyan déré yatakataka nanika gayandéte dé wa. Wataka dé nanika
hangélihéraehiyandétedédékamamadukadéhwe. Déwungihwendéka
nani xékélaki. Dé atéfék jondu akwi nanika baka hwetandé.

33 God hafu dé naniré wa, “Guni wuna du takwa rengute gunika
wundé wawu. Némbuli guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa guni re.” Wungi wandét atéfék du takwa naniré angi yamba
wakéndi, “Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.” 34Wungi
wahafi yandat, nak du yamba wakéndé, God naniré hurumben haraki
saraki sémbut hasa hwetendékaka. Wungi yamba wakéndé, God naniré
hasa hwetendéka joo Krais Jisas hérandénka. Hérae dé, nanika hiyae
raama, Godna yika tambambu reta Godré nanika dé we.

35 Krais nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli ye. Méta
jooKraisnasaréfanaréhérekitandé? Xakéngalixakundét,hangélihérambet,
nawulak du naniré haraki hurundat, naniré hénoo yandét, nani nukwa
wurka fatikémbet, haraki joo naniré haraki hurunjoka yandét, nawulak
du naniré xiyandat, wunde jondu Kraisna saréfanaré hérekitandé? Yin-
gafwe. Dé nanika némafwimbu mawuli yatandé. Mawuli yata dé naniré
yamba yatakakéndé. 36Wun haraki saraki jonduka Godna nyingambu
rekwa hundi angi dé wa:
Nani ména du takwa rembeka di ména jémbaka hélék yata atéfék nukwa

naniré xiyanjoka di mawuli ye.
Di naniré xéta di nanika angi we, “Du sipsip baliré xiyandakamaki, diré

xiyatame.”
37Wun haraki joo nanika yae naniré haraki hurutandi, o yingafwe?

Wu yingafwe. Krais Jisas nanika némafwimbu mawuli yata nanika
hambuk hwendékawun haraki joo naniré haraki yamba hurukéndé.

38 Angi akwi wuni xékélaki. God nanika saréfa naata dé nanika
némafwimbumawuli ya. Nani hiyatembeka nukwa, nani hiyahafi retem-
beka nukwa, ensel, haraki hamwinya, némbuli rekwa jondu, hukémbu
xakutekwa jondu, hambukhura tékwa jondu, 39anwarmburekwa jondu,
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andélambu rekwa jondu, atéfék huratakandén jondu akwi, wun jondu
atéfék Godna saréfanaré hérekinjoka di hurufatiké. God nanika saréfa
naata wandéka nana Néma Du Krais Jisas nanika hiyandéka dé God
nanika némafwimbumawuli yandékaka dé wakwe.

9
Pol Israelna du takwaka dé némafwimbu saréfa na

1 Wuni Krais Jisasna du reta wuni mwi hundi we. Wuni yéna ya-
hambawuni. Wawuka hundika sarékéta yawundu wuni nae. Godna
Hamwinya wuna hundika sarékéta dé akwi yawundu dé nae. 2-3Wuna
hém Israelna du takwa di Kraisna hundika xékéhafi yandaka wuni dika
némafwimbu saréfa naata wuna mawuli xak dé ye. Mawuli xak yandéka
wuni wuna mawulimbu wuni we: Wuna hémna du takwaré yikafre
hurunjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Wuni diré yikafre hurunjoka
wawut, Krais wuniré yatakataka diré Godna getéfaré hura yindét,wuni
yihafi yawut, wu yikafre dé. Wuni diré wungi yikafre hurunjoka wuni
hurufatiké. 4Hanja Israelka God “Wuna du takwa di” nandéka némbuli
wuna hémna du takwa di Israelna mandéka re. Hanja God wandéka
di déka nyangwal di re. Rendaka God deka nyéndékmbu téta nukwa
hanyikwa maki téndéka di xé. God diré yikafre hurutendéka hundi
akwi, hambuk hundi akwi, tempelmbu yatendaka jémbaka hundi akwi,
wasékérékéndén hundi akwi dé 5 God hanja deka mandékanguré dé wa.
God wasékendén du Krais wun mandékana hémémbu dé xaku. Dé atéfék
du takwaka akwi atéfék jonduka akwi néma du God dé re. Rendéka nani
déka ximbuwungi re wungi re harékétame. Wumwi hundi dé.

Godwandéka di déka du takwa di re
6 Wun hundi wata wuni angi wahambawuni. “God hanja wandén

hundi mwi hundi yahambandé.” Wungi wahambawuni. Mé saréké.
Némbuli rekwa Israelna du takwa nawulak di Israelna mandékana
hémémbu xakuhambandi. 7 Abrahamna mandéka atéfék di Godna du
takwa yingafwe. Abrahamna mandéka nawulak male di Godna du
takwadi. HanjaGoddéAbrahamréwa, “Aisakmbuxakutekwadu takwa
diménamandéka retandi.” Wungiwandékawuni xékélaki. 8Abrahamna
atéfékmandékaka angi yamba wakéme, “Di Godna du takwa di.” Wungi
wahafi yata angi watame, “God Abrahamna mandéka nawulakéka dé
wun hundi wa. Wun hundi wandén mandéka male di Godna hundi
xékéta di Abrahamna mandéka di re.” Wungi wata nani xékélakitame.
9 Hanja God Abrahamré ané hundi dé wa, “Ména takwa Sera dunya
hératalé. Mwi hundi wuni we méniré. Wawun héki hwari natafa yindét
wuni wambula yawut, lé dunya hératalé.” Wungi dé déré wa.

10 Ané jooka akwi mé saréké. Séfélak héki hwari yindéka takwa hési,
léka xi Rebeka, dunya yéték léka biyambu bér re. Bérka yafa nana
mandéka Aisak dé. 11Wumbére dunya xakuhafi ye bér jémba nawulak
yahambambér, yikafre jémba akwi, haraki jémba akwi. Wungi yahafi
rembéka dé God yambén jémbaka sarékéhafi yata dé mawuli yandéka
maki dé nakré waséketa déka wasékendén hundika male sarékéta dé
12 Rebekaré angi wa, “Tale hératenyéka nyan dé hukémbu hératenyéka
nyanéna jémba yakwa du retandé.” 13 Wun dunya yétékéka du nak
Godna nyingambu ané hundi dé hayi: God dé wa, “Wuni Jekopka wuni
némafwimbumawuli ye. Wuni Isoka hélékwuni ye.”
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14 Wungi wandénka sarékéta nani angi yamba wakéme, “God wata
haraki dé huru.” Wungi yamba wakéme. 15 Wun jooka hanja God dé
Mosesré wa, “Wuni mawuli yawuka makimbu du takwa nawulakéka
saréfa natawuni. Wuni mawuli yawuka makimbu du takwa nawulakré
yikafre hurutawuni.” 16Wungi wandéka nani xékélaki. God du takwana
mawuli, yandanhambuk jooka akwi sarékéhafi yata dé dika saréfanaata
diré yikafre huru. God déka mawuli yandéka makimbu dé dika saréfa
naata diré yikafre huru. 17Wungi xékélakita ané jooka akwi mé saréké.
Hanja God dé ané hundi Feroré wandéka dé Godna du nak Godna
nyingambu hayi: Wuni wawuka méni raamaméni Isipna néma du méni
re. Du takwaméniré huruwun jonduré xéta,wunahambukéka xékélakita
wunika sarékéta atéfék héfambu saféndate, wuni méniré wawuka méni
raama néma du re.

18 God wungi wandéka nani xékélaki. God déka mawuli
yandékangalambu nawulak du takwaka saréfa naata diré dé yikafre
huru. God dékamawuli yandékangalambuwandéka nawulak du takwa di
déka hundika hélék ya.

God nawulak du takwaré mawuli wita dé nawulak du takwaka saréfa
na

19 Wafewana, guna du nawulak wuniré angi watandi? “God wungi
wata, métaka dé naniré haraki hundi we, hurumben haraki saraki
sémbutka? Héndé God wasékendén jonduka yatakate? Wu yingafwe.”
20 Wungi wandat, wuni diré angi watawuni: Wungi wata guni baka
du reta guni Godré guni haraki hundi we. Wungi wakénguni. Ané
hundi mé xéké. Héfambu yatakandan aki déré yatakandé duka angi
wahafindé, “Métakaméniwuniréwungihuru?” Wungiwahafindé. 21Aki
yatakakwa du héfa nawulak hérae aki yéték yatakanjoka déka mawuli
yandéka makimbu dé yataka. Wafewana dé nak yikafre jondu taka
aki wali nak haraki jondu taka aki wali yatakatandé? Wu, déka jémba
dé. 22 Wungi yatakandéka maki, God déka mawuli yandéka makimbu
hurundét, guni déré haraki hundiwatanguni o yingafwe? Wuyingafwe.
God déka hambuk akwi déka mawuli wi akwi wakwenjoka dé haraki
sémbut hurukwa du takwaré dé hurataka. Wunde du takwa di God
mawuli windéka aki maki di. Wun akika hanjambu God dé wa, diré
yakindét félamétekwaka. Wun akika bari mawuli wihafi ye dé dika
haraki huruhambandé. 23God déka mawuli yandékangalambu, nawulak
du takwaka dé saréfa na. Wunde du takwa di God saréfa nandéka aki
maki di. God dika hanjambu dé waséke, di déka yikafre téfaré ye, dé
wali jémba reta, nukwa hanyikwa maki rendate. Wunde du takwa dé
wali jémba retendakaka xékélakindate, God félamétendéka du takwaka
bari mawuli wihambandé. God wungi hurundénka, guni déka haraki
hundi wakénguni. 24Nani God saréfa nandéka aki nani. Naniré God dé
waséke. Nani nawulak Israelnamandéka reta Judanahémémbu rembeka
God naniré dé waséke. Judana du male yingafwe. Nak téfana du takwa
nawulakéka akwi dé waséke, déka du takwa rembete.

25 Wun jooka hanja Godna profet nak, déka xi Hosea, dé Godna
nyingambu ané hundi hayi:
Wuna hémémbu rehafi yandé du takwaka angi watawuni, “Di wuna du

takwa di.”
Hanja mawuli yahafi yawun du takwaré watawuni, “Wuni gunika

némafwimbumawuli wuni ye.”
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26Hanjadu takwanawulakréwuniwa, “Guniwunadu takwayingafwe.”
Wungi wawun hafwambu wuni diré angi watawuni, “Wuni God wungi

rekwa Godwuni. Guni wuna nyangwal guni.”
27Hanja Aisaia dé Israelna du takwaka hambukmbu wata dé Godna

nyingambu ané hundi hayi:
Israelna du takwa séfélak ye, néma xérina tufwambu rekwa awem

maki xakundat, dé Israelna du takwa nawulakré male wambula
hératandé.

28NémaDuGodwandénmaki hurutandé, ané héfambu. Wunnukwambu
dé du takwana hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa
hwetandé.

29Wungi hayitaka hundi nak akwi Aisaia angi dé hayi:
Némafwi hambuk yakwa Néma Du God nana du takwa nawulakré jémba

rendatewahafi yandét,nani atéfék Sodomnadu takwaGomorana
du takwa hiyandanmaki, nani hiyatame.

Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hu-
rukwa du takwa rehambandi

30 Wun jooka sarékéta yingi watame? Nak téfambu rekwa du takwa
nawulak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
sarékéhafi yata, di Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
di na. Nandaka God dika dé wa, “Di wungi huruta wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Dé wungi wa. 31 Di hurundan
maki Israelna du takwa huruhambandi. Di deka mawulimbu di wa,
“Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandénmaki huruta, nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi
wata di Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki hurunjoka
mawuli yata, di wungi hurunjoka di hurufatiké. 32 Guni mé saréké.
Yingi maki nae di Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki
hurunjoka di hurufatiké? Di Godka jémba sarékéhafi yata deka ham-
bukéka male sarékéta di angi wa, “Nani hambuk yata Moses wandén
hambuk hundi jémba xékétawandénmaki hurutame.” Wungi huruta di
man xatukwendaka motumbu di xatukweta di xakri. Krais Jisas wun
man xatukwendakamotu dé. 33Wunmotuka Godna nyingambu rekwa
hundi angi dé wa:
Mé xéké. Saionmbumotu nak takatawuni.
Du takwawunmotumbuman xatukweta xakritandi.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa jémbamale retandi.

10
Israel di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reham-

bandi
1Wuna nyama bandi, God Israelré yikafre hurundét, di dé wali jémba

rendate, wuni némafwimbumawuli ye wuni Godré wa, dika. 2Wuni dika
xékélakita wuni we. Di Godna jémba yanjoka di némafwimbu mawuli ye.
Mawuli yata di déka jémbaka yike di ye. 3Di God nanika “yikafre sémbut
hurukwa du takwa di” nandéka sémbutka xékélakihafi yata di deka ham-
bukmbu male di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka di hurufatiké. Wungi hurufatikéta di Godna sémbut wandé
maki huruhambandi. 4Huruhafi yandaka dé Krais Jisas Moses wandén
hambuk hundi atéfék xéka wandén maki huruta dé wun hundina jémba
yaséke. Yasékendékanani déka jémba sarékétanani Godnamakambudéka
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atéfékhambukhundiwandémaki hurukwadu takwanani re. Rembeka
God nanika “yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé na.

5HanjaMoses déwa, hambukhundi xékétawandénmaki hurukwadu
takwaka. Wun du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
retendakaka, angi dé wa: “Atéfék hambuk hundi xékéta wandén maki
hurukwa du takwaGodwali jémba retandi, wungi rewungi re.” 6Wungi
wandéka némbuli nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nambeka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani
re. Wungi reta nani angi we, “Guni Krais guniré yikafre hurundéte guni
guna mawulimbu ané hundi wakénguni, ‘Héndé nyirré warite, Kraisré
huragayanjoka? 7Héndéhiyandédu takwarendaka téfarénandite, Krais
wambula raméndéte, déré hura xalenjoka?’ Wungi wakénguni.” Wungi
nani we.

8 Kraiska jémba sarékékwa du takwa angi di wa, “Godna hundi
walémbambu guni wali dé re, guna mawulimbu akwi guna hundimbu
akwi.” Wungi di wa. Godna hundi dé du takwaGodka jémba sarékéndate
wakwembeka hundi dé. 9 Angi nani wa: “Guni guna hundimbu angi
wata, ‘Jisas dé Néma Du dé’ wungi wata guna mawulimbu wangut,
‘Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Wu mwi hundi dé.’
Wungiwangut, Godguniréhératandé, Satanéna tambambu. Héraeguniré
yikafre hurutandé.” Wungi nani we. 10 Nani xékélaki. Nani nana
mawulimbu Kraiska jémba sarékéta Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa nani re. Nani du takwaka nana hundimbu Kraiska
jémba sarékémbenkawambet, Godnaniré Satanéna tambambuhéraedéka
getéfaré hura yitandé. 11Wun jooka Godna nyingambu angi déwa: Déka
jémba sarékékwa du takwa roohafi yata jémba retandi. 12Wun hundi dé
atéfék héfambu rekwa du takwaka dé wa, Judana du takwaka akwi, nak
téfana du takwaka akwi. Di natafa hémémbu di re. Deka Néma Du natafa
dé. Dé atéfék du takwanaNémaDudé. Dé déka ximbu dékawakwa atéfék
du takwaka jémbamale hatita dé diré yikafre huru. 13Wun jooka Godna
nyingambu angi dé wa: Du takwa Néma Duna ximbu déka wandat, dé
diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét, di jémba retandi.

14Du takwa nana Néma Duka jémba sarékéhafi yata yingi maki nae di
dékawatandi? Wunde du takwa dékahundi xékéhafi yata yingimaki nae
di déka jémba sarékétandi? Nak du déka hundi diré wakwehafi yandét,
yingi maki nae di déka hundi xékétandi? 15God Kraiska hundi wandéte
wun duré wahafi yandét, yingi maki nae dé déka hundi watandé? Wun
jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa nawulak di Godna
yikafre hundi wanjoka di yi. Nani wunde du takwaré xéta mawuli
yatame.

Israel di Godna hundi xékéhambandi
16 Israelna du takwanawulakmale diwunyikafre hundi xékawandan

maki huru. Israelna du takwa séfélak xékéhambandi. Wun jooka Godna
profet Aisaia hanja déGodnanyingambuangi hayi: NémaDu, naniména
hundi du takwaré wambeka nawulakmale di jémba xéké. 17Wun hundi
xékéta nani xékélaki. Du nawulak du takwaka Kraisna hundi wandat,
xékétandi. Xékéta di nawulak déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” natandi.

18Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi
di xéké, o yingi maki dé?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Wundé
xékénda. Wumwi hundi dé. Xékéndanka Godna nyingambu angi dé wa:
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Di Godka wandaka deka hundi atéfék héfaré dé yi.
Deka hundi afakémbu rekwa du takwaka akwi dé yi.

19Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi
di jémba xékélaki, o yingafwe?” Wungi wangut, wuni angi watawuni:
Guni hanja Moses wandén hundika mé saréké. Wun hundi Godna
nyingambu angi dé wa:
Hukémbu wuni guniré yikafre huruhafi yata wuni nak nak téfambu

rekwa du takwaka yikafre hurutawuni. Guni dika harakimawuli
xékéngutewewuni diré yikafre hurutawuni.

Wuni wangété du takwaré yikafre huruwut, guni dika biya mawuli
witanguni.

20 Hukémbu Aisaia Godna hundi wanjoka roohafi yata dé Godna
nyingambu angi hayi:
Wunika hwakéhafi yandé du takwa di wuniré wundé xénda.
Wunika wakwexékéhafi yandé du takwana makambu téwuka di wuniré

xé.
21Wungiwatakadé Israelnadu takwakaangiwa: “Atéféknukwawuni

tamba yék sale wuni dika wa, wunika yandate. Tamba yék saléwuka di
wunika hu hweta di wuna hundika hélék ye.”

11
God Israelna nawulak du takwaka dé saréfa na

1Wunhundi xékétaka yingi guniwe? Wafewana guni angiwatanguni?
“God déka du takwa Israelka hu wundé hwendé, o yingi maki dé?”
Yingafwe. Wungi wakénguni. Wuni akwi wuni Israelna du wuni.
Abrahamwunamandéka dé. Wuni Benjaminéna hémémbuwuni xaku.

2 Hanja God dé nani Israelna mandékanguré wa, di déka du takwa
rendate. Wataka dé nani déka du takwaka hu hwehambandé. Guni
xékélaki. Hanja Godna profet nak Elaija Godré wandéka déka hundi
Godna nyingambu dé re. Elaija Israelna du takwaka haraki hundi wata
déGodka angiwa: 3“NémaDu, diménaprofetréwundé xiyanda. Xiyaata
di ménika hamwi hwendaka jambé di yawulendo yaki. Yakindaka wuni
male andé re. Rewuka di wuniré xiyanjoka di hwaké.” 4 Wungi Elaija
wandéka God déka hundi hasa wata angi dé wa, “Méni male wuna du
yingafwe. Du nawulakéka akwi (7000) wasékewuka di akwi wuna du di
re. Reta di wun yénataka god Balka hwati séhafi yata dékawahambandi.”
5Wungi wasékendéka nani xékélaki. Hanja hurundénmaki némbuli akwi
God nawulak du takwaka saréfa naata dé dikawa, di déka du takwa ren-
date. 6Godwunde du takwaré baka yikafre huruta dé hurundan yikafre
jooka sarékéhambandé. Dédeka yikafre hurundan jooka sarékéndét,nani
angi watame, “God deka yikafre jooka sarékéta dé dika yikafre huru.”
Wungi yambawakéme. God diré baka yikafre dé huru.

7 Némbuli mé saréké. Israelna séfélak du takwa Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka mawuli yata, di hurufatiké.
Déka du takwa rendate Godwasékendén du takwa, di male di déka hundi
xéka di déka du takwa re. Di nawulak male xékéndaka séfélak di deka
mawuli hambuk yandéka di Godna hundi xékénjoka hélék di ye. 8Wun
hélék yakwa du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, di jémba xéhafi yata jémba xékéhafi yandat, deka mawuli yike

yandéte.
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Hanja wungi rendanéngala, némbuli akwi wungi reta, di jémba
sarékéhambandi.

9Devit akwi hanja dika angi dé wa:
Dekamawuli yandaka joométaka re buxakifékémaki, biyamimaki, diré

haraki hurundé.
Di wun hosofékémbu xakindat, dé diré hasa haraki hurutandé.
10Déwandét di dama hiyandé dumaki retandi.
Dé wandét di némafwi xak yatakwa du maki, di deka bunungul hwalé

hwalé nae yitandi.
Wungi dé wa.

God nak téfana du takwaré dé Satanéna tambambu héra
11 Wafewana, wunde du takwaka guni angi watanguni? “Di Godka

jémba sarékéhafi yata di wun joombu man xatukwe di wundé xakrinda,
o yingafwe?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Yingafwe! Di xakri-
hambandi. Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yandaka, God nak
téfanadu takwarébakayikafrehuruta, diré dé Satanéna tambambuhéra.
God Israelna du takwa wun jooka xéta dika haraki mawuli xékéndate dé
Godnak téfanadu takwaréwungihuru. 12Némbulimésaréké. Israelnadu
takwaharaki saraki sémbuthurutaKraiskahuhwendaka, Godnak téfana
du takwaré dé yikafre huru. Israelna atéfék du takwa hukémbu Kraiska
jémba sarékéndat,Goddékadu takwaatéféknaniré yikafre huruta naniré
jémbamale hurutandé.

13Guni Romémbu rekwa du takwa, guni Israelna du takwa yingafwe.
Guni nak téfana du takwa guni. Némbuli guniré wuni we. Hanja God dé
jémba nak wunika hwe, wuni Krais Jisasna hundi hura ye déka hundi
guni nak téfana du takwaré wawute. Wuni wun jémbaré harékéta wun
jémbahambukmbuyatawunamawulimbuangiwuniwe, 14“Wafewana,
wunahémémbu rekwadu takwawuna jémbakaxétaharakimawulixékéta
angi watandi, ‘Nani akwi Godna saréfana hératame.’ Wungi wata di
Kraiska jémba sarékéta di akwi Godna du takwa retandi.” Wungi wuni
we, wuna mawulimbu. 15 Némbuli God Israelna du takwaka hu hweta
dé nak téfana du takwaré yikafre huru, di dé wali natafa mawuli héraata
déka du takwa rendate. Hukémbu Israelna du takwa Kraiska jémba
sarékéndat,Godwandétdihiyaewambula raméndédu takwamaki jémba
retandi.

16Ané hundikamé saréké. Guni guna yawimbu huli hénoo hérae, guni
tale hérangun hénoo nawulak Godka hwengut, guna hukémbu hérangun
atéfék hénoo, wu Godna maki dé. Wungi maki, mina méngi Godna joo
rendét, wun mina batamba akwi, wu Godna dé. 17 Israelna du takwa
di yawimbu sendan mi maki di. Wun mina xi oliv dé. Guni nak
téfana du takwa, guni afakana oliv mi maki guni. God yawimbu tékwa
mina ba nawulak tukwee yakitaka dé afakambu tékwa mina ba hérae
hura yae dé yawimbu tékwa mina ba nawulak xatékétaka dé yanyataka.
Yanyatakandéka guni wun afakambu tékwamina ba guni wun yawimbu
tékwa olivmina bawali gunimina guhérae,wunmina yikafreméngimbu.
18 Guni wun yawimbu tékwa mina ba maki téta guni hanja rendé baka
sarékéta angi wakénguni, “Nani diré wundé sarékéngwandékwa. God diré
tukwee yakindéka di baka di re.” Wungi wakénguni. Wungi wangut angi
watawuni, “Guni ba male guni re. Wungi reta guni wun mina méngika
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hambuk hwehambanguni. Guni wun mina méngimbu guni hambuk
hérae.” Wungi watawuni.

19 Wafewana guni angi watanguni? “God dé hanja téndé baré dé
tukwee yaki, nani deka hafwa hérambete.” 20 Wungi wata guni mwi
hundi guni wa. Ané jooka akwi sarékétanguni. Israelna du takwa di
Krais Jisaska sarékéhafi yandaka dé God diré dé tukwee yaki. Guni
Krais Jisaska jémba sarékéta guni deka hafwa hérae guni wunmimbu té.
Wungina jooka sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata guni Godka
rootanguni. 21 Wunde yawimbu tékwa mina ba di Krais Jisaska jémba
sarékéhafi yandaka dé God diré dé tukwee yaki. Wungi maki, guni
akwi Krais Jisaska jémba sarékéhafi yangut, God guniré akwi tukwee
yakitandé. 22 God wungi hurundéka nani xékélaki. Dé nawulak du
takwaka dé saréfa na. Dé nawulak du takwaka dé mawuli wi. Déka
hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé mawuli wi.
Guni déka jémba sarékéta déka hundi xékékwa du takwaka dé saréfa
na. Guni déka jémba sarékéhafi yangut, guniré akwi tukwee yakitandé.
23Wundemina ba Godkawambula jémba sarékéndat,God diréwambula
yanyatakatandé,mimbu. God diré wambula hali yanyatakandé.

24Guni tale afakambu tékwaminabamaki guni rengukadéGodguniré
xatéka hura yae dé yawimbu tékwa yikafremimbu yanyatakandéka guni
wun mimbu jémba té. Wu guna mi yingafwe. Guni wun mimbu jémba
téngut, God dé wunde yawimbu tékwa mina ba tukwee yakitaka dé
hukémbu deka hafu mimbu wambula yanyatakanjoka mawuli ye, wu
diré hérae yanyatakatandé.

God atéfék du takwaka dé saréfa na
25 Guni wuna nyama bandi, guni guna ximbu harékéhafi yata angi

wakénguni, “Nani hafu Godna atéfék jémbaka nani xékélaki.” Wungi
wahafi yata ané hundi xékétanguni. Hanja God déka jémba nawulak
dé faku. Némbuli wun jémbaka wandéka wuni guniré we, guni wun
jémbaka jémba xékélakingute. Israelna du takwa nawulak deka mawuli
hambuk yandéka di Krais Jisasna hundika xékénjoka di hurufatiké. Hu-
rufatikéndaka di hukémbu nak téfambu rekwa du takwa Kraisna hundi
xékéta di God wandén maki némafwi hém xakundat, Israelna du takwa
Kraisna hundika xékétandi. 26 Xékéndat, God di atéfékré wambula
hératandé, Satanéna tambambu. Wun jooka Godna nyingambu angi dé
wa:
“Saionmbu diré yikafre hurutekwa du yatandé.
Yae wandét di Jekopnamandéka Godka wambula hu yamba hwekéndi.
27God angi dé wa, hanja wuni di wali wasékéréké. Wun hundi angi dé:
Deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.”

28 Israelna du takwa di Kraisna yikafre hundika hu hwetaka déka
mamadudi re, Godguniré yikafrehurundéte. Didékamamadurendaka
dé God deka mandékanguka sarékéta dé angi wa, “Di wuna mawuli
yawuka du takwa di.” Hanja God dekamandékanguré déwaséke, di déka
du takwa reta déka yikafre jondu hérandate. 29 God wun hundi yamba
yatakakéndé. Wasékendén maki hukémbu diré hérae dika yikafre jondu
hwetandé.

30 Hanja guni nak téfana du takwa Godna hundika xékéhambanguni.
Xékéhafi yanguka di Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka
God dika hélék yata némbuli gunika dé saréfa nae. Saréfa nandéka guni
dé wali jémba re. 31God gunika wungi saréfa nandéka, hukémbu Israelna
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du takwa, God gunika saréfa naata dika saréfa nahafi yandékaka hélék
yata, hurundan haraki saraki sémbut yatakataka Godna hundiwambula
xékéndat, God dika saréfa natandé. Saréfa nandét, di akwi dé wali jémba
retandi. 32Wunjooka sarékétananiangi xékélaki. Atéfékdu takwaGodna
hundika hu hwendaka dé diré yataka, di haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa rendakaka xékélakindate. God di atéfékéka saréfa naata diré
yikafre hurunjoka dé wungi huru.

Godna ximbu harékétame
33Godna xékélelaki akwi, Godna mawuli saréké akwi, wu némafwi dé.

Nani déka mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Nani déka atéfék
jémbaka xékélakinjoka nani hurufatiké. 34Wun jooka Godna nyingambu
angi dé wa:
Héndé xékélaki,Néma Dunamawulika?
Héndé wakwete, déré yandéka jémbaka?
35Héndé déka tale jondu hwendét, dé déka hasa hwetandé?
Wungi déwa. 36Nani xékélaki. Godwandékaatéfék jondudéxaku. God

hambuk yata wandéka atéfék jondu dé re. Atéfék jondu déka jondumale
di. Nani déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

12
Nani nana séfi atéfékGodka hwetame

1Wuna nyama bandi, wuni God naniré némafwimbu saréfa nandékaka
sarékéta wuni guniré we. Guni guna séfi atéfék Godka mé hwe. Du
Godka hamwi xiyae hwendaka maki, guni hiyahafi yata yikafre sémbut
male huruta guna séfiGodka hwetanguni. Guni wawunmaki hurungut,
God guna hwengun jondukamawuli yatandé. Wungi hweta guni Godna
ximbu harékénguka jémba yatanguni. 2 Guni ané héfambu rekwa du
takwa hurundakamaki yamba hurukénguni. Guni Godmbuhulimawuli
héraata déka sarékéta guni huli du retanguni. Wungi reta guni God
mawuli yandéka jonduka xékélakitanguni. Wunde jondu angi dé, yikafre
jondu, yikafre sémbut, yikafre male jondu di. God wunde jonduka dé
mawuli ye.

God hwendén hambuk hérae jémba yatame
3Godwuniré baka yikafre hurundékawuni déka jémba yatawuni guni

nak nakéka wuni we. Guni nak nak guna ximbu harékéhafi yata guna
mawulimbu angi wakénguni, “Wuni hafu hambuk yata jémba wuni re.”
Wungi wahafi yata guni nak nak jémba sarékéta guna mawulimbu angi
watanguni, “God wuniré yikafre hurundékawuni Godka jémba sarékéta
déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nawuka dé wunika ané hambuk hwe.
Hwendékawuni déka jémba yata wuni jémba re.”

4 Ané sataku hundika mé saréké. Duna séfimbu séfélak jondu di té.
Man, tamba, waan, dama, nawulak jondu akwi di té. Wun jondu natafa
jémbamale yahambandi. Nakmaki nakmaki jémba yandakandé. 5Wun
hundika sarékéta nanika mé saréké. Nani Kraisna hundika xékékwa du
takwa nani séfélak me. Nani duna man, tamba, waan, dama maki nani
re. Reta nani Kraisna hémémbu reta, di wali jémba reta, nani natafa duna
séfi maki reta nani nak nak atéfékna dé. 6 God naniré nak nak baka
yikafre huruta nak maki nak maki hambuk dé hwe. Hwendénka, nani
nak nak nakmaki nakmaki hambuk hérae nak jémba nak jémba yatame,
déka. God gunika profetna hundi wangute hambuk hwendét, guni wun
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hambuk hérae déka ximbu déka hundi watanguni. Déka hundika jémba
sarékénguka makimbu wungi watanguni. 7 God du takwaré yikafre
hurungutehambukhwendét, guniwunhambukhéraediréyikafrehuru-
tanguni. Goddu takwaréGodna jémbakawakwengutehambukhwendét,
guni wun hambuk hérae guni diré déka jémbaka wakwetanguni. 8 God
yikafre hundi wata nawula du takwana mawuliré yikafre hurungute
hambukhwendét, guniwunhambukhérae guni diré yikafre hundiwata
deka mawuliré yikafre hurutanguni. God du takwaka jondu hwengute
hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae du takwaka séfélak jondu
baka hwetanguni. God du takwaka néma du reta dika jémba hatingute
gunika hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae wun jémbaka angi
yamba wakénguni, “We jémba dé.” Wungi wahafi yata dika jémba hati-
tanguni. God du takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute hambuk
hwendét, guni wun hambuk hérae guni yikafre mawuli yata dika saréfa
naata diré yikafre hurutanguni.

Guni dika némafwimbumawuli yatanguni
9 Guni, mé xéké. Guni yéna yahafi yata du takwaka némafwimbu

mawuli yatanguni. Guni haraki saraki sémbutkahuhweta yikafre sémbut
male mé huluki. 10 Guni Krais Jisasna hundika xéka guni atéfék natafa
hémémbu reta nyama bandi nyange maki guni re. Reta guni wali
Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatan-
guni. Guni du takwa nak nakna ximbu harékénjoka mawuli yatanguni.
11 Godna Hamwinya hwendén yikafre mawuli hérae némafwi hambuk
yata nanaNémaDuna jémba yatanguni. “We jémba dé” yambanakénguni.

12 God guniré yikafre hurundéte haxéta, guni yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatanguni. Gunimbu xakéngali xakundét guni hambuk
ye jémba tétanguni. Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni.
13 Godna du takwa nawulak jonduka fatikéndat, guni dika saréfa naata
dika jondu hwetanguni. Du takwa nawulak gunika yandat, guni diré
yikafre hurutanguni, di guni wali rendate.

14Dunawulakguniréharakihurundat, guniGodkawatanguni, dédiré
yikafre hurundéte. Dika haraki hundi wahafi yata guni Godka watan-
guni, diré yikafre hurundéte. 15Du takwa nawulak yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yandat, guni di wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni. Du takwa nawulak gérandat, guni di wali gératanguni. 16Guni
atéfék natafa mawuli héraata jémba retanguni. Guna ximbu yamba
harékékénguni. Harékéhafi yata néma du takwaka male sarékékénguni.
Guni baka du takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta baka du takwa
wali reta di wali hundi bulétanguni. Guni angi yamba wakénguni, “Nani
xékélelakikwa dume.”

17Dunakguniréharaki sémbuthurundét, gunidéréharaki sémbuthasa
hurukénguni. Atéfék du takwa di nawulak sémbutka “yikafre sémbut dé”
di na. Guni wun sémbut male hurutanguni. 18 Nawula du takwa wali
yamba waru warekénguni. Guni atéfék du takwa wali natafa mawuli
héraata jémba male retanguni. Wungi jémba renjoka guni hambukmbu
jémba yatanguni.

19 Wuna nyayikangu, guni mé xéké. Guni guniré hurundan haraki
saraki sémbut hasa hurukénguni. Guni baka rengut, God dika mawuli
wita gunika hurundan haraki saraki sémbut dika hasa hwetandé. Hasa
hwetendékaka Godna nyingambu angi dé wa: Néma Du angi dé wa,
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“Wuni hafudi hurundanharaki saraki sémbutdiré hasahwetawuni. Wu
wuna jémba dé.”

20Ané hundi akwi Godna nyingambu dé re:
Gunamama du hénooka hiyandat, guni dika hénoo hwetanguni.
Di hulinguka hiyandat, guni dika hulingu hwetanguni.
Guni wungi huruta guni yamaki joo deka anéngambambu takatanguni.
Godna nyingambuwungi dé wa.

21 Du nawulak gunika haraki sémbut hurundat, guni di
hurundanéngala yamba hasa hurukénguni. Wungi hurungut, deka
haraki sémbut guna yikafre sémbutré sarékéngwandétandé. Guni yikafre
sémbut male hurungut, guna yikafre sémbut deka haraki sémbutré
sarékéngwandétandé. Deka haraki sémbutré sarékéngwandénjoka guni
yikafre sémbutmale hurutanguni.

13
Nani Gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutame

1 Némbuli gavmanka watawuni. God hafu wandéka atéfék gavman
atéfék kaunsol néma du reta du takwaka di hati. Di wungi hatindate,
héfambu rekwa du dika wahambandé. God wungi wandénka sarékéta,
nani atéfék nani gavman, kaunsolna hundi xékéta wandan maki huru-
tame. 2Godwundedugavmanéna jémbayandatewandékadunakwunde
néma duna hundika hu hweta, dé Godna hundika akwi dé hu hwe. Wun
du néma duna hundika xékéhafi yata wandén maki huruhafi yandét,
God yawundu nandét, di déka haraki saraki sémbut déré hasa hwetandi.
3 Guni yikafre sémbut huruta guni gavmanka yamba rookénguni. Guni
haraki saraki sémbut huruta guni gavmanka rootanguni. Guni dika
roohafi yata jémba renjoka mawuli yata guni yikafre sémbut hurutan-
guni. Wungi hurungut, gavman di gunika yikafre mawuli yatandi.
4God hafu dé wa, wunde du déka jémba yata guniré yikafre hurundate.
Guni haraki saraki sémbut huruta dika rootanguni, di hambuk yatawun
haraki saraki sémbut guniré hasa hwetendakaka. God haraki saraki
sémbutka mawuli wita dé hafu dé wa, di déka jémba yata guni haraki
saraki sémbuthurukwadu takwaré hurungunharaki saraki sémbuthasa
hwendate. Diwun jémbayanjokahambukdihéra. Hambukhéraedibaka
yamba rekéndi. Wun hambuk hérae di hurungun haraki saraki sémbutka
hasa hwetandi. 5Wungi maki gavman hurungun haraki saraki sémbut
hasa hwendamboka, guni gavmanéna hundi xékétawandanmaki huru-
tanguni. Wun jooka male sarékékénguni. Ané jooka akwi sarékétanguni.
Gunamawulimbu guni xékélaki. Guni gavmanéna hundi xékétawandan
maki hurungut, wu yikafre dé. God wun jooka dé mawuli ye. Wungi
xékélakita gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutanguni.

6 Wun jooka sarékéta guni gavman hératendaka yéwa hwetanguni.
Gavman Godna jémba yata gunika jémba hatindakaka sarékéta guni dika
yéwa hwetanguni. 7Di gunika hatindanka guni dika angi hurutanguni.
Di yéwakawandat, guni dika yéwa hwetanguni. Di tamba yétina tambéka
wandat, guni dika wun també hwetanguni. Di nawulak gunika jémba
hatindat, guni deka ximbu harékétawandanmaki hurutanguni. Wungi
hurungut, wu yikafre dé.

Guni guna du takwaré angi hurutanguni
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8Guni nak duka hasa hwetenguka joo gunimbuwungi yamba tékéndé.
Guni diré bari hasa hwetanguni. Natafa male hasa hwetenguka joo
retandé. Wun joo angi dé, guni nyémayikaka némafwimbu mawuli yata
diré yikafre hurutanguni, atéfék nukwambu. Guni wungi mawuli yata
guni Mosesna atéfék hambuk hundi wandén maki guni huru. 9 Hanja
Moses Godna nyingambu ané hambuk hundi dé hayi: “Guni nak duna
takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Du takwaré
yamba xiyakénguni. Sélé yamba hérakénguni. Guna mawuli nak duna
jonduka yamba ramékéndé.” Hayindén hundika wundé xékélakingu.
Atéfék hambuk hundi di ané natafa hundina ekombu re: “Guni guni ha-
fuka némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nyémayikaka némafwimbu
mawuli yatanguni.” 10 Guni wun hundi xékéta guna nyémayikaka
némafwimbu mawuli yata diré haraki huruhafi yata diré yikafre male
hurutanguni. Guni dika wungi némafwimbu mawuli yata guni Mosesna
hambuk hundi atéfékéka xékétawandénmaki guni huru.

Nani yikafre sémbut huruta jémba yitame
11 Wuni némbuli rembeka nukwaka xékélakita wuni gunika we, guni

wungi yikafre hurungute. Nani tale Jisas Kraiska jémba sarékémben
nukwa, dé wambula yae naniré hérae hura yitendéka nukwa dé
afakémbu dé re. Némbuli déka wambula yatendéka nukwa walémba dé.
Wun jooka sarékéta guni xéndi hwaakwa du, sé raama déka jémba ya.
12 Gan hunyi yalefu dé télakétandé. Nukwa bari xaletandé. Nukwa
xaletendékaka sarékéta nani halékingambu hurundaka haraki sémbut
yatakataka nani nukwambu reta Godna xi ware jondu hératame, nani
Satanwali warenjoka. 13Nani nukwambu téta nani yikafre sémbutmale
hurutame. Nani angi yamba hurukéme. Nani séfélak hénoo sata nani
wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéme. Nani nawula
du takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Yikafre joo
nak duka yaata, nanika yahafi yandét, wun duka nani haraki mawuli
xékéhafi yata yambawaruwarekéme. 14Nani nanaharaki sarakimawuli
xékéhafi yata, wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéme.
Sarékéhafiyatanani sandawursandambekamakimbunani JisasKraisré
sandatame. Wungi sandata nani nana Néma Du Kraismbu huli mawuli
hérae, nani dé wali natafa mawuli héraata jémba retame.

14
Nak duna sémbutka yambawakéme

1 Guni Jisas Kraisna hundika xéka déka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nanguka guna mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas
Kraisna hundika xékékwa du takwanawulak déka sarékétamawuli yéték
sarékéndaka dekamawuli hambuk yahafi yata jémba téhambandé. Wungi
mawuli yakwa du takwa gunika yandat, guni dika yikafre mawuli
yata di wali reta hundi bulétanguni. Hundi buléta guni di wali deka
mawulimbu sarékéndaka jooka warukénguni. 2 Jisas Kraisna hundika
xékékwa du takwa nawulak di wa, “Nani atéfék hamwi hénoo satame.
Wungihurumbete, Godyikafremawuli dé ye.” WungiwandakaKraisna
hundika xékékwa du takwa nawulak, deka mawuli hambuk yahafi yata
jémba téhafi yandéka, di wa, “Nani hamwi yamba sakéme. Hénoo male
satame. Wungi hurumbet, God yikafre mawuli yatandé.” 3 Du nak



Rom 14:4 330 Rom 14:14

dé hamwi sata dé hamwi sahafi yakwa du takwaka haraki mawuli
yamba xékékéndé. Wungimale, hamwi sahafi yakwa du takwa di haraki
mawuli yamba xékékéndi, hamwi sakwa du takwaka. Yingafwe. God
dika akwi démawuli ye.

4Guni héndé nak duna jémba yakwaduna sémbutré xétakahurukwexé?
Di Godna jémba yakwa du di. God wun jémbaka hatikwa du reta dé male
wun jémba yakwa du takwana jémbaré xéta watandé, yikafre jémbaka
akwi, haraki jémbaka akwi. Wunde du takwana mawuli hambuk yahafi
yandét, God dika hu hwehafi yata diré yikafre hurutandé, deka mawuli
hambuk ye jémba téndéte. Dé diré yikafre hali hurundé.

5 Du nak dé wa, “Nukwa nak néma nukwa dé. Wun nukwa atéfék
nukwaré dé sarékéngwandé.” Wungi wandéka du nak dé wa, “Atéfék
nukwa di wungi male nukwa di.” Wungi wandéka wuni guniré we:
Guni hafu gunamawulimbuwunnukwaka sarékétanguni. Sarékéta guna
mawulimbu sarékénguka maki hurutanguni. 6 Natafa nukwaka “Néma
nukwadé” naakwadu takwadiwunnukwananaNémaDuGodnaximbu
di haréké. Wu yikafre dé. Hamwi sakwa du takwa nana Néma Du God
yikafre joo dika hwendénka sarékéta déka yikafre mawuli yata di déka
ximbudi haréké. Harékétadi sa. Wungi yikafre dé. Hamwi sahafiyakwa
du takwa di akwi nana Néma Du Godka sarékéta déka yikafre mawuli
yata di déka ximbu haréké. Harékéta di hénoo se. Wungi akwi yikafre
dé. 7 Du nak dé hafuré yikafre hurunjoka rehambandé. Du nak dé
hafuré yikafre hurunjoka hiyahambandé. 8Nani hiyahafi re, nani Néma
Duna jémba yanjoka naniwungi re. Nani hiyaata, nani NémaDuna jémba
yanjoka nani hiya. Nani hiyahafi re, nani hiyae, wu nani Néma Duna du
takwa nani. 9Wun jooka dé Krais hiyae dé wambula ramé. Hiyandé du
takwaka akwi, nani hiyahafi yandé du takwaka akwi néma du renjoka
dé hiyae dé wambula ramé.

10 Guni, métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe guni dika
haraki hundiwe? Métakaweguni gunanyamabandina sémbutré xe dika
haraki mawuli xéké? God hafu dé nana kot xékékwa du retandé. Nani
déka makambu témbet, dé hafu nana jémbaré xe watandé. 11God wungi
yatendékaka Godna nyingambu angi dé wa:
Néma Du dé wa, “Wuni néma du reta guniré wuni we.
Atéfék du takwa yae wunika hwati sétawandé datandi.
Wandé daata di wuna ximbu harékétandi.

12Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Nani atéfék Godna makambu
tétame. Téta nani, nana hurumben sémbutka déré watame. God hafu
wunde sémbutkawatandé.

Nana nyama bandi haraki sémbutmbu xakrindamboka, diré yikafre hu-
rutame

13 Nani atéfék Godna makambu tétembekaka sarékéta, nani angi hu-
rutame. Nani du takwana sémbutka wambula baka yamba wakéme.
Nani nana nyama bandika yambumbu man xatukwe xakrindaka joo
yamba takakéme. 14 Wuni hafu wuni xékélaki, nana Néma Du Jisas dé
atéfék hamwi hénooka dé mawuli ye. Nani wun hamwi hénoo sata nani
haraki sémbut huruhambame. Wungi wuni xékélaki. Xékélakita angi
akwiwuni xékélaki. Du takwa nawulak jémba sarékéhafi yata di nawulak
hamwika wa, “Nani wun hamwi sambemboka God hélék dé ye. Nani
wunhamwi satananiharaki sémbuthuru.” Wungiwatadi dekahundika
xékéhafi yata wun hamwi sata di haraki sémbut huru, deka mawuli
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sarékéndanka. 15 Wungi xékélakita wuni guniré we. Guni wun hamwi
sangut,wafewanagunanyamabandiguniréxéndat, gunidekamawuliré
haraki hurutanguni, di dika wandan haraki sémbut hurundate? Guni
wungi huruta, guni dika némafwimbu mawuli yahambanguni. Krais
wunde du takwaka hiyandénka sarékéta guni sahafi yandaka hamwika
sarékéhafi ye wun hamwi yamba sakénguni, deka mawuliré haraki hu-
ruhafi yanjoka. 16 “Yikafre” nangun jonduka nawula du takwa “Haraki
saraki sémbut dé” nandamboka, guni dekamawuliré haraki hurundaka
sémbut yamba hurukénguni.

17Nani xékélaki. God néma du reta dé hénoo, hamwi, hulinguka akwi,
angi wahambandé, “Wu néma joo dé.” Wungi wahafi yata dé wa, “Ané
joo male wu néma joo dé. Wuna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye
téndét, guni yikafre sémbut male huruta, nak du takwa wali jémba reta,
guni yikafre mawuli yata wunika mawuli sawuli yatanguni. Wun joo
male wu némafwi joo dé.” Wungi God wandéka wun néma jooka nani
xékélaki. 18 Guni wungi reta Kraisna jémba yangut, God gunika yikafre
mawuli yandét, nawula du takwa akwi gunika yikafre mawuli yatandi.

19 Wawun hundika sarékéta guni guna du takwa wali jémba renjoka
wungi hurutanguni. Huruta guni deka mawuliré yikafre hurungut, di
guna mawuliré yikafre hurutandi. 20 God jémba dé ye, du takwa déka
sarékéta jémba rendate. Wafewana guni hamwi sata déka jémbaré haraki
hurutanguni? Wungi yamba hurukénguni. Atéfék hamwi yikafre di.
Haraki saraki sémbut yingafwe. Guni hamwi sangut nak du xéndét déka
mawuli haraki yandét haraki sémbut guni huru. 21 Guni guna nyama
bandi guna sémbutré xétaka haraki sémbut hurundamboka guni hamwi
akwi, wain hulingu akwi, nawula jondu akwi sahafi yangut, wu yikafre
dé.

22 Guni saréka guni atéfék satenguka hénoo yatenguka jémbaka
xékélakita, guni wunde jonduka du takwa wali hundi bulékénguni. God
wali hundi bulétanguni, wun jonduka. Dé wali hundi bulétaka guni nak
nak angi watanguni, “Wuni xékélaki. Huruwun sémbut yikafre sémbut
dé.” Wungi wata guni wun jonduka yikafre mawuli yatanguni. 23Nani
xékélaki. Nani mawuli yambeka hamwika angi wambet, “Nani wun
hamwi sata nani haraki sémbut hurutame, o yingafwe?” Wungi wata
nani wun hamwi sata nani haraki sémbut nani huru, jémba sarékéhafi
yambenka. Nani joo nak hurunjoka mawuli yata, wun jooka “yikafre
sémbut dé” nahafi yata wun joo huruta, nani haraki sémbut nani huru.

15
Krais sarékéndénmaki du takwaka sarékétame

1 Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nambeka nana mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika
xékékwa du takwa nawulak di déka sarékéta mawuli yéték sarékéndaka
dekamawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Téhafi yandékadi angi
wa, “Nani wun joo huruta haraki saraki sémbut hurutame, o yingafwe?”
Wungi wakwa du takwaka nani sarékétame. Nani mawuli yambeka
maki male yamba sarékékéme. Dika sarékéta nani wun haraki nandaka
sémbut yamba hurukéme. 2Nani nak nak nana nyémayikaka sarékéta diré
yikafre hurutame, di Kraiska jémba sarékéndat deka mawuli hambuk ye
jémba téndéte. 3Nani xékélaki. Krais akwidékamawuli yandékamakimbu
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male huruhambandé. Déka hurundén jonduka Godna nyingambu angi
déwa: “God, diménikaharaki saraki hundiwandakawunhundiwunika
akwi dé yae.” Wungi dé wa. 4 Hanja rendé du Godna jémbaka du
takwaréwakwenjoka di Godna nyingambuhundi hayi. Wungi hayita di
naniré akwiGodna jémbakawakwenjoka di hayi. Naniwunhundi xékéta
yikafre mawuli yata déka jémba yata, dé naniré hérae hura yitendékaka
haxémbete, di wun hundi hayi.

5 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawuliré yikafre huruta
gunikahambukhwendét, guni Krais Jisaswali natafamawuli héraata, dé
hurundénmaki, guna du takwa wali natafa mawuli male héraata, jémba
retanguni. Wungi wuni déré wakwexéké. 6 Guni atéfék wungi huruta
natafa mawuli héraata natafa hundi wata nana Néma Du Jisas Kraisna
yafa Godna ximbu harékéngute,wuni déré wakwexéké.

Krais Judaré yikafre huruta dé nak téfana du takwaré akwi yikafre huru
7 Krais guniré dé yikafre huru, guni déka hundika xékétaka déka du

takwa rengute. Krais wungi huruta dé Godna ximbu haréké. Guniré
yikafre hurundén maki, guni wawun hundika sarékéta nak du takwaré
yikafre hurutanguni, di guni wali rendate. 8Guni atéfékwungi yangute
guniré angi wuni we. Jisas Krais Judana du takwaré yikafre hurunjoka
dé deka jémba yakwa du dé re. God mwi hundi wandénka xékélakindate,
déwungi re. DekamandékaréGodwandénhundimwi hundi xakundéte,
dé Jisas Krais wungi re. 9 Nak téfana du takwa God du takwaka saréfa
nandékaka xékélakita, déka ximbu harékéndate, Krais dé wungi re. Dé
wungi rendénka Godna nyingambu angi dé wa:
Wuni nak téfana du takwawali reta ména ximbu harékétawuni.
Harékétawuni ména ximbu gwar watawuni.

10Nak téfana du takwaka Godna nyingambuwambula dé wa:
Guni nak téfana du takwa guni Godna du takwawali yikafre mawuli mé

guni ya.
11Ané hundi akwi Godna nyingambu dé wa:

Guni nak téfana du takwa atéfék,Néma Du Godna ximbu harékétanguni.
Atéfék héfambu rekwa du takwa akwi déka ximbu harékétandi.

12Hanja Godna profet Aisaia Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Hukémbu du nak xakutandé, Jesina hémémbu.
Xaakwa dé nak téfana du takwaka néma du retandé.
Rendét di déka jémba sarékéta haxétandi, dé diré yikafre hurundéte.

13 Guni yikafre mawuli hwekwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” guni na. Nanguka wuni déré wakwexéké, dé wandét
guni Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa wali natafa mawuli
héraataGodkamawuli sawuli yangut, yikafremawuli gunamawulimbu
sukweka téndéte. Téndét God wandét déka Hamwinya gunika ham-
buk hwendét, guni yikafre mawuli yata jémba haxétanguni. God gu-
niré yikafre huruta guniré hérae déka getéfaré hura yitendékaka jémba
haxétanguni. Wungi wuni déré wakwexéké.

Pol Godna jémba yandékaka dé yikafremawuli ya
14 Wuna nyama bandi, guni yikafre sémbut hurukwa du takwa ren-

gukaka wuni xékélaki. Guni Godna hundika jémba xékélakita, guni guna
du takwa déka hundi xékéta jémba rendate, diré hali wakwengu. Wungi
wuni xékélaki. 15 Xékélake wuni wun hundika roohafi yata wuni wun
hundi hambukmbu maki wuni gunika hayi. Guni tale wakwewun
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hundika wambula sarékéngute, wuni wun hundi hayi. Tale God wuniré
dé yikafre huru, 16 wuni Krais Jisasna jémba yawute, nak téfana du
takwaka. Wun jémba yatawuni prismaki tétawuniGodna yikafre hundi
wa, nak téfana du takwaka. Di wuna hundi xékéta Jisas Kraiska jémba
sarékéndat, wuni diré Godka hwenjoka wuni wun hundi wa. Hwewut,
Godna Hamwinya wandét, di Godna hémémbu xaakwa déka makambu
yikafre du takwa retandi.

17 Krais Jisas wali natafa mawuli héraata Godka wungi jémba yata
wuni wun jémbaka wuni mawuli xiyaata wuni we. 18 Krais wun jémba
yawute wunika hambuk dé hwe. Nak téfana du takwa déka hundi jémba
xékéndate, dé wunika hambuk dé hwe. Wunika hambuk hwendéka
yawun jémbaka watawuni. Wun jémbaka male watawuni. Ané jémba
wuni ya. Nak téfana du takwaré Kraisna hundi wata di wali reta yikafre
jémba wuni ya. 19 Godna Hamwinya hambuk wunika hwendéka wuni
nak maki nak maki hambuk jémba yata hanja xéhafi yandan jémba deka
makambu wuni ya. Yata wuni Jerusalemémbu Kraisna hundi wata wun
getéfa yatakataka atéfék hafwambu yitaka yatakata déka atéfék hundi
wata wuni Ilirikumna héfambu xaku.

20Wungi yata angiwunimawuli ye. Kraiska xékélakihafi yakwadu tak-
warémaledékahundiwatawuni. Dunaknakdubakéndénhwaarmbuge
tohafi yandékamaki, wuni nak du Kraiskawandéka du takwaré Kraisna
hundi wanjoka hélék wuni ye. Wungi mawuli yata Kraiska xékélakihafi
yakwa du takwaré wuni déka hundi wa. 21Wunde du takwaka Godna
nyingambu angi dé wa:
Déka hundi xékéhafi yandé du takwa déka hundi xékétandi.
Xékéta xékélake déré xétandi.

Pol Romna du takwaré xétaka Spenré yinjoka démawuli ya
22-23Wungi jémba yata, séfélak héki hwari gunika yae guni Rom guna

saawi xénjoka némafwimbu mawuli yata, gunika yanjoka wuni huru-
fatiké. Ané getéfambu akwi, ané getéfana hafwambu akwi, wuna jémba
wundé yasékewu. 24 Yaséketaka némbuli Spenré yitawuni. Wun héfaré
yinjoka tale gunika yatawuni. Yae guni wali reta hundi buléwut wuna
mawuli yikafre yatandé. Yikafre yandét guni wuniré yikafre hurungut
wuni Spenré jémba yitawuni.

25 Tale Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwenjoka
yitawuni. 26 Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa nawulak
Jerusalemémbu reta jonduka hurufatikéndaka di Masedoniambu akwi
Akaiambu akwi rekwa du takwa di yéwa hunduwe hari hwenjoka diwe.
27Diyéwahunduwedikahwenjokadimawuli ye. Tale JudanaduKraisna
hundi xékétaka di wun hundi nak téfana du takwaré wata di Godna
yikafre jondu dika hwe. Hwendaka di wun yikafre hundi xékétakaKrais
wali jémba reta di wun yikafre jonduka we hasa hwenjoka di ané héfana
jondu hunduwe hari hwetandi. 28Wuni ye wun yéwaka jémba hatitaka
Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka hwewut, di xékélakitandi, nak
téfana du takwa akwi Godna hémémbu rendakaka. Wun yéwa hwetaka
gunika yae guniré xétaka Spenré yitawuni. 29 Wuni xékélaki. Krais
wuniré yikafre hurundét, yikafre mawuli wuna mawulimbu sukweka
téndét, wuni gunika yae Kraisna hundi guni wali buléwut, Krais guniré
akwi yikafre hurundét, yikafre mawuli guna mawulimbu sukweka
tétandé.
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30 Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Godna Hamwinya naniré
yikafre hurundéka nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka
némafwimbumawuli ye. Wun jooka sarékéta nana NémaDu Jisas Kraiska
akwi sarékéta guni wuni wali Godka hambukmbu wakwexékétanguni,
atéfék nukwambu, dé wuniré yikafre hurundéte. 31 Dé wuniré yikafre
hurundétwuni Judiana héfaré yiwut wumbu reta Jisas Kraisna hundika
xékéhafi yakwa du takwa wuniré haraki yamba hurukéndi. Dé wuniré
yikafre hurundétwuni Jerusalemré ye wumbu rekwa déka du takwaka
yéwa hwewut di yikafre mawuli yata wun yéwa hératandi. 32 Mawuli
yandat, dé gunika yawute mawuli yandét, wuni yikafre mawuli yata
déka mawuli sawuli yata gunika yatawuni. Yae guni wali rewut nana
mawuli jémba tétandé. Godwungi wuniré yikafre hurundéte, nani atéfék
déré wakwexékétame.

33 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawulimbu téndét, guni
atéfék natafa mawuli héraata jémba rengute wuni déré wakwexéké. Wu
mwi hundi dé.

16
Pol séfélak du takwaka dé dinguna na

1-2 Guni ané hundi mé xéké. Krais Jisasna hundika xékékwa takwa
hési, léka xi Fibi, gunika yatalé. Yalét guni léka yikafre mawuli yata
léré yikafre hurutanguni. Godna du takwa nana Néma Duna hundika
xékékwa atéfék du takwaré wungi hurumbet, wu yikafre dé. Lé Senkri-
ambu reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaré yikafre huruta
lé Godna jémba ye. Lé séfélak du takwaré yikafre huruta wuniré akwi
lé yikafre huru. Lé yae jondu nawulakéka hurufatikélét, guni, naniré
yikafre hurulénka sarékéta, léré yikafre hurutanguni.

3Prisila bérAkwilaka dimbénanatanguni. Bérwuniwali Krais Jisasna
jémba yambékandé. 4Naniwungi jémba yambekanawuladuwun jémbaka
hélék yata di wuniré xiyanjoka mawuli yandaka bér wuniré yikafre
huru. Hurumbéka bérré akwi xiyanjoka di huru. Bér wuniré yikafre
hurumbénka, wuni bérka mawuli yawuka di nak téfambu yae Krais
Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa di akwi bérka di mawuli ye.
Mawuli yata bérka nani wa, “Dimbéna.”

5 Krais Jisasna hundika xékéta bérka gembu bér wali hérangwanda
Godna hundi bulékwa du takwaka akwi dinguna natanguni. Epaine-
tuska diména natanguni. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Esiana
héfambu rekwa du takwaré sarékéngwanda dé tale Kraiska jémba saréké.
6 Mariaka dinyéna natanguni. Lé guniré yikafre hurunjoka séfélak
nukwa lé hambuk jémba ya. 7Wuna hémna du, Andronikus bér Juniaska
diména natanguni. Hanja Kraiska jémba yambéka Kraisna mama du
wun jémbaka hélék yata bérré akwi séndé gembu takandaka bérwumbu
hwa. Bér tale Kraiska jémba sarékémbéka wuni hukémbu déka jémba
saréké. Bér Kraisna hundi hura yikwa du reta déka hundi jémba male
bér wa. 8 Ampliatuska diména natanguni. Dé nana Néma Duna jémba
yandékawuni dékawuni némafwimbumawuli ye. 9Kraisna hundika xéka
nani wali jémba yakwa du, Urbanuska diména natanguni. Némafwimbu
mawuli yawuka du, Stakiska diména natanguni.
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10Apeleska diména natanguni. Dé Kraisna jémba jémba yandénka, nani
xékélaki. Aristobulusna gembu rekwa Kraisna hundika xékékwa du tak-
wakadingunanatanguni. 11Wunahémnadu,Herodiankadiménanatan-
guni. Narsisusna gembu rekwa nana Néma Duka jémba sarékékwa du
takwaka dinguna natanguni. 12Nana Néma Duka hambuk jémba yakwa
takwa yéték, Trifina bér Trifosaka dimbéna natanguni. Némafwimbu
mawuli yambeka takwa, Persiskadinyénanatanguni. Lé séfélakhambuk
jémba lé ya, nana Néma Duka. 13 Rufuska diména natanguni. Dé nana
NémaDuna yikafre jémbadé ya. Déka ayiwakadinyénanatanguni. Wuna
ayiwa wuniré yikafre hurulén maki, Rufusna ayiwa wuniré lé yikafre
huru. 14 Asinkritus akwi, Flegon akwi, Hermes akwi, Patrobas akwi,
Hermas akwi, wunde du wali reta Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwaka akwi dinguna natanguni. 15 Filologus bér Julia, Nereus akwi,
dékanyangeakwi,Olimpasakwi, diwali rekwaGodnaatéfékdu takwaka
akwi dinguna natanguni. 16 Nani Godna du takwa hurumbeka maki,
guni gunadu takwakayikafremawuli yatadiré tamarutanguni. Kraisna
hundika xékékwa atéfék du takwa gunika dinguna di nae.

Du nawulak di Krais Jisasna hundika xékékwa du takwana mawuliré
haraki huru

17Wuna nyama bandi, guni wawuka hundi jémbamé xéké. Du nawu-
lakdiKrais Jisaskadékaduwandakaxékéngunhundi xékéhafi yata di nak
maki hundi wa. Wandaka du takwa nawulak deka hundi xékéta waru
wareta nak maki nak maki mawuli di ye. Yata natafa mawuli hérahafi
yata di jémba rehambandi. Guni wungi wakwa duka xékélaki naata
dika afakambu tétanguni. 18Wungi wakwa du di nana Néma Du Kraisna
jémba yahambandi. Di haraki saraki mawuli xékéta deka séfika male di
saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut huru. Huruta di yénataka hundi
wandaka di jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak di dikawa, “Wu
yikafre hundi di we. Nana ximbu harékéndaka nani deka hundika nani
mawuli ye.” Wungi wata di xékélakihambandi. Yéna yakwa duna hundi
dekamawuliré dé haraki huru.

19Guni Godnahundi xékétawandénmaki hurunguka, atéfékdu takwa
di xéké. Wungi hurunguka wuni gunika yikafre mawuli yata mawuli
sawuli wuni ye. Mawuli yata guni angi hurungute wuni mawuli ye.
Guni xékélakitanguni. Méta sémbut yikafre sémbut dé? Méta sémbut haraki
sémbut dé? Wungi xékélakita guni haraki saraki sémbutka hu hweta
yikafre sémbutmale hurutanguni. 20Nakélakhurumawuli hwekwaGod,
dé Satanré bari haraki hurutandé, Satan gunaman ekombu rendéte.
Nana Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundéte wuni déré wak-

wexéké.
Du nawulak Romka di dinguna nae

21Wuni wali jémba yakwa du, Timoti, dé gunika dinguna nae. Wuna
hémna du hufuk, Lusius, Jeson, Sosipater di akwi gunika dinguna di nae.
22Wuni Tertius wuni Polna hundi xékétaka wuni déka ané nyinga hayi.
Wuni akwi nana Néma Duna ximbu gunika dinguna wuni nae.

23-24Gaius dé gunika dinguna dé nae. Wuni Pol, Gaius wali rewuka dé
wuniré jémba hati, déka gembu. Dé atéfék Jisas Kraisna hundika xékékwa
du takwaka akwi dé jémba hati. Erastus dé gunika dinguna dé nae. Dé
ané héfana gavmanéna yéwaka dé hati. Nana nyayika Kwartus akwi dé
gunika dinguna dé nae.
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Nani Godna ximbu harékétame
25-26 Nani Godna ximbu harékétame. Dé guna mawuliré yikafre hali

hurundé, guni déka jémba sarékéngute. Jisas Kraiska hundi wata wuni
Godna hambukéka guniré wuni we. Hanja Jisas Kraisna jémbaka God
hundi dé faku. Séfélakhékihwariwunhundi dé faakwa re. Godnaprofet
nawulak wun jooka Godna nyingambu di hayi. Hayindaka nawulak du
takwawun jooka xékélakihambandi. Némbuliwungi rekwa God naniré dé
wa, nani Jisas Kraiska hundi wambete. Wandéka nani yitaka yatakata
atéfék du takwaré Jisas Kraiska hundi we. Di atéfék Jisas Kraiska jémba
sarékéta Godna hundi xékéta wandén maki hurundate, nani diré Jisas
Kraisna hundi we.

27 God male dé atéfék jonduka xékélaki. Xékélakindéka, nani Jisas
Kraisna ximbu dé wali hundi buléta déka ximbu harékétame, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

Pol ané nyinga dé hayi
1Godwuniréwasékendékawuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Reta

guniré wuni we nyingambu. Nana nyayika Sostenes akwi dé wuni wali
reta ani ané nyinga hayi gunika. 2 Guni Korinmbu reta Godna hundi
jémba xékékwa du takwaka ani ané nyinga hayi.
Hanja God guniré wasékendéka Krais Jisasna hundi xéka guni hurun-

gunharaki saraki sémbutyatakataka guniGodnadu takwa re. Gunimale
wungi rehambanguni. Atéfék getéfambu rekwa séfélak du takwa di wa,
“Jisas Krais dé nana Néma Du dé.” Wungi wata di akwi Godna du takwa
di re. Jisas Krais deka Néma Du reta nana Néma Du akwi dé re.

3Nana yafa God nanaNémaDu Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta,
yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute ani Godré wa.

Pol dé Godka diména nae
4 Gunika sarékéta wuni atéfék nukwambu Godka diména na. God

Krais Jisasmbu dé guniré yikafre huruta 5 dé gunika atéfék yikafre
jondu dé hwendéka guni Kraismbu xérénjuwi du takwa re. Reta guni
yikafre hundi wata jémba guni xékélaki. 6 Guni Kraiska wamben hundi
jémba xékénguka wun hundi guna mawuliré yikafre hurundéka maki,
Krais guniré dé yikafre jondu hwe. 7Hwendéka guni Godna Hamwinya
hwendéka hambuk nakéka fatikéhafi yata guni nana NémaDu Jisas Krais
yatendékaka haxéta guni jémba re. 8 Nana Néma Du Jisas Krais gunika
hatindét, guna mawuli hambuk ye jémba tétandé. Téndét wambula
yatendéka nukwa guni Godna makambu yikafre sémbut male hurukwa
du takwa retanguni. 9 God wandén maki male hurutandé. Hanja dé
guniréwaséke, guni dékanyannanaNémaDu Jisas Kraisna hundika xéka
dé wali natafa mawuli héraata rengute.

Jisasna du takwa hémémbu hémémbu reta jémba rehambandi
10Wunanyamabandi,wuniguniréNanaNémaDuJisasKraisnaximbu

wunihambukmbuwe. Guni gunadu takwawaliwarukénguni. Waruhafi
yata guni natafa mawuli héraata natafa hundi buléta natafa jémba yata
jémba retanguni. 11 Wuna nyama bandi, takwa hési, léka xi Kloe, léka
hém di wuniré wa, guni guna du takwa wali warungukaka. Guni guna
du takwa wali warungumboka wuni we. 12 Wuni ané hundika wuni
we. Guni atéfék nak nak guni nak maki nak maki hundi bulé. Buléta
nawulak guniwa, “Nani Polna du takwa nani.” Nawulak guniwa, “Nani
Apolosna du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Pitana du takwa
nani.” Nawulak guni wa, “Nani Kraisna du takwa nani.” 13 Métaka we
guni wungi wa? Krais dé watémbéra té wana yingafwe wana? Wuni
Pol gunika wuni mimbu hiya wana? Guni Polna ximbu guni guré nandi
wana? Wu yingafwe.

14 Wuni Krispus bér Gaiusré male wuni Krais Jisasna ximbu guré
husanda. Guna du takwa nawulakré akwi guré husandahambawuni.
Wuni wumbére duré male guré husandawunka, wuni Godka diména
naata déka ximbu wuni haréké. 15Wungi huruwuka du nawulak angi
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yambawakéndi, “Wuni Polna ximbuwuni guré nandi.” Diwungi yamba
wakéndi. 16 Xéxé, némbuli wuni wambula saréké. Wuni Stefanas déka
gembu rekwa du takwaré akwi wuni Kraisna ximbu guré husanda. Hu-
sandataka nakré akwi wuni Kraisna ximbu guré husanda, o yingafwe?
Yike wuni ye. 17Wuni yitaka yatakata du takwaré guré husandawute,
Krais wuniré wahambandé. Wuni yitaka yatakata déka yikafre hundi
wawute, déwuniréwa. GuniKrais gunikamimbuhiyandénka sarékéhafi
yata wuna xékélelakika male sarékéngumboka wuni xékélakikwa du wan-
dakamaki wahambawuni. Wuni Kraisna yikafre hundi male wa.

Krais dé Godna hambuk naniré wakwe
18Hukémbu hiyae fakutekwa du takwa di wa, “Krais mimbu hiyandén

hundi wu wangété duna hundi dé.” Nani God Satanéna tambambu
hérandén du takwa nani wa, “Krais mimbu hiyandén hundi wu yikafre
hundi dé. Dé Godna hambuk naniré wakwe.” 19 Wun jooka du nak
Godna nyingambu angi dé hayi:
Xékélelakikwa dunamawuliré haraki hurutawuni.
Xékélelakikwa du dekamawulimbu yamba xékélakikéndi.

20 God wungi wata dé du takwa Godna yikafre sémbutka xékélakihafi
yandakaka dé wa. Xékélelakikwa duna mawuli yingi maki dé? Hambuk
hundikaxékélakikwadunamawuli yingimakidé? Anénukwareta séfélak
hundi bulékwa duna mawuli yingi maki dé? Godna makambu wangété
dumaki di re.

21 God atéfék jonduka xékélakita wandéka ané héfana jonduka
xékélakikwa du deka mawulimbu di Godka xékélakinjoka di hurufatiké.
Hurufatikéndaka nani Godna nyanka hundi wambeka di ané héfana
jonduka xékélakikwa du di wa, “Wu wangété duna hundi dé.” Di
wungi wandaka dé God du takwa nawulakré angi yikafre hurunjoka
dé némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandéka di wungi wandan wangété
dunahundi xékaKraiska jémba sarékéndat,Goddiré Satanéna tambambu
hératandé, di wungi re wungi re jémba rendate. 22 Juda nawulak di wa,
“God hanja xéhafi yambenhambuk jémba yandét, nani guna hundi jémba
xékétame.” Wungi wandaka di Grikna du takwa, nak téfambu yandé
du takwa akwi di nawulak wa, “Guni jémba xékélakita guni xékélakikwa
duna hundi wandat, nani guna hundi jémba xékétame.” 23 Nani Krais
mimbu hiyandénka nani hundi wa. Judana du takwaka wun hundi dé
man xatukwendaka maki joo dé. Di wun hundi yamba xékékéndi. Wun
hundika nak téfana du takwa di wa, “Wun hundi wangété duna hundi
dé.” 24 Nani Juda nawulak, nak téfana du takwa nawulak God naniré
wasékendéka xékéta nani nani xékélaki. Krais mimbu hiyae dé Godna
hambuk, Godna yikafre xékélelaki akwi dé naniré wakwe. 25 Godna
wangétémakihundidéxékélakikwadunahundiré sarékéngwandé. Godna
hambuk yahafi yandén jémba dé atéfék duna hambukré sarékéngwandé.

26 Wuna nyama bandi, guni mé jémba saréké. Guni déka hundi
xékéngute God guniré wasékendén nukwa, guni ané héfana du takwana
makambuyingimaki guni re? Gunadu takwanawulakmale xékélakikwa
du takwa di. Guna du takwa nawulak male hambuk di. Guna du
takwa nawulak male néma du takwa di. 27Guni ané héfana du takwana
makambu wangété du takwa maki renguka God guniré dé waséke,
ané héfana jonduka xékélakikwa du takwa deka ximbu harékéhafi yata
roondate. Guni anéhéfanadu takwanamakambuhambukyahafiyakwa
du takwa maki renguka God guniré dé waséke, hambuk du takwa di
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deka ximbu harékéhafi yata roondate. 28Ané héfana du takwa di gunika
wa, “Di néma du takwa yingafwe. Di baka du takwa di. Di wali yamba
rekéme.” Wungi wandaka God guniré dé waséke, déka hundi xékéngute.
God baka du takwaré dé waséke, ané héfana néma du takwa baka du
takwa rendate. 29Atéfék du takwa Godna makambu téta di deka ximbu
harékéhafi yandate, God dé wungi huru.

30God wandéka guni Krais Jisasmbu guni re. Krais dé Godna yikafre
xékélelaki déwakwe. Nani Kraismbu reta nani Godnamakambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa reta nani déka du takwa nani re. Kraismbu
dé God naniré Satanéna tambambu hérandéka nani Krais wali jémba re.
31Nani nak du hayindénmaki hurumbete dé God wungi huru. Wun du
déangihayi, “Du takwanak jookadekamawuliréxiyanjokamawuli yata
di Néma Duna ximbu harékétandi.” Wungi dé we.

2
Kraismimbu hiyandénka dé Pol hundi wa

1 Guni wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni guni Néma Duna ximbu
male harékéngute mawuli yata, wuni guniré God fakundén hundi wan-
joka yae, wuni xékélelakikwa du wandaka maki wahambawuni. 2Wuna
mawulimbu angi wuni wa, “Wuni guni wali reta wuni nak jooka yamba
sarékékéwuni. Wuni Jisas Kraiskamale sarékétawuni. Mimbuhiyandénka
sarékéta watawuni.” 3 Wungi wata guni wali re wuni hambuk yahafi
yata wungi roota généta re. 4 Reta xékélelakikwa du jémba wandaka
maki wahambawuni. Wuni hundi wawuka Godna Hamwinya wuni
wali téta dé Godna hambuk guniré wakwe. 5 Guni angi wangute,
“Xékélakikwa duna hundi xékéta nani xékélakihambame. God hambuk
yandéka xémbenka nani xékélaki. Wun hundi mwi hundi dé.” Wungi
wangute wuni wun hundi wa.

GodnaHamwinya dé nanika yikafremawuli hwe
6 Wungi wata nani Godna hundi jémba xékékwa du takwaré nani

xékélelaki hundi wa. Wun xékélelaki hundi dé némbuli rekwa duna hundi
némbuli rekwa néma duna hundi yingafwe. Wunde du hiyae fakutandi.
7 Nani God fakundén xékélelaki hundi nani wa. Hanja God ané hundi
dé faku. Hanja God ané héfa huratakahafi yata dé wa, nani fakundén
hundika jémba xékélakita dé wali resékembete. 8 Ané héfambu rekwa
néma du di God fakundén xékélelaki hundika xékélakihambandi. Di wun
hundika xékélakita di nanaNémaDuré xiyaemimbu yamba hatekakéndi.
Nana Néma Du dé nukwa maki dé hanyi. 9Hanja Godna du nak Godna
nyingambu angi dé hayi:
Godméta jondudéhuru, Godkanémafwimbumawuli yakwadu takwaka?
Du takwawun jondu xéhambandi. Wun jonduka xékéhambandi.
Dekamawuli sarékémbu xékélakihambandi,wun jonduka.
Wungi dé hayi.

10 God wun jonduka dé naniré wakwe, déka Hamwinyambu. Déka
Hamwinya dé atéfék jonduka xéfuke. God fakundén mawulika akwi dé
GodnaHamwinya xékélaki. 11Héndénakdunamawuli sarékéka xékélaki?
Wun duna hamwinya hafu dé déka mawulika xékélaki, dé wumbu
rendénka. Wungi maki Godna Hamwinya hafu dé Godna mawulika
xékélaki. 12 Nani ané héfana hamwinya hérahambame. God wandéka
dékaHamwinya nanamawulimbuwulaaye dé té, nani God nanika baka
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hwendén jonduka jémba xékélakimbete. 13 Nani wun hwendén jonduka
nani we. Nani ané héfambu rekwa xékélakikwa duna hundi xékétaka
wahambame. Godna Hamwinya naniré wakwendéka nani guniré we.
Nani GodnaHamwinyanahundi xékétanani dékaHamwinyahura tékwa
du takwaré déka hundi wa.

14 Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwa Godna Hamwinya
wandén hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, “Wun hundi dé
wangété duna hundi dé.” Wungi wata di wun hundika yamba
xékélakikéndi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa male Godna
Hamwinya wandén hundika jémba xékélakitandi. 15 Godna Hamwinya
hura tékwa du takwa di xékélakitandi. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo
haraki saraki joo dé? Wungi xékélakindaka Godna Hamwinya hura téhafi
yakwa du takwa di GodnaHamwinya hura tékwa du takwanamawulika
xékélakinjoka di hurufatiké. 16 Hurufatikéndakaka, Godna nyingambu
angi dé wa: “Héndé Néma Dunamawuli xékélaki, déré déka jémbakawak-
wenjoka?” WungiwandékaKraisnamawuli sarékédénanamawulimbu
té.

3
Godna jémba yakwa du

1Wuna nyama bandi, wuni Godna Hamwinya hura tékwa duka néma
hundi wawuka maki wuni guniré wanjoka wuni hurufatiké. Huru-
fatikéwuka guni Kraismbu yikama nyangwal maki rengukawuni Godna
Hamwinya hura téhafi yakwa du takwaka wawuka maki wuni guniré
wa. 2 Wawuka guni yikama nyangwal maki reta Godna néma hundi
xékénjoka guni hurufatiké. Hurufatikénguka wuni yikama nyangwal
sandakamunyamaki hundiwuni guniréwa. Wunhundinémadu takwa
sandaka hénoo maki yingafwe. Némbuli akwi guni ané héfambu rekwa
du takwa maki reta guni Godna néma hundi xékénjoka guni hurufatiké.
3 Guni du takwaka haraki mawuli xékéta guni di wali waruta guni ané
héfambu rekwa du takwamaki male guni re. Métakawe guni dumale du
maki guni re? 4Guni nawulak angiwa, “Wuni Polna duwuni.” Nawulak
guni wa, “Wuni Apolosna du wuni.” Wungi wata guni du male dumaki
guni re, o yingafwe?

5 Mé saréké. Apolos yingi maki du dé? Wuni Pol akwi yingi maki
du wuni? Ani yituku ani Godna jémba yakwa du male ani. Néma Du
anika nak nak jémba hwendéka ani déka jémba yanaka guni déka hundi
jémba xéké. 6Ani ané sataku hundi maki ani. Wuni sékwuni se héfambu.
Sewuka dé Apolos wun héfambu hulingu bleké, wun sék takélakéndéte.
Wungi hurunaka God hafu wandéka dé wun sék jémba takélaka wara.
7Hénoo sekwa du akwi héfambu hulingu blekékwa du akwi ani néma du
yingafwe. God hafu wandéka dé sék takélaka wara. God hafu Néma Du
dé. 8Hénoo sekwa du tale jémba yandéka héfambu hulingu blekékwa du
dé hukémbu jémba yandéka bér natafa jémba male bér ya. Hukémbu God
yambén yikafre jémbaka nak nakéka hasa hwetandé. 9God déwun jémba
anika hwendéka ani wun jémba ani yituku ani ya. Guni God sék sendéka
héfamaki guni.

Godna jémba yakwa du di ge tokwa dumaki di
Guni Godna ge maki guni. 10 God wuniré yikafre huruta wunika

hambuk hweta wandékawuni déka jémba ya. Yata wuni jémba xékélakita
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yikafre ge tokwa du maki wuni yikafre hwaar wuni bakétaka, ge jémba
téndéte. Bakétakawuka nak du yae dé wun hwaarmbu ge to. Atéfék du ge
tonjoka jémba sarékéndaka maki, nani Godna jémba akwi yanjoka jémba
sarékétame. 11Du nak yae nak maki hwaar yamba bakétakakéndé. Jisas
Krais hafu dé bakétakawun yikafre hwaar dé.

12Nawulak du di wun yikafre hwaarmbu ge tonjoka di gol motumbu,
silva motumbu, glas maki yikafre motumbu di wun ge to. Nawulak di
mimbu, wi warambu, nungwe warambu di wun ge to. 13Hukémbu God,
atéfék du takwana jémbakahurukwexétendékanukwa, dé yamaki yanéta
deka jémbaka hurukwexéndét, di atéfék du takwa xéta xékélakitandi, deka
jémbaka. Di yikafre jondumbu ge tondat, ya yanéndét, ge tondan jondu
wungi tétandé. Di haraki jondumbu ge tondat, ya yanéndét, wun jondu
yayanétandé. 14Yayanéndétnakduyandén jémbawungi téndét,Godwun
yikafre jémbayakwaduréhasahwetandé. 15Nakduharaki jondumbuge
tondét,wun jonduyanéndét,déyandén jémbaatéfék fakutandé. Godwun
du hafuré hératandé. Hérandét, déka ge yana atéfék jondu yanéndékawun
du dé yambuwambula hérandén dumaki retandé.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godna tempel maki di
16GuniGodna tempel rengukaGodnaHamwinya gunanyéndékmbudé

té. Guniwun jooka guni xékélaki o yingafwe? 17Godna tempelwuGodna
yikafre joo dé. Du nak Godna tempelré haraki hurundét, God wun duré
hasa haraki hurutandé. Haraki hurundét,wundu fakutandé. Guni hafu
Godna tempel guni.

Nani nana duna ximbu yamba harékékéme
18 Ané hundi mé xéké. Yénataka hundika xékélaki natanguni. Du nak

guni wali reta angi wandét, “Wuni némbuli rekwa duré sarékéngwanda
wuni xékélelakikwa duwuni.” Wungi wandét, dékamawuli jémba yamba
tékéndé. Déka mawuli jémba téndéte, dé déka ximbu harékéhafi yata
déka xékélelaki yatakataka dé wangété du maki retandé. Reta God
hwendén mawuli hérae xékélelakikwa du retandé. 19Ané héfana jonduka
xékélakikwa du takwa di Godna makambu xékélakihafi yakwa du takwa
di re. Rendakaka Godna nyingambu déka du nak hanja angi dé hayi:
“Xékélakikwa du di deka mawuli sarékémbu di jémba yanjoka di huru.
Hurundaka God diré dé huluki.” 20 Wungi hayindéka nak du akwi
hanja dé dika angi hayi: “Néma Du xékélelakikwa duna mawuli sarékéka
dé xékélaki. Wu yikafre mawuli saréka yingafwe.” 21 Wun hundika
sarékéta guni duna ximbu yamba harékékénguni. Atéfék jondu guna dé.
22 Wuni Pol, Apolos akwi, Pita, ané héfa, ané héfambu renguka nukwa,
hiyatenguka nukwa, némbuli rekwa joo, hukémbu xakutekwa joo, atéfék
jondu guna dé. 23Guni Kraisna guni. Krais Godna dé.

4
Krais hafu dé déka jémba yakwa duna jémbakawatandé

1 Guni nanika watanguni, “Di Kraisna jémba yakwa du di. Krais
diré hundi wandéka di God hanja fakundén hundika jémba hate naniré
wakwe.” Wungi wangute wuni mawuli ye. 2 Du nak nak duna jémba
yata déka jémba yanjoka dé déka jonduka hatita, dé wun jonduka jémba
hatitandé, déka néma du mawuli yandéte. Wungi maki, nani wun hanja
fakundén hundika jémbamale hatitame.
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3 Guni akwi kot xékékwa du nak akwi wuna jémbaka xékélakinjoka
hurukwexéngut, haraki mawuli yamba xékékéwuni. Wu baka joo dé.
Wuni hafu wuna jémbaka hurukwexéhambawuni. 4Wuni wuna jémbaka
sarékéta wuni huruwun haraki joo nakéka xékélakihambawuni. Wungi
sarékéta wuni Kraiska yikafre jémba wuni ya, o yingafwe? Wafewana.
Nana Néma Du Krais hafu dé wuna jémbaka hurukwexéta watandé.
5 Dé watendékaka sarékéta guni nak duna jémbaka haraki hundi yamba
wakénguni. Néma Du yatendéka nukwa yahafi yandét, guni nak duna
jémbakahundiwakénguni. NémaDuyae dé halékingambu fakundan atéfék
jondu larékombu takatandé. Dé atéfék duna mawuli sarékéka xékélake
dé wakwetandé. Wakwendét God hafu yamben jémbaka nani nak nakré
yikafre hundi watandé.

Korin di hafu deka ximbu di haréké
6Guni wuna nyama bandi, wun hundi wata wuni Apoloska akwi wu-

nika akwi wuni wa, guni guna néma duka jémba sarékéngute. Guni aniré
xéta Godna nyingambu rekwa hundi male jémba xékétanguni. Xékéta
guni gunaximbuharékéhafiyata yambawakénguni, “Nananémaduguna
néma duré dé sarékéngwandé.”

7Guni atéfék du takwa male guni. Métaka guni angi wa? “Nani néma
du takwa reta nak du takwaré nani sarékéngwandé.” God gunika atéfék
jondu hwendéka guni démbu atéfék jondu héra. Méta jondu guni hafu
guni baka héra? Guni wungi héraata, métaka guni guna ximbu haréké,
Godwun jondu hwehafi yandénmaki?

8Guni gunamawulimbu guni wa, “Nanimawuli yamben jondu atéfék
bu hérakwa. Nani xérénjuwimama du takwamaki nani re. Nani Kraisna
jémba yakwaduré sarékéngwandanani némadu takwanani.” Guniwungi
sarékénguka wuni angi saréké, “Guni néma du takwa rengut, nani guni
wali néma du reta jémba retame. Wu yikafre dé.” Némbuli nani wungi
rehambame. 9 Rehafi yambekaka, wuni angi saréké, “God dé wa, nani
Jisas Kraisna aposel baka dumaki rembete. Wungi reta nani hiyambete
wandan du maki nani re. Rembeka God naniré dé hwiya hafwambu
taka, atéfék naniré xéndate, du akwi, ensel akwi.” Wungi wuni saréké.

10Nani Kraisna hundi wambeka nawulak di nanika wa, “Di wangété
du di.” Guni gunika guni wa, “Nani Kraismbu xékélakikwa du takwa
nani.” Naniré xéta di wa, “Di hambuk yahambandi.” Guni gunika guni
wa, “Nani hafu nani némafwi hambuk ya.” Du nawulak guna ximbu
harékéndaka guni néma du takwa guni re. Nani baka du nani. 11Némbuli
akwi nani angi re. Nani hénooka, hulinguka akwi nani hiyae. Nani
yikafre nukwa wur yingafwe. Nawulak du di naniré haraki huru. Nani
atéfék getéfaré yitaka yatakata nani jémba re getéfanak yingafwe. 12Nani
weséka jémba yata, nana tambambu jémba ya. Dunawulak naniré haraki
hundi wandaka nani Godré wakwexéké, dé diré yikafre hurundéte. Di
naniré haraki hurundakanani diré hasaharaki huruhafiyata bakanani
té. 13Di yéna yata nanika haraki hundiwandaka nani diré yikafre hundi
wa. Nani safwahérafwa maki, ané héfana nyambem maki nani deka
makambu re. Némbuli akwi nani wungi re.

Korin Pol hurundékamaki hurutandi
14 Guna haraki saraki mawulika roongute, wun hundi hayiham-

bawuni. Guni wuna mawuli yawuka nyangwal maki renguka wuni
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gunika wun hundi hayi, guni hurungun haraki sémbutka xékélakingute.
15 Séfélak du gunika yae Krais Jisaska guniré wakweta, di guna yafa
maki yamba xakukéndi. Wuni Krais Jisaska guniré tale wawuka guni
wawun hundi xékénguka wuni hafu guna yafa maki wuni xaku. 16 Yafa
maki xaakwa wuni guniré hambukmbu wa, wuni huruwuka maki,
hurungute. 17Wungi hurungute wuni Timotiré wa, dé gunika yindéte.
Kraisna hundi déré wawuka dé jémba xéka dé wuna nyan maki rendéka
wuni déka némafwimbu mawuli ye. Dé Néma Duna jémba jémba male dé
ye. Dé ye xaakwa guniré Kraiska jémba sarékéta huruwuka sémbutka
watandé. Wuni atéfék getéfambu yita Godna du takwaré wawuka maki
dé guniré watandé.

18Gunadu takwanawulakdiwunikawa, “Dénanika yambayakéndé.”
Wungiwatadi dekaximbuharékétawunahundi xékéhafiye. 19NémaDu,
dé gunika bari yawute mawuli yandét,wuni gunika bari yatawuni. Yae
xéta dika xékélakitawuni. Wuni deka hafu ximbu harékékwa du takwana
hundika sarékéhafi yata wuni deka hambukré hurukwexétawuni. 20Du
takwa Godna hémna jémba yanjoka di hundi watandi male o yingafwe?
Wu yingafwe. Di Godna hémna jémba yanjoka di Godmbu hambuk
héraatawun hambuk wali jémba yatandi. 21Méta guni mawuli ye? Wuni
gunika yae guniré rékambambu wata guniré xiyawute guni mawuli ye o
yingafwe? Wuni gunika yae gunika némafwimbu mawuli yata guni wali
jémba reta gunamawuliréyikafrehuruwutegunimawuli yeoyingafwe?

5
Korinmbu rekwa du nak haraki saraki sémbut dé huru

1 Nawulak du di gunika angi wa, “Deka nyéndékmbu rekwa du nak
dé haraki saraki sémbut huru.” Wandaka wuni xéké. Guna du nak dé
déka yafana takwaré héra. Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di hu-
rundén haraki saraki sémbut huruhambandi. Wu némafwi haraki saraki
sémbut dé. 2 Dé guna nyéndékmbu reta wungi hurundéka métaka we
guni guna ximbu haréké? Guni wun haraki sémbutka géraatawun haraki
saraki hurundé duré guna nyéndékmbu hérekingut,wu sékérékétandé.

3 Wuna séfi guni wali rehafi yata wuna hamwinya guni wali dé re.
Wungi reta wuni wun jooka sarékéta wuni wun duna hurundén haraki
saraki sémbutka wundé wawu, guni wali rewuka maki. 4 Wuni nana
Néma Du Jisasna ximbu guniré wuni we. Guni Jisasna hundi xékékwa
du takwa atéfék hérangwanda rengut, wuna hamwinya guni wali téndét,
guni nana Néma Du Jisasna hambuk wali wun haraki saraki sémbut hu-
rundé duré watanguni, 5 dé guniré yatakataka Satanka yindéte. Yindét
Satan déka néma du reta déka séfi haraki hurundét, wafewana wun du
hurundénharaki saraki sémbutkahuhwendétdéNémaDuJisaswunduré
Satanéna tambambu hératandé. Hérandét Néma Du yatendéka nukwa,
wun du jémba retandé.

Korinwandat wun haraki saraki sémbut hurundé du yitandé
6 Wun du guna nyéndékmbu rendéka guni guna ximbu guni haréké.

Hurungun sémbut,wu haraki dé. Wungi hurukénguni. Ané sataku hundi
mé xéké. Nawulak yis bretmbu takataka hurundaka dé wun bret atéfék
némafwidéya. Wun jookagunixékélakioyingafwe? 7Gunihuli bretmaki
renjoka guni wun yisngala hurundén sémbut mé guni héreki. Pasovana
nukwambu Judana du takwa sipsip baliré xiyae sandaka maki, Krais
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guna yiska hérekinjoka hiyandéka guni huli bret maki guni re. 8 Nani
wun hénoo hura sanjoka nani wun nyo yis wali yamba sakéme. Nani
wunnyo sémbutnayis, harakimawulinayis, haraki saraki sémbutnayiska
akwi yatakatame. Nani huli bret maki retame. Wungi reta nani yikafre
mawuli yata mwi hundi male watame.

9 Hanja wuni gunika hayi, guni haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa wali rehafi yata di wali buléhafi yangute. 10Wungi hayita wuni
ané héfambu rekwa haraki sémbut hurukwa du takwakawahambawuni.
Nawulakdudi takwawaliharaki saraki sémbuthuru. Nawulaknakduna
jonduka di mawuli ya. Nawulak di nak duna jondu sélé héra. Nawulak
di yénataka godka wa. Dika wahambawuni. Guni di wali rehafi yanjoka
mawuli yata, yimbu retanguni? Di wali rehafi yanjoka guni ané héfa
atéfék yatakataka yitanguni. 11 Wun hundi wata wuni nawulak duka
wuni wa. Wunde du di wa, “Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du nani.”
Wungi wata di angi haraki saraki sémbut huru. Nawulak di takwa wali
haraki saraki sémbut huru. Nawulak di nak duna jonduka mawuli ya.
Nawulak di yénataka godka wa. Nawulak di nak duka haraki hundi wa.
Nawulak di wangété yandaka hulingu sata wangété ya. Nawulak di nak
duna jondu séléhéra. Wungi hurutaKrais Jisaska yéna yakwadukawuni
wa. Guni diwali rehafi yata diwali bulékénguni. Diwali hénoo sakénguni.

12 Yingi maki nae wuni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna sémbutka
watawuni? Wu yingafwe. Nani nani wali rekwa Kraisna hundi xékékwa
du takwana sémbutka male watame. 13 God hafu dé nani wali re-
hafi yakwa du takwana sémbutka watandé. Wungi maki, guni guna
nyéndékmbu reta haraki saraki sémbut hurundé duré hérekitanguni.

6
Guni Kraisna hundi xékékwa du takwaré Kraisna hundi xékéhafi yakwa

dunamakambu yamba takakénguni
1 Guna du nawulak Krais Jisasna hundi xékékwa du nak wali waruta

di Godna hundi xékéhafi yata kot xékékwa duka di yi, wun néma du deka
hundi xékéta deka jémbakawandéte. Wu haraki dé. Métakawe di wungi
huru? Di Godna dukamale yitandi, di deka jémbakawandate. 2Hukémbu
naniGodnadu takwanémadu takwa reta kot xékéta anéhéfanadu takwa
hurundansémbutkahundiwatame. Wun jookaguni xékélakioyingafwe?
Guni wungi watengukaka sarékéta, métaka guni yikama jooka némbuli
hundi wahafi ye? 3 Hukémbu nani Godna enselna hurundan sémbutka
hundi watame. Wun jooka akwi guni xékélaki o yingafwe? Wungi tékwa
jooka watembekaka sarékéta, métaka guni némbuli rekwa duna yikama
jémbaka akwi hundi wahafi ye?

4 Guni hukémbu watengukaka sarékéta guni némbuli guna duna
jémbaka hundi wanjoka huruta, métaka guni Godna hundi xékéhafi
yakwadukayi? DikananiGodnahundi xékékwadunani saréké, “Di baka
du di.” Wungi sarékémbeka métaka guni diré wa, di guna kot xékékwa
néma du rendate? 5Wuni wun hundi wa, guni hurungunka roongute.
Wafewana, duna jémbaka hundi wanjoka xékélakikwa du di guni wali
re, o yingafwe? 6 Métaka guni guna nyama bandi wali waruta diré
duna makambu taka? Métaka guni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna
makambuwungi té?

7 Guni guna du takwa wali waruta diré duna makambu takata guni
wundé xakringu. Guna du nawulak guniré haraki hurundat, guni
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waruhafi yata baka téngut,wu yikafre dé. Guna du nawulak guna jondu
sélé hérandat, guni waruhafi yata baka rengut, wu yikafre dé. 8 Guni
wungi huruhambanguni. Yingafwe. Guni hafu guna nyama bandiré
haraki hura deka jondu sélé guni héra. Guni guna nyama bandiréwungi
huruta, wungi némafwi haraki guni huru.

9 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di God néma du rendéka
getéfaré yambawulayikéndi. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni
gunamawuliré yéna yamba yakénguni. Takwawali haraki saraki sémbut
hurukwa du, du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa, yénataka
godka wakwa du takwa, nak duna takwa wali haraki saraki sémbut
hurukwadu, hési takwanaduwali haraki saraki sémbuthurukwa takwa,
du wali hwaakwa du, 10 sélé héraakwa du takwa, nak duna jonduka
mawuli ramékwa du takwa, wangété yandaka hulingu sata wangété
yakwa du takwa, nak du takwaka haraki hundi wakwa du takwa, nak
duna jondubakahéraakwadu takwa,wungi hurukwadu takwadiGodna
néma du rendéka getéfaré yamba wulayikéndi. 11Hanja guna du takwa
nawulak wungi renguka nana Néma Du Jisas Krais gunika hiyandénka
God guna haraki saraki mawuli wundé yakwanyindé. Yakwanyindéka
guni déka du takwa guni re. Reta Godna Hamwinya guna mawulimbu
wulaaye téndéka dé God gunika wa, “Di yikafre sémbut hurukwa du
takwa di.”

Nana séfiGodnaHamwinyana ge dé
12 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi

yandén joo atéfék hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe.
Nanika yikafre huruhafi yakwa joo akwi yamba hurukéme. Joo nak
nana mawuliré haraki huruta néma du maki rendét, wun joo akwi
yamba hurukéme.” Wungi wuni we. 13 Hénoo biya sukwekénjoka dé
re. Biya hénoo sanjoka dé re. Hukémbu God wandét hénoo, biya akwi,
hényitambér. Guna séfibérmaki yingafwe. Guna séfiharaki saraki sémbut
hurunjoka rehambandé. Guna séfi Néma Duna jémba yanjoka dé re.
Néma Du guna séfika jémba hatinjoka dé re. 14 God nana Néma Du Jisas
Kraisrémalehusaraméhambandé. Hukémbudéhambukyatananiréakwi
husaramétandé.

15Nani Kraisnaman tamba séfimaki nani re. Wun jooka guni xékélaki,
o yingafwe? Guni Kraisnaman tamba séfimaki reta, wafewana, Kraisna
séfi yambumbu tékwa takwa wali hwatandé, o yingafwe? Wu yingafwe.
Wungi yamba hurukéme. 16 Du yambumbu tékwa takwa wali hwaata
bér natafa séfi ye retambér. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Du
bér takwaka God déka nyingambu angi dé wa: “Bér natafa séfi hérae
retambér.” 17Anéhundika akwimé saréké. Du takwaNémaDu Jisaswali
reta di dé wali natafa mawuli héraata re.

18 Wungi maki guni du takwa hési wali haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni. Guni takwa du nak wali haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni. Guni wungi haraki saraki sémbut huruta guni guna séfina
ekombu haraki huru. Guni nak maki haraki saraki sémbut huruta guni
guna séfina hafwambu haraki huru. 19 God déka Hamwinya gunika
hwendéka dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guna séfi dé Godna
Hamwinyana tempel dé. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guna
séfi guna male yingafwe. 20 God guniré Satanéna tambambu héranjoka
dé déka nyanré wa, dé gaye gunika hiyandéte. Dé guniré wungi
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hérandénka sarékéta guni guna séfimbu yikafre sémbut huruta Godna
ximbu harékétanguni.

7
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé Pol hundi wa

1Guni nyingambuhayingunhundi hasawatawuni. Du, takwahérahafi
yata hawindu rendat, wu yikafre dé. 2 Du nak takwa wali hwanjoka
mawuli yata dé haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata dé
takwa hési hératandé, lé déka hafu takwa reléte. Takwa akwi lé haraki
saraki sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata lé du nakré humbwitalé,
dé léka hafu du rendéte. 3-4 Takwa léka séfika néma takwa yamba rekélé.
Léka du néma du dé re, léka séfika. Du akwi déka séfika néma du yamba
rekéndé. Déka takwa néma takwa lé re, déka séfika. Déka takwa dé
wali hwanjoka mawuli yalét, dé yingafwe yamba nakéndé. Léka du lé
wali hwanjoka mawuli yandét, lé yingafwe yamba nakélé. 5 Guni du
guna takwa wali natafambu reta hwaata, guni léré hu hwehafi yata
guna séfika yamba hulukikénguni. Guni takwa guni guna duré akwi
hu hwehafi yata guna séfika yamba hulukikénguni. Béni natafa mawuli
héraata Godka male sarékénjoka, béna séfi nawula nukwa hulukimbét,
wu yikafre dé. Hukémbu béni natafambu reta wambula hwatambéni.
Wambula hwahafi yambét,wafewana, Satan yae bénamawuliré haraki
hurundét,béninakduhési takwawali haraki saraki sémbuthurutambéni
wana?

6 Guni wuniré wakwexékénguka wuni yawundu na. Guni hafu xe.
Wun jooka hambuk hundi wahambawuni. 7 Atéfék du takwa wuni
maki hawindu hawitakwa rendate, wuni mawuli ya. God dé nanika
nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki nak maki jémba
yambete. Dé hwendéka du nawulak takwa hérandaka takwa nawulak
di du humbwi. God nawulak du takwaka nak hambuk hwendéka di
hawindu hawitakwa re.

8 Wuni hawindu, hawitakwa, du hiyandé takwaka wuni angi we:
Di wuni rewuka maki hawindu hawitakwa rendat, wu yikafre dé.
9Nak hundi akwi wuni we: Du nak hési takwaré héranjoka némafwimbu
mawuli yandét,wumétaka hérandé. Takwa hési nak duré humbwinjoka
némafwimbu mawuli yalét, wu métaka humbwilé. Bér wungi hurumbét,
wu yikafre dé. Bér wungi hurunjoka némafwimbu mawuli yata, wungi
huruhafi yata, baka rembét, wafewana bérka mawulimbu ya maki
yanéta jémba téhafi yandét bér haraki saraki sémbut hurutambér?

10Wuni duwali rekwa takwaka, takwawali rekwa duka akwi, guniré
wuni ané hundi we. Ané wuna hundi yingafwe. Ané Néma Duna hundi
dé. Takwa léka du yatakataka yamba yikélé. 11Takwa léka du yatakataka
ye, lé baka retalé. Nak duré yamba humbwikélé. Lé baka renjoka hélék
yata, lé léka duka wambula ye, natafa mawuli wambula héraata, jémba
retambér. Du akwi déka takwaré yamba wakéndé, lé déré yatakataka
yiléte.

12Nawulak du takwakawuni ané hundiwe. NanaNémaDu ané hundi
wahafi yandéka wuni ané hundi wa. Kraisna hundi jémba xékékwa du
Kraisnahundi jémbaxékéhafi yakwa takwaréhérandét, lé déwali renjoka
mawuli yalét, dé wule takwaré yamba wakéndé, lé déré yatakataka
yiléte. 13 Kraisna hundi jémba xékékwa takwa Kraisna hundi xékéhafi
yakwa du wali relét, dé lé wali renjoka mawuli yandét, lé déré yamba
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yatakakélé. 14 Guni guni xékélaki. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du
Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré hérae, lé wali rendét, God wule
takwaka sarékéta watandé, “Wule takwa wuna hundi xékéta wuna
hémémbu xakutalé. Léka du akwi wuna dé.” Wungi maki Kraisna hundi
xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa duré humbwe, dé
wali relét,Godwunduka sarékétawatandé, “Wunduwunahundi xékéta
wuna hémémbu xakutandé. Déka takwa akwi wuna lé.” God wungi
wata bérka nyangwalka watandé, “Di wuna du takwana nyangwal di.”
God wunde Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwaka wungi wahafi
yandét,dékamakambudekanyangwalKraisnahundi xékéhafiyakwadu
takwana nyangwal maki retandi.

15 Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa
takwaré hérae, léré yatakanjoka mawuli yandét, dé léré yatakakwandé.
Kraisna hundi xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa du
wali re, déré yatakanjoka mawuli yalét, lé déré yatakakwalé. Di guniré
yatakataka yindat, guni hambuk hundika roohafi yata jémba retan-
guni. God déka du takwa nakélak huru mawuli hérandate dé mawuli
ye. 16Guni takwa, guni guna du wali reta déré yikafre hurungut, wafe-
wana hukémbu dé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératandé
wana yingi wana? Wun jooka xékélakihambanguni. Guni du, guni guna
takwa wali reta léré yikafre hurungut, wafewana hukémbu lé Kraisna
hundi jémba xékéta huli mawuli hératalé wana yingi wana? Guni akwi
xékélakihambanguni.

Nani God naniré wasékendén sémbutmbu retame
17 Wun hundi xékéta ané hundi akwi mé xéké. Néma Du wandéka

guni méta jémba guni ya? Déka hundi xékéngute God guniré wasékendéka
guni yingi maki guni re? Guni nak nak, wun nukwa rengun maki,
némbuli akwi wungi retanguni. Wun hundi wuni atéfék getéfambu reta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni we. 18 Du nak hanja
Judana du rendéka di déka séfi sékéndaka hukémbu God wun du Kraisna
hundi xékéndéte déré wasékendét, wun du séfi sékéhafi yandé du maki
renjoka yamba hurukéndé. Nak téfana du nak déka séfi sékéhafi yandat,
dé Kraisna hundi xékéndéte God déré wasékendét, wun du di déka séfi
sékéndate yambawakéndé. 19Séfi sékéndaka,wu baka joo dé. Séfi sékéhafi
yandaka,wunakwibaka joodé. Godnahundi jémbaxékétawandénmaki
hurundaka, wu némafwi joo dé.

20 Atéfék du takwa, God Krais Jisasna hundi xékéndate tale diré
wasékendén nukwa rendan maki, wungi métaka renda. 21 Hanja Krais
Jisasna hundi xékéngute God wasékendén nukwa, guni nak duna jémba
yakwa du takwa guni re, o yingi maki dé? Reséndé. Nak duna jémba
yangukaka, haraki mawuli yamba xékékénguni. Di guni diré yatakataka
jémba yingute wandat, yak, diré yatakataka jémba yitanguni.

22 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni wungi renguka God
guniré wasékendéka guni Kraismbu jémba reta nak duna jémba yahafi
yakwa du takwamaki re. Guni nak duna jémba yahafi yakwa du takwa,
guni wungi renguka God guniré wasékendéka guni Kraisna jémba yakwa
du takwa guni re. 23Krais guniré Satanéna tambambuhéranjokadé hiyae
déka nyéki hwe. Wun némafwi jooka sarékéta guni nak duna jémba baka
yangute dé guniré hulukindéte yawundu yamba nakénguni. 24 Wuna
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nyama bandi, guni nak nak, God Krais Jisasna hundi xékéngute tale
guniré wasékendén nukwa rengunmaki, wungi retanguni.

Hawindu hawitakwaka dé Pol hundi wa
25Guni wuniré hawitakwaka wakwexékéngun hundika Néma Du wu-

niré hundi wahambandé. God wunika saréfa naata wandékawuni déka
yikafre jémba jémbawuni ye. Wungi yata wuni wunamawuli sarékémbu
hawitakwaka hundi we.

26 Ané nukwambu rekwa xakéngalika sarékéta guniré wuni we. Guni
némbuli renguka maki male retanguni. Wungi rengut, wu yikafre dé.
27Guni takwa hérae, léré yamba yatakakénguni. Guni takwa hérahafi yata
guni takwa héranjoka sarékékénguni. 28 Guni du, guni takwa hérangut,
wu haraki sémbut yingafwe. Guni hawitakwa, guni du humbwingut, wu
haraki sémbut yingafwe. Wun hundi wataka nak hundi akwi watawuni.
Du humbwikwa takwa, takwa héraakwa du, guniwungi rengut, nawulak
xak gunimbu xakutandi. Di gunimbu xakundamboka wuni wungi wa.

29Wuna nyama bandi, angi hurungute wuni mawuli ye. Krais Jisasna
jémba yatembeka nukwa nawulak male di re. Wunka sarékéta némbuli
akwi hukémbu akwi guni takwa héraakwa du, guni takwa hérahafi yakwa
du hurundaka maki hurutanguni. 30 Guni géraakwa du takwa, gérahafi
yakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni. Guni mawuli sawuli
yakwa du takwa, mawuli sawuli yahafi yakwa du takwa hurundaka
maki hurutanguni. Guni jonduhéraakwadu takwa, jonduhérahafi yakwa
du takwa hurundaka maki hurutanguni. 31 Guni ané héfambu rekwa
jondumbu jémba yakwa du takwa, wun jémba yata wun jonduka male
sarékékénguni. Nani xékélaki. Némbuli rekwa héfa hényitandé. Wungi
xékélakitawuni wungi wa.

32Guni Néma Duna jémba male yanjoka sarékéngute wuni mawuli ye.
Guni xak hérangumboka hélékwuni ye. Takwa hérahafi yakwa du di Néma
Duna jémbaka male di saréké, dé deka yandan jémbaka yikafre mawuli
yandéte. 33Takwahéraakwadudianéhéfana jondukaakwidi saréké,deka
takwa dika yikafre mawuli yandate. 34 Sarékéta di deka mawulimbu di
watémbéra re. Du yike takwa hawitakwa akwi di Néma Duna jémbaka
male di saréké, dé dika yikafre mawuli yandéte. Sarékéta, deka mawuli
deka séfi jémba téndéte mawuli yata, di déka jémba jémba yanjoka di
saréké. Du humbwikwa takwa di ané héfana jonduka akwi di saréké,
deka du dika yikafre mawuli yandate.

35 Guni jémba rengute wuni wun hundi wa. Guniré watéfinjoka wa-
hambawuni. Guniyikafre sémbuthurutaNémaDuna jémbayanjokamale
mawuli yangute, wuni wun hundi wa.

36 Hawitakwa nawulak di du humbwinjoka mawuli ye. Mawuli
yandaka deka yafa.* Nawulak xékélakikwa du di angi saréké. Wun
hundi dé takwana yafaka wahambandé. Wun hundi dé wule takwana
wasékéndan du dé wa. 37 Guni du, guni guna mawulimbu hambuk ye
téngut nak du wun jooka wahafi yandat, guni guna mawuli sarékémbu
natafa mawuli sarékéta angi wangut, “Wuna takwanya yamba humb-
wikélé. Lé baka reléte wuni mawuli ye.” Wungi wata jémba retanguni.

* 7:36: wuna hundika sarékéta deka takwanya hawitakwa rendate di sarékéta diré haraki
hurunjokadi hélék ya. Wunde yafakawuni angiwa. Guna takwanyanémafwi ye dunakré humb-
winjoka némafwimbumawuli yalét, yak, mawuli yangukamaki lé déré humbwitalé. Humbwilét,
guni haraki saraki sémbut huruhambanguni.
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38Wunde duka sarékéta wuni angi wa. Du déka takwanyaré nak duka
hwendét, wu yikafre dé. Nak du, déka takwanyaré hwehafi yata dé nak
duna sémbutré sarékéngwanda dé yikafre sémbut dé huru.

39 Takwa léka du hiyahafi rendét, lé léka du wali retalé. Déré yamba
yatakakélé. Léka du hiyandét, lé nak duré humbwinjoka mawuli yalét,
wun du Néma Duna hundi jémba xékéndét, wu yikafre dé. Lé déré
humbwitalé. 40Wuna mawulimbu angi wuni we: Léka du hiyandét lé
baka relét,wu yikafre dé. Lé yikafremawuli yatalé. Wungi sarékéta ané
akwi wuni saréké, Godna Hamwinya wuna mawulimbu tétawunika dé
wa.

8
Yénataka godka hwendan hamwi

1 Guni yénataka godka hwendan hamwika wakwexékéngun hundika
némbuli hasa watawuni. Guni wa, “Nani wun jooka nani xékélaki.”
Wungi wata guni mwi hundi guni wa. Ané hundi akwi mé xéké. Guni
wungiwata guni hafuka sarékéta guni baka gunaximbuharéké. Guni du
takwaka némafwimbumawuli yata deka mawuliré yikafre hurutanguni,
deka mawuli jémba téndéte. 2 Du deka mawulimbu wata, “Nani séfélak
jonduka nani xékélaki.” Wungi wata di jémba xékélakikwa yambuka
xékélakihambandi. 3 Du takwa Godka némafwimbu mawuli yandat, God
dika dé xékélaki.

4 Gwalinyaka hwendan hamwi sangukaka, angi wuni we. Wun
yénataka god dimwi godmaki yingafwe. Di baka joo di. Natafa Godmale
dé re. Wungi nani xékélaki. 5Séfélakhéfambu rekwa jondukaakwi, séfélak
nyirmbu rekwa jonduka akwi ané héfambu rekwa du takwa di wa, “Di
nana néma du di. Di nana god di.” 6Wungi wandaka nani xékélaki. Nana
GoddénanayafaGodmaledé. Déatéfék jondunamodé. Nanidéka jémba
yanjoka nani re. Nana Néma Du natafa male dé. Dé Jisas Krais dé. Dé
jémba yata atéfék jondu dé huratakandéka nani démbu hulimawuli hérae
nani jémba re. Wungi nani xékélaki.

7Du takwa nawulak di wun jooka xékélakihambandi. Hanja di nawulak
gwalinyakamale sarékéndaka dé. Wungi sarékéta di wun yénataka godka
hwendan hamwi sa. Sataka hukémbu nawulak di Krais Jisasna hundi
xéké. Xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Di
némbuli di wa, “Nani wun hamwi sata nani yénataka godka hwendan
hamwi nani sa. Wungi sata, wu haraki saraki sémbut nani huru.” Di
wungi wataka sataka, wu haraki sémbut di huru. 8 Yingi maki nani
Godna makambu jémba retame? Wun hamwi sata Godna makambu
jémba retame, owun hamwi sahafi yata Godnamakambu jémba retame?
Godsambenhamwika sarékéhafiyatadéwunhamwikayambawakéndé.

9 Guni wun jooka xékélakita yénataka godka “Wu baka joo dé” naata,
mé guni xékélaki na. Guni yénataka godka hwendan hamwi sangut,
wafewana, gunahambukyahafiyakwanyamabandinawulakguniré xe
haraki sémbutmbu xakritandi. 10Wunde du takwa di Krais Jisasna hundi
xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Wunde
du takwa di wa, “Nani wun hamwi sata, haraki saraki sémbut nani
huru. Wun hamwika yakértame.” Wungi wandaka guni wun jooka
“Baka joo dé” naata, wun jooka xékélakita, yénataka godkawandaka geré
wulaaye, yénataka godka hwendan hamwi sangut, di xéta wafewana, di
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akwiwunhamwi satandi? Wungi satadi haraki saraki sémbutdihuru, di
wun hamwika yakérndanka. 11Di wungi hurundat, guna xékélelaki deka
mawuliré dé haraki huru, di haraki saraki sémbut hurundate. Wunde
du takwaka akwi Krais dé hiya. 12Wunde du takwana mawuli hambuk
yahafi ye jémba téhambandé. Guni deka mawuliré haraki huruta diré
haraki saraki sémbut guni huru. GuniKraisnahundi xékékwadu takwaré
wungi huruta guni Kraisré akwi haraki saraki sémbut guni huru.

13 Wungi maki, wuni hamwi sawut, wuna nyama bandi wuniré
xe haraki sémbutmbu xakrindét, wuni wun hamwi wambula yamba
sakéwuni. Deka mawuliré haraki huruhafi yanjoka wuni wun hamwi
yamba sakéwuni.

9
Pol Krais Jisasna jémba yata dé yéwa hérahafi yandékaka yikafre mawuli

ya
1Wuni akwi nak duna jémba yakwa du yingafwe. Wuni Krais Jisasna

aposel wuni. Wuni nana Néma Du Jisasré wundé xéwu. Wuni Néma
Duna jémba yawuka guni déka hundi wundé xékéngu. Wu mwi hundi
dé. 2Nawulak du takwa di angi wa, “Pol Krais Jisasna aposel yingafwe.”
Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Krais Jisasna aposel wuni. Tale
wuni guni wali reta guniré wun hundi wuni wa. Wawuka guni xékéta
déka hundi wundé xékéngu. Xékéngunka, atéfék du takwa guniré xéta
wunika xékélakitandi.

3 Du nawulak wuna jémbaka haraki hundi wandaka wuni ané hundi
diré wa. 4 Wuni nana Néma Du Krais Jisasna jémba yawuka di du
takwa wunika hénoo hulingu akwi hwendat, wu yikafre dé. 5 Pita
akwi, Krais Jisasna aposel nawulak akwi, déka bandingu akwi, di takwa
hérae, Jisasna jémba yata di deka takwaré hura yitaka yataka. Wuni
di hurundaka maki huruta, Krais Jisasna hundi xékékwa takwa hésiré
hérae, léré hura, nawulak du takwaka yinat, di léka akwi hénoo hulingu
hwendat, wu yikafre dé. 6Ani Barnabas wali jémba yata yéwa hérae, ana
hénoo ana yéwambu ani héra. Ani hafu wungi ani huru. Krais Jisasna
hundi hura yikwanawulak duwungi huruhambandi. Ani di hurundaka
maki hurunat, wu yikafre dé.

7 Héndé xi warekwa du dé déka jémbana yéwa hérahafi yata hénoo
hérahafi ye? Héndé du dé yawi hura hénoo setaka déka yawina hénoo
hérahafi ye? Héndé du déka meme balika hatita dé déka meme balina
munyambi sahafi ye?

8 Wuni du takwana hundi male xékéta wun hundi wa, o yingafwe?
Wu yingafwe. Moseska God hwendén hambuk hundi akwi wun jooka
dé wa. 9Hanja Moses ané hambuk hundi angi dé hayi: Bulmakau bali
jémba yata wit sék xakinukundat guni deka hundi séfi gikénguni. Di wit
sék nawulak métaka sanda. God wun hundi Mosesré wata dé bulmakau
balika male saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. 10 Dé wun hundi wata
nanika akwi dé saréké, o yingafwe? Xéxé. Nanika akwi dé saréké. Héfa
weekwa du dé wun yawimbu sendan hénoo nawulak sanjoka dé wun
jémba ya. Hénoo héraakwa du di wun hénoo nawulak sanjoka di wun
jémba ya. 11 Nani Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré wundé
wakwa, guna mawuli jémba téndéte. Wungi yambenka, nana séfi jémba
téndéte guni hénoonawulakhasahwengut,wuyikafre dé. 12Nawulakdu
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Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré wandaka guni deka jémbaka
sarékéta jondu akwi yéwa akwi hwe. Wu yikafre dé. Nani Krais Jisasna
jémba yata déka hundi tale guniré wambenka, métaka guni nana jémbaka
sarékéta nanika nawulak jondu hwehafi ya? Guni nanika hwengut, wu
yikafre sémbut dé.
Nani gunimbu jondu yéwa hérambet, wungi sékérékétandé. Nani wun

jonduhéraata,wafewananani nak du takwanamawuliré haraki hurum-
bet di wun jooka hélék yata Krais Jisasna yikafre hundika hu hwetandi?
Wun jooka sarékéta nani xak wali jémba yata gunimbu jondu yéwa
nawulak hérahambame. 13 Godna tempelmbu jémba yakwa du di du
takwa tempelré hura yandan hénoo nawulak di se. Hamwi tuta Godka
hwendaka jambémbu jémba yakwa du di du takwa hura yandan hamwi
nawulak di se. Wungi sata di yikafre sémbut huru. Guni wun jooka guni
xékélaki. 14Di jémba yata hénoo hérandakaka, dé NémaDu Krais ané hundi
wa, “Wuna jémba yatawunahundiwatekwadudi jondu akwi yéwa akwi
hératandi, deka hundi xékétekwa du takwambu.”

15 Wuni wunde jémba yakwa du hérandaka maki hérahambawuni.
Némbuli akwi wuni di hérandaka maki gunimbu jondu héranjoka wuni
ané hundi hayihambawuni. Wuni gunimbu jondu hérahafi yawukaka
wuni wuna ximbu harékéta wuni angi wa, “Wuni Krais Jisasna jémba
yata diré déka hundi wata wuni dimbu jondu nawulak hérahambawuni.”
Wuniwunhundiwambulawahafi yawut, wuharaki dé. Wuni gunimbu
jondu hérahafi yata hénooka hiyaata wun hundi wambula wawut, wu
yikafre dé. Wuni wun hundi wungi re wungi re wanjoka wuni mawuli
ye. 16WuniKrais Jisasna hundiwata, wuna ximbu yambaharékékéwuni.
God déwunikawun jémbahwe. Wuni hwendén jémba yahafi yawut, God
wuniré haraki hundi wandét, jémba yamba rekéwuni. 17Wuna mawuli
sarékémbu male wun jémba yawut, God yawun jémbaka wuniré yikafre
jondu hasa hwetandé. Wuna mawuli sarékémbu ané jémba yahafi yata
wuni Godmawuli yandékamakimbuwun jémba yata, yak, wuni wunika
hwendén jémba male wuni ya. 18 Wuni God hwendén jémba yata méta
jonduwuni héra? Wuni hérawuka joo angi dé: Wuni Krais Jisasna yikafre
hundi wata dimbu Krais wandén jondu yéwa héranjoka wahambawuni.
Hanja Krais dé wa, déka hundi wakwa du yéwa hératendakaka. Wungi
wandékawuni wun yéwa hérahafi yanjoka wuni mawuli ye.

Pol atéfék du takwaka jémba yakwa du dé re
19 Wuni déka jémba baka yawute, nak du wunika hulukihambandé.

Wuni hafu wataka wuni atéfék du takwaka jémba yakwa du wuni re.
Métaka wuni wungi re? Séfélak du takwa Krais Jisasna hundi jémba
xékéndatewuniwungi re. 20Wungi reta wuni Kraisna jémba yata Judana
du takwa wali reta, di rendaka maki wuni re, di Krais Jisasna hundi
jémba xékéndate. Wuni Mosesna hambuk hundina ekombu rekwa du
takwawali reta,wuni hafuwunhambukhundina ekombu rehafiyata di
rendaka maki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. 21Wuni
Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa nak téfana du takwa wali
reta, wuni hafu Godna hambuk hundi yatakahafi yata Kraisna hambuk
hundi xékéta wuni Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa du
maki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. 22Wuni hambuk
yahafi yakwadu takwawali retawuni di rendakamakiwuni re, di Krais
Jisasnahundi jémbaxékéndate. Atéfékdu takwaKrais Jisasnahundi jémba
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xékéndat, wawun hundimbu Krais diré Satanéna tambambu hérandéte
wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni di wali jémba yata, deka hundi
xékéta, di wali wuni hundi bulé. 23Krais Jisasna jémba yata déka yikafre
hundi wata wuni wungi huru, God wuni nak du takwa wali naniré
yikafre hurundéte.

Nani hambuk yambet God naniré yikafre hurutandé
24 Joohéranjoka fétékérékwaduatéfékhambukyatadi fétékéré. Fétékéra

ye natafa male diré sarékéngwanda dé yikafre joo héra. Wungi hérandaka
maki, guni akwi wun yikafre joo héranjoka hambukmbu fétékéra yitan-
guni. 25Yikafre joo héranjoka fétékérékwa du di baka fétékéréhambandi. Di
jémba fétékérénjoka, deka séfi dekamawulika akwi di hambuk ya. Yata di
fétékéré. Wun baka joo héranjoka di fétékéré. Wun joo bari hényitandé.
Nani hambuk yatame, God hukémbu hwetendéka joo héranjoka. Wun
yikafre joo wungi re wungi re reséketandé. Yamba hényikéndé. 26Wungi
maki, wuni baka yitaka yatakahafi yata wuni wun yikafre joo héranjoka
wuni Godna yikafre yambambu hambukmbu fétékéra yi. Tambambu
warekwa du di jémba sarékéta warendaka maki, wuni wuna tamba
baka yakihambawuni. 27 Wuni Godna jémba jémba yanjoka, wuna séfi
wunamawulika akwiwuni hambuk ya. Krais Jisasna hundi du takwaré
wundéwawu. Godwunika huhwendémboka,wuna séfiwunamawulika
akwi wuni hambuk ya.

10
Haraki saraki joo nanamawuliré haraki yamba hurukéndé

1 Guni wuna nyama bandi, guni mé jémba xéké. Guni ané hundi
wambula sarékéngute wuni mawuli yata guniré we. Hanja nani Juda
nana mandékangu atéfék di buwina ekombu yitaka yatakandaka God
wandéka di atéfék néma xérimbu jémba yi. 2 Di Moses wali wun buwina
ekombu yindaka dé wun néma xéri hutafélaké. Di atéfék wungi huruta
Moseswali natafamawuli hérandanka,God diré guré husandandénmaki
dé huru. 3 Godna Hamwinya hwendén hénoo di atéfék sa. 4 Godna
Hamwinya hwendén hulingu di atéfék sa. Godna Hamwinya jémba
yandékadémotunakdekahukémbuyitadédikahulinguhwe. Wunmotu
Krais dé. 5Godwunde yikafre jonduatéfékdu takwakahwendéka séfélak
du takwa Godna hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka God dika hélék
yata wandéka di nak nak wundé hiyanda, du rehafi hafwambu.

6Nanamandékawungi hurundanka, guni jémba sarékétanguni. Saréka
xékélakita guni, di haraki saraki jonduka mawuli yandan maki, nani
haraki saraki jonduka mawuli yamba yakéme. 7 Di nawulak yénataka
godna ximbu di haréké. Harékéndanka ané hundi dé re Godna
nyingambu: “Du takwa yénataka godna ximbu harékéta reta di hénoo
hulingu sa. Sataka raama di hétihiyaata di haraki saraki sémbut huru.”
Guni, hurundan maki, yénataka godna ximbu yamba harékékénguni.
8Guni nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni, di nawulak
deka du takwa wali hurundan maki. Hurundaka God wandéka di
natafa nukwambu 23,000 di hiya. 9 Deka du takwa nawulak Néma
Dunahundika huhweta diwa, “Naniré yikafre hurutandé, o yingafwe?”
Wungi wandaka God wandéka di hambwe diré tindaka di hiya. Hurun-
danmaki, Godna hundika yamba hu hwekéme. 10Deka du takwa nawu-
lak di Godré haraki hundi wa. Haraki hundi wandaka God wandéka



1 Korin 10:11 353 1 Korin 10:23

dé déka du takwaré xiyaakwa ensel nak yae diré xiyandéka di hiya. Di
hurundanmaki, guni Godré haraki hundi yambawakénguni.

11 Wun haraki saraki jondu dé nana mandékanguka ya, nani hurun-
dan maki hurumbemboka. Yandéka dé du nak wun jonduka Godna
nyingambu hayi, naniwun hundi xewun haraki saraki sémbut huruhafi
yata jémba rembete. Nani ané héfa bari hényitekwa nukwambu reta wun
jonduka xékélakita jémbamale retame.

12 Guni angi wangut, “Nani haraki saraki sémbut huruhafi yambeka
nana mawuli jémba dé té.” Wungi wata xékélaki natanguni, guni akwi
haraki saraki sémbutmbu xakrinjoka. 13 Hurukwexé mawuli gunika
dé ya. Gunika yae hurukwexé mawuli dé atéfék du takwaka yakwa
hurukwexé mawuli maki dé. God mwi hundimbu dé wa, gunika jémba
hatitendékaka. Wataka dé guniré yikafre hurundét, wun hurukwexé
mawuli guna mawuliré haraki yamba hurukéndé. Hurukwexé mawuli
guna mawuliré haraki hurundémboka, God nak yambu guniré wakwe-
tandé. Guniréwakwendén yambumbu yingut, gunamawuli hambuk ye
téndét, guni haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Godna ximbu harékéta, Satanéna ximbu yamba harékékéme
14Wungi maki, némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni yénataka

godna ximbu harékékénguni. Guni yénataka godna ximbu harékéndaka
sémbutka yaange yitanguni. 15 Wuni xékélelakikwa duka wawuka maki
wuni guniré we, guni wuna hundika jémba sarékéta xékélakingute.
16Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani hérangwanda re. Reta Jisas
déka du wali reta hurundén maki, nani atéfék wain hulingu sanjoka
huruta andé hérae Godka diména nae wun wain hulingu sa. Sata nani
atéfék Kraisna nyékimbu nani natafa mawuli héraata re, o yingafwe?
Sataka bret fukae sata nani Kraisna séfimbu nani natafa mawuli héraata
re, o yingafwe? 17Wunbret natafamale rendékamaki, nani akwi natafa
séfimbu nani re. Nani séfélak du takwa nani natafa bretmbu sata nani
natafa séfimbu nani re.

18 Guni Israelna du takwaka mé saréké. Godka hwendan hamwi di
motu jambémbu taka. Take di wun hamwi sa. Sata di God wali natafa
mawuli héraata re. 19 Wun hundika némbuli wuni we. Yénataka godka
hwendan hamwimbu hambuk téhambandé. Yénataka godmbu hambuk
téhambandé. 20 Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa yénataka godka
hamwi hweta wu haraki hamwinyaka di hwe. Godka hwehambandi.
Nak du wun hamwi sata dé haraki hamwinya wali natafa mawuli
hératandé. Guni haraki hamwinya wali natafambu reta di wali natafa
mawuli hérangumboka, hélék wuni ye. 21 Guni Néma Du Krais Jisas wali
hénoo hulingu sata dé wali natafa mawuli guni héraata re. Reta yingi
maki guni haraki hamwinya wali sata, di wali natafa mawuli héraata
retanguni? Wu yingafwe. Guni Néma Du Jisas wali haraki hamwinya
wali akwi natafa mawuli yamba hérakénguni. 22 Yingi maki dé? Guni
haraki hamwinya wali sata natafa mawuli hérangut, Néma Du gunika
haraki mawuli xékéta mawuli windéte guni mawuli ye, o yingafwe?
Guna hambukNémaDuna hambukré dé sarékéngwandé o yingafwe? Wu
yingafwe.

Atéfék nukwambuGodna ximbu harékétame
23 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi

yandén jondu atéfék hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe.
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Naniré yikafre huruhafi yakwa jondu akwi yamba hurukéme. Joo nak
nana mawuli jémba téndéte nana mawuliré yikafre huruhafi yandét,
wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni we. 24Guni guni hafuré
male yikafre hurunjoka yamba sarékékénguni. Guni guna nyémayikaré
yikafre hurunjoka hurutanguni.

25 Guni hamwi héranjoka maketré ye guni hamwi hwekwa duré angi
yamba wakwexékékénguni, “Wun méta hamwi dé? Wun yénataka godka
hwendan hamwi dé, o yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata wun
hamwi sata guni guna mawulimbu akwi wun jooka sarékékénguni.
26 Guni xékélaki: “Ané héfa akwi atéfék héfambu tékwa jondu akwi Néma
Du Godna jondu male dé.” Wun hundika sarékéta nani maketmbu
hamwika yambawakwexékékéme.

27 Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du nak, déka gembu hénoo
hamwi sangute wandét, guni mawuli yata yitanguni. Ye gunika
hwendét, atéfék hénoo hamwi satanguni. Guni déré angi yamba wak-
wexékékénguni, “Wun hamwi yénataka godka hwendan hamwi dé, o
yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata sata guna mawulimbu wun
jooka yamba sarékékénguni.”

28 Du nak guniré wandét, “Ané yénataka godka hwendan hamwi dé.”
Wungi wandét, guni wun duka sarékéta, déka mawulika akwi sarékéta,
guni wun hamwi yamba sakénguni. 29 Guni guna mawulika sarékéhafi
yata dékamawulika sarékétawun hamwi yamba sakénguni.
Yingi guni saréké? Métaka we wuni nak duna mawuliré yikafre

hurunjoka sarékéta wuni mawuli yawuka maki yahafi ye? 30 Wuni
wun hamwi sata Godka diména nawut, métaka we du nawulak wunika
haraki hundiwa, Godka diménanawunhamwika? 31Guniwunhundika
sarékéta angi hurutanguni. Guni hénoo, hamwi, hulingu sata, nak jémba
yata guniGodnaximbuharékétanguni. Du takwaguniré xeGodnaximbu
harékéndate guni yikafre sémbut male hurutanguni. 32Guni Korin guni
Judana du takwa, nak téfana du takwa, Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta, di haraki saraki sémbut hurun-
damboka, guni yikafre sémbut huruta jémba male retanguni. 33 Guni
wuni huruwuka maki huruta retanguni. Atéfék du takwaré yikafre
hurunjoka sarékéta wuni atéfék nukwambu hambuk jémba ye. Wuni
wuna séfiré yikafre hurunjoka hambuk jémba yahambawuni. Diré
yikafre huruwut, di huli mawuli hérae God wali jémba rendate, wuni
hambuk jémba ye.

11
1Wuni Krais Jisas hurundénmaki wuni huru. Guni wuniré xétawuni

huruwukamaki hurutanguni.
TakwaGodkawata deka anéngambaka samétandi

2Guni atéféknukwambuwunika sarékétaKrais Jisasna hundi xékékwa
du takwana sémbut guni huru, wakwewun maki. Wungi hurunguka
wuni yikafre mawuli yata guna ximbu haréké. 3 Guni ané jooka
xékélakingute wuni mawuli ye. Guna humbu guna séfimbu atéfék tékwa
jonduré sarékéngwanda dé néma du re. Wungimaki, Krais dé atéfék duna
humbumaki dé. Du nak déka takwana humbumaki dé. God dé Kraisna
humbumakidé. 4Dunakdédékaanéngamba samétaka tétadéGodkawata
profetna hundi wata, wu dé déka humbuna ximbu harékéhambandé.
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5Takwahési lé léka anéngamba saméhafi yata Godkawata profetna hundi
wata, wu lé léka humbuna ximbu harékéhambalé. Lé wungi huruta lé
atéféknémbé sékéndé takwamaki lé. 6Lé léka anéngamba saménjokahélék
yata lé léka némbé atéfék sékétalé. Lé léka némbé sékénjoka roota, lé léka
anéngamba samétalé. 7 God déngala dé du huratakandéka di du Godna
hambuk nawulak wakwe. Wungi maki du Godka wata profetna hundi
wata di deka anéngamba yamba samékéndi. Takwa di duna hambuk
nawulak wakweta di deka duna ekombu di re.

8Hanja dudé takwana séfimbu xakuhambandé. Takwa lé duna séfimbu
lé xaku. 9God takwaré yikafre hurunjoka dé duré huratakahambandé.
Dé duré yikafre hurunjoka dé takwaré hurataka. 10Wungi maki, takwa
léka du léka néma du rendékakawakwenjoka lé léka anéngamba samétalé.
Godna enselka akwi sarékéta lé wungi hurutalé.

11Nak hundi akwi mé xéké. Nani Néma Du Krais Jisasmbu reta takwa
di du atéfék yatakataka jémba yamba tékéndi. Du akwi di takwa atéfék
yatakataka jémba yamba tékéndi. Duwali takwawali jémba yata di jémba
tétandi. 12God tale déduna séfimbudé takwaréhurataka. Huratakandéka
némbuli takwa di dunya héra. God hafu dé atéfék jondunamo dé.

13 Guni hafu hundi buléta sarékétanguni. Takwa anéngamba saméhafi
yata, Godna hundi buléndaka gembu téta, Godka wandat, wu yikafre
wanaharakiwana? Wuharaki dé. 14Nani du takwana sémbutka sarékéta
nani xékélaki. Du nak déka némbé séményi téndét, du takwa déka némbéré
xéta angi watandi, “Wu haraki du dé.” 15 Takwa hési léka némbé séményi
téndét, du takwa léka némbéré xéta angi watandi, “Wu yikafre takwa
lé.” God takwaka dé séményi némbé hwe, deka anéngambaré saméndéte.
16 Guni nawulak wun jooka warunjoka mawuli yangut, wuni guniré
angi watawuni: Nani atéfék nukwambu wun sémbut male huru. Nak
getéfambu rekwa Godna hundi jémba xékékwa du takwa akwi di wun
sémbutmale huru.

Korin hénoowain hulingu sata di NémaDuka sarékéhafi ya
17Némbuli guniré hambuk hundi nawulak wanjoka wuni mawuli ye.

Mawuli yata hurunguka sémbutka guna ximbu yamba harékékéwuni.
Guni Godna ximbu harékénjoka yata hérangwanda renguka nukwa, guni
guna du takwaré yikafre huruhafi yata guni dekamawuliré haraki guni
huru.

18 Tale ané jooka watawuni. Du takwa nawulak di gunika angi wa:
“Di Godna hundi buléta hérangwanda reta, di natafamawuli hérahafi yata
hémémbu hémémbu reta, jémba rehambandi.” Wungi wandaka xékétaka
wuni deka hundi nawulakéka “Wu mwi hundi dé” wuni na. 19 Wuni
xékélaki. Guni wungi hérangwanda reta Godna hundi buléta guni yikafre
mwi hundi wakwa duka xékélakitanguni. Xékélakingut,wu yikafre dé.

20Wungimaki gunihérangwanda retaguniNémaDuJisasnahénoo jémba
sahambanguni. 21 Jémba sahafi yata guni guni hafuka sarékéta guna
hénoo wain hulingu hérae hura sa. Sanguka nak du hénooka hiyandéka
nakdéwainhulingu sewangété ya. 22Wuharaki dé. Guni hénoohulingu
sanjoka mawuli yata, métaka we guni guna gembu sahafi ye? Guni
Godna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka guni wungi huru o
yingafwe? Hénoo héra yahafi du takwa guna makambu roondate guni
wungi huru o yingafwe? Hurungun sémbutka yingi watawuni? Wuni
guna ximbu harékétawuniwana? Yingafwe. Wungi haraki saraki sémbut
guni huru.
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NémaDu Jisas dé déka duka bret wali wain hulinguwali hwe
Mat. 26:26-29;Mak 14:22-25; Luk 22:14-20

23 Mé xéké. Guniré wakwewun hundi tale Néma Du Jisas dé wuniré
wakwe. Wun hundi angi dé: Judas dé Jisasré déka mamaka hwendén
nukwa dé Jisas bret nak héra. 24 Hérae dé Godka diména nataka bret
fukaedédékaduréangiwa, “Anéwunaséfidé. Guniréyikafrehurunjoka
wuni wuna séfi hwe. Guni wunika wambula wambula mé sarékéta
wungi hura sa.” 25 Wungi wandéka hénoo sandaka dé bret hurundén
maki dé hanyandé wali wain hulingu akwi dé héra. Héraata dé diré angi
wa, “Ané hanyandémbu Godna huli wasékérékéndén hundika dé guniré
wakwe. Wuna nyéki blekéndét guni xéta xékélakitanguni, déka hundi
mwi hundi yatendékaka. Guni ané hulingu sata wun nukwa wunika
mé saréké.” 26 Wandénka wuni guniré we. Guni Néma Duka sarékéta
bret wain hulingu sata, guni dé guna Néma Du gunika hiyandénka, guni
wakwe. Dé wambula yatendékaka haxéta, guni wungi hurutanguni.

NémaDuka sarékéhafi yata bretwain hulingu baka sata di haraki saraki
sémbut huru

27 Wun jooka sarékéta, wuni ané hundi akwi wuni we. Nawulak du
takwa jémba sarékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, bret sata wain
hulingu akwi baka sata di Néma Du Jisasna séfi déka nyékika akwi di
hu hwe. Wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. 28 Wungi hu-
rundamboka, di tale jémba sarékéta nak nak deka mawulimbu watandi,
“Nani haraki saraki mawuli nani xéké, o yingafwe? Haraki saraki
mawuli xékéta, nani wun haraki saraki mawuli yatakatame.” Wungi
wata yikafre mawuli yata bret wain hulingu satandi. 29 Du takwa
Néma Du Jisas dika hiyandénka sarékéhafi yata, déka séfika déka nyékika
sarékéhafi yata, wun bret sata wain hulingu akwi baka sandat, hukémbu
God wun haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. 30 Guna séfélak
du takwa wungi bret wain hulingu baka sanguka God guniré hasa
hwendéka guni nawulak hambuk yahafi yanguka nawulak bar hiyan-
guka nawulak wundé hiyanda. 31 Guni guna mawuliré hurukwexéta
yikafre mawuli wali wun bret wain hulingu sangut, God guniré hasa
yamba hwekéndé. 32 Némbuli God nana hurumben haraki sémbutka
sarékéta nanika xak nawulak hwe, nani wun haraki sémbut wambula
hurumbemboka. Nani wun haraki sémbut wambula huruhafi yambet,
hukémbu God wun haraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé, ané
héfana du takwawali.

33 Guni wuna nyama bandi, wun jooka sarékéta guni angi hurutan-
guni. Guni hénoohulingu sanjokahérangwanda reta, tale guni gunaatéfék
du takwaka haxétanguni. Haxéngut yandat guni atéfék reta atéfék satan-
guni. 34Du takwanawulakhénookahiyaata, dinakdu takwakahaxénjoka
hélék yata, di tale deka gembu hénoo satandi. Sataka yae guni wali
retandi. God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendémboka, di
tale deka gembu satandi.
Hayingun hundi nawulak akwi dé re. Hukémbuwuni gunika yae wun

hayingun jonduka hundi watawuni.

12
GodnaHamwinya dé nakmaki nakmaki hambuk hwe
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1 Wuna nyama bandi, némbuli hundi nawulak watawuni, Godna
Hamwinya baka hwendén hambukéka. Guni wun hambukéka jémba
xékélakingutewuni mawuli ye.

2 Guni xékélaki. Hanja, guni Godna hundi xékéhafi yangun nukwa,
di hundi buléhafi yakwa yénataka godka guniré témbéra hura yi, guna
mawuli yike yandét, guni yénataka godna ximbu harékéngute. Di nak
makinakmakiyambumbuguniré témbérahurayi. 3Wungimaki gunidu
takwanamawulimbu tékwa hamwinyaka xékélakingutewuni guniré we.
Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndét di du takwa angi
yamba wakéndi, “Jisas dé haraki saraki sémbut hura dé haraki hafwaré
yitandé.” Wungi yamba wakéndi. Godna Hamwinya deka mawulimbu
tékwa du takwamale angi watandi, “Jisas dé nana Néma Du dé.”

4Godna Hamwinya natafa male reta dé nak maki nak maki hambuk
dé nanika hwe. 5 Nana Néma Du natafa male rendéka nani déka nak
maki nak maki jémba ya. 6 God natafa male reta dé nani déka du
takwaka hambuk hwe, nani nakmaki nakmaki jémba yambete. 7Godna
Hamwinya dé nana mawulimbu téta dé nani nak nakéka hambuk hwe,
nani Godna du takwa atéfékré yikafre hurumbete.

8 Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékélelaki hundi
nawulak wa. Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godna
jémbaka nawulakéka jémba xékélakita di hundi wa. 9 Godna Hamwinya
hambuk hwendéka nawulak di Godka jémba sarékéta di hurutendéka
jonduka “mwihundi dé” di na,wun jonduxakundéte. GodnaHamwinya
hambuk hwendéka nawulak di bar hiyaakwa du takwaré di huréhaléké.
10Nawulak di hanja xéhafi yandan hambuk jémba ya. Nawulak di Godna
ximbu profetna hundi wa. Nawulak di du takwana mawulimbu tékwa
hamwinyaka di xékélaki. Méta hamwinya deka mawulimbu dé té, di
wun hundi wandate? Wungi di xékélaki. Godna Hamwinya hambuk
hwendéka nawulak di xékéhafi yandan hundi wa. Nawulak di wun
xékéhafi yandaka hundi yawuleka du takwaré wa. 11 Nani Godna du
takwawungi yambeka dé GodnaHamwinyamale déwun hambuk nani
naknakékahwe. GodnaHamwinyamaledékamawuli sarékémbudéwun
hambukwungi hwe.

Kraisna du takwa atéfék di natafa duna séfimaki di
12Duna séfi dé natafa male téndéka di séfélak jondu di té, déka séfimbu.

Wun séfélak jondu téndéka dé séfi natafa male dé té. Wungi male nani
Kraisna hundika xékékwa du takwa nani Kraisna séfi me. 13Nani yingi
maki me? Nani Judana du takwa nani re, o nak téfana du takwa nani
re? Nak duna hundi xékéta déka jémba yakwa du takwa nani re, o
mawuli yambeka maki jémba yakwa du takwa nani re? Reséndé. Godna
Hamwinyambu nani atéfék natafa mawuli héraata guré nandita nani
natafa séfimbu nani re. Reta nani atéfék natafa male Hamwinya nani
héra.

14 Nani xékélaki. Duna séfimbu natafa joo male téhambandé. Duna
séfimbu séfélak jondu di té. 15Duna man nak angi wandét, “Wuni tamba
yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak yingafwe.” Wungi wandét,
reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé. 16 Duna waan
angi wandét, “Wuni dama yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak
yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo
nak dé.
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17Dunaséfimbudamamale téndét,yingimakinaedé joonakxékétandé?
Déka séfimbu waan male téndét, yingi maki nae dé yama nak sékétandé?
18 Wu yingafwe. God nana séfi wungi huratakahambandé. Dé déka
mawuli yandékangalambu dé atéfék jondu nana séfimbu dé jémba hu-
rataka. 19 God séfimbu tékwa natafa joo male huratakandét, nana séfi
jémba yamba tékéndé. 20God wungi huruhambandé. Séfélak jondu dé té
nana séfimbu. Téndéka nana séfi natafa male dé té.

21 Wungi maki dama tambaka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina
jémba atéfék hali huruwu. Méni sa yi.” Wungi yamba wakéndé. Humbu
akwi manka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba atéfék hali hu-
ruwu. Méni sa yi.” Dé akwiwungi yambawakéndé. 22Nana séfimbu tékwa
jondu nawulakéka nani wa, “Hambuk yahafi yakwa joo dé.” Wungi
wambeka joo nana séfimbu téhafi yandét, nana séfi jémba yamba tékéndé.
23Nana séfimbu tékwa nawulak jonduka nani wa, “Baka joo dé.” Wungi
wata nani wun séfika nani nukwa wur gi. Nana séfimbu tékwa nak jooka
nani wa, “Di wun jooré xéndamboka hélék wuni ye.” Wungi wata nani
wun séfika joo nak sanda. 24 Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa,
“Wu yikafre joo dé.” Wungi wata wun séfika nani joo nak sandahafi
ye. God nana séfi hurataka dé nak joo nak joo nana séfimbu hurataka dé
naniré wa, nani “Baka joo dé” nambeka jooka jémba hatimbete. 25Nana
séfimbu tékwa jondu hafu hafu téndate,wungi huruhambandé. Nana séfi
natafambu reta jémba téndéte dé wungi huru. Wungi maki nana séfimbu
tékwa joo dé nak séfimbu tékwa jooka jémba male hatita té. Di atéfék nak
nakéka di jémba male hatita té. 26 Nana séfimbu tékwa joo nak hangéli
hérandét, nana séfimbu tékwa jondu atéfék di hangéli héra. Nawulak du
wun séfimbu tékwanak joona ximbuharékéndat,wun séfimbu tékwa jondu
atéfék di wun joo wali mawuli sawuli yatandi.

27GuniKrais Jisasnahundixékékwadu takwa, guniKraisnaséfiguni re.
Reta guni nak nak séfimbu tékwa nak joo guni re. 28Renguka dé God guni
déka du takwaré wa, guni nak nak déka jémba yangute. Wungi wandéka
talenawulakdi aposel di re. Dekahukémbunawulakdiprofet di re. Deka
hukémbunawulakdiGodkawakwekwadudi re. Dekahukémbunawulak
di hanja xéhafi yandan hambuk jémba di ya. Deka hukémbu nawulak
di bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké. Deka hukémbu nawulak di du
takwaré yikafre huru. Nawulak di Kraisna du takwana jémbaka hatikwa
néma du re. Nawulak di xékéhafi yandan hundi wa.

29 Yingi maki dé? God wungi wandéka nani atéfék aposel nani wana?
Nani atéfék profet nani wana? Nani atéfék Godka wakwekwa du wana?
Nani atéfék hanja xéhafi yandan hambuk jémba nani ya wana? 30Nani
atéfék bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké wana? Nani atéfék xékéhafi
yambeka hundi nani wa wana? Nani atéfék wun hundi yawuleka nani
wa wana? Wu yingafwe. 31Wun hambuk atéfékwu yikafre hambuk dé.
Nawulak di némafwi yikafre hambuk di. Guni wunde némafwi hambuk
héranjoka némafwimbumawuli yangute wuni mawuli ye.
Némbuli jémba retenguka sémbutka wakwetawuni. Wun sémbut dé

atéfék sémbutré dé sarékéngwandé.

13
Nak du takwaka némafwimbumawuli yatame
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1 Yingi maki dé? Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni
atéfék héfambu rekwa du takwana hundimbu wata, Godna enselna
hundimbu akwi wuni wata, wuni du takwaka némafwimbu mawuli
yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi reta wuni néma hammaki wuni re.
Wuni du takwaka mawuli yahafi yata wuni séféla hurundaka mi maki
wuni re. 2Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni profetna
hundi wata, fakundén atéfék hundika xékélakita, atéfék jonduka jémba
xékélakita, némburé hérekinjoka Godna hambukéka jémba male sarékéta,
du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi
reta wuni baka du maki wuni re. 3 Wuni jambangwe du takwaka
hénoo hwenjoka wuni wuna jondu atéfék hweta, wuni Godna jémbaka
male sarékéta di Godka hélék yakwa du wuna séfiré yambu tundate
roohafi yata, du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki
dé. Wungi huruwut, huruwun joo Godna makambu wuniré yikafre
yamba hurukéndé.

4Nani nak du takwaka némafwimbumawuli yata angi hurutame. Nani
diré bari rékambambu yamba wakéme. Nani diré yikafre hurutame.
Yikafre joo dika yae nanika yahafi yandét, nani dika haraki mawuli
yamba xékékéme. Nani hurumben jooka mawuli yata nana mawuliré
yamba xiyakéme. Nani nana ximbu yamba harékékéme. 5 Nani du
takwaré haraki yamba hurukéme. Nana séfikamale yamba sarékékéme.
Nani nak du takwaka barimawuli yambawikéme. Nak du takwa naniré
haraki hurundat, naniwun jookawambula yamba sarékékéme. 6Nakdu
takwa haraki saraki sémbut hurundat, nani wun jooka mawuli sawuli
yamba yakéme. Di yikafre sémbut huruta mwi hundi wandat, nani
wun jooka yikafre mawuli yatame. 7Nawulak du takwa naniré haraki
hurundat, nani diré haraki yamba hurukéme. Du takwa yikafre sémbut
hurundate nani dika jémbamale sarékétame. Yikafre joo xakutendékaka
haxéta jémba male retame. Nanimbu xak xakundét, nani wendé nahafi
yata nanamawulimbu hambuk yata jémba tétame. Nani nak du takwaka
némafwimbumawuli yata nani wungi hurutame.

8 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yambet, wun yikafre
mawuli wungi té wungi té tétandé. Profetna hundi hényitandé. Nak
maki nak maki hundimbu wandan hundi hényitandé. Xékélelaki akwi
hényitandé. 9 Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. God
nanika nawulak wakwendéka nani profetna hundi nawulak male nani
wa. 10Hukémbu God déka jémba yasékendét, yikafre jondu male tétandé.
Téndét nana nawulakmale hurumben jémba hényitandé.

11 Hanja wuni nyan rewun nukwa wuni nyangwal buléndaka maki
wuni bulé. Nyangwal sarékéndakamaki wuni saréké. Nyangwal mawuli
yandakamakiwunimawuli ya. Némbuli némafwi yewuni nyangwal reta
xékéwunmawuli wundé yatakawu. 12Némbuli nani gukanyimbu hakiré
xéta jémbaxéhambame. Hukémbudéka saawiré jémbaxétame. Némbulinani
nawulak jonduka male nani xékélaki. Hukémbu nani Godka jémba male
xékélakitame, dé nanika jémba xékélakindékamaki.

13 Wun nukwa némbuli rekwa yikafre sémbut hufuk reséketandi.
Wunde sémbut angi di. Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nani na. Nani God wali wungi re wungi re jémba retem-
bekaka haxéta yikafre mawuli ye. Nani du takwaka akwi Godka akwi
nani némafwimbu mawuli ye. Wunde sémbut hufuk yikafre di. Du
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takwaka akwi Godka akwi némafwimbu mawuli yambeka sémbut, dé
yéték sémbutré sarékéngwandé. Wun sémbut dé némafwi yikafre joo dé.

14
GodnaHamwinya nanika hwendén hambuk

1Guniré wuni we. Guni hambuk yata némafwimbumawuli yatanguni.
Nak hundi akwi wuni we. Guni némafwimbu mawuli yata guni Godna
Hamwinya hwendén nak maki nak maki hambuk héranjoka mawuli
yatanguni. Profetna hundi wambete dé Godna Hamwinya hambuk nak
hwe. Guni wun hambuk héranjoka némafwimbumawuli yatanguni. 2Ané
jooka sarékétawuni wungi we. Du takwa xékéhafi yandaka hundi wata,
di nak du takwaré wahambandi. Di Godré di wa. Du takwa deka
hundika xékélakihafi yandaka di deka hamwinyambu di God fakundén
jooka hundi wa. 3Godna du takwa déka ximbu harékénjoka hérangwanda
rendaka, profetna hundi wata, di du takwaré di wa. Wandaka deka
hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yata dé jémba té. Deka hundi
xékéta di yikafre mawuli ya. Yata di yikafre jémba yata di roohafi ya.
4 Xékéhafi yandaka hundi wakwa du di deka mawuliré male di yikafre
huru. ProfetnahundiwakwadudiGodnadu takwanamawuliré yikafre
huru, dekamawuli jémba téndéte.

5Guni atéfék xékéhafi yanguka hundi wangute wuni mawuli ye. Guni
atéfék profetna hundi wangute wuni némafwimbu mawuli ye. Pro-
fetna hundi wakwa du dé xékéhafi yandaka hundimbu wakwa duré
dé sarékéngwandé. Du nak xékéhafi yandéka hundi wata dé wun
hundi yawuleka wata, dé akwi profetna hundi wakwa du maki, dé
Kraisna hundi xékékwa du takwaré wa, di Godna jémbaka nawulak akwi
xékélakindate.

6 Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni gunika yae, xékéhafi yanguka
hundi male guniré wata, yingi maki nae wuni guna mawuliré yikafre
hurutawuni? Wuni gunika yae joo nakéka wafuka wata, joo nakéka
xékélakita wun jooka wata, profetna hundi wata, Godna jémbaka guniré
wakweta, wungi wata wuni gunamawuliré yikafre hurutawuni.

Xékémbeka hundimbu du takwaré Godna hundi watame
7Wuni jondunawulakéka satakuhundiwatawuni. Dunakhama jémba

yohafi yandét, du takwa déka gwar jémba yamba xékékéndi. Nak du
mi jémba huruhafi yandét, du takwa wun mi jémba yamba xékékéndi.
8 Du nak fuli jémba yohafi yandét, xi warekwa du jémba xékéhafi yata,
xi warenjoka deka jondu yamba hérakéndi. 9Wungi maki, guni yikafre
hundimbu jémba wahafi yangut, yingi maki nae di guna hundi jémba
xékétandi? Guni yikafre hundimbu jémba wahafi yata guni baka hundi
male watanguni. 10 Ané héfambu rekwa du takwa di séfélak nak maki
nak maki hundimbu di bulé. Buléta di deka hundi xékéta di wun
hundina mo hundika di xékélaki. 11Du nak wunika wandét, wuni déka
hundina mo hundika xékélakihafi yawut, dé wunika angi watandé, “Dé
nak téfambuyandédudé.” Wuni akwiwunidékaangiwatawuni, “Dénak
téfambu yandé du dé.” 12Wungi maki, guni Godna Hamwinya hwendén
hambukhéranjokamawuli yata, guniKraisnahundi xékékwadu takwana
mawuliré yikafre hurunjoka hambukmbumé huru.

13Dekamawuliré yikafre hurunjoka sarékéta, xékéhafi yandaka hundi
wakwa du di Godréwakwexékétandi, dékaHamwinya hambuk hwendét
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di deka hundi yawuleka du takwaré wandate. 14 Guni mé saréké.
Wuni xékéhafi yawuka hundimbu Godka wawut, wuna hamwinya God
wali hundi bulétandé. Buléndét, wun hundika xékélakihafi yawut, wuna
mawuli baka tétandé. 15Wun jonduka sarékéta métaki hurutame? Angi
hurutame. Nani Godka wata nani nana hamwinya wali nana mawuli
wali Godka watame. Nani gwar wata nani nana hamwinyambu akwi
nana mawulimbu akwi gwar watame. 16 Guni wungi wahafi yata,
guna hamwinyambu male Godka diména nangut, Godna Hamwinya
hwendén hambuk hérahafi yakwa du guna hundi xéka guna hundinamo
hundika xékélakihafi yata yingi maki nae dé guna hundika “Mwi hundi
dé” natandé? 17Guni wungi Godka diména naata wun hundimbu jémba
wata guni wun dunamawuliré yikafre huruhambanguni.

18Godna Hamwinya wunika hambuk hwendékawuni séfélak xékéhafi
yawuka hundimbu wata wuni guni atéfékré sarékéngwandé. Wun
hundimbu wawunka wuni Godka diména na. 19Nawuka Kraisna hundi
xékékwadu takwahérangwanda rendakawuni diwali retawuninakham-
bukékawunimawuli ye. Wunidiré xékéndakahundimbunawulakhundi
wawut, di wun hundi xéka Godka jémba xékélakindate, wuni mawuli
ye. Wuni diré xékéhafi yandaka hundimbu séfélak hundi wanjoka hélék
wuni ye.

20 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni nyangwal sarékéndaka maki
sarékékénguni. Ramunya haraki saraki sémbutka yike yandaka maki,
guni akwi haraki saraki sémbutka yike yangute wuni mawuli ye. Yike
yahafi yata guni némafwi du takwa jémba sarékéndaka maki, guni jémba
sarékéta jémba xékélakingute wuni mawuli ye. 21Néma Du God wandéka
Moses hayindén hambuk hundimbu ané hundi dé re:
“Nakmaki nakmaki hundimbuwakwa duna tékalimbu akwi,
nak téfambu yandé duna hundimbu akwi wuni Judana du takwaré

watawuni.
Wungi diré wawut, wawun nukwambu akwi di wuna hundi yamba

xékékéndi.”
Wungi dé wa.

22Wun hundika sarékéta nani xékélaki. God Kraiska jémba sarékéhafi
yakwa du takwaka déka hambuk wakwenjoka dé Godna Hamwinya
hambuk hwendéka di du takwa nawulak xékéhafi yandaka hundimbu
wa. Kraiska jémba sarékékwa du takwaka wakwenjoka dé wun hambuk
hwehambandé. God Kraiska jémba sarékékwa du takwaka déka hambuk
wakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa
nawulakprofetnahundiwa. Kraiska jémba sarékéhafiyakwadutakwaka
wakwenjoka dé wun hambuk hwehambandé.

23 Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, xékéhafi
yandaka hundi wandat, Kraisna hundi xékéhafi yandé du nawulak
wulaaye, wun hundi xékéhafi yata, di xékétawatandi, “Wunde du takwa
diwangétédi ye.” 24Kraisnahundi xékékwadu takwaatéfékhérangwanda
reta, profetnahundiwandat, Kraiska xékélakihafiyakwadunakwulaaye
dé deka hundi xékétandé. Di déka hurundén haraki saraki sémbutka
wandat, dé déka haraki saraki sémbutka hélék yatandé. 25 Di déka
mawulimbu fakundén jooka wafukandat, dé xakre hwaata déka saawi
takatéfitaGodna ximbuharékéta angiwatandé, “God guniwali dé té. Wu
mwi hundi dé.” Wungi watandé.
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Di hérangwandaGodna ximbu harékéta jémbamale retandi
26Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta méta hurutame? Guni

Godna ximbu harékénjoka hérangwanda reta guni atéfék angi hurutan-
guni. Du nak gwar watandé. Nak guniré Godna jémbaka wakwetandé.
Nak fakundén jooka wafukatandé. Nak du xékéhafi yanguka hundimbu
watandé. Nak wun hundi yawuleka guniré watandé. Wungi huruta
di nak nak du takwana mawuliré yikafre hurunjoka hurutandi, deka
mawuli hambuk ye jémba téndéte. 27 Du nawulak xékéhafi yanguka
hundi wanjoka mawuli yata du yéték hufuk male watandi. Natafa du
tale wandét, nak du déka hukémbu watandé. Du nak wandét, nak du
wun hundi yawuleka guniré watandé. 28 Hundi yawulekékwa du nak
rehafiyandét,xékéhafiyangukahundimbuwakwaduwunhundi yamba
wakéndé. Dé nakélak reta dé hafuré watandé, God wali. 29 Du yéték
hufuk profetna hundi watandi. Wandat wumbu rekwa du takwa xékéta
wun hundika sarékéta buléta xékélakitandi. 30 Du nak wata téndét, God
nak duré nak hundi wandét dé raama tétandé. Téndét tale wandé du
nakélak retandé. Rendét, dé wun hundi watandé. 31Wungi huruta guni
nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi guni Godna ximbu profetna
hundi watanguni. Atéfék du takwa xékélakindat, deka mawuli hambuk
yata jémba téndéte guniwungiwatanguni. 32Profet di deka hamwinyaka
néma du reta di watendaka hundika akwi hatitandi, di hafuré. 33Nani
xékélaki. Guni Godna ximbuharékénjokahérangwanda reta, nakmaki nak
maki hundi wata nak maki nak maki jondu hurungute God hélék dé ye.
Guni déka ximbu harékéta nakélak hurumawuli yata jémba rengute, God
démawuli ye.

34Atéfék getéfambu retaGodnahundika xékékwadu takwahérangwanda
rendaka maki, guni Godna hundika bulénjoka hérangwanda reta, takwa
nakélak retandi. Hundi yamba wakéndi. Di deka duna hundi xékétandi.
Wun jookaMoses hayindén hambuk hundi akwi déwa. 35TakwaGodna
hundi nakéka jémba xékélakinjoka mawuli yata, di ye deka gembu reta,
deka duréwakwexékétandi. Guni Godna du takwa déka gembu reta déka
ximbuharékéta, takwahésihundiwata, lé haraki sémbut lé huru. 36Guni
yingimaki guni? Godnayikafrehundi talegunimbudéxakuoyingafwe?
God gunikamale dé déka hundi wa, o yingi maki dé?

37 Guna du nawulak angi sarékéta, “Nani Godna profet nani. Godna
Hamwinya nanika dé hambuk hwe.” Wungi sarékéta, angi akwi métaka
sarékénda. Gunika hayiwuka hundi Néma Du wandén hambuk hundi
dé. Wunka yawundu natandi. 38 Guna du nawulak wun hundika hu
hwendat, guni dika hu hwetanguni.

39Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Guni
Godna ximbu profetna hundi wanjoka némafwimbu mawuli yatanguni.
Yangut guna du nawulak xékéhafi yanguka hundimbu wanjoka mawuli
yandat, guni diré yamba watéfikénguni. 40 Watéfihafi yata guni Godna
ximbuharékéta jémbamale retanguni. Yikafremawuli xékétagunihundi
watanguni. Nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi wata jémba
watanguni.

15
Krais hiyae déwambula ramé
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1 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guniré wawun Kraisna yikafre
hundika wambula sarékéngute wuni mawuli ye. Guni wun hundi
xékénguka guna mawuli hambuk yata jémba dé té. 2Guni wawun hundi
hulukingut, God wun hundimbu guniré Satanéna tambambu hératandé.
Guni wun hundi bakamale xékéngut, God guniré yamba hérakéndé.

3WuniKrais Jisasna hundi xékétakawunnémafwihundi guniréwundé
wawu. Wun hundi angi dé: Krais Jisas hurumben haraki saraki
sémbutka dé hiya, hanja Godna nyingambu hayindanmaki. 4Hiyandéka
di wekwambu rémé. Réméndaka nukwa yéték yindéka ganémbambu
God déré dé wambula husaramé, Godna nyingambu hayindan maki.
5 Husaraméndéka dé tale Krais Jisas Pitaka yindéka dé Pita déré xé.
Xéndéka hukémbu dé déka du tamba yéti man yétékéka yindéka di atéfék
déréxé. 6Hukémbudé500nawulakakwidékahundi xékékwadu takwaka
yindéka di déré xé. Wunde du takwa séfélak di hiyahafi re. Nawulak di
buhiya. 7Hukémbudé Jemskayindékadédéréxé. HukémbuKrais dédéka
aposel atéfékéka yindéka di déré xé.

8 Hukétéfi wunika yandéka wuni déré xé. Ayiwa nyan jémba téhafi
ye bari héraléka nyan yikafre yahafi yandéka maki, wuni jémba téhafi
yawuka dé wunika yandéka wuni déré xé. 9Hanja wuni Kraisna hundi
xékékwa du takwaré haraki huru. Huruwunka sarékéta du nawulak
wunika angi wandat, “Nani Polka ‘Kraisna aposel dé’ yamba wakéme.”
Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi maki Kraisna aposel atéfék
di wuniré sarékéngwanda di néma du re. Wuni Kraisna aposel baka du
wuni re. 10 God huruwun sémbutka sarékéhafi yata wuniré yikafre hu-
rundéka wuni némbuli rewuka maki wuni re. Dé wungi wuniré yikafre
hurundéka dé déka jémba baka yihambandé. Wuni Kraiska weséka
jémba yawuka wuna jémba atéfék aposelna jémbaré dé sarékéngwandé.
Wuniwunahambukmbuwun jémbayahambawuni. Godwuniréyikafre
huruta hambuk hwendéka wuni wun jémba ya. 11 Wungi maki, wuni
guniré Kraisna hundi wa, nak du guniré Kraisna hundi wa, yak, nani
atéfék Kraiska natafa hundi male nani wa. Wambeka guni wun hundi
xékamwi hundi dé guni na.

Hiyandé du takwawambula ramétandi
12Mé xéké. Krais Jisas hiyandéka God déré wambula husaraméndénka

nani guniré wa. Wambeka guni jémba xéké. Xékéngunka yingi maki
nae guna du nawulak némbuli angi wa, “Hiyandé du takwa wambula
yamba ramékéndi.” 13 Hiyandé du takwa wambula raméhafi yandat,
God Krais akwi wambula husaraméhambandé. 14 Krais Jisas hiyae, dé
wambula raméhafi yandét, nani Kraiska wamben hundi baka hundi
xakutandé. Dé hiyae wambula raméhafi yandét, guni déka jémba
sarékéta, wu baka guni saréké. 15 Du nawulak di wa, “God hiyandé du
takwaré wambula wambula husaramékéndé.” Deka hundi mwi hundi
yandét, God Jisasré husaraméhambandé. Nani angi nani wa, “Krais Jisas
hiyandéka God déré dé wambula husaramé.” Wungi wambenka, God
Jisasré husaraméhafi yandét, nana hundi yénataka hundi xakutandé,
Godka. 16 Deka hundi mwi hundi yandét, God hiyandé du takwaré
husaraméhafi yata dé, Kraisré akwi husaraméhambandé. 17 Dé Kraisré
husaraméhafi yandét, guni Kraiska baka guni saréké. Wungi baka
sarékéta, guni Godna makambu guna haraki saraki sémbutmbu guni
wungi re. 18 God hiyandé du takwaré husaraméhafi yandét, Krais
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Jisasna hundi jémba xéka hiyandé du takwa di wundé fakunda. 19Nani
ané héfambu reta Kraiska jémba sarékéta dé wali retembekaka haxéta
hiyambet, God naniré husaraméhafi yandét, wu haraki dé. Nani haxéta
témben joo hérahafi yata, nani atéfék saréfa du takwaré sarékéngwanda
haraki male retame.

20 Deka hundi yénataka hundi dé. Krais Jisas hiyandéka dé God déré
wambula wundé husaraméndé. Wu mwi hundi dé. God Kraisré tale
wungi husaraméndénka, nani xékélaki. Hukémbu God hiyandé du tak-
waré wambula husaramétandé. 21Hanja du nak Adam, dé haraki saraki
sémbut hurundéka du hiyana sémbut dé xaku. Nak du Krais Jisas, dé
nanika yikafre jémba dé ya. Yandénka, God wandét hiyandé du takwa
wambula ramétandi. 22Nani atéfék du takwa Adamna mandéka nani re.
Reta nani haraki saraki sémbut huruta re hiyatame. Nani Krais Jisasna
hundi xékékwadu takwadékahémémbunani re. Retahukémbuhiyambet,
Godwandét,naniKrais Jisasnahundixékékwadu takwawambularaama
dé wali wungi re wungi re jémba retame. 23 God wasékendén maki
Krais Jisas dé tale wambula ramé. Hukémbu Krais wambula yatendéka
nukwanani dékadu takwawambula ramétame. 24-26Ramémbethukémbu
hukétéfi nukwa xakutandé. Wun nukwa Krais néma du retandé. Reta
dé déka mama atéfékré xiyasandandét di déka man mombu hwatandi.
Hukétéfi ané mamaré xiyatandé, du hiyana sémbut. Krais atéfék néma
duré, atéfék gavman, atéfék hambukré sarékéngwanda dé déka du takwa
déka atéfék jondu déka Yafa Godka hwetandé. 27 Wun jooka Godna
nyingambu angi dé wa: “God atéfék du takwa jondu déka man mombu
takandéka dé atéfék du takwa jonduka néma du dé re.” Wungi dé wa.
Naniwunhundixéka,nanixékélaki. Wunhundidéatéfékdu takwa jondu
Kraisna man mombu rendékaka wata dé déka man mombu takandé
Godka wahambandé. 28God atéfék du takwa, atéfék jonduka akwi déka
Nyanéna ekombu takandét, dé néma du reta dé dé hafuré déka ekombu
takandé Godna ekombu takatandé. Rendét God hafu néma du retandé,
atéfék du takwaka, atéfék jonduka akwi.

29 Hiyandé du takwa raméhafi yandat, guna du takwa nawulak
hiyandé du takwaka sarékéta, Néma Duna ximbu guré nandita, di yingi
maki di? Hiyandé du takwa raméhafi yandat, métakawe guna du takwa
nawulak hiyandé du takwaka sarékéta,Néma Duna ximbu guré nandi?

30Métaka we atéfék nukwambu Kraisna mama naniré haraki hurun-
jokahurundakananiKraisna jémbawambulaya? 31Wunanyamabandi,
guni nana Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraata renguka, wuni
gunika némafwimbu mawuli sawuli ye. Wu mwi hundi dé. Ané hundi
akwi mwi hundi dé. Atéfék nukwambu wuni hiyawata re. 32 Wuni
ané héfana jonduka sarékéta wuna mawuli sarékémbu male wun jémba
yata haraki wasa maki Efesusmbu rekwa du wali wuni ware, hukémbu
méta yikafre joo hératawuni? Hiyandé du takwa raméhafi yandat, angi
hurutame: “Séri hiyatembekaka sarékéta nani séfélak yikafre hénoo
séfélakwain hulingu satame.”

33 Di guniré yéna yandamboka, ané hundi mé xéké: “Haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di wali yitaka yatakata yikafre sémbut hu-
rukwa du takwana mawuliré di haraki huru, di akwi haraki sémbut
hurundate.” 34 Guni wangété mawuli mé yatakataka jémba saréké.
Sarékéta haraki saraki sémbut wambula yamba hurukénguni. Guna du
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takwanawulakGodka xékélakihambandi. Guniwun jooka roongutewuni
wun hundi we.

Hiyandé du takwa raméndat, deka séfi nakmaki xakutandé
35Dunawulakangiwatandi, “Hiyandédu takwayingimaki ramétandi?

Di yingi maki séfi hura retandi?” 36 Wungi wandat wuni diré angi
watawuni: Guni wangété du guni. Mé saréké. Guna sengun sék hiyandé
sék maki héfa ekombu hwahafi yata, dé wambula raama huli yamba
tékéndé. 37 Senguka joo wun yikama sék male dé. Wu wit sék maké sék
senguka maki dé. Guni wun sékna hératendéka nyinga afa sehamban-
guni. 38Guniwun sék sengut, God dékamawuli yandékangalambu déwun
sékéka séfi nyinga dé hwe. God atéfék sék nak nakéka dé nak maki nak
maki séfi hwe, di hérandate.

39Atéfék jondudinatafa séfihuruhambandi. Dinakmakinakmaki séfi
di hura té. Du takwa di nak maki séfi hura té. Hamwi bali di nak maki
séfi hura té. Afwi di nak maki séfi hura té. Xéri hamwi di nak maki séfi
hura té.

40 Nyirmbu di nak maki séfi hérae. Héfambu di nak maki séfi hérae.
Nyirmbu rekwa jondu di nak maki hambuk hérae yikafre re. Héfambu
rekwa jondu di nak maki hambuk hérae yikafre re. 41 Nukwa dé
nak hambuk hérae jémba hanyi. Bafu lé nak maki hambuk hérae lé
ganmbu hanyi. Hunkwari di nak maki hambuk hérae di akwi hanyi.
Atéfékhunkwarinatafamaki téhambandi. Nawulakdiyikamambuhanyi.
Nawulak di némafwimbu hanyi.

42 Hiyandé du takwa wambula ramétendakaka wun jondu maki dé.
Du takwa hiyandaka nani deka fusa rémé héfambu. Wun fusa bari
blarétandé. Hiyandé du takwa raama nakmaki séfi hura téndat,wun séfi
wungi rewungi re retandé. Yamba blarékéndé. 43Héfambu rémémben séfi
wu haraki saraki joo dé. Safwahérafwambu yakisandandan joo maki dé.
Wambula ramétekwa séfiwuyikafre séfimaledé. Réméndaka séfihambuk
yahambandé. Wambula ramétekwa séfi hambuk yatandé. 44 Réméndaka
fusawu ané héfana séfi dé. Wambula ramétekwa séfiwuGodna getéfambu
retekwa du takwana séfi dé. Héfana séfi dé nak maki séfi dé. Godna
getéfana séfi dé nakmaki séfi dé.

45 Wun jooka du nak dé angi hayi: Tale xakundé du Adam dé
hamwinya hérae jémba re. Hukémbu rendé Adam dé huli mawuli
hwekwa hamwinya dé xaku.

46Nani Godna getéfambu rekwa du takwana séfi tale hura te hukémbu
nani ané héfana séfi hura té, o yingi maki dé? Tale nani ané héfana du
takwa nani re. Hukémbu nani hiyae wambula raama Godna getéfambu
rekwa du takwa retame. 47Tale xakundé du dé héfambu xaakwa dé ané
héfana du dé. Hukémbu xakundé du dé Godna getéfambu dé gaya. 48Ané
héfambu rekwa du takwa di héfambu huratakandén du maki re. Godna
getéfambu rekwa du takwa di Godna getéfambu gayandé du maki di re.
49 Nani ané héfambu reta nani héfambu huratakandén du maki nani re.
Nani hukémbu Godna getéfambu gayandé dumaki retame.

50Wunanyamabandi, ané jookawatawuni. Du takwaanéhéfananyéki
séfi hura téta, di God néma du rendéka hafwaré wulayihafi yandat, God
dika yamba hatikéndé. Blarékwa joo dé blaréhafi yakwa jooré yamba
hérakéndé.

51 Guni mé xéké. Wuni fakundéka rekwa hundi nak némbuli guniré
watawuni. Nani Krais Jisasna du takwa atéfék yamba hiyakéme. Nani
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nawulak hiyae nawulak hiyahafi rembet, God wandét nani atéfék nana
séfiyawulekanakmakixakutandé. 52Godnaduhukétéfi fuli yondétnani
nyir bari tulem nandéka maki, nana séfi bari hari yawuleka nak maki
xakutandé. Fuli yondét hiyandé du takwa blaréhafi yakwa séfi hérae
ramétandi. Raméndatnani akwinana séfiyawulekanakmaki xakutandé.
53Wungi maki blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakutandé. Hiyaakwa
séfi hiyahafi yakwa séfi xakutandé. 54Blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi
xakundét, hiyaakwa séfi hiyahafi yakwa séfi xakundét,wun nukwa ané
hundi, hanja Godna nyingambu hayindén hundi mwi hundi yatandé:
God du hiyana sémbutré ware wun sémbutré sarékéngwanda wundé

hérekindé.
55Yingi maki nae du hiyana sémbut du takwaré sarékéngwandétandé?
Yingi maki nae wun sémbut du takwaka hangéli hwetandé?

56 Du hiyana sémbut hwendén hangéli angi dé, hurumben haraki
saraki sémbut dé. Wun haraki saraki sémbutna hambuk angi dé, Moses
wandén hambuk hundi dé. 57Wu nani Godka diména naata déka ximbu
harékétame. God wandéka, nana Néma Du Krais Jisas naniré yikafre
hurundéka, nani nanamamaré bu sarékéngwandékwa.

58Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun jooka sarékéngut
guna mawuli hambuk yata jémba tétandé. Guni mwi hundi yamba
yatakakénguni. Guni atéfék nukwambu Néma Du Krais Jisaska yikafre
jémba yatanguni. Guni xékélaki, guna jémba baka yamba xakrikéndé.
Néma du guna jémbaka guniré hasa hwetandé.

16
Jambangwe Godna du takwaka di yéwa hunduwitandi

1NémbuliKraisna hundi xékékwa du takwaka hunduwitenguka yéwaka
hundi watawuni. Tale wuni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwaré wuni wun jooka wa. Diré wawun maki, guni akwi
angi hurutanguni. 2 Atéfék Sande guni nak nak jémba yata héranguka
yéwa nawulak hafu takatanguni. Guni séfélak yéwa héraata séfélak yéwa
takatanguni. Guni hufuk yéwa héraata guni hufuk yéwa takatanguni.
Guna gembu takangut, wuni yawut, dika hwetenguka yéwaka yamba
hwakékénguni. 3 Hunduwitenguka yéwa hura yindate, guni yikafre
duré nawulak waséketanguni. Wasékengut wuni yae dika nyinga haaye
dika hwewut, di wun nyinga, hunduwitenguka yéwa akwi hura yitandi,
Jerusalemré. 4 Wafewana wuni akwi Jerusalemré yitawuni? “Wu
yawundu” nandat, wuni akwi yitawuni. Yiwut, di wuni wali yitandi.

Pol yita Korinré xénjoka démawuli ye
5 Wuni tale Masedoniana hafwambu ye hukémbu gunika yatawuni.

Tale Masedoniambu yitawuni. 6Gunika yae nawulak nukwa guni wali
retawuni, o séfélak bafu guni wali retawuni? Wafewana séfélak bafu
re némafwi mur hurukwa nukwa akwi guni wali retawuni? Rewut
guni wuniré yikafre hurungut, wuni yitewuka hafwaré jémba yitawuni.
7Wuni guniré xétaka bari yinjoka hélékwuni ye. Wuni guni wali séfélak
bafu renjoka wuni mawuli ye. Nana Néma Du Krais Jisas yawundu
nandét,wuni wungi retawuni.

8Tale Efesusmbu retawuni. Rewut Pentikos wambeka nukwa yandét
wuni Efesus yatakataka yitawuni, Masedoniaré. 9Némbuli God wunika
dé némafwi yambu nafwi, wuni ambu déka yikafre jémba yawute. Séfélak
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du di wun jémba hélék yata di wun jémbanamama du re. Di wun jémbaré
sarékéngwandéndamboka némbuliwuni ambu retawuni.

10Timoti, wuni yawukamaki, dé Néma Duna jémba ya. Yata dé gunika
yandét, dé guni wali jémba reta roohafi yandéte guni déré yikafre huru-
tanguni. 11Dé guni wali rendét, guni déka hundi xékétanguni. Guni déka
“Baka du dé” yamba nakénguni. Nahafi yata déré yikafre hurutanguni,
dé hukémbu guniré yatakataka yikafre mawuli yata wunika wambula
yandéte. Dénana nawulak duwali wunikawambula yatendakakawuni
haxé.

12Némbuli nana nyayika Apoloska hundi watawuni. Dé Krais Jisasna
hundixékékwanakduwali gunikayindétewunidéréhambukhundimbu
wuniwa. Wawukadéwa, “Némbulidikayinjokahélékwuni ye. Hukémbu
yikafre nukwa yandét,wuni dika yitawuni.” Wungi dé wa.

13Gunixékélakinatanguni. Guni tale sarékéngunmaki Jisaskamé jémba
saréké. Du téndakamaki guni roohafi yata hambuk yata jémba tétanguni.
14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata dika sarékéta guni guna
jémba atéfék yatanguni.

15 Wuna nyama bandi, némbuli guniré wuni we. Guni Stefanas
déka hémka akwi guni xékélaki. Di Akaiambu rekwa du takwaré
sarékéngwanda di tale Krais Jisasna hundi jémba xéké. Xéka di Godna du
takwaré yikafre hurunjoka di Kraisna jémba male ya. 16 Dika guniré
wuni we. Guni deka hundi xékéta di wali Néma Du Jisasna jémba yakwa
duna hundi akwi xékéta,wandakamaki hurutanguni.

17 Guni wanguka di Stefanas, Fortunatus, Akaikus, wunika yan-
daka wuni mawuli sawuli ye. Guni wuniré yikafre hurunjoka huru-
fatikénguka di guna hafwa hérae wuniré yikafre huru. 18 Di yae wuna
mawuliré akwi gunamawuliré akwi di yikafre huru. Di nanamawuliré
yikafre hurundanka guni deka ximbu harékétanguni.

Pol dika dé dinguna nae
19 Esiana hafwambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa di

gunika dinguna nae. Akwila bér déka takwa Prisila, bérka gembu
hérangwanda reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi, di gunika
dinguna nae. 20 Ané getéfambu reta Néma Du Jisasna hundi xékékwa du
takwa akwi di atéfék gunika dinguna nae. Nani Godna du takwahurum-
bekamaki, guni guna du takwaka dinguna naata diré tamarutanguni.

21 Némbuli wuni hafu gunika dinguna naata wuna tambambu ané
hundi hayi: Pol.

22 Du takwa nana Néma Duka némafwimbu mawuli yahafi yata, di
métaka fakunda. Di God wali yamba rekéndi.
Nana Néma Du Jisas, ménimé ya.
23 Nana Néma Du Jisas guniré yikafre hurundéte wuni déré wak-

wexéké.
24Nani atéfékKrais Jisasna du takwanani re. Retawuni guni atéfékéka

némafwimbumawuli wuni ye. Wungi xékélakingutewuni guniré wa.
Wumwi hundi dé. Wuna hundi yak.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol hukémbu
hayindén nyinga

Pol
1GodwuniréwasékendékawuniPolKrais Jisasnaaposelwuni re. Nana

bandi Timoti, wuni wali reta ani ané nyinga hayi gunika. Guni Kor-
inmbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa, guni Akaiana hafwambu
rekwa Godna du takwa atéfék, gunika akwi ani ané nyinga hayi.

2Nana yafa God nanaNémaDu Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta,
nakélak huru mawuli hwembét, guni jémba rengute ani Godré wak-
wexéké.

Pol Godna ximbu dé haréké
3Nani nanaNémaDu Jisas Kraisna YafaGodna ximbuharékétame. God

dé du takwaka saréfa naakwa yafa dé. Dé du takwanamawuliré yikafre
hurukwa God dé. 4 Xak nawulak du takwaka yandét ani diré yikafre
hurumbete, dé ana mawuliré wungi yikafre huru. Xak anika yandéka
dé aniré yikafre hurundékamaki, ani wungi diré yikafre hurunate, God
anamawuliré dé yikafre huru. 5Hanja séfélak xak Kraiska yandénmaki,
némbuli séfélak xak di anika ya. Séfélak xak yandaka maki, ani Krais
wali natafa mawuli héranaka God séfélak nukwambu dé ana mawuliré
yikafre huru. 6 Du nawulak aniré haraki hurundaka ani hangéli héra
gunika. Guniré yikafre hurunat, guni God wali jémba rengute, ani wun
hangéli héra gunika. Hangéli héranaka God dé ana mawuliré yikafre
huru. Guni akwi ani hangéli héranaka maki hangéli héraata, guni aniré
xétawendénahafiyataKraisna jémbayatakahafiyata jémba rengute, God
dé ana mawuliré yikafre huru. Hurundét ani guna mawuliré yikafre
hurutaani. 7Ani xékélaki. Hangéli héranakamaki, guni akwi hangéli héra.
Héranguka God ana mawuliré yikafre hurundéka maki, guna mawuliré
akwi dé yikafre huru. Wungi xékélakita gunika sarékéta ana mawuli
yikafre dé ya.

8Wunanyamabandi, ani Esianahéfambu renaka anika yandanxakéka
xékélakingute, animawuli ye. Némafwixakyaedéaniréharaki hurunjoka
huru. Hurundéka ani némafwi hangéli héranaka wun xak ana hambukré
dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka ani ana mawulimbu angi wa,
“Wafewana ani bari hiyataani?” 9 Wungi wata angi akwi ani wa, “Kot
xékékwa néma du diwa, du nawulak bari hiyandate. Aniwunde dumaki
ani re. Bari hiyataani.” Wungi ani wa. Ani ana hambukéka sarékéhafi
yata hiyandé du takwaré husaramékwa Godka male haxénate dé wun
xak anika ya. 10Yandéka ani hiyawata renaka déGod aniré hérae yikafre
hurundéka ani jémba re. Renaka dé hukémbu akwi dé aniré hérae yikafre
hurutandé. Aniré yikafre hurundénka ani God aniré wambula yikafre
hurutendékaka haxéta jémba re. 11 Guni anika Godré wata guni akwi
aniré yikafre huru. Séfélak du takwa God aniré yikafre hurundékaka
sarékétaGodkadiménanaatadékaximbuharékéndatedéGodgunahundi
séfélak du takwana hundi xéka aniré yikafre hurutandé.

Pol diré yéna yahambandé
12 Nani ané jooka xékélakita nani yikafre mawuli ye. God naniré

yikafre hurundéka nani guni wali reta, nak hafwambu rekwa du takwa
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wali reta, nani yikafre sémbut huruta yikafre mawuli male yata, yéna
yahafi yata nani jémba re. Nani nana mawuli sarékémbu nani wungi
rehambame. God hwendén yikafre mawuli xékéta nani wungi huruta
jémba re. Wungi xékélakimbeka nana mawuli yikafre dé ye. 13-14Gunika
hayimben hundiré guni xéta jémba xékélakingute nani hayi. Hundi
nawulak fakuhambame. Hayimben hundiré xéta guni wun hundika
jémba xékélakitanguni. Némbuli guni nana atéfék jémbaka akwi nanika
akwi xékélakihambanguni. Nawulak male guni xékélaki. Nana Néma Du
Jisas wambula yatendéka nukwa guni nanika jémba xékélakingute nani
mawuli ye. Wun nukwa nani gunika yikafre mawuli male yatembeka
maki, guni nanika yikafre mawuli male yatanguni.

15-16 Guni nanika yikafre mawuli yangukaka xékélakita, wuni Mase-
doniaré yinjoka yita tale guniré xénjoka wuni wa. Guniré xétaka Mase-
doniaré ye yatakataka wambula yae guniré wambula xénjokawuni wa.
Wungi wata yambu yéték guniré xéta guniré yikafre hurunjoka wuni
mawuli ya. Guniré wambula xéwut guni wuniré yikafre huruta wunika
nawulak jondu hwengut wuni Judiana héfaré jémba yinjoka wuni wa.

17 Yingi guni wa, guna mawulimbu? Wungi yanjoka wataka, wungi
yahafi yata, wuni yénataka hundi wakwa du wuni re, o yingi maki dé?
Wungi yanjoka wata wuni wuna mawuli sarékémbu male wuni wungi
wa, o yingi maki dé? Deka mawuli sarékémbu hurukwa du di yéna
yata di wa, “Xéxé.” Wungi wataka yahambandi. Di yéna yata di wa,
“Yingafwe.” Wungi wataka di ya. 18God wungi maki du yingafwe. Dé
wandékangalambu male dé huru. Hurundéka maki nani angi waham-
bame, “Xéxé yingafwe.” Nani wambekamaki nani huru.

19Wuni, Sailas, Timoti, wungi nani Godna nyan Jisas Kraiska guniré
hundi wa. Dé “yawundu” akwi “yingafwe” akwi wahafindé. Dé natafa
hundi male wata dé gunika angi male we, “yawundu.” 20Hanja séfélak
nukwambu God dé nana mandékaré wa, “Guniré yikafre hurutawuni.
Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka déka nyanmbu wun hundi atéfék
mwihundidéya. Wungi yandékanani atéfékKraisnaximbuGodkawata
Godna ximbu harékéta nani wa, “Ména hundi mwi hundi dé.”

21 Wun God dé nanika hambuk hwe. Hwendéka nani guni wali
hambuk yata Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani
na. Wun God dé naniré waséke, déka jémba yambete. 22 Wun God dé
nani Kraisna hundi xékékwa du takwaré dé wa, nani déka du takwa reta
yikafre sémbut male hurumbete. Dé déka Hamwinya nanika hwe, nani
dé hukémbu akwi naniré yikafre hurutendékaka xékélakimbete.

Pol dika bari yihambandé
23God wuna mawuli xékélakita dé angi akwi xékélaki. Wawuka hundi

wu mwi hundi male dé. Wungi xékélakita dé guniré watandé. Wuni
rengukaka sarékéta, gunika némafwi xak hwenjoka hélék yata, wuni
gunikawambula yahambawuni. 24Nani gunamawuli sarékéka néma du
renjoka hélék nani ye. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nanguka guna mawuli jémba dé té. Wungi téngukaka
xékélakita, nani guna mawuliré yikafre hurumbet guni yikafre mawuli
yata guna du takwawali jémba rengute nani mawuli ye.
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2
1 Wuni wa, “Dika némbuli yamba yikéwuni. Diré wambula xéta diré

wambula hambuk hundimbu yamba wakéwuni.” Wungi wata wuni
gunika yahambawuni. 2Wuni guniré hambuk hundimbu wawut, guni
xak hérangut, héndé wunika yikafre mawuli hwete? 3Wungi maki wuni
wun nyinga gunika hayi, wuni guniré ye guniré xétawunamawulimbu
xak hérahafi yanjoka. Wuni guniré xe yikafremawuli yawut, wu yikafre
dé. Wuni gunika sarékéta wuni xékélaki. Wuni yikafre mawuli yawut,
guni akwi yikafre mawuli yatanguni, yikafre mawuli yawuka maki.
4Wun nyinga gunika hayiwuka wuna mawuli xak dé ya. Xak yandéka
wuni séfélak nukwa géra. Wun nyinga hayita, wuni gunika némafwimbu
mawuli yawukaka xékélakingute, wuni mawuli ya. Guna mawuli xak
yandéte,wuni mawuli yahambawuni.

Hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéndi
5Wun du haraki saraki sémbut huruta dé nanika xak dé hwe. Wunika

male hwehambandé. Dé guni atéfékéka yalefu xak dé hwe. Wuni déka
haraki hundi wanjoka hélék yata wuni “Némafwi xak dé” nahafi yata,
“Yalefu xak dé” wuni na. 6 Guni séfélak du takwa wun haraki saraki
sémbuthurundéduréhambukhundimbuwatadékahugunihwe. Wungi
hurungun, bu sékéréké. 7 Némbuli déré wambula hambuk hundimbu
yamba wakénguni. Déka mawulimbu némafwi xak yandét wun xak déka
mawuliré haraki hurundémboka, guni hurundén haraki saraki sémbutka
wambula sarékéhafiyatadékamawuliréyikafrehurutagunidéréyikafre
hundi watanguni. 8Wungi maki guniré wuni we. Guni déré ané hundi
watanguni, “Ménika nani némafwimbumawuli ye.” Wungi watanguni.

9 Guniré hurukwexénjoka wun nyinga hanja wuni hayi. Guni wuna
hundi atéfék xékéta wawun maki hurutanguni, o yingafwe? 10 Du
hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbut yatakandat,
guni “Yak” naata hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba
sarékékénguni. Wungi hurungut, wuni akwi wungi hurutawuni. Di
wuniré haraki saraki sémbut hurundat, wuni hurundan haraki saraki
sémbutka wambula yamba sarékékéwuni. Kraisna makambu téta guniré
yikafre hurunjoka wuni hurundan haraki saraki sémbutka wambula
yamba sarékékéwuni. 11 Nani xékélaki. Satan naniré yéna yata naniré
haraki hurunjoka dé mawuli ye. Wungi xékélakita, dé naniré wungi
haraki hurundémboka, di hurundan haraki saraki sémbut yatakandat,
nani hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéme.

Taitusré xénjoka Pol démawuli ya
12 Hanja wuni Kraisna yikafre hundi wanjoka Troasré yiwuka dé

nana Néma Du wunika dé yambu nafwi, séfélak du takwa wuna
hundi xékéndate. 13 Xékéndaka wuni wuna bandi Taituska wumbu
hwakéfatikéwuka wuna mawuli jémba téhambandé. Téhafi ye wumbu
rekwa du takwaré yatakataka déka hwakéta wuni yi, Masedoniana
héfaré.

God hambuk hwendéka di déka jémba yakwa du hambuk yata re
14 Nani Godna ximbu harékétame. Nani Krais wali natafa mawuli

héraata déka hambuk hérae témbeka God dé naniré hura yi. Nana Néma
Du Jisas Kraisna hambuk dékamamana hambukré sarékéngwandéndéka
nani dé wali hambuk yata dé wali nani jémba yi, yikafre yambumbu.
Nani atéfék getéfaré yita Kraisna hundi wambeka séfélak du takwa di
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déka xékélaki. Yikafre yama xaakwa hulingu yama yitaka yatakandéka
séfélak du takwa xékéndaka maki, séfélak du takwa di Kraiska wambeka
hundi xékéta di déka xékélaki. 15Nani Krais wali natafa mawuli héraata
nani Krais Godkahwendéka yikafre yamaxaakwahulingumaki nani re.
Rembeka di God hératendéka du takwa akwi, fakutekwa du takwa akwi
di naniré xéta Kraiska di saréké. 16 Fakutekwa du takwa di nana hundi
xéka hélék yandaka nani dekamakambu fusambu xalendé haraki yama
maki nani re. Di nana hundika xékélakita Kraiska hu hweta di xékélaki,
hukémbu di hiyae fakutandi. God hératendéka du takwa di naniré xéta
nana hundi xékéndaka nani yikafre yama xaakwa hulingu maki deka
makambu rembeka di Kraiska sarékéta di xékélaki. Di dé wali jémba
retandi, wungi re wungi re. Héndé du déka hambukmbu wun hundi
wata Kraisna jémba yanjoka dé hali hurundé? Wu yingafwe. 17 Séfélak
du takwa di yéna yata yéwa héranjoka di atéfék getéfaré yita Godna hundi
wa. Nani wunde du takwa maki yingafwe. God déka jémba yambete
dé naniré wasékendéka nani Krais wali natafa mawuli héraata, Godna
makambu reta, yikafre mawuli yata, mwi hundi wata, nani Kraisna
hundi wa.

3
Huli hundi xékéta jémba yakwa du

1Wungi wata, nani nana ximbu nani haréké, o yingafwe? Wafewana,
guni nanika jémba xékélakingute nani du nakéka watame, dé guniré
yamben jémbaka nyingambu hayindéte? Yingafwe, guni nanika guni
xékélaki. Wafewana, guni akwi nyinga nak hayitanguni, nawulak du
takwa nanika xékélakindate? Wu yingafwe. 2 Guni hafu nana nyinga
maki guni. Wun nyinga nana mawulimbu rendéka atéfék du takwa
xéta di gunika akwi yamben jémbaka akwi di xékélaki. 3 Du takwa
hurungun jonduka xéta di xékélaki, guni Kraisna nyinga guni. Nani
gunika hatimbeka Krais wun nyinga dé hayi. Dé waka hayi bangi hérae
wun nyinga hayihambandé. Dé wungi rekwa Godna Hamwinyambu
wun nyinga hayi. Hanja Moses Godna hundi dé hayi motu yétékmbu.
Krais wungi hayihafi yata dé du takwanamawulimbu déka hundi hayi.

4 Nani Kraiska jémba sarékémbeka dé naniré yikafre hurundéka nani
Godna makambu jémba reta Godka yikafre mawuli yata wun hundi
wanjoka roohafi ye. 5Nani nana mawulimbu angi wahambame, “Nani
nana hambukmbu déka yikafre jémba hali yakwa.” Wungi wahafi
yata God déka hambuk nanika hwendéka nani déka yikafre jémba nani
ye. 6 God dé naniré waséketa nanika hambuk hwe, nani déka jémba
yata déka huli bulésékérékéndén hundi du takwaré wambete. Nani
Mosesna hayindén hambuk hundika jémba yahambame. Nani Godna
Hamwinyaka nani jémba ye. Du takwa di Moses hayindén hambuk
hundika male sarékéta Godna makambu yikafre du takwa renjoka di
hurufatikétandi. Hurufatika hiyatandi. Godna Hamwinya du takwana
mawulimbuwulaaye téndéka di Godwali jémba retandi, wungi re wungi
re.

7 Hanja God némafwi ya maki haanye yae dé déka hambuk hundi
dé motumbu hayi. Moses Godmbu wun hundi hérandéka déka saawi
akwi némafwi ya maki dé hanyi. Tale némafwimbu hukémbu yalefumbu
dé wungi hanyi. Hanyindéka Moses Israelna du takwaré Godna ham-
buk hundi wandéka di déka saawiré xéséfu xéséfunjoka di hurufatiké.
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Wun hambuk hundi du takwa hiyatendaka yambu dé wakwe. 8 God
hiyatendaka yambu wakwenjoka wungi hura dé Déka Hamwinyana
jémbaka wakwenjoka dé némafwi ya maki haanye dé tale hanyindén
yaré sarékéngwandétandé. 9Wun hundi dé nani Godnamakambu haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa rembekaka wakweta dé Godna ham-
bukwali déxaku. Wunhundiwungi xakundénka,naniGodnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa retembeka hundi yingi maki dé
xaku? DéGodna némafwi hambukwali xaakwa dé tale xakundé hundiré
sarékéngwandé. 10Hanja nani tale wandén hundika angi saréké, “Wun
hundi yikafre hundi dé.” Wungi wataka nani Godna huli hundi xéka
némbuli nani wa, “Wun huli hundi tale wandén hundiré sarékéngwanda
dé male yikafre hundi dé.” Wungi nani wa. 11Wun hényitekwa hundi
Godna hambuk wali yandét, nani xékélaki. Déka wungi re wungi re
retekwa huli hundi némafwi hambuk wali yata dé tale wandén hundiré
dé sarékéngwandé.

12 God wandén huli hundi wungi re retendékaka xékélakita, nani
roohafi yata hambukmbu wa. 13 Nani Moses hanja hurundén maki
huruhambame. Déka saawi tale némafwi ya maki hanyita hukémbu
yalefu ya maki hanyindéka dé wunde du takwa wun hényikwa yaré
xéndamboka hélék yata dé déka saawi nukwawurmbu dé samétéfi.

14Moses dika Godna hundi wandéka, deka mawuli haraki téndéka di
Israelna du takwa Moses wandén hundika xékélakihambandi. Némbuli
akwi Israelna du takwa di God wandéka Moses wandén hambuk hundi
xéta wandat, nukwa wur maki joo deka mawuliré samétéfindét, di
wun hundika jémba xékélakinjoka dé hurufatikétandi. Kraismbu male
di wun nukwa wur hali hérekinda. 15 Némbuli akwi di Moses wandén
hambuk hundi nyingambu xétawandat, wun nukwawurmaki joo deka
mawuliré dé samétéfi.

16 Du takwa hurundan haraki saraki jooka hu hwetaka nana Néma
Duka jémba sarékéndat, déwun nukwawurmaki joo hérekitandé. 17Wun
Néma Du dé wun Hamwinya dé. Néma Duna Hamwinya du takwana
mawulimbu wulaaye téndét di yoombu gindan du takwa maki rehafi
yata di jémba re. 18 Wungi reta nani atéfék nana saawi samétéfihafi
yata nani gukanyimbu xémbekamaki nani xé, nana Néma Duna némafwi
hambuk yata ya maki hanyindéka. Xémbeka dé naniré yikafre huruta
naniré yawulekéndéka nani déka maki yalefu nani xaku. Hukémbu
némafwi ye démakimale retame. Wungi reta nani akwi némafwi yamaki
hanyitame. Nana Néma Du Godna Hamwinya naniré yikafre hurundét
nani wungi retame.

4
Du takwa naniré xéta di Godna némafwi hambukéka sarékétandi

1 God nanika saréfa naata dé nanika wun jémba dé hwe. Hwendéka
naniwun jémbayanjoka“wendé” nahambame. 2Nahafiyatananiharaki
saraki sémbutka akwi, roomben sémbutka akwi nani hu hwe. Nani yéna
yahafi yata nani Godna hundi jémba wa. Wata nani nak maki hundi
wahambame. Nani Godna makambu reta mwi hundi male nani atéfék
du takwaré wa, di deka mawuli sarékémbu wamben hundi mwi hundi
yandékaka xékélakindate. 3Du takwa nawulak nukwawurmaki joo deka
mawuliré saméndéka di nana yikafre hundi yamba xékékéndi. Wun
nukwawurdéhiyae fakutekwadu takwanamawulirédé samétéfi. 4Ané
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héfana néma du, Satan, dé Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwana
mawuliré haraki huru, di deka mawulimbu dama hiyandé du takwa
maki rendate. Wungi reta di nana yikafre hundiré xéhafi yata di God
maki rekwaduKraisnahanyikwahambukré akwi xéhambandi. 5Nani du
takwa nana ximbu harékéndate nani Godna hundi wahambame. Nani
Godna hundi wata diré angi nani wa: Jisas Krais dé nana Néma Du dé.
Nani Jisasna ximbu harékéta nani guna jémba yakwa du re, dé nanika
mawuli yandéte. Wungi nani wa. 6Hanja gan male hunye téndé nukwa
God dé wa, “Halékingambu nukwamétaka hanyindé.” Wungi wandé God
dénanamawulimbudéhanyi. Hanyindékananihanjahalékingambu reta
Godka xékélakihafi ye, némbuli déka larékombu reta nani Kraisna saawiré
xéta God déka némafwi hambukéka akwi nani xékélaki.

7 Nani wungi xékélakimben, wu yikafre male joo dé. Nana séfi héfa
aki maki rendéka wun yikafre male joo dé wun akimbu re. Wungi
rendétnaniGodna jémbayambet, du takwananiréxétananikasarékéhafi
yata di Godna némafwi hambukéka male sarékétandi. Wungi sarékéta
angi xékélakitandi. Godna hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé.
8 Di nak maki nak maki yambumbu naniré haraki huruta di naniré
sarékéngwandéhambandi. Nani naniré hurundan haraki joona moka
xékélakihafi yata nani Kraisna jémbaka hu hwehambame. 9 Séfélak du
takwa nana mama rendaka God naniré yatakahambandé. Séfélak du
takwa naniré xiyandaka nani hiyahambame. 10 Hanja Jisas hiyandén
maki nani atéfék nukwambu Jisasna jémba yata déka hundi hura yim-
beka di naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re,
nana séfimbu. Wungi reta hiyahafi rembeka du takwa naniré xe di
xékélaki, Krais naniré huli mawuli hwendéka nani jémba re. 11 Nani
hiyahafi reta Jisasna jémba yambeka nawulak du takwa hélék yata
naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re. Wun
xak dé nanika ya, nak du takwa naniré xéta Jisas nanika huli mawuli
hwendékaka xékélakindate. 12Nani Jisas Kraisna hundi wataka hiyawata
rembeka guni huli mawuli hérae God wali jémba retanguni wungi re
wungi re.

13Hanja du nak ané hundi dé Godna nyingambu hayi: “Wuni Godka
jémba sarékétadékahundika ‘Mwihundidé’wuninaatawuniwungiwa.”
Wungi hayindéka nani dé maki reta, nani akwi Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata déka hundi wa. 14 Nani xékélaki.
God Néma Du Jisasré wambula dé husaramé. God wungi husaramétaka
hukémbunaniré akwiwambulahusaramétandé,nani Jisaswali rembete.
God naniré hérae guniré akwi hérae nani atéfékré hura yindét, nani
déka makambu jémba tétame. Wungi xékélakita nani Godna hundi wa.
15 Guniré yikafre hurunjoka wun jondu atéfék di re. Rendat séfélak
du takwa Godna hundi xékéta diré yikafre hurundékaka xékélakitaka
hukémbu séfélak séfélak du takwa Godka diména naata déka ximbu jémba
harékétandi.

Nani aposel GodnaHamwinyambu hambuk hérae huli re
16Wun jonduka sarékéta nani Godna jémba yanjoka “wendé” naham-

bame. Nana séfi yalefu yalefu hiyanjoka huruta hambuk yahambandé.
Nana mawuli hiyahafi yata atéfék nukwa Godna Hamwinyambu ham-
buk héraata dé huli re. 17Nanika yandan xak yalefu male di. Wun xak
bari hényitandi. Wun bari hényitekwa xak tale yandét hukémbu nani God
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wali jémba retame, wungi re wungi re. Wun joo wu némafwi joo dé.
Wun joo dé nanika yandaka atéfék xakré sarékéngwandétandé. 18Wungi
maki nani du takwa xéndaka jonduka sarékéhambame. Du takwa xéhafi
yandaka jonduka nani saréké. Du takwa xéndaka jondu di héfambu reta
wungi re rehafi yakwa jondu di. Du takwa xéhafi yandaka jondu di
Godna getéfambu reta wungi re wungi re rekwa jondu di.

5
Godwali jémba retendakaka di xékélaki

1 Nani angi wundé xékélakikwa. Nana séfi dé boro ge maki dé. Di
nana boro ge glaréndat nani Godmbu huli ge hératame. Du takwa
wun ge tohambandi. Wun ge Godna getéfambu wungi té wungi té
tétandé. 2 Nani ané boro gembu reta nani xak héranjoka hélék ye.
Nani Godna getéfambu hératembeka huli ge sandanjoka nani némafwimbu
mawuli ye. 3 Nani hukémbu wun huli ge sandata baka yamba tékéme,
nukwa wur yike du maki. 4 Nani wun boro gembu reta némafwi xak
héraatawanjita re. Wungi reta nani nukwawur sandahafi baka renjoka
hélék nani ye. Nani huli ge sandanjoka nani mawuli ye. Mawuli
yata sandambet, wun wungi té wungi té tékwa ge wun hiyatekwa geré
sarékéngwandétandé. 5Nani wungi male rembete God dé naniré wungi
hurataka. Huratakataka nanika déka Hamwinya dé hwe, nani wungi
jémba retembekaka xékélakimbete.

6 Wun jooka sarékéta nani roohafi yata nana mawulimbu ham-
bukmbu téta nani xékélaki. Nani ané héfana séfimbu reta nani nana Néma
Du wali déka getéfambu rehafime. 7Nani dé wandén maki wambula ya-
tendékaka sarékéta xémben jonduka sarékéhafi yata nani wungi xékélaki.
8 Wungi xékélakita nani roohafi yata nana séfi yatakataka nana Néma
Du wali déka getéfambu renjoka nani némafwimbu mawuli ye. 9Mawuli
yata nani angi wa: Nana Néma Du mawuli yandéka jémba male yatame.
Nani déka getéfambu dé wali reta nani mawuli yandéka jémba male
yatame. Nani dé wali rehafi yata nani mawuli yandéka jémba male
yatame. Wungiwatawun jémbamale yatame. 10Nani xékélaki. Hukémbu
Krais némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa nani atéfék déka
makambu tétame. Témbet dé ané héfana séfimbu téta hurumben jondu
nani nak nakéka hasa hwetandé. Nani yikafre jondu hurumbet, dé
naniré yikafre jondu hasa hwetandé. Nani haraki jondu hurumbet, dé
naniré hurumben haraki jondu hasa hwetandé. Wungi xékélakita nani
nana NémaDuna jémbamale yanjoka nanimawuli ye, dé nanika yikafre
mawuli yandéte.

Di Godwali natafamawuli héraata rendate dé hundi wa
11 Wungi xékélakita nani Godka roota du takwa Godna hundi jémba

xékéndate, nani hambuk jémba ye. God nanika akwi yamben jémbaka
akwi dé jémba xékélaki. Guni akwi gunamawuli sarékémbu nanika jémba
xékélakingute wuni mawuli ye. 12Nani guniré angi wahambame, “Nani
yikafre sémbuthurukwadume.” Wungiwahafi yata nani hambuk jémba
ya, guni yambeka jémba yambeka mawulika akwi xékélakita wun jon-
duka yikafre mawuli yangute. Du nawulak di duna séfikamale sarékéta
dunamawulimbu sarékéhafi yata di deka ximbu harékéta nanika haraki
hundi wa. Di wungi wandat guni deka hundi hasa wangute nani nana
jémbaka guniré hundi wa. 13 Wafewana guni nanika angi watanguni?
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“Di wangété yata di wungi wa.” Wungi wangut, nani angi watame,
“Nani Godka jémba yata wungi nani wa.” Wungi wambet wafewana
guni nanika angiwatanguni? “Dekamawuli jémba téndékadiwungiwa.”
Wungi wangut nani angi watame, “Nani guniré yikafre hurunjoka nani
wa.” 14Nani Krais nanika némafwimbumawuli yandékaka xékélakita nani
mawuli yandékamakimale naniwungi huru. Nani xékélaki. Krais atéfék
du takwaré yikafre hurunjoka dé hiya. Wungi maki nani atéfék nani
hiya. 15Du takwa hiyahafi reta di hafuré yikafre hurunjoka sarékéhafi
yata Kraisna jémba yanjoka sarékéndate Krais di atéfékéka dé hiya. Dé
diré yikafre hurunjoka dé hiyae wambula ramé.

16Wungi maki némbuli nani du takwaka xékélakinjoka nani deka séfika
deka yéwaka deka jémbaka sarékéhambame. Tale nani Kraiska wungi
sarékéta déka jémba sarékéhambame. Némbuli nani wungi sarékéhafi yata
nani déka jémba sarékéta wundé xékélakikwa. 17 Wungi maki du takwa
Kraiska jémba sarékétadihulimawulihéraehuli du takwadi re. Dekanyo
mawuli wundé hiyandé. Mé xéké. Deka huli mawuli wundé xakundé.
18 God wandéka nani huli du takwa nani re. Hanja nani Godna mama
nani re. Rembeka God wandéka Krais gaye nanika dé hiya. Nani God
wali natafa mawuli héraata, déka du takwa rembete dé Krais hiya. Nani
Godna du takwa rembeka God naniré dé wa, nani nak du takwaré déka
hundi wambet di akwi dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa
rendate. 19Déka hundi angi dé. God dé Kraisré wa, dé gaye ané héfambu
rekwa du takwaka hiyandét, di God wali natafa mawuli héraata déka du
takwa rendate. Wandéka Krais hiyae hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindénka, God deka haraki saraki sémbutka sarékéhafi yata dé
naniré wa, nani dika wun hundi wambete. Wun hundi dé God wali
natafa mawuli hératendaka yambu dé wakwe. 20 God nanika wandéka
nani guniré Kraisna hundi wa. Guni Godna du takwa rengute God dé
mawuli ye. Mawuli yatananiréwandékanani guniréwa. Kraisnaximbu
nani guniré wa, guni Godna mama renguka sémbut yatakataka, dé wali
natafa mawuli héraata déka du takwa rengute. 21 Krais haraki saraki
sémbut nawulak huruhafi yandéka God Kraiska wandéka dé Krais nana
hafwahéraedéGodnamakambuharaki saraki sémbuthurundé dudé re,
nani Krais wali natafa mawuli héraata Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa rembete.

6
Wun jémba yata di némafwi hangéli héra

1God naniré wungi wandéka nani dé wali jémba yata guniré nani angi
wa: Mé xéké. God guniré baka dé yikafre huru. Guni wun jooka baka
yamba hérakénguni, déka jémba baka yindémboka. 2 Wun jooka God dé
angi wa:
Wuni gunika saréfa nanjoka wawun nukwa wuni wakwexékéngun

hundi wuni xéké.
Wuni guniré Satanéna tambambu héranjokawawun nukwawuni guniré

yikafre huru.
Wungiwandéka guni anéhundiméxéké. Gunika saréfananjokawandén

nukwa wu némbuli male dé. God guniré Satanéna tambambu
héranjokawandén nukwawu némbulimale dé.

3 Du takwa naniré xéta hurumben sémbutka hélék yata Godka hu
hwendamboka, nani atéfék nukwa yikafre jémba yata yikafre mawuli
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yata jémba male nani re. 4 Nawulak du takwa naniré xéta, “Godna
yikafre jémba yakwa du di” nandate, nani yikafre jémba yata jémbamale
nani angi re. Nani xak wali jémba yata wendé nahafi ya. Du takwa
naniré di haraki huru. Xakéngali nanimbu dé xaku. 5 Séfélak nukwa di
naniré xiya. Di naniré séndé gembu taka. Séfélak du takwa hérangwanda
nanika haraki hundi hambukmbu di wa. Nani weséka jémba yata,
séfélak gan Godna jémba yanjoka xéndi hwahafi ya. Nani hénooka hiya.
6 Nani yikafre mawuli yata yikafre sémbut male huruta nani God déka
nyanka akwi jémba xékélaki. Du takwananiré haraki hurundat nani diré
bari haraki hundi wahafi yata dika nani saréfa na. Godna Hamwinya
nanamawulimbuwulaaye téndékananidu takwakanémafwimbumawuli
yata diré nani yikafre huru. 7 Nani mwi hundi male nani wa. God
nanika hambuk hwendéka nani déka jémba ya. Nani yikafre sémbutmale
hurumbekawun sémbut nana xi ware jondumaki dé. Nani wun xi ware
jondu nana yika tambambu nani aki tambambu nani hura nani jémba
té. 8Du nawulak di nanika wa, “Yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi
wandaka nawulak di nanikawa, “Haraki saraki sémbut hurukwa du di.”
Wungiwandakanawulakdi nanikaharaki saraki hundiwa. Nawulakdi
nanika yikafre hundi wa. Nawulak di nanikawa, “Di yéna yakwa du di.”
Wungiwandakananimwihundimalenaniwa. 9Dunawulaknanika “Di
bakadudi” nandaka séfélakdu takwananika xékélakindakanani némadu
maki re. Séfélaknukwadunani hiyambete naniré xiyanjoka hurundaka
nani jémba re. Di naniré xiyandaka nani hiyahambame. 10 Séfélak
xak nanika yandéka nani saréfa naata nani Godka yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ya. Nani jambangwe du nani re. Reta nani du takwaré
yikafre huru, di God wali xérénjuwi du takwa maki rendate. Nani ané
héfana jondu hérahafi yambekaGod nanika atéfék jondu dé hwe. Kraisna
jémbaka haraki huruhafi yanjoka nani wungi re.

11Guni Korin, guniré atéfék hundi nani wa. Hundi nawulak fakuham-
bame. Fakuhafi yata gunika nani némafwimbu mawuli ye. 12 Yambeka
guni nani wali natafa mawuli hérahambanguni. Nani gunika mawuli
yambekamaki, guni nanika némafwimbumawuli yahambanguni. 13Yafa
déka nyangwalré wandaka maki, némbuliwuni guniré we. Guni yikafre
hérangun jondu hasa hwetanguni. Nani gunika némafwimbu mawuli
yambekamaki, guni akwi nanika némafwimbumawuli yatanguni.

Nani larékombu rekwa du takwa halékingambu rekwa du takwa wali
yamba rekéme

14GuniKrais Jisasnahundi xékékwadu takwa, gunidékahundi xékéhafi
yakwa du takwa wali yamba rekénguni. Yingi maki nae yikafre sémbut
hurukwa du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali
natafa mawuli hératandi? Yingi maki nae gan wali nukwa wali yituku
tétambér? Wu yingafwe. 15 Yingi maki dé? Krais Satan wali dé natafa
mawuli héraata re, o yingafwe? Wu yingafwe. Kraisna hundika “Mwi
hundi dé” naakwa du takwa Kraisna hundika “Yénataka hundi dé”
naakwadu takwawali dinatafamawulihéraata retandi, oyingafwe? Wu
yingafwe. 16Naniwungi reta Godna yikafre gemaki nani re. Wungi reta
yingi maki nae nani gwalinya wali natafa mawuli héraata retame? Wu
yingafwe. Nani Godna yikafre ge maki rembekaka Godna nyingambu
angi dé wa:
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“Wuni deka mawulimbu wulaaye tétawuni. Wuni deka nyéndékmbu féta
yitawuni.

Wuni deka néma du God retawuni. Di wuna du takwa retandi.
17Wungimaki gunidekanyéndékmbugwanditadiréyatakatakayitaguni

guni hafu retanguni. Di wali yamba rekénguni.”
Wungi wataka dé Néma Du angi wa.
“Guni wuna hambuk hundi watéfindén jooka yamba séngétakékénguni.
Wungi huruhafiyangutwuni guniréwatawuni, guniwuniwali rengute.
18 Wataka wuni guna yafa rewut, guni wuna dunya takwanya retan-

guni.”
Wungi dé atéfék hambuk héraakwaNéma Du Godwa.

7
1 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, nani God naniré

wasékérékéndén hundika sarékéta nani nana hamwinyaré haraki
hurukwa jonduka akwi, nana séfiré haraki hurukwa jonduka akwi
hu hwetame. Hu hwetaka “God nana Néma Du dé” naata déka roota
yikafre sémbutmale huruta déka du takwa retame.

Korin haraki saraki sémbut yatakandaka Pol dé yikafremawuli ya
2Nani guniré haraki joo nak huruhambame. Guna mawuliré haraki

huruhambame. Guniré yéna yata guna jondu hérahambame. Nani
guni nak nakré yikafre male nani huru. Hurumbenka guni nanika
némafwimbumawuli yatanguni. 3Wuni wungi wata wuni guniré haraki
hundi wahambawuni. Wuni angi wuni wa: Nani gunika némafwimbu
mawuli ye. Wungi wawunka, nani hiyanjoka huruta, nani hiyahafi
reta nani gunika némafwimbu mawuli yatame. 4Mawuli yata angi wuni
xékélaki. Guni yikafre sémbut hurutanguni. Wuni nawulak du takwaré
gunika wata wuni guna ximbu haréké. Wuni gunika sarékéta wuna
mawuli jémba dé té. Téndéka séfélak xak nanika yandéka wuni gunika
yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye.

5 Hanja nani Masedoniana héfaré ye nani jémba resétohambame. Wu
yingafwe. Nak maki nak maki xak nanika dé ya. Nana taku séfimbu
séfélakdunaniwaliwarundakananamawulimbunani roo. 6Roombeka
rookwa duna mawuliré yikafre hurukwa God dé Taitusré dé wa, dé
nanika yandéte. Dé yae gunika hundi wandéka God dé nana mawuliré
yikafre huru. 7 Taitus yandéka nani yikafre mawuli ya. Wun jooka
male yikafremawuli yahambame. Ané jooka akwi nani yikafremawuli
ya. Dé gunika ané hundi wuniré dé wa. Guni wuniré xénjoka guni
némafwimbu mawuli ye. Guni hurungun haraki saraki sémbutka hélék
yata guni gérae. Guni wunika némafwimbu mawuli ye. Guni wungi
hurunguka dé yikafre mawuli ya gunika. Wun hundi wata dé nana
mawuliré yikafre huru. Hurundéka wuni yikafre mawuli male yata
mawuli sawuli ye, gunika.

8 Hanja wuni gunika nyinga nak hayiwuka guni wun nyinga hérae
xénguka guna mawulimbu xak dé ya. Guni wuna nyinga xéta nawu-
lak nukwambu xak wali renguka wuni xéka tale hayiwunka haraki
mawuli wuni xéké. Némbuli hayiwunka wuni yikafre mawuli yata
9mawuli sawuli wuni ye. Guna mawuli xak yangunka mawuli sawuli
yahambawuni. Gunamawuli xak yandéka guni hurungun haraki saraki
sémbutka hélék yata wun sémbutka hu hwengunka wuni mawuli sawuli
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ye. God mawuli yandéka maki guni wungi xak héra, hurungun haraki
saraki sémbutmbu. Wungimaki, nani nananyingambuguniré haraki hu-
ruhambame. 10Nani xékélaki. God mawuli yandét, du takwa hurundan
haraki saraki sémbutka deka mawuli xak yandét, di wun haraki saraki
sémbutka hu hwendat, God diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét
di haraki sémbutka hu hwendanka haraki mawuli yamba xékékéndi. Hu
hwendankayikafremawulimaleyatandi. Anéhéfanadu takwadiharaki
saraki sémbut hurundat, deka mawuli xak yandét, di wun sémbutmbu
rendat, wun sémbut diré haraki hurundét, di hiyatandi. 11God mawuli
yandéka maki guni hurungun sémbutka guna mawuli xak yandéka wun
xak guniré dé yikafre huru. Hurundéka guni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yata wun haraki saraki jooka hu hwenjoka guni mawuli ya.
Mawuli yata guni wun haraki saraki sémbut hurundé duré guni haraki
hundi wata, hurundénka roota, guni wun haraki saraki jooka guni hu
hwe. Hu hwetaka némbuli jémba guni re. Reta guni wuniré wambula
xénjoka guni mawuli ye. Guni wungi hurunguka atéfék du takwa di
xékélaki, guniwunhurundénharaki sémbutka yawundunahafi yata guni
yikafre sémbutmale guni huru.

12Wuni wun nyinga hayita wuni wun haraki saraki sémbut hurundé
duka sarékéhambawuni. Wuni wun nyinga hayita wuni haraki hu-
rundén duka sarékéhambawuni. Wun nyinga hayita gunika wuni saréké.
Guni wun nyinga xéta, wuna hundi xékéta wawun maki huruta, angi
wangute, “Nani Godna makambu reta némbuli nani xékélaki. Polka
nani némafwimbu mawuli ye.” Wungi wangute wuni wun nyinga hayi.
13Hayiwuka guni xétawawunmaki hurunguka némbuliwun jooka nani
yikafre mawuli ye. Ané jooka akwi nana yikafre mawuli ye. Taitus
gunika yae guni atéfék yikafre sémbut hurunguka xéta dé gunika yikafre
mawuli dé ye. Mawuli yandékaka nani yikafre mawuli ye. 14 Hanja
wuni gunika Taitusré wa, “Di ména hundi xékétandi. Di yikafre sémbut
hurunjoka di mawuli ye.” Wungi wawuka dé ye guniré xéndéka wuna
hundi mwi hundi dé ya. Nani tale guniré mwi hundi male wambeka
maki némbuli nani Taitusré wata guna ximbu harékémbeka nana hundi
mwi hundi dé ya. 15Hanja Taitus gunika ye wuna hundi wandéka guni
atéfék wun hundi xékéta, guni haraki saraki sémbut hurunjoka roota,
wandénmaki hurunjokamawuli yanguka dé xé. Xéta gunika démawuli
ya. Némbuliwunikawambula yae gunika sarékéta gunikadénémafwimbu
mawuli ye. 16 Dé wuniré gunika wandéka némbuli wuni xékélaki. Guni
yikafre sémbutmale hurutanguni. Wungi xékélakitawuni gunika yikafre
mawuli yata mawuli sawuli ye.

8
Jisas Kraisna du takwa di yéwa hunduwe hwe, jondu yike du takwaka

1Guni nana nyama bandi, guni God Jisas Kraisna hundi xékéta Mase-
doniana héfambu rekwa du takwaré yikafre hurundékaka xékélakingute
nani mawuli ye. 2 Némafwi xakéngali dika yandéka di jambangwe du
takwa di re. Rendaka God diré yikafre hurundéka di haraki mawuli
xékéhafi yata di yikafre mawuli male ye. Mawuli yata di Jisas Kraisna
hundi xékékwa nak jondu yike du takwaka yéwa hwenjoka di séfélak
yéwa hunduwe hwe. 3 Di wungi hwendanka wuni mwi hundi we. Di
yéwa hérandaka maki di yéwa hunduwi. Wungi male yingafwe. Di
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wunde jondu yike du takwaka hwenjoka mawuli yata di séfélak yéwa
hunduwi, dihafumawuli yandakamaki. 4Wunyéwahunduwedinaniré
wambula wambula wakwexéké, di akwi Judiambu rekwa Godna du
takwaré yikafre hurunjoka hunduwindan séfélak yéwa naniré hwendat,
nani wun yéwa Judiaré hura yimbete.

5 Hanja nani nana mawulimbu dika nani wa, “Nawulak yéwa male
hwetandi.” Wungi wambeka di séfélak yéwa di hwe. Wu yikafre dé. Ané
joo akwi yikafre dé. Wun yéwa hwenjoka di tale God mawuli yandéka
maki di di hafuré Néma Duka akwi nanika akwi di hwe. 6 Di wungi
hurundaka nani Taitusré wa, “Méni Korinmbu rekwa du takwa Godna
nawulak du takwaka yéwa hwendate diré tale méni wa. Waméka di
hunduwi. Némbuli méni wambula ye xétaméni. Di yéwa nawulak akwi
di bu hunduwinda, o yingafwe? Di hunduwihafi yandat, di wun yikafre
jémba bari yasékendate, méni diré wataméni.” 7 Wungi wataka némbuli
gunirénaniwe. Guni séfélak jondukaguni jémbahuru. Guni JisasKraiska
jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Guni déka hundi
jémba guni we, nawulak du takwaka. Guni Godka jémba guni xékélaki.
Gunidéka jémba jémbayanjokayikafremawuli guni ye. Guninanikaguni
némafwimbumawuli ye. Guniwun jémba jémbayangukamaki, dika saréfa
naata dika séfélak yéwa hwetanguni.

8 Guni wuni mawuli yawuka maki hurungute, wuni guniré hambuk
hundi wahambawuni. Guni guna mawuli sarékémbuwungi hurungute,
guniré wuni wungi we. Kraisna hundi xékékwa du takwa nawulak di
nak du takwaré yikafre hurunjoka mawuli yandakaka, guniré wuni
we. Guni di hurundaka maki jambangwe du takwaka séfélak yéwa hun-
duwingut, nani xékélakitame, guni dika némafwimbumawuli yangukaka.
9NanaNémaDu Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka guni xékélaki. Dé
tale xérénjuwimamadumaki dé re. Re guniré yikafre hurunjoka dé déka
séfélak xérénjuwi yatakataka ané héfaré gaye jambangwe du maki dé re.
Guni xérénjuwi du takwa maki rengute, dé ané héfaré gaye jambangwe
du dé re.

10 Wuni wun jooka angi wuni saréké. Nak héki hwari guni Jisas
Kraisna hundi xéka jambangwe du takwaka yéwa hwenjoka mawuli ya.
Guni atéfék Kraisna hundi xékékwa du takwaré sarékéngwanda guni tale
hwenjoka mawuli yata guni tale yéwa hunduwitaka. Hunduwinguka
nawulak du takwa xe di akwi hwenjoka mawuli yata di yéwa hun-
duwi. 11Némbuli guni yéwa hunduwitenguka jémba yaséketanguni. Guni
tale wun yéwa hwenjoka mawuli yanguka maki, némbuli wun jémba
yasékenjoka, guni yikafre mawuli yatanguni. Mawuli yata guni yéwa
hérangukamaki yéwa hwetanguni. 12Mé xéké. Du takwa yikafre mawuli
yata yéwa hwendat, God dika dé yikafre mawuli yatandé. Dé hwendan
yéwaka sarékéhambandé. God deka yikafre mawulika dé saréké. Dé
xékélaki. Nawulak yéwa hérandé du takwa di séfélak yéwa hwenjoka di
hurufatikétandi. Wungi dé xékélaki.

13Wun hundi wata wuni angi wahafi ye: Guni séfélak yéwa hwetaka
jonduka hurufatikéta baka rengut, di guna yéwa hérae séfélak jondu
wali retandi. Wungi wuni wahafi ye. Guni atéfék nata maki rengute
wuni wungi we. 14Angi wuni we: Ané nukwa guni séfélak yéwa séfélak
jondu guni hura re. Di jonduka hurufatikéta baka di re. Guni némbuli
dika hwengut, wu yikafre dé. Hukémbu guni jonduka hurufatikéngut,
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di séfélak jondu séfélak yéwa hura re gunika hwendat, wu yikafre dé.
Guni atéfék wungi hurungut, guni atéfék natafa mawuli héraata jémba
retanguni. 15Wun jooka du nak Godna nyingambu angi hayi: Du takwa
nawulakdi séfélakhénoohérae séfélakhénoohura rehambandi. Du takwa
nawulak di hufuk hénoo hérae di hénooka fatikéhambandi.

Jémba yakwa du nawulak Korinré yitandi
16 God dé yikafre mawuli Taituska hwe, dé guniré yikafre hu-

runjoka némafwimbu mawuli yandéte, nani guniré yikafre hurunjoka
némafwimbumawuli yambekamaki. God wungi hwendénka nani Godka
diména naata déka ximbu haréké. 17 Taitus guniré yikafre hurun-
joka némafwimbu mawuli yandéka nani déré wa, dé gunika yandéte.
Wambeka dé yawundu na. Tale dékamawuli sarékémbu gunika yinjoka
dé mawuli ya. Yata hukémbu nana hundi xékéta gunika yinjoka dé
yawundu na. 18 Nani Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa,
dé gunika yindéte. Dé Kraisna hundi jémba wandéka di Kraisna hundi
xékékwa séfélak du takwa di déka xékélaki. Xékélakita di déka “Yikafre du
dé” di na. 19Wungi male yingafwe. Wun duré di atéfék getéfambu reta
Kraisna hundi xékékwa du takwa di waséke, dé nani wali Jerusalemré
yita naniwali hunduwindan yéwawumbu rekwadu takwakahwendéte.
Nani wun jémba yambet, du takwa xéta xékélakitandi, nani du takwaré
yikafre hurunjoka mawuli yambekaka. Xékélakita nana Néma Duna
ximbu harékétandi.

20Wafewanadunawulaknanika haraki hundiwata anéhundi nanika
watandi? “Di hunduwimben yéwaka jémba hatihambandi.” Di wungi
wandamboka hélék yata, nani hafuwun yéwa hérae hura yamba yikéme.
Wasékendan du akwi wun yéwa hérae hura nani wali yitandé. 21 Nani
yikafre sémbut male hurunjoka nani mawuli ye. Nani yikafre sémbut
hurumbet, nana Néma Du xétandé. Dé male yingafwe. Nani yikafre
sémbut hurumbet, nawulak du takwa xéndate nani mawuli ye. Mawuli
yata ané du nani wali yitendékaka nani yikafre mawuli me ye.

22 Jisas Kraisna hundi xékékwa dunakré akwi naniwa, déwumbére du
wali gunika yindéte. Séfélak nukwambu wun du nanika jémba yandéka
nanixékélaki,déséfélakyikafre jémbayandéka. Dégunikaangiwa, “Wuni
xékélaki. Di Korin ména hundi jémba xékéta wun yéwa hunduwitandi.”
Wungi wata dé wun jémba yanjoka dé némafwimbu mawuli ye. 23Wuni
Taituska wuni angi we. Dé wuni wali Godna jémba yata dé wuni wali
guniré yikafre huru. Dé wali yitekwa du yétékéka wuni angi we. Nak
téfambu retaKraisnahundixékékwadu takwadibérréwa, bérdekahundi
hura yimbéte. Wungi huruta bér Kraisna ximbu bér haréké. 24Wungi
wawunkawunde du hufuk yandat, guni Godna du takwaka némafwimbu
mawuli yangukaka diré wakwetanguni. Wakwengut atéfék Kraisna
hundi xékékwa du takwa xékélakitandi, guna ximbu harékéta wamben
hundi mwi hundi dé.

9
Godna nawulak du takwaré yikafre hurutanguni

1Guni guni xékélaki. Nani JudiaréyewumburekwaGodnadu takwaka
yéwa hwetame. Wungi xékélakingunka némbuli wuni wun jooka séményi
hundi yamba hayikéwuni. 2 Guni dika yéwa hunduwinjoka mawuli
yangukaka, wuni xékélaki. XékélakitawuniMasedoniana héfambu rekwa
du takwaré gunika wuni wa, “Akaiana héfambu rekwa du takwa di
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yikafre jémba di ya. Yindé héki hwari di Godna nawulak du takwaka
hwenjoka huruta di yéwa hunduwinjoka huru.” Wungi wawuka ambu
rekwa séfélak du takwa di wa, “Wu yikafre sémbut di huru. Nani akwi
Godna nawulak du takwaka hwenjoka, yéwa hunduwitame.” Wungi
wataka di yéwa hunduwi. 3 Wun hundi gunika wataka, wuni wunde
duré wa, di gunika yae guniré xéndate. Wawun maki guni wun yéwa
atéfék hunduwinguka dé jémba re, o yingi maki dé? Hunduwingun yéwa
jémba rehafi yandémboka, wuni wunde du hufukré wa, di gunika yae
guniré xéndate. 4 Hanja wuni Masedoniana héfambu reta gunika wa,
“Di wun yéwa di jémba hunduwi.” Wungi wawunka, di Masedoniana
héfambu rekwa du takwa nawulak wuni wali yandat, guni wawunmaki
huruhafi yata wun yéwa jémba hunduwihafi yangut, di xéndat, wuni
wun jooka rootawuni. Di wungi xéndat guni akwi rootanguni. 5 Nani
wungi roohafi yanjoka, wuniwunde du hufukréwuniwa, di tale gunika
yandate. Hanja guni wa, “Nani Judiambu reta Jisas Kraisna hundi
xékékwa jonduyikedu takwakaséfélakyéwahunduwehwetame.” Wungi
wangunka wunde du hufuk wun yéwa héranjoka yatandi. Yandat guni
natafambu hunduwingut, wun nukwa wuni yatawuni. Guni wungi
hurungut, nak du takwa xéta xékélakitandi. Guni guni hafuka sarékéhafi
yata guni gunamawuli sarékémbumale guni wunde du takwaré yikafre
hurunjoka wun yéwa hwe.

6 Ané hundi mé xéké. Yalefu hénoo sekwa du dé yalefu hénoo male
hératandé. Séfélak hénoo sekwa du dé séfélak hénoo hératandé. 7 Guni
atéfék nak nak guna mawulimbu tale sarékétanguni. Saréka mawuli
yanguka maki yéwa hwetanguni. Hwengunka haraki mawuli yamba
xékékénguni. Guni nak duna hundi xékéhafi yata guna mawuli yanguka
maki male hwetanguni. God yikafre mawuli yata jondu hwekwa du
takwaka dé némafwimbu mawuli ye. 8 God guniré yikafre huruta gu-
nika atéfék jondu hwenjoka dé hali hurundé. Wungi hwendét atéfék
nukwambu guni jonduka fatikéhafi yangut, séfélak jondu retandé, guni
séfélak yikafre jémba yangute. 9 Wun jooka du nak Godna nyingambu
angi dé hayi:
Dé yawulalama yaake dé jambangwe du takwaka hwe.
Dé atéféknukwambu yikafre sémbutmale hurundéka déka sémbutwungi

re wungi re retandé.
10 God dé sék sekwa duka dé sék hwe. God hénoo dé hwe, du takwa

sandate. God wungi huruta dé sengun sék hasa hweta dé nawulak sék
akwi gunika hwetandé. Hwendét guna sengun sékmbu séfélak hénoo
xakétandé. Wuni sengun sékéka wata wuni hurungun yikafre sémbutka
wuni wa. 11 Dé wungi gunika hwetandé, guni yikafre mawuli yata
jambangwe du takwaka hwengute. Guni wungi hurungut nani hun-
duwingun yéwa hérae hura ye Jerusalemémbu reta jambangwe du tak-
waka hwembet, di Godna ximbu harékétandi. 12Guni wungi hweta guni
jonduka fatikékwa Godna du takwaré yikafre hurutanguni. Nak yikafre
joo akwi guni hurutanguni. Guni wungi hwengut, yikafre mawuli
wunde du takwana mawulimbu sukwekéndét, di Godna ximbu jémba
harékétandi. 13Guni wungi hwengut, Judiambu rekwa séfélak du takwa
guniré xéta angi watandi, “Korinmbu rekwa du takwa di Jisas Kraisna
hundi jémba xékéta déka jémba di jémba huru. Huruta di nani jondu yike
séfélak du takwaka akwi nawulak du takwaka akwi di séfélak yéwa hwe.
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Hwendakaka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame.” 14 Wungi wata
di God guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendénka xékélakitandi.
Xékélakita di gunika némafwimbumawuli yata Godréwakwexékétandi, dé
guniré yikafre hurundéte.

15Godnanikanémafwi yikafre joohwendékawun joo atéfék jondurédé
sarékéngwandé. Hwendénka sarékéta,nanidékadiménanaatadékaximbu
harékétame.

10
Pol deka hundi hasa hweta déka jémbaka déwa

1Guni Korinmbu rekwa du takwa guni nawulakwunika angi wa, “Pol
afakémbu reta dé naniré hundi hambukmbuwa. Dé yae nanamakambu
téta roota hundi nakélakmale déwa.” WungiwangukaKrais déka ximbu
harékéhafi yata hundi nakélak wandén maki, wuni Pol wuni guniré
nakélak hundi wa. Wawut guni wuna hundi xékétanguni. 2 Wuni yae
guniré hambukmbuwanjoka hélék yata, némbuli guniré wuni we. Guna
du nawulak di angi wa, “Pol déka du wali di deka séfika male sarékéta
mawuli yandaka maki di huru.” Wungi wandat, wuni yae roohafi yata
diré hambukmbuwatawuni. 3Nani ané héfana séfimbu nani re. Wumwi
hundi dé. Wungi reta nani ané héfana séfimbu rekwa du xi warendaka
maki, nani wungi warehambame. 4 Nani ané héfambu rekwa duna xi
ware jondu hura warehambame. God nanika hambuk dé hwe, nani
wareta mama rendaka hambuk geré glarémbete. 5Du nawulak di deka
mawuli sarékémbu Godka wata di deka hafu ximbu harékéta di Godka
xékélakinjoka hélék di ya. Hélék yandaka nani God hwendén hambuk
hérae hundi wambeka nana hundi deka hundiré dé sarékéngwandé, di
Godka xékélakindate. Nani deka atéfék mawuli saréké nani huluki, di
Kraisna hundi xéka wandén maki hurundate. 6 Wungi huruta guni
nana hundi xékéta wambeka maki male hurungute nani mawuli ye.
Guni wungi hurungut nani hambuk yata nana hundi xékéhafi yakwa du
takwaré hurundan haraki saraki sémbutka hambukmbu hasa hwetame.

7 Guni wuna saawiré xéta guni guna mawulimbu guni wa, “Pol dé
hambuk yahafi yakwa du dé. Yingi maki dé Kraisna du retandé?”
Wungiwangukaguniréwuniwa: Wafewanagunadunakangiwatandé?
“Wuni Kraisna du wuni.” Wungi wandét, wuni déré angi watawuni:
Méni Kraisna du remékamaki nani akwi Kraisna du re. Wun jooka yike
yamba yakéméni. Wungi watawuni. 8 Nana Néma Du naniré dé wa,
nani gunika jémba hatita guniré yikafre hurumbet, guni jémba téngute.
Nani guniré haraki hurumbet, guna mawuli haraki téndéte dé naniré
wungi wahambandé. Wuni God naniré wandénkawambula wata wuni
wawun hundika yamba rookéwuni. 9Wun hundi wuni wa, guni jémba
sarékéngute. Sarékéta guni angi wakénguni, “Nani roombete dé wun
hundi nanika hayi.” Wungi wahafi yangute wuni mawuli ye. 10 Guni
nawulak angi guni wa, “Pol déka nyingambu naniré hambuk hundi dé
hambukmbu wa. Dé nanika yae nani wali reta dé hambuk nawulak
yahambandé. Déka hundi baka hundi male dé.” 11 Wungi wakwa du,
guniréwuni angiwa: Nani afakémbu reta guniré nyingambunani hundi
wa. Nani guni wali reta nani nyingambu hayimbeka maki male nani
hurutame. Wun jookamé jémba saréké.
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12 Du nawulak angi di wa, “Wunde du jémba di re. Nani diré
sarékéngwanda jémbamalenani re.” Wungiwakwadumakinaniwaham-
bame. Di di hafuka sarékéta di deka ximbu haréké. Nani di hurundaka
maki, nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wunde du wungi huruta
di xékélakihafi ye.

13 God dé naniré wa, “Wuni gunika ané jémba wuni hwe. Guni ané
jémba male yatanguni.” Wungi wandéka nani hwendén jémba male
nani ye. Yata hwendén jémbaka male sarékéta nani yikafre mawuli yata
hwendén jémbaka nana ximbu nani haréké. Nak duka hwendén jémbaka
nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani hwendén jémba yata nani
gunirédékahundiwe. 14NanigunirédékahundiwatananiGodnakduka
hwendén jémba yahambame. Hanja, du nawulak Jisas Kraisna hundi gu-
nikawahafiyandannukwa, nani tale yaeGodnaniréwandén jémbayata,
nani guniré wun hundi wa. Wataka némbuli nani God hwendén jémba
yambenkaguniwaliwambet,wuyikafredé. 15Naninawulakduyandan
yikafre jémbaka ané nyinga haaye nana ximbu harékéhambame. Nani
hafu wun jémba yata nani God hwendéka yamben jémbaka male nani
wa. Nani guna nyéndékmbu jémba yata nani nana mawulimbu angi wa,
“Némbuli dika jémba hatitame. Hatimbeka di Kraiska jémba sarékéndat,
deka mawuli hambuk ye jémba téndét, nani Krais mawuli yandékamaki
nawulak téfaré akwi yitame, Kraisna hundi wanjoka.” Wungi nani wa.
16 Guni jémba téngut, nani guna héfa yatakataka afaké téfaré ye wumbu
rekwa du takwaré Jisas Kraisna yikafre hundi watame. Nani Kraisna
jémba yakwa du nakna hukémbu ye déka hafwambu Kraisna jémba yata
wun jémbaka nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wungi maki nani
Godka xékélakihafi yakwa du takwaka male ye, diré Jisas Kraisna hundi
watame.

17 Godna nyingambu ané hundi dé re: Du takwa duna ximbu
harékénjoka mawuli yata, nana Néma Duna ximbu harékétandi. 18Wun
hundi xékéta nani xékélaki. Du takwa, yandan jémbaka sarékéta, deka
ximbu harékéta angi wandat, “Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa
nani.” Wungi wandat, God dika yikafre mawuli yamba yakéndé. Nana
Néma Du dé du takwa yandan jémbaka sarékéta dika angi wandét, “Di
yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandét, God dika yikafre
mawuli yatandé.

11
Yénataka hundi wakwa aposelka dé Pol hundi wa

1 Hundi nawulak akwi wanjoka wuni mawuli ye. Wawut guni
xékétanguni. Wuni wangété du maki hundi wawut, guni xékétanguni.
Wungi wuni mawuli ye. 2God gunika dé jémba hati, guni déka du takwa
male rengute. Hatindéka maki wuni akwi gunika hati, guni Kraisna du
takwa male rengute. Guni du hératendéka wayikana takwa maki guni.
Hanjawuninatafadukamale guniréhwenjokawunibulésékéréké,wuni
hukémbu guniré Kraiska hwenjoka. Hwewut guni déka yikafre sémbut
male hurukwa takwa maki retanguni. 3 Gunika wungi hatita wuni
roo, Satan yae yéna yata guna mawuliré haraki hurundémboka. Hanja
Satan hambwena mawulimbu wulaaye téta tale relé takwa Iv léré yéna
yandéka lé Godna hundika hu hwe. Satan wungi léka mawuliré haraki
hurundén maki, guna mawuliré akwi haraki hurundémboka wuni roo.
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Dé guna mawuliré haraki hurundét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéhafi
yata, déka jémba yahafi yata guni déka hu hwetanguni. 4Guni nak maki
nak maki hundi bari xékénjoka mawuli yanguka wuni gunika wungi
roo. Nani hanja gunika yae guniré mwi hundi nani wa Jisaska. Du
nawulak gunika yae di nakmaki hundi diwa. Nani Jisasna hundi guniré
wambeka Godna Hamwinya guna mawulimbu dé wulaaye té. Di nak
maki hundi guniré wandaka guni xékénguka dé haraki hamwinya nak
guna mawulimbu wulaaye té. Nani Godka yimbeka yambuka guniré
wakwembeka guni “Mwi hundi dé” na. Di yéna yata Godka yindaka nak
yambuka guniré wakwendaka guni bari xéké.

5 Mé xéké. Guni wunde duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna
néma du di.” Wungi wanguka wuni guniré angi wa: Di wuniré
sarékéngwandéhambandi. Wu yingafwe. 6Wuni di wandaka maki hundi
jémba wahafi yawuka deka hundi wuna hundiré dé sarékéngwandé, o
yingi maki dé? Reséndé. Wuni Jisas Kraiska jémba wuni xékélaki.
Xékélakiwuka wuna xékélelaki deka xékélelakiré dé sarékéngwandé. Nani
séfélak nukwa Kraiska wata déka jémba jémba yambeka wundé xéngu.

7 Wuni guni wali reta Godna hundi guniré wata wuni wun jémba
yata yéwa gunimbu héranjoka wahambawuni. Gunika sarékéta guniré
wuni Godna hundi wa. Wuna séfika sarékéhambawuni. Yingi maki dé?
Wungi huruta wuni haraki saraki sémbut wuni huru, o yingafwe? Wu
yingafwe. 8 Wuni guni wali reta Godna jémba yawuka Jisas Kraisna
hundi xékanak téfambu rekwadu takwadiwunika yéwahwe. Hwendaka
wuni sélé héraakwa du maki deka yéwa baka héra, wuni Godna jémba
yata guniré yikafre hurunjoka. 9 Guni wali reta Godna jémba yata
wuni jonduka wuni fatiké. Fatikéta guni wuniré yikafre hurungute
gunimbu yéwa héranjoka wahambawuni. Jisas Kraisna hundi xéka
Masedoniambu rekwa du takwa wunika sarékéta yéwa hunduwindaka
deka du nawulak wun yéwa hura yae di wunika hwendaka wuni joo
nakéka fatikéhambawuni. Hanja gunimbu yéwa héranjokawahambawuni.
Hukémbu akwi gunimbu yéwa héranjoka yamba wakéwuni. 10 Jisas
Kraisna mwi hundi wuna mawuli dé té. Hukémbu akwi wumbu téndét,
wuni gunimbu yéwa hérahafi yawukaka wambula wata wun hundika
wuna ximbu harékétawuni. Du nak wuniré yamba watéfikéndé. 11 Yingi
guni saréké? Métaka wuni gunimbu yéwa hérahambawuni? Wuni gunika
hélék yata wuni gunimbu yéwa hérahambawuni, o yingafwe? Wu yin-
gafwe. Wuni gunika némafwimbumawuli yawukaka God dé xékélaki.

12 Huruwun maki wambula hurutawuni. Gunimbu yéwa héranjoka
yamba wakéwuni. Yéna yakwa du wunika hundi buléndamboka, wungi
wakéwuni. Di angi wa, “Nani akwi Kraisna aposel nani. Nani akwi
yikafre du nani. Pol yandéka maki nani akwi Kraisna jémba nani ya.”
Wungi wata yéna di ya. Di gunimbu di yéwa héra. Wungi héraata di
wuni yawuka maki yahambandi. 13 Wunde du wu yéna yakwa du di.
Yéna yata di guniré wa, “Nani Kraisna aposel nani.” Wungi wata di
yénataka jémba yakwa du maki di re. 14 Yéna yakwa du di hafu wungi
huruhambandi. Deka néma du Satan akwi yéna dé ya. Yéna yata nak
maki xaakwa dé Godna ensel maki dé re. 15Wungi rendéka déka jémba
yakwa du akwi, dé yéna yandéka maki, yéna di ya. Guni diré xéta angi
wangute dimawuli ye, “Wunde du di Godna yikafre jémba yakwa du di.”
Wungi wangute mawuli yata di guniré yéna ye. Di haraki saraki sémbut
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wungi hurundaka God diré xéta hukémbu diré hurundan haraki saraki
sémbut hasa hwetandé.

Pol wun jémba yandéka séfélak xakéngali dé ya
16 Tale wawun maki wuni wambula watawuni. Wuna ximbu

harékéwut, guni nawulak wunika “Wangété du dé” natanguni. Guni
wungi naata guni nahafi yata guni wuna hundi xékétanguni. Xékéngut,
wuni wangété du hurundaka maki, wuna ximbu harékétawuni. 17Wuni
wungi wawute dé Néma Du wuniré wahambandé. Wuni wuna ximbu
harékéta wuni wangété du maki wuni wa. 18 Séfélak du deka ximbu
harékéta di wa, “Nani yikafre du reta ané yikafre jémba nani ye.” Wungi
wandaka wuni, di wandaka maki, watawuni. 19Guni gunamawulimbu
guni wa, “Nani xékélelakikwa du takwa nani.” Wungi wanguka wangété
dugunikayaeguniréharakihurundat gunidiréhasahuruhafiyatabaka
té. 20Di guniré di témbéré, guni deka hundi xékéta wandaka maki deka
jémba yangute. Di guna jondu hérae guniré haraki huruta deka ximbu
harékéta di wa, “Nani néma du nani. Guni baka du takwa guni.” Wungi
wata di guna saawimbu xiya. Wungi hurundaka guni diré haraki hundi
wahafi yata deka hundi guni xéké. 21Di guniré haraki hurundaka guni
hambuk yata jémba té. Guni ténguka maki nani baka téhambame. Wungi
téta nani hambuk yahafi yakwa dumaki nani té wana?
Némbuli di deka ximbu harékéta hurundan sémbutka wandaka maki,

wuni akwi wuna ximbu harékéta huruwun sémbutka watawuni. Wuni
xékélaki. Wuni wungi wata wangété du maki wuni wa. Xékélakita, guni
wunika jémba xékélakingutewuniwa. 22Wunde du di wa, “Nani Hibruna
du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Hibruna du wuni. Di angi wa,
“Nani Israelna hémémbu nani re.” Wungi wandaka wuni akwi Israelna
hémémbuwuni re. Di angiwa, “NaniAbrahamnamandékanani.” Wungi
wandaka wuni akwi Abrahamna mandéka wuni. 23 Di angi wa, “Nani
Kraisna jémba yakwa du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Kraisna
jémba yakwa du wuni. Kraiska yawun jémba deka yandan jémbaré dé
sarékéngwandé. Wuni wun hundi wata wangété du maki wuni wa. Mé
xéké. Wuni Kraisna jémba yata séfélak weséké jémba wuni ya. Di séfélak
jémba yahambandi. Yawuka séfélak nukwa Kraisna mama wun jémbaka
hélék yata séndé gembu wuniré di taka. Wun yénataka aposel séfélak
nukwa séndé gembu rehambandi. Séfélak nukwa Kraisna mama wuna
jémbaka hélék yata di wuniré xiya. Séfélak nukwa di wuni hiyawute
wuniré xiyanjoka di huru. 24Natamba nukwambu di Judana duwuniré
yoombu xiya. Xiyaata di séfélak (39) yambu wuna séfiré xiya. 25Nukwa
hufukdiRomnaduwunirébangimbuxiya. Natafanukwambudi Judana
du wuniré motumbu naake xiya. Nukwa hufuk wuni gunjambémbu
yiwuka némafwi néma xéri raama waréta wunde gunjambéré di haraki
huru. Natafa nukwambu gunjambéré wungi haraki huruléka wuni gan
nak nukwa nak néma xérimbu xéréta dé yitaka yataka. 26 Séfélak nukwa
wuni afaké yambumbu yi. Yiwuka nak nukwa hwe gwandéléka nak
nukwa sélé héraakwa du wuniré xiyaata jondu baka héranjoka di huru.
Wuna du takwa Juda di wuniré haraki hurunjoka huru. Nak téfana du
takwa akwi di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni getéfambu rewuka
di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni du rehafi hafwambu yiwuka
di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni néma xérimbu yiwuka néma
xéri raama wara dé rewuka gunjambéré haraki hurunjoka dé huru.
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Du nawulak yéna yata di wuniré wa, “Nani akwi Jisas Kraisna hundi
xéké.” Wungi wataka di akwi wuniré haraki hurunjoka huru. 27Wuni
Jisas Kraisna jémba yata wuni weséka jémba ya. Yata séfélak gan wuni
xéndi hwahambawuni. Séfélak nukwa wuni hénooka akwi hulinguka
akwi hiya. Séfélak nukwa wuni hénoo sahambawuni. Séfélak nukwa
wuniré yifa yandéka wuni yikafre ge yikafre nukwa wurka akwi wuni
hurufatiké. 28Wun xakéngali wunika yandéka wuni Jisas Kraisna jémba
yata atéfék nukwa ané jooka akwi wuni saréké waréké. Jisas Kraisna
hundi xéka nak getéfa nak getéfambu rekwa du takwa di déka jémba
sarékéta jémba di re, o yingafwe? Wungi wuni saréké. 29 Du takwa
nawulak Jisas Kraisna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye
jémba téhambandé. Wunde du takwaka wuni saréfa na. Du nawulak diré
yénataka hundi wandat, di xékéta haraki saraki sémbut hurundat, wuni
wun jooka wuni mawuli wi.

30Yawun jondunawulak diwuni hambuk yahafi rewukaka diwakwe.
Guna mawuliré yikafre hurunjoka wuni wuna ximbu harékéta wuni
wun hambuk yahafi yawuka jooka watawuni. 31Wuni yénataka hundi
wahafi yawuka nana Néma Du Jisasna Yafa God dé xékélaki. Nani déka
ximbu wungi re wungi re harékétame. 32 Hanja wuni Damaskusmbu
rewuka deka néma du wuniré huluke séndé gembu takanjoka dé huru.
Néma du Aretas dé wun duré dé wa, dé wun getéfaka néma du rendéte.
Wuniré hulukinjoka dé xi warekwa duré wandéka di némafwi getéfana
némafwi séndémbu téndé yambumbudiwunika haxa té. 33Haxéta téndaka
wuna du di némafwi wasarambu yoo léki. Lékitaka wuniré wandaka
wuni wasarambu rewuka di mur wulayindéte takandan yambumbu
reta yoombu huruta di wuniré hafwaré husanda. Husandandaka wuni
wasara yatakataka wuni yaange yi. Yaange yiwuka wun getéfana néma
duwuniré hulukihambandé.

12
Pol janji maki hwandéka dé God déré séfélak hundi wa

1 Wunde du deka ximbu harékéndat wuni akwi wuna ximbu
harékétawuni, wuni Jisas Kraisna aposel rewukaka guni xékélakingute.
Wungi huruta wun hundi wuniré yikafre yamba hurukéndé. Reséndé.
WuniwungiwatawuniNémaDuhwendén janjimaki jookawafukandén
hundika akwi watawuni. 2Wuni du nakéka wuni xékélaki. Séfélak (14)
héki hwari hanja wun du dé Kraisna hundi xékékwa du reta dé janji
maki hwandéka God déré hérae hura dé wari, déka anwarmbu tékwa
getéfa hufukré. Xékélakihambawuni. Déka hamwinya déka séfi akwi dé
hérae hura wari, o déka hamwinya male dé hérae hura wari? God hafu
wun jooka dé xékélaki. 3 Angi male wuni xékélaki. Dé Godna yikafre
getéfaré dé wari. Wun jooka xékélakita ané jooka xékélakihambawuni.
Déka hamwinya male dé wari, o séfi akwi hamwinya akwi wungi dé
wari? God hafu dé xékélaki. 4 God déré wungi hérae hura warindéka
dé némafwi yikafre hundi dé xéké. Ané héfambu rekwa du wun jooka
wanjoka di hurufatiké. Du nak wun hundi wandémboka God dé watéfi.
5 Wuni wun duka God déré hurundénka akwi sarékéta wuni wun
duna ximbu harékétawuni. Wuni wuni hafuka sarékéta wuna ximbu
yamba harékékéwuni. Wuni wuna ximbu harékénjoka wuni hambuk
yahafi yawuka jonduka watawuni. 6 Wuni wuna ximbu harékénjoka
mawuli yata, wuni wangété du maki yamba wakéwuni, mwi hundi
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wawukaka. Du takwa wuna jémba xéta wuna hundi xékéta wunika
jémba xékélakindate wuni mawuli ye. Wuni hundi wawut, di wun hundi
male xékéta,wunika “Yikafre du dé” nandamboka hélékwuni ye. Hélék
yata wuni wun jooka wahafi yata wuna ximbu yamba harékékéwuni.

Pol némafwi hangéli dé héra
7 Wuni Godna getéfaré wariwuka dé wuniré séfélak huli jonduka dé

hundiwa. Wuniwunaximbuharékétawunyikafre jondukanémafwimbu
mawuli sawuli yawumboka, God yawundu nandéka dé Satan déka jémba
yakwa duré wa, dé wuni wali téta wuniré xiyandéte. Xiyandéka wuni
wuna séfimbunémafwihangélihéra. Dunak némafwi ramimbuman xiyae
némafwi hangéli hérandéka maki, wuni wun joombu némafwi hangéli
wuni héra. 8Hangéli hérawuka jooka nukwa hufukwuni NémaDuréwak-
wexéké, wun joo wuniré yatakataka yindéte. 9Wakwexékéwuka dé wa,
“Yingafwe. Wuni méniré yikafre huruta ménika hambuk hwetawuni.
Hwewut méni hafu hambuk yahafi yata wunimbu hambuk hérae ham-
buk jémba yamét, du takwa xéta watandi, ‘Xéxé, Jisas Krais dé wun
hambuk hwe.’ Wungi watandi.” Wungi wandéka wuni hambuk yahafi
yawukakamawuli yatawunaximbuharéké,Kraisnahambukwunimbu
rendéte. 10 Wungi xékélakita wuni Kraisna jémba yata yikafre mawuli
wuni ye. Wuna séfi hambuk yahafi yandéka du nawulak wunika haraki
hundi wandaka xakéngali wunika yandéka wuni yikafre mawuli wuni
ye. Mama wuniré xiyandaka nak maki nak maki xak wunika yandaka
wuni yikafre mawuli wuni ye. Wuni wuni hafu hambuk yahafi yata
Kraismbu hambuk héraewuni hambuk ya.

Pol Korinmbu rekwa du takwana mawuliré yikafre hurunjoka dé
mawuli ya

11Wuni xékélaki. Wuni wuna ximbu harékéta wangété du maki wuni
hundi wa. Guni hafu guni we, wuni wungi wawute. Guni wuna ximbu
harékéngut, wu sékérékétandé. Guni wungi huruhambanguni. Guni
wunde yéna yakwa duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna néma du
di.” Wuni hafu baka du rewuka Krais wunika hambuk hwendéka
wunihambuk jémbayawukawuna jémbadeka jémbarédé sarékéngwandé.
12Wuni Kraisna aposel jémba yandakamakiwuni guniwali reta Kraisna
jémba yawuka guni xé. Wuni déka jémba yata wendé nahafi yata nak
maki nak maki hambuk jémba hanja xéhafi yangun jémba yawuka guni
xé. 13 Wungi huruta méta jémba wuni nak getéfambu yata wuni guna
nyéndékmbu yahafi ye? Ané male wuni huruhafi ye. Wuni jonduka
fatikéta wuni gunimbu wun jondu héranjoka wahambawuni. Wuni
wungi huruta haraki saraki sémbut guniré huruwut, guni wun jooka
mawuli wihafi yata wambula sarékéhafi yangute wuni mawuli ye.

14 Hanja nukwa yéték gunika wuni ya. Bari wambula yatawuni.
Wuni yae gunimbu yéwa jondu héranjoka yamba wakéwuni. Guna jondu
héranjoka hélék wuni ye. Wuni guniré male hératawuni. Guni xékélaki.
Yikama nyangwal di deka yafa ayiwaré yikafre hurunjoka di jondu
takahambandi. Yafa ayiwa deka yikama nyangwalré yikafre hurunjoka
di jondu taka. 15 Guniré yikafre huruwut, guna mawuli jémba téndéte
wuni takawun atéfék jonduré akwi wuni hafuré akwi gunika hwenjoka
wuni mawuli ye. Mawuli yata gunika némafwimbu mawuli yawut, guni
wunika yalefumbumawuli yatanguni, o yingi maki dé?
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16 Guni nawulak angi guni wa, “Pol nani wali reta dé nanimbu yéwa
jondu héranjoka wahambandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka
guni nawulak angi guni wa, “Dé nani wali reta naniré yéna yata nana
yéwa jondu baka dé héra.” 17Wungi wanguka wuni guniré wakwexéké:
Yingi maki nae wuni wungi héra? Wuni wuna duré wawuka di gunika
yae guniré yéna yata guna yéwa jondu héraewunika di hwe, o yingimaki
dé? Wu yingafwe. 18Taitus, Jisas Kraisna hundi xékékwa nak duré akwi
wawuka bér gunika ya. Yae Taitus yéna yata guna yéwa jondu baka
dé héra, o yingi maki dé? Wu yingafwe. Dé wuni wali natafa mawuli
hérandéka ani natafa male jémba ye. Ani wungi yanaka guni xé.

19 Guni hayiwuka nyinga xéta guni angi wakénguni, “Pol déka haraki
wandan hundi hasa wanjoka dé wun nyinga hayi, nani déka ‘Yikafre
sémbut hurukwa du dé’ nambete.” Wungi wakénguni. Wuni wungi
huruhambawuni. Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni
we. Nani Godna makambu reta Jisas Krais wali natafa mawuli hérae
nani guniréwunhundiwa, nani gunamawuliré yikafre hurumbet guna
mawuli jémba téndéte. 20 Wuni gunika yae guni mawuli yawuka maki
rehafi yangut xénjoka hélék wuni ye. Wuni wungi yae wuni mawuli
yanguka maki rehafi yawut guni wuniré xéngumboka hélék wuni ye.
Wafewana guni nawulak waru wareta, nawulak guni nak du takwana
jonduka mawuli yata, guni du takwaka mawuli wita, guni nak du
takwaré yikafre huruhafi yata guna séfika male sarékéta, guni nak du
takwakahungalimbuyénatakahundiwata, nak du takwakahungalimbu
wata, guna ximbu harékéta, guni guna du takwa wali jémba rehafi yata,
wungi guni haraki saraki sémbut huru, o yingi maki dé? Guni wungi
hurungut xénjoka hélék wuni ye. 21Wafewana wuni gunika yae guniré
xéta wuni hurungun sémbutka roowut God guna makambu wuna xiré
husandatandé, o yingafwe? Guni nawulak, hanja hurungun maki,
némbuli akwi haraki saraki mawuli xékéta guni du nak duna takwawali
hwaata, guni takwa hési takwana du wali hwaata, nak maki haraki
saraki sémbut huruta, nawulak haraki saraki sémbut akwi hurunjoka
mawuli yata, o yingi maki dé? Guni wuna hundi xékéhafi yata haraki
saraki sémbut némbuli akwi hurungut, wuni roota gératawuni.

13
Pol diré dé wa, di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rendate

1 Hanja yambu yéték gunika wuni ya. Wuni wambula yatawuni.
Yawut, guni ané hundika sarékétanguni, “Du yéték hufuk, nak du haraki
saraki sémbut hurundét xétaka, di wun jooka kot xékékwa néma duré
watandi.” Guni wun hundi xékéta wandén maki hurutanguni. 2Hanja
guniré xétaka ye wambula yae guni wali reta wuni guniré wa, guni
wali reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun haraki saraki
sémbut yatakandate. Némbuliwuni afakémbu retawuni guniréwambula
we. Di wun haraki saraki sémbut yatakatandi. Yatakahafi yandat, wuni
wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa hwetawuni. 3 Guni
wunika guni wa, “Jisas Krais wun hundi Polré wandéka dé Pol naniré
wa, o Pol déka mawuli sarékémbu male dé naniré wungi wa?” Guni
wun jooka xékélakingute wuni wambula yae hurundan haraki sémbut
diré hasa hwetawuni. Xékélakingut anéka akwi xékélakitanguni. Krais dé
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hambukyahafiyakwadumaki guniréhuruhambandé. Dénémafwiham-
buk hérae guna nyéndékmbu dé jémba ya. Wungi xékélakitanguni. 4Hanja
Krais hambuk yahafi yakwa du maki hurundéka dékamama déré xiyae
mimbu di hateka. Hatekandaka God némafwi hambuk yata wandéka
Kraiswambula raama dé Godwali hambuk yata re. Dé ané héfambu reta
hambuk yahafi yandénmaki, nani akwi hambuk nawulak yahambame.
Yahafi yambeka God nanika hambuk hwendéka nani Krais wali natafa
mawuli héraata re. Reta guni haraki saraki sémbut yatakataka yikafre
sémbut hurungute, nani hambuk yata guniré hambukmbuwatame.

5Guni hafu guna mawuliré mé hurukwexé. Guni Krais Jisaska jémba
sarékéta déka jémba guni ya, o yingi maki dé? Dé guna mawulimbu
téndékaka guni xékélaki, o yingafwe? Dé guna mawulimbu téhafi yandét,
guni déka du takwa rehambanguni. 6 Nani nana mawuliré huruk-
wexétaka nani xékélaki, nani déka du nani re. Wu mwi hundi dé. Guni
nani déka du rembekaka xékélakingute wuni mawuli ye. 7 Nani Godré
nani wakwexéké, dé guniré yikafre hurundét guni haraki saraki sémbut
nawulak huruhafi yangute. Nak du guna yikafre sémbutré xe nani
Kraisna du rembekaka xékélakindate nani wungi wahambame. Guni
yikafre sémbut male hurungute nani mawuli ye. Nani wun hambuk
hérae guniré hambukmbu wambet, nak du xékélakitandi, nani Godna
aposel rembekaka. Guni yikafre sémbut hurungut, nani gunika yae
guniré nakélak wambet, nak du takwa God nanika hwendén hambukré
xéhafi yata nani Kraisna du rembekaka xékélakihafi yandat, wu baka joo
dé. Guni yikafre sémbut hurungute nani mawuli ye. 8Nani Godna mwi
hundiré haraki yamba hurukéme. Déka mwi hundiré yikafre hurun-
joka nani atéfék jondu huru. 9 Huruta, nani hambuk yahafi yambet,
guni Godmbu hambuk hérae hambuk yangut, nani wun jooka yikafre
mawuli yatame. Nani Godré nani wakwexéké, guni yikafre sémbut
male hurukwa du takwa rengute. 10Némbuli wuni afakémbu reta wuni
guniré hambuk hundimbu wuni we, nyingambu. Wuni yae, haraki
saraki sémbut némbuli hurungut, xéta guniré hambukmbu haraki hundi
wanjoka hélék yata, wuni wungi wa. Wuni guna néma du reta gunika
jémba hatita wuni guna mawuliré haraki huruhafi yata guna mawuliré
yikafre huruwute, nana Néma Duwunika dé hambuk hwe.

Pol dika dé dinguna nae
11 Wuna nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni.

Yikafre mawuli yatanguni. Guni wawun hundi xékéta wawun maki
hurutanguni. Guni yikafre sémbutmalehurutanguni. Guni atéféknatafa
mawuli héraata waruhafi yata jémba retanguni. Guni wungi rengut
némafwimbumawuli yakwaGod, nakélakhurumawuli hwekwaGodguni
wali retandé.

12Nani Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa hurundaka maki, guni
guna du takwaka dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni. 13Ané
hafwambu rekwa Godna du takwa atéfék gunika dinguna di nae.

14 Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundét, God gunika
némafwimbu mawuli yandét, Godna Hamwinya guna mawulimbu
wulaaye téndét, guni atéfék natafa mawuli héraata jémba rengute wuni
Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Galesiambu rekwa du takwaka Pol
hayindén nyinga

God hafuwandéka dé Pol yi
1-2 Wuni Pol Jisas Kraisna hundi hura yikwa du, wuni guniré ané

hundi watawuni. Guni Galesiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa
du takwa, guniré wuni ané hundi we. Ané héfambu rekwa du wuniré
wahambandi, ané jémba yawute. Jisas Krais nana yafa God wali bér
wuniréwambékawuni ané jémbaye. JisashanjahiyandékaGodwandéka
wambula raméndénka wuni déka ximbu hundi we. Jisas Kraisna jémba
yakwa du nawulak wuni wali rendaka nani gunika we.

3Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre
huruta nakélak huru mawuli hwembét, guni jémba rengute wuni Godré
wa. 4Krais dé nana yafa Godna hundi xékéta nana haraki sarakimawuli
yakwanyinjoka dé hiya. Ané nukwa séfélak haraki saraki mawuli
xékékwa du takwa di re. Nani di hurundan maki haraki saraki sémbut
hurumbemboka, dé Krais dé hafu naniré yikafre hurunjoka dé hiya.
5 Wungi yandénka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

Kraisna hundimale xékétame.
6Hanja God guniré dé waséke, Krais guniré yikafre hurundét guni dé

wali jémba rengute, wungi re wungi re. Wasékendéka guni Godré bari
hari guni yataka. Yatakata guni nak hundi xékéta guni wa, “Wu yikafre
hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketame.”
Wungi wanguka wuni gunika saréka waréké. 7 Guni nak hundika
guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli hérae
jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni wa, “Wungi yingafwe. Wun
hundi xékéta, guni huli mawuli hérahafi yata jémba yamba resékekénguni.
Yikafre hundi natafa male dé. Wun hundi wu Krais Jisasna hundi dé.
Guni wun hundi male xékéta huli mawuli hérae jémba reséketanguni.”
Wawun hundi wu mwi hundi dé. Du nawulak Kraisna jémba haraki
hurunjoka di guniré nak maki hundi wa. Wata di gunika yéna yandaka
guni wa, “Deka hundi wu mwi hundi wana?” Wungi sarékénguka guna
mawuli jémba téhambwe.

8Mé xéké. Hanja nani Kraisna hundi wakwa du nani déka hundi gu-
niré wa, guni huli mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéngun
hundi wumwi hundimale dé. Nani némbuli nak hundi guniréwata angi
wambet, “Ané nak hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketanguni.”
Wungi wata nani mwi hundi wahafi ye, nani Godna makambu haraki
sémbut hurukwa du re, haraki hafwaré yitame. Godna ensel nak gayae,
guni Kraisna hundi yatakataka huli mawuli hérae jémba resékengute nak
hundi gunika wata, dé akwi Godna makambu haraki sémbut hurukwa
du re haraki hafwaré yitandé. 9Wun jooka némbuli wambula watame.
Hanja Kraisna hundi nani guniré wa, guni huli mawuli hérae jémba
resékengute. Wambeka xékéta guni wa, “Wu mwi hundi dé.” Wungi
wangukawuniwa, “Nakduyae, hulimawuli hérae jémba resékengutenak
hundi gunika wandét, dé wungi yata haraki saraki sémbut dé huru. Dé
Godwali yamba rekéndé. Dé haraki hafwaré yitandé.”
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10 Wuni wun hundi wata wuni Godka wuni saréké. Ané héfambu
rekwa duka sarékéhambawuni. God wunika yikafre mawuli yandéte
wuni saréké. Ané héfambu rekwa du wunika yikafre mawuli yandate,
sarékéhambawuni. Wuni ané héfambu rekwa du wunika yikafre mawuli
yandate saréka,wuni Kraisna jémba yakwa du yamba rekéwuni.

Krais dé hafu dé Polré wa déka hundi hura yindéte
11-12 Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Wawun yikafre hundi ané

héfambu rekwa du wuniré wahambandi. Ané héfambu rekwa du nawu-
lak wun hundika wuniré wakwehambandi. Jisas Krais dé hafu dé
wuniré wun hundi wakwe.

13Hanja huruwun sémbutka wandaka wundé xékéngu. Wuni Judana
du reta Judanahambukhundi xékétanémafwihambuk yataGodna jémba
yandé du takwaré wuni haraki huru. Haraki huruta wuni diré atéfék
xiyasandanjokawunimawuli ya. Di Krais Jisasna hundi xékéndakawuni
hanja déka hundika hélék yata Judana hambuk hundika male mawuli
yata wungi yawuka guni wundé xékéngu. 14Nawulak Judana du wuna
nyayikangu reta di akwi Judana hambuk hundi di jémba xéké. Wuna
mandéka wandén hambuk hundi jémba xékénjoka némafwimbu mawuli
yata wuni wuna nyayikanguré sarékéngwanda wuni Judana hambuk
hundi jémba male xéké. Xékéta Judana hambuk hundika wuni jémba
xékélaki.

15 Wuni hanja wungi huruwuka God wuni wungi huruwumboka
hélék dé ya. Hanja wuna ayiwa wuniré hérahafi yalén nukwambu
God dé wuniré yikafre huruta dé wuniré waséke, wuni déka du reta
déka jémba yawute. 16 Waséketaka hukémbu déka mawuli sarékémbu dé
déka Nyanka wuniré wakwe. Wuni Jisas Kraisna hundi nak téfana du
takwaré wawute, dé God déka nyanka wuniré wakwe. Wakwendéka
xétaka wuni nak duka yihambawuni, Jisas Kraiska hundi bulénjoka.
17Yihafi yata Jerusalemémbu rekwa Jisasna hundi tale hura yindé duka
akwi yihambawuni. Wuni du rehafi afaké héfa Arebiaré wuni yi. Ye
hukémbu wambula yae wuni Damaskusré yi. 18 Hukémbu héki hwari
hufuk yindéka wun nukwa male wuni Jerusalemré wari. Pitaré xénjoka
wuni Jerusalemré wari. Wara wuni dé wali nawula (15) nukwa wuni
re. 19Wun nukwawuni nana Néma Du Jisasna bandi Jemsré xe wuni dé
wali hundi bulé. Pita bér Jemsrémalewuni xé. Krais Jisasna hundi hura
yikwa du nakré xéhambawuni.

20 Ané gunika hayiwun hundi wu mwi hundi dé. Yénataka hundi
yingafwe. Godna makambu reta wuni guniré ané mwi hundi we. Guni
ané hundi xéka xékélakitanguni. Héfambu rekwa du Jisas Kraisna hundi
wuniré wahambandi.

21 Pita bér Jemsré xétaka Judiana héfa yatakataka wuni Siriana héfa
Silisiana héfaré akwi wuni yi. 22 Wun nukwa di Judiana héfambu reta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa wuna saawiré xéhambandi. Xéhafi
yata wunika xékélakihambandi. 23Di ané hundi male di xéké, “Hanja dé
wun du nana du takwaré xiyae, dé nana Néma Du Krais Jisasna yikafre
hundiré haraki hurunjoka dé mawuli ya. Némbuli Jisasna hundi jémba
xékéta dé déka yikafre hundi we.” Wun hundi xékéta wungi male di
wunika xékélaki. 24Wungi xékélakita di Godna ximbu haréké.
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2
Krais Jisasna hundi hura yikwa du di Polka haraki hundi wahambandi

1 Séfélak (14) héki hwari yindéka ani Barnabas wali Jerusalemré
wambulawari. WaritaaniTaitusréhéraehurayi. TaitusdéGriknadudé.
Hanja di Judana hambuk hundi xékéhafi yata déka séfi sékéhambandi, dé
nak téfanadudé. 2Wuniwunnukwa Jerusalemréwari, Godwuniréwun
getéfaré waréwute wandéka. Wara wuni Krais Jisasna jémba yakwa du
takwana néma du Pita, Jems, Jon, nawulak néma du akwi di wali wungi
nani hundi bulé. Nani néma du male nani hundi bulé. Buléta wuni
diré wuna jémbaka hundi wa. Judana hambuk hundi xékéhafi yakwa
nak téfana du takwaka ye, diré Krais Jisasna hundi wata, wungi yawun
jémbakawuni wunde néma duré wa. Di wunika xékélakihafi yata, yawun
jémbaka “Haraki dé” nandamboka, wuni diré wa. Di wunika xékélakita,
yawun jémbaka “Yikafredé,” nandate,wunidiréwa. 3Wawukadiwuniré
wa, “Wu yikafre jémba méni ya.” Wungi wata di wuni wali yandé du
Taituska wahambandi. Dé nak téfana du reta déka séfi sékéndan hundi
xékéhafi yandénka, di déka séfi sékémbete wahambandi. Wahafi yata di
séfi sékéndan hundi hanja wandanmaki wahambandi, naniré.

4 Yéna yakwa du nawulak di wa, “Nani Krais Jisasna jémba yakwa
du me.” Wungi wata yéna yata di remben geré wulaaye di naniré
haraki hurunjoka di nana hundi xéké. Nani Krais Jisas wali natafa
mawuli yata nani déka hundi xéké. Moses wandén hambuk hundika
nani xékéhambame. Nani Moses wandén hambuk hundika xékémbet,
nani yoombu gindan du maki retame. Nani yikafre mawuli yata baka
jémba nani re. Wungi rembeka xékélakita di yéna yakwa du remben
geré wulayi. Nani Moses wandén hambuk hundika jémba xékémbete
mawuliyatadiyénayakwaduwulayi. Wulaayedinaniréwa,naniMoses
wandén hambuk hundi xéka Taitusna séfi sékémbete. 5 Yéna yakwa du
wungi wandaka nani deka hundi xékéhambame. Guni Galesiambu reta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa gunamawuli yike yakénguni, nani
akwi deka hundi xékéhambame. Nani Taitusna séfi sékémbet, wafewana,
guni guna mawulimbu angi watanguni? “Nani akwi Judana du takwa
yingafwe. Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki
hurumbet, wu yikafre wana?” Guni wungi sarékéta Kraisna hundi
yatakataka hiyangumboka, nani yéna yakwa duna hundi xékéhambame.
Guni Kraisna hundi male xékéta huli mawuli hérae jémba rengute, nani
deka hundi xékéhambame.

6Wun gembu rendé néma du di nak téfana du takwaré wawun hundi
xékéta di nak hundi akwi wuniré wahambandi. Néma du, baka du akwi,
nani sékéré me re, Godna makambu. Wungi reta wuni di néma du
rendakaka sarékéhafi yata wuni diré wa. 7-9 Di néma du wuna hundi
xéka di nak hundi akwi wuniré wahambandi. Di néma du Jems, Pita,
Jon angi di xékélaki. God dé Pitaré wa, dé Kraisna hundi Judana du
takwaka wandéte. Déré wungi wandén maki, God dé wunika wa, wuni
Kraisna hundi nak téfana du takwaka wawute. Wungi xékélakita di
Barnabaska akwiwunika akwi di angi wa, “Béni yikafre jémbamale béni
ya. Yambénmaki, béninak téfana du takwakaKraisna hundiwatambéni.
Wu yikafre dé. Pita Judana du takwaka Kraisna hundi wandéka God
déré yikafre hurundéka di séfélak Judana du takwa Kraisna hundi jémba
xéké. Méni nak téfana du takwaka Kraisna hundi waméka God méniré
yikafre hurundéka di nak téfana séfélak du takwa Kraisna hundi jémba
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xéké. Godménika dé yikafre mawuli hwe, wun jémba yaméte.” Wungi di
wunde duwa. Wunde dukanani atéféknaniwa, “Di Jerusalemémbu reta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwana néma du di.” Wungi nani dika
wa. Wunde du Godna jémba yananka mawuli yata di Barnabaska akwi
wunika akwi di tamba huru. Huruta diwa, “Judana du takwakaKraisna
hundi watame. Nawulak téfana du takwaka Kraisna hundi watambéni.
10Ané huli hundi male béniré watame. Béni nak téfana du takwaka angi
watambéni, ‘Guni jambangwe du takwaka sarékéta diré yikafre huruta
diré hénoo yéwa akwi hwetanguni.’ Wungi wata jémba yatambéni.”
Wungi wandaka wuni wun hundikamawuli yata wuni wungi huru.

Pol dé Pitaka haraki hundi wa
11-12Hanja Pita Krais Jisasna jémba ye dé yikafre mawuli ya. Yata dé

Antiokmbu reta Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du wali dé hénoo sa.
Dé Judana du dé, dé deka hambuk hundika sarékéhafi yata dé, Kraisna
hundika sarékéta dé Kraisna du wali sa. Wungi sata dé jémba ya. Déka
mawulimbu ané hundi wahambandé, “Judana hambuk hundi xékéta
di Krais Jisasna jémba di ye, o nak téfana du di di Krais Jisasna jémba
baka di ye?” Wungi sarékéhambandé. Sarékéhafi yata dé atéfék du wali
hénoo sata dé jémba ya. Yandéka hukémbu di Judana du nawulak akwi
Jerusalemémbu rekwa néma du Jems wali hundi bulétaka di Antiokré
yi. Yindaka Pita diré xétaka roota dé déka mawulimbu dé angi wa,
“Wuni nak téfana duwali hénoo sawut di Jemswali hundi bulétaka yandé
du wuniré xétaka wuniré haraki hundi wandamboka, hélék wuni ye.
Wafewana di wuniré xéta watandi? ‘Dé nak téfana du wali hénoo sata
dé Judana hambuk hundika hu hwe. Nani Judana du Moses wandén
hambuk hundika xékélake nak téfana du wali hénoo yamba sakéme, di
Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata deka séfi sékéhambandi. Pita
nak téfana du wali hénoo sandén, wu haraki saraki sémbut dé huru.’
Wungi wunika watandi, o yingi maki wana?” Di wungi wata déré
haraki hundi wandamboka roo, dé Pita nak téfana du wali wambula
hénoo sahambandé. Dé di wali rehafi yata dé haraki saraki sémbut dé
huru. HurundékawuniPolAntiokmbuséfélakdunamakambutétaPitaré
xétaka déré wuni haraki hundi wa. 13Pita wungi yandéka di Antiokmbu
rekwa Judana nawulak du di Krais Jisasna hundi hanja xékéndé du
di Pita yandén maki yata, di nak téfana du wali hénoo sahambandi.
Barnabas akwi di hurundan maki wun haraki saraki sémbut huruta
dé nak téfana du wali hénoo sahambandé. Hanja wun du atéfék deka
mawulimbudiwa, “Nani Judanadunak téfanaduwali hénoo sambet,wu
yikafre dé.” Wungi wata di jémba xékélaki. Xékélakitaka hukémbu Judana
duka roota di yéna yata di xékélakindan sémbut yataka. Yatakata di haraki
saraki sémbut huru.

14Wungi huruta di mwi hundi wali yikafre mawuli wali yatakataka
haraki saraki sémbut hurundaka, wuni xétaka deka makambu tétawuni
Pitaré haraki hundi we wuni wa, “Méni Judana du méni. Hanja Jisas
Kraisna hundika wundé xékémé. Némbuli Moses wandén hambuk
hundika xékéhambaméni. Xékéhafi ye méni nak téfana du maki méni re.
Wungi yata méni jémba ya. Yata métaka méni némbuli nak maki sémbut
ménihuru? Méniwungi hurumékadi nak téfanadu takwaMoseswandén
hambuk hundika xékéta Judana du takwa rendaka maki renjoka di
saréké. Wu haraki dé. Yikafre sémbut yingafwe. Méni wungi huruméka
hélékwuni ye.” Wungi wata wuni Pitaré haraki hundi wa.
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Krais Jisaska jémba sarékéhafiyakwadu takwaGodnamakambuyikafre
du takwa yamba rekéndi

15 Nani nak téfana du yingafwe. Nana yafa ayiwa Judana du takwa
rendaka nani akwi Judana du me re. Judana du nawulak di nak
téfana du takwaka wa, “Di Moses wandén hambuk hundika xékéhafi
yata Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.”
16 Wungi wandaka nani nak téfana du yingafwe, nani Judana du nani
xékélaki. Du takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
xakunjoka di Moses wandén hambuk hundika yamba sarékékéndi.
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa xakunjoka di Jisas
Kraiska jémba sarékétandi. Wunka nani xékélaki. Nani Judana du
Krais Jisasna hundi xékéta wungi nani xékélaki. Nani Krais Jisaska
jémba sarékéta nana mawulimbu nani wa, “Krais dé nana haraki saraki
mawuli huréhalékéndékananiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwa
du takwa nani re. Wu mwi hundi dé. Nani Moses wandén hambuk
hundi jémba xékéta,wandénmaki yata, wungi male yambet nani Godna
makambu yikafre du takwa yamba rekéme.”

17Nani Krais Jisasna hundi xékétaka nani xékélaki, naniMoseswandén
hambuk hundika wambula xékéhafi yata nani Kraisna hundika jémba
xékétame. Xékélakimbeka Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata
nani nak téfana du takwa maki nani re. Wungi rembet wafewana du
nawulak naniré xéta angi watandi? “Mé xé. Di Moses wandén hambuk
hundi jémba xékéhafi yata haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka dé
deka néma du Jisas diré dé wakwe, haraki saraki sémbut hurundate.”
Wungi wandat di yénataka hundi male watandi. Nana néma du Jisas
Krais yikafre sémbut male dé nanika wakwe. 18Hanja wuni wa, “Wuni
Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki yata, wuni yikafre
mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retawuni.”
Wungi wataka hukémbu wuni xékélaki. Wuni Moses wandén hambuk
hundika xékéta, wandén maki yata, yikafre mawuli yamba hérakéwuni.
Wungi xékélakita wuni yikafre mawuli héranjoka wuni Judana sémbut
wuni yataka. Yatakataka yikafre mawuli héranjoka wuni Krais Jisasna
hundi xéké. Xékéta wuni Moses wandén hambuk hundika wambula
yambaxékékéwuni. WuniKrais JisasnahundikahuhwetaMoseswandén
hambuk hundika wambula xékéta,wuni haraki saraki sémbut hurukwa
du retawuni. 19 Moses wandén hambuk hundika saréka hanja wundé
xékélakiwu, wun hambuk hundika jémba xékéta Godna makambu jémba
rehafi yata hiyandé du maki retewukaka. Xékélakita Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du renjoka némafwimbu mawuli yata, wuni
Judana sémbut yatakataka wuni Krais Jisasna hundi wuni xéké. Xékéta
wuni huli mawuli hérae Godna yambumbu wuni yi. Yita wuni déka
saréké. 20 Hanja Kraisré xiyae di mimbu hateka. Xiyae mimbu
hatekandaka dé hiya. Hiyandéka wuni déka jémba sarékéta wuni dé
wali mimbu ani sékéré hiya. Hiyae ané héfambu reta wuni haraki
saraki mawuli xékéhambawuni. Haraki saraki mawuli yatakataka wuni
huli mawuli héra, Kraismbu. Hérawuka Krais wuna mawulimbu dé
té. Téndéka wuni Godna nyan Kraiska sarékéta wuni jémba re. Godna
nyan wunika némafwimbu mawuli yata wuniré yikafre hurunjoka dé
hiya. Hiyandéka wuni déka hundi jémba xékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata jémba wuni re. 21 Wuni Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata, wuni Moses wandén hambuk
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hundika yamba sarékékéwuni. Wuni Moses wandén hambuk hundika
xékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du rewut, Krais hiyae
dé wuniré yikafre hurunjoka hurufatikétandé. Krais Jisas hiyae wu-
niré yikafre hurundékawuni Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa
du wuni xaku. Wuni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
retewukakasarékéta,wuniGodwuniréhwendénduKrais Jisaskayamba
hu hwekéwuni.

3
Nani Moses wandén hambuk hundi xékétame o Krais Jisaska jémba

sarékétame?
1 Guni Galesiambu rekwa du takwa, guni wangété guni ya. Tale

nani Jisas Kraiska guniré wakwembeka guni wundé xéngu. Xétaka
wundé xékélakingu, mimbu hiyandénka. Wunka xékélake, yingi maki
di du nawulak yéna yandaka guni deka hundi xéka guni wangété ye?
2 Guniré ané hundi male wakwexékétawuni. Guni méta yanguka dé
God déka Hamwinya gunika hwe? Moses wandén hambuk hundika
xékéta wandén maki guni huru, o Krais Jisaska jémba sarékéta guni
déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na? Guni Krais Jisaska guni
jémba sarékénguka God déka Hamwinya dé hwe gunika. Wungi guni
xékélaki. 3 Xékélakita métaka guni némbuli wangété ye? Tale Godna
Hamwinya guniré yikafre hurundéka guni Krais Jisasna hundi xéka guni
déka du takwa xaku. Métaka guni némbuli nak mawuli héraata guni
Moseswandénhambukhundika guni angiwa? “Nani hafuhambukyata
wun hambuk hundi jémba xékétawandénmaki huruta Godna du takwa
retame.” Wungi wata guni wangété guni ye. 4Guni Krais Jisasna hundi
jémba xékénguka Jisasna mama guniré haraki hurundaka guni séfélak
xakéngali héra. Hanja hérangun xakéngali baka guni héra wana, o yingi
maki wana? Wuni angi wuni we, baka hérahambanguni.

5 Guniré wambula wakwexékétawuni. Guni Moses wandén hambuk
hundi xékénguka God déka Hamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi
yangun hambuk jémba akwi guna makambu dé ya, o guni Krais Jisaska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé God wungi
huru? Gunixékélaki. WunKrais Jisaskaguni jémba sarékétadékahundika
“Mwihundidé” nanguka, déGoddékaHamwinyagunikahwetadéhanja
xéhafi yangun hambuk jémba ya, gunamakambu.

6 Mé xéké. Guni Godka jémba sarékénguka dé guniré yikafre huru.
Guniré hurundén maki hanja dé Abrahamré yikafre huru. Abrahamka
Godna nyingambu angi dé wa: Abraham Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandékaGod dé déka “Yikafre sémbut hurukwa
du” dé na. Godna nyingambuwungi dé we 7Guni némbuli déka hundika
mé jémba saréké. Judana du takwa nawulak di wa, “Abraham nana
mandéka rendékanani Judana du takwaAbrahamnahémémbunani re,.”
Wungi wata di hurundén maki huruhambandi. Huruhafi ye di Godka
jémba sarékéhambandi. Nani hafu nani Abrahamna mandéka maki me
re. Nani Abraham hurundén maki Godka jémba sarékémbeka wuni wun
hundi wuni we.

8 Hanja hanja God xékélake dé wa, “Hukémbu du takwa nawulak
Judana du takwa rehafi yata, nak téfana du takwa reta, wunika jémba
sarékéta watandi, ‘Wun God dé naniré yikafre huru. Wu mwi hundi
dé.’ Wungi wata di wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
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retandi.” Wungi God wata dika xékélakindéka dé Godna nyingambu
angi dé wa: God dé Abrahamré wa, “Wuni ménimbu atéfék téfana du
takwaré yikafre hurutawuni.” Godna nyingambu wungi dé wa. 9Wun
hundika sarékéta nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandéka déGod déré yikafre huru. Abrahamré
yikafre hurundén maki, déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nandat, diré akwi God yikafre hurutandé. Wunka nani xékélaki.

10 Du takwa nak maki sémbut hurundat, God diré yikafre yamba
hurukéndé. Hanja Moses wandén hambuk hundika ané hundi du nak
dé hayi Godna nyingambu: Wunhambuk hundi atéfék, dékanyingambu
rekwa hundika jémba xékéhafi yata, wandén maki huruhafi yakwa
du takwa diré haraki hurutandé. God wali yamba rekéndi. Wungi
hayindéka nani xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa,
“Naniwun hambuk hundi atéfék jémba xékémbet,God naniré yikafre hu-
rundét nani jémba reséketame, déwali.” Wungi wata di xékélakihambandi.
Di yikama hambuk hundi nak xékéhafi yata di God wali yamba rekéndi.
11Hanja du nak dé hundi nak Godna nyingambu angi hayi: Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naakwa du takwa di dé wali
wungi re wungi re jémba reséketandi. God wunde du takwaré watandé,
“Yikafre sémbut hurukwa du takwa di wunika jémba sarékéta wuna
hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.”
Wungi wandét du takwa God wali wungi re wungi re jémba reséketandi.
Wun hundi hanja hayindénka angi nani xékélaki. Atéfék du takwaMoses
wandén hambuk hundika xékéta, di Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa yamba rekéndi. Moses wandén hambuk hundi
xékétaka yindaka yambu, wu Godka yindaka yambu yingafwe. Wungi
nani xékélaki.

12 Yambu yéték bér re. Natafa yambuka ané hundi dé re Godna
nyingambu: Du takwawunhambukhundi jémba xékaGodwandénmaki
male hurutandi. Hura di God wali wungi re wungi re reséketandi. Wun
hundi natafa yambuka dé wa. Nani wun yambumbu ye nani hambuk
hérae, Godka jémba yamba sarékékéme. 13Nani wun yambumbu yinjoka
nani hurufatiké. Hurufatikémbeka, God nanika hu hweta hurumben
haraki saraki sémbut naniré hasa hwendét, sékérékétandé. Krais nak
yambudénaniréwakwe. Krais nanika hiyae dénaniré héra,Godnanika
hu hwehafi yata hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwehafi
yandéte. Krais naniré yikafre hurundéka God dé hurumben haraki
saraki sémbut hasa hweta wandéka di déré xiyae mimbu hateka. Déré
xiyae mimbu hatekandanka sarékéta dé hukémbu God nanika hu hwe-
hafiyata, hurumbenharaki saraki sémbutnaniréhasa yambahwekéndé.
Wun jooka hanja du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: Mimbu
hiyandé duka God dé hu hwe.

14Wun hundi xékéta nani xékélaki. Krais Jisas mimbu hiyandéka God
Abrahamré wandén hundi mwi hundi dé ya. Hanja God dé Abrahamré
ané hundi wa, “Wuni méniré yikafre hurutawuni.” Wungi wandéka
Krais Jisas du takwaré yikafre hurunjoka mimbu hiyandékawun hundi
mwi hundi dé ya. Krais Jisas dé nak téfana du takwaka akwi dé hiya.
Judana du takwaka akwi dé hiya. Nani déka jémba sarékéta dékahundika
“Mwi hundi dé” nambet, God hanja wandén maki naniré yikafre hu-
rundéte nanika dé hiya. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
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“Mwi hundi dé” nambet, God déka Hamwinya hwendét dé nanika huli
mawuli hwetandé.

Moses wandén hambuk hundi Godna mwi hundiré yamba
sarékéngwandékéndé

15 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni wun hundika jémba
xékélakingute, tale wuni ané héfambu reta yandaka jémbaka hundi
nawulak watawuni. Du yéték jémba nak yanjoka mwi hundi gimbét
nak du yae bérka hundika “Yingafwe” yamba nakéndé. Yandét nak
dé yae bérka hundika hundi nawulak akwi wakéndé, bér mwi hundi
gimbénka. Bérka hundi reséketandé. Wungi nani ané héfambu rekwa du
huru. Bérkamwi hundi resékendét, nani jémba xékélakitame. Godna mwi
hundi reséketandé,wungi re wungi re.

16 Némbuli Godka mé saréké. Hanja God ané mwi hundi dé Abra-
hamré wa. “Wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre hu-
rutawuni.” Wungi wandénka guni mé saréké. Dé séfélak mandékaka
wahambandé. Dé natafa mandékaka dé wa. Wun hundi wata dé séfélak
duka sarékéhambandé. Wungi wata dé natafa dukamale dé saréké. Wun
hundi wata dé Krais Jisaska dé saréké.

17Némbuliwun jooka nawulak akwi watawuni. Mé xéké. Hanja hanja
GoddéAbrahamré angiwa, “Méniwunika jémba sarékétawunahundika
‘Mwi hundi dé’ namét,wuniméniré akwi, ménamandékaré akwi yikafre
hurutawuni. Wu mwi hundi wuni wa.” Wungi wataka séfélak héki
hwari (430) yindéka déMoseska hambuk hundi nawulak hwe. Hukémbu
wandén hundi tale wandén hundiré sarékéngwandéhambandé. Tale
wandén hundi reséketandé. 18Nani wun hambuk hundi jémba xékémbet
God naniré yikafre hurundét nani wungi re wungi re jémba resékembet,
nani Abraham yandénmaki yamba yakéme. Nani Godka jémba sarékéta
nani watame, “God wandén maki naniré yikafre hurutandé.” Wungi
wata nani xékélakitame. Nani Abraham hurundén maki nani huru, dé
Godka jémba sarékétawandénmwi hundi dé xéké.

19Hanja God dé Abrahamréwa, “Wuniméniré akwi, ménamandékaré
akwiyikafrehurutawuni.” WungiwatakahukémbudéMosesréhambuk
hundi wa, Judana du takwa wandénmaki yandate. Méta jooka sarékéta
dé Mosesré wun hambuk hundi wa? Némbuli guniré watawuni wun
jooka. Atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbutka xékélakindate
déwunhambukhundiwa, dika. Wunhambukhundiwungi rewungi re
resékendéte wahambandé. Krais yandét wun hambuk hundi hényindéte
dé wa. Abrahamnamandéka Jisas Krais yatendéka nukwawun hambuk
hundi hényindéte dé God hanja wa. Wandéka hukémbu Jisas Krais dé ya.
God Abrahamré wandén maki, God Abrahamna mandéka Jisas Kraisré
dé yikafre huru. Wungi huruta dé atéfék du takwaré yikafre huru.
Hurundénka, némbuli nani Moses wandén hambuk hundika yamba
xékékéme. Nak hundi akwi mé xéké. God wun hambuk hundi wata
dé héfambu rekwa duré wahambandé. God wun hambuk hundi wata
déka enselré wandéka di Mosesré wun hundi wa. Wandaka dé Moses
héfambu rekwa du takwaré wun hundi wa. Wungi wata dé nyéndékmbu
rekwa du dé re. God hundi wandéka héfambu rekwa du takwa rendaka
Moses deka nyéndékmbu dé re. Wungi reta dé diré wun hundi wa.
20GodAbrahamréwandénnukwa dé nakmaki yambumbu déwa. Wata
nak duré wahambandé, Abrahamré déka hundi wandéte. Dé hafu dé
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Abrahamré wa. Wungi wandéka Abraham hafu dé xéké. God wungi
wandén hundi Mosesré wandén hundiré dé sarékéngwandé.

Atéfékdu takwahurundanharaki saraki sémbutkaxékélakindateGodwun
hambuk hundi dé wa

21 Mé saréké. God Mosesré wandén hambuk hundi wun nak yam-
bumbu dé naniré wakwe wana? God Abrahamré wandén hundi wun
nak yambumbu dé naniré wakwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi jémba
xéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate dé
hambuk hundi wa. Du takwa wun hambuk hundi xéka déka makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka di hurufatiké. God wungi
hambuk hundi wahambandé. 22 Nani Godna nyingambu xéta nani
xékélaki. Atéfék du takwa haraki sémbut hurukwa du takwa di. Haraki
saraki sémbut nana mawulimbu dé té. Wungi xékélakita nani ané joo
akwi nani xékélaki. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata huli mawuli hérae God wali jémba reséketame. Jisas
Kraisré hérambete wun huli mawulika God hanja dé Abrahamré wa,
“Wuni méniré,ménamandékaré akwi yikafre hurutawuni.”

23Hanja Krais ané héfaré yahafi yandén nukwa Moses wandén ham-
buk hundika nani xéké. Xéka nani séndé gembu rekwa du takwa maki
nani re. Krais Jisasyaenaniréyikafrehurundétnanidéka jémba sarékéta,
jémba retembekanukwakahaxéta,naniwunnukwa séndé gembu rekwa
du takwamaki nani re.

24Nak jooka mé saréké. Hanja Moses wandén hambuk hundi nanika
dé Godna jémba nawulak wakwe. Moses wandén hambuk hundi dé
nanika wakwekwa du maki dé. Nani wun hundina ekombu nani
re. Nani wun hambuk hundi xékémbeka nana mawuli hambuk dé ya.
Yandéka Krais Jisas yatendéka nukwaka nani haxé. Dé yandét nani
déka jémba sarékéta huli mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa renjoka nani déka haxé. 25 Némbuli Krais Jisas
yandéka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata
nani démbuhulimawuli nani héra. NémbulinaniMoseswandénhambuk
hundika yamba xékékéme. Xékéhafi yata némbuli nani wun hundina
ekombu rehafi yata, nani baka jémba nani re.

Nani Krais Jisaska jémba sarékétaGodna nyangwal nani re
26 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”

nae guni atéfék Godna nyangwal guni re. 27 Wungi reta guni Kraisna
ximbu guré naande Krais wali natafa mawuli yakwa du takwa, guni
huli mawuli guni héra. Héranguka dé nukwa wur maki dé Krais guniré
samétaka. 28Wungi saméndéka guni Krais Jisas wali natafamawuli hérae
guni natafa hémémbumale guni re. Reta angi wakénguni, “Nani nawulak
nani Judana du takwa me. Nani nawulak nak téfana du takwa me.
Nani nawulak nak duna hundi xékéta deka jémba yakwa du takwa me.
Nani nawulak nana mawuli yambekangalambu rekwa du takwa me.
Nani nawulak du me. Nani nawulak takwa me.” Wungi wakénguni,
guni atéfék Krais Jisas wali natafa mawuli hérae guni re. Guni angi
watanguni, “Nani atéfék Krais Jisasna du takwame re. Reta nani natafa
hémémbu male nani re. Nak maki nak maki mawuli yahafi yata hafu
hafu rehambame.” 29 Wungi wata ané hundi akwi mé xéké. Krais
Abrahamna hémémbu dé xaku. Abraham Godka dé jémba saréké. Guni
Kraiska jémba sarékéta Kraisna du takwa guni re. Reta guni Godka
Abrahamwali jémba sarékaAbrahamnahémémbu guni re. Renguka, God



Galesia 4:1 399 Galesia 4:10

guniré akwi yikafre hurutandé, hanja Abrahamré wataka déré yikafre
hurundénmaki.

4
Hanja yoombu gindan dumaki re némbuliGodna nyangwal nani re

1 Hundi nawulak akwi watawuni, God guniré akwi yikafre huru-
tendékaka. Guni jémba xékélakingute wuni we. Yafa nak hiyanjoka
hwaata, déka yikama nyanré déka jondu atéfék hérandéte wataka,
hiyandét wayika yikama nyan re wun nyan wun jondu bari yamba
hérakéndé. Hérahafi yandét néma du nak déré hura téta déka jémba
hatitandé. Hatindétwun nyan néma duna hundi xékéta yoombu gindan
du maki retandé. Reta déka yafa hwendén jonduka yamba hérakéndé.
2 Yikama nyan rendén nukwa néma du nak déka jondu déka akwi jémba
hatitandé. Hukémbu, déka yafa hanja wandén nukwa, wun dunya
némafwi ye déka yafana jondu héraewun jonduka hatitandé.

3 Hanja nani Godna nyangwal rehafi yata nani yikama nyan maki
nani re. Reta nani ané héfambu rekwa duna hambuk hundi jémba xékéta
nani yoombu gindan du maki nani re. 4 Wungi rembeka God déka
mawulimbu wandén nukwa wandéka déka nyan Krais Jisas dé gaya.
Gayandéka takwa hési lé déré héra. Lé Judana takwa reta déré héraléka
dé Judana du dé re. Judana du reta dé atéfék Juda wun nukwa yandan
maki, dé Moses wandén hambuk hundika xéké. 5 Dé naniré yikafre
hurunjoka dé gaya. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata
nani yoombu gindan du maki rehafi yata jémba reta Godna nyangwal
rembete, dé gaya.

6 Némbuli guni Godna nyangwal guni re. Nani atéfék Godna nyang-
wal nani re. Rembeka God wandéka déka nyanéna Hamwinya nana
mawulimbu wulaaye dé nana mawulimbu té. Téta naniré yikafre
hurundéka nani Godka xékélakita nani déré wa, “Nana yafa.” Wungi
wata nani jémba wa. 7 Godna nyanéna Hamwinya nana mawulimbu
wungi téndéka Nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani
yoombu gindan du maki rehambame. Némbuli nani Godna nyangwal
reta nani jémba re. Hanja God déka nyangwalka wun jondu hwenjoka
wandéka nani déka nyangwal reta déka yikafre jondu atéfék hératame.

Pol Galesiaka dé sarékawaréké
8Hanja guni Godka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guniwangété

reta guni nak maki nak maki yénataka godka wa. Wun yénataka god
Néma Du God yingafwe. Dika wata dika male guni saréké. 9 Némbuli
guni Godka guni xékélaki. Xékélakinguka dé God gunika dé xékélaki. Wu
néma joo dé. God gunika xékélakindéka métaka guni déka hu hweta guni
hanja reta wangun jondukawambula wanjoka gunimawuli ya? Métaka
guni wambula mawuli ye wun jonduka? Wun jondu guniré hambuk
yamba hwekéndi. Guniré yikafre huruhafi yakwa jondu di. Guni dika
wambula wanjoka mawuli yata haraki sémbut guni huru. 10 Gunika
wuni saré waréké. Guni Judana baka hwa nukwaka sarékéta guni
nukwa, huli bafu, héki hwari, wun nukwaka nawulak guni wa, “Wun
némafwi nukwa dé. Wun nukwa nani Moses wandén hambuk hundi
xékéta baka hwatame. Wungi hwata nani Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wanguka gunamawulimbu
wangété guni ye guni hanja hurungunmaki wambula yata guni yikafre
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sémbut huruhambanguni. 11 Huruhafi yanguka wuni roota wuni wa,
“Galesia wali reta Godna jémba yata déka hundi wuni wa. Wafewana
Galesia bari yike yatandi, wun hundika? Yawun jémba baka yitandé
wana?”

12-13 Guni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa,
guniréwuniwe. WuniGodka jémba sarékéta jémba rewukamaki rengute
mawuli yata, guniré wuni we. Hanja guni Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yangun maki, wuni Moses wandén hambuk hundika
némbulixékéhambawuni. Xékéhafiyatawuni jémba re. Guniwungi rengute
mawuli yata gunika wuni we. Guni wundé xékélakingu. Hanja tale yae
némafwi bar hiyae wuni guni wali re. Reta wuni guniré Krais Jisasna
hundi wa. Wawuka guni wuniré haraki huruhambanguni. 14Bar hiyae
wuni guni wali rewuka guni wunika hu hwehambanguni. Guni wunika
wendé nahambanguni. Guni wunika mawuli yata guni wuniré yikafre
huru. Godna ensel nakré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré
yikafre huru. Guni Krais Jisasré yikafre hurutengukamaki, guniwuniré
yikafre huru. 15 Wun nukwa guni wunika akwi wuna hundika akwi
guni mawuli ya. Wuni mwi hundi wuni we. Wun nukwa guni wuniré
wambula yikafre hurunjoka guni némafwimbu mawuli ya. Wun nukwa
guniwunika yikafre joomale hwenjoka gunimawuli ya. Yata guni guna
dama hwewunika yikafre hurunjoka guni mawuli ya. Guni guna dama
wuniré hwenjoka guni hurufatiké. 16 Némbuli guni wunika hélék guni
ye. Wuni guniré mwi hundi hambukmbu wawuka némbuli guni wuna
hundika hélék yanguka wuni gunamamawuni re. Wungi wuni saréké.

17Mé xéké. Du nawulak di guniré wa, “Guni Moses wandén hambuk
hundi xékéta yikafre sémbuthurukwadu takwa retanguni.” Wungiwata
di guna ximbu haréké. Harékéta di yéna yata di gunika hunjali. Guni
wuna hundi xékéhafi yata deka hundika némafwimbumawuli yangute, di
gunika hunjali. 18Di guna ximbu wungi harékéta di guniré yikafre hu-
runjoka sarékéndat, wu yikafre dé. Di guna ximbu harékénjoka mawuli
yata,wuniguniwali rewunnukwa,wuniafakémbu rewukanukwaakwi,
guna ximbu harékéndat, wu yikafre dé. Wuni guni wali rewun nukwa
male guna ximbu harékéndat,wu haraki dé.

19 Guni wuna hundi xéka wuna nyangwal maki rekwa du takwa,
gunika wuni saré waréké. Gunika saréka wuni gunika némafwimbu
mawuli wuni ye. Nyan héranjoka hangéli héraakwa takwa nyan bari
héranjoka némafwimbu mawuli yaléka maki, guni akwi Krais Jisas wali
natafa mawuli bari hérae rengute wuni némafwimbumawuli ye. Gunika
sarékéta wuni némafwi xak wuni héra, wuna mawulimbu. 20 Gunika
sarékéta wuni némbuli guni wali renjoka wuni némafwimbu mawuli ye.
Guna saawi xéta guniwali hundi bulénjokawunimawuli ye. Nyingambu
guniré hambukmbu wanjoka hélék wuni ye. Méta hundi wawut guna
mawuli yikafre yatandé? Yike wuni ye.

Hagar bér Seraka Pol dé sataku hundi wa
21 Guni nawulak guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika

xékéta, Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.”
Wungiwakwadu takwa guniMoseswandénhambukhundika yike guni
ye. Guni jémba xékélakingute hundi nawulak akwi watawuni. 22Mé xéké.
Godnanyingambuhundi angi déwa, Abrahamka. Dényanyétékdéhéra.
Nyan nak déka jémba yakwa takwa lé héra, léka xi Hagar lé. Lé yoombu
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gindan takwa maki reta lé Abrahamka jémba ya. Nyan nak déka tali
takwa lé héra, léka xi Sera lé. Lé yoombu gindan takwamaki rehambalé.
Lé baka jémba lé re. 23 Abrahamka jémba yakwa takwa lé ané héfambu
rekwa takwa maki lé nyan nak héra. Déka xi Ismeal dé. Abrahamna
tali takwa Sera nyan hérahafi baka lé hwa. Hwaléka God léré mwi hundi
wandénmaki hukémbu lé nyan nak héra. Déka xi Aisak dé.

24Wumbére takwana hundi wu sataku hundi dé. Wumbére takwana
mo hundi angi dé, wumbére takwa bér Godna hambuk hundi yétékéka
dé wa. Hagar lé Mosesré God wandén hundi maki lé. Moses Sainai
némbumbu rendéka God déré wun hambuk hundi dé wa. Wun hambuk
hundi xékékwa du takwa di wun hambuk hundina nyangwal maki di.
Hagar lé yoombu gindaka baka jémba yakwa takwa lé. Hagar héralén
nyangwal di akwi yoombu gindaka baka jémba yakwa du takwa di.
Mosesré God wandén hambuk hundina nyangwal di atéfék yoombu
gindaka nak duka jémba yakwa du takwa maki di. 25 Wuni Hagarka
wata,wuniSainainémbukaakwiwuniwe. WunnémbuArebianahéfambu
dé té. Ané nukwa tékwa getéfa Jerusalemka akwi wuni we. Jerusalem
wun atéfék Judana du takwana motéfa dé. Wunde du takwaka di Moses
wandén hambuk hundika di jémba xéké. Xéka di yoombu gindaka
baka jémba yakwa du takwa maki di re. 26 Wuni Seraka wata, wuni
nak getéfaka wuni wa. Wun getéfa Jerusalem maki dé. Wun Godna
anwarmbu rekwa getéfa dé. Nani Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwawunana getéfadé. NaniMoseswandénhambukhundika xékéhafi
yata nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata nani jémba re.

27Hanja du nak dé ané sataku hundi Godna nyingambu hayi:
Nyéni nyan téhafi yalé takwa, nyénimawuli sawuli yatanyéni.
Nyéni nyan hérahafi yalé takwa, yikafre mawuli yata mawuli sawuli

yatanyéni.
Nyénadunyéniré nawula nukwayatakataka hési takwaré hérandétnyéni

duke takwa reta nyéni yamba rookényéni.
Hukémbunyénamandékangu séfélak retandi. Retanyénamandékaduwali

rekwa takwanamandékanguré sarékéngwandétandi.
28 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, mé xéké. Hanja God Abra-

hamré dé wa, “Méni nyan nak hérataméni. Wu mwi hundi dé.” Wungi
wandéka Abrahamna takwa Sera lé Aisakré héra. Nanika akwi Godmwi
hundi dé wa. Wandéka nani Aisak maki nani re. 29Hagar, lé makandu
nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi wahafi yandéka lé ané
héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Abrahamna tali
takwa Sera hukémbu lé nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi
waséketaka, “Wu mwi hundi dé” nandéka, lé ané héfambu rekwa takwa
hérandakamaki lé nyanhéra. Héralékahukémbudémakandunyan Ismeal
dékabandi Aisakré haraki huru. Hurundénmaki, némbulidi nanamama
naniré di haraki huru. Nana mama di wa, “Di Moses wandén hambuk
hundika xékéndate nanimawuli ye.” Wungi wata di naniré haraki huru.

30 Hagar léka nyanka, Godna nyingambu ané hundi angi dé wa:
God dé Abrahamré wa, “Ména tali takwana nyan Aisak wamén jondu
hukémbu hératandé. Yoombu gindan jémba yalé takwana nyan Ismeal
wamén jondu nawulak yamba hérakéndé. Dé wun jondu hérandémboka,
méni wamét yoombu gindan jémba yalé takwa léka nyan wali, méniré
yatakataka yitambér.” Wungi dé Godwa Abrahamré.
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31Wunanyamabandi,mé saréké. Nani yoombugindan takwananyan
maki yingafwe. Nani yoombu gihafi yandan takwana nyanmaki me re.
Reta nani Krais Jisaska jémba sarékéta jémba nani re.

5
Nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata jémba retame

1 Wungi reta, nani huli mawuli hérae jémba resékembete Krais Jisas
naniré yikafre hurundénka sarékéta, guni baka jémba male retan-
guni. Reta guni hambuk yata Moses wandén hambuk hundika yamba
xékékénguni. Xékéhafiyataguniyoombugindandu takwamakiwambula
yamba rekénguni.

2 Guni mé xéké. Wuni Pol guniré wawut, guni mé xéké. Guni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata wangut,
Judana du guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundika
xékétanguni. Wungi xékéta guni Krais Jisasna hundika guni hu hwe.
Wungi hu hwengut Krais Jisas guniré yikafre yamba hurukéndé. 3Guni
ané hundi jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni
guniré wambula we. Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du renjoka mawuli yata, Moses wandén hambuk hundi nawulak xéka
wangut, di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundi atéfék
xékétanguni. 4Guni nawulak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du renjoka Moses wandén hambuk hundi xéka guni Krais Jisasré guni
yataka. Dé wali natafa mawuli hérahafi yata guni nak mawuli sarékéta
guni re. Rengut God gunika yikafremawuli hwehafi yata guniré yikafre
yamba hurukéndé. 5 Nani wungi rehambame. Godna Hamwinya
Kraisna jémbaka naniré wakwendéka nani yikafre mawuli yata Kraiska
jémba sarékéta nani wa, “Krais Jisas wambula yae naniré hérae hura
yitandé. Hura yindét, nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du retame. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata nani déka haxé. 6 Nani
Krais Jisasna hundi xéka déwali natafamawuli héraenani re. Reta séfika
sarékéhambame. Di nana séfi di séké, o nana séfi sékéhambandi? Yingafwe.
Wu yikama joo dé. Néma joo yingafwe. Ané joo dé némafwi joo dé. Nani
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata wungi
naninawulakdu takwakaakwiGodkaakwinémafwimbumawulimawuli
yatame. Wungi yambet, wu némafwi joo dé.

7Hanja Kraisna hundi jémba xékéta guni Galesiambu rekwa du takwa
yikafre mawuli yata jémba re. Renguka némbuli du nawulak yae guna
mawuliré di haraki huru. Haraki hurundaka guni wun mwi hundi
yatakataka Moses wandén hambuk hundika guni saréké. 8 Wungi
yangute God wahambandé. God guniré dé wa, déka nyan Krais Jisaska
jémba sarékéngute. God guna mawuliré haraki huruhambandé. Wun
yéna yakwa du di guna mawuliré haraki huru. 9 Bret takandaka yiska
hundi nawulakékawatawuni. Yalefu yis bretmbu takandat, dé bret bari
wulanémafwi yatandé. Yénatakahundiwunbretmbu takandakayismaki
dé, bari séfélak du takwanamawuli haraki hurutandé.

10 Wuni gunika yikafre mawuli wuni ya. Guni nani wali, nana
Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli hérae rengut, wunde du guna
mawuliré haraki yamba hurukéndi. Wuni xékélaki. Guna mawuli wuna
mawuli maki tétandé. Téndét guni wuni wali natafa mawuli hératanguni,
wawun hundika. Héraata guni Moses wandén hambuk hundika yamba
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xékékénguni. Wungi xékélakita wuni angi akwi wuni xékélaki. Guna
mawuliré haraki hurukwa du haraki saraki sémbut wungi hurundanka
Godwunduhurundanharaki saraki sémbutdiréhasahwetandé. Wunde
du di néma du di, o baka du di? Yingafwe. God wunde du hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

11Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni Krais Jisasna hundi wata wuni
ané hundi wahambawuni, “Guni Moses wandén hambuk hundi xéka
guna séfi sékétanguni.” Wungi wahambawuni. Hanja yike yata wuni
wun hundi wa. Némbuliwun hundi yambawakéwuni. Wuni séfi sékétaka
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du rendate hundi wambula
wawut, di Judana du wuniré haraki yamba hurukéndi. Wuni Krais
Jisas nanika mimbu hiyandéka nani Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa rendate hundi wawuka di wuna hundika hu hwe.
12Guna mawuli haraki hurukwa du deka séfiré haraki huruta deka séfi
atéfék sékéndatewuni mawuli ye.

13Guniwuna du takwa, gunimé jémba xéké. God guniréwandéka guni
Krais Jisasna hundi bu xékéngu. Xékéta guni Moses wandén hambuk
hundika xékéhambanguni. Guni yoombu gindan du takwa maki rehafi
yata guni jémba re. angi wakénguni, “Nani mawuli yambeka maki
yatame. Yata haraki saraki jooka mawuli yata haraki saraki sémbut
hurutame.” Wungi wakénguni. Guni angi watanguni, “Nani wali Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwaka nani némafwimbu mawuli yatame.
Yata nani diré yikafre hurutame.” Wungi wata guni dika némafwimbu
mawuli yata diré yikafrehuruta jémba retanguni. 14Guniwungi yangute
Moseshayindénhambukhundi angi déwa: Guni guna séfikanémafwimbu
mawuli yangukamaki, guni nak du takwaka némafwimbumawuli yatan-
guni. Yata diré yikafre hurutanguni. Wun natafa hundi dé Moses
wandénatéfékhambukhundirédé sarékéngwandé. Yata jémba retanguni.
15Guni wungi rehafi yata haraki wasa warendakamaki, guna du takwa
wali waru wareta diré haraki huruta, guni atéfék hiyatanguni.

Nani GodnaHamwinyana hundi xékéta jémba retame
16Wunhundiwataané jookawuni saréké. Méxéké. GodnaHamwinya

gunamawulimbuwulaaye téndét guniGodnaHamwinyanahundi jémba
xékéta jémba retanguni. Wungi reta guni yikafre mawuli yata yikafre
sémbutmalehurutanguni. Guni haraki sarakimawuli yahafiyataharaki
saraki sémbut hurukénguni. 17 Du takwana haraki saraki mawuli wun
Godna Hamwinyana mawuli maki yingafwe. Godna Hamwinya du
takwana haraki saraki mawuli wali mama du maki bér re. Rembéka
Godna Hamwinya nana haraki saraki mawuli wali nana mawulimbu
téta hundi yéték wata bér ware. Warembéka guni mawuli yanguka
sémbut hurunjoka guni hurufatiké. 18 Guni Godna Hamwinya mawuli
yandéka maki huruta jémba retanguni. Wungi reta Moses wandén
hambuk hundika yamba xékékénguni.

19-21 Nani du takwana haraki saraki mawulina sémbut nani bu
xékélakikwa. Wun sémbut angi dé, di nak du takwa wali haraki saraki
sémbut huruta, nak maki nak maki yénataka godka wakwexékéta, foo
tuta, nak du takwa wali mama wata, waru wareta, nak du tak-
waka haraki mawuli xékéta, nak du takwana joo héranjoka sarékéta,
rékambambu wata, deka hafu joo héranjoka sarékéta, nak du takwaré
haraki hundi wata, natafa mawuli yahafi yata hémémbu hémémbu reta
jémba rehafi yata,wangété yahulingu satakawangété yata, séfélakhénoo
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séfélakwangétéyahulinguakwi sataharaki saraki sémbuthuruta,wungi
maki haraki saraki sémbut nawulak akwi huruta, wungi yata di haraki
saraki mawuli yata haraki saraki sémbut huru. Guniré hanja wawun
maki némbuliwuni guniré wambula watawuni. Guni wun haraki saraki
sémbut yamba hurukénguni. Wun haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa Godwali yamba rekéndi.

22-23 Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa yikafre mawuli
yata Godna getéfaré yitandi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa
di angi yatandi. Di nawulak du takwaka némafwimbu mawuli yata,
yikafre mawuli yata Godka mawuli sawuli yata, nawulak du takwa
wali jémba reta, nawulak du takwa diré yandan haraki saraki sémbut
diré hasa hwehafi yata, du takwaré yikafre huruta, yikafre sémbutmale
huruta, wandakamaki yata, nawulak du takwaré nakélak huruta, jémba
sarékéta jémba reta, wungi yata yikafre sémbut hurutandi. Wun yikafre
yatendaka jondu atéfék du takwa dika haraki hundi yamba wakéndi.
24Wun yikafre sémbut hurukwa du takwa di Krais Jisasna du takwa di
re di hanja hurundan haraki saraki mawulika di wundé hu hwenda.
Krais Jisas hanja mimbu hiyandéka di hanja sarékéndan haraki mawuli
hu hwetaka di mimbu di hateka.

25WunGodna Hamwinya dé nanika huli mawuli hwe. Nani hwendén
huli mawuli hérae Godna Hamwinya hundi xékéta nani jémbamale reta
yikafre sémbutmale hurutame. 26Nani nana ximbu yamba harékékéme.
Nani nana du takwanamawuli haraki yamba hurukéme. Nani nak duna
jooka yamba mawuli yakéme. Nani atéfék wungi jémba male reta, nani
Godna Hamwinyana hundi xékétame.

6
Nani diré yikafre hutame

1Wuna nyama bandi, mé xéké. Guna du takwa nawulak Krais Jisasna
hundi xéka haraki saraki sémbut hurundat, guni Godna Hamwinya hura
tékwa du takwa diré yikafre huruta dika némafwimbumawuli yatanguni,
di Kraiska wambula yandate. Yata diré yikafre hundi nakélak nakélak
watanguni. Diré haraki hundi wakénguni. Wahafi yata guni xékélaki
natanguni, guni akwidi hurundanmaki haraki saraki sémbuthurunjoka
xéta. 2Guni guna du takwaré yikafre hurutanguni. Wungi hurungut wu
yikafre dé. Krais Jisas wungi yambete dé wa. 3Guni guna mawulimbu
angi wakénguni, “Nani néma du takwa me. Nawulak du takwa di baka
du takwa di. Nani hurundan maki haraki saraki sémbut huruhafi me.”
Wungi wata wu yéna guni ye.

4-5Ané hundi akwimé xéké. Nawulak du takwa guniré yikafre hurun-
date haxékénguni. Xakyandét atéfékdu takwanaknakdekamawulimbu
hambuk yata yikafre mawuli yata jémba retandi. Reta yikafre jémba
yatandi. God wungi dé mawuli ye. Yandénka sarékéta wuni guniré we.
Atéfék du takwa nak nak deka jémba yatandi. Yata deka jémbaka nak nak
watandi, “Wu yikafre jémba wuni ya, o haraki jémba wuni ya?” Wungi
sarékéta di di hafu yandan jémbaka yikafre mawuli yatandi. Yata nak
du takwana jémbaka xéta yambawakéndi, “Wuna jémba yikafre dé,ména
jémba haraki dé.”
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6DunawulakyaeKrais Jisasnahundi guniréwandat guni gunayikafre
jondu nawulak dika mune hwetanguni. Wungi hweta guni diré yikafre
hurutanguni.

7-8Mé xéké. God atéfék jonduka dé xékélaki. Guni Godré yéna yanjoka
hurufatikétanguni. Guni ané hundika mé jémba saréké. Du nak déka
yawimbu hénoo setaka hukémbu wun hénoo male hératandé. Hérandén
maki, du takwa hurundan sémbut male hukémbu hératandi, Godmbu.
Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa deka haraki saraki mawuli
xékéta Godna Hamwinyana hundi xékéhafi yandat, God hurundan
haraki saraki sémbut hasa hweta wandét, di hiyatandi. Dé wali yamba
rekéndi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa yikafre male huruta
déka hundi xékéndat Godna Hamwinya wandét hukémbu di yikafre joo
male hératandi. Héraata God wali jémba retandi, wungi re wungi re.
9 Wun hundika sarékéta wuni guniré we. Nani yikafre jooka yikafre
jémba yanjoka wendé yamba nakéme. Nani wendé nahafi yata yikafre
joo yikafre jémba yambet Godnamakambu tétembeka nukwa dé yamben
yikafre joo naniré hasa hwetandé. 10 Hukémbu hasa hwetendékaka
sarékéta némbuliwuni we. Nani yikafre sémbut yikafre jémba hurutame.
Huruta diré yikafre hurutembekanukwayandétnani atéfékdu takwaré
yikafre hurutame. Yata Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka tale
sarékéta nani hambuk yata diré yikafre hurutame.

Kraismimbu hiyandénka Pol dé déka ximbu haréké.
11Ané nyinga mé xé. Némbuli wuni Pol wawuka hundi hayindé duna

hayindén nyinga hérae wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Wuni
hafu némafwimbu ané hundi hayi.

12Nawulak du di Judana néma du renjokamawuli yata di gunika guna
séfi sékéngute di we. Wungi wata di Krais nanika mimbu hiyandénka
sarékéhambandi. Jisas Krais mimbu hiyandénka sarékéta guna séfi
sékéngute wahafi yandat, di Judana du diré haraki hurutandi. Haraki
hurundambokadi guna séfi sékéngutedi gunikahambukmbuwe. 13Wun
hundiwatadeka séfi sékéndédudiMoseshayindénatéfékhambukhundi
jémba xékéhambandi. Séfi sékéna hundi, nawulak hambuk hundi akwi,
wun hundimale di xéké. Xékéta di deka ximbu harékénjokamawuli yata
di guniré we, guna séfi sékéngute. Guni wungi yangut di nak du takwaré
watandi, “Mé xé. Di nana hundi xékéta di wamben maki yata deka séfi
di séké. Nani néma du nani re.” Wungi wata deka ximbu harékénjoka
mawuli yata di guniré we, guna séfi sékéngute.

14 Di deka ximbu harékénjoka mawuli yandakangala maki, wuni ya-
hambawuni. Wuni wuna ximbu harékénjoka hélék wuni ye. Nana
Néma Du Jisas Kraisna ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé néma
du dé. Wuni néma du yingafwe. Dé nanika mimbu hiyandénka wuni
déka ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé mimbu hiyandéka wuna
haraki sarakimawuli déwali bu hiya. Hiyandéka ané héfambu rekwa joo
wunika hambuk hwehambandé. Wun jooka wuni wundé hu hwewu.
15 Jisas Krais mimbu hiyandénka wuni we. Nani nana séfi sékémbet, wu
baka joo dé. Nani nana séfi sékéhafi yambet, wubaka joo dé. Natafamale
joo dé némafwi joo dé. God nanika huli mawuli hwendéka nani huli du
takwa rembeka, wu némafwi joo dé. 16Guni huli mawuli hérae wawuka
makihurutahuli du takwaretaGodnamakambu Israelnadu takwaguni
re. Guni déka du takwaka God saréfa natandé. Atéfék getéfambu rekwa
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déka du takwaka saréfa natandé. Saréfa naata gunika yikafre mawuli
hwendét, guni jémba retanguni. Wungi wuni Godré wakwexéké.

17Wuni Jisasna jémbayakwadurewuka Jisasnamamahanjadiwuniré
xiya. Xiyandaka nak du takwa wuniré xiyandan wasi haakré xéta di
xékélaki, Jisasna jémba yawuka. Jisasna jémba yawukawuniré xiyandaka
némbuli hélékwuni ye, nak duwunika wambula xak hwendémboka.

18Wunanyamabandi, gunikawuni nanaNémaDuKrais Jisasréwa, dé
guna hamwinyaré yikafre hurundéte. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Efesusmbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1 God wuniré wandéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du

reta wuni guniré we, nyingambu. Guni Godna du takwa Efesusmbu
renguka guniré andé wawi. Guni Krais Jisasna hundi jémba xékékwa du
takwa, guniré wuni we.

2 Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, yikafre
mawulihwendét,NémaDuJisasKraisakwiyandét, guni jémba retanguni.
Wungi wuni Godka wakwexéké.

GodwandékaKrais naniré dé yikafre huru
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame.

Nani Jisas Krais wali natafa mawuli héraata rembeka God nana mawuli
yikafre huruta dé atéfék yikafre anwarmbu rekwa jondunanikadéhwe.
4-5 Hanja God ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé waséke, nani
Jisas Krais wali natafa mawuli héraata déka du takwa rembete. Déka du
takwa reta déka makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete,
God hanja wungi dé wa. God nanika némafwimbu mawuli yata dé déka
mawulimbu wa, Jisas Krais yae nanika hiyandét nani déka hémémbu
rembete. Nani déka hémémbu rembete, God dé mawuli ya, wungi re
wungi re. 6Wungimawuli yandékanani JisasKraisnadu takwarembeka
dé Jisas naniré yikafre hurundéka dé God nanika saréfa naata dé atéfék
yikafre mawuli dé hwe, Jisas Kraisna ximbu. Jisaska dé némafwimbu
mawuli ya. God wungi nanika saréfa naata hwendénka déka ximbu
harékétame.

7-8Krais nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka dé God naniré hérae
hurumben haraki saraki jondu dé yakwanyi, déka nyékimbu. Yakwanyi
hurumben haraki saraki jonduka wambula yamba sarékékéndé. God
wungi sarékéhafi yata nanika némafwimbu saréfa naata naniré yikafre
huruta dé yikafre mawuli male nanika dé hwe. Wungi hweta dé jémba
male dé huru, naniré. 9Hanja God dé wa, déka nyan Jisas Krais dé nak
jémba yandéte. Tale God déka jémba dé faku. Hukémbu dé naniré wun
jémba wakwe. God Jisas yatendéka jémbaka jémba xékélakimbete, dé God
naniréwun jémbawakwe. 10Godyatendéka jémba angi dé,hanjawandén
nukwa yandét God nyir, héfa, wun hafwambu rekwa du takwa akwi,
jondu akwi atéfék hérae natafambu take Kraiska hwetandé. Hwendét,
Krais atéfék jonduka néma du retandé.

11 God déka mawuli yandékangalambu dé atéfék jémba ya. Jémba yata
tale dé nani Judana du takwaré wa. Krais yatendéka jémbaka saréka
wataka dé naniré déka hémémbu takandéka nani Krais wali natafa
mawuli hérae re. 12Nani Judanadu takwa tale naniKraiska jémba saréké.
Sarékémbeka God dé mawuli ya, nak du takwa naniré xe déka ximbu
jémba harékéndate.

13 Nani tale Kraiska jémba sarékémbeka hukémbu guni nak téfana
du takwa déka mwi hundi guni xéké. Guni wun hundi xékéta guni
xékélaki. Krais gunika hiyae guniré dé yikafre huru, guni dé wali
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jémba resékengute. Wungi xékélakita guni déka jémba sarékéta guni
wa, “Déka hundi wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka dé God déka
Hamwinya dé gunika hwe. Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwaka déka Hamwinya hwenjoka hanja God dé hwetendékaka “Mwi
hundi dé” na. Nandén maki, gunika déka Hamwinya hweta dé atéfék
du takwaré wakwe, guni Kraisna du takwa renguka. 14 God déka
Hamwinya hwendéka nani xékélaki. God dé wa, déka du takwa dé wali
déka getéfambu rendat, dika yikafre jondu hwetandé. Wandén maki
dé nanika yikafre jondu hwetandé. God tale déka Hamwinya nanika
hwendékawungi nani xékélaki. Xékélakita nani déka yikafremawuli yata
déka ximbu harékétame.

Di jémba xékélakindate dé Pol Godré wakwexéké
15-16God naniré wungi yikafre hurundéka guni Efesusmbu rekwa du

takwaka sarékéta, Godré wakwexékéta, déka ximbu wungi re wungi re
wuni haréké. Guni nana Néma Du Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa
mawuli héraata renguka, wuni xéké. Guni Godna atéfék du takwaka
némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurunguka, wuni xéké. Xékéta
gunika sarékétaGodréwakwexékétadékaximbuwungi rewungi rewuni
haréké. 17 Harékéta wuni déré wakwexéké, dé gunika yikafre mawuli
hwendéte. Hwendét guni Kraiska jémba xékélakitanguni. Krais gunika
hwendén atéfék jémbaka akwi jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingute
wuni Godré wakwexéké. God nana Néma Du Jisas Kraisna néma du
dé. Dé nana yafa dé, dé némafwi ya hanyikwa du dé. 18 Dé guna
mawuliré yikafre hurundét guni hérangute wandén yikafre jonduka
jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Nani déka wandén hundi
xékémbete, nani déka du takwa dé wali déka yikafre male getéfambu reta
jémba male retembekaka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké.
19-20 Déka hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé déka jémba sarékékwa du takwa naniré yikafre
hurutendéka némafwi hambukéka jémba xékélakingute, wuni déré wak-
wexéké. Hanja Jisas Krais hiyandéka God wun hambuk yata wandéka
dé wambula ramé. Raama dé Godna getéfaré wari. Wara dé néma du
reta Godna yika tambambu dé re. 21 God hambuk yata wandéka Krais
dé atéfék néma du takwa, atéfék getéfana du, atéfék hambuk yakwa du
takwa, nak du takwaka hatikwa du takwa, wunde atéfék du takwaka
akwi hamwinyaka akwi dé néma du re. Dé atéfék néma du takwaré,
dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé némbuli rekwa néma du takwaka,
hukémbu retekwa néma du takwaka akwi, atéfék du takwaka akwi dé
néma du re. 22 God wandéka Krais Jisas némafwi hambuk yata néma
du rendéka atéfék jondu déka ekombu di re. Rendaka Krais Jisas néma
du reta nani déka hundika xékékwa atéfék du takwaka jémba hatitandé.
23 Nani déka hundika xékékwa du takwa nani déka séfi me re. Dé nana
humbu maki dé. Dé nana humbu reta dé nana mawuliré dé lakwa
sukweké. Mawuli bu lakwa sukwekéndéka dé bleka dé atéfékéka yi.

2
God wandéka nani hiyandé du takwa maki re huli mawuli hérae Krais

wali jémba retame
1 Hanja guni nak téfana du takwa guna mawulimbu haraki saraki

mawuli dé wulaaye té. Téndéka guni haraki saraki sémbut guni huru.
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Huruta guni hiyandé du takwa yandaka maki guni Godna hundi
xékéhambanguni. 2 Wun nukwa guni haraki saraki sémbut male guni
huru. Ané héfambu rekwanak du takwa yandakamaki guni ya. Yanguka
atéfék haraki hamwinyana néma du Satan guna néma du rendéka guni
déka hundi xéké. Némbuli akwi Satan Godna hundi xékéhafi yakwa du
takwana mawulimbu dé wulaaye té. Deka mawulimbu wulaaye hura
téndéka di haraki saraki sémbut di huru. 3Hanja nani Judana du takwa
akwi nak téfana du takwa akwi wungi nani re. Nani nana séfika male
sarékéta nana haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut nani
huru. Godna hundi xékéhafi yata, nak téfambu rekwa du takwa haraki
saraki sémbut hurundaka maki, nani akwi haraki saraki sémbut nani
huru. Wun nukwa God hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa
hwenjoka dé rékambambu wa. Wungi maki God haraki saraki sémbut
hurukwadu takwakadekahurundanharaki sémbutdiréhasahwetandé.

4Némafwi saréfanaakwaNémaDuGodhurumbenharaki saraki sémbut
hasahwehambandé. Nanikadé saréfanaatananikanémafwimbumawuli
dé ya. 5Mawuli yata dé hafu dé naniré Satanéna tambambu héra. Hérae
huli mawuli dé nanika hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba
resékembete. Hanja nani hiyandé du takwa yandaka maki, nani Godna
hundi xékéhafi yata déka xékélakihafi yata rembeka, dé nanika saréfa
naata dé nanika huli mawuli baka hwe, nani dé wali wungi re wungi
re jémba resékembete. Hanja Krais Jisas hiyandékaGodwandéka dé ramé.
Raama God wali dé re. Rendéka nani akwi Krais wali wambula raama
nani Godwali jémba reséke. 6Nani Krais Jisaswali natafamawuli héraata
rembeka God naniré akwi dé wa, “Guni Krais wali wuna getéfambu
rekwa néma du takwa maki guni re.” 7 God dé wungi wa, hukémbu
retekwa du takwa déka mawuli xékélakindate. God nanika némafwimbu
mawuli yatananika saréfanaatananika jémbahatitawandékaKrais Jisas
nanika hiyae naniré yikafre hurunjoka dé ya. Atéfékéka wun jondu
wakwenjoka, God dé naniré wa, Krais wali rembekaka.

8Wuni wundé wawu. Wun God dé gunika saréfa na. Saréfa naata dé
guniré yikafre huruta guniré Satanéna tambambu dé héra. Hérandéka
guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé
gunika hulimawuli hwe. Guniréwuniwakwexéké. Guni jémba yanguka
God gunika dé huli mawuli hwe wana? Wu yingafwe. God hafu dé
gunika huli mawuli baka hwe. 9Nani jémba ye huli mawuli hérae, nani
nana ximbu harékétame. God hafu dé jémba yata nanika huli mawuli
baka hwendét, nani nana ximbu yamba harékékéme. 10God nanika huli
mawuli baka hwendéka nani déka du takwa nani re. Reta nani Krais
Jisaswalinatafamawulihéraata re. Wungi retanani yikafremawuli yata
jémba reta nawulak du takwaka yikafre jémba yatame. God nanika huli
mawuli dé hwe, nani déka du takwa reta déka yikafre jémba yambete.
Hanja hanja God dé waséke, nani wun jémba yambete.

Hém yéték rembeka Godwandéka némbuli natafa hémémbu nani re
11 God guniré hérandénka sarékéta, guni ané jooka akwi mé saréké.

Hanja akwi némbuli akwi di guna séfi sékéhambandi. Wun nukwa nani
Judana du, nani Godna du rembekaka wakwenjoka nani nana séfi séké.
Guniré haraki hundi wata nani gunikawa, “Nak téfana du di séfi sékéhafi
yakwadudi.” 12Wunnukwaguni nakmakimawuli yata guniKrais Jisas
wali natafa mawuli hérahambanguni. Wun nukwa guni nani Israelna du
takwa wali rehambanguni. Nani God wandén du takwa rembeka guni
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nak téfana du takwa, God wahafi yandén du takwa guni re. Renguka
Goddékanémamwihundi dékadu takwaréwataka dé guniréwunhundi
wahambandé. Guni Godka xékélakihafi yata dé wali natafa mawuli
hérahafi yata afakémbu guni re. Wungi reta guni dé wali wungi re wungi
re jémba resékenjoka guni hurufatiké. 13 Hanja guni afakémbu guni re.
Némbuli guni Krais Jisas nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka guni
déka jémba saréka guni nani Judana du takwawali Godna du takwa guni
re.

14 Krais Jisas dé hafu yandéka guni nak téfana du takwa nani Judana
du takwa wali natafa mawuli héraata déka hémémbu nani re. Hanja
nani Juda nak téfana du takwa wali nani mama re. Rembeka ware
mawuli nana mawulimbu dé té. Ware mawuli wun séndé ge maki dé.
Nani angé sakumbu rembeka guni angé sakumbu guni re. Reta nani
hém yéték nani re. Wungi rembeka natafa hémémbu rembete yambu
hwahambandé. Hwahafi yandéka Krais Jisas nanika hiyae wun séndé
dé glaré. Glaréndéka natafa mawuli hérae natafa hémémbu rembete
yambu dé hwa. 15Hanja nani Juda nana séfélak hambuk hundika nani
xékéta wakwa maki yata, nani nak téfana du takwa wali nani mama re.
Rembeka Krais Jisas hiyandéka nani déka sarékéta wun hambuk hundi
wambula yamba xékékéme. Krais wungi dé huru, nani Judana du takwa
akwi nak téfanadu takwa akwi déwali natafamawuli héraatanatafa huli
hémémbu rembete. Dé wungi dé huru, nani mama rehafi yata warehafi
yata natafa mawuli hérae jémba rembete. 16 Dé mimbu dé hiya, nani
Judana du takwa nak téfana du takwa wali mama rehafi yambete. Dé
mimbu dé hiya, naniré hérae naniré Godka wambula hura yindét nani
dé wali natafa mawuli héraata natafa hémémbumale rembete. 17Dé yae
dé nani atéfék du takwaré yikafre hundi wa. Guni nak téfambu rekwa
du takwa God wali rehafi yata afakémbu guni re. Nani Judana du takwa
Godna du takwa nani re. Krais yae dé naniré wa, nani mama rehafi
yata, warehafi yata, natafa mawuli hérae jémba rembete. 18Krais atéfék
du takwa yandan haraki saraki mawulika dé hiya, Godna Hamwinya
naniré yikafre hurundét, guni nak téfana du takwa akwi nani Judana du
takwaakwinani atéféknana yafaGodnadu takwa reta nani déwaliwali
hundi bulémbete. Godna Hamwinya natafa male reta naniré dé yikafre
huru.

Nani Kraisna du takwaGodna gemaki nani re
19 Krais wungi hurundéka guni nak téfana du takwa némbuli guni

nana mama rehambanguni. Némbuli guni afakémbu rekwa du takwa
rehambanguni. Némbuli guni nani wali natafa mawuli héraata Godna
atéfék du takwawali guni natafamawuli héraata re. Némbuli guni Godna
hémémbuguni re. 20Gekagunixékélaki. Taledihwaar sé, ge jémba téndéte.
Héfa gekamé saréké. Godna hémwun gemaki dé. Guni Godna hémémbu
renguka God guna mawulimbu dé re. Krais Jisasna hundi hura yikwa
du, Godna profetwali di néma du di re. Reta di tale déréndanhwaarmaki
di té. Krais Jisas dé nyéndék hwaar maki dé. 21 Dé naniré hurundéka
déka tambambu nani jémba re. Naniré wayika hurundét nani dé wali
jémba reséketame. Duyikafregewayika tondakanakdu takwadixékélaki.
Hukémbu wun ge jémba male tétandé. Nani wayika to ge maki nani re.
Hukémbunani jémbamale reta NémaDuna yikafre gemaki retame. Nani
wungi reta Godna ximbu harékétame. 22Guni nak téfana du takwa guni
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akwinaniwali retanguni. GodnaHamwinyadé jémba ya, guni nak téfana
du takwa nani Judana du takwa wali, nani atéfék Néma Du Krais Jisas
wali natafa mawuli héraata, God retendéka yikafre gemaki rembete.

3
Nak téfana du takwaré Pol Kraisna hundi dé wa

1 Wuni Pol, guni nak téfana du takwaré wuni we, Krais Jisas gunika
huli yambu hurundét guni Godna hémémbu rengute. Wun jémba gunika
yawuka Krais Jisasna mama déka hundika hélék yata wuniré séndé
gembu takandaka wuni re. Reta God gunika yandén jémbaka sarékéta
wuni déré wakwexéké, dé guniré yikafre hurundéte. 2 Guni wundé
xékélakingu. God wuniré dé wa, wuni ané yikafre jémba yawute. God
wuniré dé wa, wuni gunika jémba hatita gunika yandéka jémbaka guniré
wawute. Wun jooka wundé xékélakingu. Wungi wuni saréké. 3 Guniré
nawulak hundi hanja wuni wa nyingambu, God wuniré wandén
hundika. Hanja fakundén hundika guni nak téfana du takwaréwuniwa.
4 Guni ané nyingambu hayiwun hundi xéta guni xékélakitanguni, wuni
Kraiska God fakundén hundika xékélakiwuka. 5 Hanja God du takwaré
wun hundi wahambandé. Némbuli God wandéka déka Hamwinya wun
hundi déwa, déka profetré akwi Kraisna hundi hura yikwa yikafremale
duré akwi.

6 Hanja fakundén hundi angi dé: Nak téfana du takwa Krais Jisaska
yikafre hundi jémba xékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli
mawuli hérae dé wali jémba resékendate, dé God yambu nak dé huru.
Nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi Godna hémémbu
xalembete, Godyambunakdéhuru. Nak téfanadu takwaKrais Jisaswali
natafamawuli héraata, nani Judana du takwa hérambetewandén yikafre
jondu, di akwi hératandi, Godmbu. Hanja nani wun hundika xékélakihafi
yata nana mawulimbu nani angi wa, “Nani Juda male Godna hémémbu
wulaaye déka yikafre jondu hératame.” Wungi wataka némbuli xékélakita
nani wa, “Nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu xale déka yikafre
jondu hératandi.”

7God wunika saréfa naata wuniré yikafre huruta dé wunika wa, wun
yikafre hundi wawute. Wunika déka hambuk hweta dé wuniré wa,
hambuk yata Krais Jisasna hundi wawute. 8 Wuna mawulimbu wuni
wa, “WafewanaGodwandétnémadunakdénak téfanadu takwaréKrais
Jisasna hundi watandé?” Wungi wawuka dé wuni baka duka dé wun
jémba hwe. Dé wunika saréfa naata wunika wandéka wuni déka jémba
yata nak téfana du takwaré Krais Jisasna hundi wuni wa. Krais Jisas
séfélak séfélak yikafre jondu dé nanika hwe. Nani wun jondu atéfékéka
jémba xékélakinjoka nani hurufatika. Wun jooka akwi wuni nak téfana
du takwaré wa. 9Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Huratakata tale
déka hundi dé faku, hukémbu yatendéka jémbaka. Wun hundi séfélak
héki hwari faakwa dé re. Rendéka némbuli wuniré wandéka wuni wun
fakundén hundi wa, atéfék du takwa jémba xékélakindate. 10-11 God
hanja wun hundi dé faku. Hanja dé nana Néma Du Krais Jisasré dé
wa, naniré yikafre hurundét nani Judana du takwa akwi nak téfana
du takwa akwi déka hundi xéka natafa mawuli héraata natafa hémémbu
rembete. Nana NémaDu Krais Jisas naniré wungi hurundét, nani wungi
rembet, di Godna getéfambu rekwa atéfék enselna néma du akwi atéfék
ensel akwi xétandi. Xéta angi xékélakitandi, God nak maki nak maki
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yikafre mawuli yata atéfék jonduka dé jémba xékélaki. 12 Nani nana
Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, déka jémba sarékéta,
dékahundika “Mwi hundi dé” naata angi xékélakitame. Nani roohafi yata
Godna makambu téta dé wali hundi bulétame. Yikafre mawuli yata dé
wali hundi bulétame. 13 Wungi xékélakita guni nak téfana du takwaka
yawun jémbaka sarékétawuni guniréwe. Hangélihérawunka guni yikafre
mawuli yatanguni. Wuni gunika Krais Jisasna jémba yawuka hélék yata
di wuniré séndé gembu husolotaka. Husolotakandaka wuni hangéli
héra, gunika. Hangéli hérawunka guni sarékétawun jooka haraki mawuli
xékékénguni. Xékéhafi yata guni angi watanguni, “God nanika némafwi
saréfa naata wandéka Pol nanika yae hangéli hérandéka nawulak du
takwa di nanika saréfa nandénka sarékétandi.” Wungi watanguni.

Pol Godré dé wakwexéké Krais dika némafwimbu mawuli yandénka
xékélakindate

14 Wuni wundé wawu. Guni nak téfana du takwa akwi Godna
hémémbu xalengute, God yambu nak dé huru. Tale wun yambuna
hundi fakutakahukémbuwuniréwandékanémbuliwuni guniréwe. Wun
yikafre yambuka sarékéta wuni gunika mawuli yata hwati séta nana
yafa Godré wuni we, gunika. 15 God dé atéfék hémna yafa re, déka
getéfambu rekwa hémka akwi, héfambu rekwa hémka akwi. 16 Yikafre
jémba male dé ya. Yikafre hundi male dé wa. Yikafre mawuli male dé
hwe. Hwendén yikafre mawuli yamba hényikéndé. Reséketandé. God
yikafre God rendéka déré wuni angi we. Dé déka hambuk hwendét
déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye sékéréka tétandé. Téndét
guni guna mawulimbu hambuk yata jémba tétanguni. 17 Godka angi
wuni we: Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nangut, Krais Jisas guna mawulimbu tétandé. Téndét guni du tak-
waka némafwimbumawuli yata diré yikafre huruta hambuk ye tétanguni.
Héfa mina méngiré hulukindéka mi hambuk ye tékwa maki, guni déka
némafwimbu mawuli yata guni hambuk ye tétanguni. 18 Téta guni Godna
du takwa wali jémba xékélakitanguni. Krais Jisas nanika némafwimbu
mawuli dé ye. Nanika némafwimbu mawuli yandéka, wu némafwi joo dé.
Atéfék némafwi jonduré dé sarékéngwandé. 19 Guni nanika némafwimbu
mawuli yandékaka jémba xékélakingute, wuni mawuli ye. Krais Jisasna
atéfék mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Guni déka mawulika
nawulak xékélakita nawulak akwi xékélakitanguni. Xékélakingut Godna
mawulimbu tékwa atéfék yikafre mawuli guna mawulimbu akwi suk-
weka tétandé. Wungi wuni Godka we.

20 Godna hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé.
Déka hambuk dé nana mawulimbu jémba ya. Jémba yandéka Godka
wakwexékémbetatéfékhambuk jémbayatandé. Sarékémbekaatéfék jémba
akwi déka hambukré yamba sarékéngwandékéndé. Dé atéfék jémba hali
hurundé. 21Hanja dé wandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré Satanéna
tambambu dé héra. Dé nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka
hambuk dé hwe. Wungi hwendénka sarékéta, nani némbuli rekwa du
takwa akwi, hukémbu retekwa du takwa akwi déka ximbu harékétame,
wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

4
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa déka séfimaki nani re
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1 God naniré wungi yikafre hurundénka sarékéta, némbuli ané hundi
guniré wuni we. Nana Néma Du Jisasna mama déka ximbu yawun
jémbaka hélék yata wuniré séndé gembu husolotakandaka wumbu reta
némbuli ané hundi guniré wuni we. God guniré wasékendénka sarékéta,
guni yikafre mawuli yata jémba male retanguni. Guni déka du takwa
rengute, hanja God guniré wasékendénka sarékéta, yikafre mawuli yata
jémba male retanguni. 2 Guni guna ximbu harékéhafi yata atéfék du
takwaré nakélak hurutanguni. Haraki saraki joo gunika hurundat guni
rékambambu wahafi yata wun haraki saraki joo diré hasa hwekénguni.
Hasa hwehafi yata dika némafwimbu mawuli yatanguni. 3 Godna
Hamwinya yikafre mawuli hwendéka nani natafa mawuli héraata re.
Wungi renjoka mawuli yata guni hambuk jémba yatanguni. Guni Krais
Jisasna hundika xékékwanak du takwawali natafamawuli héraata jémba
renjoka, guni hambuk jémba yatanguni.

4Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa, nani natafamale séfi
nani re. Godna Hamwinya dé natafa male dé té, nanamawulimbu. God
dé wa, nani atéfék natafa mawuli héraata déka getéfaré ye me dé wali
natafambu jémba rembete. 5 Nana Néma Du dé natafa male dé. Nani
natafa duka male jémba sarékéta Godna yambumbu yitame. Wun du
Krais Jisas dé. Nani natafa ximbu male nani guré nandi. Wu Krais
Jisasna ximbu dé. 6 Nana yafa God natafa male dé re. Dé nani atéfék
du takwaka dé jémba hati. Dé nana mawulimbu dé té. Dé wandéka nani
atéfék déka jémba ya. 7 Krais Jisas némafwi hambuk yata dé nani nak
nakéka nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki nak maki
jémba yambete. 8Krais wun jondu hwendékaka, hanja du nak ané hundi
Godna nyingambu dé hayi:
Déka hambuk déka mamana hambuk sarékéngwandéndéka dé déka ma-

maré hérae hura wari, nyirré.
Wara déka du takwaka dé nakmaki nakmaki yikafre jondu hwe.

9Wun yikama hundi “dé wari” wata, métaka dé wa? Ané hundika dé
wa. Tale Krais Godna getéfambu dé gaya, ané héfaré. 10Héfaré gayandé
dumale dé hafu déGodna getéfaréwambulawari. Wara dé némadu reta
atéfékhéfambu rekwa jondurényirmburekwa jonduré sarékéngwandadé
atéfék jonduré dé lakwa sukweké.

11Wun Krais dé déka du takwaka yikafre jondu hwe. Nak maki nak
maki hambuk dé hwe. Dé nawulakéka dé nak hambukhwendéka di déka
hundi hura yi. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di profetna
hundi wa. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundika
xékétaka di wangété rekwa du takwaré déka hundi wa. Dé nawulakéka
dé nak hambuk hwendéka di déka hundika xékékwa du takwaka jémba
hatita diré wakwe, déka jémbaka.

12 Krais Jisas wun hambuk dé hwe, nani wun hambuk hérae Godna
du takwaré yikafre hurumbet, di déka jémba yandate. Wun jémba
yata nani di wali déka du takwa Kraisna séfi maki rembet, déka
séfi némafwi yatandé. 13 Wungi reta hukémbu nani Godna nyanka
jémba male sarékéta déka jémba male xékélakita natafa mawuli male
héraata reséketame. Yikama nyangwal hukémbu némafwi yandaka maki,
Krais nana mawulimbu wulaaye hambuk yata téndét, nani tale Godna
hémémbu yikama nyangwal maki me re, hukémbu némafwi yatame.
Némafwi ye, dé maki retame. 14 Dé maki reta, nani yikama nyangwal
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maki yamba rekéme. Yikama nyangwal nak maki nak maki mawuli
yata nak hundi nak hundi xékéta nak maki nak maki sémbut di huru.
Hurundaka maki yamba hurukéme. Nawulak du yae naniré huli hundi
wandat, nani yikama nyangwal xékéndakamaki, wun hundi bari yamba
xékékéme. Mur yandéka réka mi ganga yitaka yatakandéka maki, nani
séfélak huli hundi xékémbet, nana mawuli haraki tétandé. Nana mawuli
wungi téndémboka, nak du naniré huli hundi wandat, nani deka hundi
bari yamba xékékéme. Nawulak du nana mawuliré haraki hurunjoka
di mawuli ye. Wunde du yae naniré yéna yata yikama nyangwalré
hura yindaka maki, di naniré yamba hura yikéndi. 15Yikama nyangwal
maki yamba rekéme. Néma du takwa maki retame. Reta du takwaka
némafwimbumawuli yatamwihundimalewata retame. Wungi retanani
Krais wali natafa mawuli male héraata hukémbu nani dé maki retame.
Dé néma du dé re, Godna hémémbu rekwa atéfék du takwaka. 16 Nani
Kraisna séfimali maki nani re. Dé nana humbu dé. Nani nawulak man
maki, nawulak tamba maki, nawulak dama maki, nawulak waan maki
me re. Nani nak nakéka némafwimbumawuli yata yikafre jémba yambet,
wun jémba Kraisna séfika hambuk hwendét wun séfi jémba téta némafwi
yatandé.

Krais Jisaska jémba sarékékwadu takwahulimawuli héraehuli du takwa
retandi

17 Wawun atéfék hundika sarékéta wuni guniré nak hundi wawut
guni jémba xékétanguni. Néma Duna ximbu wuni hambukmbu guniré
we. Guni Godka xékélakihafi yakwa du takwa rendaka maki, wambula
rekénguni. Di ané héfambu reta baka jonduka di saréké. 18Deka mawuli
yike yandékadiwangété re. Rendakadekamawuli ganhunyimaki dé té.
Wungi téta deka mawuli motu maki dé té. Téndéka di God hwendén huli
mawulika yamba hérakéndi. 19 Di haraki saraki jonduka mawuli yata
nak maki nak maki haraki saraki sémbut di huru. Huruta deka séfika
male sarékétadi nakdu takwawali haraki saraki sémbutdi huru. Huruta
roohambandi, Godka.

20 Guni wungi yakénguni. Nani Kraiska guniré wakweta nani wungi
yangute guniré wakwehambame. 21Hanja guni Krais Jisasna hundika
xékénguka nani guniré dékamwi hundi wakwe, guni déka du takwa reta
jémba rengute. Wakwembeka guni jémba xéké. Wungi wuni saréké.
22 Wakwemben hundi angi dé: Guni yangun haraki saraki mawuli
yangun haraki saraki jooka akwi hu hwetanguni. Hanja haraki saraki
mawuli guna mawulimbu wulaaye téndéka guni haraki saraki jooka
mawuli yata guni jémba rehambanguni. Haraki saraki mawuli haraki
saraki sémbuthuragunihiyatanguni. Wungiwambekaguni gunaharaki
saraki mawuli wundé hu hwengu. Némbuli akwi wun haraki saraki
mawuli akwiharaki saraki jondukaakwihuhwetanguni. 23Huhwetaka
Godré wangut dé gunika huli mawuli hwetandé. Wun huli mawuli
yikafre mawuli male dé. 24Wun huli mawuli hérae guni huli du takwa
retanguni. Reta Godna hundi xékéta démaki reta jémbamale retanguni.
Reta yikafre sémbutmale hurutanguni.

25 Némbuli wun hundika mé saréké. Nani atéfék Godna hémémbu
nani re. Reta nani natafa mawuli hératame. Héraata guni yénataka
hundi yatakatanguni. Godna hémémbu rekwa du takwaka nawulak
du takwaka akwi mwi hundi male watanguni. 26 Guni mawuli wita,
xékélaki natanguni, guni haraki saraki joo yangumboka. Guni nak duré
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rékambambuwata, bari dé wali hundi buléta rékambambuwangun hundi
bari yatakataka, wun duré yikafre hurutanguni. Guni rékambambu
wangut, nukwa nandikéndé. Guni mawuli wita, guni xéndi hwakénguni.
Tale dé wali hundi buléta rékambambu wangun hundi bari yatakatan-
guni. Yatakataka guni xéndi hwatanguni. 27 Guni mawuli wita wungi
rengut, wafewana Satan guniré hura yitandé. Wungi rekénguni.

28 Sélé héraakwa du wambula yamba sélé hérakéndi. Di yikafre mawuli
yata yikafre jémbamale yatandi. Yata jondu nawulak hérae jambangwe
du takwaka hwetandi. 29Guni nak du takwaka hundiwanjoka guni dika
haraki hundi wakénguni. Nawulak du takwana mawuli yikafre hurun-
joka yikafre hundi male watanguni. Wata diré yikafre hurutanguni.

30 Guni haraki mawuli yata haraki joo huruta guni Godna
Hamwinyaka némafwi xak guni hwe. Guni Godna Hamwinyaka xak
hwekénguni. God déka Hamwinya dé gunika hwe, guni déka nyangwal
rengute. Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, Krais
Jisas wambula gayae guniré hérae hura waritandé. Hurawarindét, guni
déwali wungi rewungi re jémba retanguni. Retengukaka xékélakita guni
haraki mawuli xékékénguni.

31 Yangun haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni. Dika haraki
xékénguka mawuli, diré haraki hundi wanguka mawuli, rékambambu
wanguka mawuli akwi yatakatanguni. Guni di wali waru waren-
guka, dika haraki saraki hundi wanguka, dika haraki saraki mawuli
yanguka, wungi yanguka haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni.
32 Yatakataka guni guna du takwaré yikafre huruta dika saréfa natan-
guni. GuniKrais JisasnahundikaxékéngukaGodhurungunharaki saraki
sémbut yakwanyita dé wun jonduka wambula yamba sarékékéndé.
Sarékéhafiyandékamaki, Krais Jisasnahundikaxékékwadu takwaguniré
haraki hurundat, guniré hurundan haraki jooka “Reséndé” nae, guni
wun jooka wambula sarékékénguni.

5
Nani larékombu reta yikafre sémbumale yatame

1 God gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka nyangwal guni
re. Reta guna mawuli déka mawuli maki ténjoka, guni hurundénéngala
hurutanguni. 2 Krais Jisas nanika némafwimbu mawuli yata dé nanika
hambuk jémba yata dé hiya. Hiyandéka God déka jémbaka dé yikafre
mawuli ya. Du nawulak hanja hamwi xiyae déka hwendaka God yikafre
yama xéka yikafre mawuli dé ya. Godka hwendan maki, Krais Jisas dé
hafuré dé hwe, Godka. God dé Krais hurundénka dé yikafre mawuli
ya. Krais Jisas yandén maki, guni du takwaka némafwimbu mawuli
yatanguni.

3 Guni Godna du takwa reta guni haraki saraki mawuli yakénguni.
Nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Guna mawuli
nak du takwana jonduka mawuli ramékéndé. Wun haraki saraki
sémbut huruhafi yata wun jonduka akwi bulékénguni. 4 Guni haraki
jonduka buléhafi yata haraki hundi bulékénguni. Halémbangwa hundi
akwi bulékénguni. Guni wungi buléhafi yata, yikafre hundi male wata,
Godka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni. 5 Guni wundé
xékélakingu. Nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa haraki saraki mawuli yakwa du takwa akwi Godna getéfaré
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yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Nak
du takwana jonduka mawuli ramékwa du takwa akwi Godna getéfaré
yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Deka
mawuli nak du takwana jonduka généta di Godna ximbuharékéhafi yata
di wun jonduna ximbu di haréké.

6 Haraki saraki jooka du takwa nawulak di wa, “Wu haraki joo yin-
gafwe. Wuyikafre joodé.” Wungiwatayénadiya. Guniwundutakwana
hundi yamba xékékénguni. Du takwa haraki saraki sémbut huruta di
Godnahundikahuhwe. Wunharaki saraki sémbuthurukwadu takwaka
God déka biya mawuli dé wi. 7 Wunde du takwa haraki saraki joo
hurundat guni di wali yamba hurukénguni.

8Hanja guni haraki saraki mawuli yata halékingambu guni re. Némbuli
guni NémaDuna du takwa reta yikafremawuli yata guni larékombu guni
re. Reta déka du takwa rendaka maki, guni jémba sarékéta jémba male
retanguni. Wungi reta guni haraki saraki sémbut hurukénguni. 9 Nani
jémba sarékéta jémbamale reta larékombu reta, nani yikafremawulimale
yata yikafre sémbut male huruta mwi hundi male watame. 10 Guni
Néma Du mawuli yatendéka jémbaka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita,
wun jémba male yatanguni. 11 Guni haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa wali yitaka yatakahafi yata hurundaka haraki saraki sémbut
hurukénguni. Di Satanéna haraki saraki jémba yata halékingambu di
re. Reta di nawulak du takwana mawuliré yikafre yamba hurukéndi.
Guni wunde du takwaré watanguni, hurundan haraki saraki sémbutka.
Wangut God wun sémbutka hélék yandékaka xékélakitandi. 12 Fakuta
hurundaka haraki saraki jooka hundi yamba bulékéme. Nani wun
jooka wanjoka nani roo. 13Nukwa xéta haléke tékwa hafwambu nukwa
xéndét di atéfék jonduré jémba xéndaka maki, guni di hurundan haraki
saraki jondukawundedu takwaréwangutdiwun jonduka jémbaxétandi.
14 Guni wungi wangut wafewana di nawulak hurundan haraki saraki
jondu yatakataka larékombu retandi? Wungi retendakaka du nawulak
ané hundi di wa:
Guni xéndi hwakwa du takwa, sé ramé.
Guni hiyandé du takwa yandaka maki Godna hundi xékéhafi yata,

némbuli guni sé raama Godna hundi xékétanguni.
Xékéngut, Krais guniré yikafre hurundét, guni larékombu retanguni.
Wungi di wa, halékingambu rekwa du takwaré.
15 Wawun atéfék hundi xékéta jémba sarékéta jémba male retanguni.

Wangété rehafi yata Godka xékélakita jémba retanguni. 16 Ané nukwa
séfélak du takwa haraki saraki mawuli yata séfélak haraki saraki sémbut
di huru. Guni yikafre sémbuthurutengukanukwabaka yindémboka guni
yikafre sémbut yikafre jémba male yatanguni. 17 Yata wangété yahafi
yata, God mawuli yatendéka jémbaka xékélakita, wun jémba yata jémba
male retanguni.

18 Guni wangété yandaka hulingu sata wangété yakénguni, dé
guna mawuli haraki hurundémboka. Guni wakwexékéngut Godna
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye hambuk yata téta guna mawuli
sukwekétandé. 19 Sukwekéndét guni Krais Jisasna hundika xékékwa
nawulak du takwa wali hérangwanda reta guni Néma Du Kraiska yikafre
mawuli yata déka ximbu harékéta déka gwar watanguni. Godna
nyingambu rekwa hundi xéta gwar watanguni. Guna mawuli yikafre
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yandéte guni séfélak gwar nawulak akwi dékawatanguni. 20Yikafre joo
gunika hwendét haraki saraki joo akwi gunika hwendét nana Néma Du
Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka sarékéta, guni wungi re wungi re
nana yafa Godka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni.

Takwa hérandé duka akwi, du humbwilé takwa akwi, angi retandi
21 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka ximbu harékéta, guni déka

hundika xékékwa du takwa guni nak nakna hundi xékéta wandan maki
yatanguni.

22-23 Guni takwa, guniré wuni we. Néma Du Krais déka hundika
xékékwa du takwa dé wali jémba resékembete, naniré yikafre huruta
nanika dé hiya. Hiyandéka nani natafa hémémbu reta déka séfi maki
nani re. Krais Jisas néma du reta nani déka hundika xékékwa du takwaka
jémba hatindéka maki, du di deka takwaka jémba hatitandi. Hatindat
guni takwa, guni guna duna hundi xékétanguni. 24Nani Kraisna hundika
xékékwa du takwa natafa hémémbu reta déka hundi jémba xékémbeka
maki, guni takwa guna duna hundi jémba xékétanguni. Xékéta wandaka
maki male yatanguni.

25 Guni du, guniré wuni we. Krais Jisas nani déka hundika xékékwa
du takwaka némafwimbu mawuli yata nanika dé hiya. Hiyandén maki,
guni du, guna takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutan-
guni. 26 Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka dé hiya,
nani déka hundika “Mwi hundi dé” nataka déka ximbu guré naande
Godna makambu yikafre du takwamale rembete. 27Krais wungi dé ya,
nani déka hundika xékékwa du takwa atéfék haraki saraki sémbut atéfék
haraki saraki mawuli akwi yatakataka yikafre mawuli male yata déka
makambu jémba reta déka du takwa male rembete. 28 Krais Jisas nani
dékahundikaxékékwadu takwakanémafwimbumawuli yandékamaki, du
deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi. Du deka séfika némafwimbu
mawuli yandéka maki, di deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi.
Du deka takwaka némafwimbu mawuli yata di deka séfika némafwimbu
mawuli ya. 29Du di deka séfika di jémba hati. Deka séfimbu haraki saraki
jondu nawulak huruhambandi. Wungi maki du deka takwaka jémba
hatitandi. Hatindaka maki, Krais nani déka hundi xékékwa du takwaka
dé jémba hati, 30nani déka séfimaki me.

31 Wawun hundika Godna nyingambu angi dé wa: Du déka yafa
ayiwaré yatakataka takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa
séfi bér re. 32Angiwuniwe. Wun hundi dé néma hundi dé. Sataku hundi
nak wun hundimbu dé re. Wun hundi naniré dé wakwe, Krais akwi
nani dékahundika xékékwadu takwaka akwi. Du déka takwawali natafa
séfi rembékamaki, nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa déwali
natafambu nani re.

33 Wun hundi gunika akwi nanika akwi dé angi we. Guni du, guna
séfika némafwimbu mawuli yanguka maki, guna takwaka némafwimbu
mawuli yatanguni. Guni takwa, guna duna hundi xékéta deka ximbu
harékétanguni.

6
Nyangwal, yafa, ayiwa, guni angi yatanguni

1 Guni nyangwal, Néma Du Krais Jisasna hundika xékéta guni guna
yafaayiwawambékangalahurutanguni. Wungihurungut,wuyikafredé.
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2-3WungihurutengukakaGodnanyingambuangi déwa: Guni gunayafa
ayiwana ximbu harékéta deka hundi jémba xékétanguni. Hanja God wun
hambuk hundi dé nanamandékaMosesréwa, Godna du takwaréwungi
wandéte. Wata dé hundi nawulak akwi angi wa, “Guni wungi yata guni
jémba reta séfélakhékihwari retanguni, anéhéfambu. Wumwihundi dé.”
Wungi dé GodMosesré wa.

4 Guni yafa ayiwa, guna nyangwalka yikafre mawuli yata jémba reta
rékambambuwahafiyata guni diréhambukmbuharaki hundiwakénguni,
di gunika mawuli windamboka. Guni dika jémba hatita diré Néma Du
Krais Jisasna hundika wakwetanguni, di jémba rendate.

Nak duna jémba yakwa du takwa, jémbaka hatikwa du, angi yatanguni
5 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni guna jémbaka hatikwa

duna hundi jémba xékétanguni. Xékéta dika sarékéta deka ximbu
harékétanguni. Kraisna hundi jémba xékénguka maki, guna jémbaka
hatikwa duna hundi jémba xékétanguni. 6 Xékéta wandaka maki yatan-
guni. Di gunika yikafre mawuli yandate, di gunika xétendaka nukwa
male jémbayakénguni. Gunikaxéhafiyatendakanukwa, gunikaxétendaka
nukwa akwi, wandaka maki yatanguni. Wungi yata guni Kraisna jémba
yakwadu takwareta jémbayatanguni. Yikafremawuli yata, Godmawuli
yandékamaki yata, yikafre jémbamale yatanguni. 7Guni xékélaki. Guni
gunika hatikwa duna jémbamale yahambanguni. Guni jémba yata nana
NémaDuKrais Jisaska akwi guni jémba ya. Wungi xékélakita guni yikafre
mawuli yata yikafre jémba male yatanguni. 8 Mé saréké. Nana Néma
Du Krais wambula gayae atéfék du takwa hurundan yikafre jémba hasa
hwetandé. Nak duna jémba yakwa du takwaka akwi, deka mawuli
yandakangala jémbayakwadu takwakaakwi, yandanyikafre jémbahasa
hwetandé. Wungi hasa hwetendékaka sarékéta guni yikafre jémba male
yatanguni.

9Guni jémbakahatikwadu, guna jémba yakwadu takwa gunika yikafre
mawuli yandakamaki, guni dika yikafre mawuli yatanguni. Mé saréké.
Guna Néma Du dé deka Néma Du akwi dé. Dé déka getéfambu reta
natafa mawuli male dé ya, atéfék du takwaka. Dé Néma Du reta atéfék
du takwaka sarékéta dé dika jémba hati. Wungi hatindékaka sarékéta,
guni guna jémba yakwa du takwaka jémba hatita diré nakélak hundi
watanguni. Wungi wangut di yamba rookéndi.

Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa xi warekwa du takwamaki di
re

10 Wuni hundi angi watawuni. Mé xéké. Nana Néma Du Krais Jisas
némafwi hambuk yata dé nanika hambuk hwe. Guni dé wali natafa
mawuli héraata déka hambuk hérae guna mawulimbu hambuk yandét
jémba tétanguni. 11God nani nak nakéka dé hambuk hwe. Wun hambuk
wu xi ware jondu maki dé. Wun hambuk dé hwe, nani Satan wali
warembete. Guni wun hambuk atéfék hératanguni, Satan guniré yéna
yata guniré hura yindémboka. 12Nanimamawali naniware. Wunmama
du di ané héfambu rekwa du yingafwe. Wun mama du di Satanéna du
takwa di. Nani anwarmbu rekwa atéfék haraki hamwinya wali nani
ware. Haraki saraki joo yakwa néma du takwa, getéfana du, ané héfambu
reta halékingambu hambuk yakwa joo, di wali nani ware. 13 Wungi
wareta guni God hwendén xi ware jondu atéfék mé héra. Hérae, guna
mama guniré xiyanjoka yandat, guni hambuk ye téta waretanguni.
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Warengut guniréharaki yambahurukéndi. Harakihuruhafiyandat guni
hambuk yata jémba tétanguni.

14 Guni Satan wali warenjoka God hwendén xi ware jondu atéfék
hérae hambuk yata tétanguni. Xi warekwa du warenjoka di hambuk yoo
yifwambu gi. Mwi hundi wun yoo maki dé. Guni yéna yahafi yata mwi
hundi male wangut, gunamawuli jémba tétandé. Xi warekwa du waren-
joka di kapambu nandan sanda wur husanda, mama xiyandat deka xi
dekamawulimbuwulayindémboka. Yikafre sémbutwunsandawurmaki
dé. Guni yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutanguni. 15Guni
xékélaki. Krais Jisas naniré yikafre huruta nanika hiyandéka némbuli
God naniré rékambambu wahambandé. Wahafi yandéka nani God wali
natafa mawuli héraata jémba re. Wungi reta guni nak du takwaré wun
yikafre hundi watanguni. Xi warekwa du manmbu su sande jémba
téndaka maki, guni nak du takwaré wun yikafre hundi wata hambuk
yata jémba tétanguni. 16Xi warekwa du warenjoka di wakér huru, mama
nakindat deka xi deka séfimbu wulayindémboka. Krais Jisaska jémba
sarékénguka mawuli wun guna wakér maki dé. Satan guna mawuliré
haraki hurunjoka dé guniré xiyatandé. Xiyaata dé gunika nak maki
nak maki haraki saraki mawuli hwetandé. Hweta dé xi wando hérae
guniréxiyandékamakixiyatandé. Wunxiyamakidéyané. Satangunika
hwendét haraki saraki mawuli ya yanékwa maki guna mawuli haraki
hurundémboka, guni Krais Jisaska jémba sarékétanguni. 17Xi warekwa du
warenjoka di kapambunandan joo di humbuka samé,mamadekahum-
bumbu xiyandémboka. Guni xékélaki. Hanja God Satanéna tambambu
guniré dé héra, guni dé wali wungi re wungi re jémba resékengute. God
yandén jémba wun kapambu nandan humbu samé joo maki dé. Guni
God yandén jémbaka sarékéta hambuk ye jémba tétanguni. Xi warekwa du
warenjoka di yaré huru, mamaré xiyanjoka. Godna Hamwinya guniré
dé wakwe, Godna hundika. Godna hundi wun xi ware yaré maki dé.
Guni déka hundi jémba xékéta hambuk yata jémba téngut, Satan guniré
haraki yamba hurukéndé.

18Guni wungi jémba ténjoka mawuli yata God wali hundi bulétanguni,
wungi re wungi re. Buléta guni déré wakwexékétanguni, dé guniré
yikafre hurundéte. GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét,
wungi re wungi re God wali hundi bulétanguni. Gan nukwa yikafre
mawuli yataGodwali hundi bulétanguni. Déwali hundi bulénjokawendé
yamba nakénguni. Dé déka atéfék du takwaré yikafre hurundéte, guni
déré wakwexékétanguni. 19 Dé wuniré akwi yikafre hurundéte, déré
wakwexékétanguni. Guni angi Godré wakwexékéngute,wuni mawuli ye.
God wuniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendét wuni roohafi yata
hambuk yata, nak du takwaré God hanja fakundén hundi watawuni.
Wawut di akwi wun yikafre hundi xékélakitandi, Krais Jisaska. 20 Krais
Jisas dé hafu dé wuniré wa, déka hundi wawute. Wuni wawuka déka
mama hélék yata séndé gembu wuniré husanda takandaka wuni séndé
gembu wuni re. Reta wuni roohafi yata hambuk yata déka hundi diré
jémbamale wawute, guni Godré wakwexékétanguni.

God diré yikafre hurundéte Pol dé déré wakwexéké
21-22 Némafwimbu mawuli yakwa du Tikikusré wuni wa, dé gunika

yindéte. Dé nani wali reta nana Néma Du Jisas Kraisna jémba yakwa
du dé, déré wuni wa, dé gunika yindéte. Dé yae dé yambeka jémbaka,



Efesus 6:23 420 Efesus 6:24

rembekaka akwi, dé guniré watandé. Wandét, guni nani rembekaka
xékélakitanguni. Xékélakingut dé guna mawuliré yikafre hurutandé. Dé
wungi yandéte,wuni déré wa.

23Néma Du Jisas Krais guni déka hundika xékékwa du takwaka yikafre
mawuli hweta nana yafa God akwi gunika yikafre mawuli hwetandé.
Hwendét guni Godka jémba sarékéta guna du takwawali jémba reta dika
némafwimbumawuli yatanguni. Wungi wuni Godré wakwexéké.

24 Nana Néma Du Jisas Kraiska némafwimbu mawuli yakwa atéfék du
takwaka God saréfa naata diré yikafre hurutandé. Wungi yandétewuni
déré wakwexéké.
Wunamwi hundi yak.
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Filipaimbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1 Wuni Pol ané nyinga wuni gunika hayi. Ani Timoti wali Krais

Jisasna jémba yakwa du reta ani gunika saréké. Sarékéta wuni guni
Filipaimbu reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka wuni hayi.
Guni Filipaimbu rekwa Godna du takwa akwi, gunika hatikwa néma du
akwi, hatikwa duwali jémba yakwa du akwi, gunika wuni hayi.

2Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre
huruta nakélak huru biyamawuli hwembétewuni Godka we.

Pol dika sarékéta dé Godna ximbu haréké
3 Atéfék nukwambu wuni gunika sarékéta wuni wuna Godka diména

nae. 4 Diména naata wuni gunika yikafre mawuli yata Godka wa, dé
guniré yikafre hurundéte. 5 Hanjambu akwi némbuli akwi guni wuni
wali Jisas Kraisna jémba guni ye, nawulak du takwa Kraisna yikafre
hundi xékéndate. Yangukaka sarékéta, wuni gunika yikafre mawuli
ye. 6 Mawuli yata angi wuni xékélaki. Tale God guna mawulimbu
yikafre jémba yanjoka dé huru. Wun jémba yamba yatakakéndé. Wun
jémba yandéka Krais yatendéka nukwa xakundét, dé déka jémba atéfék
yaséketandé. Wungi wuni xékélaki.

7 Gunika wungi sarékéwut, wungi sékérékétandé, gunika némafwimbu
mawuli yawukaka. Wuni némbuli séndé gembuhwaata, dunamakambu
Kraisna hundi wata, Kraiska wandan hundi hasa wawuka guni wuni
wali wun jémba ye. God naniré yikafre hurundéka nani wun jémba ye.
Wungiyambenkawunigunikanémafwimbumawuliwuniye. 8Krais Jisas
gunika némafwimbu mawuli yandéka maki, wuni gunika némafwimbu
mawuli wuni ye. Yawuka God dé xékélaki,mwi hundi wawukaka.

9Godka angi wuni we, guni Godna jémbaka jémba xékélakita, hurundan
yikafre sémbut hurundan haraki saraki sémbutka akwi xékélakingute.
Xékélakita guni du takwaka némafwimbu mawuli yangut, guna yikafre
mawuli némafwi yatandé. 10Guni wungi xékélakita guni yikafre sémbutka
yawundu natanguni. Wungi nangut, Krais wambula yatendéka nukwa
dégunikaangiwatandé, “Guni yikafremawuli yataharaki saraki sémbut
huruhambanguni.” 11 Angi akwi wuni Godka we. Jisas Krais yikafre
sémbut male hurundéka maki, wun sémbut gunimbu sukwekéndét, guni
yikafre sémbutmale hurutanguni. Hurungut, du takwa guniré xe Godna
ximbuharékéta angiwatandi, “God atéféknéma duré dé sarékéngwandé.”
Wungi watandi.

Pol séndé gembu hwandéka di Kraisna du roohafi yata Kraisna jémba ya
12 Wuna nyama bandi, guni wunimbu xakundé jooka xékélakingute

wuni mawuli ye. Wunimbu xakundé joo Kraisna hundiré
watéfihambandé, yingafwe. 13 Wuni séndé gembu re Kraisna hundi
wawuka di gavmanéna néma duna geka hatita xi warekwa du atéfék,
atéfék ambu rekwa du akwi di Kraisna hundi xéké. Wuni Kraisna
jémba yawuka di Kraisna mama wuniré séndé gembu takandanka, di
xékélaki. 14Krais Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di séndé gembu



Filipai 1:15 422 Filipai 1:28

rewukaka xékétakaNémaDu diré yikafre hurutendéka hambukéka jémba
sarékéndaka dé deka biyamawuli hambuk ya. Hambuk yandéka roohafi
téta di Godna jémba yata di déka hundi wa.

15 Wuni xékélaki. Du nawulak wunika haraki mawuli xékéta wuna
jémbaré sarékéngwandénjoka di Kraiska wa. Nawulak yikafre mawuli
yata di Kraiska wa. 16 Yikafre mawuli yakwa du di xékélaki. God
wandékawuni séndé gembure,wuniKraiskawandanhundi du takwaka
hasa wanjoka. Wungi xékélakita di wunika némafwimbu mawuli yata
di Kraisna hundi wa. 17 Wunika haraki mawuli xékékwa du di deka
ximbu harékénjoka di mawuli ya. Mawuli yata di Kraisna jémbaka male
sarékéhambandi. Di Kraiska séfélak hundi wandat, wuni séndé gembu
reta deka jémbaka xékéta haraki mawuli xékéwute di wungi Kraiska wa.
18 Wunka xékélakita angi wuni we. Atéfék du Krais Jisasna hundi di
wa. Wu yikafre dé. Di deka ximbu harékénjoka Kraiska wandat, o di
Kraiska male sarékéta Kraiska wandat? Reséndé. Di Krais Jisasna hundi
wandakaka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.

Pol hiyahafi re Filipai wali sékéré jémba yanjoka déwa
19Wuni ané jooka xékélakitamawuli sawuli yatawuni. Wuni xak wali

séndé gembu rewuka guni Godré we, wunika. Wanguka Jisas Krais
déka Hamwinya wunika hwendéka dé wuniré yikafre huru. Hurundét,
kot hényindét, wuni jémba retawuni. 20 Wungi xékélakita angi akwi
wuni némafwimbu mawuli ye. Wunimbu xakundé jonduka roohafi yata
wuni hambuk yata Jisas Kraisna hundi watawuni, hanja hambuk yata
wawun maki. Wungi wawut nak du takwa wuniré xe Kraisna ximbu
harékétandi. Wuni Kraisna jémba yata rewut di déka ximbu harékétandi.
Wuni Kraisna jémba yawut di hélék yata wuniré xiyandat hiyawut,
du takwa wuniré xe di Kraisna ximbu harékétandi. 21 Wuni hiyahafi
re wuni Kraisna jémba yatawuni. Hukémbu wuni hiyae wuni Krais
wali retawuni. Wu yikafre dé. 22 Wuni ané héfambu wungi téta wuni
Jisas Kraisna yikafre jémba male yatawuni. Yingi maki yanjoka wuni
mawuli ye? Ambu rewut wana, bari hiyawut wana? Wuni yike wuni
ye. 23 Yike yata wun jooka mawuli yéték wuni xéké. Wuni hiyae
Godna getéfambu Krais wali renjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Dé
wali rewut, wu yikafre dé. 24 Wuni ané héfambu téta gunika sarékéta
guniré yikafre hurutawuni. Wungi akwi yikafre dé. 25Wuni wun jooka
sarékéta wuni xékélaki. Wuni ané héfambu guni wali tétawuni. Guni
wali téta guniré yikafre hurutawuni, guni guna mawulimbu hambuk
yata Kraiska jémba sarékéngute, wungi té wungi té. Déka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni déka yikafre mawuli yatan-
guni. 26 Wuni gunika wambula yawut, guni Krais Jisas wunika jémba
hatitendékaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre mawuli yata Kraisna
ximbu harékétanguni.

Filipai Pol wali sékéré téta buwarenda
27 Guni Kraisna yikafre hundika sarékéta yikafre sémbut male huru-

tanguni, atéfék du takwa guna sémbutré xe Kraisna ximbu harékéndate.
Guni wungi hurungut wuni guni wali re o afakémbu re angi xékétawuni,
guni atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk yata
natafamawuli héraata sékéré jémbayata gunidu takwaréKraisnayikafre
hundi wa, di Kraiska jémba sarékéndate. 28 Guni guna mama duka
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rookénguni. Roohafiyata gunamawulimbuhambukyangut, gunamama
xe xékélakitandi. Di hiyatandi. Yamba rekéndi. Guni huli mawuli hérae
jémba retanguni. Diwungi xékélakitandi. Godhafu gunikahatindét, jémba
male retanguni. 29 God guniré dé waséke, guni Kraiska jémba sarékéta
déka hundika “mwi hundi dé” nangute. Wunka male yinga. Ané jémba
akwi yangute dé waséke. Kraisna jémba yata guni déka ximbu harékéta
hangéli hératanguni. 30 Hanja wundé xéngu, wuni warewuka. Némbuli
akwi andé xékéngwi, wuni wareta téwuka. Wuni warewuka maki guni
wuni wali sékéré hangéli hératanguni.

2
Guni natafamawuli héraata di wali jémba retanguni

1 Wun hundi sarékéta ané hundi akwi mé saréké. Krais guna
mawulimbu téta guna mawuliré yikafre hurundét, Kraisna mawuli
ya gunika nakélak huru mawuli hwendét, Godna Hamwinya guna
mawulimbu wulaaye téndét, guni wunika mawuli yata wunika saréfa
naata, 2wu, wuna mawuliré yikafre mé huru. Wuniré yikafre hurun-
joka angi hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata, guni nak
nakéka némafwimbu mawuli yata, guna mawuli sékéré téta, guni atéfék
natafa jémba yatanguni. Wungi hurungut, wuni gunika mawuli sawuli
yatawuni. 3 Guni guna séfika male yamba sarékékénguni. Guna ximbu
yamba harékékénguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata nawulak du
takwaka mawuli yata deka ximbu harékétanguni. 4 Guni mawuli yan-
guka jémbaka male sarékékénguni. Nawulak du takwa mawuli yandaka
jémbaka akwi sarékétanguni. Sarékéta guni di wali jémba yatanguni.

Krais déka ximbu harékéhafi yandékaGod déka ximbu dé haréké
5 Guni Krais Jisas hulukindén maki natafa mawuli male hulukitan-

guni. 6Hanja dé God maki dé re. Wungi reta dé wungi té wungi té God
maki renjoka sarékéhambandé. 7 Sarékéhafi yata dé dé hafu God maki
rendéngala yatakandéka lé takwa hési déré héraléka dé jémba yakwa du
xaakwadédumaki re. 8Déanéhéfanaduna séfihérae reta dé déka ximbu
harékéhambandé. HarékéhafiyatadéGodmawuli yandénmakimalehura
yawundu nandéka di du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Dé némafwi
hangéli hérae démimbu hiya.

9 Krais Jisas wungi huruta hiyandéka God déka ximbu harékéta
wandéka dé néma du re. God wandéka dé déka xi atéfék néma duna
xiré sarékéngwanda dé atéfék du takwa jonduka akwi dé néma du re.
10 Godna getéfambu rekwa du takwa, ané héfambu rekwa du takwa,
andéla héfakombu rekwa du takwa, atéfék du takwa hamwinya Jisasna
ximbu harékénjoka di déka hwati se wandé datandi. 11Wandé daata di
atéfék angi watandi, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé.” Wungi wata di
nana yafa Godna ximbu harékétandi.

Nani du takwana nyéndékmbu hanyikwa yamaki tétame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, hanja guni wali rewuka

guni wuna hundi xékéta wawun maki huru. Némbuli afakémbu rewuka
guni némbuli akwiwawunmaki hurunjoka guni némafwimbumawuli ye.
Mawuli yata guni Godka némafwimbu roota jémba sarékéta God mawuli
yandéka maki hurutanguni. Hurungut dé guniré hérandét, guni dé wali
jémba retanguni. 13 Guni xékélaki. God guna mawulimbu téta dé jémba
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ye, guni déka jémba yanjoka mawuli yangute. Mawuli yangut dé guniré
hambuk hwendét, guni wun jémba male yatanguni. Yangut, gunika
mawuli sawuli yatandé.

14 Guni mé xéké. Guni jémba yata haraki hundi wahafi yata
warukénguni. 15 Guni wungi wahafi ye haraki saraki sémbut huruhafi
yata yikafre sémbut male huruta Godna nyangwal retanguni. Wungi
reta guni ané héfambu rekwa harakimawuli xékéta haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa wali guni té. Di guna sémbutré xe wun sémbutka
harakihundiyambawakéndi. Gunidekanyéndékmbu tétagunihanyikwa
ya maki guni té, atéfék héfambu rekwa du takwaka. 16 Ya halékingambu
hanyindékamaki, guni Kraisna huli mawuli hwekwa hundi diré watan-
guni, atéfék du takwaré. Guni wungi hurungut, Jisas Krais némafwi kot
xékéta néma du retendéka nukwambu wuni guniré xe xékélakitawuni.
Wuni Jisas Kraiska némafwi jémba yawukawun jémba baka yihambandé.
Xékélake yawun jémbakamawuli sawuli yatawuni.

17 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé”
naata guni guna yikafre mawuli Godka guni hwe. Hanja Godka hamwi
hwenjoka di wun hamwi xiyae jambémbu takataka di nawulak wain
hulingu bleké, wun hamwika. Guna Godka hwengun mawuli wun
hamwimaki dé. Diwuniré xiyandatwuni hiyawut, wuna nyéki bleka dé
wain hulingumaki xakutandé. Wunnukwa akwi gunikamawuli sawuli
yata guni wali yikafre mawuli yatawuni. 18Mawuli yawuka maki, guni
akwi yikafre mawuli yatanguni. Guni wuni wali yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatanguni.

Timoti yitandé Filipairé
19 Nana Néma Du Jisas mawuli yandét nawulak nukwa yindét wuni

Timotika watawuni, dé gunika yindéte. Dé ye guniré xétaka wambula
yae gunika saféndét wuni xékétaka yikafre mawuli yatawuni, gunika.
20 Timoti wuni gunika mawuli yawuka maki dé gunika mawuli yata
guniré yikafre hurunjoka dé saréké. Nak du dé gunika mawuli yanaka
maki mawuli yahambandé. 21 Atéfék du takwa di deka jémbaka male
sarékéta Jisas Kraisna jémbaka sarékéhambandi. 22 Timoti di hurundaka
maki huruhambandé. Guni déka yandén yikafre jémbaka guni xékélaki.
Dé wuni wali Kraisna hundi wata dé wuniré yikafre huru, nyan déka
yafaréyikafrehurundékamaki. 23Wunimbuxakutekwa jookaxékélakita
wuni déré wawut, dé gunika bari yitandé. Wungi wuni saréké. 24Angi
akwi wuni saréké. Néma Du wunika yambu nafwitandé, wuni akwi
gunika bari yiwute. Wungi wuni saréké.

Epafroditus yitandé Filipairé
25WuniEpafroditusréwundéwawu, débari gunikawambula yindéte.

Dé gunika bari yindét, wu sékérékétandé. Hanja guni déré wanguka
dé wunika yae dé guna ximbu jémba ya. Yata wuniré dé yikafre huru.
Huruta dé Jisas Kraisna hémémbu wuna bandi maki reta dé wuni wali
jémba ya. Xiwarekwaduhambukmbuwarendakamaki, déwun jémbaka
hambukmbuya. 26Hanjabarhiyandénkawundéxékéngu. Déxékéngunka
haraki mawuli xéka dé guniré wambula xénjoka némafwimbumawuli ye.
27 Xékéngun hundi wu mwi hundi dé. Dé némafwi bar hiyae hiyafukwa
dé ramé. Wungi hwandéka dé God déka saréfa naewandéka déwambula
yikafreya. Goddékamale saréfanahambandé. Déwunikaakwidé saréfa
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na. Wuni Epafrodituska hambukmbu géranjoka hélék yata, dé wunika
akwi saréfa na. Saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya.

28 Yikafre yandéka Epafroditus gunika wambula yindéte wuni
némafwimbu mawuli ye, guni déré wambula xéta yikafre mawuli
yangute. Guni yikafre mawuli yangut, wuni gunika sarékéta wuni
akwi yikafre mawuli yatawuni. 29 Dé gunika ye xakundét guni Néma
Duna ximbu déka yikafre mawuli yatanguni. Guni Epafroditusna
ximbu harékétanguni. Dé yandén maki jémba yakwa duna ximbu akwi
harékétanguni. 30 Dé Jisas Kraisna jémba yata hiyanjoka hiyafukwa dé
ramé. Guni wuni wali rehafi yanguka dé guna hafwa hérae wuniré
yikafre huruta hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Hurundénka sarékéta,
guni déka ximbu harékétanguni.

3
Jisas Kraiska jémba sarékékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du

takwa di
1Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni nana Néma

Dukamawuli sawuli yata yikafre mawuli yatanguni. Ané hundi gunika
wambula hayinjoka wendé nahambawuni. Guni wambula xékéngut
guna mawuli hambuk yandét guni jémba retanguni. Wunka wuni
mawuli ye. Mawuli yata wuni wambula hayi, guni jémba xékéta jémba
rengute. 2Guni haraki saraki sémbut hurukwa duka xékélaki natanguni.
Di yéna yata di angi wa, “Guni Godna nyangwal xakuwu nae guni guna
séfi sékétanguni.” Wungi wandaka wuni dika angi wuni we: Wasa joo
nakré haraki hurundaka maki, di guna mawuliré di haraki huru. 3 Di
yéna yandaka wuni mwi hundi angi wa, “Nani hafu Godna nyangwal
me.” Godna Hamwinya nana mawulimbu téndéka nani Godna ximbu
jémba harékéta Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani déka yikafre
mawuli ye. Mawuli yata Godna nyangwal nani re. Séfi sékéndakaka
yamba sarékékéme.

4 Du nawulak angi wandat, “Nani nana séfi sékéta nawulak hambuk
hundi akwi xékémbet, God nanika huli mawuli hwendét, nani dé wali
jémba retame.” Wungi wandat wuni guniré angi watawuni. Di nawulak
hambuk hundi di xéké. Wuni diré sarékéngwanda wuni atéfék hambuk
hundi wuni xéké. 5 Wuna ayiwa wuniré héralén nukwa angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk yindéka di nana hambuk hundi xékéta wuna
séfi séké. Wuni Israelna dé. Wuni Benjaminéna hémémbu wuni xaku.
Wuna yafa ayiwa Hibruna bér. Wuni akwi Hibruna wuni. Wuni
Farisina du Godna hambuk hundi jémba xékéndaka maki wuni akwi
Godna hundi jémba xékéta Farisina du wuni re. 6 Wuni Godna jémba
yanjoka némafwimbu mawuli yata wuni Krais Jisasna hundika xékékwa
du takwaréwuni haraki huru. Wuni Judana atéfékhambukhundi jémba
male xékéta wuni wandén maki wuni huru. Yikama hundi nakéka hu
hwehambawuni.

7 Hanja wun jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli wun
jonduka wuni angi wa: “Wu baka joo dé.” Wungi wata wun jonduka
sarékéhambawuni. Némbuli Krais Jisaska male wuni saréké. 8Hanja wuni
séfélak jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli wun jonduka
atéfék wuni angi wa: “Wu baka joo dé. Wu safwahérafwambu rekwa
joo dé.” Wungi wata natafa jooka male wuni saréké. Wun joo angi
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dé. Wuni wuna Néma Du Krais Jisaska wuni xékélaki. Wun joo atéfék
jonduré dé sarékéngwandé. Wuni Kraisré hérae 9 déka hémémbu renjoka
wunihanjamawuli yawun jondukayatakatakawun jondukahélékwuni
ye. Hanja wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta wandén maki wuni
huru. Huruwun sémbutka God yamba sarékékéndé. Wuni Kraiska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nawuka God wunika angi dé
wa, “Méni yikafre sémbut hurukwa du méni.” God wungi wandétewuni
mawuli ye.

10Wuni Krais Jisaska jémba xékélakita déka wambula raméndén ham-
bukéka xékélakita déka jémba yata dé wali hangéli héraata hiyandén
maki wuni ané héfana jonduka hiyanjoka wuni némafwimbu mawuli ye.
11Wungi huruwut, God hukémbuwuniré wambula husaraméndét,wuni
dé wali retawuni. Wungi wuni némafwimbumawuli ye.

Pol fétékérékwa du fétékéréndakamaki dé fétékéré
12 Wuni angi sarékéhambawuni: “Wuni Krais Jisas hurundén sémbut

wundéhérawu. Wuni yikafre sémbutmalewuni huru.” Wungi sarékéhafi
yata angi wuni we. “Wuni Kraisna yikafre sémbut héranjoka, wuni ham-
buk jémbaye. Krais Jisaswunirédéhéra,wunidéka jémbawungiyawute.”
13 Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Wuni angi sarékéhambawuni:
Wuni Krais Jisasna sémbut wundé hérawu. Wungi sarékéhafi yata wuni
natafa sémbut male wuni huru. Wuni hanja huruwun sémbutka hu
hwetaka némbuli wuni hukémbu xakutekwa jonduka male wuni saréké.
14 Wungi sarékéta wuni fétékérékwa du fétékéréndaka maki wuni ham-
bukmbu fétékéra yi, wun yikafre joo héranjoka. Wun yikafre joo angi dé,
Krais Jisas nanika hiyandénka, hukémbu God wandétwuni wara dé wali
jémba retawuni, wungi re wungi re.

15Nani Krais Jisaska jémba xékélakikwa du takwa, nani atéfékwawuka
mawuli sarékémbu hurutame. Guni nak maki mawuli sarékémbu hu-
rungut, God guniré wakwetandé, wun jooka. 16 Nani déka yikafre
sémbutka xékélakita,wun sémbutmbu tétame.

17Wuna nyama bandi, guni atéfék huruwunmaki hurutanguni. Guni
xéta xékélakitanguni, nani hurumbeka maki hurukwa duka. 18 Hanja
séfélak nukwambu séfélak du takwaka guniré wuni wa. Wawun maki,
némbuli wambula wuni we. Wunde du takwaka wuni saréfa naata
wuni gérae. Hanja di Krais Jisasna hundi xéka némbuli di déka mimbu
hiyandénka sarékéhafi yata di déka mama di. 19 Godka mawuli yahafi
yata di deka haraki saraki mawuli xékéta deka séfika male di saréké.
Sarékéta di haraki saraki sémbut huru. Nak du deka hurundan sémbutré
xe dé wun sémbutka angi watandé, “Wu haraki saraki sémbut dé.” Dé
wungi wandémboka roohafi yata di wun haraki sémbutka némafwimbu
mawuli ye. Yata ané héfana jonduka male di saréké. Wungi hurukwa
du takwa di haraki hafwaré yitandi. God wali yamba rekéndi. 20Nani
Godna getéfaré yitame. Nani God wali jémba retame, wungi re wungi
re. Nana Néma Du Jisas Krais Godna getéfa yatakataka wambula gaye
naniré hératendékaka nani haxé. 21 Dé gaye némafwi hambuk hwendét
nana haraki séfi yawuleka déka yikafre male séfimaki xakutandé. Jisas
Kraiswungina hambukhwetandé. Dékahambuk atéfékdunahambukré
dé sarékéngwandé. Dé atéfék du takwaka akwi jonduka akwi néma du
retandé.
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4
Di natafamawuli hérae yikafremawuli yata jémba retandi

1 Wuna nyama bandi, wuni gunika némafwimbu mawuli yata guniré
wambula xénjoka wuni mawuli ye. Guni wuna jémba yata hératewuka
yikafre joo maki renguka wuni gunika mawuli sawuli ye. Guni wawun
hundika sarékéta guni Néma Du Krais Jisaska jémba sarékéta guna
mawulimbu hambuk yatanguni.

2 Béni Yuodia bér Sintike, béniré wuni we. Béni Krais wali natafa
mawuli héraata waruhafi retambéni. 3 Méni wuni wali Krais Jisasna
jémba yakwa yikafre du, méniré wuni we. Méniwumbére takwa yétékré
yikafre hurutaméni, bérnatafamawuli héraata jémba rembéte. Hanja bér
akwi wuni wali hambuk jémba bér ya, nawula du takwa Kraisna hundi
xékéndate. Wumbére takwa yéték, Klemen wali, wuni wali jémba yakwa
nawulak du takwa akwi, di atéfék di hambuk jémba ya, nawulak du
takwa Kraisna hundi xékéndate. Deka xi God hura rendéka nyingambu
dé re. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

4 Atéfék nukwambu guni yikafre mawuli yata Néma Duka mawuli
sawuli yatanguni. Wambula guniré wuni we. Guni déka yikafremawuli
yata mawuli sawuli yatanguni. 5 Guni du takwaka yikafre mawuli
yata guni diré haraki hundi wahafi yata nakélak hurutanguni, atéfék
guna yikafre sémbutré xéndate. Nana Néma Du Jisas wambula yatendéka
nukwa walémba dé. 6 Nak maki nak maki jonduka sarékékénguni.
Guni nawulak jonduka fatika wun jonduka haraki mawuli yamba
xékékénguni. Wun jonduka God wali hundi bulétanguni. Buléta déka
diména naata déré wakwexékétanguni, wun jonduka. 7 God nanika
nakélak huru biya mawuli dé hwe. Hwendén nakélak huru biya mawuli
dé némafwi yikafre joo dé. Nani wun mawulika xékélakinjoka nani hur-
ufatikétame. Guni Krais Jisas wali natafa mawuli héraata God hwendén
mawuli guna mawuliré akwi guna mawuli sarékéré akwi yikafre huru-
tandé, guna biyamawuli jémba téndéte.

8Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni mwi hundi,
yikafre hundi, yikafre jémbaka akwi sarékétanguni. Guni yikafre joo,
yikafre mawuli, nawulak du takwa hurundan yikafre jonduka akwi
sarékétanguni. Godna ximbu harékéndaka yikafre jémbaka akwi, atéfék
yikafre jonduka akwi sarékétanguni. 9Godna jémbaka guniré wakwetaka
déka hundi guniré wawuka wundé xékéngu. Déka jémba yawuka wundé
xéngu. Xékétaka xéngun maki, guni akwi wungi hurutanguni. Wungi
hurungut, nanika nakélak huru biya mawuli hwekwa God guni wali
tétandé.

Filipai Polka jondu yéwa hwendaka dé yikafremawuli ya
10 Guni wunika mawuli yata wuniré wambula yikafre hurunguka

wuni nana Néma Du Jisas Kraiska yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yata déka ximbu wuni haréké. Wuni xékélaki. Hanja guni wunika
mawuli yata guni wuniré yikafre hurutenguka yambu rehafi yandéka
guni hurufatiké. 11 Wuni jondu nawulakéka fatikéwukaka waham-
bawuni. Joo nak wunimbu xakundét, joo nak wunimbu xakuhafi
yandét, yak, wun jooka mawuli yatawuni. 12Wuni angi wuni xékélaki.
Hufuk jondu héraata mawuli wuni ye. Séfélak jondu akwi héraata wun
nukwa akwi mawuli wuni ye. Nak joo wunimbu xakundét, yak, wun
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jooka mawuli yatawuni. Séfélak hénoo sawuka biya yatakwa nukwa
akwi, hénooka hiyawuka nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni
ye. Séfélak yéwa hérawuka nukwa akwi, yéwa hérahafi yawuka nukwa
akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Wungi wuni xékélaki. 13Krais
Jisas wuniré yikafre huruta wunika hambuk hwendéka wuni atéfék
jondu hali huruwu. 14 Némbuli wuni Kraisna jémba yata nawulak xak
wali rewuka guni wuniré yikafre huruta wuni wali wun jémba ye. Wu
yikafre dé.

15 Guni Filipaimbu rekwa du takwa, guni hafu wundé xékélakingu.
Hanja, wuni Krais Jisasna hundi tale guniré wataka guna héfa Masedo-
nia yatakawun nukwa, guni Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa
guni male guni wuniré yikafre huru. Huruta guni jondu akwi yéwa
akwi wunika hwe. Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa,
guni hurungun maki, di wunika jondu yéwa nawulak hwehambandi.
16WuniTesalonaikambureta jondukawali yéwakawali fatikéwunnukwa
akwi guni wuniré yikafre huruta guni nawulak yéwa nak naata guni
wunika hwe. 17Wunika hwengun yéwaka male sarékéhambawuni. Guni
wunika yéwa hwenguka hukémbuGod hwengun yikafre joo guniré hasa
hwetandé, nawulak yikafre jondu wali. Dé guniré hasa hwetendékaka
wuni saréké.

18 Guni jondu wali yéwa wali hérae takanguka Epafroditus hura
yandéka wuni atéfék wundé hérawu. Hérae némbuli joo nakéka
fatikéhambawuni. Guni wuniré yikafre hurunguka Godna mawuli
yikafre dé ye, gunika. Godka yikafre yama xaakwa jooka hwendaka
maki, wunika hwengun jooka akwi God dé yikafre mawuli ye. 19Wuna
Néma Du God gunika séfélak yikafre jondu hwetandé. Guni Krais Jisas
wali natafa mawuli hérae rengut, God atéfék yikafre jondu hura reta,
fatikénguka jondu atéfék gunika hwetandé.

20 Nani nana yafa Godna ximbu wungi té wungi té harékétame. Wu
mwi hundi dé.

Pol dika dé dinguna nae
21Wuni atéfék Krais Jisasna hundi xékékwa du takwakawuni dinguna

nae. Dinguna nawukaka guni diré wungi watanguni. Wuni wali reta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi di gunika dinguna di nae.
22 Ambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék di gunika
dinguna nae. Romna néma duna gembu jémba yakwa du takwa akwi di
gunika némafwimbumawuli yata dinguna di nae.

23Nana néma Du Jisas Krais guna hamwinya wali téta guniré yikafre
hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Kolosimbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1Godwuniréwasékendékawuni PolKrais Jisasnahundi hura yikwadu

reta wuni guniré we nyingambu. Nana nyayika Timoti wuni wali reta
ani gunika hayi.

2Wuni guni Kolosimbu rekwaGodna du takwaréwuniwe. Guni Krais
Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, wuna nyama bandi guniré wuni
we.
Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, nakélak

huru biyamawuli hwendét, guni jémba rengute ani déré wakwexéké.
Kolosimbu rekwa du takwa di Kraiska jémba saréké

3-4 Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata dé wali natafa mawuli héraata renguka ani wundé xékéna. Guni
Godna atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yanguka ani wundé
xékéna. Xéka ani gunika sarékéta atéfék nukwambu ani nana Néma Du
Jisas Kraisna yafa Godka diména nae. 5 Hanja guni Jisas Kraisna mwi
hundi, wun yikafre hundi, tale xékéngun nukwa guni ané hundi akwi
guni xéké. God déka getéfambu rekwa yikafre jondu gunika hwetandé.
Wun hundi xékéta wun yikafre jonduka guni haxé. Haxéta guni Godna
du takwaka némafwimbu mawuli guni ye. 6 Guni Jisas Kraisna hundi
tale xékéta wundé xékélakingu. God du takwaka saréfa naata diré dé
yikafre huru. Hurundékaka xékélakita, guni déka hundi jémba xékéta déka
séfélakyikafre jémba guni ya. Gunimalewungihuruhambanguni. Atéfék
hafwambu rekwa du takwa akwi di Kraisna hundi jémba xékéta déka
séfélak yikafre jémba yandaka Kraisna yikafre hundi dé némafwi xaku.

7 God du takwaka saréfa naata diré yikafre hurundékaka, Epafras
guniré dé wakwe. Wakwendéka guni wun jooka xékélaki. Dé ani maki
Kraisna yikafre jémba yakwa du rendéka nani déka némafwimbu mawuli
ye. Dé Kraisna jémba yata dé ani mawuli yanakamaki dé guniré yikafre
huru. 8Déaniwali reta rengukangalakadéhundiwa. GodnaHamwinya
guniré hura téndéka guni nak du takwaka akwi anika akwi némafwimbu
mawuli yangukaka dé aniré wa.

Pol dé Godkawa, dé diré yikafre hurundéte
9 Wun hundi xéka ani atéfék nukwambu Godré wa, gunika. Ani

angi Godka wakwexéké. Guni God mawuli yandéka atéfék jémbaka
xékélakitanguni. Xékélakingut Godna Hamwinya guna mawulimbu suk-
wekéndét, guni atéfék yikafre jémbaka akwi yikafre sémbutka akwi jémba
xékélakitanguni. Wungi ani Godkawakwexéké. 10Wun jémbaka xékélakita
guni wun jémba yatanguni, nana Néma Dumawuli yandékamaki. Jémba
yangut nana Néma Du dé yatenguka atéfék jémbaka akwi, retenguka
sémbutka akwi, mawuli yatandé. Jémba yata guni yikafre mi maki
yikafre sék xakétanguni. Xakéta guni Godka akwi jémba xékélakitanguni.
11Dé némafwi hambuk yata atéfék néma duré sarékéngwanda gunika wun
hambuk hwendét, gunimbu nak maki nak maki xak xakundét guna
mawuli généhafi yata hambuk tétandé. Téndét guni yikafre mawuli yata
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retanguni. 12Hanja nana yafa God naniré dé waséke, nani wali Godna
hundi xékékwa du wali Godna yikafre hwetendéka jondu hérambete.
Hérae nani Godna larékombu retame. Retembekaka sarékéta nani Godka
diména natame.

13 Hanja nani Satanéna hundi xékémbeka dé naniré hurundéka nani
halékingambu nani re. Rembeka dé God naniré yikafre huruta naniré
hérae déka nyanéna du takwa wali takandéka nani di wali rembeka dé
nanika jémba hatita dé néma du re. Némbuli nani Godna nyanéna hundi
xékéta déka du takwa nani re. God déka nyanka dé némafwimbu mawuli
ye. 14 Satan naniré hura téndéka Godna nyan nanika hiyae dé Satanéna
tambambu naniré héra. Hérae hanja hurumben haraki saraki sémbut
yakwanyindéka nani déka du takwa nani jémba re.

Pol dé wa, Kraisna sémbutka akwi, Kraisna jémbaka akwi
15 Ané héfambu reta nani Godré xéhambame. Déka nyan dé God maki

rendéka nani déré xéta nani Godka xékélaki. Maka du nyan rendaka
maki, Godnanyandé atéfékhuratakandén jondukanémadu re. 16Démbu
atéfék jondu di xaku. Nyirmbu rekwa jondu akwi, héfambu rekwa jondu
akwi, xémbeka jondu akwi, xéhafi yambeka jondu akwi, wun jondu
atéfék dé hurataka. Godna getéfambu rekwa du, ensel, enselna néma du,
haraki hamwinyana néma du akwi dé hurataka. Dé atéfék jonduka néma
du renjoka dé hurataka. 17 Godna nyan tale rendéka dé atéfék jondu
hukémbu xaku. Déka mawuli yandéka maki di atéfék jondu xaakwa di
wungi jémba re. 18 Godna nyan Krais déka hundika xékékwa atéfék du
takwaka dé néma du re. Wungi reta dé dé humbu maki rendéka di déka
hundika xékékwa du takwa déka séfi maki di re. Hanja hiyandéka God
wandéka déwambula ramé. Raamadéwambula ramétekwa du takwana
maka du xaku. Raméndéka hukémbu hiyandé du takwa déka hukémbu
ramétandi. Dé hafu atéfék jonduka néma du renjoka dé wungi huru.
19 God déka hamwinya déka hambuk déka atéfék jondu déka nyanmbu
sukweka rendate mawuli yata dé wungi huru.

20 Ané jooka akwi God dé mawuli ya. Hanja atéfék du takwa jondu
akwi di Godna mama di. Wungi rendaka dé héfambu rekwa atéfék du
takwa jondu, anwarmbu rekwa atéfék du takwa jondu akwi, dé wali
natafa mawuli hérandate dé God mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka
nyanmimbuhiyandékadékanyékidébleké. Blekéndénkaatéfékdu takwa
di God wali natafa mawuli héraata di dé wali jémba retandi.

21 Guni akwi guni hanja haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki
sémbut guni huru. Wungi huruta guni Godna mama reta afakémbu guni
re, Godka. 22Hanjawungi rengukaKrais dé anéhéfambu rekwaduna séfi
hérae re gunika dé hiya, guni God wali natafa mawuli hérangute. Guniré
Godka hura yinjoka dé wungi hiya. Hura yindét guni Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Wun nukwa nawulak
du takwa hurungun sémbutka guniré haraki hundi yamba wakéndi.
23Guni Krais Jisaska guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
guni na. Wungi naata guna mawuli sarékémbu nak maki nak maki
sarékékénguni. Natafa mawuli héraata Krais Jisaska jémba sarékéta guna
mawulimbu hambuk yangut, dé guniré hura yitandé Godka. Guni Krais
Jisasna yikafre hundi yatakahafi yataGod guniré yikafre hurutendékaka
haxéngut, dé guniré hura yitandé Godka. Wun yikafre hundika di atéfék
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héfambu wa. God wandéka wuni Pol wuni akwi Krais Jisasna hundika
jémba yakwa duwuni re.

Pol dé diré yikafre huru
24Némbuli wuni jémba yata guniré yikafre huruta wuni hangéli hérae.

Hérae wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Hanja Krais
Jisas dé déka hundika xékékwa du takwaka dé hangéli héra. Wunde
du takwa di déka séfi maki di. Wuni akwi wuna séfimbu wuni hangéli
héra, Kraisna séfiré yikafre hurunjoka. Hangéli hérawut wuna hangéli
Kraisna hangéli wali sukwekéndét, di Kraisna séfimbu rekwa du takwa
jémba retandi.

25Godwunika jémbadéhwe,wuni guni nak téfambu rekwadu takwaré
yikafre huruta gunika jémba hatiwute. Hwendéka wuni déka jémba
yakwa du wuni re. God wuni atéfék héfambu Godna yikafre hundi
wawute dé wunika wun jémba hwe. 26Hanja God déka hundi dé faku,
atéfék héki hwarimbu rendé hémka. Némbuli déka du takwaré déwakwe,
fakundén hundika. 27Wun fakundén hundi dé God naniré yikafre male
hurutendéka jooka dé wa. God guni nak téfana du takwa akwi wun
hundika xékélakingutedémawuli ye. Wunyikafremale joo angi dé,Krais
gunamawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali jémba retenguka nukwaka
guni haxéta jémba re.

28 Wun Kraiska nani hundi we. Wungi wata nani di haraki sémbut
hurundamboka nani hambukmbu we. God nanika yikafre xékélelaki
hwendéka nani atéfék du takwaréwakwe, di déka jémba xékélakindate. Di
Kraisna hundi jémba xékéta dé wali natafa mawuli héraata rendat, nani
Godka diré hérae hura yitame. Nani diré hérae Godka hura yinjoka nani
Kraisna hundi we. 29 Di wungi rendate wuni weséka jémba ye. Krais
dé wunika hambuk hwendéka déka hambuk wuna mawulimbu téndéka
wuni hambuk jémbawuni ye.

2
Nani Kraiska jémba sarékétame

1 Guni Krais Jisasna hundika xékékwa Kolosimbu rekwa du takwa,
gunika weséka yawun jémbaka xékélakingute wuni mawuli ye. Krais
Jisasna hundika xékékwa Laodisiambu rekwa du takwaka akwi wuni
weséka jémba ya. Wuna saawi xéhafi yandé Krais Jisasna hundi xékékwa
nawulak du takwaka akwi wuni wungi weséka jémba ya. 2 Wuni wun
jémba wuni ya, guni di wali roohafi yangut, guna mawuli hambuk
téndéte. Guni wungi yata guna du takwaka némafwimbu mawuli yata
di wali natafa mawuli héraata guni Krais Jisasna jémba nawulakéka
akwi xékélakitanguni. Xékélakingut yikafre mawuli guna mawulimbu
sukwekétandé. Sukwekéndét guni God hanja faakwa takandén hundika
jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingutewunimawuli ye. God faakwa
takandén hundi angi dé, Krais hafu dé. 3 Atéfék God takandén yikafre
jondu, déka mwi hundi akwi déka xékélelaki akwi di Kraismbu faakwa
re.

4 Du nawulak guniré séfélak hundi wata guniré yéna yandamboka
wuni wun hundi guniré we. 5 Guni wali rehafi yata, afakémbu reta,
gunika sarékéta,wuniwunhundi guniréwe. Wunamawuli guniwali dé
té. Téndéka wuni hundi xéké, guni Kraiska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” naata déka hundi yatakahafi yata guni natafa mawuli
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héraata jémba renguka. Xékétawuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yata wuni re.

Krais wali natafamawuli héraata jémba retame
6Guni tale Krais Jisasré hérangukamaki némbuli déwali natafamawuli

mé hérae re. 7 Reta déka jémba sarékéta guna mawulimbu déka hambuk
ye retanguni, yikafre mi héfambu méngi yake hambuk ye téndéka maki.
Nani déka guniré wakwemben hundika jémba sarékéta, guni watanguni,
“Krais Jisasna hundi wu mwi hundi dé. Nani déka du takwa wungi re
wungi re retame.” Wungi wata guni Godka diména nanguka mawuli
gunamawulimbu sukweka gwanda yindé.

8 Guni xékélaki natanguni. Séfélak hundi bulékwa du takwa nawulak
gunika yae guniré yénataka hundi wata guniré témbéra harindat, guni
Krais Jisasna jémbakahuhwenjoka, xékélakinatanguni. Wundedu takwa
mwi hundi wahafindi. Yénataka hundi male di we. Di mandékana hundi,
ané héfana jonduka male di we. Krais Jisas wun hundika diré wakwe-
hambandé. Guni deka hundi xékénjoka xékélaki natanguni. 9 Godna
atéfék hundi akwi déka atéfék hambuk akwi déka atéfék jondu akwi
Kraisna séfimbu sukweka téndéka wuni guniré wungi we. 10Guni Krais
wali natafa mawuli héranguka Godna yikafre jondu guna mawulimbu
akwi dé sukweka té. Krais dé atéfék gavmanka akwi atéfék néma duka
akwi dé néma du re.

11Hanja Juda di Godna du renjoka di deka dunyana séfi di séké. Guni
Kraismbureta guni séfi sékéndédumaki guni re. Dunakdéka tambambu
guna séfi sékéhafi yandéka Krais guna mawulimbu dé ané héfa séfina
haraki sémbut xatéka yaki. 12 Guni Kraisna ximbu guré naande Krais
hurundénmaki guni huru. Dé hiyandéka di déré wekwambu réméndaka
God déré dé husaramé. Guni Kraisna ximbu guré naande guniwambula
raama xale. Guni Godka jémba sarékéta Godna hambukéka sarékénguka
God wandéka guni huli du takwa guni re. 13 Hanja guni haraki saraki
sémbut huruta guna séfi sékéhafi yata guni hiyandé du takwa maki guni
re. Wungi renguka God guniré yikafre hurundéka guni huli du takwa
maki Krais wali re. Dé nana atéfék haraki saraki sémbut yakwanyita
14 naniré hasa hwetendéka haraki jondu dé héreki. Hanja nani Godna
atéfék hambuk hundi wandén maki hurunjoka nani hurufatiké. Hur-
ufatikémbeka déka hambuk hundi nana sémbutka haraki hundi wata dé
nana mama maki re. Némbuli God wun haraki hundi hérekita dé wun
hundiré ramimbu xiyaemimbuwundé hatekandé,Krais wali. 15Wungi
huruta dé haraki hamwinyana hambuk akwi Satanéna hambuk akwi dé
héreki. Krais mimbu hiyandénka dé God diré sarékéngwandé, atéfék du
takwanamakambu.

Nani Krais wali nani hiya
16 God wungi hurundéka némbuli guniré wuni we. Du nawulak gu-

nika ye gunika haraki hundi wakéndi, hénooka akwi hulinguka akwi
yakéréngute. Wungi wandat guni deka hundi yamba xékékénguni. Di
némafwi hénoo hura sa nukwa, huli bafu gaye téléka nukwa, baka hwa
nukwa akwi guni jémba yangumboka haraki hundiwandat, guniwunde
dunahundi xékékénguni. 17Wun jonduwuhukémbuxakutekwa jonduna
hakimakimale di. Wunmwi jonduKraismbudé té. 18Wunde du gunika
ye yéna yata diwa, “Nani nana xi husandata enselna ximbunani haréké.
Nani janji maki hwaata Godna jémbaka wundé xékélakikwa. Wungi
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xékélakita nana ximbu harékéhafi yambeka nana yikafre mawuli guna
mawuliré dé sarékéngwandé.” Wungi wata di baka deka ximbu harékéta
guna xi di husanda. Wungi wandat, guni deka hundi xékékénguni. 19Di
nana néma du Krais Jisaska wundé hu hwenda. Krais Jisas nana humbu
maki dé. Nani déka hundi xéka nani déka séfimali maki me. Duna
humbu, man, tamba, hambuk, séfi akwi jémba téndét, wun du hambuk
yata dé jémba té. Jémba téndéka maki, Krais Jisaska jémba sarékékwa du
takwa déka hundi xékéta dé wali natafa mawuli héraata hambuk yata di
jémba re. God dika hambuk hwendéka di hambuk yandaka déka hém dé
némafwi ya.

20 Guni Krais wali guni hiya, ané héfana hambuk hundika. Hiyae
métaka guni ané héfambu rekwa du maki guni wun hambuk hundika
wambula xéké? Wun hundi angi maki dé. 21 “Guni wun joo guna tam-
bambu yamba hurukénguni. Wun hénoo yamba sakwexékénguni. Wun
joo yamba séngétakékénguni.” 22 Wun hundi dé hurungut hényitekwa
jonduka dé wa. Wun hambuk hundi dé duna hundi male dé. Du male
di wun hundi wakwe. 23 Wakwendakaka sarékéta guni deka hundi
xékékénguni. Wunde du di dekamawuli sarékémbu di Godna ximbu yéna
yata harékéta, deka xi husandata, Godnamawuliré yikafre hurunjoka di
deka séfiré haraki huru. Wungi hurundaka nawulak du diré xe di wa,
“Wunde du xékélelakikwa du di.” Wungi wata di xékélakihambandi. Wun
yénataka sémbut nana séfina haraka saraki mawuliré haraki sémbutré
hérekinjoka dé hurufatiké.

3
Godwandéka nani Krais wali natafamawuli héraata re

1Krais Jisas hiyae wambula raama dé Godna yika tamba sakumbu re.
GuniKraiswali natafamawulihéraedéwali raamaguniwunanwarmbu
rekwa jondu héranjokamalemé guni saréké. 2-3Guni ané héfana jonduka
hiyae guni Krais wali wambula raama huli mawuli hérae guni huli du
takwamaki jémba re. Reta guni God wali natafa mawuli héraata re. Reta
guni ané héfana jonduka sarékéhafi yatawun anwarmbu rekwa jonduka
male mé guni saréké. 4Krais Jisas dé hafu dé nanika huli mawuli hwe.
Hukémbu dé nukwa hanyikwa maki reta yandét atéfék du takwa déré
xétandi. Wunnukwaguni déwali reta nukwahanyikwamaki retanguni.
Rengut di du takwa déka hambuk guna hambukré akwi xétandi.

Nani huli mawuli wundé hérakwa
5 Wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Némbuli guni ané héfana

séfimbu guni re. Guna séfina man tamba atéfék séfi di Krais wali hiyae
di haraki saraki sémbutwambula yamba hurukéndi. Wun haraki saraki
sémbut angi dé, du yambumbu tékwa takwa wali hwa, du takwa wali
haraki saraki sémbut huru, du nak nak duna takwakamawuli ya, takwa
hési hési takwana duka mawuli ya, haraki saraki mawuli ya, nak du
takwana jonduka mawuli ya, wungina haraki saraki jonduka wuni we.
Du takwanak du takwana jondukamawuli yandéka, di Godka sarékéhafi
yata di yénataka godmaki jondukadi saréké. Wunharaki saraki sémbutka
atéfék wuni we. 6 Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka God
mawuli wita dé déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré wun haraki
saraki sémbut hasa hwetandé. 7 Hanja guni ané héfana jonduka male
sarékéta guni akwi wun haraki saraki sémbut guni huru.
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8 Némbuli guni ané atéfék haraki saraki sémbutka hu hwetanguni.
Guni rékambambu wahafi yata dika mawuli wikénguni. Guni du tak-
waka haraki saraki mawuli xékéhafi yata dika haraki hundi wakénguni.
Guni haraki hundi bulékénguni. 9 Hanja guni xékéngun haraki mawuli
akwi hurungun haraki saraki sémbutka akwi hu hwetaka némbuli guni
yénataka hundi guni nak nakéka yamba wakénguni. 10Wun jonduka hu
hwetaka guni huli mawuli wundé hérangu. Hérae huli du takwa guni
re. Renguka God gunimbu dé jémba ya, guna mawuli déka mawuli
maki téndéte. God gunimbu dé jémba ya, guni déka jémba xékélakingute.
Jémba yandét guni wun haraki saraki sémbut hurukénguni. 11 Guni
Krais Jisasna hundika xéka huli mawuli wundé hérangu. Hérae guni
hémémbu hémémbu rekénguni. Natafa mawuli héraata natafa hémémbu
retanguni. Hanja gunihémémbuhémémbu guni re. Guninawulak Judana
hémémbu guni re. GuninawulakGriknahémémbu guni re. Guninawulak
Judana hémhurundanmaki guni séfi séké. Nawulak séfi sékéhambanguni.
Nawulak jémba xékélakihafi yata guni nawulak jémba xékélaki. Nawulak
néma du takwa reta guni nawulak deka jémba yakwa du takwa guni re.
Némbuli wun jooka sarékéta, guni nak maki nak maki mawuli yahafi
yata, hémémbu hémémbu yamba rekénguni. Krais guna mawulimbu
téndét guni Krais wali natafa mawuli héraata déka natafa hémémbumale
retanguni. Krais dé hafu guna néma du dé re.

Nani du takwaka némafwimbumawuli yatame
12 God guniré waséketaka gunika némafwimbu mawuli yandéka guni

déka du takwa guni re. Reta guni ané yikafre sémbut hurutanguni. Guni
atéfék du takwaka saréfa naata diré yikafre hurutanguni. Guni guna
ximbu harékéhafi yata guni nawulak du takwaré yikafre hundi nakélak
nakélak watanguni. Di guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni diré
hurundan haraki saraki sémbut hasa huruhafi yata guni jémba male
retanguni. 13 Guni guna du takwaka yikafre mawuli yatanguni. Nana
NémaDuKrais hurungunharaki saraki sémbut yakwanyitakawun jooka
wambula sarékéhambandé. Hurundéka maki guni akwi hurutanguni.
Nak du takwa guniré haraki saraki joo hurundat, guni “Reséndé” naata
wun jooka wambula sarékékénguni.

14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutan-
guni. Wun hundi némafwi hundi dé. Guni wungi huruta, di wali
natafa mawuli hératanguni. Héraata jémba retanguni. 15 God guniré
wandéka guni Kraisna hundika xéka guni natafa hémémbu male guni
re. Wun hém Kraisna séfi dé. Reta guni Kraismbu nakélak huru biya
héranguka wun nakélak huru biya gunimbu téndét guni nakélak huru
sémbut hurutanguni. Guni di wali jémba male retanguni. Wungi reta
Godka diména natanguni.

16 Guniré wuni we. Krais wandén hundi guna mawulimbu hambuk
ye tékwandé. Téndét guni wun hundi jémba xékéta guni wun hundika
sarékéta, di wun hundika jémba xékélakindate, guni guna du takwaré
wakwetanguni. Guni Godka diména naata déka ximbu harékéta déka
gwar watanguni. Godna nyingambu hwaakwa hundi xéta déka gwar
watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni nawulak gwar akwi
déka watanguni. 17Guni nawulak hundi wata nawulak jémba yata guni
Néma Du Jisasna ximbu male hurutanguni. Wungi huruta guni déka du
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takwa reta dé wali natafa mawuli héraata guni nana yafa Godka diména
natanguni.

Pol dé du takwa nyangwalka hundi wa
18 Guni takwa, guna duna hundi xékétanguni. Guni wungi hurungut,

wu yikafre dé, Néma Du Godna makambu. 19 Guni du, guna takwaka
némafwimbu mawuli yatanguni. Yata dika haraki mawuli xékéhafi yata
diré haraki hundi wakénguni.

20 Guni nyangwal, guni guna yafa ayiwana atéfék hundi xékéta wan-
daka maki hurutanguni. Guni wungi hurungut, Néma Du God guna
sémbutkamawuli yatandé. 21Guni yafa, guna nyangwalré haraki huruta
diré baka haraki hundi wakénguni. Wungi haraki hurungut di haraki
mawuli xékéta jémba yamba rekéndi.

Pol jémba yakwa du takwaka akwi jémbaka hatikwa duka akwi déwa
22Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guna jémbaka hatikwa duna

atéfékhundi jémba xékétawandénmaki hurutanguni. Guna taku séfimbu
male wungi hurukénguni, di guna jémba xétamawuli yandate. Guni dika
yikafremawuli yataNémaDuKraiska rootaguni guna jémba jémbayatan-
guni. 23 Guni guna jémbaka hatikwa duka male jémba yahambanguni.
Guni NémaDu Kraiska guni jémba ye. Wungi yata guni guna jémba jémba
male yatanguni. 24Guni xékélaki. NémaDuGod déka du takwahurundan
yikafre joo hasa hwenjoka dé dika déka hanja wasékendén yikafre jondu
hwetandé. Wungi xékélakita ané héfambu reta guna jémba jémba male
yatanguni. Guni Néma Du Krais Jisaska guni jémba ye. 25 God haraki
saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki sémbut diré
hasa hwetandé. Haraki saraki sémbut hurundé atéfék du takwaré God
natafa hundi male watandé. Dé némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwa dé diré natafa hundi male watandé.

4
1Guni jémba yakwa du takwaka hatikwa du, guni xékélaki. GunaNéma

Du God déka getéfambu reta dé guna jémbaka hati. Wungi xékélakita guni
guna jémba yakwa du takwaka yikafre male hurutanguni. Diré haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni.

Angi hurutanguni
2 Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. Buléta guni

nak joo nak jooka sarékékénguni. Déka male sarékéta, wendé nahafi
yata, atéfék nukwambu déka diména naata dé wali hundi bulétanguni.
3 Guni dé wali hundi buléta nanika déré watanguni, dé naniré yikafre
hurundéte. Naniré yikafre huruta dé naniré yambu wakwendét, nani
Krais Jisasna hundi atéfék du takwaré jémba watame. Hanja God wun
hundi dé faku. Némbuli dé naniré wakwe. Wuni wun hundi hanja
wuni wa. Wawuka Kraisna mama hélék yata wuniré séndé gembu
husolotakandaka wuni re. 4Guni Godré watanguni, dé wuniré yikafre
hurundétwuni wun hundi jémbawawute, Godmawuli yandékamaki.

5 Guni hafwambu rekwa du takwa wali hundi buléta guni jémba
xékélakita yikafre sémbut male hurutanguni. Hurungut guni dika
Kraisna hundi bulétenguka nukwa xakundét, guni Kraisna hundi jémba
watanguni. 6 Deka mawuli jémba téndéte guni diré yikafre hundi male
watanguni. Guna hundi hunyi maki résék yatandé. Résék yandét, di
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guniré Kraisna hundika nawulakéka wakwexékéndat, guni xékélakita
deka hundi jémba hasa watanguni.

Pol Tikikus bérOnesimusré wandéka bér yi
7 Nana némafwimbu mawuli yambeka bandi Tikikus gunika ye wuni

yawuka atéfék jémbaka watandé. Tikikus dé yikafre jémba male yata
dé nani wali nana Néma Duka jémba yakwa du re. 8Wuni déré wa, dé
rembekaka guniré wanjoka gunika yindéte. Dé wandét xékélakingut dé
gunamawuliré yikafre hurutandé. 9Guna getéfana duOnesimusré akwi
wuni wa, dé Tikikus wali yindéte. Dé akwi Krais Jisasna hundika jémba
xéka dé nana némafwimbu mawuli yambeka bandi dé. Wun du yéték
ambu hurumben atéfék jonduka guniré watambér.

Pol Kolosika dé dinguna na
10-11Wuni wali séndé gembu hwaakwa du Aristarkus, dé gunika din-

gunanae. Ambéredu yéték akwi, Jisas dékanak xi Jastus bérBarnabasna
waa Mak, bér gunika dinguna nae. Hanja wuni gunika hundi hayi
Makéka. Dé gunika yindét, guni déré yikafre hurutanguni. Wunde du
male di Judana du reta di Krais Jisasna hundi xéka di wuni wali Godna
jémba ye. Yata di wunamawuliré yikafre huru.

12 Guna getéfana du Epafras akwi dé gunika dinguna nae. Dé Krais
Jisasna jémba yakwa du reta dé atéfék nukwambu héndék dé wesékéta
Godré wa, guni guna mawulimbu hambuk ye téngut, guni Godna hundi
atéfék xékéta wandén maki hurungute. 13Dé guniré akwi Laodisiambu
rekwa du takwaré akwi, Hierapolismbu rekwa du takwaré akwi yikafre
hurunjoka dé némafwimbumawuli ye. Wungi xékélakitawuni guniré we.
14 Némafwimbu mawuli yambeka du, nana dokta Luk, bér Demas akwi,
bér gunika dinguna nae.

15 Laodisiambu rekwa nyama bandi akwi, nana nyange Nimfa akwi,
léka gembu hérangwandéta Godna ximbu harékékwa du takwaka akwi
nani dinguna nae. Guni diré wungi watanguni. 16Ané nyinga xékétaka
guni Laodisiambu rekwa Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka
nyinga hwengut, di akwi wun hundi xékétandi. Laodisiaka hayiwun
hundi guni akwi hérae xékétanguni. 17 Guni Arkipusré angi watanguni,
“MéniNéma Du Krais Jisasmbu héramén jémba sarékétawun jémba atéfék
yaséketaméni.”

18Némbuliwuni Pol wuna hundi hayindé dumbu nyinga hérae gunika
dinguna naata wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Guni séndé
gembu hwawukaka sarékéta Godré watanguni, wunika. God gunika
saréfa naata guniré yikafre hurundéte,wuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuniwali rembékawuni ané nyingambu
hundi hayi. Guni Tesalonaikambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du
takwa, gunika wuni hayi. Guni nana yafa Godna du takwa guni. Guni
Néma Du Jisas Kraisna du takwa guni. God gunika saréfa naata baka
guniré yikafre huruta yikafremawuli hwendét guni jémba rengute nani
déré wakwexéké.

Tesalonaika di Godka jémba sarékéta yikafremawuli yata jémba re
2 Nani God wali hundi buléta guni atéfékéka sarékéta nani Godka

atéfék nukwambu diména nambekandé, gunika. 3 Guni Godka jémba
sarékéta guni yikafre jémba ya. Guni du takwaka némafwimbu mawuli
yata guni hambuk jémba ya. Guni hambuk yata nana Néma Du Jisas
Krais wambula yatendékaka guni jémba haxé. Wungi nani xékélaki.
Xékélakita nani atéfék nukwambu gunika sarékéta nana yafa Godré
gunika wakwexéké. 4-5Hanja nani guni wali reta Godna hundi guniré
nani wa. Hundimbu male guniré Godna yikafre hundi wakweham-
bame. Nani Godna hundi guniré wambeka dé Godna Hamwinya nana
mawulimbu wulaaye téndéka nani hambuk yata angi wa, “Mwi hundi
nani we.” Wungi wambeka guni xéké. Nani guni wali reta gunika
sarékéta nani guni wali hambuk jémba ya. Nana nyama bandi, nani
wungi yambeka xéngunka nani xékélaki,God gunika némafwimbumawuli
yata wasékendéka guni déka du takwa guni re. Wungi nani xékélaki.

6Naniré xéta guni hurumbekamaki guni huru. Huruta guni Néma Du
hurundékamakiwungi guni huru. HurutaGodnahundi jémbaxékénguka
di Godna hundika hélék yakwa du guniré séfélak haraki saraki sémbut
huru. Hurundaka Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta,
yikafre mawuli gunika hwendéka, guni yikafre mawuli yata mawuli
sawuli ya. Wungi yata guni jémba re. 7Renguka di Masedoniambu akwi
Akaiambu akwi rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék xékéndaka
guni diré yikafre mawulina sémbutka guni wakwe. 8 Guni Néma Duka
hundiwangukadiwunhéfambu rekwadu takwaxéké. GuniGodka jémba
sarékénguka di wun héfambu rekwa du takwa, atéfék getéfambu rekwa du
takwa akwi, di xéké. Atéfék du takwa guni Godka jémba sarékéngukaka
xékélakindaka nani hundi nawulak akwi diré yamba wakéme. 9Wunde
du takwa xékétaka di hundi bulé, nani ye guni wali rembenka. Buléta di
gunika wa, “Wunde du takwa hiyandé yénataka god yatakataka waleka
némbuli mwi Godna hundi xéké. Dé wungi re wungi re rendéka di déka
jémbaya.” 10Wungiwatadihundinawulakakwigunikaangiwa, “Godna
nyan Godna getéfambu gayatendékaka di haxé.” Wungi di gunika wa.
Godna nyan Jisas hanja hiyandéka God wandéka dé wambula ramé.

Jisas naniré yikafre hurundéka Godna hukémbu xakutekwa mawuli wi
naniré haraki yamba hurukéndé.

2
Pol Tesalonaikambu reta dé ané jémba ya
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1Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Hanja nani gunika ye guni wali
reta Godna hundi wamben nani baka wahambame. 2Hanja Filipaimbu
rembeka di naniré haraki hundi wata naniré haraki hurundaka nani
némafwi hangéli héra. Filipai yatakataka nani gunika yi. Yimbeka nana
NémaDuGod yikafremawuli nanika hwendéka nani séfélakmama duka
roohafi yata hambuk yata nani Godna yikafre hundi guniré wa. Wungi
guni xékélaki. 3 Du nawulak di nanika angi wa, “Di haraki hundi xéka
di wun hundi wa.” Nawulak di wa, “Di haraki saraki mawuli xéka di
wun hundi wa.” Nawulak di wa, “Guniré yéna yanjoka di wun hundi
wa.” Wungi wandan wu yéna yata di wa. 4 Hanja God nanika dé wa,
“Dekamawuli wu yikafre dé. Diwuna hundi watandi.” Wungi wandéka
nani mawuli yandékamaki jémba ya. God nana mawuliré hurukwexéta
dé nanika xékélaki. Dé nanika yikafre mawuli yandéte nani hundi
we. Du takwa nanika yikafre mawuli yandate hundi wehambame.
5Nani guni wali reta yénataka hundi wahambame, guni nanika yikafre
mawuli yangute. Nani guni wali rembeka nana mawuli guna jonduka
mawuli yahafi yandéka yénataka hundi wahambame, guni jondu nanika
hwengute. God dé xékélaki. Nani mwi hundi nani we. 6 Guni akwi,
nawulak du takwa akwi, nana ximbu harékéngumboka, hélék nani ye.

7Nani Kraisna hundi hura yikwa du déka jémba nani ya. Yambekaka,
nani guni naniré yikafre hurungute hali wakwa. Wungi wahambame.
Nani gunika nakélak hatita nani re, ayiwa léka nyangwalka hatiléka
maki. 8Nani gunika némafwimbumawuli yata nani gunika Godna hundi
male wahambame. Nani nana hamwinya akwi atéfék séfi akwi gunika
hwenjoka nani mawuli ya. Nani gunika némafwimbu mawuli yata nani
wungi huru.

9 Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Nani guni wali reta jémba yata
Godna hundi wata hambuk jémba nawulak akwi nani ya. Gan nukwa
hambuk jémba nani ya, jondu hweta yéwa héranjoka. Guniré xak hwen-
joka hélék yata, nani wun hambuk jémba ya. Wun jooka guni xékélaki.

10 Guni Jisaska jémba sarékékwa du takwa nani guni wali reta nani
Godna jémba yata guniré yikafre hundi nani wa. Wata yikafre sémbut
male huruta yikafre mawuli yata guni wali nani jémba re. Wun jooka
gunixékélaki. Godakwiwungidéxékélaki. 11Yafadékanyangwalka jémba
hatita rendéka maki, nani gunika jémba hatita re. Wungi guni xékélaki.
12 Hatita nani guniré hambukmbu wa, God guniré wasékendénka
sarékéta gunimawuli yandékamaki huruta yikafremawuli yata, yikafre
sémbut huruta jémba rengute. God guniré dé waséke, guni dé wali déka
getéfambu rengute, wungi re wungi re.

DiTesalonaikaréharakihurundakadi Jisaska jémba sarékétadihambuk
yata re

13Hanja nani guni wali reta Godna hundi wambeka guni wun hundi
xékétaka guni wa, “Wu Godna hundi dé. Ané héfambu rekwa duna
hundi yingafwe.” Wungi wata mwi hundi guni wa. Atéfék nukwa
nani Godwali hundi buléta gunika sarékéta, déka hundi xékéngunka nani
Godka diména nae. Guni Godna hundi jémba xékénguka déka hundi
guna mawulimbu dé jémba ya. 14Hanja nana getéfa Judana du di deka
getéfana du takwaré haraki huru. Haraki hurundaka di Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwa, Godna du takwa, Judiambu hérangwanda reta
di hangéli héra. Guni wuna nyama bandi, guna getéfana du di guniré
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haraki huru. Haraki hurundaka guni hangéli guni héra. Guniré wungi
haraki hurundaka guni Judiana héfambu rekwa Jisasna du takwa maki
guni re. 15Hanja di Juda Godna profetré di xiya. Diré xiyataka di Néma
Du Jisasré xiya. Xiyataka di naniré haraki hurundaka nani deka héfa
yatakataka nani yi. Wunde du wungi hurundaka God dika hélék dé ya.
Wunde du wungi huruta di atéfék du takwana mama du di re. 16Nani
Godna hundi nak téfana du takwaré wanjoka nani mawuli ye, God diré
yikafre hurundét di déka hundi xékéta jémba rendate. Mawuli yambeka
di Juda atéfék du takwana mama du reta di naniré haraki hundi wa,
nani nak téfana du takwaré wun hundi wambemboka. Di wungi wata
séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundan haraki saraki sémbut
deka mawulimbu dé sukweka té. Di wungi hurundaka Godna mawuli
wi bu yae dimbu dé té.

Pol Tesalonaikambu rekwa du takwaréwambula xénjoka démawuli ya
17 Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré yatakataka ye, nani nyan

hiyandéka yafa haraki mawuli xékéndaka maki guna saawiré wambula
xénjoka nani némafwimbumawuli ye. Ambu reta gunika sarékéta, guniré
xéhafi yata, nani gunika atéfék nukwambu saréfa nae. 18 Saréfa naata
nani gunika wambula yinjoka nani mawuli ye. Wuni Pol séfélak nukwa
ye guniré xénjokamawuli yawuka, Satan yambu tatafindékanani yiham-
bame. 19-20 Nana Néma Du Jisas wambula yandét nani déka makambu
téta, gunika sarékéta, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatame. Méta
jooré xéndét déka mawuli nanika yikafre yatandé? Guniré xéndét déka
mawuli yikafre yatandé. Guni nana hundi xékéta déka jémba sarékéta
déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Gunika sarékéta nani yikafre
mawuli yata némafwimbumawuli sawuli ye.

3
Pol dé wa, Timoti ye dekamawuliré yikafre hurundéte

1Nani wungi sarékéta gunika hundi nawulak xékénjoka mawuli yata
haxénjoka hélék yata ani wuni Sailas wali ani angi wa, “Ani hafu
Atensmbu haxéta renat, Timoti aniré yatakataka dika yitandé, deka
hundi xékénjoka.” 2 Wungi we ani Timotiré wa, gunika yindéte. Nana
bandi Timoti dé ani wali yitaka yatakata dé akwi Godna jémba yata
yikafre hundi dé wa Kraiska. Déré wanaka dé gunika ye guniré hundi
wa, guni Jisaska jémba sarékéngut, guna mawuli hambuk yata jémba
téndét, 3 du nawulak guniré haraki hurundat, guni wun jooka haraki
mawuli xékéngumboka. Guni xékélaki, hanja God naniré dé waséke, nani
déka hundi xékétawun hangéli hérambete. 4Hanja guni wali reta naniré
haraki hurutendakaka séfélak nukwambu nani wa. Wamben maki di
naniré haraki huru. Wun jooka guni xékélaki. 5 Hangéli hérangukaka
sarékétawuni rengukaka xékélakinjoka yamba haxékéwuni. Guni Jisaska
jémba sarékéoyingafwe? Satangunamawuliréharakihurunjokaguniré
hurukwexéwana o yingiwana? Guni déka hundi guni xéké, o yingafwe?
Hanjaguniwali retananihambuk jémbaya, guniGodnahundixékéngute.
Nani wun jémba baka nani ya wana? Wun jooka xékélakinjoka mawuli
yata, guna hundika haxénjoka hélék yata, wuni Timotiré wawuka dé
gunika yi.

Timoti wambula yae hundi wandéka dé Pol yikafremawuli ya
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6Timoti gunika ye re némbuli dé anika wambula ya. Wambula yae dé
aniré ané yikafre hundi gunika wa: “Di Jisaska jémba sarékéndaka deka
mawuli jémba dé té. Di du takwaka némafwimbu mawuli di ye. Di atéfék
nukwambu bénika sarékéta yikafre mawuli di ye. Di béniré xénjoka di
némafwimbu mawuli ye, béni diré xénjoka némafwimbu mawuli yambéka
maki.” 7Wungi wandéka, guna mawuli jémba téndékaka hundi xékénaka,
ana mawuli yikafre dé ya. Du nawulak di aniré haraki hurundaka ani
hangéli héraata guna hundi xékénaka ana mawuli yikafre dé ya. 8 Guni
Néma Duka jémba sarékéngut déka mawuli guna mawulimbu rendét,
nani yikafre mawuli yata jémba retame. 9God guna mawulimbu jémba
yandéka guni déka jémba sarékénguka nani Godnamakambu reta gunika
némafwimbumawuli sawuli nani ye. Yingi maki nae nani Godka diména
natame, dé guna mawulimbu jémba yandékaka? 10 Nani gan nukwa
déré wakwexéké, nani ye guna saawiré wambula xénjoka. Guni Kraisna
hundi nawulakéka yike yangut nani yikafre hundi nawulak akwi guniré
wanjoka nani mawuli ye, guni jémba xékéta rengute. Wun jooka nani
Godré atéfék nukwambuwakwexéké.

Pol dé angi Godré wakwexéké
11Nana yafa God hafu nanaNémaDu Jisas akwi naniré yikafre huruta

yambu hurumbét nani gunika wambula yitame. 12 Néma Du hafu
guniré yikafre hurundét, guni nak nakéka mawuli mawuli yata, guni
atéfék du takwaka mawuli mawuli yatanguni. Mawuli yata hambuk
yata hukémbu dika némafwimbumawuli mawuli yatanguni, nani gunika
némafwimbu mawuli yambeka maki. 13 Néma Du Jisas wandét guna
mawuli hambuk ye jémba tétandé. Nana Néma Du Jisas déka du takwa
wali yandét guni nana yafa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa téngut dé watandé, “Di yikafre du takwa di.” Wungi watandé.
Godwungi hurundéte nani déré wakwexéké.

4
Angi rembete dé Godmawuli ye

1 Nana nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Guni
mé xéké. Nani Néma Du Jisasna ximbu nani guniré hambuk hundimbu
we. Nani hanja gunika wamben maki nani gunika wambula we.
Guni yikafre sémbut huruta yikafre jémba yatanguni, God gunika
yikafre mawuli yandéte. Hanja nani wungi wambeka guni wun
hundi xéka yikafre sémbut huru. Nani guniré wambula we, guna
hukémbuhurutengukayikafre sémbut gunanémbulihurunguka sémbutré
sarékéngwandéndéte.

2 Néma Du Jisas naniré hambuk hundi wandéka wun hundi guniré
wambeka xéka guni wun hundi wundé xékélakingu. 3 Guni angi hu-
rungute dé God mawuli ye. Guni Godna du takwa reta yikafre sémbut
male hurutanguni. Guni nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut
yamba hurukénguni. 4 Guni wungi huruhafi yata guni guna séfiré hu-
rutenguka yikafre sémbutka xékélakitanguni, guna séfimbu Godna ximbu
harékéta yikafre sémbut hurunjoka. 5 Godka xékélakihafi yakwa du di
takwa wali haraki sémbut hurunjoka némafwimbu mawuli ye. Guni
yikafre sémbutka xékélakita guni mawuli yandaka maki mawuli yamba
yakénguni. 6 Guni guna nyayikaka sarékéta diré yéna yahafi yata déka
takwa wali haraki sémbut yamba hurukénguni. Hanja nani guniré angi
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wa, “Duwun haraki saraki sémbut hurundat, NémaDu hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hwetandé. Guni wun haraki saraki sémbut
yamba hurukénguni.” Wungi nani guniré wa. 7 God naniré dé waséke,
nani déka jémbayata yikafre sémbutmalehurumbete. Nani haraki saraki
sémbut hurumbete dé naniré wasékehambandé. 8Wun hundika sarékéta
du takwa nawulak nana hundi xékénjoka hélék yata di duna hundika
male hu hwehambandi. Di déka Hamwinya hwekwa Godka akwi di hu
hwe.

9 Guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka némafwimbu mawuli
yatanguni. Di guna nyama bandi maki di. Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yangute God guniré wundé wakwendé. Wakwendéka
xékélakinguka wuni wun jooka guniré wambula yamba hayikéwuni.
10 Guni wungi xékélakita guni Masedoniana héfambu reta Jisasna hundi
xékékwa atéfék du takwaka guni némafwimbu mawuli ye. Mawuli
yanguka némbuli guniré nani angi we. Guni hambuk yata dika
némafwimbumawuli yatanguni, guna hukémbu yatenguka mawuli guna
hanja yangunmawuliré sarékéngwandéndéte. 11Guni angi hurutanguni.
Guni nakélak huruta jémba reta nak duna jémbaka sarékéhafi yata guna
jémbakamale sarékéta guni hafu guna tambambu guna jémba yatanguni.
Hanja nani wun jooka guniré hundi wa. 12 Guni wungi huruta guna
jémba yata guni hafu guna jondu hératanguni. Héraata nak du takwaka
yamba haxékénguni, di gunika jondu hwendate. Guni wungi rengut di
Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa xéta gunikawatandi, “Di yikafre
du takwa di.”

NémaDuwambula yae naniré hurawaritandé
13 Nana nyama bandi, mé xéké. Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa

di dé wali wungi re wungi re retendakaka sarékéhambandi. Sarékéhafi
yata di du takwa hiyandaka di hambukmbu géra. Guni Jisaska jémba
saréka hiyandé du takwaka xékélakingute, nani mawuli ye. Guni Jisaska
sarékéhafi yakwa du takwa maki hambukmbu gérangumboka, hélék nani
ye. 14 Hanja Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi hurundénka nani
“Mwi hundi dé” na. Jisasna hundi xékékwa du takwa hiyandat, hukémbu
God wandét di wambula raama Jisas wali wambula yatandi. Wungi
yatendakaka akwi nani “Mwi hundi dé” nae.

15 Néma Du hundi wandéka nani déka hundi xékétaka, nani guniré
déka hundi angi we. Hukémbu Néma Du wambula yandét, déka hundi
xékéta héfambu rekwa du takwa déka hundi xéka hiyandé du takwaré
sarékéngwanda tale yamba warikéndi. 16God hambukmbu wandét, déka
enselnanémaduakwi hundiwandét,déGodna fulimaki joonémafwimbu
yotandé. Yondét Néma Du Jisas Godna getéfambu gayatandé. Gayandét
Néma Duna hundi xéka hiyandé du takwa tale wambula ramétandi.
17Raméndat nani hiyahafi yandé du takwa nani di wali atéfékwaritame.
Nani Néma Duré nyirmbu xémbet, dé di wali naniré buwimbu hura
yitandé. Hura yindét nani atéfék wara, déré xéta, dé wali jémba retame,
wungi re wungi re. 18 Guni wun hundika mé saréké. Guna du nak
hiyandét, guna du takwa déka némafwimbu saréfa nandat, guni wun
hundi diré watanguni, dekamawuli jémba téndéte.

5
NémaDuwambula yatendékaka jémba haxéta retanguni
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1 Nana nyama bandi, guni Néma Du wambula yatendékaka
xékélakinguka nani wun nukwaka gunika hundi yamba hayikéme. 2Guni
xékélaki. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du gan yandéka
maki yatandé. Guni wun nukwaka yamba xékélakikénguni. Wungi guni
xékélaki. 3Du takwanawulakangiwatandi, “Anéyikafrenukwadé. Nani
jémba nani re.” Wungi wandat némafwi xakéngali dimbu bari xakutandé.
Nyan héranjoka hangéli héraakwa takwa maki, wunde du takwa hangéli
bari hératandi. Wun xakéngalika yaange yinjoka hurufatikétandi.

4 Nana nyama bandi, guni Godna hundi xékéta guni jémba re. Guni
di maki rehambanguni. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du
yandékamaki, wun nukwa bari yandétwaréngénékénguni. 5Guni atéfék
guni nukwambu reta guni larékombu guni re. Nani ganmbu rehafi yata
halékingambu rehambame. 6 Xéndi hwaakwa du démbu xakutendéka
jooka xékélakihafi yandéka maki, nani xéndi hwahafi yata nani huli
reta jémba haxétame. 7 Xéndi hwanjoka du takwa gan di xéndi hwa.
Wangété yandakahulingu sakwadudiwangété yandakahulingu sataka
gan di wangété ye. 8 Nani larékombu rekwa du takwa, wungi yamba
hurukéme. Nana mawuli jémba téndét, nani jémba retame. Xi warekwa
du di hambuk nukwa wur sanda, mama xiyandat deka xi deka séfiré
wulayindamboka. Anéngambambu sandandaka joo di sandataka, mama
deka anéngambaré xiyandamboka. Wungi huruta jémba tétandi. Godka
jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli yambeka sémbut wun
xi warekwa duna hambuk nukwa wur maki dé. God naniré yikafre
hurutendékaka haxéta re. Haxéta rembeka sémbut dé xi warekwa duna
anéngambambu sandandaka joo maki dé. Xi warekwa du wun jondu
sandataka jémba téndéka maki, nani wun yikafre sémbut huruta jémba
tétame.

9God naniré dé waséke, nani déka du takwa rembete, wungi re wungi
re. Naniré rékambambu wata hurumben haraki saraki sémbut hasa
hwenjoka dé wasékehambandé. Nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre
hurundét, nani wungi re wungi re jémba rembete dé waséke. 10 Déka
hundi xéka hiyandé du takwa, déka hundi xékéta héfambu rekwa du
takwa akwi, nani Jisaswali jémba rembete, dé Jisas hiya. 11Guni nak nak
wunyikafre hundi guna du takwaréwatanguni, némbuliwangukamaki.
Wangut, dekamawuli gunamawuli akwi hambuk ye jémba tétandé.

Polna hukétéfi hundi
12Nana nyama bandi, mé xéké. Néma Du wandéka du nawulak guna

néma du reta guna nyéndékmbu hambuk jémba yata di guniré hundi
wa, guna mawuli jémba téndéte. Nani guniré nani angi we, dika. Guni
wun duna hundi xékéta, wandaka maki huruta, diré yikafre hurutan-
guni. 13Huruta deka jémbaka sarékéta dika “Yikafre du di” naata, dika
némafwimbumawuli yatanguni. Mawuli yata guni Jisasnahundi xékékwa
atéfék du takwa natafa mawuli héraata jémba retanguni.

14 Nana nyama bandi, guniré nani hambukmbu angi we. Jémba
yanjokawendé naakwa du takwaré guni hundi watanguni, di wambula
jémba yandate. Rookwa du takwaré yikafre hundi watanguni, di ham-
buk yata jémba téndate. Hambuk yahafi yakwa du takwaré yikafre
hurutanguni. Atéfék du takwaré yikafre hundi nakélakwatanguni, deka
mawuli jémba téndéte.
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15 Ané hundi mé xéké. Guna du takwaré, atéfék du takwaré akwi,
guni yikafre hurutanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut
hurundat, guni wun haraki saraki sémbut hasa yamba hurukénguni.

16 Atéfék nukwambu yikafre mawuli yata, 17 God wali hundi buléta
reta, 18 atéfék jonduka Godka diména natanguni. Guni Krais wali reta
wungi wangute dé Godmawuli ye.

19 Godna Hamwinyaka yamba tatafikénguni. 20 Du Godna ximbu
profetna hundi wandat, guni wun hundika hu hwekénguni. 21Tale guni
atéfék hundi atéfék jonduka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita yikafre
hundi xékéta yikafre sémbut hurutanguni. 22 Guni atéfék haraki saraki
sémbutka talékatawun sémbut yamba hurukénguni.

23 Nakélak huru mawuli hwekwa God guniré yikafre hurundét, guni
yikafre mawuli yata yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Dé
guna mawuli, guna hamwinya, guna séfika, jémba hatindét, guni jémba
retanguni. Wungi rengut, nana Néma Du Jisas wambula yae gunika
watandé, “Yikafre du takwa guni.” Wungi guniré wandéte nani mawuli
ye. 24God déka hundi xékéngute dé guniréwaséke. Démwi hundiwakwa
du reta, wandékamaki huruta, guniré yikafre hurutandé.

25Nana nyama bandi, Godrémé guni wa, nanika.
26Godna du takwaré tamarundaka maki, guni Jisasna hundi xékékwa

atéfék du takwaka dinguna naata tamarutanguni.
27NémaDuwuniréwandékawuni déka ximbuwuni hambukmbu angi

we. Guni ané nyinga xéta ané hundi watanguni, Jisasna hundi xékékwa
atéfék du takwaka.

28 Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guniré yikafre hu-
rundéte nani Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol
hukémbu hayindén nyinga

1WuniPol, SailasbérTimotiwuniwali rembéka,wunianényingahayi.
Guni Tesalonaikambu reta Néma Du Jisasna hundi xékékwa du takwa,
gunika wuni hayi. Guni nana yafa Godna du takwa guni. Guni Néma Du
Jisas Kraisna du takwa guni.

2Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre
huruta nakélak huru mawuli hwendét, guni jémba rengute nani Godré
wa.

Pol dika sarékéta dé Godka diména na
3 Nana nyama bandi, guni Kraiska jémba sarékéta guni nak nakéka

némafwimbu mawuli guni ye. Guna némbuli yangun mawuli guna tale
yangun mawuliré sarékéngwandéndéka xéka nani Godka diména na.
Nani atéfék nukwambu gunika sarékéta Godka diména nambet, wu
sékérékétandé. 4 Néma Duna hundika hélék yakwa du guniré haraki
hurundaka guni hangéli héra. Hangéli héraata guni hambuk yata Néma
Duka jémba sarékénguka guna mawuli jémba dé té. Téndékaka sarékéta
nani gunaximbuharékétanani nak getéfambu retaGodnahundi xékékwa
du takwaré gunika nani hundi wa.

Hurumben sémbutkaGod hasa hwetandé
5Guni hangéli hérangukaka sarékéta nani xékélaki, God atéfék du takwa

hurundan sémbutka diré hasa hwetandé. Hukémbu dé néma du reta gu-
nika jémba hatitandé, déka getéfambu. Hangéli hérangukakaGodwatandé,
“Wuna jémba jémba yata di hangéli hérandaka dekamawuli hambuk yata
dé jémba té. Jémba téndét, di wuna getéfaré waritandi.” Wungi watandé.
6 God angi hurutendékaka nani “Wu yawundu” natame. Hukémbu dé
guniré haraki hurukwa du takwaré haraki hasa hurundét, di némafwi
hangéli hératandi. 7Hérandat,God guni hangéli héraakwa du takwaré nani
wali yikafre hurutandé, nani atéfék hangéli wambula hérambemboka.
Wun nukwa nana Néma Du Jisas déka hambuk ensel wali ya maki
hanyita Godna getéfambu gayata 8dé Jisasna yikafre hundi xékéhafi yata
Godka xékélakihafi yakwa du takwaré, hurundan haraki saraki sémbut
hasa hwetandé. 9 Hasa hwendét, di wungi re wungi re fakutandi. Di
afakémbu tétandi. Godna makambu yamba tékéndi. Téhafi yata di déka
nukwahanyikwamakihambukréyambaxékéndi. 10WunnukwaJisasna
du takwa déka ximbu harékéndate dé yatandé. Dé yandét, déka du takwa
déka jémba sarékéta, déka ximbu harékétandi. Guni déka wamben hundi
xéka guni akwi déré xéta déka ximbu harékétanguni.

Pol dé Godré wa Tesalonaikanamawuli jémba téndéte
11 Nani wun jooka sarékéta, nani God wali atéfék nukwambu hundi

bulé, gunika. God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka
jémba yangute. Dé gunika yikafre hurundét, guni déka jémba jémba
yangute nani Godré wa. Guni déka jémba sarékéta yikafre mawuli yata
yikafre jémba yanjoka gunimawuli ye. God hambuk yata guniré yikafre
hurundét, guni jémba reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba jémba
yatanguni. Wungi nani déré wa. 12 Guni wungi huruta déka du takwa
reta guni nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu harékétanguni. Harékéngut,
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dégunaximbuharékétandé. GodakwiNémaDu Jisas akwi guniré yikafre
huruta bérwungi guna ximbu harékétambér.

2
Haraki saraki sémbut hurukwa du

1Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré wuni we. Nana Néma Du Jisas
Krais yae wandét nani hérangwanda dé wali retembekaka sarékéta, guni
yikafre mawuli yatanguni. 2 Du nak angi dé wa, “Néma Du yatendéka
nukwa wundé yandé.” Wungi wandéka guni wun hundi xékéngut,
guna mawuli yike yatanguni. Métaka we guni wun hundi xéké? Nak
hamwinyana hundi xékéta dé wungi wa, o nak du dé hafu sarékéta dé
wun hundi wa? Wuni nyingambu wungi hayiwunka du nak dé wa, o
yingimaki dé? 3Wuniwunhundi hayihambawuni. Wu yéna dé ya. Déka
hundi yamba xékékénguni. Ané hundi mé xéké. Tale séfélak du takwa
Godka hu hwetendaka nukwa yatandé. Yandét, haraki saraki sémbut
huruta haraki hafwaré yitekwa du nak xakutandé. Hukémbu Néma Du
Jisas yatendéka nukwa yatandé. 4Wun haraki saraki sémbut hurukwa
du atéfék duna yikafre jémbaka hu hwetandé. Hu hweta dé atéfék
mawuli yandaka godka haraki hundi watandé. Haraki hundi wata déka
ximbu male harékétandé. Harékéta dé Godna tempelré wulaaye reta dé
watandé, “Wuni hafu wuni God wuni.” Wungi watandé.

5 Hanja wuni guni wali reta wuni wun jonduka hundi wa. Guni
wawun hundika guni saréké, o yingafwe? 6 Némbuli guni wun haraki
saraki sémbut hurukwa duna jémbaré tatafikwa jooka guni xékélaki. Dé
wungi tatafita téndét, God wasékendén nukwambu male wun haraki
saraki sémbut hurukwa du xakundét, di déré xétandi. 7 Wun duna
haraki saraki sémbut némbuli akwi dé faakwa jémba ye. Jémba yandéka
dé wun jémba tatafikwa du wun jémbaré wungi tatafita tétandé. God
wasékendén nukwa dé wun tatafikwa du hérandét, dé wun jémbaré
wambula yamba tatafikéndé. 8 Tatafihafi yandét haraki saraki sémbut
hurukwa du xakundét du takwa déré xétandi. Hukémbu Néma Du Jisas
nukwa hanyindéka maki hanyita yae déka yanambi yota, wun haraki
saraki sémbut hurukwa duré xiyatandé, déka hundina yanambimbu.
Xiyandét hiyandétwun duna jémba hényitandé.

9Hundinawulakakwiwatawuni, haraki saraki sémbuthurukwaduka.
Tale Satan déka hambuk hwendét, wun haraki saraki sémbut hurukwa
du yae némafwimbu hambuk yata, yéna yata, nak maki nak maki huli
jondu akwi hanja xéhafi yandan hambuk jémba akwi yatandé. 10 Yata
haraki saraki sémbut hurundét, di fakutekwa du takwa déka yénataka
hundi xékétandi. Wunde du takwa Godna mwi hundika mawuli yahafi
yandat, God diré Satanéna tambambu yambahérakéndé, di déwali jémba
rendate. God diré hérahafi yandét, di fakutandi. God diré yikafre yamba
hurukéndé. 11Wunde du takwa déka hundika hu hwendanka God deka
mawuliré haraki hurutandé, di yénataka hundimale xékéndate. Xékéta di
watandi, “Wun hundi wumwi hundi dé.” 12Wungi wandat Godwandét
di dékamwi hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbuthurunjokamawuli
yandé du takwa atéfék fakutandi.

God déwa guniré Satanéna tambambu hérandét guni dé wali rengute
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13 Nana nyama bandi, Néma Du gunika dé némafwimbu mawuli ye.
Hanja God guniré wasékendéka déka Hamwinya guniré yikafre hu-
rundéka, guni déka mwi hundi guni jémba xéké, Néma Du Jisaska.
XékéngukaGodguniré Satanéna tambambudéhéra, guni déwali rengute.
Guniré wasékendénka sarékéta, nani atéfék nukwambu Godka diména
natame. 14Guni wungi rengute God guniré dé waséke, guniré wamben
Kraisna yikafre hundika. Wungi rengut, hukémbu nana Néma Du Jisas
Krais nukwa hanyikwamaki rendét, guni déwali reta nukwa hanyikwa
maki hanyitanguni. 15 Guniré wakwemben sémbutka mé huluke wak-
wembensémbutmalehuru. Wambenhundiakwi, nyingambuhayimben
hundika akwi sarékéta jémba tétanguni.

16-17 Nana yafa God naniré yikafre huruta nanika dé némafwimbu
mawuli ye. Mawuli yata naniré yikafre hundi wandéka, nana mawuli
wungi té wungi té jémba téndéka, nani dé wali jémba retembekaka nani
haxé. Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais wali wambét, guna
mawuli hambuk ye jémba téndét, guni hambuk yata yikafre jémba yata,
yikafre hundi male bulétanguni. Wungi nani Godré wa.

3
Guni Godkaméwa, dé naniré yikafre hurundéte

1Nananyamabandi, némbuliwunahukétéfihundiwatawuni. Gunimé
xéké. Godka mé guni wa, dé naniré yikafre hurundét nani Néma Duna
hundi jémbawambete. Wambet, séfélak du takwa jémba xékétawatandi,
“Wunhundi yikafre hundi dé. Wumwi hundi dé.” Wungiwatandi, guni
hanja wangun maki. 2 Ané jooka akwi Godka watanguni. Séfélak du
déka hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut huruta di naniré haraki
hurunjoka di huru. Guni Godré wangut, dé naniré yikafre hurundét di
naniré haraki yamba hurukéndi.

3NémaDumwi hundiwata, wandénmaki hurutandé. Dé gunika ham-
buk hweta gunika jémba hatitandé, Satan guniré haraki hurundémboka.
4 Néma Du naniré wandéka nana mawuli yikafre dé ye, gunika. Nani
xékélaki. Guni nana hundi atéfék xékéta wamben maki hurutanguni,
némbuli hurungukamaki. Wungi nani xékélaki.

5 Néma Du wandét guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni
xékélakitanguni,Godgunikanémafwimbumawuli yandékaka. Krais gunika
dékamawuli hwendét guni yikafre mawuli yata hambuk yata tétanguni.
Wungi nani Godré we.

Atéfék du takwa jémba yatandi
6Nananyamabandi,méxéké. NanaNémaDu JisasKraiswandékanani

déka ximbu ané hundi we. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék
yata, guniré jémbakawambenhundi xékéhafi yandat, guni dika afakémbu
tétanguni. 7Guni hurumbenmaki hurutanguni. Wun jooka guni xékélaki.
Hanja nani guni wali reta nani jémba yanjoka nani wendé nahafi yata
8nani gunimbu hénoo baka hérahambame. Guni nanika jondu hwenguka
nani gunika yéwa hwe. Nani gunimbu hénoo baka héraata guniré xak
hwenjoka hélék yata nani gan nukwa wesékéta jémba ya. 9 Nani guna
nyéndékmbu Godna jémba yata gunimbu jondu baka héranjoka wambet,
wusékérékétandé. Wungiwahambame. Guni yamben jémbaxétahurum-
ben maki hurungute, nani mawuli ya. Gunimbu jondu baka héranjoka
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hélék nani ya. 10Wun hundi huli hundi yingafwe. Hanja nani guni wali
reta nani angi wa, “Du takwa jémba yanjoka hélék yata di hénoo yamba
sakéndi.” Wungi nani wa.

11Hundi nawulak nani xéké, gunika. Guna du takwa nawulak jémba
yanjokahélékyata jémbanawulakyahafiyatadi nakdu takwana jémbaka
male di saréké. Sarékétadi nak du takwana jémbakawanyambétawata di
baka re. 12Wun hundi xékétaka nani Néma Du Jisas Kraisna ximbu nani
wunde du takwaré hambukmbu angi we. Guni nak du takwana jémbaka
wahafiyata jémbayatagunihafugunahénoohératanguni. Bakarekénguni.
Wungi nani diré hambukmbuwe.

13 Nana nyama bandi, mé xéké. Yikafre jémba yanjoka wendé
nakénguni. 14Dunakanényingambuwawunhundi xékéhafiyandét, guni
déka xékélakita, déka afakémbu tétanguni. Afakémbu téngut, dé nana hundi
xékéhafi yandénka rootandé. 15 Wun duka angi watanguni, “Wun du
dé nana bandi dé. Déré hambukmbu watame, dé yikafre mawuli yata
yikafre jémba yandéte.” Wungi wata wun duka, “Nana mama du dé”
yamba nakénguni.

Pol dika dinguna dé nae
16 Yak. Nakélak huru mawuli hwekwa Néma Du gunika nakélak huru

mawuli hwendét, xak yandét, yikafre joo yandét, guni jémba male
rengute wuni Godré wa. Néma Du guni wali téndéte akwi wuni déré wa.

17Némbuli wuni Pol wuni nyinga hayindé dumbu nyinga hérae wuni
hafu ané hundi wuni hayi, wuna tambambu. Guni hayiwun waka
xéta angi xékélakitanguni, Pol hafu dé wun nyingambu hayi. Guni
wungi xékélakingutewuni ambuhayi, atéféknyingambuhayiwukamaki.
18Nana Néma Du Jisas Krais guni atéfékré yikafre hurundéte wuni déré
we. Wungi wuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika tale hayindén nyinga
1 Wuni Pol ané nyinga hayi. Hanja naniré Satanéna tambambu

héraakwa God wali, wambula yae naniré hura yitekwa du Krais Jisas
wali, wuniré hambuk hundimbu wambéka wuni Krais Jisasna aposel
wuni re. 2Reta wuni méni Timoti, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna
hundi xékétaka méni Krais Jisaska jémba saréké. Sarékéta wuna nyan
maki remékaméniré wuni we.
Nana yafa God wali nana Néma Du Krais Jisas wali méniré yikafre

hurutaménika saréfanaataménikanakélakhurumawulihwembétewuni
Godré wakwexéké.

Yénataka hundi yamba xékékéme
3 Hanja wuni Masedoniana héfaré yinjoka huruta wuni méniré wa,

méniEfesusmbu reméte. Némbuli akwiméniwungetéfambu remétewuni
mawuli ye. Du nawulak di Kraiska yénataka hundi du takwaré wakwe.
Méni diré hambukmbu wataméni, di ména hundi xéka wun yénataka
hundi wambula wahafi yandate. 4Wunde du di sarsaf, mandékana xika
akwi, némafwi hundi di buléta re. Di wun jooka buléndat, du takwa
deka hundi xéka wun jooka waruta di Godna jémbaka xékélakihafi yata
déka jémba yahafi ye. Du takwa wun jémba yanjoka di Kraiska jémba
sarékétandi. 5 Nana wamben hundi deka hundi maki yingafwe. Nani
du takwaré Kraiska nani wakwe, deka mawuli jémba téndét di yikafre
mawuli yata Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli
yandate. 6Du nawulak yikafre mawulika hu hwetaka wangété yata di
baka hundimale di bulé. 7Buléta di du takwaréGodnahambukhundika
wakwenjoka mawuli yata di wa, “Nani jémba nani xékélaki. Nana hundi
méxéké.” WungiwatadiGodnahundika jémbaxékélakihafiyata,wandan
hundika akwi xékélakihambandi.

8 Nani xékélaki. God hambuk hundi du takwaka dé hwe. Di wun
hambuk hundi xékéta yikafre jémba yandat, wu yikafre dé. Wungi nani
xékélaki. 9 Hambuk hundi hweta God dé yikafre sémbut hurukwa du
takwaka dé saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi hweta
dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé saréké. Wunde du
takwa di hundi xékéhafi yata, haraki sarakimawuli xékéta,Godna hundi
xékéhafi yata, Godna hundika hu hweta, Godka haraki hundi wata, yafa
ayiwaré xiyaata, nawulakdu takwaré xiyaata, 10nawulakdu takwawali
haraki saraki sémbut huruta, du nak duwali hwaata, du takwaré sélé ye
hura yita, yéna yata, yénataka hundi Godna ximbu wata, wungi huruta
di Godka wakwemben yikafre hundika hu hwekwa sémbut nawulak
akwi huru. 11Wunwakwemben yikafre hundi dé Godna yikafre nukwa
hanyikwa maki hanyikwa hundika dé. Hanja harékémbeka God wuniré
dé waséke,wuni wun yikafre male hundi wawute.

NémaDu déka saréfa nandénka Pol déka diména dé na
12Nana Néma Du Krais Jisas angi dé wa, “Pol wuna jémba jémba male

yatandé.” Wungi wataka wuniré waséketa wunika hambuk hwendéka
wuni déka jémba ya. Néma Duwungi hurundékawuni déka diménawuni
nae. 13 Hanja wuni Kraiska haraki hundi wata déka du takwaré héle
nambwe diré wuni haraki huru. Wungi huruwuka dé xékélaki, wuni
déka yike yata déka jémba sarékéhambawuni. Wungi xékélakita dé wunika
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saréfana. 14SaréfanaataNémaDuKrais Jisaswunika jémbahatitawuniré
baka yikafre hurundéka,wuni Kraismbu reta, wuni déka jémba sarékéta
déka némafwimbumawuli ye.

15HanjaKrais Jisasnanahéfarédégaya, haraki saraki sémbuthurukwa
du takwaré Satanéna tambambu héranjoka. Wumwi hundi dé. Atéfék du
takwawun hundi jémba xékéndat,wu sékérékétandé. Hanja wuna haraki
saraki sémbut atéfék duna haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.
16 Sarékéngwandéndéka dé Krais Jisas wuniré bari xiyahambandé. Xiya-
hafi yata wunika saréfa naata dé wuniré yikafre huru, du takwa nawu-
lak akwi déka yikafre mawulika xékélakindate. Du takwa wuniré xéta
angi watandi, “Krais Jisas wun haraki saraki sémbut hurukwa duré dé
yikafre huru, dé huli mawuli hérae jémba rendéte. Naniré akwi yikafre
hurutandé. Yikafre hurundét, nani huli mawuli hérae jémba retame,
wungi rewungi re. Krais Jisas déré yikafre hurundénkananiwungi nani
xékélaki.” Wungi watandi.

17 God dé nana Néma Du dé. Wungi re wungi re retandé. Dé yamba
hiyakéndé. Nani déré xéhambame. Dé hafu dé God dé. Wungi maki nani
déka ximbu harékéta déka némafwi hambukékawatame, wungi re wungi
re. Wumwi hundi dé.

Timoti hambuk yata Godna jémba jémba yatandé
18 Wuna nyan Timoti, mé xéké. Hanja nani Godna ximbu profetna

hundi méniré wa, hukémbu yateméka jémbaka. Wun hundika sarékéta
némbuli wuni méniré wambula we, wun jémbaka. Méni hanja wamben
hundika sarékéta Godna jémba jémba yataméni. Xi warekwa du hambuk
yata jémba téndaka maki, méni Godna jémba yata, hambuk yata jémba
tétaméni. 19 Téta méni yikafre mawuli yata Krais Jisaska jémba sarékéta
God hwendén mawuliré hulukitaméni. Du nawulak di God hwendén
yikafre mawulika xékéhafi yata di Krais Jisaska hu hwe. Déka hu hwe-
taka, déka jémba sarékéhafi yata, di gumbu haraki yandé gunjambémaki
di haraki re. 20Himeneus bér Aleksander wungi bér re. Reta bér Godka
haraki hundi wa. Haraki hundi wambéka wuni wa, “Béni naniré mé
yatakataka yi. Satan béna néma du reta bénika hatitandé. Béni Godka
wambula haraki hundi yambawakémbéni.” Wungi wuni wa, bér Godka
wambula haraki hundi wahafi yambét bérkamawuli yikafre yandéte.

2
Guni Godré angi wakwexékétanguni

1 Ané hundi méniré watawuni. Ané jémba atéfék jémbaré dé
sarékéngwandé. Guni Krais Jisasna hundi xékékwadu takwa, hérangwanda
reta Godka diména naata Godré wakwexékétanguni, atéfék du takwaka.
Dika sarékéta mawuli yata Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre
hurundéte. 2 Atéfék néma duka akwi, atéfék gavmanka akwi, déré
wakwexékétanguni. Dé wunde néma duré yikafre hurundét, di deka
jémba jémba yandat, nani atéfék God mawuli yandéka maki yikafre
sémbut huruta déka jémba sarékéta nakélak huruta jémba retame. 3Guni
déré wungi wangut, wu yikafre dé. Guni déré wungi wakwexékéngut,
dé naniré Satanéna tambambu héraakwa God xékéta mawuli yatandé.
4 Atéfék du takwa déka hundi xékéndat, God diré Satanéna tambambu
hérandét, di dékamwi hundika xékélakindate, God démawuli ye.
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5 God natafa male dé re. God angé sakumbu rendéka du takwa angé
sakumbu rendaka dé du nak nyéndékmbu re. Wun duna xi Krais Jisas
dé. 6Déwumbu reta Godwandén nukwambu dé dé hafuré dé hwe, nani
atéfékré Satanéna tambambu héranjoka. Hwendéka angi nani xékélaki.
Atéfék du takwa huli mawuli hérae jémba rembete God dé mawuli ye.
7Mawuli yatadéwuniréwaséke,wuniGodnahundiwataKraisnaaposel
reta nak téfana du takwaré Godkawakwewute. Di Jisaska jémba sarékéta
mwi hundika xékélakindate, wuni diré wungi wakwe. (Wuni yénataka
hundi wahambawuni. God hafu dé wuniré waséke. Wumwi hundi dé.)

8Wungi maki atéfék getéfambu atéfék du yikafre sémbut huruta deka
tamba harékéta Godré watandi. Di mawuli wihafi yata, haraki hundi
wahafi yata, dé wali hundi bulétandi. Wungi wuni mawuli ye.

Takwa angi hurutandi
9 Takwa angi hurundate akwi wuni mawuli ye. Di nukwa wur san-

dawu nae di yikafre nukwa wur sandatandi, deka séfi jémba samétéfita
yikafre sémbut hurunjoka. Du takwa diré xéta deka ximbu harékéndate
di deka némbé lékita yéwaséwaréta séfélak yéwahweta yikafre sandawur
yamba sandakéndi. 10 Di “Nani Godna takwa nani” wata di nak maki
nak maki sandandaka jondu sarékéhafi yata di yikafre jémba yatandi.
Wungi yandat, wu sékérékétandé. 11 Du nawulak Godna hundi wandat
takwa nakélak reta wun hundi jémba xékétandi. Xékéta hundi yamba
bulékéndi. 12 Wuni angi wuni we. Takwa Godna jémbaka duré yamba
wakwekéndi. Takwa duka néma takwa yamba rekéndi. Di buléhafi yata
nakélak retandi. Wungi wuni we. 13 Métaka we wuni wungi wa? Tale
God dé Adamré hurataka. Huratakataka hukémbu dé Ivré hurataka.
14 Adam Satanéna yénataka hundi xékéhambandé. Iv hafu lé Satanéna
yénataka hundi xékétaka, Godna hundi xékéhafi yata, lé haraki saraki
sémbut huru. Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Takwa duka néma
takwa yamba rekéndi. 15Wungi maki, takwa Godka jémba sarékéta, déka
némafwimbu mawuli yata, haraki saraki sémbut huruhafi yata, di wungi
yikafre sémbut hurundat, God diré yikafre hurutandé, nyan hératendaka
nukwambu. Diré yikafre hurundét, di jémba retandi.

3
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du

1 Ané hundi mwi hundi dé. Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwaka hatikwa du renjoka mawuli yata, dé yikafre jémba yanjoka dé
mawuli ye. 2DunakKrais Jisasnahundi xékékwadu takwakahatikwadu
renjokamawuli yata angi retandé. Atéfékdu takwanamakambuyikafre
sémbut hurukwa du retandé. Dé sétafa takwa male hératandé. Déka
mawuli jémba tétandé. Dé déka séfika déka mawulika jémba hatitandé.
Dé yikafre sémbut male hurutandé. Du nawulak nak téfambu yandat,
dé diré yikafre huruta hénoo hweta watandé, di déka gembu hwandate.
Dé Godna jémbaka atéfék du takwaré jémba wakwetandé. 3Dé wangété
yandaka hulingu sata wangété yamba yakéndé. Dé nak du takwaka
hambuk yahafi yata diré nakélak hurutandé. Dé nak duwali warunjoka
mawuli yamba yakéndé. Dé yéwaka mawuli yamba yakéndé. 4 Dé déka
takwa nyangwalka jémba hatitandé. Dé wandét déka nyangwal déka
hundi jémba xékétawandénmaki hurutandi. 5Dunakdéka takwanyang-
walka jémba hatihafi yata yingi maki nae dé Godna hundi xékékwa du
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takwaka jémba hatitandé? Wuyingafwe. 6Dé némbulimale Krais Jisasna
hundi xékéta Kraisna hémémbu huli du reta dé deka hatikwa du yamba
rekéndé. Déhuli du reta, hatikwadu retadédéhafudékaximbuharékéta
haraki saraki sémbuthurundét,God déré hurundénharaki saraki sémbut
hasa hwetandé, Satanré hasa hwetendéka maki. 7Hatikwa du renjoka
mawuli yakwadudéyikafremawuli yata jémba retandé. Rendétdi, Krais
Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi déka wandat, “Dé yikafre
du dé.” Wungi wandat, dé wun du jémba rendét, du takwa déka, “Haraki
saraki sémbut hurukwa du dé,” yamba nakéndi. Nahafi yandat, dé bari
Satanéna xakifékémbu yamba xakrikéndé.

Hatikwa duwali jémba yakwa du
8Du nawulak Krais Jisasna hundi xéka wun jémbaka hatikwa du wali

jémba yatandi. Wunde du angi retandi. Di yikafre sémbutka sarékéta
mwihundiwatandi. Hundi yéték yambabulékéndi. Séfélakwainhulingu
yamba sakéndi. Di séfélak yéwa héranjoka yamba sarékékéndi. 9Di Krais
wafukandén hundi jémba xékéta Kraiska jémba sarékéta di di hafuka
angi sarékétandi, “Nani haraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi
sarékétandi. 10Tale guni deka jémba hurukwexétanguni. Hurukwexéngut,
di yikafre mawuli yata yikafre jémba yata jémba rendat, wangut di
hatikwa du wali jémba yatandi. 11 Takwa akwi yikafre sémbutka male
sarékétandi. Sarékéta du takwaka yamba wanyambékéndi. Jémba re-
tandi. Atéfék jonduka mwi hundi wata wandan maki male hurutandi.
12 Hatikwa du wali jémba yakwa du di nak nak natafa takwa male
hératandi. Deka takwa nyangwalka jémba hatitandi. Hatindat di deka
hundi xékétandi. 13 Hatikwa du wali jémba yakwa du yikafre jémba
yandat, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa dika angi watandi, “Di
Kraiska yikafre jémba di ya.” Wungi watandi. Krais akwi dika yikafre
mawuli yata diré yikafre mawuli hwetandé. Hwendét di déka du reta
Kraiska jémba sarékéta hambuk yata du takwaré déka yikafre hundi
watandi.

Godna sémbut
14Wuni bari ménika yanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni ané

nyingahayiménika. 15Wunibari yahafiyawut,ménihayiwunhundi xéta
xékélakitaméni, Godna gembu rekwa du takwa wali reteméka sémbutka.
Wunde du takwa di wungi re wungi re rekwa Godna hundi xékékwa du
takwa di. Di téréndan hwaar hambuk téndékamaki di Godnamwi hundi
hambuk huruta wun hundi haréké. 16 Nani atéfék nani xékélaki. God
hanja fakutaka némbuli naniré wakwendén hundi wu némafwi hundi dé.
Wun hundi Godna sémbutka angi dé wa:
Dé duna séfi hura rendéka du takwa déré di xé.
Déyikafre sémbuthurukwadurendékaGodnaHamwinyadékadénaniré

wa.
Godna ensel déré di xé.
Déka du di atéfék getéfambu rekwa du takwaré hundi wa déka.
Wandaka di déka jémba saréké.
God déré hura warindéka dé nukwa hanyikwamaki dé hanyi.
Wungi dé wa.

4
Yéna yakwa du
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1 Godna Hamwinya angi dé wa, “Mé xéké. Hukémbu xakutekwa
nukwambudunawulak di yéna yakwahamwinyana hundi akwi, haraki
hamwinyana wakwendan hundi akwi xékétandi. Xékéta Krais Jisasna
hundika hu hwetandi.” Wungi dé Godna Hamwinya wa. 2Wun haraki
hamwinyana hundi wakwa du di yéna yata yénataka hundi wandaka
hurundan sémbut dekamawulimbu yamaki yanéndéka dé dekamawuli
hambukmotumaki dé xaku. 3Wundedudi ané yénatakahundiwatandi:
“Guni takwayambahérakénguni. Guninawulakhénooyambasakénguni.”
Wungi watandi. Guni deka hundi xékékénguni. God atéfék hénoo hamwi
dé hurataka, nani sambete. Nani Godka jémba sarékékwa du takwa
mwi hundi xékélakita atéfék hénooka yikafre mawuli yatame. Yikafre
mawuli yata hwendén hénooka déka diména naata wun hénoo satame.
4God huratakandén atéfék hénoowu yikafre dé. Huratakandén hénooka
nawulak yamba yakérkéme. Yikafre mawuli yata Godka diména naata
atéfékhénoo satame. 5Nani GodnanyingambuxétawataGodwali hundi
bulémbet, God satembeka hénooka “Yikafre dé” natandé.

Timoti Kraisna yikafre jémba yakwa du retandé
6Méniwun hundi Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wata méni

Kraisna jémba jémba yakwa du retaméni. Reta méni Krais Jisaska jémba
sarékéndan hundi jémba xékéta, wakwemben yikafre hundi xékémét,
wunhundiménikahambukhwetandé, yikafre hénoohambukhwendéka
maki. Hwendét ména mawuli jémba tétandé. 7 Méni ané héfana du
takwa saféndan sarsaf yamba xékékéméni. Wu baka hundi male dé.
Wun hundika hu hwetaka méni méni hafuré Godna yikafre sémbutka
wakwetaméni. 8 Méni hambuk yata nak maki nak maki séféru gélimét
ména séfihambuk tétandé. Wungi yata jémba retaméni. MéniGodka jémba
sarékétawandénmaki hurumét,ménamawuli jémba tétandé. Wungi yata
jémbamale retaméni. Ménamawuli jémba téndét, némbuliméni jémba reta
hukémbu akwi jémba retaméni, wungi re wungi re. 9 Wun mwi hundi
dé. Méni wun hundi jémba xékéta wun hundika jémba sarékémét, wu
sékérékétandé. 10Wunhundika sarékéta nani hambuk yataweséka jémba
ya. Wungi re wungi re rekwa God dé atéfék du takwaré Satanéna tam-
bambu héra. Hérae déka jémba sarékékwa du takwaré yikafre hurundét
nani dé wali jémba retame. Wungi xékélakita nani haxé, God wungi
hurutendékaka. Haxéta nani hambuk yata hambuk jémba ye.

11 Méni wun hundi wata diré jémba wakwetaméni. 12 Du nak méni
wayikana du remékaka haraki hundi yamba wakéndé. Méni yikafre
hundi wata, yikafre sémbut male huruta, du takwaka némafwimbu
mawuli yata, Godka jémba sarékéta, atéfék haraki sémbutka hu hwe-
taméni, atéfékKraisna hundi xékékwadu takwaméniré xétawayikanadu
remékaka sarékéhafi yata di huruméka maki hurundate. 13 Yatewukaka
haxétaménihambukyataangihurutaméni. MéniGodnanyingambuxéta
du takwaka hambukmbu wataméni. Méni diré Godna hundi wataméni,
deka mawuli jémba téndéte. Godna jémbaka diré wakwetaméni. 14Hanja
du nawulak Godna ximbu profetna hundi wandaka di Kraisna du tak-
waka hatikwa néma du ména makambu tamba hurundaka God déka
hambuk dé ménika hwe, déka jémba yaméte. Hwendéka méni hambuk
héraehwendénhambukékahu yambahwekéméni. Huhwehafi yata déka
jémba jémba yataméni. 15 Méni wun jémba jémba yata, wawun hundi
jémba xékémét, di du takwa xéta angi watandi, “Hanja yikafre mawuli
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yata dé jémba re. Némbuli yandéka mawuli hanja yandén mawuliré dé
sarékéngwandé. Yikafre mawuli male dé ya.” Wungi watandi. 16Méni
ménihafukawakweménhundika akwi xékélakinataméni. Xékélakinaata
wun jémbakawendénahafiyatawawunhundi xékémét,Godméniréakwi
ména hundi xékétekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu hératandé.

5
Godna hundi xékékwa du takwaré angi watandé

1 Méni gwalefa duré haraki hundi yamba wakéméni. Méni ména
yafaré yikafre hundi waméka maki, méni gwalefa duré yikafre hundi
wataméni, deka mawuli jémba téndéte. Méni wayikana duré yikafre
hundi wataméni, ména bandinguré waméka maki. 2 Méni gwalefa
takwaré yikafre hundi wataméni, ména ayiwaré waméka maki. Méni
wayikana takwaré yikafre hundi wataméni, ména nyangeré waméka
maki. Di wali haraki sémbut yamba hurukéméni.

Du hiyandé takwa
3 Nyan hérahafi takwana du hiyandat, di hawi takwa hafu rendat,

guni wunde takwaka jémba hatitanguni. 4Du hiyandé takwana nyang-
wal gwalungu re, di Godna hambuk hundika sarékéta wandén maki
hurunjoka di léka jémba hatitandi, lé nyangwal rendaka dika jémba
hatilén maki. Wu deka jémba dé. Atéfék du takwa deka yafa ayiwa
maambunguka akwi jémba hatitandi. Hatindat God xéta dika mawuli
yatandé. 5 Du hiyandé takwa nyan hérahafi ye hawi takwa re, lé angi
watalé, “Godwunika jémbahatitandé.” Wungiwata déwali hundi buléta
lé gan nukwa déré wakwexékétalé. 6Du hiyandé takwa léka séfika male
sarékéta haraki sémbut hurulét, léka séfi hiyahafi rendét, lékamawuli bu
hiya, haraki sémbut hurulénka. 7Méni du hiyandé takwaré wun hundi
wataméni, atéfék du takwa deka sémbutka haraki hundi wandamboka.
8 Godna hundi xékékwa du takwa deka hémka jémba hatihafi yata di
Godna hundi xékéhafi yata wun hundika hu hwe. Wungi hu hwendaka
deka haraki saraki mawuli Godna hundi xékéhafi yakwa du takwana
haraki saraki mawuliré dé sarékéngwandé.

9 Du hiyandé takwa dumi gwongofu (60) héki hwari yindét gwalefa
ye relét méni léka xi hayitaméni, nyingambu. Hayitaka guni léka jémba
hatitanguni. Lé hanja natafa du wali male relét, guni léka jémba hati-
tanguni. 10 Lé yikafre mawuli yata du takwa wali yikafre jémba yalét,
di léka watandi, “Wu yikafre takwa lé.” Wungi wandat guni léka jémba
hatitanguni. Lé nyangwalka hanja jémba hatita, nak téfambu yandé du
takwaka hénoo hweta, lé Godna du takwanaman yakwanyilét, guni léka
jémba hatitanguni. Du takwa xak wali rendat, lé deka mawuliré yikafre
huruta di wali jémba yata, nak maki nak maki yikafre jémba yalét, guni
léka xi nyingambu hayitaka guni léka jémba hatitanguni.

11-12 Du hiyandé takwa wayikana takwa rendat, guni deka xi
nyingambu hayihafi yata dika yamba hatikénguni. Di tale watandi,
“Nani hawi takwa retame. Hawi takwa reta Krais Jisasna jémba male
yatame. Mwi hundi nani wa.” Wungi wataka wafewana hukémbu
nakmawuli yata, du humbwinjoka wambula mawuli yata Krais Jisaska
wasékérékéndan hundi yatakatandi? Yatakataka Kraiska hu hwendat,
watandi, “Wu yénataka hundi wakwa takwa di.” Wungi watandi. 13Du
hiyandé takwa wayikana takwa reta, jémba yanjoka wendé naata, di
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atéfék geré wulaaye yita, jémba yahambandi. Yahafi yata baka reta di
hundi hungalimbu wa, nak du takwaka. Hungalimbu wata nak du
takwana jémbaka sarékéta di bulé. Wungi buléta haraki saraki hundi di
bulé.

14Wun jooka sarékéta wuni du hiyandé takwa angi hurundate wuni
mawuli ye. Di wayikana takwa reta di du nakré humbwe nyangwal
hérae geka hatita jémba retandi. Wungi wuni mawuli ye. Di wungi
hurundat, nana mama du diré xéta, Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwaka haraki saraki hundi yamba wakéndi. 15 Du hiyandé takwa
nawulak némbuliGodna hundi yatakataka di Satanéna hundi xéké. Wun
jooka sarékéta wuni wun hundi méniré we. 16 Takwa hési Krais Jisaska
jémba sarékélét, léka hémémbu rekwa takwana du hiyandét, lé wule
takwaka jémba hatitalé. Wu léka jémba dé. Krais Jisasna hundi xékékwa
nak du takwa wun jémba yamba yakéndi. Du hiyandé takwa nyan
hérahafi ye baka relét, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa léka jémba
hatitandi.

Kraisna du takwaka hatikwa néma du
17Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nawulak

di wunde du takwaka jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta dika
yéwa hwetanguni. Di hambuk jémba yata Krais Jisasna hundi wata,
déka jémbaka guniré jémba wakwendat, guni dika yéwa nawulak akwi
hwetanguni. 18 Godna nyingambu rekwa hundi wun jooka angi dé
wa, “Bulmakau bali jémba yata wit sék akinjinyindat, guni deka hundi
yamba gikénguni. Diwun jémba yatawit sék nawulak sakwandi.” Wungi
wandéka nak hundi akwi dé re, “Jémba yakwa du jémba yataka yéwa
hératandi.” Wungi dé Godna nyingambu rekwa hundi wa.

19 Wafewana du nak angi watandé? “Wun néma du dé haraki
saraki sémbut huru.” Wungi wandét, méni wun duna hundi yamba
xékékéméni. Duyétékhufukwungiwandat,ménidekahundi xékétaméni.
20Hatikwa néma du nawulak haraki saraki sémbut hurundat, méni diré
hambukmbu wataméni, atéfék du takwana makambu. Atéfék hatikwa
némaduxékétadi haraki saraki sémbuthurunjoka roondate,méniharaki
saraki sémbut hurundé duré hambukmbuwataméni.

21 Méni wun hundi mé xéké. Wuni God, Krais Jisas, Godna enselna
makambu tétaméniré wuni hambukmbu we. Méniwawun hundi jémba
xékéta wawun maki mé huru. Méni atéfék du takwaré natafa hundi
wataméni. Ména du takwaré nak hundi, nak du takwaré nak hundi
yamba wakéméni. 22Méni du nakéka jémba xékélakihafi yata méni deka
makambu tamba bari yamba takakéméni, méni dé wali haraki saraki
sémbut huruhafi yanjoka. Méni yikafremawuli yata yikafre sémbutmale
hurutaméni.

23 Séfélak nukwa ména biya hangéli yandéka méni nak maki nak maki
bar méni hiyae. Bar hiyaménka, méni hulingu male yamba sakéméni.
Nawulak wain hulingu akwi sataméni. Samét ména biya jémba téta bar
hényitandé.

24 Du nawulak haraki saraki sémbut hurundaka di atéfék du takwa
xéta dika di xékélaki. Nawulak haraki saraki sémbut hurundaka du
takwa xéhafi yata di dika xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du takwa
wun haraki saraki sémbutka xékélakitandi. Xékélakindat God wunde duré
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. 25Du nawulak yikafre
jémba yandaka di atéfék du takwa xéta dika xékélaki. Nawulak yikafre
jémba yandaka di du takwa xéhafi yata dika xékélakihambandi. Hukémbu
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atéfék du takwa deka yikafre jémba xéta xékélakitandi dika. Haraki saraki
sémbut hurundé duka xékélakindaka maki, yikafre jémba yakwa duka
akwi wungi xékélakitandi.

6
Nak duna jémba yakwa du takwa

1 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak duna jémba
baka yata di wun néma duna ekombu re. Di deka néma duka angi
watandi: “Di nana néma du di. Nani deka hundi xékéta yikafre jémba
yatame, dika.” Wungi wata hurundat, dika hatikwa du takwa diré xéta
di Godna xika, Krais Jisaska wakwemben hundika akwi haraki hundi
yamba wakéndi. 2Wunde néma du Krais Jisaska jémba sarékéndat, jémba
yakwa du takwa angi watandi, “Nani atéfék Krais Jisasna hundi nani
xéké. Xéka nana néma duka némafwimbu mawuli yata deka hundi jémba
xékétame. Wungi huruta nani Kraisna hundi xékékwa duré nani yikafre
huru.” Wungi wata yikafre jémba yatandi, deka néma duka. Di yamba
wakéndi, “Nana néma du akwi Krais Jisasna hundi di xéké. Xéka di nana
nyama bandi maki rendaka némbuli nani deka hundi yamba xékékéme.”
Wungi wakéndi. Méni Godna hundika du takwaré wakweta, wawuka
hundi jémbawataméni, atéfék du takwaré.

Angi huruta jémba retame
3 Du nawulak di nak maki hundi wata, yikafre hundika hélék yata,

nana Néma Du Jisas Kraisna hundika hu hweta, Godna sémbut wak-
wekwa hundika xékéhafi yata, wu, 4 wunde du di atéfék jonduka
xékélakihafi yata di di hafu deka ximbu baka di haréké. Deka mawuli
haraki ye téndéka di nak maki hundi wata yalefu hundina mo hundika
warunjoka di mawuli ye. Wungi yata nak duka yandén jooka haraki
mawuli xékéta, rékambambu wata, nak duré haraki hundi wata, deka
mawulimbu haraki hundi wata, 5wungi di atéfék nukwambu du takwa
wali waruta ware. Wunde dunamawuli haraki téndéka di mwi hundika
yike ye. Yike ye di dekamawulimbuwa, “Nani Godna hundi xékéta nani
séfélak jondu hératame.” Wungi di wa.

6 Mé xéké. Nani Godna hundi jémba xékéta nak duna jooka mawuli
yahafi yata, nani xérénjuwi du maki nani re. Wumwi hundi dé. 7Ayiwa
naniré héraléka nani jondu nawulak hura yahambame. Baka nani ya.
Hukémbu nani hiyae jondu nawulak hura yamba yikéme. Baka yitame.
Wungi nani xékélaki. 8 Nani hénoo nukwa wur hura témbet, wu yak.
Nawulak jondu akwi héranjoka yamba sarékékéme. 9Du takwa di séfélak
jondu héranjoka mawuli yandat, deka mawuli haraki ye tétandé. Téndét
wangété yandat deka haraki mawuli diré hulukindét, di haraki saraki
sémbut huruta fakutandi, hamwi biyamimbu wulaaye hiyandaka maki.
10Du takwa di yéwaka némafwimbu mawuli yata di séfélak nak maki nak
maki haraki saraki sémbut hurutandi. Du takwa nawulak yéwa héranjoka
némafwimbu mawuli yata, Godna hundika hu hwendaka dika némafwi
xak yandéka di hambuk hangéli héra, dekamawulimbu.

Méni hambuk yata jémba retaméni
11Méni Godna du reta méniwungi yamba hurukéméni. Méni hambuk

yata angi retaméni. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékéta jémba
retaméni. Méni Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli
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yataméni. Xakménikayandét,ménihambukyata jémba tétaméni. Ménidu
takwaka yikafre mawuli yata dika nakélak hurutaméni. 12 Fétékérékwa
du hambukmbu fétékéréndaka maki méni hambuk yata, Godka jémba
sarékéta déka jémba yataméni. God méniré dé waséke, méni déka hundi
xéka huli mawuli hérae jémba reméte, wungi re wungi re. Méni wun
huli mawuli mé huluki. God méniré wasékendéka méni du takwana
makambu téta Krais Jisas ména Néma Du rendékaka méni yikafre hundi
méni wa. 13 God atéfék jondu huratakataka dé hamwinya dika hwe,
di rendate. Hanja Krais Jisasna mama déré xiyanjoka hurundaka
dé Pontius Pailatna makambu téta dé déka jémbaka yikafre hundi wa.
NémbuliGodbérKrais rembéka ani bérkamakambu tétawuniméniré ané
hundi hambukmbu wa. 14 Méni Kraisna yikafre hundi xékéta wandén
maki hurutaméni. Déka hundi yatakahafi yata haraki sémbut nawulak
yamba hurukéméni. Yikafre sémbut huruta nana Néma Du Jisas Krais
wambula yatendéka nukwaka haxétaméni. 15 God hafu wandét Jisas
Krais wambula yatandé. Wun harékémbeka God dé atéfék néma duré
sarékéngwandadé hafu atéféknéma duka dé néma du re. 16Déhafuwungi
rewungi re retadé larékombu rendékanani rendénmbuyambaxakukéme.
Hanja akwi némbuli akwi du takwa déré xénjoka hurufatikétandi. Déka
ximbu harékétame. Dé hambuk yata nana Néma Du retandé, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

Xérénjuwi du takwa
17 Méni ané héfambu rekwa xérénjuwi du takwaré angi wataméni:

“Guni guna ximbu yamba harékékénguni. Guni jémba renjoka mawuli
yata, ané héfambu reta hényitekwa jonduka sarékéhafi yata Godka male
sarékétanguni. God atéfék jondu nanika baka dé hwe, nani yikafre
mawuli yata jémba rembete. 18 Guni du takwaré yikafre hurutanguni.
Diré yikafre huruta séfélak yikafre jémba yatanguni. Guni yikafre
mawuli yata guna jondu mune hwetanguni, nawulak du takwaka.”
Wungi wataméni xérénjuwi du takwaré. 19Di wungi huruta di hukémbu
xakutekwanukwambu jémba renjokadi yikafre jondu taka. Wunnukwa
xakundét, God dika yikafre jondu diré hasa hwetandé. Hwendét di God
wali jémba retandi, wungi re wungi re.

MéniGodna jémbaka jémba hatitaméni
20 Timoti, méni mé xéké. God ménika hwendén jémba jémba yataméni.

Déka jémbaka jémba hatita déka hundi jémba xékétaméni. Méni Godka
sarékéhafi yakwa du takwana baka hundi yamba xékéméni. Di wun
hundi buléta wun hundika waruta yéna yata di wa, “Wu xékélelakikwa
duna hundi dé.” 21 Du takwa nawulak wun hundi xéka wun hundika
sarékéta di Kraisna hundika huwundé hwenda.
Godméniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika hukémbu hayindén nyinga
1-2 Méni Timoti, ménika wuni Pol ané nyinga hayi. Kraismbu méni

wuna nyan maki reméka wuni ménika némafwimbu mawuli ye. God
mawuli yandéka maki wuni Krais Jisasna aposel wuni re. Reta wuni
Kraisna yikafre hundi wuni wa, du takwa Kraiska jémba sarékéta di God
wasékérékéndénmaki huli mawuli hérae jémba rendate, wungi re wungi
re.
Nana yafa God akwi nana Néma Du Krais Jisas akwi méniré yikafre

huruta ménika saréfa naata, nakélak huru mawuli hwembét,méni jémba
remétewuni Godré wakwexéké.

Godna hundi wanjoka yamba rookéme
3Hanja wuna mandékangu yikafre mawuli yata di Godna jémba di ya.

Yandanmakiwuniyikafremawuli yataGodna jémbawuniye. Jémbayata
ménika sarékétawuni déka diména naata gan akwi nukwa akwi wuni dé
wali hundi bulé,ménika. 4Wuni hanja wunika géraménka sarékétawuni
méniré wambula xénjokawuni némafwimbumawuli ye. Méniré wambula
xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni. 5Méni Godka jémba
sarékéméka wuni ménika saréké. Hanja ména maambu léka xi Lois
yikafre mawuli yata lé Godka jémba saréké. Ména ayiwa Yunis akwi
yikafre mawuli yata lé Godka jémba saréké. Méni akwi, bér sarékémbén
maki, déka méni jémba saréké. Wungi wuni xékélaki. 6 Xékélakita wuni
ané hundi méniré we: Hanja ména anéngambambu tamba huruwuka
God ménika hambuk nak dé hwe, déka jémba yaméte. God hwendén
hambukéka wambula sarékéta déka jémba jémba male yataméni. Wungi
wuni méniré we. 7 Nani roota baka rembete dé God déka Hamwinya
nanika hwehambandé. Nani hambuk yata du takwaka némafwimbu
mawuli yata nana séfika nana mawulika akwi jémba hatimbete dé God
dékaHamwinya nanika hwe.

8Wungimakiméni roohafi yata yikafremawuli yata hundi wataméni,
nana Néma Duka akwi wunika akwi. Wuni déka jémba yata séndé
gembu rewukaka wanjoka yamba rookéméni. God hambuk hwendét,
méni hambuk yata déka yikafre hundi wata méni wuni wali hangéli
hérataméni. 9God naniré Satanéna tambambu wundé hérandé. Hérataka
dé naniré wa, nani déka du reta yikafre sémbu male hurumbete. Dé
yamben yikafre jémba xéta naniré dé wungi wa, o yingafwe? Wu
yingafwe. Déka mawuli sarékémbu nanika saréfa naata jémba hatita dé
naniré baka yikafre huru. Hanja ané héfa huratakahafi yandén nukwa
God dé wa, Krais Jisas naniré yikafre hurundét, nani déka du rembete.
10 Hanja God wandén hundi faakwa rendéka Krais Jisas dé ya, naniré
Satanéna tambambu héranjoka. Yandéka nani déré xétaka God hanja
wandén hundika nani xékélaki. Krais Jisas yae dé du hiyana sémbutré
sarékéngwandéndéka nani Kraismbu huli mawuli hérae jémba retame. Dé
yae Godna yikafre hundi wandénka, nani déka hundi xékéta wungi re
wungi re jémba retame. Wungi nani xékélaki. 11God wuniré dé waséke,
wuni déka aposel reta déka hundi wata déka jémbaka diré wakwewute.
12Déka jémba yawunka xaknawulakwunika yandakawuni hangélihéra.
Wuni jémba sarékéwun Godka wuni xékélaki. Xékélakita wuni angi wuni
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saréké. Dé wunika akwi hukémbu wunika hwetendéka jonduka akwi
jémba hatitandé. Hatindét hukétéfi nukwa yandét dé wuniré yikafre
huruta wunika wun jondu hwetandé. Hwendét wuni dé wali jémba
retawuni.

13 Hanja wuni yikafre mwi hundi méniré wawuka méni wun hundi
jémba méni xéké. Hanja xékémén maki méni wun hundi jémba xékéta
wawun maki hurutaméni. Krais Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa
mawuli héraata du takwaka némafwimbu mawuli yataméni. Wun hundi
yamba yatakakéméni. 14Goddéka yikafremwi hundi déméniréwa,méni
wun hundika hatita du takwaré waméte. Méni nana mawulimbu tékwa
Godna Hamwinyambu hambuk hérae wun hundika jémba mé hati, du
takwawun hundiré haraki hurundamboka.

15Esianahéfambu rekwadu takwaatéfékdiwunikahuwundéhwenda.
Wun héfambu rekwa du Figelus bér Hermogenes akwi bér wunika hu
hwe. Wungi wundé xékémé. 16 Di hurundan maki, Onesiforus hu-
ruhambandé. Hurundénka wuni Godka wa, dé Onesiforusna hémka
saréfa naata diré yikafre hurundéte. Séfélak nukwambu wunika yae
wuna mawuliré dé yikafre huru. Dé wuni séndé gembu rewukaka
roohambandé. 17Yingafwe. Dé Romémbu rendénnukwambu déwunika
hwaka hwaka hukémbu dé wuniré xe wuni wali re. 18 Hurundénka
sarékétawuniNémaDuréwa,wunxakutekwanukwambuNémaDudéka
saréfa naata déré yikafre hurundéte. Méni xékélaki. Hanja dé Efesusmbu
reta dé séfélak yikafre jémba dé ya.

2
MéniKrais Jisasna xi warekwa dumaki jémba tétaméni

1Wungi maki, wuna nyan, méni mé xéké. Krais Jisas naniré yikafre
hurundéka nani dé wali natafa mawuli héraata re. Méni wungi reta
hambuk yataméni. 2 Hanja séfélak duna makambu téta wuni yikafre
hundi wa. Wawuka méni xéké. Xékétaka némbuli méni wun hundi
wandan maki hurukwa duré wataméni. Wamét di ména hundi jémba
xékéta du takwaré jémbawakwetandi.

3 Xi warekwa du hambuk yata jémba téndaka maki, méni akwi Krais
Jisasna yikafre xi warekwa du méni. Wungi remét nawulak xak ménika
yandét,méni nani wali hangéli héraata hambuk yata jémba tétaméni.

4Xiwarekwaduwarenjokahuruta di dékanémadunahundi xékénjoka
dé mawuli ye. Mawuli yata déka néma duna hundi xékéta dé xi
warekwa jémba male ya. Nak maki nak maki jémba yahambandé. 5Du
nak fétékérénjoka mawuli yata dé tale fétékérétendaka hambuk hundi
xékétandé. Xékétaka dé di wali fétékéra ye diré sarékéngwandétaka dé
tale ye yikafre joo hératandé. Dé deka hundi xékéhafi yata dé wun
yikafre joo yamba hérakéndé. 6 Du nak déka yawimbu hambuk jémba
yata hénoo setaka hukémbu dé atéfék du takwaré sarékéngwanda dé tale
wun yawimbu hénoo hérandét, wu sékérékétandé. 7 Wun sataku hundi
hufukékamé saréké. Sarékémét Néma Du yikafre mawuli hwendétméni
atéfék hundika jémba xékélakitaméni.

8 Jisas Kraiska wambula mé saréké. Dé hiyandéka God déré wambula
husaraméndéka dé wungi re. Dé Devitna mandéka dé. Wungi wuni
Kraisna yikafre hundimbu wa. 9 Wawuka déka mama wuniré haraki
huruta wuniré séndé gembu husolotaka, haraki saraki sémbut hurukwa
duré husolotakandaka maki. Wungi husolotakandaka dé Godna hundi
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séndé gembu rehambandé. Dé jémba dé yi. 10Di wuniré haraki hurun-
dakawunihangélihéraatawuni roohafiyata jémba re. Goddu takwarédé
waséke,di dékadu takwarendate. Di akwiKrais Jisaska jémba sarékéndat,
dédiré Satanéna tambambuhérandét, di déwaliwungi rewungi re jémba
rendate, wuni hangéli héraata hambuk yata re.

11Ané hundi wumwi hundi dé. Ané hundikamé saréké:
Nani dé wali hiyataka, hukémbu nani dé wali wungi re wungi re jémba

retame.
12Hambuk yata, déka jémba yatakahafi yata, hukémbu nani déwali néma

du reta du takwaka jémba hatitame.
Nani angi wambet, “Déka xékélakihambame.” Wungi wambet, dé nanika

watandé, “Dika xékélakihambawuni.” Wungi watandé.
13Dé wandékamaki dé huru. Nani wambeka maki huruhafi yambet, dé

wandékamaki hurutandé. Déwandén hundi yamba yatakakéndé.

Yikafre jémba yakwa duka Godmawuli yatandé
14MéniKrais Jisasna hundi xékékwa du takwaréwun hundiwataméni,

di wun hundika yike yandamboka. Méni diré angi wataméni, “Guni
Godna makambu téta, hundi buléta, nak maki yikama hundika yamba
warukénguni.” Wungi wataméni. Du takwa warundat deka mawuli
jémba yamba tékéndé. Du takwa warundaka hundi xékéndat, deka
mawuli haraki yatandé.

15Méni Godna makambu téta yikafre jémba yata, God ména jémba xéta
ménika yikafremawuli yandéte,méni hambuk jémba yataméni. Yata diré
Godna hundika jémba wakwetaméni. Mwi hundika jémba xékélakindate,
méni diré jémba wataméni. Wata Godna makambu téta méni yamén
jémbaka yamba rookéméni. 16 Du nawulak Godka sarékéhafi yata di
baka hundi bulé. Wungi bulékwa du takwa di Godka di hu hweta di
nawulak haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Méni deka hundi yamba
xékékéméni. 17 Yikama wasi némafwi yata duna séfi haraki hurutandé.
Deka hundi wasi yandékamaki némafwi yandét, nak du takwa xékéndat,
wun hundi deka mawuliré haraki hurutandé. Himeneus bér Filetus
bér wun hundi wata 18 bér mwi hundina yambu wundé yatakambér.
Bér yéna yata angi bér wa, “Nani huli mawuli hérambeka God naniré
wundé husaraméndé. Nani hiyambet, dé naniré wambula yamba
husaramékéndé.” Wungi wambékaNéma Duna hundi xékékwa du takwa
nawulak bérka hundi xékéta, Godna hundi jémba xékéhambandi.

19Wu yak. God téréndén hwaar dé hambukmbu té. Wun hwaarmbu
dé ané hundi hayi, “Néma Du déka du takwaka dé xékélaki.” Ané hundi
akwi dé hayi: “Du nak angi wata, ‘Wuni Néma Duna du wuni.’ Wungi
wata dé haraki saraki sémbutka hu hwetandé.” Wungi dé hayi.

20 Ané sataku hundi mé xéké. Nak maki nak maki andé di taka,
némafwi gembu. Andé nawulak di gol motumbu yataka. Nawulak di
silva motumbu yataka. Séfélak yéwa hwetaka di wun yikafre male andé
yataka. Nawulak yéwa hwehafi yataka di mimbu andé ta. Nawulak
di héfambu yataka. Yikafre andémbu di yikafre jondu taka. Nawulak
andémbu di haraki jondu taka. 21 Wungi maki du nak haraki saraki
sémbut yatakataka yikafre sémbut huruta dé yikafre jondu takandan
andémaki retandé. Dé dekaNémaDuGodna du reta, déka jémba yanjoka
mawuli yata, déka hundika dé haxé. Haxéta dé wandét, dé déka yikafre
jémba yatandé.
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22 Wungi maki, méni wayikana duna haraki mawulika hu hweta
angi hurunjoka hurutaméni. Méni yikafre sémbut huruta, Godka jémba
sarékéta, du takwaka némafwimbu mawuli yata, nakélak huru biya
mawuli yata jémba retaméni. Méni yikafre mawuli yata di Néma Duré
wakwexékékwa du takwa wali wungi hurutaméni. 23 Du nawulak
wangété yata yike yata di baka hundi bulé. Méni xékélaki, buléndan
hundi dé du takwana mawuliré haraki huru, di waruta warendate.
Xékélakiménkaméni di wali hundi yamba bulékéméni.

24 Néma Duna jémba yakwa du angi hurutandé. Dé warunjoka hélék
yata, atéfékdu takwaré yikafre hurutandé. Dédu takwaré jémbawakwe-
tandé, Godna jémbaka. Du nak déré haraki hurundét, dé mawuli wihafi
nakélak tétandé. 25 Du takwa nawulak déka hundi xékéhafi yandat, dé
diré yikafre hundi nakélak watandé, di déka hundi xékéndate. Dé wungi
wandét,wafewanaGod diré yikafre hurundét, di deka harakimawulika
hu hwetaka Godna mwi hundika xékélakitandi. 26 Di wungi xékélakita
yikafremawuli yata di Satanéna xakiféké lukwa jémba yitandi. Talewun
xakiféké diré dé huluki, di Satanmawuli yandékamaki hurundate.

3
Hukétéfi nukwambu séfélak xak xakutandé

1 Méni ané jooka xékélakiméte wuni mawuli ye. Hukétéfi nuk-
wambu séfélak xak xakutandé. 2 Du di hafuka, deka yéwaka male
némafwimbu mawuli yatandi. Di deka mawuliré xiyaata deka ximbu
male harékétandi. Di nak duka, Godka akwi haraki hundi watandi.
Di deka yafa ayiwana hundi yamba xékékéndi. Nak du diré yikafre
hurundat, di wun duka diména yamba nakéndi. Di Godna hundi yamba
xékékéndi. 3 Di deka hémka akwi mawuli yamba yakéndi. Di mawuli
wita, du takwa wali wambula jémba yamba rekéndi. Di du takwaka
hungalimbu watandi, diré haraki hurunjoka. Di haraki saraki mawuli
xékéta haraki saraki sémbut hurutandi. Di hambuk yata du takwaré
xiyatandi. Di yikafre sémbutka hélék yatandi. 4 Di deka du takwaré
mamaka hwetandi. Di jémba sarékéhafi yata, mawuli yandakamaki bari
hurutandi. Di watandi, “Nani hafu néma du nani re.” Wungi watandi.
Di Godka hélék yata nak maki nak maki haraki sémbutka némafwimbu
mawuli yatandi. 5Di Godna ximbu harékéndaka sémbut maki huruta di
wun sémbutka angi saréké, “Wun sémbut hambuk yingafwe.” Wungi di
saréké. Wunde haraki saraki sémbut hurukwa duka hu hwetaméni.

6Wundedunawulakdinakélakyitadi geréwulaayedi jémba sarékéhafi
yakwa takwaré di témbéra, di deka hundi xékéndate. Wunde takwa
di séfélak haraki sémbut hurundaka wun sémbut dika xak dé hwe. Di
deka mawuli sarékémbu nak maki nak maki hundi xékénjoka di mawuli
ye. 7Mawuli yata atéfék nukwambu di huli jooka xékélakinjoka huruta
di mwi hundika xékélakinjoka di hurufatiké. 8 Hanja du yéték Janes
bér Jambres bér Mosesna hundika hélék bér ya. Mosesna hundika
hélék yambén maki, wunde takwaré wakwa du di mwi hundika hélék
ye. Hélék yandaka deka mawuli haraki téndéka di yéna yata angi wa,
“Nani Godka jémba nani saréké.” Wungi wata jémba sarékéhambandi.
9Hanja Janes bér Jambres bérMosesna hundika hélék yandaka hukémbu
atéfék du takwa déka yénataka sémbutka xékélake di bérka hundiwambula
xékéhambandi. Di bérka jémbaka xékélakindaka maki atéfék du takwa
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wunde duna jémbaré xéta angi watandi, “Haraki saraki mawuli xékéta
di haraki jémba ya.” Wungiwata deka hundiwambula xékéhafi yandaka
deka jémba némafwi yamba xakukéndé.

Méni hambuk yata Godna hundi jémba xékétaméni
10 Méni wungi yamba hurukéméni. Méni wuni wali yitaka yatakata

jémba yawuka wundé xémé. Wuni diré yikafre hundi wakwewuka
wundé xékémé. Wuni Godka yikafre jémba yanjoka mawuli yawuka
wundé xékélakimé. Godka jémba sarékéta, jémba haxétawuni du takwaka
némafwimbu mawuli yawuka wundé xémé. Wuni hambuk yata Godna
hundi yatakahafi yata jémba téwuka wundé xémé. 11 Di wuniré haraki
hurundaka wuni hangéli hérawuka wundé xémé. Hanja wuni Antiok,
Aikoniam, Listrambu akwi rewuka wuniré séfélak xak yandéka wuni
némafwi hangéli hérawuka wundé xékélakimé. Di wuniré wungi hurun-
daka Néma Du wuniré yikafre hurundéka wuni jémba re. 12 Ané hundi
mwi hundi dé. Du takwa Krais Jisas wali natafa mawuli héraata yikafre
sémbuthurunjokamawuli yandat, dékamamadudiré haraki hurutandi.
13Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, yéna yakwa du takwa akwi
haraki saraki sémbuthurutandi. Hurutadiharaki saraki sémbutnawulak
akwihurutandi. Hurutadiyénatakahundiwatayénatakahundixékétandi,
du takwanamawuliré haraki hurundate.

14 Méni hurundaka maki yamba hurukéméni. Hanja nani méniré
yikafre hundi wambeka méni xéka wun hundika méni “Mwi hundi
dé” méni na. Méni wun yikafre hundi wakwendé du takwaka méni
xékélaki. Xékélakita wamben hundi hulukitaméni. Wun hundi yamba
yatakakéméni. 15Méni yalefu nyan reméka di du takwa méniré wakwe,
Godna nyingambu hanja hayindan hundika. Wakwendaka wun hundi
méni tale jémba xéké. Némbuli akwi wun hundi méni jémba xéké. Du
takwawun hundi jémba xékéta di Godna jémbaka xékélakitandi. Xékélakita
di Krais Jisaska jémba sarékétandi. Déka jémba sarékéndat, God diré
yikafre hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re. Wungi méni
xékélaki. 16Hanja Godna Hamwinya wandéka di Godna hundi hayi, déka
nyingambu. Atéfék hayindan hundi du takwaré yikafre hali hurundé.
Wun hundi Godka akwi hurumben haraki saraki sémbutka akwi dé
naniré wakwe. Nani wun hundi xékéta haraki mawuli yatakata yikafre
sémbutka xékélakitame. 17Nani Godna duwun yikafre hundi jémba xékéta
hambuk yata jémba xékélakita atéfék yikafre jémba hali yakwa.

4
MéniGodna hundi jémbawataméni

1 Hukémbu Krais Jisas wambula yae kot xékékwa néma du reta dé
hiyandé du takwa akwi hiyahafi rekwa du takwa akwi deka jémbaka
watandé. Xétaka yandan jémbaka hundi watandé. Dé yae néma
du reta nanika hatitendékaka wuni saréké. Sarékéta némbuli Godna
makambu, Krais Jisasnamakambu tétaméniréwuni hambukhundimbu
we, yateméka jémbaka. 2 Angi wuni we: Atéfék nukwa méni Godna
hundi wataméni. Yikafre nukwa yandét, haraki nukwa yandét, méni
Godna hundi wataméni, di wun hundika jémba sarékéndate. Di haraki
saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu wataméni, wun haraki
saraki sémbut yatakandate. Diré yikafre hundi wataméni, deka mawuli
jémba téndéte. Méni wun jémba yamba yatakakéméni. Di ména hundi



2 Timoti 4:3 462 2 Timoti 4:17

xékéhafi yandat, méni diré haraki hundi wahafi yata diré yikafre hundi
wambula wataméni. 3 Hukémbu nukwa nak xakutandé. Wun nukwa
du takwa Godna mwi hundika hélék yata di huli hundi male xékénjoka
mawuli yatandi. Mawuli yata di mawuli yandan hundika wakwekwa
duka hwakétandi. Hwaka xétaka di séfélak duka watandi, wunde du
dika wakwendate, wunde du takwana mawuli yandaka maki. 4Wungi
huruta di Godna mwi hundi yatakataka deka mandékana sarsaf male
xékétandi. 5 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni atéfék
jondu hurunjoka jémba sarékéta yikafre mawuli yataméni. Di méniré
haraki hurundat, ménimawuli wihafi yata jémba retaméni. Krais Jisaska
yikafre hundi wataméni, di wun hundika jémba sarékéndate. Wata God
ménika hwendén jémba jémba yataméni.

Wuna jémba bari hényitandé
6Némbuli wuniré xiyatandi. Xiyandat wuna nyéki blekétandé, Godka

hwenjoka jambémbu blekéndan wain hulingu maki. Wuni ané héfa
yatakatewuka nukwa andé yae. 7 Xi warekwa du hambukmbu waren-
daka maki, wuni Godna jémba hambukmbu wundé yawu. Fétékérékwa
du maki wuni God wunika hwendén jémba wuni yaséke. Wuni Kraiska
jémba sarékétaGodna hundi yatakahambawuni. 8Huruwunka hukémbu
Néma Du wuniré yikafre hurutandé. Wambula yatendéka nukwa dé
kot xékékwa néma du reta yikafre sémbut male huruta dé atéfék du
takwa yandan jémbaka hundi watandé. Wata dé ané yikafre joo wunika
hwetandé. Dé wuniré watandé, “Méni wuna makambu yikafre sémbut
hurukwa duméni re.” Wunika male yingafwe. Dé bari yandétemawuli
yata haxékwa du takwaka akwi, dé wun joo hwetandé.

Timoti bari yatandé, Polka
9 Méni bari hari yataméni, wuniré xénjoka. 10 Demas ané héfambu

rekwa jonduka némafwimbumawuli yatawuniré yatakataka dé Tesalon-
aikaré dé yi. Kresens Galesiaré dé yi. Taitus Dalmesiaré dé yi. 11 Luk
male dé wuni wali re. Méni yanjoka huruta méni Makré hérae dé wali
yatambéni. Dé yae wuniré yikafre huruta wuni wali jémba yatandé.
12Tikikus wuni wali rehambandé. Wuni wawuka dé Efesusré yi.

13Méni yata, méni wuna yifa yandéka némafwi sanda wur hérae hura
yataméni. Troasmbuwuniwun sandawur taka, nananyayikaKarpusna
gembu. Wuna nyinga akwi hérataméni. Meme bali séfimbu hurundan
nyinga hura yaméte wuni némafwimbu mawuli ye. Wun séfimbu hurun-
dan nyinga, wuna nawulak nyinga akwi, hérae hura yataméni.

14 Kapambu yatakakwa du nak déka xi Aleksander dé wuniré
némafwimbu haraki huru. Hurundén haraki saraki jooka God déré hasa
hurutandé. 15Méni akwi, wun duméniré haraki hurundémboka, xékélaki
nataméni. Séfélak nukwa wuni Krais Jisaska hundi wawuka dé hambuk
yata wun hundika haraki hundi wa.

16 Wuni tale Romna duna makambu téwuka Romna néma du wu-
nika wandaka du nak wuni wali téta buléhambandé. Di atéfék wuniré
yatakataka di yaange yi. Yindaka wuni Godré wakwexéké, wun haraki
joodiréhasahwehafiyandéte. 17NémaDuJisashafudéwuniwali té. Téta
wunika hambuk dé hwe, wuni hambuk yata roohafi yata Godna hundi
atéfék hambukmbu wawute. Atéfék nak téfana du takwa wun hundi
xékéndate dé wunika wun hambuk hwe. Hwendéka wawuka di wuniré
wekwambu yakisandahambandi, wun wekwambu rekwa layion bali
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wuniré sandate. 18 Di wuniré haraki hurunjoka hurundat, Néma Du
wuniré yikafre huruta wuniré hérae hura yitandé, déka anwarmbu
rekwa getéfaré. Wungi wuni xékélaki. Déka getéfambu dé néma du reta
déka du takwaka dé jémba hati. Nani déka ximbu harékétame, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

19Hundinawulakakwiwatawuni. WuniPrisilabérAkwilakadimbéna
wuni nae. Onesiforusna gembu rekwa du takwaka akwi wuni dinguna
nae. 20Erastus déKorinmbure. TrofimusbarhiyaeMiletusmburendéka
wuni déré yatakataka wuni yi. 21 Méni bari hari yataméni. Méni tale
yamét, hukémbuwali giyaakwa nukwa yandétewuni mawuli ye.
Yubulus, Pudens, Linus,Klodia, Krais Jisasnahundixékaanégetéfambu

rekwa du takwa atéfék di ménika diména di nae.
22Néma Du ména hamwinya wali téta guniré yikafre hurundéte wuni

déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Taituska hayindén nyinga
1 Wuni Pol Godna jémba yakwa du reta Jisas Kraisna aposel wuni

re. God wasékendén du takwa wun hundi xéka Kraiska jémba sarékéta
mwi hundika xékélakindate wuni wungi déka jémba ye. Di wun hundi
xékéta God mawuli yandéka makimbu hurutandi. 2 Hanja ané héfa
huratakahafi yandén nukwambu God dé wa, nani dé wali wungi re
wungi re rembete. Angi nani xékélaki. God yénataka hundi yamba
wakéndé. Wungi xékélakitawuniGodwali retewukakahaxétawun jémba
ye. 3 God wandén nukwa dé God wa, déka du déka yikafre hundi du
takwaré wakwendate. Naniré Satanéna tambambu héraakwa God dé
wuniré akwi hambuk hundimbuwa, wuni déka hundi wawute.

4 Taitus, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna hundi xékéméka ani
Jisas Kraiska sékéré jémba saréké. Sarékénaka méni wuna nyan maki
méni re. Nana yafa God akwi naniré Satanéna tambambu héraakwa du
Krais Jisas akwiméniréyikafrehuruta,ménikanakélakhurubiyamawuli
hwembétewuni Godré wakwexéké.

5 Hanja ani Kritna héfambu renaka wuni wumbu reméte méniré
wataka méniré yatakataka wuni yi. Wuni wungi wa, méni hanja yanan
jémba yasékeméte. Méni atéfék getéfambu hatikwa néma du nawulakré
wasékeméte wuni méniré wungi wa. Wasékemét, di Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwaka hatikwa néma du retandi. 6Wunde hatikwa néma
du angi retandi. Di yikafre sémbut male hurutandi, atéfék du takwana
makambu. Di nak nak natafa takwa male hératandi. Deka nyangwal
Krais Jisaska jémba sarékétadidekayafaayiwanahundixékétandi. Xékéta
yikafremawuli yata jémba retandi, atéfékdu takwanamakambu. Wungi
rendat, wunde du hatikwa néma du retandi. 7Di Godna jémba yata déka
jonduka hatindat, du takwa deka jémbaka yikafre hundimalewandat, di
hatikwaduretandi. Retadidekaximbuharékéhafiyatamawuli yandaka
makimbu male yamba hurukéndi. Di bari mawuli yamba wikéndi. Di
wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéndi. Di warenjoka
mawuli yamba yakéndi. Di haraki yambumbu yéwa héranjoka yamba
sarékékéndi. 8Nak téfambu yandé du deka getéfaré yandat, di dika hénoo
hwetaka, hwatendaka ge akwi hwetandi. Di yikafre sémbutka mawuli
yatandi. Di yikafremawuli yata yikafre jémba yatandi. Di yikafre sémbut
male hurutandi. Di Godna hundi jémba xékétandi. Di haraki saraki
sémbut huruhafi yanjoka, deka mawulika deka séfika jémba hatitandi.
9Di wakwemben hundi jémba xékétandi. Xékéta wun mwi hundi yamba
yatakakéndi. Wungi huruta di mwi hundi du takwaré watandi, deka
mawuli jémba téndéte. Wun hundika hu hwekwa du takwaré akwi
watandi, deka haraki saraki mawulika xékélakindate.

Kritna héfambu séfélak yéna yakwa du di re
10 Némbuli séfélak du di néma duna hundi xékéhambandi. Wunde du

di baka hundi wata yéna yakwa du di. Wunde du séfélak di angi wa,
“NaniGodwandénmakihurunjokananinana séfi sékétame.” 11Diwungi
wata di yéwa héranjoka di yénataka hundika di wakwe. Wungi wakweta
di haraki saraki sémbut huru. God wun hundika hélék dé ye. Di haraki
saraki sémbut hurundaka séfélak du takwa deka hém wali deka mawuli
haraki dé té. Méni diré watéfitaméni,wun yénataka hundi wandamboka.
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12Hanja deka nyéndékmbu rekwa du nak, deka jémbaka xékélakita dé wa,
“AtéfékKritnadudi yénatakahundiwata, harakiwasamakiharaki saraki
sémbut huruta, jémba yanjoka wendé naata, di séfélak hénoo sa.” Wungi
dé wa.

13 Déka hundi mwi hundi dé. Méni wun hundika sarékéta diré
hambukmbu wataméni, wungi hurundamboka. Wamét di ména hundi
xékétadi yikafremawuli yata hambukyata JisasKraiskawambula jémba
sarékétandi. 14Wungi sarékéta di Judana sarsafka akwi mwi hundika hu
hwekwa duna hambuk hundika akwi yamba sarékékéndi.

15 Yikafre sémbut huruta yikafre mawuli xékékwa du takwa di atéfék
jonduka angi saréké, “Wun jondu atéfék yikafre male dé.” Wungi
wandaka du takwa nawulak di Jisas Kraiska sarékéhafi yata haraki
saraki mawuli di xéké. Xékéta deka biya, deka mawuli, deka hamwinya
haraki dé té. Téndéka di atéfék jonduka di angi saréké, “Yikafre joo
nak rehambandé.” 16 Wungi wata ané hundi akwi di wa, “Nani Godka
nani xékélaki.” Wungi wata yéna di ye. Yéna yata haraki saraki sémbut
hurundaka nani diré xéta nani xékélaki. Di Godka xékélakihambandi. Di
haraki saraki sémbut huruta Godna hundi xékéhafi yata yikafre jémba
yanjoka di hurufatiké.

2
Yikafre hundi wakwetaméni

1 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni du takwaka
yikafre hundi wataméni, di Kraiska jémba sarékétawandénmaki hurun-
date.

2Gwalefa du angi hurundate méni diré wataméni. Di séfélak wangété
yandaka hulingu sakéndi. Di yikafre mawuli yata jémba retandi. Di
haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika deka mawulika jémba
hatitandi. Di Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundi xékéta, du takwaka
némafwimbu mawuli yata, di Kraisna jémbaka wendé nahafi yata jémba
tétandi.

3 Gwalefa takwa angi hurundate méni diré wataméni. Di atéfék
nukwambu Godka sarékéta jémba retandi. Di du takwaka hungalimbu
haraki hundi wakéndi. Di atéfék nukwambu wangété yandaka hulingu
yamba sakéndi. Diyikafre jémbakawakwetandi. 4Wakwendat,wayikana
takwa deka hundi xékéta di deka du, nyangwalka akwi, némafwimbu
mawuli yatandi. 5 Mawuli yata di haraki sémbut huruhafi yanjoka di
deka séfika deka mawulika jémba hatitandi. Hatita di yikafre sémbut
huruta, deka gembuyikafre jémba yata, du takwaré yikafre huruta, deka
duna hundi jémba xékétandi. Wunde wayikana takwa wungi hurundat,
atéfék du takwa diré xéta Godna hundika haraki hundi yambawakéndi.

6Wungi maki wayikana du angi hurundate diré wataméni. Di haraki
sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika deka mawulika jémba hatitandi.
7Méni joo nak hurunjoka yikafre jémba male yataméni, di méniré xéta,
huruméka maki hurundate. Méni diré Godna jémbaka wakweta mwi
hundi male wataméni. Hwalé bangwa hundi yamba wakéméni. 8Méni
mwi hundi wata yikafre hundi male wamét, nana mama du nanika
haraki hundi wanjoka mawuli yata, di hurumben haraki joo nakéka
hwakéfatika di roota nanika haraki hundi yambawakéndi.

9Nak duna jémba yakwa du takwaré angi hurundate diré wataméni.
Di deka néma duna hundi jémba xékétandi, atéfék nukwambu. Jémba
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xékéta wandaka maki hurutandi, dika hatikwa du dika yikafre mawuli
yandate. Di wali yamba warukénguni. 10 Deka jondu sélé hérakéndi.
Di naniré Satanéna tambambu héraakwa Godka sarékéta yikafre jémba
yandat di xéta watandi, “Yikafre du takwa di. Godna hundi xékéta di
yikafre jémba ya. Godna hundi yikafre hundi dé.” Wungi watandi.

11 God atéfék du takwaré yikafre huruta wandéka déka nyan dé
gaya, naniré Satanéna tambambu héranjoka. God wungi naniré yikafre
hurundénka nani xékélaki. 12 Hanja nani Godna hundi xékéhafi yata,
haraki sarakimawuli yata, anéhéfambu rekwa jondukananinémafwimbu
mawuli ya. Némbuli God naniré yikafre huruta dé naniré wakwe, ané
jooka. Némbuli nani ané héfambu reta nana mawulika, nana séfika jémba
hatita, yikafre sémbut huruta, Godka sarékéta, déka hundi xékétame.
13 Wungi huruta nani naniré yikafre hurukwa God Jisas Krais ya-
tendéka nukwaka nani haxé. Dé nukwa hanyikwamaki haanye yandét,
nani yikafre mawuli yata déré xétame. 14 Dé dé hafuré dé hwe, dé
naniré Satanéna tambambu hérae nana hurumben haraki saraki sémbut
hérekinjoka. Nani huli mawuli hérae déka du takwa reta, yikafre mawuli
yata, yikafre jémba yanjoka némafwimbu mawuli yambete, dé nanika
hiya.

15 Méni wun hundi wataméni, wumbu rekwa du takwaré. Méni
néma du reta diré hambukmbu wataméni, deka haraki saraki mawuli
yatakataka yikafre mawuli yandate. Di ménika hu hwekéndi.

3
Nani hambuk yata yikafre sémbut hurutame

1 Méni diré wataméni, di ané jooka wambula sarékéndate. Di
gavmanéna hundi xékéta gavmanéna jémba yakwa duna hundi akwi
xékétandi. Xékéta wandaka maki hurutandi. Di atéfék yikafre jémba
yanjoka jémba tétandi. 2Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wahafi
yata, warunjoka hélék yata, du takwaka nakélak huruta, atéfék nuk-
wambu atéfék du takwaré yikafre hurunjoka sarékétandi.

3Nani xékélaki, hanja nani akwi di hurundaka sémbutmaki nani huru.
Hanja nani wangété yata, Godna hundi xékéhafi yata, yénataka hundi
xéké. Nani haraki saraki sémbut hurunjoka sarékémbeka wun haraki
sémbut nana mawuliré gindéka nani nak maki nak maki haraki saraki
sémbut huru. Nani atéfék nukwambu du takwaka haraki mawuli xékéta
deka jonduka héranjoka nani mawuli ya. Di nanika hélék yandaka nani
dika hélék nani ya.

4 Nani wun haraki saraki sémbutmbu témbeka naniré Satanéna tam-
bambuhéraakwaGoddénanika saréfanaata, nanikanémafwimbumawuli
yandénka dé naniré wakwe. 5Wakweta dé naniré Satanéna tambambu
héra. Dé yamben yikafre jémbaka akwi hurumben yikafre sémbutka
akwi sarékéhafi yata dé naniré wungi yikafre huru. God déka mawuli
sarékémbu dé nanika saréfa naata naniré baka yikafre huru. Huruta dé
naniré yakwanyindéka déka Hamwinya nanika huli mawuli hwendéka
nani huli mawuli hérae jémba re.

6 Naniré Satanéna tambambu héraakwa du Jisas Krais naniré yikafre
hurundéka God déka Hamwinya nanika blekéndéka déka Hamwinya
nana mawulimbu sukweka té. 7 Dé wungi bleka dé naniré yikafre
huruta nanika, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé na. Wungi
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nandékananihulimawulihérae jémba retame,wungi rewungi re. Wungi
retembekaka sarékéta nani yikafre mawuli ye.

8Wunhundiwumwi hundi dé. Méniwunhundiwanjoka roohafi yata
hambukmbu wataméni. Wungi wuni mawuli ye. Hambukmbu wamét,
di Godka jémba sarékékwa du takwa yikafre mawuli yata yikafre jémba
yatandi. Wawunhundi yikafrehundidé. Wunhundidu takwaréyikafre
hali hurundé.

9 Du nawulak di baka hundi waruta, mandékana xika buléta, nak
nakéka haraki hundi wata, Judana hambuk hundika di waru. Méni di
wali yamba bulékéméni. Deka hundi baka hundi dé. Deka hundi ména
mawuliré yikafre yamba hurukéndé. 10 Du nak nak maki hundi wata
du takwa wali warunjoka mawuli yandét, méni wun duré wataméni,
dé wun hundi yatakandéte. Wamét dé ména hundi xékéhafi yandét,
méni déréwambulawataméni, déka hundi yatakandéte. Wamét déména
hundi xékéhafi yandét, méni déka hu hwetaméni. 11 Dé ména hundi
xékéhafi yandét, xékélakitaméni. Dé haraki saraki mawuli xékéta haraki
saraki sémbut dé huru. Dé hafu dé déka haraki saraki sémbut dé wakwe.
Wakwendékaméni déka hu hwetaméni.

Dika dé dinguna nae
12 Wuni Artemas bér Tikikusré wawut nak ménika yitandé. Ye

xakundét méni wunika bari hari yataméni, Nikopolisré. Wuni wumbu
retawuni, wali giyaakwa nukwambu. 13Méni Apolos bér xékélelakikwa
du Senasré yikafre huruta jondu hwetaméni, bér yambumbu ye jondu
nawulakéka fatikémbémboka.

14Nana du takwa di jondu fatikékwa du takwaré yikafre huruta dika
hwetandi. Di wun sémbut hurunjoka mawuli yandate, wuni mawuli ye.
Di baka rendate hélékwuni ye.

15 Wuni wali rekwa du takwa atéfék di ménika diména nae. Méni
wali reta Kraiska jémba sarékéta nanika némafwimbu mawuli yakwa du
takwaka wuni dinguna nae.
God guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Filemonka hayindén nyinga
1Wuni Pol Krais Jisasna jémba yata séndé gembu rewuka nana bandi

Timoti wuni wali rendéka wuni ané nyinga hayi. Némafwimbu mawuli
yanaka du Filemon, ménikawuni ané nyinga hayi. Méni nani wali Krais
Jisasna jémbaméni ye. 2Ménika akwi, ana nyange Apiaka akwi, naniwali
tétaKraisna xiwarekwa duArkipuska akwi,ména gembu hérangwandéta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka akwi, gunika wuni hayi.

3 Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi gunika saréfa
naata guniré yikafre huruta, yikafre mawuli hwendét, guni jémba
rengute, wuni Godré wakwexéké.

Filemon Néma Du Jisaska jémba sarékéta dé Godna du takwaka
némafwimbumawuli ya

4 Wuni atéfék nukwambu Godka diména naata dé wali hundi buléta
wuni ménika sarékéta ménika Godré wa. 5 Wuni ménika ané hundi
xéké. Méni Néma Du Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” naata méni Godna atéfék du takwaka méni némafwimbu mawuli
ye. Wungi xékéta wuni Godka wungi diména na. 6 Nani Kraiska jémba
sarékéta déka du nani re. Rembeka dé naniré yikafre huru. Méni
akwi Kraiska jémba sarékéta déka du reta nak duré déka hundi wata,
Kraismbu hérambeka atéfék yikafre jonduka jémba xékélakiméte, wuni
Godréwakwexéké. 7MéniGodna atéfék du takwaka némafwimbumawuli
yata diré yikafre huruméka deka mawuli jémba dé té. Wuna nyayika,
méniwungi hurumékawun jooka hundi xékéta yikafre mawuli yawuka
wunamawuli jémba dé té.

Pol Filemonré déwakwexéké Onesimuska
8Wungimakiwunihurumén sémbutka sarékétawuniangiwuni saréké.

Wuni Kraisna ximbu méni yikafre joo huruméte méniré hambukmbu
wawut, méni wuna hundi xékéta wawun maki hurutaméni. 9 Méniré
hambuk hundimbu wanjoka hélék wuni ye. Méni wunika némafwimbu
mawuli yaméka wuni ménika némafwimbu mawuli yata wuni méniré
nakélak wakwexékénjoka wuni mawuli ye. Méni wunika méni xékélaki.
Wuni Pol gwalefa du reta Krais Jisas yawun jémbaka wuni séndé gembu
re. 10 Wuni wungi reta wuni méniré wakwexéké, wuna nyan Ones-
imuska. Hanja wuni séndé gembu rewuka dé wuna nyan maki xaku.
11 Hanja dé ménika yikafre jémba yahambandé. Némbuli wuniré akwi
méniré akwi yikafre hali hurundé.

12 Némbuli déré wuni wa, dé ménika wambula yindéte. Wuni déka
némafwimbu mawuli ye. 13 Mawuli yata dé wuniré yatakahafi yata
wuni wali reta ména hafwa héraata wuniré yikafre hurundéte, wuni
mawuli ye. Godna hundi wataka séndé gembu reta wuni mawuli ye,
dé wuni wali reta wuniré yikafre hurundéte. 14 Mawuli yata ménika
wuni saréké. Méni tale yawundu namét, dé ambu reta wuniré yikafre
hurundéte, wuni mawuli ye. Méni tale yawundu nahafi yamét, wuni
wungi yamba hurukéwuni. Méni wuna hundi xékéta yikafre mawuli
yahafi yata wawun maki huruméte, hélék wuni ye. Méni ména mawuli
sarékémbuwuniré yikafre hurumétewuni mawuli ye.
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15Wafewana dé méniré yatakandén mo angi dé. Dé yatakataka ye dé
bafu nawulak nak hafwambu re wambula yae dé méni wali retandé,
wungi rewungi re. 16Déwambulayaedéména jémbayakwadumaleyin-
gafwe. Dé jémba yakwa duré sarékéngwanda dé mawuli yambeka bandi
xaku, wunika akwi. Dé ména jémba yata Néma Duna hémémbu ména
bandimaki rendénkaméniwuniré sarékéngwandaméni déka némafwimbu
mawuli yataméni.

17Méni angi wamét, “Wuni Pol wali Néma Duna jémba yakwa du ani
sékéré re.” Wungi wata méni wuniré yikafre huruméka maki Ones-
imusré yikafre hurutaméni.

18 Onesimus méniré dé haraki huru, o yingafwe? Dé wungi hu-
rundét,méniwamétwuniméniré yikafre hurutawuni. Dé yéwanawulak
ménimbu baka hérandét,méniwamét,wuni ména yéwa hasa hwetawuni.
19Mé xé. Ambuwuni hafu angi wuni hayi. “Wuni Pol hérandén jonduka
ménika hasa hwetawuni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wuni méniré we.
Wunimbu héramén jooka akwi mé saréké. Hanja wuni méniré Godna
hundiwawukaménixékétakahulimawuli hérae jémbaméni re. Méniwun
joo hasa hwenjoka méni méni hafu wunika hwetaméni. 20Wuna bandi,
méni aniNémaDumbu sékéré renanka sarékétawuniré yikafre hurumét,
wu yikafre dé. Méni ani Kraisna du renakaka sarékéta wuna mawuliré
yikafre hurutaméni.

21 Wuni angi wuni saréké. Méni wawun hundi xékéta wawun maki
huruta nawulak yikafre jémba akwi yataméni. Wungi sarékéta wuni
roohafi yata wuni ané nyinga wuni hayi, ménika.

22Nak hundi akwi watawuni. Hwatewuka ge hurutaméni. God guna
wakwexékéngun hundi xékéta wuniré yikafre hurundét, wuni gunika
yatawuni. Wungi wuni mawuli ye.

Dika dé dinguna na
23Wuni wali séndé gembu reta Krais Jisasna jémba yakwa du Epafras

déménika diména dé nae. 24Wuniwali jémba yakwa duMak, Aristarkus,
Demas, Luk, di akwi ménika diména di nae.

25 Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guna mawuliré yikafre
hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Hibruna du takwaka hayindén nyinga
Godna nyan nanika dé hundi wa

1 Hanja God profetmbu dé nana mandékanguré wa. Wata dé séfélak
nukwambu nak maki nak maki yambumbu dé diré wa. 2 Némbuli
hukétéfi yatekwa nukwambu God déka nyanmbu dé naniré wa. God
déka nyanré dé waséke, dé hukémbu atéfék jondu hérandéte. Hanja God
déka nyanmbu dé ané héfa atéfék jondu dé hurataka. 3 Déka nyan God
hanyindéka maki dé némafwi hambuk yata dé némafwimbu hanyi. Déka
sémbut Godna sémbut maki male dé. Dé wandén hundi hambuk dé.
Dé wun hundi wandéka atéfék jondu dé wungi re. Dé atéfék du takwa
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Hiyae raama
Godna getéfaré déwara dé hambuk yakwaGodna yika tambambu dé re.

Godna nyan néma du reta Godna enselré akwi dé sarékéngwandé
4Déwumbu reta dé déka yafambudé yikafremale xi hérandéka déka xi

enselna xiré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandékamaki, dé hafu dé atéfék
enselré dé sarékéngwandé. 5Mé xéké. Méta enselka God dé angi wa?
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”
Yingafwe. Enselka wungi wahambandé. Wataka God dé wambula wa:
“Wuni déka yafa retawuni. Dé wuna nyan retandé.”
Wungi dé God déka nyanka dé wa. 6 God déka maka dunya ané héfaré

gayandétemawuli yata dé dékawambula angi wa:
“Godna ensel atéfék déka ximbumétaka harékénda.”
7Wungi wataka God déka enselka dé wa:
“God wandét déka ensel di murmaki xaku.
God wandét déka jémba yakwa ensel di yamaki xaku.”
8Wungi wataka God déka nyanka dé angi wa:
“God dé wa, ‘Méni God, méni néma du retaméni,wungi re wungi re.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta néma du reta ména du

takwaka jémba hatitaméni.
9Méni yikafre sémbutka némafwimbumawuli yata haraki saraki sémbutka

hélékméni ye.
Yamékaka God, ména God, dé méniré wel hulingu bleké, méni yikafre

mawuli yata néma du reméte,méniwali rekwa du takwaka.’ ”
10Wungi wataka ané hundi akwi dé wa:
“NémaDu, hanja taleménihéfa ekomburekwamotuménihurataka,wun

héfa jémba téndéte.
Huratakataka méni nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ména

tambambuméni hurataka.
11Wun jondu atéfék hényitandi.
Méni yingafwe. Méniwungi reséketaméni.
Wun jondu atéfék nukwawurmaki nyo xakutandi.
12Di sanda wurmaki nyo yandat, méni diré hérae hulamekétaméni.
Nani nyo nukwa wur hérekitaka huli nukwa wur nakimbeka maki méni

nyirhéfa,wumburekwaatéfék jonduakwihérekitakahulinyirhuli
héfa akwi huratakataméni.

Méniwun jondumaki yingafwe. Méniwungi re wungi re retaméni.
Ména héki hwari yamba hényikéndi.”
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13Dé déka nyanka wungi watakaméta enselré dé angi wa?
“Méniwuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamama duré sarékéngwandétawuni.
Sarékéngwandéwut,méniménaman dekamaakmbu takataméni.”
Déka enselré wungi wahambandé. Déwungi wata dé déka nyanré wa.

14Godna ensel angi di. Di hamwinyamaki tétaGodkadi jémba ya. Goddu
takwaré Satanéna tambambu héranjokamawuli yata déwandéka di déka
ensel ye di hératendéka du takwaré yikafre huru.

2
God naniré Satanéna tambambu dé héra

1WungimakinaniNémaDukawandakaxékémbenhundikayikeyahafi
yata wun hundika jémba xékétame. Nani wun hundi yatakahafi yanjoka
nani wun hundi jémba male xékétame. 2 Hanja God déka enselré déka
hambuk hundi wandéka di Mosesré wun hambuk hundi wa. Nani
xékélaki. Wandan hundi mwi hundi male dé. Wun hambuk hundi
xékéhafi yandé du takwa akwi, wun hambuk hundika hu hwendé du
takwaré akwi God hurundan haraki saraki sémbut dé hasa hwe. Di
hurundaka maki dé God diré hasa hwe. 3 Déka ensel wandén hundi
xékéhafi yandé du takwaré Godwungi hasa hwetaka, méta yatandé,God
du takwaré Satanéna tambambu hérandénka hu hwekwa du takwaré?
Tale nana Néma Du dé du takwaré wa, God diré yikafre hurutendékaka.
Wandéka déka hundi xékéndé du hukémbu di naniré wa, “Krais wandén
hundi mwi hundi male dé.” 4 Wungi wandaka God di wali Kraisna
hundikawakwenjokadénakmaki nakmaki hambuk jémba,hanja xéhafi
yamben hambuk jémba yata dé mawuli yandéka maki dé wandéka déka
Hamwinya nak maki nak maki hambuk dé hwe, nak maki nak maki
jémba yambete. Hwendéka xéta nani wa, “Jisasna hundi wu mwi hundi
dé.”

Jisas dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du dé
5God déka enselré wahambandé, di hukémbu xakutekwa héfa nyirka

néma du rendate. Nani wun hukémbu xakutekwa jonduka nani wa.
6Godna nyingambu du nak dé huli héfaka retekwa néma duka angi hayi:
“Duméta joo dé,méniwun jooka wambula sarékéméte?
Duna nyan héndé,méniwun duka saréfa naméte?
7Méni tale waméka di ména ensel néma du rendaka dé nawulak nukwa

deka ekombu dé re.
Némbuli déka ximbu harékéta déka némafwi hambuk hweméka dé nukwa

maki hanyita dé néma du re.
8 Méni waméka atéfék jondu déka man ekombu hwandaka dé atéfék

jonduka dé néma du re.”
Wungi hayindéka nani xékélaki. God wandéka di atéfék jondu déka

ekombu rendaka dé atéfék jonduka néma du re. Nak joo baka yamba
rekéndé. Wungi xékélakita némbuli nani atéfék jondu wungi rendaka
xéhafime. 9Nani nawulak nukwa enselna ekombu rekwa duré nani xé.
Wun du Jisas dé. God naniré yikafre huruta wandéka dé Jisas atéfék
du takwaka dé hiya. Dé wungi hangéli héraata hiyandénka God déka dé
némafwi hambuk hweta déka ximbu dé haréké.

10God atéfék jondu huratakataka dé atéfék jonduka dé jémba hati. Dé
wungi hatita dé déka séfélak du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka
déwandéka Jisas dé ya. Yae dé némafwi hangéli hérae hiyae dé déka jémba
yaséketaka dé yikafre sémbut male hurukwa du dé re. Reta dé Godka
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yindakayambuhuradéwunyambumbudé taleyi. Déka jémba sarékékwa
du takwa déka hukémbu yitandi. God wun yambumbu tale yindé du
wungi hurundén,wu bu sékérékéndé.

11 Jisas hurumbenharaki saraki sémbutdéyakwanyindékananiGodna
du takwa nani re. Nana sémbut yakwanyindé du akwi, nani dé yak-
wanyindén du takwa akwi, nani atéfék natafa yafambu nani xaku.
Wungi maki Jisas nanika “Wuna bandingu di” wanjoka dé rooham-
bandé. 12Déwa:
“Méni God, wuni wuna bandinguréména xika watawuni.
Di hérangwanda téndat wuni deka nyéndékmbu téta ména ximbu harékéta

ménika gwar watawuni.”
13Wungi wataka dé wambula wa:
“Godka jémba sarékétawuni. Déwunika dé jémbahati. Wumwihundi dé.”
Wungi wataka dé wambula wa:
“Mé xé. Wuni ambu re. God wunika hwendén nyangwal di wuni wali

re.”
14Nani wunde nyangwal nani ané héfana séfi nyéki nani hura re. Nani

wungi rembenka Jisas nani hura remben maki dé ané héfana séfi nyéki
dé hura re. Dé hiyae dé du hiyana sémbutna néma duna atéfék hambuk
hérekinjoka dé wungi re. Wun du hiyana sémbutna néma du Satan dé.
15 Séfélak du takwa hiyanjoka roota di Satan yoombu gindén du takwa
maki di re. Di yikama nyangwal rendan nukwa némafwi du takwa
rendannukwaakwidiwungi re. JisasSatanénaatéfékhambukréhérekita
déwundedu takwaré Satanéna tambambuhéra. 16Nani xékélaki. Jisas dé
Godna enselré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata dé Abrahamna hémré
yikafre huru. Wu mwi hundi dé. 17 Wungi maki dé Godna makambu
déka bandinguna atéfék prisna néma du renjoka dé déka bandingumaki
male dé xaku. Déka séfi jondu nak maki yingafwe. Xaakwa dé du
takwaka saréfa naata dé atéfék prisna néma du dé re. Reta dé God nani
du takwana haraki saraki sémbut yakwanyindéte dé Godna makambu
téta déka yikafre male jémba dé ya. 18 Jisas hafu dé némafwi hangéli
hérandéka Satan déré dé hurukwexé, dé haraki saraki sémbut hurundéte.
Hurukwexéndéka Jisas wun haraki saraki sémbut huruhambandé. Jisas
wungi hurundénka nani xékélaki. Satan du takwa haraki saraki sémbut
hurundate diré hurukwexéndét, dé Jisas diré yikafre hali hurundé, di
haraki sémbut hurundamboka.

3
Jisasna jémba déMosesna jémbaré sarékéngwandé

1Wuna nyama bandi, God guniré dé waséke, guni akwi déka du takwa
reta dé wali déka getéfambu rengute. Hayiwun hundika sarékéta guni
Jisaska mé saréké. Dé Godna hundi dé hura ya nanika. Dé atéfék prisna
néma du dé re. Dé wungi rendéka nani du takwana makambu téta déka
jémba sarékémbenka nani we. 2 God déré dé waséke, dé déka yandéte.
Wasékendéka dé déka jémba jémba male ya, hanja Moses Godna gembu
déka atéfék jémba jémba yandékamaki.

3 Jisas wungi hura dé némafwi xi hérandéka déka xi Mosesna xiré dé
sarékéngwandé. Mésaréké. Dunakdéyikafre ge tondét,naniwungeréxe
gena ximbuharékéhafi yata naniwun ge tondé duna ximbunani haréké.
Wun duna ximbu harékémbeka maki nani Mosesna ximbu harékéhafi
yata Jisasna ximbu harékétame. 4 Nak nak ge natafa natafa du di to.
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Atéfék jondu tondé du God dé. 5 Moses Godna gembu dé jémba yakwa
du maki reta dé Godna atéfék jémba jémba male ya. Wungi yata dé God
hukémbuwatendéka hundika déwakwe. 6Krais dé Godna dunya reta dé
déka geka hatita dé Godwandénmakimale dé huru. Nani Kraiska jémba
male sarékéta angi wambet, “Nana NémaDu naniré yikafre hurutandé.”
Wungi wata nani némbuli akwi hukémbu hiyatembeka nukwa akwiwun
hundi hulukita nani Godna gemaki retame.

Godna hundika hélék yakwa du takwa reséto hafwaré yamba wu-
layikéndi

7Wun jooka sarékéta,nani GodnaHamwinyawandénhundi xékétame.
Déka hundi angi dé:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
8 guni wun hundika hu yamba hwekénguni, guna mandéka hanja hu

hwendanmaki.
Wun nukwa di du rehafi hafwambu yindaka deka mawuli motu maki

rendéka di wuniré hurukwexétawunika hu hwe.
9 Guna mandéka wumbu rendaka wuni dumi yétiyéti héki hwarimbu

dekamakambu séfélak hambuk jémba yawuka di xé.
Xé di wawunmaki huruhafi yata wuniré di hurukwexé.
10 Wungi maki wuni wun nukwambu rendé du takwaka mawuli wita

wuni dika wa,
‘Atéfék nukwa di deka mawulimbu nak maki nak maki yambuka di

saréké.
Di wuna yambuka xékélakihambandi.’
11Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wu mwi

hundi dé.’ Wungi wuni wa.”
Wungi dé Godwa.

Israel hu hwendanmaki, Godna hundika hu yamba hwekéme
12 Wuna nyama bandi, guni mé xékélaki na. Guni nawulak guna

mawuli haraki yandét, guni Godka jémba sarékéhafi yanjoka, xékélaki
natanguni. Guna mawuli wungi jémba téhafi yandét, guni wungi re
rekwa Godka hu hwehafi yanjoka, guni xékélaki natanguni. 13 Guni
xékélaki naata angi hurutanguni. Haraki saraki sémbut guniré yéna
yandét guna mawuli motu maki xakundémboka guni atéfék nukwa
guni nak nakré yikafre hundi watanguni, guna mawuli jémba téndéte.
Guni renguka nukwa “Némbuli ané nukwa” naata guni wungi yikafre
hundi watanguni. 14 Hanja nani Jisas Kraisna hundi tale xéka nani
dé wali retembekaka jémba male saréké. Nani némbuli akwi hukémbu
hiyatembekanukwaakwiwunhundihulukitanani akwiKraiswali déka
getéfambu retame.

15Némbulimale Godwandén nukwa dé. Wun nukwaka dé wa:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
guni wun hundika hu yamba hwekénguni, guna mandéka hanja hu

hwendanmaki.”
16Méxéké. HanjahéndéGodnahundixékétakadékahundikahélékyata

déka hu hwe? WunMosesna hukémbu yita Isipna héfa yatakandé atéfék
du takwa o yingafwe? Xéxé, di male. 17 Dumi yétiyéti héki hwari God
héndéka dé mawuli wi? Wun haraki saraki sémbut hurutaka du rehafi
hafwambu hiyandé du takwa o yingafwe? Xéxé, God dika dé mawuli
wi. 18Hanja God dé mwi hundi angi wa, “Wunde du takwa wuna reséto
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hafwaré yamba wulayikéndi.” Wun hundi wata héndéka dé wa? Dé dé
wandén maki huruhafi yandé du takwaka dé wa. 19 Nani wunde du
takwa hurundanka sarékéta nani xékélaki. Di Godka jémba sarékéhafi
yandanka di Godna hafwaré wulayinjoka di hurufatiké.

4
Godna du takwa reséto hafwaréwulayitandi

1 Hanja God dé wa, “Guni wuna reséto hafwaré wulayitanguni. Wu
mwi hundi dé.” Wungi wandéka déka hundi némbuli akwi dé re. Nani
di hurundanka sarékéta nani di hurundan maki hurunjoka rootame.
Nani di hurundan maki hurumbet, God naniré watandé, “Guni wuna
reséto hafwaré wulayinjoka guni hurufatiké.” Wungi wandémboka guni
roota xékélaki natanguni. 2Di hanja Godna hundi xékéndan maki, nani
akwi Godka wandan yikafre hundi wundé xékékwa. Wumwi hundi dé.
Xékéndan hundi diré yikafre huruhambandé, di wun hundi baka xékéta
déka jémba sarékéhafi yandanka. 3Nani Godka jémba sarékékwa du takwa
male nani wun reséto hafwaré nani wulayi. Wun jooka God dé angi wa:
“Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wu mwi

hundi dé.’ Wungi wuni wa.”
Nani xékélaki. God ané héfa huratakata dé déka jémba dé yaséke.

4 Godna nyinga nakmbu God dé angé yétiyéti angé hufuk nukwaka
angi wa:
“God nukwa gwongofu dé déka jémba atéfék yaséke.
Yaséketaka natafa nukwa dé reséto.”

5Tale hayiwun hundika wambulamé saréké. Wun hundi angi dé:
“Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi.”

6Wungi maki God wandén mwi hundi némbuli akwi dé re, du takwa
nawulak déka reséto hafwaré wulayindate. Hanja Godna du di Is-
raelna du takwaré Godna yikafre hundi wandaka di wandén maki
huruhafi yata di Godna reséto hafwaré wulayihambandi. 7 Di wungi
wulayihafi yandaka God dé nukwa nak wambula waséke, du takwa
déka hundi xékéndate. Wasékendén nukwaka dé angi wa, “Némbuli ané
nukwa.” Séfélak héki hwari yindéka hukémbu Godwandéka Devit Godna
nyingambu dé wun nukwaka hayi:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta, guni wun hundika hu

yamba hwekénguni.”
Wun hundi tale hayiwunmaki wuni wambula hayi.

8 Némbuli mé saréké. Hanja Josua wunde du takwaré Godna reséto
hafwaréhura yindét,Godhukémbunak resétohafwaka yambawakéndé.
9 Wun jooka sarékéta nani xékélaki. God hanja baka hwa nukwambu
resétondén maki déka du takwa reséto hafwaré wulayita resétotandi.
10 God atéfék jondu yaséketaka dé reséto. Yaséketaka resétondén maki,
Godna du takwa di déka reséto hafwaré wulayita di deka jémbaka
resétotandi. 11 Nani wun hundika sarékéta nani “wendé” nahafi yata
jémbayatame, nani Israelnamandékanguhurundakamakihuruhafiyata
Godna hundi xékétawun reséto hafwaré wulayinjoka.

12 Godna hundi dé hiyahafi reta hambuk jémba dé ya. Déka hundina
némbi dé némbimbu yéti yarré dé sarékéngwandé. Godna hundi dé duna
séfiré wulaaye déka mawuli hamwinya xatékéndéka bér hafu hafu té.
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Wunhundi duna séfiréwulaaye dé dunaméngi afa xatékéndéka bér hafu
hafu té. Wungi xatéka Godna hundi dé mawulimbu sarékéndén hundi
akwi mawuli yandén jonduka akwi dé wakwe. 13 God huratakandén
atéfék jonduka dé xékélaki. Déka damambu atéfék jondu di fakuhafi yata
hwiya hafwambu téndaka dé atéfék jondu jémba dé xé. Wungi maki nani
déré hurumben atéfék jonduka watame.

Jisas dé nana atéfék prisna néma du dé
14 Nana pris dé atéfék prisna néma du dé. Dé nyirré warita Godna

getéfaré wulayita déka makambu dé re. Wun du Godna nyan Jisas dé.
Dé rendékaka sarékéta, nani déka jémba sarékéta déka wamben hundika
hulukitame. 15 Hanja nana atéfék prisna néma du dé ané héfambu
rendéka Satan déka mawuliré dé hurukwexé. Satan nana mawuliré
hurukwexéndéka maki, Satan atéfék nak maki nak maki yambumbu dé
déka mawuliré dé hurukwexé. Hurukwexéndéka dé Jisas haraki saraki
joo nawulak huruhambandé. Jisas nana séfi maki hura dé xékélaki.
Nana mawuli hambuk yingafwe. Xékélakita Satan nana mawuli hu-
rukwexéndét, dé nanika saréfa natandé. 16 Wungi saréfa natendékaka
sarékéta nani roohafi yata God wali bulétame. Naniré yikafre hurukwa
God néma duna jambémbu dé re. Haraki joo nanika yandét, nani God
rendénré ye dé wali bulémbet, dé nanika saréfa naata naniré yikafre
hurutandé.

5
Prisna néma du Jisas naniré wambula hali hérandé

1 Hanja akwi némbuli akwi God dé nana nyéndékmbu rekwa duré dé
waséke, di nak nak atéfék prisna néma du rendate. God diré dé wungi
waséke, di Godna makambu nana hafwa hérae Godna jémba yandate.
Di angi jémba ya. Di hwemben jondu hérae Godka hweta di hwemben
hamwi hérae xiyae Godka hwe, God hurumben haraki saraki sémbut
yakwanyindéte. 2Wunatéfék prisna néma dunanimaki du rendéka déka
mawuli akwi hambuk téhambandé. Téhafi yandéka dé Godka xékélakihafi
yakwa du takwa, Godka yindaka yambu yatakandé du takwaré akwi
nakélak huruta dé dika saréfanae. 3Dékamawuli hambuk téhafi yandéka
déakwidéhafuGoddékahurundénharaki saraki sémbutyakwanyindéte
dé hamwi xiyae Godka hwe, nak du takwaka hamwi xiyae Godka
hwendékamaki.

4 Du nak dé hafu prisna néma duna yikafre jémba yanjoka waham-
bandé. God hanja Aronré wasékendénmaki dé diré wasékendéka di wun
jémba ya.

5Krais akwi dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu déka ximbu harékéta
wungi renjoka wahambandé. God déré waséketa dé angi wa:
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”

6Wandénmaki déwambulawa. Hayindén nak hundimbu dé angi wa:
“Méni pris méni re, wungi re wungi re.
Melkisedek hanja rendénmaki méni némafwi pris méni re.”
Wungi wandékawun hundi dé re déka nyingambu.

7 Hanja Jisas ané héfana séfi hérae rendén nukwa dé God wali buléta
hambukmbugérandékadékadamambuménengugayandékadéwungiGo-
dré wakwexéké, God déré yikafre hurundéte. Wun nukwa God hafu dé
hali hurundé, Jisasré yikafre hurundét dé hiyahafi rendéte. Jisas wungi
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Godré wata God mawuli yandéka maki hurunjoka mawuli yandénka dé
God Jisasna hundi xéka dé déré yikafre huru. 8 Jisas dé Godna nyan
reta wun jooka sarékéhafi yata dé Godna hundi jémba xéké. Xéka dé
némafwi xakhéraatanémafwihangélihéra. Wungi héraatadéGodnahundi
xékéta wandén maki hurundéka sémbutka wundé xékélakindé. 9 Jisas
wungi Godna hundi xékétakawandénmaki hurundénkaGod dé déréwa,
“Ména jémba jémbamaleméni ya. Yatakaméniwamét,ménahundi xékéta
wamén maki hurukwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.”
10 God wungi wata dé déré waséke, dé Melkisedek rendén maki, atéfék
prisna néma du rendéte.

Nani yikama nyangwalmaki yamba rekéme
11 Nani wun jooka séfélak hundi wanjoka nani mawuli ye. Wun

hundi wambet, yingi maki nae guni wun hundika bari xékélakitanguni?
Guna mawuli jémba téhafi yandéka guni wun hundika xékélakinjoka guni
hurufatiké. 12Guni séfélak héki hwari reta Jisas Kraisna hundi guni xéké.
Guni némbuli du takwaréGodna hundikawakwengut, wu sékérékétandé.
Guni diré wakwenjoka guni hurufatiké. Némbuli guni jémba rengute
du nawulak guniré wambula wakwetandi, Godka guniré tale wamben
hundika. Guni yikama nyangwalmaki reta guni hambuk hénoo sanjoka
guni hurufatikéta guni munya male sanjoka guni mawuli ye. 13Munya
male sakwa du takwa di yikama nyangwal maki reta di Kraisna hundi
jémba xékéhafi yata di jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurundate
wakwemben hundika xékélakihambandi. 14Kraisna hundi jémba xékékwa
du takwadiwunde du takwamaki yingafwe. Di néma du takwahambuk
hénoo sandaka maki, di Kraiska wakwendan hambuk hundi xéka wun
hundika sarékéta di jémba xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo
haraki joo dé? Wungi xékélakita di yikafre sémbut huruta jémba re.

6
Nani hambuk yata Kraiska jémba sarékétame

1Wun jooka sarékéta nani Kraiska tale wakwemben hundi wambula
wahafi yata guniré Jisas Kraisna nawulak hundi akwi watame, guna
mawuli hambuk yata némafwi du takwa maki téndéte. Tale wamben
hundika guni xékélaki. Guni hanja haraki saraki sémbut huruta guni
hiyandé du takwa guni re. Guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakataka guni huli mawuli hérae Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” guni nae. 2 Nanguka nani guré husandambeka
sémbutnawulakéka akwi, du takwana anéngambambu tamba hurumbeka
sémbutka akwi, hiyandé du takwa ramétendakaka akwi, God némafwi
kot xékéta du takwa hurundan sémbutka wungi re wungi re hasa hwe-
tendékaka akwi nani guniré wakwembeka guni xéké. Xékéngunka nani
wun hundi wambula wahafi yambet, 3 God yawundu nandét, nani
wungi Kraisna nawulak hundi akwi watame.

4-6 Du takwa nawulak Godna hundi tale jémba xékéndaka wun hundi
deka mawulimbu dé laré. Laréndéka di God hwendén joo hérandaka
Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té. Di Godna hundi jémba
xékéta di wa, “Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata di Godna hukémbu
xakutekwa hambuk jémbaka di xékélaki. Xékélakita hukémbu wunde du
takwa di Godka hélék yata déka hu hwe. Di wungi huruta di Godna
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Nyanré wambula xiyae mimbu hateka, deka hurundan sémbutmbu.
Wungi hurundaka nawulak du takwa Godna Nyanka di haraki hundi
wa. Godna hundi tale jémba xéka hukémbu déka hu hwendé du tak-
waré hundi wanjoka hurufatikétame, di hurundan haraki saraki sémbut
wambula yatakatakaGodka yindate. Hurufatikétembekaka sarékétanani
tale wamben hundi wambula yambawakéme.

7 Ané sataku hundi mé xéké. Séfélak nukwa wali dé giya héfambu.
Giyandéka hulingu héfambu dé naande yi. Wun héfambu du takwa jémba
yata yawi hurundat, mawuli yandaka hénoo jémba xalendét, God wun
héfakawatandé, “Wun héfa yikafre dé.” 8Wun héfambu rami yoo haraki
waramale xalendét,du takwawunhéfakawatandi, “Wunhéfaharaki dé.
Nani wumbu jémba yamba yakéme.” Wungi wata di wun héfaka haraki
hundi wanjoka sarékétandi. Hukémbuwun héfaré yambu tutandi.

9 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, wun haraki héfaka hundi
watanani gunika sarékéhambame. Wunhundiwatananinakdu takwaka
saréké. Nani xékélaki. God guniré Satanéna tambambu hérandéka guni
déka yikafre jémba yata hukémbu guni dé wali jémba retanguni. 10Nani
xékélaki,Goddédu takwahurundanmakidédiréhasahwe. Wungimaki
dé yangun atéfék jémbaka akwi déka némafwimbu mawuli yangukaka
akwi yike yamba yakéndé. Guni déka némafwimbu mawuli yangukaka
guni angi wakwe. Guni hanja akwi némbuli akwi Godna du takwaré
guni yikafre huru. God guni wungi hurungukaka yike yamba yakéndé.
11Guni nak nakwungimale hambuk jémba yata yikafremawuli yangute
nani mawuli ye. Guni wungi huruta Jisas guniré hura yitendékaka
jémba haxéngut, hukétéfinukwa xakundét, guni haxénguka yikafre jondu
hératanguni.

12 Guni wungi huruta wendé nahafi yata Godna jémba yatanguni.
Wungi yata guni God wasékérékéndén jondu héraakwa du takwa hurun-
daka maki hurutanguni. Wunde du takwa di Godka jémba sarékéta
wasékérékéndén jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli yata jémba re.
Guni di hurundakamaki hurungute nani mawuli ye.

Godna hundimwi hundi yatandé
13Hanja God hundi nak dé wasékéréké Abrahamka. God atéfék néma

duré sarékéngwandéndénka dé déka hafu ximbu wun hundi wasékéréké.
14 Angi dé wa, “Wuni méniré yikafre huruwut, ména mandéka séfélak
xakutandi. Wu mwi hundi dé.” 15 Wungi wandéka Abraham haxéta dé
bari wendé nahafi yata dé hukémbu Godwasékérékéndén joo dé héra.

16 Du di hundi wasékérékénjoka di néma duna ximbu wasékéréké.
Wunnéma dunahambukdeka hambukré sarékéngwandéndénka sarékéta
di wun néma duna ximbu wasékéréké. Nawulak du takwa wandaka
hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate, di wun néma duna ximbu
wasékéréké. Wungi wandaka di wun hundika wa, “Wu mwi hundi
dé.” Wungi wataka di wun hundi xéké. Wun hundika wambula
yamba warukéndi. 17 Du hundi wasékérékéndaka maki God hanja
dé déka hafu ximbu wasékéréké. Dé wandén maki male hurutandé.
Déka wasékérékéndén hundi yamba yatakakéndé. Wun jooka wakwen-
joka némafwimbu mawuli yata God dé déka hafu ximbu wun hundi
wasékéréké, dékawasékérékéndén jondu hératekwa du takwaka.

18 Wungi wata dé God hundi yétékéka wun hundi wasékéréké. God
wun hundi yamba yawulekékéndé. Dé déka wasékérékéndén hundika
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akwi déka ximbu wandén hundika akwi yéna yamba yakéndé. God dé
wungi wa, nani haraki jooka yaange ye God wali walémbambu rekwa
du takwa wun hundi xékémbet, nana mawuli yikafre yata jémba male
téndéte. Nani Godwandén hundi hulukita naniré yikafre hurutendékaka
haxéta nani wungi Godka yi.

19Nani God naniré yikafre hurutendékaka haxémbeka sémbut dé nana
mawuliré yikafre huru, yoombu lékindan ain gunjambé yikafre téndéka
maki. Du di wun lékindan ain guré yaki, wule gunjambé yitaka yataka-
hafi yata jémba téléte. Jémba téléka maki, nani God naniré yikafre hu-
rutendékaka jémba haxémbet, nana mawuli hambuk yata jémba tétandé.
Wunyikafremawuli tempelmbuhatekandanséményinukwawurnafwe
wun hafwaré wulayi. 20 Jisas dé wun hafwaré tale wulayi, nani déka
hukémbu yimbete. Jisas dé atéfék prisna néma du xaakwa dé wun
hafwaré tale wulayi, naniré yikafre hurunjoka. Melkisedek hanja
rendénmaki dé Jisas atéfék prisna néma du dé re, wungi re wungi re.

7
Melkisedek dé prisna néma du dé

1 Wun du Melkisedek dé Salemémbu rekwa du takwana néma du
reta dé anwarmbu rekwa Godna jémba yata dé déka pris dé re. Hanja
Abraham ware nawulak néma duré xiyataka getéfaré wambula yindéka
dé Melkisedek déré yambumbu xe déré hundi dé wa, God déré yikafre
hurundéte. 2Wandéka dé Abraham xiyandén néma duna jondumune dé
tamba yétina també nak Melkisedekéka hwe. Nani Melkisedekna xika
sarékéta nani déka sémbutka nani xékélaki. Déka xina mo hundi angi
dé: Yikafre sémbut male hurukwa néma du dé. Déka nak xi, Salemna
néma du, wun xina mo hundi angi dé: Nakélak huru mawulina néma
du dé. 3 Déka yafa ayiwa rehambambér. Nani déka mandékana xika
xékélakihambame. Nani dé xakundén nukwaka akwi, hiyandén nukwaka
akwi xékélakihambame. Dé Godna nyan rendéka maki dé pris re, atéfék
nukwambu.

4 Wun duka mé saréké. Hanja nana mandéka Abraham néma du
reta dé déka mamambu hérandén jondu mune tamba yétina natafa
també Melkisedekéka hwe. Hwendén jondu yikafre jondu male dé.
Hwendénka nani xékélaki. Melkisedek akwi néma du reta dé Abrahamré
sarékéngwandé. 5 Melkisedek hérandén maki, Livaina mandéka akwi
di prisna jémba yata di du takwambu di tamba yétina natafa també
héra, Moses wandén hambuk hundimbu wandén maki. Wungi héraata
di deka nyama bandimbu wungi héra, di akwi Abrahamna mandéka
rendakaka. 6Melkisedek dé Livaina mandékambu xakuhafi yata dé God
wasékérékéndénhundihurarendéduAbrahamémbu tambayétinanatafa
també hérae dé Abrahamré hundi wa, God déré yikafre hurundéte.

7 Atéfék du takwa di ané jooka xékélaki. Néma du male di baka duré
hundi wa, God diré yikafre hurundéte. Baka du néma duré wungi
wahambandi. Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Melkisedek néma du
reta Abrahamré dé sarékéngwandé.

8Némbuli nani Godka hwembeka també nani hiyatekwa priska hwe.
Melkisedek di maki yingafwe. Nani Godna nyingaré xe nani xékélaki.
Melkisedek némbuli akwi dé hiyahafi re.
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9-10 Mé saréké. Hanja Abraham Melkisedekré xéndén nukwa Livai
xakuhafi yata dé déka mandéka Abrahamna séfimbu dé re. Rendéka
Abraham Melkisedekéka hwendéka Livai akwi dé natafa també
Melkisedekéka hwe. Hweta dé hukémbu també hérandén du Livai dé
tale wun tambéMelkisedekéka hwe.

Huli du yae dé hanja rendén prisna hafwa héra
11 Mé saréké. Hanja Israelna du takwa di Moses wandén hambuk

hundi héra. Wun hundi dé Livaina du prisna jémba yandakaka dé wa.
Di wun prisna jémba yandaka atéfék du takwa Godnamakambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa rendat, métaka we dé God nak duré wa, dé
huli pris xakundéte? Wu yingafwe. Livaina du di prisna jémba yata du
takwa hurundan haraki sémbut yakwanyinjoka hurufatikéndaka dé God
nak duré wa, dé prisna jémba yandéte, Melkisedek hanja yandén maki.
Wun du dé Aron hanja rendén maki rehafi yandéka God déré dé wa, dé
némafwi pris rendéte.

12God nak hémna du yae tale rendé prisna hafwa hérandéte wanjoka
dé tale nyo hambuk hundi hérekita dé huli hambuk hundi watandé.
13 Nani wun huli priska wata nani Livaina hémémbu xakundé duka
wahambame. Dé nak hémémbu dé xaku. Hanja déka hémémbu rekwa du
di prisna jémba yahambandi. 14Ané hundi di hwiya hafwambu re. Nana
Néma Du dé Judana hémémbu dé xaku. Hanja Moses hundi nawulak
wahambandé, Judana hémémbu rekwa du prisna jémba yandate.

JisasMelkisedek yandénmaki dé prisna jémba ya
15 Ané hundi akwi hwiya hafwambu rendéka atéfék du takwa di

xékélaki. Du nak xaakwa dé Melkisedek hanja rendén maki pris rendét,
God dé huli hambuk hundi wa. 16Hanja GodMosesré dé hambuk hundi
wandéka Israelna du takwa xékéndaka di Livaina du prisna jémba ya.
God Jisas Livaina hémémbu xakuhafi yandékaka sarékéhafi yata dé déré
waséke, dé prisna jémba yandéte. God Jisasré hambuk hwendéka dé
wungi re wungi re retandé. Retendékaka sarékéta God déré dé waséke,
dé prisna jémba yandéte. 17Wun jooka ané hundi Godna nyingambu dé
re:
Méni Pris retaméniwungi re wungi re, Melkisedek rendénmaki.

18 Krais wungi rendénka dé God Mosesré hanja wandén hambuk
hundi dé yataka. Wun hambuk hundi du takwaré yikafre hurunjoka
hurufatikéndénka sarékéta dé wun hundi yataka. 19 Nani xékélaki. Du
takwa di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
mawuli yatawunhambukhundi xékétadiwandénmakihurufatikétandi.
Godwun hundi yatakataka dé huli hundi wa, nani huli mawuli hérae dé
wali retembekakahaxémbete. Wunhuli hundi yikafremale dé. Déhanja
wandén hundiré sarékéngwandé. Nani wun huli hundi xékéta God wali
retembeka nukwaka haxétanani Godka ye déwali bulétame. 20Godwun
huli hundiwanjoka dé déka ximbuwunhuli hundiwasékéréké. 21Hanja
dédéka ximbuwahambandé,Livainaduprisna jémba yandate. Goddéka
ximbu dé Jisasré hundiwasékérékéndéka du nak déka hundi angi dé hayi
Godna nyingambu:
“Néma Du God déka ximbu dé ané hundi wasékéréké,
‘Méni pris retaméni,wungi re wungi re.’
Wungi wata dé nakmawuli yamba hérakéndé.”
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22Nani God Jisasré wungi wandénka sarékéta nani xékélaki. Jisas pris
retandé,wungi rewungi re. Wungi rendékaka sarékétananixékélaki,God
huli hundimbu wasékérékéndénmaki male hurutandé. Wun huli hundi
déMosesré hanja wandén hambuk hundiré dé sarékéngwandé.

23Ané jooka akwimé saréké. Hanja rendé pris hiyandaka nak du deka
hafwa hérae prisna jémba di ya. Yandaka séfélak du di prisna jémba ya.
24Kraisdimakiyingafwe. Déwungi rewungi re retandé. Déprisna jémba
yandéka nak du déka hafwa yamba hérakéndé. 25Krais wungi re wungi
re reta dé Godré wakwexéké, dé Kraiska jémba sarékéta Godka yinjoka
mawuli yakwa du takwaré yikafre hurundéte. Dé wungi reta dé wunde
du takwaré Satanéna tambambuhali hérandé, di Godwali jémba rendate,
wungi re wungi re.

NémaDu Jisas prisna jémba yata naniré dé yikafre huru
26 Jisas dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu naniré yikafre hali

hurundé. Wu mwi hundi dé. Dé God mawuli yandéka makimbu
male dé huru. Dé yikafre sémbut male dé huru. Dé haraki sémbut
nawulak huruhambandé. Déharaki saraki sémbuthurukwadu takwaka
afakémbu téta dé Godna getéfaré wara néma du dé re. 27 Hanja rendé
prisna néma du di atéfék nukwa hamwi xiyae Godka hwe. Tale God
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di déka hamwi xiyae
hwe. Hwendat, God nak du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte, di hamwi nawulak akwi xiyae Godka hwe. Jisas dimaki
yingafwe. Dé natafa nukwambu dé hafuré Godka dé hwe, God atéfék
du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wuyak. Déka
séfiré Godka wambula yamba hwekéndé. 28 Moses wandén hambuk
hundi dé hambuk yahafi yakwa duré dé waséke, di atéfék prisna néma
du rendate. Hukémbu dé God huli hundi déwasékéréké. God déka ximbu
wasékérékéndén hundi dé déka nyanré waséke, dé atéfék prisna néma du
rendéte. Déka nyan dé yikafre sémbut huruta wungi re wungi re rekwa
du dé.

8
Jisas Godna getéfambu reta dé prisna jémba ya nanika

1Wawun hundina mo hundi angi dé: Krais dé atéfék prisna néma du
dé re. Dé hambuk héraeGodna getéfaréwara dé némafwi hambuk yakwa
God rendéka jambéna yika tamba sakumbu reta dé néma du re. 2Reta dé
Godna ximbu harékéndaka gembu dé prisna jémba ya. Dé Godna nukwa
wurmbu tondén yikafre gembu wun jémba ya. Néma Du God dé wun ge
to, ané héfana du yingafwe.

3 God dé wa, héfambu rekwa prisna néma du di atéfék du takwaré
yikafre hurundate. Diré yikafre huruta hura yandan jondu di hwe
Godka. Hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi xiyae
Godka hwe. Hwendan maki, nana néma du Jisas prisna jémba yata dé
akwi Godka dé hwe. 4Krais dé héfambumale reta dé prisna jémba yamba
yakéndé. Héfambu prisna jémba yata Godka hwekwa du di re, Moses
wandén hambuk hundimbu wandén maki. 5Wunde du di anwarmbu
tékwa gena haki maki gembu di jémba ya. Hanja Moses dé Godna ximbu
harékéndaka ge tonjoka hurundéka dé God déré angi wa, “Mé xé. Méni
némbumbu reméka méniré wakwewuka xémén makimbu male wun jon-
dumbu totaméni.” Wungi dé wa. 6Krais ané héfana pris maki yingafwe.
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God dé Kraiska huli hundi wasékéréké, naniré yikafre hurutendékaka.
Wunhuli hundi dé talewandénhambukhundiré dé sarékéngwandé. God
wun huli hundi wasékérékéndéka dé Krais nyéndékmbu dé té, nani God
wali natafa mawuli hérae dé wali jémba rembete. Wungi téndéka déka
yikafre jémba ané héfana prisna jémbaré dé sarékéngwandé.

God hukémbuwandén hundi tale wandén hundiré dé sarékéngwandé
7Mésaréké. Talewandénhambukhundi yikafremale rendét,Godhuli

hundi wanjoka yamba sarékékéndé. 8Nani xékélaki. God wun hundi du
takwaré yikafre huruhafi yandénka dé angi wa:
“Néma Du God dé wa, ‘Mé xé. Hukémbu nukwa nawulak xakutandi.
Wun nukwambuwuni huli hundi wasékérékétawuni, Israelna du takwa,

Judana du takwaré akwi.
9 Wun huli hundi dé deka mandékanguré hanja wasékérékéwun hundi

maki yingafwe.
Hanja deka mandékangu Isipmbu rendaka wuni deka tambambu hura

Isip yatakataka yi.
Hura yiwuka di wasékérékéwun hundi xékéhafi yandaka wuni dika hu

hwe.
10Huli hundi angi wasékérékétawuni, Israelna du takwaré:
Hukémbu wun nukwa xakundat, wuni wuna hambuk hundi deka

mawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.
Hayita wuni deka néma du God retawuni.
Rewut di wuna du takwa retandi.
11Reta di atéfékwunika xékélakitandi.
Néma du takwa, nyangwal akwi wunika xékélakitandi.
Xékélakita di nak nakéka yambawakwekéndi,wunika.
Wunika xékélakindanka du déka bandiré angi yamba wakéndi, ‘Nana

Néma Du Godkamé xékélaki.’ Wungi yambawakéndi.
12 Wuni dika saréfa naata hurundan haraki saraki sémbut yakwany-

itawuni.
Wuni di hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba

sarékékéwuni.’
Wungi dé Néma Du Godwa.”

13 God wun hundika dé angi wa, “Huli hundi wasékérékétawuni.”
Wungi wandéka nani xékélaki. Déka tale wandén hambuk hundina
jémba bu hényi. Wungi hényindéka wun hundi dé nyo yandéka God wun
hundiré bari hérekitandé.

9
Hanja rendé prisna néma du dé hamwina nyéki hwe Godka

1Hanja, God tale wasékérékéndén hundimbu dé du takwaré wa, déka
ximbu harékétendakaka. Déka ximbu harékétendaka ge totendakaka akwi
dé diré wa. 2 Wandéka di nukwa wurmbu ge nak di to. Wun gena
nyéndékmbu di séményi nukwa wur hateka, wun gembu hafwa yéték
rembéte. Wun gena makambu tékwa hafwa dé lam nak akwi jambé nak
té. Wun jambémbu di Godka hwendan bret taka. Gena makambu tékwa
hafwaka di wa, “Godna yikafre hafwa dé.” 3Wun hatekandan némafwi
nukwa wurna angé sakumbu tékwa hafwaka di wa, “Godna yikafre
hafwana yikafre male hafwa dé.” Wungi di wa. 4Wun hafwambu dé
yikafre yama xaakwa joona gol motumbu yandan jambé nak té. Gol
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motumbu tondan bokis nak akwi dé wun hafwambu té. Wun bokiska
di wa, “Godna mwi hundi hwandéka bokis dé.” Wun bokis ekombu dé
gol motumbu yatakandan aki nak re. Wun akimbu hénoo nawulak dé
re. Wun hénooka di wa “mana dé.” Hanja Aronéna séto bangimbu dé
saal waré. Déka séto bangi akwi dé wun bokismbu re. Motu yéték akwi
wun bokismbu bér hwae. Godna hambuk hundi dé wunmotu yétékmbu
re. 5Gol motumbu yatakandan Godna ensel maki yéték bér wun bokis
takumbu re. Bérka yék di God rendén jambéré samétéfi. God rendén
jambéka di wa, “Godna saréfana rendéka jambé dé.” Némbuli wuni wun
gembu rekwa jonduka séfélak hundi yambawakéwuni.

6 Wun jondu Godna gembu wungi rendéka di pris atéfék nukwa di
genamakambu tékwa hafwaréwulaaye di Godna jémba yata déka ximbu
haréké. 7 Atéfék prisna néma du male dé gena angé sakumbu tékwa
hafwaré wulayi. Dé atéfék héki hwari natafa nukwa male dé wun
hafwaré wulayi. Dé baka wulayihambandé. Dé nyéki hérae hura dé
wulayi. Wulaaye dé wun nyéki Godka hwe, God déka hurundén haraki
sémbut akwi Israelna du takwana xékélakihafi yata hurundan haraki
sémbut akwi yakwanyindéte. 8Wun prisna néma du wungi hurundénka
Godna Hamwinya dé naniré angi wakwe. Wun nukwawurmbu tondan
ge téndén nukwambu God dé déka yikafre male hafwaré wulayindaka
yambuka wafukahafi ya.

9 Nani wun geka sarékéta, nani amba nukwa rekwa du takwa nani
xékélaki. Hanja wun gembu du takwa di nawulak jondu akwi nawulak
hamwi akwi Godka hwe, déka ximbu harékénjoka. Hwendan jondu deka
mawuli yakwanyinjoka hurufatikéndaka wunde du takwana mawuli
yikafre yahambandé. 10Hanja Moses wunde du takwaka séfélak ham-
buk hundi dé wa, deka séfi yikafre yandéte. Hénoo hulingu sandate,
gu yakéndate, wungi dé diré hambuk hundi wa. Wandéka God deka
mawuli yikafre yandéte dé huli hundi wandét, di wun hambuk hundi
yatakatandi. Wungi nani xékélaki.

Krais hiyandéka déka nyéki dé bleké
11 God huli hundi wandéka Krais dé xaku. Xaakwa dé yikafre

xakutekwa jondukadéatéfékprisnanémadure. Retadénukwawurmbu
tondén geré wulayi. Wun ge dé hanja rendén nukwa wurmbu tondan
geré sarékéngwanda dé yikafre male dé. Du di wun ge tohambandi.
Wun ge ané héfana ge yingafwe. 12 Krais wun geré wulayita dé meme
bali bulmakau balina nyéki hura wulayihambandé. Dé déka hafu nyéki
hura dé Godna yikafre male hafwaré wulayi. Natafa nukwambu dé
wungi wulayindéka God dé nani atéfék hurumben haraki saraki sémbut
yakwanyita naniré hérae Kraisna tambambu dé taka. Takandénka nani
dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

13Hanja du nak dé Moses wandén hambuk hundimbu wandén maki
huruhafi yataka dé priska yi, di déka séfiré yikafre hurundéte. Yindéka
pris dé meme bali bulmakau balina nyéki héra, yambu yaférondé
nyami bulmakau balina bo akwi hérae dé wun duna séfimbu yaxéréké.
Yaxérékéta dé wun duna séfi yakwanyindéka dé Godna makambu wun
duna séfi dé wambula yikafre ya. 14 Wun nyéki akwi bo akwi duna
séfi male yakwanyi. Kraisna nyéki dé hanja hwendan nyéki maki yin-
gafwe. Godna wungi re wungi re rekwa Hamwinya dé Kraiska hambuk
hwendéka Krais dé hafuré dé Godka hwe. Krais haraki sémbut nawulak
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huruhafi yata dé wungi Godka hwe. Hanja nani hiyandé du takwana
sémbutmbu rembeka dé Kraisna nyéki nana mawuliré yakwanyi, nana
mawuli wambula yikafre yandét, nani wungi re wungi re rekwa Godna
jémbamale yambete.

Kraisna nyéki blekéndéka nani xékélaki,Godna huli hundimwi hundi dé
15 Krais wungi hurundénka dé Krais Godna huli mwi hundi hérae dé

déka du takwaré hura yi, di wun hundi xékéndate. Hanja du takwa
di God tale wandén mwi hundina ekombu reta haraki saraki sémbut
huruta di Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa re.
Rendaka Krais Jisas hurundan haraki sémbut hérekinjoka dé hiya. Hiyae
hérekindéka di Godwasékendén du takwa di Godna hulimwi hundi jémba
xéka di God hanja wasékérékéndén yikafre jondu hératandi. Wun jondu
wungi re wungi re retandi.

16-17Angi nani huru. Dunakhukémbuhiyatendékaka sarékéta,hambuk
hundi angi dé wa, “Hukémbu wuni hiyawut, di wuna jondu mune
hwetandi. Wuna jondu hératekwa duna xi némbuli hayitaka hukémbu
hiyawut, di wungi wuna jondu hératandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi
wataka dé nyingambu wun duna xi hayi. Dé hiyahafi rendét, deka xi
nyingambu hayindén du di déka jondu yamba hérakéndi. Hukémbuwun
du hiyandét deka xi nyingambu hayindén du di déka jondu hératandi.

18 Wungi maki God hanja déka hambuk hundi Judana du takwaré
hwenjoka dé nyéki wali wun hambuk hundi hwe. 19 Tale Moses dé God
wandén atéfék hambuk hundi déka atéfék du takwaré wataka dé God
wandénmakidémemebali bulmakaubalinanyékihéraedéhulinguwali
yikama batamba wali sipsip balina yuwimbu xélindan waka yoo hérae
nyékimbu husandataka dé Godna hambuk hundi hayindén nyingaré
akwi, atéfék du takwaré akwi dé yaxéréké. 20 Yaxérékéta dé wa, “Ané
Godna mwi hundina nyéki dé. God dé wun hundi guniré hambukmbu
wa, guni wun hundi xékétawandénmaki hurungute.” 21Wungi wataka
dé nukwa wurmbu tondan Godna ximbu harékéndaka ge akwi, wun
gembu rekwa atéfék Godna ximbu harékéndaka jondu akwi dé nyéki
yaxéréké. 22 God ané hundi Mosesré wandéka dé Israelna du takwaré
wa. God angi dé wa, “Wuni nyékiré xétawatawuni, ‘Némbuliwun jondu
yikafre dé ya.’ Wungi watawuni.” God wungi watendékaka sarékéta di
séfélak jondumbu nyéki yaxéréké. Du takwaré yikafre hurundéte nyéki
blekéndat, God wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut yak-
wanyitandé. Yakwanyitaka hurundan haraki saraki sémbutkawambula
yamba sarékékéndé. Dika nyéki blekéhafi yandat, God wunde du takwa
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyihafi yata, hurundan haraki
saraki sémbutka yike yamba yakéndé.

Krais hurundan haraki saraki sémbutka dé déka séfi déka nyéki Godka
hwe

23 Ané héfambu tékwa ge akwi, wun gembu rekwa jondu akwi di
Godna getéfambu rekwa jonduna haki maki male di re. Wungi reta
wun jonduGodnamakambu yikafre jondu xakundate di talewun jondu
ané héfana nyékimbu di yakwanyi. Ané héfana nyéki dé anwarmbu
tékwa ge yamba yakwanyikéndé. Yikafre male nyéki dé wun jondu
hali yakwanyindé. 24 Krais dé duna tambambu tondan Godna yikafre
malehafwaréwulayihambandé. Kraiswulayindénhafwadéanwarmbu
tékwa gena haki maki yingafwe. Dé Godna getéfaré wara dé Godna
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yikafre male hafwaré wulaaye dé Godna makambu té. Téta dé nanika
Godré wakwexéké. 25Hanja atéfék héki hwari atéfék prisna néma du dé
nyéki hérae hura dé Godna yikafre male hafwaré wulayi. Wun nyéki
déka hafu nyéki yingafwe. Krais wungi huruhambandé. Dé dé hafuré
séfélak nukwambu Godka hwenjoka dé Godna yikafre male hafwaré
wulayihambandé. 26Dé séfélak nukwambu dé hafuré Godka hwenjoka
dé ané héfa huratakandén nukwa akwi némbuli akwi dé séfélak nuk-
wambu némafwi hangéli hérae hiyatandé. Wungi huruhambandé. Dé
natafa nukwambu, Godwasékendén hukétéfinukwambu dé du takwana
makambu téta hiyae dé dé hafuré Godka hwe. Hweta dé hurumben
haraki saraki sémbutwundé hérekindé.

27Hanja God dé wa, atéfék du takwa natafa nukwambumale nak nak
hiyandate. Hiyandat, hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du reta
diré deka hurundan sémbutka watandé. 28 Wungi maki Krais akwi dé
natafa nukwambu male dé hiya. Séfélak du takwa hurundan haraki
saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Hukémbu dé wambula yatandé.
Wambula yae dé du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyin-
joka wambula yamba hiyakéndé. Wambula yae dé déka mawuli yata
haxékwa du takwaré hérae hura yitandé, Godna getéfaré.

10
Godka hwendan hamwi dé hurundan haraki saraki sémbutré yamba

hérekikéndé
1 Moses wandén hambuk hundi dé hukémbu xakutekwa yikafre jon-

duna haki maki dé. Dé wun jondu maki yingafwe. Wungi rendéka du
takwa wun hambuk hundi xékéta di Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa renjoka atéfék héki hwari di wambula wambula
hamwi xiyae Godka hwe. Hweta Godna ximbu harékékwa du takwa di
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa wungi re wungi
re renjoka di hurufatiké. 2 Wunde du takwa hwendan hamwi deka
mawuliré yikafre hurusékendét, di Godna makambu yikafre sémbut hu-
rukwa du takwa rendat, pris wungi Godka wambula yamba hwekéndi.
Wun hwendan hamwi deka mawuliré yakwanyindét, wunde Godna
ximbu harékékwa du takwa di hurundan haraki saraki sémbutwambula
yamba sarékékéndi, deka mawuli jémba téndékaka. 3 Di wungi Godka
hweta di hurundan haraki saraki sémbutkawambula saréké, atéfék héki
hwarimbu. 4Sarékéta di xékélaki. Hwendanmemebali bulmakau balina
nyéki hurundan haraki saraki sémbutré yamba yakwanyikéndé.

5Wungi maki Jisas Krais ané héfaré gayata dé angi wa:
“Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.
Hélék yata méniwunika héfambu rekwa duna séfiméni hwe.
6 Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu

yaférondéhamwiménikahwetanawulakhamwiakwiménikahwe,
méni deka hurundan sémbut yakwanyiméte. Hwendaka méni
hwendan hamwika hélék ye.

7 Hélék yata wuni méniré wa, ‘God, mé xé. Wuni wundé yawu, méni
mawuli yamékamaki hurunjoka.’

Hanja di wunikaména nyingambu hayi.”
8 Dé wungi wata tale dé angi wa, “Di hamwi hénoo ménika hwen-

damboka hélék méni ye. Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna
hamwi atéfék yambu yaférondé hamwi ménika hweta nawulak hamwi
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akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut yakwanyiméte. Hwen-
daka méni hwendan hamwika hélékméni ya.” Wungi dé wa. (Du takwa
di Moses wandén hambuk hundi xékéta di wungi Godka hwe.) 9 Jisas
wungi wataka dé Godré wa, “Mé xé. Wuni wundé yawu, méni mawuli
yaméka maki yanjoka.” Wungi wata dé God tale wandén mwi hundi
hérekita dé hukémbu Godwandénmwi hundi maki huru.

10 God mawuli yandéka maki dé Jisas Krais déka séfiré Godka hweta
dé hiya. Natafa nukwa male dé hiya. Hiyandéka God hurumben haraki
saraki sémbut yakwanyindéka nani yikafre du takwa nani re, Godna
makambu.

Krais déka séfi Godka hwetaka dé hurundan haraki saraki sémbut yak-
wanyi

11Atéfék nukwa atéfék pris di Godka hwendaka jambémbu téta Godna
jémba ya. Yata di wambula wambula meme bali bulmakau bali xiyae
Godka hwe. Hwendaka jondu dé du takwa hurundan haraki saraki
sémbutré yakwanyinjoka dé hurufatiké. 12 Jisas Krais hurundan maki
huruhambandé. Dé atéfék héki hwarimbu hurundan haraki saraki
sémbut yakwanyinjokadénatafa nukwadéhafuréGodkahwe. Hwetaka
dé Godna yika tamba sakumbu dé re. 13 Rendén nukwa némbuli akwi
dé God dékamamaré sarékéngwandéndétKrais dékamandekamaakmbu
takatendéka nukwaka dé haxé. 14Dé natafa joo Godka hweta dé déka du
takwa hurundan haraki saraki sémbut wundé yakwanyindé, di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate, wungi re wungi
re.

15 Godna Hamwinya akwi wun jooka dé wa. Tale dé wun jooka angi
wa:
16NémaDuGodangidéwa: “Hukémbuwunnukwaxakundét,wuniwuna

hambuk hundi dekamawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.”

17Wungi wataka dé angi wa,
“Wuni di hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba

sarékékéwuni.”
18 Wungi wandéka nani wun hundika sarékéta nani xékélaki. God

du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyita wun sémbutka
wambula sarékéhafiyandét,du takwaGodkawambulayambahwekéndi,
dé deka hurundan sémbutwambula yakwanyindéte.

Nani Godka jémba saréka déka yitame
19 Wuna nyama bandi, mé xéké. Jisas nanika hiyandéka déka nyéki

blekéndénka, nani Godna yikafre male hafwaré yitame. Roohafi yikafre
mawuli yata, dékayikafremalehafwaré yitame. 20Nanihuli yambumbu
Godka yitame. Wun huli yambu wungi re wungi re retandé. Yamba
hiyakéndé. Krais hafu dé wun yambu huru, Godna gembu hatekandén
séményi nukwa wurmbu. Wun nukwa wur déka séfi dé. 21 Jisas Godna
geka dé atéfék prisna néma du re. 22 Rendékaka sarékéta, nani Godka
yitame. Nani mawuli yéték hérahafi yata Kraiska jémba male sarékéta
déka yitame. Krais déka nyéki dé nana haraki mawuliré yaxérékéndéka
nanamawuli huli dé té. Déyikafrehulingumbudénana séfiréyakwanyi.

23Hanja God dé wa, naniré yikafre hurutendékaka. Dé wandén maki
male hurutandé. Nani dékahundika jémba sarékétananiré yikafre huru-
tendékaka haxéta nani jémba sarékémbekaka du takwaré hundi we. Nani
wamben hundi hulukitame. 24 Wun hundika hulukita nani nani wali
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tékwadu takwaréyikafrehurunjoka sarékétame,di akwinaninaknakéka
némafwimbu mawuli yata yikafre jémba yandate. 25 Nani Jisasna hundi
xékékwa du takwa wali hérangwandémbeka sémbut yamba yatakakéme,
nawulak du takwa yatakandakamaki. Hérangwanda reta nani nak nakré
yikafre hundi watame, nana mawuli jémba tendéte. Nani Jisas Krais
wambula yatendéka nukwa bari xakutendékaka sarékéta nani wambula
wambula natafambu hérangwanda retame.

Nani Godna nyanka hu yamba hwekéme
26Nani Kraisna mwi hundi xékawun hundika hu hweta nani mawuli

yambeka maki haraki saraki sémbutmbu téta, méta joo nani Godka
hwekéme, dé nana haraki sémbut yakwanyindéte? Wu yingafwe. Nani
Kraisna hundika hu hweta God hurumben haraki sémbut yamba yak-
wanyikéndé. 27 Yakwanyihafi yata dé hurumben haraki saraki sémbut
hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka sarékéta nani némafwimbu rootame.
Hukémbu God kot xékékwa néma du reta hurumben haraki saraki
sémbut naniré hasa hweta wandét, nani haraki hafwaré yitame. Wun
hafwambu némafwi ya yanéta déka mamaré tusandatandé. 28Hanja du
nak Moses wandén hambuk hundika hu hweta haraki saraki sémbut
hurundéka du yéték hufuk déré xétaka kot xékékwa néma duré hundi
wandakadédekahundi xékétadéwa, diwunduréxiyandate. Wunduka
saréfanahafi yata dé kot xékékwanéma du déwa, diwunduré xiyandate.
29Di Moses wandén hundika hu hwendé duré wungi hurundanka, God
déka nyanka hu hwendé du takwaré méta yatandé? Dé diré wun haraki
saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du takwa di Godna
nyanka haraki hundi wata hu hweta di déka nyékika di wa, “Wu haraki
joo dé.” Wungi wata xékélakihambandi. Wun nyéki dé Godna mwi
hundina nyéki dé. Wun nyéki dé diré yikafre huru, di Godna du takwa
rendate. Di wungi huruta di nanika saréfa naakwa Hamwinyaka akwi
di haraki hundi wa. Wungi hurukwa du takwaré God hambukmbu
haraki hasahwetandé. 30NaniwunhasahwetekwaGodkanani xékélaki.
God hanja dé wa, “Wuni hafu hurundan haraki saraki sémbut hasa
hwetawuni. Wuwuna jémba dé.” Wungiwataka déwambulawa, “Néma
DuGoddédékadu takwakakot xékékwanémaduretahurundansémbutka
watandé.” Wungi dé wa. 31God wungi re wungi re retandé. Reta déka
hu hwekwa du takwaré wun haraki saraki sémbut hambukmbu hasa
hwetandé. Hasa hwetendékaka némafwimbu rootandi.

Nani hambuk yata Godka jémba sarékétame
32 Guni Kraiska hu hwehafi yata hanja rengun nukwaka wambula

mé saréké. Wun nukwa guni tale Kraisna yikafre hundi xéka huli
mawuli guni héra. Héranguka déka mama guniré haraki huru, guni
némafwi hangéli héraata Kraiska hu hwengute. Héraata guni déka hu
hwehambanguni. 33 Hu hwehafi yanguka nak nukwa guna mama
hambuk yata wandaka guni atéfék du takwana makambu ténguka di
guniré haraki hundi wata xiya. Nak nukwa di nawulak du takwaré
wungi hurundaka guni wunde du takwa wali téta diré guni yikafre
huru. 34 Jisas Kraisna hundika hélék yakwa du déka hundi xékéndé du
takwaré séndé gembu takandaka guni dika saréfa naata diré yikafre
huru. Kraisnahundi xékéhafi yakwadugunikahambukyata guna jondu
baka hérandaka guna mawuli xak yahafi yandéka guni yikafre mawuli
ya. Guni xékélaki. Hukémbu guni yikafre male wungi re wungi re
rekwa jondu hératanguni. Wungi xékélakinguka di guna jondu hérandaka
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guna mawuli haraki yahambandé. 35Wungi retengukaka sarékéta guni
yamba rookénguni. Guni Godna hundi jémba xékéngut, God hukémbu
guniré yikafremale hurutandé. Wuyikafre joodé. 36Guniwendénahafi
yata hambuk yata God mawuli yandén maki hurutanguni. Guni wungi
hurungut, God wasékérékéndénmaki guniré yikafre hurutandé.
37 “Nawulak nukwamale yindét, yatekwa du yatandé. Dé bari yatandé.
38 Yikafre sémbut hurukwa wuna du takwa di wunika jémba sarékéta

wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re
wungi re.

Di wunika hu hwendat, wunamawuli dika yikafre yamba yakéndé.”
39 Nani Godka hu hweta haraki hafwaré yikwa du takwa maki yin-

gafwe. God wali yamba resékekéndi. Nani Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naata nani dé wali jémba retame, wungi re
wungi re.

11
Angi huruta nani Godka jémba saréké

1 Angi huruta nani Godka jémba saréké. Nani haxémbeka jooka nani
angi saréké, “Wun joo xakutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi sarékéta
nani xéhafi yamben jonduka angi wa, “God wun jonduka wandéka nani
xékélaki, déka hundi mwi hundi dé.” 2 Hanja rendé du nawulak Godka
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandaka dé God wa,
“Wunde du di yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi dé wa. 3 Nani
wungi Godka jémba sarékéta nani xékélaki. Hanja God déka hundimbu
wata dé ané héfa akwi nyirmbu tékwa héfa akwi dé hurataka. Wungi
huratakandéka xémbeka jondu dé xaku, xéhafi yamben jondumbu.

Abel, Enok, Noa
4Hanja Abel Godka jémba sarékéta déka God hwendén joo dé Keinéna

Godkahwendén joorédé sarékéngwandé. AbelwungihwendékaGoddéka
déwa, “Déyikafre joodéhwe. Déyikafre sémbuthurukwadudé.” Wungi
dé wa. Némbuli Abel rehambandé. Hanjambu dé hiya. Némbuli nani
Godka jémba sarékéndénka sarékéta, déka hundi nanika dé wa.

5 Hanja Enok, dé akwi Godka jémba sarékéta, déka hundika dé “Mwi
hundi dé” na. Nandéka God dé déré déka getéfaré hura wari, dé hiyahafi
yandéte. God déré déka getéfaré hura warindéka di di déka hwakéfatiké.
Tale Enok God mawuli yandén maki hurundéka God déka dé angi wa,
“Déka wuna mawuli yikafre dé ye.” Wungi wataka déré dé hura
wari. 6 Du nak Godka jémba sarékéhafi yandét, God wun duka yikafre
mawuli yamba yakéndé. Du nak God wali renjoka mawuli yata dé déka
mawulimbu angi watandé, “God dé re. Wuni déka xékélakita dé wali
renjoka mawuli yawut, dé wuniré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi
dé.” Wungi wata dé Godwali retandé.

7Hanja Noa dé Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé”
na. Noa xéhafi yandén haraki jondu bari yatendékaka dé God Noaré wa.
Wandékadékahundi jémbaxékétawandénmakihurutadégunjambénak
dé to, dé déka takwa nyangwal wali jémba rendate. Dé wungi Godka
jémba sarékéta dé nak du takwa haraki saraki sémbut hurundanka dé
wakwe. Noa wungi Godka jémba sarékéndéka God déka dé wa, “Noa dé
yikafre sémbut hurukwa du dé.”
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Abraham
8HanjaAbraham, déakwiGodka jémba sarékétadékahundikadé “Mwi

hundidé” na. GodAbrahamréwasékendékadéGodnahundi jémbaxékéta
dé God déka hwetendéka héfaré héranjoka dé déka getéfa yatakataka dé
yi. Yita dé yitendéka yambuka xékélakihambandé. 9 Godna hundi jémba
xékéta dé baka yi. Ye Godka jémba sarékéta dékahundika “Mwi hundi dé”
naatadéGodwasékérékéndénhéfambuyitakayataka. Nakhéfambuyandé
du maki yitaka yatakata dé némafwi ge tohambandé. Meme bali séfimbu
hundafanéndan ge dé to. Totakawun ge hura yita déwunhéfambu yitaka
yataka, dékanyanAisak, déka gwal Jekopwali. Wumbéreduré akwiwun
héfa hwenjoka God bér dé wasékéréké. 10 Abraham meme bali séfimbu
tondén geka sarékéhafi yata dé Godna yikafre getéfaré wulayinjoka dé
haxé. Wun getéfa wungi té wungi té tétandé. God hafu dé wun getéfa
tonjoka sarékéta dé wun getéfa to.

11 Sara akwi lé Godka jémba sarékéta déka hundika lé “Mwi hundi dé”
na. Lé gwalefa ye nyan hérahafi yaléka dé God léré wa, “Nyéni nyan
hératanyéni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka lé wa, “God wandén
maki hurutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi waléka God léka hambuk
hwendéka lényanhéra. 12HéralékaAbrahamgwalefayehiyawata retadé
wunnyanéna yafa xaku. Xakundékahukémbudékamandéka séfélakdi re,
nyirmbu tékwa hunkwari séfélak téndaka maki. Du gu tufwambu rekwa
awemré handékénéfatikéndaka maki, du nak Abrahamna mandékanguré
handékénénjoka dé hurufatikétandé.

13 Wunde du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata re di hiya. Di ané héfambu rendan nukwa di God
wasékérékéndén jondu hérahafi ye di deka mawulimbu di God yikafre
hurutendéka jonduré xe di wun jonduka yikafremawuli ya. Wun jondu
afakémbu téndéka di wun jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli ya.
Mawuli yata di wa, “Némbuli rembeka héfa nana héfa yingafwe. Nani
ané héfambu reta nani nak téfambu yae re yikwa du takwa maki nani re.
Nani hukémbu nak téfaré yitame.” Wungi wataka Godka jémba saréka
di hiya. 14 Nani xékélaki. Wungi wakwa du takwa di jémba retendaka
motéfaka di hwaké. 15 Di wungi wata hanja rendan getéfaka saréka, di
wun getéfaré wambula yitandi. 16 Di wungi huruhambandi. Di ané
héfambu tékwa getéfaré sarékéngwandéndé getéfaka di saréké. Di Godna
getéfaka di némafwimbumawuli ya. Mawuli yandaka God deka getéfa dé
hurataka. Huratakandékanakdu takwaGodkadiwa, “Goddédekanéma
du God dé.” Wungi wandaka Godwun hundika yikafre mawuli dé ya.

17 Hanja Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi
dé” nandéka God déré hurukwexéndéka dé Abraham déka nyan Aisakré
Godka dé hwe. Wungi huruta dé wasékérékéndén hundi héraakwa du dé
déka natafa male nyanré Godka hwe. 18Wun nyanka tale dé God Abra-
hamré angi wa, “Ména nyan Aisakmbu male ména séfélak mandékangu
xakutandi.” 19 God wungi wataka hukémbu Abrahamré dé wa, dé
Aisakré Godka hwendéte. Wandéka Abraham dé angi saréké, “Wuni
Godka hwenjoka Aisakré xiyawut, dé hiyandét, God déré wambula
husaramétandé.” Wungi sarékéta dé Aisakré xiyanjoka hurundéka God
déré dé wa, dé xiyahafi yata Aisakré wambula hérandéte. God wungi
wandén, wu sataku hundi maki dé. Tale Aisak hiyandén du maki
hwandéka Godwandéka AbrahamAisakré dé wambula héra.
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Aisak, Jekop, Josep
20Aisak Godka jémba sarékéta dé Godréwa, God déka nyan yéték Jekop

bér Isoré yikafre hurundéte. Dé wungi wata dé hukémbu xakutekwa
jonduka dé wa.

21 Jekop akwi Godka jémba sarékéta dé hiyawata hwaata dé déka gwal
yétékré wa, “God béniré yikafre hurutandé.” Jekop déka séto bangi hérae
Godna ximbu harékéta dé wun hundi wa, Josepna nyan yétékré.

22 Josep akwi Isipmbu reta Godka jémba sarékéta hiyanjoka hwaata
dé wa, “God dé wa, guni Israelna du takwa ané héfa yatakataka guna
héfaréyitengukaka. Wandénmakiyitanguni. Wumwihundidé.” Wungi
wataka dé diréwa, di déka fusa hérae hura ye di deka héfambu réméndate.

Moses
23HanjaMosesna yafa ayiwabérGodka jémba sarékémbéka léMosesna

ayiwa déré héraléka bérMosesré xe di wa, “Dé yikafre nyan dé.” Wungi
we di Godka jémba sarékéta Ferona hambuk hundika roohafi yata bér
déré bafu hufuk fakumbékadé re. 24Rendékahukémbu Ferona takwanya
Mosesré xe lé déré hura yi. Hura yiléka hukémbu dé némafwi ye Godka
jémba sarékéta déwa, “Wuni Ferona takwanyananyan yingafwe. Wungi
wakénguni.” 25Wungi we dé Israelna du takwa wali renjoka dé mawuli
ya. Wun nukwa Isipna du di Israelna du takwaré haraki hurundaka di
xak wali rendakaMoses di wali renjoka démawuli ya. Dé haraki saraki
sémbut huruta yikafre mawuli yanjoka hélék dé ya. Dé dé xékélaki, wun
haraki saraki sémbutna yikafre mawuli bari hényitandé. 26Hélék yata dé
God hukémbu hwetendéka jooka sarékéta dé wa, “Wuni néma du reta
Isipna yikafre jondu hérawut, wu baka joo dé. Wuni God wasékendén
du Kraiska hangéli hérawut, hukémbu God wuniré yikafre hurundét, wu
némafwi joo dé.” Wungi dé wa. 27 Moses Godka jémba sarékéta dé Isip
yatakataka dé yi. Isipna néma dumawuliwitendékaka roohafi yata dé yi.
Dé du takwa xéhafi yandaka Godré déka mawulimbu xéta dé wungi yi.
28Moses wungi Godka jémba sarékéta dé Godwandénmaki dé Pasovana
nukwa hura dé nyéki deka gena fétémbu xalétaka, wun maka dunya
xiyasandatekwa ensel dekamaka dunyaré xiyandémboka.

Séfélak Israelna du takwa di Godka jémba saréké
29 Israelna du takwadi Godka jémba sarékéndakawunnéma xéri déka xi

Waka Néma Xéri dé nyéndékmbu tutélaméndéka héfa nyéndékmbu téndéka
di wun héfambu jémba yi, néma xérina angé téfaré. Yindaka Isipna du di
yindanmaki yindaka dé hulingu diré yakitéfindéka hulingu se di hiya.

30Hukémbu Israelna du takwa di Godka jémba sarékéta di Godwandén
maki huruta di Jerikoré wulayihafi yata gindan némafwi séndé hafwa
sakumbu di hwarangu take jémélé yi. Nukwa angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk hwarangu take jémélé yi. Wungi yindaka wun getéfana
séndé xakrindéka di Israel Jerikoréwulayi. 31 Jerikona yambumbu tékwa
takwahési lékaxiRahap, léGodka jémba sarékéléka Israelnaduyétékwun
getéfaka xékélakinjoka nakélak faakwa yambéka lé bérré yikafre huru.
Hura lé hukémbu lé Jerikombu reta Godna hundi xékéhafi yakwa du
takwawali hiyahambalé.

32 Méta hundi akwi watawuni? Wuni atéfék wungi Godka jémba
sarékéndé du takwaka wanjoka mawuli yata wun némafwi hundi
wafatikétawuni. Wunde du nawulak di Gideon, Barak, Samson, Jepta,
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Devit, Samuel, Godna profet akwi di. 33Di Godka jémba sarékéta di angi
huru. Nawulak di séfélak néma du wali ware diré sarékéngwanda di wun
néma duna héfaré héra. Nawulak di Israelna du takwaka néma du reta
di yikafre sémbut male huru. Nawulak di God wasékérékéndén jondu
héra. Nawulak di layionéna hundi hutémé. 34Nawulak deka mama diré
yambu tunjoka hurundaka wun ya diré yanéhambandé. Nawulak deka
mamadiré yarmbu xiyanjoka hurundaka di jémba re. Nawulak hambuk
yahafi yandaka God dika hambuk hwendéka di némafwi hambuk héraata
wareta, di nak téfana xi warekwa duré xiyandaka di yaange yi. 35Takwa
nawulak Godka jémba sarékéndaka hiyandé nyangwal hiyandé du di
wambula ramé.
Nawulak di deka mamana tambambu rendaka deka mama diré di

wa, di Godka hu hwetaka jémba yindate. Wandaka di wa, “Yingafwe.
Nani Godka hu yamba hwekéme.” Wungi wata deka mawulimbu di
wa, “Di naniré xiyandat, nani hiyae nani raama God wali wungi re
wungi re jémba retame.” Wungi wataka Godka hu hwenjoka hélék
yandaka dekamama diré haraki hurundaka di némafwi hangéli hérae di
hiya. 36Nawulak dekamama dika haraki hundi wata di deka hungalina
séfiré rami yoombu di xiya. Nawulak akwi deka mama diré senmbu
gitaka di séndé gembu taka. 37Nawulakré motumbu di xiya. Nawulak
deka séfiré nyéndékmbu rékindaka di hiya. Nawulakré di hurukwexé.
Nawulakré xi ware yarmbu di xiyandaka di hiya. Nawulak deka mama
diré haraki hurundaka di hangéli héraata, nukwa wur hafi sipsip bali,
meme balina séfi gita, jambangwe du takwa di re. 38 Di wungi reta di
dekamamaka yaange yinjoka di yitaka yatakata di du rehafi hafwambu
akwi, némbumbu akwi, motu wekwambu akwi héfana wekwambu akwi
di re. Di yikafre sémbut hurukwa du takwa rendaka ané héfana du
takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godnamakambudiwali yamba
rekéndi.

39Wunde du takwa atéfék Godka jémba sarékéta Godna hundika “Mwi
hundi dé” nandaka God dika dé wa, “Wunde du takwa wunika jémba
sarékéta di wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re.”
Wungi wandéka wun nukwa di God wasékérékéndén yikafre jondu
hérahambandi. 40 Di wun yikafre jonduka haxéta nani wali nak maki
yikafre jondu hérandate God dé mawuli ya. God nanika yikafre male
jondu hwenjoka dé wungi huru. Di hafu wun jondu hérandate God hélék
dé ya. Di nani wali God wasékérékéndén jondu hérae Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa wungi re wungi re rendate dé God
mawuli ya.

12
Jisasré xéta déka jémba sarékétame

1Wunde séfélak du takwa di naniwali hérangwanda téta di Godka jémba
sarékéndanka di naniré wa. Wungi maki nani dika sarékéta di hurundan
makihurutame. Naninaniréxakhwekwa jonduhérekitakaharaki saraki
sémbut yamba hurukéme. Wun haraki sémbut nana mawuliré dé bari
haraki huru. Nani haraki sémbut huruhafi yata wendé nahafi yata
God nanika hwendén jémba hambukmbu yatame, yikafre joo héranjoka
fétékérékwa du hambukmbu fétékéréndaka maki. 2 Nani wungi hurun-
jokanani Jisasrémalexétame. Dé taleGodka jémba sarékétawandénmaki
hurutaGodwali rendékamaki, nani akwiGodka jémba sarékétaGodwali
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retame. Hanja Jisas God wali yikafre mawuli yatendékaka sarékéta dé
hangéli hérae dé wun hangélika wendé nahafi yata dé mimbu hiya. Du
nawulak Jisaskaharakihundiwatadéréxiyaemimbuhatekandaka Jisas
wun jooka roohafi ye dé hiya. Hiyae raama dé Néma Du God rendén
jambéna yika tamba sakumbu dé re.

God nanamawuliré huréhalékénjoka dé xak hwe
3Nani Jisaska sarékétame. Hanja Jisas ané héfambu rendéka di haraki

saraki sémbut hurundé du déka mawuli wita déré di haraki huru.
Hurundaka dé wendé nahafi yata dé Godka hu hwehambandé. Du
guniré haraki hurundat, guni Jisas hurundénka mé saréké. Sarékéta
guniwendénahafiyata yikafremawuli yata déka jémba jémbayatanguni.
4Guni haraki saraki sémbutka hu hwenjoka guni weséka jémba ya. Jémba
yanguka nawulak du guna sémbutka hélék yata di guna nyéki blekéndéte,
di guniré xiyahafi ye. 5Hundi nak Godna nyingambu dé re, guni wendé
nahafi yata yikafre jémba yangute. Guni wun hundika yike guni ye. Dé
gunika “wuna dunya” naata dé angi wa:
“Wuna nyan, mé xéké.
Néma Du hurumén haraki saraki sémbut méniré hasa hwendét, méni

jémba sarékétaméni.
Ména mawuli jémba téndéte méniré xiyandét, méni wungi xiyandénka

yikafre mawuli yataméni.
6NémaDunémafwimbumawuli yandékadu takwarédéxiya, di hurundan

haraki saraki sémbutwambula hurundamboka.
Dé ménika ‘Wuna nyan dé’ naata dé méniré xiyatandé, méni yikafre

sémbut huruméte.
7 Mé xéké. Atéfék yafa deka nyangwalré xiyaata diré di wakwe, di

yikafre sémbut hurundate. Wungi maki God gunika “Wuna nyangwal
di” naata guniré xiyandéka guni nawulak xakwali guni re. Guni yikafre
sémbut hurungute dé wungi huru. 8 God déka atéfék nyangwalré dé
wungiwakwe. Déguniré xiyahafiyandét, guni dékanyangwal yingafwe.
Guni nak yafambu guni xaku. 9Ané jooka akwi mé saréké. Ané héfambu
rekwa nana yafambri naniré wakwenjoka naniré xiyandaka nani dika
hu hwehambame. Nani deka hundi jémba xéké. Nani dikawungi huruta
méta yatame, nana hamwinyana yafaka? Nani déka hu hwehafi yata
déka hundi jémba male xékétame. Wungi huruta nani jémba retame,
wungi re wungi re.

10 Ané héfambu rekwa yafambri mawuli yandaka maki huruta di
nawulak héki hwari naniré wakwenjoka naniré di xiya. Nana yafa God
naniréwakwenjokananirédéxiya, nani dé rendékamaki yikafre sémbut
male huruta jémba rembete. 11Di naniréwakwenjoka naniré xiyandaka
nani hangéli nani héra. Hangéli hérambeka nukwambu nani hélék yata
yikafre mawuli yahambame. Di wungi wakwendanka hukémbu nani
yikafre sémbut hurunjoka xékélakita yikafre sémbut huruta nani nakélak
biyamawuli wali re.

Nani hambuk yatame
12 Wun jooka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni. Guna tamba

hambuk yahafi yandét, guni wun tambaré yikafre hurutanguni, dé
hambuk yandéte. Guna hwatiman wendé naata généndét, guni wun
hwatimanréyikafrehurutanguni, déhambukyata jémba téndéte. 13Guni
wungi huruta Godka jémba yita guni yikafre yambu hurutanguni. Guni
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wun yambumbu yingut, man haraki yandé du takwa guna hukémbu
yindat, deka man wambula haraki yahafi yata yikafre yatandé, di akwi
jémba yindate.

14 Guni atéfék du takwa wali nakélak huru mawuli héranjoka guni
hambuk jémba yatanguni. Guni Néma Du Godna du takwa reta yikafre
sémbut male hurunjoka akwi hambuk jémba yatanguni. Yikafre sémbut
male huruhafi yakwa du takwa di Godré yamba xékéndi. 15 Guna
be du nak God naniré yikafre hurundékaka hu hwendémboka xékélaki
natanguni. Guna du nak Godka hu hweta haraki mawuli xékéta dé
guna mawuliré akwi haraki hurutandé. Dé wungi hurundét séfélak du
takwa Godka hu hwetandi. Wun duwungi hurundémboka, guni xékélaki
natanguni. 16Guni wungi xékélaki nangut, séfélak takwa wali hwaakwa
du akwi séfélak du wali hwaakwa takwa akwi Godna hundi xékéhafi
yakwa du takwa akwi guna nyéndékmbu yamba rekéndi. Wunde du
takwa di hanja rendé du Iso maki di. Hanja dé maka du nyan reta
dé hénoo héranjoka dé maka du nyan hératendéka yikafre hundi déka
bandikahwe. 17Gunixékélaki. Isowungihurahukémbudé talehurundén
sémbutka hélék yata wun hundi wambula héranjoka mawuli yata wungi
wata dé géra. Gérandéka déka yafa dé angi wa, “Yingafwe. Wuni wun
hundi wundé wawu, ména bandika.” Wungi wandéka dé wun hundi
wambula héranjoka dé hurufatiké.

Nani Saion némburé nani yi
18Guni anéhéfambu tékwanémburé yihambanguni, Israel hanja yindan

maki. Hanja di wun némburé ye di xé, némbumbu némafwi ya yanéndéka
géli buwi akwi halékinga akwi téndéka némafwi mur yandéka. 19Di wun
jonduré xe di xéké, fuli maki joo hambukmbu wandéka God hundi
nawulak hambukmbuwandéka. Wungi xéka di Mosesré wa, “Nani wun
hundi wambula xékéhafi yambete, Godré wataméni.” 20 Tale God dé
diré angi wa, “Du nak sipsip bali nak bulmakau bali nak ané némburé
xalendét, guni déré motumbu naake xiyangut hiyandé.” Wun hundi
xékéta roota di Mosesré wungi wa. 21Wungi wandaka Moses akwi wun
hambuk jonduré xe dé wa, “Wuni némafwimbu roowuka wuna séfi dé
géné.” Wungi dé wa.

22 Guni wun némburé yihafi yata guni Saion némburé warita guni
wungi té tékwa Godna getéfaré guni yi. Wun getéfa anwarmbu tékwa
Jerusalem dé. Guni séfélak séfélak ensel téndakaré akwi guni yi. Di
wumbuhérangwanda retaGodkayikafremawuli yatadékaximbuharéké.
23 Godna hundi tale xékéndé du akwi di wumbu re. Hanja God deka
xi dé hayi, déka getéfambu rekwa nyingambu. Guni Godka akwi guni
yi. Dé némafwi kot xékékwa néma du reta atéfék du takwa hurundan
sémbutka hundi watandé. Guni hanja reta yikafre sémbut hurundé du
takwaka akwi guni yi. Hanja di hiyandaka deka hamwinya Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re, wungi re wungi re.
24 Guni Jisaska akwi guni yi. Jisas dé Godna nyéndé nana nyéndémbu
téta dé Godna huli hundi naniré wa. Wungi yita guni Jisas blekéndén
nyékika akwi guni yi. Jisasna nyéki dé Abelna nyéki maki yingafwe.
Hanja Abelna nyéki Godka dé wa, “Wuniré xiyandé durémé hasa xiya.”
Kraisnanyékidénanika yikafre hundiwata dé hurumbenharaki sémbut
yakwanyi.
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Nani xékélaki natame
25 Guni xékélaki natanguni. God guniré andé wandi. Guni déka hu

yamba hwekénguni. Hanja ané héfambu rendé du Moses dé Israelna
du takwaré hambuk hundimbu wa, di haraki sémbut hurundamboka.
Wandéka di déka hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki
sémbut dé diré hasa hwe. Némbuli Godna getéfambu rekwa du dé naniré
hambukmbuwa, nani haraki sémbut hurumbemboka. God ané héfambu
rendé duna hundi hu hwendanka diré wungi hasa hwetaka naniré
yingi maki yatandé, nani Godna getéfambu rekwa duna hundika hu
hwembet? Wu naniré hambukmbu hasa hwetandé. 26Hanja God déka
hambuk hundi Israelna du takwaré wandéka dé héfa géné. Némbuli
God dé wa, “Natafa nukwambu wambula wawut, héfa génétandé. Héfa
male yingafwe. Nyir akwi génétandé.” 27 God angi wata “Natafa
nukwambu wambula.” Wungi wata dé hambuk yahafi yakwa jonduré
hérekitendékakadéwa. Déwambulawandét,héfanyirakwigénéndét,God
huratakandén atéfék jondu hérekitandé. HérekindétGodna getéfa généhafi
yata jémba tétandé,wungi té wungi té.

28Godnémaduretananika jémbahatitendékahafwayambagénékéndé.
Wun jooka sarékétananiGodkadiménanatame. NaatananiGodmawuli
yandéka maki jémba yatame. Nani déka ximbu harékéta déka rootame.
29Nana God dé jondu tusandakwa némafwi yamaki dé. Tusandandékaka
sarékéta, nani déka roota déka ximbu harékétame.

13
Nani nak nak Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu

mawuli yatame
1 Hanja yangun maki némbuli guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du

takwa guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 2 Nak téfambu
yandédu takwaguna geré yandat, guni diré yikafre hurutanguni. Hanja
du takwa nawulak akwi di wun yikafre sémbut huruta di nak téfambu
yandé du takwaré yikafre huru. Hurundaka Godna ensel nawulak
yandaka di dika xékélakihafi yata diré akwi di yikafre huru.

3 Guni Kraisna hundi xékéta séndé gembu rekwa du takwaka yike
yakénguni. Di wali séndé gembu rekwa du takwa di dika sarékéta
saréfa na. Saréfa nandaka maki guni akwi dika sarékéta dika saréfa
natanguni. Nawulak du di Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré
haraki hurundaka di hangéli héra. Hangéli héraakwa du takwaka akwi
yike yakénguni. Di akwi Kraisna séfimbu rendakaka sarékéta guni dika
saréfa natanguni.

4Guni takwa hérangut,wu yikafre dé. Guni du, guna takwa wali jémba
retanguni. Guni takwa, guna duwali jémba retanguni. Guni nak duwali
hési takwawali yambahwakénguni. Guni xékélaki. Dudi nakduna takwa
wali hwandat, takwa di hési takwana du wali hwandat, God hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

5Guniyéwahéranjokanémafwimbumawuli yambayakénguni. Gunihura
rengun jonduka angi sarékétanguni, “Yak. Wuni wun jondu hura reta
wuni jémba re.” God hafu dé gunika angi wa, “Wuni guniré yamba
yatakakéwuni. Wuni gunika hu yambahwekéwuni.” 6Naniwunhundika
sarékéta roohafi yata angi watame:
“Néma Du Godwuniré dé yikafre huru.
Wuni yamba rookéwuni.
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Yingi maki ye héfambu rekwa duwuniré haraki hurukéndi?
Wungi watame.

Nana néma duna hundi xékétame
7Guna néma duka wambula mé saréké. Hanja di gunika hatita guniré

di Godna hundi wa. Guni yandan yikafre jémbaka sarékéta guni di Jisas
Kraiska jémba sarékéndanmaki, guni Kraiska jémba sarékétanguni.

8 Jisas Krais wungi male dé re. Nalika akwi némbuli akwi séri akwi
dé wungi male retandé,wungi re wungi re. 9Wungi rendékaka sarékéta
guniréwuniwe. Dunawulak gunirénakmaki nakmaki huli hundiwan-
dat, di guniré hura yindamboka guni deka hundi yamba xékékénguni.
Wunde du di di hénoo nawulakéka yakér, deka mawuli hambuk téndéte.
Du deka mawuli hambuk téndéte hénooka yakérndat, wu haraki dé.
Wungi yakérta deka mawuliré yikafre hurunjoka di hurufatiké. God
gunamawuli hambuk téndéte guniré yikafre hurundét,wu yikafre dé.

10 Nani hamwi xiyae Godka hamwi hwembeka jambé nani hura
re. Nukwa wurmbu tondan Godna gembu jémba yakwa pris di wun
jambémbu hwaakwa hamwi yamba sakéndi. 11 Atéfék prisna néma du,
God du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, démeme
bali bulmakau bali xiyae deka nyéki hérae hura wulayi, Godna yikafre
male hafwaré. Xiyandén hamwi hérae getéfa yatakataka hafwambu di
yambu tu. 12 Wungi hurundaka maki, dé Jisas huru. Dé déka hafu
nyékimbu du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé
getéfa yatakataka hafwambu hambuk hangéli hérae dé hiya. 13 Jisas
hurundénka sarékéta nani nana getéfana du yatakataka Jisaska yitame.
Di hanja Jisaska haraki hundi wandan maki nanika akwi haraki hundi
wandat, nani yikafre mawuli yata Jisaska yitame. 14Nani ané héfambu
reta nani wungi re wungi re rekwa getéfambu rehambame. Nani wun
hukémbu xakutekwa getéfaré yinjoka mawuli yata wun getéfaka nani
haxéta re. Wungi maki nani Jisaska yitame.

15Nani meme bali bulmakau bali xiyae Godka yamba hwekéme. Ané
jooGodkahwetame. Nani JisasKraiska jémba sarékétaatéféknukwambu
déka yikafre mawuli yata Godna ximbu harékétame. Wungi harékéta
nani nana hundimbu Godka diména natame. 16Ané sémbut akwi Godka
hwetanguni. Guni du takwaré yikafre huruta guni jambangwe du
takwaka jondu nawulak hwetanguni. Wungi hurungut, God hwengun
sémbutka yikafre mawuli yatandé.

17 Hukémbu guna hatikwa néma du di gunika hatindakaka Kraiska
watandi. Diwun jooka sarékéta di gunika jémba hati, gunamawuli jémba
téndéte. Wungimaki guni dekahundi xékétawandanmaki hurutanguni.
Wungi hurungut, di yikafre mawuli yata guniré yikafre hurutandi.
Wungi huruhafi yangut, di xak héraata, guniré yikafre hurunjoka hur-
ufatikétandi.

God naniré yikafre hurundéte déré watanguni
18God naniré yikafre hurundéte guni déré watanguni. Nani xékélaki.

Nani haraki sémbuthuruhafiyambekananamawuli jémbadé té. Téndéka
nani atéfék nukwambu yikafre sémbutmale hurunjoka nani mawuli ye.
19Ané jooka akwi wuni guniré we. Wuni gunika bari wambula yawute
guni Godré watanguni.

20 Hanja God dé hundi wasékéréké, naniré yikafre hurunjoka.
Wun wasékérékéndén hundi wungi re wungi re retandé. Wungi
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wasékérékétaka dé Jisasré wandéka gaye naniré yikafre hurunjoka
hiyandéka déka nyéki dé bleké. Hukémbu God wandéka dé Jisas raama
dé nana Néma Du re. Sipsip balika hatikwa du deka sipsip balika jémba
hatindaka maki, nana Néma Du Jisas dé nani déka du takwaka dé jémba
hati. Wuni wun nakélak hurumawuli hwekwa Godréwuni wakwexéké,
21 dé gunika atéfék yikafre jondu hwendét guni déka mawuli yandéka
jémba yangute. Wuni déré wakwexéké, dé Jisas Kraisna hambukmbu
guna mawulimbu jémba yata dé atéfék mawuli yandéka joo hurundéte.
Wungi wuni Godré wakwexéké. Nani Jisas Kraisna ximbu harékétame,
wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Dika dé dinguna nae
22Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Gunika nyingambu hayiwun

hundi yalefuhundimaledé. Guniwunhundi xékétayikafremawuli yata
wawunmaki hurutanguni.

23Guni ané jooka xékélakingutewunimawuli ye. Nana bandi Timoti dé
séndé ge yatakatakanémbulidéhafwambudé re. Déwunika bari yandét,
ani yituku gunika yataani.

24 Wuni guna néma duka akwi atéfék wumbu reta Kraisna hundi
xékékwa du takwaka wuni dinguna nae. Italimbu reta Kraisna hundi
xékékwa du takwa di gunika dinguna nae. 25 God guni atéfékré yikafre
hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Jems hayindén nyinga
1Wuni Jems ané nyinga wuni hayi. Wuni God bér nana Néma Du Jisas

Kraisna jémba yakwa duwuni. Guni Israelna du takwa reta gunamotéfa
yatakataka ye nak nak héfambu rekwa du takwa, gunika wuni dinguna
nae.

Xak nanika yandét nani yikafremawuli yatame
2 Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Nak maki nak maki

xak gunika yandét, guni yikafremawulimale yatanguni. 3Guni xékélaki.
Wun xak guniré hurukwexéndét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nangut, guna mawuli hambuk yata jémba
tétandé. Wungi xékélakita yikafre mawuli yatanguni. 4 Guni wungi
hambuk yata jémba téngut, guna mawuli jémba tétandé. Jémba téndét,
guni atéfék yikafre sémbut huruta jémba retanguni. Guni yikafre sémbut
nakéka yamba fatikékénguni.

5 Guna du nak yikafre xékélelakika fatikéndét, dé Godré
wakwexékétandé, dé déka wun xékélelaki hwendéte. Du takwa wungi
Godré wakwexékéndat, God diré haraki hundi wahafi yata di atéfékéka
séfélak xékélelaki hwetandé. 6Guni Godré wakwexékénjoka huruta, guni
Godka jémba sarékéta guna mawulimbu angi watanguni, “God wamben
maki naniré yikafre hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.
Mé xéké. Némafwi mur yandét, néma xérimbu tékwa hulingu raama
yitaka yatakatandé. Yitaka yatakandéka maki, du nawulak wungi
Godka jémba sarékéhafi yandat, deka mawuli jémba téhafi yata baka
yitaka yatakatandé. 7 Wungi maki du di Godré wakwexékéndat, God
dika yamba hwekéndé. Di wun yikafre joo Godmbu héranjoka yamba
sarékékéndi. 8Di mawuli yéték wali reta jémba téhafi yandaka God deka
hundi yamba xékékéndé.

Jambangwe du akwi xérénjuwimama du akwi yikafremawuli yatandi
9 Jisas Kraisna hundi xékékwa jambangwe du baka du reta di Godna

makambu néma du rendakaka sarékéta di yikafre mawuli yatandi.
10Wungimakixérénjuwimamadudibakadurendakakasarékétayikafre
mawuli yatandi. Mawe bari réka yandéka maki di akwi bari hiyatandi.
11Némafwi nukwa xale xéndéka séfi ya xérékékwa mur akwi yandéka dé
mawebari rékayatahéfambuxakri. Xakrehéfambu retablarétadéyikafre
yahambandé. Yahafi yata dé bari hiya. Mawe bari réka yandaka maki,
xérénjuwimama du deka jémbaka sarékéta jémba yata bari hiyatandi.

God nanika haraki saraki mawuli hwehambandé
12Mawuliré hurukwexékwa joo gunadunakékayandét,wunduharaki

sémbut huruhafi yata hambuk yata jémba téndét, God wasékérékéndén
yikafre joo wun duka hwetandé. Hanja God dé angi wasékéréké, “Wu-
nika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka huli mawuli hwetawuni.
Hwewut di jémba retandi, wungi re wungi re.” Hwetendékaka sarékéta
wun du yikafre mawuli yatandé.

13Haraki joo nak yaata guna du haraki saraki sémbut hurundéte déré
hurukwexéndét, dé angi yamba wakéndé, “God dé wuniré hurukwexé,
wuni haraki saraki sémbut huruwute.” Wungi yamba wakéndé. God
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haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakéndé. Dé hafu dé
du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré yamba hurukwexékéndé.
14 Wu yingafwe. Du takwa haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yandat, deka hafu mawuli dé diré témbéré, di haraki saraki sémbut
hurundate. Wungi témbéréta dé diré hurukwexé. 15 Tale deka haraki
mawuli dé ayiwana biyakombu tékwa nyan maki re hukémbu dé haraki
saraki sémbut dé xaku. Wun haraki saraki sémbut dé némafwi du maki
xakundét, di hiyae fakutandi.

16Wuna mawuli yawuka nyamangu bandingu, guniré wuni we. Du
nawulak gunika yae guniré yéna yanjoka hundi wata, guni deka hundi
yamba xékékénguni. 17 Atéfék yikafre hwendén jondu atéfék guniré
yikafrehurukwa jondudéGodnagetéfambu gaya. NanayafaGoddéwun
jondu hwendéka di nanika gaya. Hanja God dé atéfék hanyikwa jonduré
hurataka. Dé akwi haanye wungi male dé té. Haki séményi foo tékwa
maki téhafindé. Dé wungi téndékandé. 18God déka mawuli sarékémbu dé
wandéka nani Jisas Kraiska mwi hundi jémba xékéta nani déka hémémbu
xaku. Xaakwa nani God huratakandén jondukamaka nyanmaki re.

Godna hundi jémba xékéta nani Godwandékamaki hurutame
19 Wuna némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, ané

hundika yike yamba yakénguni. Guni nak du takwana hundi bari
xékétanguni. Xékétadirénakélakwatanguni. Dikabarimawuliwikénguni.
20 Du takwa di mawuli windat, di Godna yikafre sémbut yamba hu-
rukéndi. 21 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawuli
wunde séfélak séfélak haraki saraki sémbutka akwi hu hweta guna
ximbu harékéhafi yata guni guna mawulimbu God sendén hundi jémba
xékétanguni. Sendén hundi guna mawuliré yikafre hali hurundé, guni
God wali jémba rengute.

22Guniwun hundi baka xékékénguni. Wunhundi xékétawandénmaki
hurutanguni. Guni wun hundi xékéta wandén maki huruhafi yata guni
guni hafuré guni yéna ya. 23DunakdéGodnahundi xékétawandénmaki
huruhafi yata dé ané du maki dé. Wun du dé gukanyimbu xéta déka
saawiré dé xé. 24 Dé dé hafuré xétaka ye bari déka saawika yike dé ya.
25 God wandén maki hurukwa du takwa di wun du maki yingafwe. Di
Godna yikafre hambuk hundiré xewandénmaki di huru. God du takwa
jémba rendate dé wun yikafre hundi wa. Di yoombu gindan du takwa
maki rendate wahambandé. Du takwa di wun yikafre hundi yatakahafi
yata wun hundika yike yahafi yata wandén maki male hurundat, God
diré yikafre hurutandé, deka atéfék jémba yikafre yandéte.

26 Guni nawulak angi guni wa, “Nani Godna ximbu nani haréké.
Godna du takwa nani re.” Guni wungi wata guna tékalimbu nak du tak-
waré haraki hundi wata haraki hundi buléta guni guna mawuliré yéna
guni ye. Yéna yata guni Godna ximbu baka guni haréké. 27 Guni nana
yafa Godna ximbu harékéta dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa renjoka mawuli yata angi hurutanguni. Yafa ayiwa hiyandat
nyangwal hafu reta xak wali rendat, guni diré yikafre hurutanguni.
Du hiyandat deka takwa baka reta xak wali rendat, guni diré yikafre
hurutanguni. Huruta guni ané héfana haraki sémbut huruhafi yata
yikafre sémbutmale hurutanguni. Wungi huruta guni nana yafa Godna
makambu déka du takwa retanguni.
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2
Nani atéfék du takwakamawuli yatame

1Wuna nyamangu bandingu, guni nana Néma Du Jisas Kraisna hundi
xéka déka jémba saréké. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Guni
déka jémba sarékéta guni nak du rendékaka yamba sarékékénguni. Guni
néma duka akwi baka duka akwi natafa mawuli yatanguni. 2Dika wuni
angi wa. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda rengut, xérénjuwi
mama du bér jambangwe du bér gunika yambét, guni méta guni ya?
Du nak yikafre nukwa wur sandataka dé gol motumbu yatakandan joo
déka tambambusandandéka jambangwedugélingérémbandénukwawur
nakindéka guniméta guni ya? 3Guni yikafre nukwawur sandandé duka
tale sarékéta guni déré wa, “Néma du, méni ané yikafre jambémbu sé
naande re.” Wungi wataka guni jambangwe duré wa, “Méni anémbu té.
Ténjokahélék yataménihéfambu baka retaméni.” 4Guniwungiwata guni
bérka sandambéka jondukamaleguni saréké. Némadukayikafremawuli
yata, baka duka nakmawuli yata, guni guna haraki saraki mawuli guni
xéké. Xékéta guni yikafre sémbut huruhambanguni.

5Némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, mé xéké. Hanja
God dé wasékéréké, déka némafwimbu mawuli yandéka du takwa
hukémbu déka getéfaré warindate. Wasékérékétaka dé ané héfambu reta
jambangwedu takwakamawuli yata diré déwaséke,di dékahundi jémba
male xékétadéka getéfaréwarindat, dé dika jémbahatinjoka. 6Godwungi
wasékendéka guni nakmaki sémbut guni huru. Guni jambangwedukahu
hweta guni xérénjuwimamaduré yikafre huru. Wunxérénjuwimamadu
di guniréharakihurutadihafudi guniréhurayi, kot xékékwanémaduka.
7Di Kraisna yikafre xika di haraki hundi wa. Wun ximbu God dé guniré
waséke, gunidékadu takwarengute. Diwungiwandankamétakaweguni
deka ximbu haréké?

8 Ané némafwi hambuk hundi Godna nyingambu dé re, “Guni guni
hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki guni guna nyémayikaka
némafwimbu mawuli yatanguni.” Guni wun hundi xékéta wandén maki
hurungut, wu yikafre dé. 9 Guni wungi huruhafi yata xérénjuwi mama
duka nak mawuli yata jambangwe duka nak mawuli yata guni haraki
saraki sémbut guni huru. Wungi hurungut, God déka hambuk hundika
sarékéta gunika watandé, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du di.”
Wungi watandé.

10 Guni xékélaki. Du nawulak Godna atéfék hambuk hundi jémba
xékénjokamawuli yata,wunhundinawulakxékéta,natafa yikamahundi
male xékéhafi yata di Godna makambu atéfék hambuk hundika hu
hwekwa dumaki di re. 11Hanja God dé wa, “Guni nak duna takwa wali
yamba hwakénguni.” Wungi wataka ané hundi akwi dé wa, “Guni duré
yamba xiyakénguni.” Wungi dé wa. Guni nak duna takwa wali hwahafi
ye, duré xiyaata guni wungi huruta Godna hambuk hundika hu hweta
guni Godnamakambu haraki saraki sémbut hurukwa du guni re.

12 Hukémbu God dé naniré lukukwa hambuk hundika sarékéta dé
némafwi kot xékékwa néma du reta hurumben sémbutka hundi watandé.
Watendékaka sarékéta guni yikafre hundimalewata yikafre sémbutmale
hurutanguni. 13 God kot xékékwa néma du retendéka nukwa dé nak
du takwaka saréfa nahafi yakwa du takwaka saréfa nahafi yata diré
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hambukmbu hasa hwetandé. Du takwaka saréfa nandaka sémbut dé du
takwaré hasa hwendaka sémbutré dé sarékéngwandétandé.

Nani Godka jémba sarékéta yikafre sémbut hurutame
14 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guni angi wangut, “Nani

Godka nani jémba saréké. Déka hundi wu mwi hundi dé.” Guni wungi
wataka yikafre sémbut huruhafi yangut, yingi maki nae God guniré
yikafre hurutandé, guni dé wali jémba rengute? Wungi yingafwe.
15 Guna nyama bandi nyange nawulak di nukwa wur hura rehafi yata
wun nukwana hénooka fatikéndat, 16 guna du nak angi wandét, “Guni
yikafre mawuli yata jémba re yitanguni. Guni nukwa wur nakitaka
séfélak hénoo sata jémba retanguni.” Guni wungi wata nukwa wur akwi
hénoo akwi hwehafi yangut, yingi maki nae di jémba retandi? Wungi
yingafwe. Jémba yamba rekéndi. 17 Wun jooka sarékéta guni xékélaki.
Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata di
yikafre sémbut huruhafi yata di God wali yamba rekéndi. Di fakutandi.

18 Wafewana guni nawulak nak hundi wata angi watanguni? “Du
nawulak Godna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di Godna du di. Nawulak
du di yikafre sémbut huruta du takwaré yikafre huruta di akwi Godna
du di.” Guni wungi wangut, wuni guniré angi watawuni, “Guni yikafre
sémbut huruhafi yata, nak du takwaré yikafre huruhafi yangut, yingi
maki gunika xékélakitawuni? Guni Godka jémba guni saréké, o yingafwe?
Wuni yikafre sémbut huruta nak du takwaré yikafre huruwuka guni
wunika guni xékélaki. Wuni Godka wuni jémba saréké.”

19 Guni mé saréké. Guni guni wa, “God natafa male dé. God yéték
yingafwe.” Wungiwangut,wuyikafredé. Atéfékharakihamwinyaakwi
diwungiwa. Wata di Godka roota di géné. 20Guniwangété dumaki guni
wa. Wafewana, guni jémba xékélakinjoka gunimawuli yewana, yingafwe
wana? Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” naata guni Krais wandéka maki huruhafi yangut, yingi maki nae
God guniré yikafre hurutandé? Wungi yingafwe. Guniré yikafre yamba
hurukéndé.

21 Nana mandéka Abrahamka mé saréké. Hanja méta jémba yata
dé Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du dé re? Dé God
wandénmaki dé déka nyan Aisakré Godka hwenjoka dé déka nyanmotu
jambémbu dé taka. 22Mé saréké. Tale Abraham dé Godka jémba sarékéta
dé déka hundika “Mwi hundi dé” na. Hukémbu dé Godna hundi xéka
dé God wandén maki yikafre joo huru. Dé wungi Godka jémba sarékéta
yikafre joo huruta dé Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du re.
23 Abraham wungi hurundéka dé ané Godna nyingambu rekwa hundi
mwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé wa: “Abraham Godka jémba
sarékéta, déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nandéka God dé déka ‘Yikafre
sémbut hurukwa du dé’ dé na.” Wungi dé wa. God dé Abrahamka
wungi nataka dé Abrahamka angi wa, “Wuna nyayika dé.” Wungi dé
wa. 24Wun hundi xékéta némbuli guni xékélaki. Du takwa Godka jémba
sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata, yikafre sémbut huruta, di
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Di yikafre
sémbut huruhafi yata déka hundika “Mwi hundi dé” naata male di déka
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi.

25Rahapkamé saréké. Hanja lé yambumbu tékwa takwa reta lé Godna
du Josua wandéka yandé du yétékré yikafre hura lé bérka nak yambu
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wakweléka bér mamaka faakwa bér jémba yi. Rahap wungi huruta
yikafre joo wungi huruléka dé God lékawa, “Lé yikafre sémbut hurukwa
takwa lé.” 26Nani xékélaki. Duna séfimale rendét, déka hamwinya déka
séfimbu téhafi yandét, wun du bu hiya. Wungi maki, du nak dé Godka
jémba sarékétadéyikafre jonduhuruhafiyandétdékaGodka sarékéndéka
mawuli dé hiyandé dumaki dé re.

3
Nani nana tékalika jémba hatitame

1Wunanyamangubandingu, gunimé xéké. HukémbuGodnémafwi kot
xékékwanéma du reta, atéfék du takwa yandan jémbaré xéta deka jémbaka
watandé. God du takwaré Godka wakwendé duna jémbaré xéséfwa
xéta deka jémbaka hambukmbu watandé. Wungi watendékaka sarékéta
guni nawulak male Godna jémbaka wakwekwa du retanguni. Séfélak
yingafwe. 2 Guni xékélaki. Nani atéfék séfélak yambumbu nani haraki
sémbut huru. Du nak déwandén hundimbu haraki sémbut huruhafi yata
dé yikafremale du dé. Dé yikafre sémbut hurunjoka dé déka atéfék séfika
jémba hali hatindé.

3 Némafwi horska mé saréké. Nani némafwi horsna hundimbu nani
yikama ain taka, dé mawuli yambeka maki yindéte. Takataka wun
yikamaainmbuyoo gi. Giyananiwunyoohuranak sakuré témbérémbet,
wun horsna hundi wun sakuré yitandé. Yindét, déka atéfék séfi déka
hundina hukémbu yita mawuli yamben sakuré yitandé.

4 Gunjambéka akwi mé saréké. Gunjambé wu némafwi joo lé. Lé
némafwimurmbuhambukhérae lénémaxérimbu jémba lé yi. Wungi yiléka
dé gunjambéhurukwadudé gunjambéna stia hurundéka lé gunjambé lé
mawuli yandéka hafwaré lé yi. Wun stia yikama joomale dé.

5Némbulinana tékalikamésaréké. Dénanaséfimbu tétayikama joomale
dé té. Tétadéyamben jémbaharékéta séfélakhundiwatadénémafwi jémba
ya. Guni xékélaki. Tale ya yikamamale yanéta te hukémbu némafwi ye dé
némafwi afakaré yanétandé. 6 Nana tékali dé ya maki dé. Atéfék haraki
saraki sémbut dé nana tékalimbu té. Téndéka nana tékali dé nana séfimbu
téta dé nana séfiré haraki huru, nani Godna makambu haraki sémbut
hurukwa du takwa rembete. Dé ya maki téta dé hurumbeka sémbut dé
yané. Wun ya haraki hafwambu rekwa du Satan hafu dé xéréké.

7 Ané hundika akwi mé saréké. Du di afakambu rekwa bali, wasa,
afwi, hambwe, néma xérimbu tékwa xéri hamwi akwi hérae, dika jémba
hatita dédekanémadu re. 8Du takwadi deka tékalika jémbahatita tékalika
némadu takwa renjokadi hurufatiké. Wun tékalidéharaki saraki sémbut
hurunjoka male dé mawuli ya. Duré xiyandaka hunyi dé tékalimbu
sukweka té. 9Naknukwanani nana tékalimbunana yafaNémaDuGodna
ximbu nani haréké. Nak nukwa nani nana tékalimbu nani du takwaka
haraki hundi wa. Hanja God diré dé hurataka, di démaki rendate. Di dé
maki rendaka nani dika haraki hundi wa. 10Wungi hurumbeka Godna
ximbu harékékwa hundi akwi haraki hundi akwi dé natafa hundimbu
male dé xaku. Wuna nyama bandi, nani wungi yamba hurukéme.

11Mé saréké. Natafa wekwambu yikafre hulingu akwi haraki hulingu
akwi xakutandé, o yingafwe? Wu yingafwe. 12 Wuna nyamangu
bandingu, mé saréké. Wafewana hambingal mi dé wana sék xakétandé,
o yingafwe? Wuyingafwe. Bangwi nak dé hambingalna sék xakétandé, o
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yingafwe? Wu yingafwe. Wungi maki yikafre hulingu dé hunyi gumbu
xakuhambandé.

God dé yikafremawuli hwe
13 Guna nyéndékmbu héndé dé jémba sarékéta xékélelakikwa du re? Dé

déka yikafre xékélaki wakwenjoka dé yikafre sémbut huruta nakélak
male retandé. Dé wungi huruta déka ximbu harékéhafi yandét, guni
déka yikafre mawulika xékélakitanguni. 14 Yikafre joo nak duka yandét,
guni wun duka haraki mawuli xékéta, guni hafu yikafre jondu héranjoka
mawuli yata guni angi wakénguni, “Wuni hafu xékélelakikwa du wuni.”
Guni wungi wata, guni mwi hundi wahambanguni. Guni yénataka
hundi male watanguni. 15Wun xékélelaki dé Godna getéfambu gayakwa
xékélelaki yingafwe. Wun xékélelaki dé ané héfambu akwi nana séfimbu
akwi haraki hamwinyambu akwi dé xaku. 16Nak duka haraki mawuli
xékétadihafuyikafre jonduhéranjokamawuli yakwadu takwadiwaruta
hafu hafu reta di jémba rehambandi. Di atéfék haraki saraki sémbutmbu
di té.

17 Godna getéfambu gayakwa xékélelaki héraakwa du takwa di yikafre
sémbut male di huru. Huruta angi akwi di huru. Di nak du takwa wali
di nakélak huru mawuli héraata diré nakélak huruta deka hundi xékéta
di di wali hundi bulé. Di du takwaka saréfa naata dika di yikafre jémba
male ya. Di mawuli yéték xékéhafi yata natafa hundi male di wa. Di
yénataka hundi wahafi yata mwi hundi di wa. Wungi di huru. 18Huruta
di du takwa wali nakélak biya mawuli héraata jémba rendate di nakélak
biya mawuli wali jémba ya. Deka jémba sék maki dé. Hukémbu wun sék
takélakawara dé yikafre male sémbut xaké.

4
Ané héfana jondukamawuli yata guni Godnamama guni re

1 Guni mé saréké. Métaka guni waru wareta guni re? Nak maki
nak maki haraki saraki mawuli guna mawulimbu téndéka guni jondu
héranjokamawuli yata guni waru wareta guni re. 2Guni jondu nawulak
mawuli yata wun jondu huruhafi yata nak duna jondu héranjoka guni
déré xiyangukadéhiya. Guni nakduna jondukamawuli yatawun jondu
héranjoka hurufatikéta guni waru wareta re. Guni mawuli yanguka
jondu Godré wakwexékéhafi yata guni wun jondu hérahafi ye. 3 Guni
guna harakimawuli xékéta gunimawuli yangukamakimale hurunjoka
guni jondu nawulakéka Godré wakwexéké. Wungi wakwexékéngunka,
guni wun jondu hérahafi ye.

4 Guni nak du wali hwaakwa takwa maki guni. Guni guna néma du
yatakataka nak duka guni yi. Ané héfana jonduka némafwimbu mawuli
yakwa du takwa di Godka hélék ye. Wunka guni xékélaki, o yingafwe?
Guni anéhéfana jonduwali renjokanémafwimbumawuli yata guniGodna
mama retanguni. 5 Godna nyingambu ané hundi dé re: God déka
Hamwinya male nana mawulimbu téndéte dé God némafwimbu mawuli
ye. Wungi wandékawafewana, guni déka hundika “Wu baka hundi dé”
guni na o yingafwe? 6Wunhundika sarékéta anéka akwimé saréké. God
guniré yikafre hurunjoka dé némafwimbumawuli ye. Mawuli yandékaka
anéhundiGodnanyingambudé re, “Goddekahafu ximbuharékékwadu
takwaka dé hélék ye. God deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé
yikafre huru.”
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7 Wun hundika sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata Godna
ximbu harékéta wandéka maki hurutanguni. Huruta guni Satanka hu
hwengut, dé guniré yatakataka yaange yitandé. 8 Guni Godka jémba
sarékéta déka yikafre yambumbu déka yingut, dé gunika sarékéta guni
wali tétandé. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, guni guna
tamba mé yakwanyi, guni haraki saraki sémbut wambula huruhafi
yanjoka. Guni mawuli yéték xékékwa du takwa, guni guna mawuliré
mé huréhaléké, guni Godka male sarékénjoka. 9 Mawuli sawuli yahafi
yata guni hurungun haraki saraki sémbutka mé saréké. Sarékéta hélék
yata guni gératanguni. Hanja guna sémbutka guni mawuli yata guni
wangi. Némbuli hurungun sémbutkamawulimbu xak héraata gératanguni.
10 Géraata guni Godna makambu guna xi husandangut, God guniré
harékétandé.

God dé hafu némafwi kot xékékwa néma du retandé
11 Guni wuna nyamangu bandingu, guni guna du takwaka haraki

hundi wakénguni, diré haraki hurunjoka. Guna du takwa di Godna
hambuk hundika sarékéta di God wandén maki hurunjoka di huru.
Hurundaka guni dika haraki hundi wata Godna hambuk hundika akwi
haraki hundi wa. Wata guni angi wa, “Guni wungi hurungute dé God
wungi wahambandé.” Wungi wata guni God déka hambuk hundimbu
wandén maki guni huruhambwe. Guni wungi wata guni wun hambuk
hundika guni kot xékékwa néma dumaki guni re. 12Wun hambuk hundi
hwekwa du dé natafamale dé. Wunhambuk hundika kot xékékwa néma
du akwi dé natafamale dé. Dé hafuwandét, du takwa hulimawuli hérae
jémba retandi. Dé hafu wandét, du takwa fakutandi. Wunka sarékéta
métaka guni kot xékékwa néma du maki reta guna nyémayikaka haraki
hundi we?

Nana ximbu yamba harékékéme
13 Guna du takwa nawulak di angi wa: “Séri nani wun getéfaré bari

yitame. Ye natafa héki hwari wumbu retame. Reta jémba yata séfélak
yéwa hératame.” Wungi wandaka némbuli guniré wuni we. 14Mé xéké.
Séri yatenguka jooka guni xékélakihambanguni. Guni retanguni, o bari
hiyatanguni? Ané héfambu reta yikama buwi nukwa xéndéka bari télama
yikwa maki nani akwi bari hényitame. 15Guni wun jooka sarékéta angi
watanguni, “Nana Néma Dumawuli yandét, nani wungi reta wun jémba
yatame.” 16Némbuli guniwungiwahafi yata, guni hurutenguka jonduka
wata guni guna ximbu guni haréké. Wungi huruta guni haraki saraki
sémbut huru. 17 Guni jémba mé saréké. Du takwa nawulak yikafre
sémbut hurunjoka xékélakita di wun yikafre sémbut huruhambandi. Di
xékélakindan yikafre sémbut huruhafi yata wungi di haraki saraki sémbut
huru.

5
Xérénjuwimama du takwa

1Némbuli guni xérénjuwi mama du takwaré watawuni. Gunika xaku-
tendaka xakéngali sarékéngut, gunamawulimbunémafwi xak xakutandé.
Xakundét guni géraata hambukmbuwanjitanguni. 2Guna jondu wundé
blaréndé. Tétémbér guna nukwa wur sandaka séfélakmofo dé té. 3Guni
séfélak jondu yéwa akwi takanguka di haraki ya. Hukétéfinukwa yandét,
atéfék du takwa guna haraki yandé jondu yéwaré xéta xékélakitandi.
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Guni yikafre sémbuthuruhambanguni. Wungi xékélakindat,Godwandét,
guna haraki yandé jondu yéwa guna séfiré ya yanétandé. Guni ande
hukétéfi nukwambu méni wunde jondu taka. 4 Guni yéna yata guna
jémba yakwa du hénoo sengun héfambu jémba yandaka guni dika yéwa
hwehambanguni. Guni deka yéwa hura renguka di hambukmbu wanji.
Wanjindaka nana Néma Du God atéfék néma duré sarékéngwanda reta
dé deka hundi xéké. 5Guni ané héfambu reta guni séfélak yikafre jondu
yéwa akwi hunduwe guni mawuli sawuli ya. Du takwa séfélak hénoo
balika hwendaka bali mwiwulé téta, diré xiyatendaka nukwaka yike di
ye. Sarékéhafi yandaka maki, guni séfélak hénoo sataka séfélak jondu
hura reta, guni God guniré hasa hwetendéka nukwaka yike guni ye.
6Guni yikafre sémbuthurukwadu takwaré baka haraki hundiwata guni
diré xiyanguka di hiya. Guni diré xiyanjoka hurundaka di guniré hasa
xiyanjoka di huruhambandi.

Nani nanamawulimbu hambuk yata haxétame
7 Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Xak nawulak gu-

nika yandét, guni guna mawulimbu hambuk yata Néma Du Jisas Krais
wambula yatendéka nukwaka haxéta jémba retanguni. Guni hénoo
sekwa duka mé saréké. Yikafre mawuli yata dé wali giyatendékaka
di haxé. Yikafre mawuli yata dé yikafre hénoo xaletendékaka di haxé.
8Guni dé hurundékamaki yikafre mawuli yata guni Néma Du wambula
yatendékaka haxétanguni. Dé wambula yatendéka nukwa walémba
dé. Wunka sarékéta guna mawulimbu hambuk yata guni yatendékaka
haxétanguni.

9 Wuna nyamangu bandingu, guni nak nakéka haraki hundi
wakénguni,hurungun jooka. Guni diré haraki hundiwangut, nanaNéma
Du Jisas Krais kot xékékwa néma du reta wangun hundika watandé. Dé
némafwi kot xékékwa néma du reta wun jémba yanjoka bari wambula
yatandé.

10Wuna nyamangu bandingu, guni Godna profetka mé saréké. Hanja
Néma Duna ximbu hundi wandaka nawulak du di diré haraki huru.
Haraki hurundaka di hangéli héraata deka mawulimbu hambuk yata
Godka haxéta di jémba re. Guni dika sarékéta, hurundan maki hurutan-
guni. 11 Nani xékélaki. Xak wali reta yikafre mawuli yandé duka nani
angi wa, “God dika dé yikafre mawuli ya.” Guni Jopna hundi wundé
xékéngu. Hanja séfélak xak démbu xakundéka dé Jop déka mawulimbu
hambuk yata Godka jémba sarékéta dé jémba re. Dé wungi rendéka God
déka yikafre mawuli yata hukémbu God dé déka séfélak yikafre jondu
hwe. God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana Néma Du God dé déka
du takwaka saréfa naata dé diré yikafre hurunjoka démawuli ye.

Nani deka ximbu yambawakéme
12 Wuna nyamangu bandingu, ané néma hundi mé xéké. Guni

hundi wasékérékénjoka mawuli yata, nak du guna hundi mwi hundi
yatendékaka xékélakindate, guni angi watanguni, “Wuna hundi mwi
hundidé.” Wungimalewatanguni. Guniangi yambawakénguni, “Godna
getéfana ximbu wuni we.” Angi wakénguni, “Ané héfana ximbu wuni
we.” Nak maki nak maki jonduna ximbu yamba wakénguni. Guni
“Xéxé” naata guni “Xéxé” male watanguni. Guni “Yingafwe” naata guni
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“Yingafwe” male watanguni. Guni wungi wangut, God némafwi kot
xékékwanémaduretendékanukwaharaki hundi guniré yambawakéndé.

Di Godka jémba sarékéta déré wakwexékéndat, dé diré yikafre hurutandé
13Wafewana guna du nawulak xak wali di re? Di Godré watandi, dé

diré yikafre hurundéte. Wafewana, guna du nawulak yikafremawuli di
ye? Di Godka gwar huta Godna ximbu harékétandi.

14Wafewana, guna du nawulak bar di hiyae? Di Jisas Kraisna hundi
xékékwa du takwaka hatikwa néma duré watandi. Wandat, di yae nana
NémaDunaximbuwata diwunduna séfimbuwel blekétaGodréwatandi,
déré huréhalékéndéte. 15 Wunde néma du di God wun bar hiyaakwa
duré yikafre hurutendékaka jémba sarékéndat, God wun bar hiyaakwa
duré huréhalékétandé. Huréhalékéndét, dé wambula yikafre yatandé. Di
wungi wandat, wun du haraki saraki sémbut hanja hura bar hiyandét,
God wun haraki saraki sémbut yakwanyita wun duna haraki saraki
mawuli huréhalékétandé.

16Godwungi hurutendékaka sarékétawuni guniréwe. Guni hurungun
haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka nak nakré watanguni.
Wangut di Godré watandi, dé hurungun haraki saraki sémbut yak-
wanyita guniré huréhalékéndéte. Yikafre sémbut hurukwa du dé Godré
wandét, God déka hundi xéka némafwi jémba yatandé.

17 Guni Elaijaka mé saréké. Dé nani maki dé du male du dé. Dé
Godré dé wa, wali giyahafi yandéte. Wandéka héki hwari hufuk bafu
gwongofu nukwa male dé xé. Wali giyahambandé. 18Giyahafi yandéka
wali giyandéte déwambula Godréwa. Wandéka némafwiwali giyandéka
dé héfambu hénoowambula xale.

Di Godna hundi yatakandamboka diré yikafre hurutame
19 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guna du nak God wandén

mwi hundi yatakataka, nak yambumbu yindét, guni déka bari ye déré
yikafre hurutanguni, dé Godna hundi wambula xékéta Godna yikafre
yambumbu wambula yindéte. 20 Wungi hurungut, wun du haraki
sarakimawuli yatakataka, Godnahundiwambula xékéta,Godnayikafre
yambumbuwambula yita déGodwali jémba retandé,wungi rewungi re.
Yamba fakukéndé. HurundétGodwunduhurundén séfélakharaki saraki
sémbut yakwanyitandé. Guni wungi xékélakingutewuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pita tale hayindén nyinga
1 Wuni Pita, wuni Jisas Kraisna aposel, gunika wuni hayi. Guni

Jisas Kraisna hundi xékénguka déka mama hambuk yata wandaka guna
motéfa yatakataka yaange ye nak héfambu rekwa du takwa, gunika
wuni hayi. Guni Pontus, Galesia, Kapadosia, Esia, Bitinia, wun héfaré
yaange ye wun héfambu renguka gunika wuni hayi. 2Hanja nana yafa
God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka du takwa rengute.
Déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta dé jémba ya, guni Jisas
Kraisna hundi jémba xékéta wandén maki hurungut, Jisas déka nyéki
guniré yaxérékéndéte. Wungi yaxérékéndéka guni déka du takwa guni re.
Godguniréyikafrehuruta, nakélakbiyamawulihwendét,wunyikafre

mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni déré wakwexéké.

Nani jémbamale retame Godna getéfambu
3Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Dé

nanika némafwimbu dé saréfa na. Wu mwi hundi dé. Hanja Jisas Krais
hiyandéka God déré dé wambula husaramé. Husaraméta God dé wa,
nani huli mawuli hérae déka du takwa rembete. Wandéka huli mawuli
hérae God naniré wambula hérae hura yindét, nani déka getéfambu reta
jémba retembekaka nani haxé. 4 Nani dé wali déka getéfambu reta
wasékérékéndén yikafre jondu hératame. Wun jondu yikafre male dé,
yamba blarékéndé. Wun jondu wungi male retandé,wungi re wungi re.
God wun jondu déka getéfambu dé taka, guni hukémbu yae wun jondu
hérangute. 5Guni Kraiska jémba sarékénguka dé God hambuk yata gunika
dé jémba hati. Guni déka getéfaré ware dé wali jémba rengute dé gunika
jémba hati. Hukétéfi nukwambu God déka getéfaré waritenguka yambu
wakwetandé. 6Guni déwali jémba retengukaka sarékéta yikafremawuli
yatamawuli sawuli guni ye. Guni ané héfambu nawulak nukwa renguka
séfélaknakmaki nakmaki xak gunika di ya. Yandaka guni hangéli hérae.
Wun hangélika haraki mawuli xékékénguni. Yikafre mawuli yatanguni.

7 Wunde xak guna mawuliré hurukwexénjoka dé gunika ya. Yae
guna mawuliré hurukwexéndat, guni hambuk yata jémba téngut, du
takwa guniré xéta xékélakitandi, guni Kraiska jémba sarékéngukaka. Guna
Kraiska jémba sarékéngukamawuli yikafre male joo dé. Gol motu dé ané
héfana yikafre joo dé. Ya dé gol moturé yamba yanékéndé. Ané héfambu
gol wungi hambuk yata hukémbu hényitandé. Godka jémba sarékénguka
mawuli dé yikafremale joodé golmoturédé sarékéngwandé. GuniGodka
jémba sarékéngut xak gunika yandét guna mawuli hambuk yata jémba
téndét, Jisas Krais wambula yatendéka nukwa dé gunika yikafremawuli
yata guna yikafre mawulika wata guna ximbu harékétandé.

8Guni Jisas Kraisré xéhafi yata guni déka némafwimbumawuli ye. Guni
déré némbuli xéhafi yata guni déka jémba sarékéta guni wa, “Jisas dé
naniré yikafre hurundéte God wasékendén du dé. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wata guni déka yikafre mawuli yata némafwimbu mawuli sawuli
guni ye. Yata guni guna mawulika hundi wanjoka guni hurufatiké.
Godwun yikafremawuli gunika hwendéka gunimawuli sawuli guni ye.
9Guni wungi Jisas Kraiska jémba sarékénguka, dé God guna hamwinyaré
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Satanéna tambambu dé héra. Guni Godmbu huli mawuli hérae dé wali
jémba retanguni, wungi re wungi re.

10 God guniré Satanéna tambambu hératendékaka, hanja Godna pro-
fet di hundi wa. Di God guniré yikafre hurutendékaka hundi wata
di wun jooka jémba xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di wun jooka
jémba xékélakinjoka di hambuk jémba yata di nyingambu hwaké. 11 Jisas
Kraisna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dé diré wa, Krais
némafwi hangéli hérandét God hukémbu wandét dé néma du reta nukwa
hanyikwa maki hanyitendékaka. Wandéka di wun duka akwi hangéli
hératendéka nukwaka akwi jémba xékélakinjoka di mawuli ya. 12Mawuli
yandaka God diré déwakwe, wun joo rendan nukwambu xakuhafi yata
hukémbu renguka nukwambu xakutendékaka. Némbuli Kraisna yikafre
hundi wakwa du di guniré wun yikafre jooka wa. God wandéka déka
Hamwinya Godna getéfambu gaye deka mawulimbu wulaaye téndéka
di guniré wun yikafre hundi wa, Jisas Kraiska. Godna ensel di wun
hundika jémba xékélakinjokamawuli yata di hurufatiké.

Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete dé God naniré waséke
13 Wun jooka sarékéta du nawulak jémba yanjoka sanda wur

hérekindaka maki, guni wangété yandaka hulingu sahafi yata jémba
sarékétanguni. Sarékéta guni Jisas Krais wambula yatendéka nukwambu
God guniré yikafre hurutendékaka sarékéta, guni jémba reta Jisas Kraiska
haxétanguni. 14 Hanja guni Godka xékélakihafi yata guni nak maki nak
maki haraki saraki mawuli xékéta wun mawuli wandén maki guni
huru. Wun haraki mawuli wambula yamba xékékénguni. Némbuli
yikafre nyangwal deka yafana hundi jémba xékéndaka maki, 15 guni
guniré wasékendé Godna hundi xékétanguni. Xékéta dé yikafre sémbut
male hurundéka maki guni akwi yikafre sémbut male hurutanguni.
Guni guna atéfék jémba yata yikafre sémbut male huruta jémba male
retanguni. 16 Guni wungi hurungute ané hundi Godna nyingambu dé
re: God dé wa, “Wuni yikafre mawuli yata yikafre sémbut male wuni
huru. Huruwuka maki, guni akwi yikafre mawuli yata yikafre sémbut
male hurutanguni.” Wungi dé wa.

17 Guni God wali buléta déka “Nana yafa” naata, ané jooka akwi mé
saréké. Hukémbu dé némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa yandan
jémbakawatandé. Guni nawulak néma du takwa renguka nawulak baka
du takwa renguka, reséndé. Dé guna jémbaka male sarékéta watandé.
Wungi watendékaka sarékéta guni ané héfambu nak téfambu yandé du
takwamaki reta Godka roota yikafre jémbamale yatanguni.

18 Guni xékélaki. Guni ané héfana hényitekwa gol motu akwi silva
motu akwi Godka hwehambanguni, dé guniré Satanéna tambambu
hérandéte. Hanja guni guna mandékana hukémbu ye guni di rendan
maki guni guniré yikafre huruhafi yatekwa sémbutmbu guni re. 19Guni
wungi renguka dé Krais déka yikafre male nyéki Godka hwe, dé guniré
Satanéna tambambuhérandéte. Di hanja yikafremale sipsip balina nyan
xiyae déka nyéki Godka hwendan maki, Krais déka nyéki dé Godka hwe.
20Hanja God ané héfa huratakahafi ye dé xékélaki, Krais wun jémba ya-
tendékaka. Xékélakindéka dé ande hukétéfi nukwambumale dé Krais ané
héfambu xaku, guniré yikafre hurunjoka. 21 Xaakwa hurungun haraki
saraki sémbutka hiyandéka guni Godka jémba sarékéta déka hundika guni
“Mwi hundi dé” guni na. Jisas Krais hiyandéka God déré dé husaramé.
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Husarama God dé déka hambuk hwe, dé néma du reta nukwa hanyikwa
maki hanyindéte. God wungi hurundénka guni déka jémba sarékéta guni
wasékérékéndén jonduka guni haxé.

Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame
22Guni Godnamwi hundika jémba sarékétawandékamaki hurunguka

guna mawuli jémba dé té. Téndéka guni Jisas Kraisna hundi xékékwa
du takwaka némafwimbu mawuli guni ye. Mawuli yangukaka sarékéta,
guniré wuni we: Guni yikafre mawuli yata hambuk yata guni nak
nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 23 Guni hanja guna ayiwana
biyakombu xakunguka maki guni huli mawuli hérahambanguni. Guna
ayiwana biyakombu hérangun séfi hiyatandé. Godna wungi re wungi re
rekwa hundi guniré yikafre hurundéka guni huli mawuli hérae Godna
hémémbu guni re. 24Wunka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Atéfék du takwa di waramaki di.
Deka yikafre jondu dé waranji maki dé.
Wara dé réka ya. Waranji dé baka xakri.
25Néma Du Godna hundi wungi re wungi re dé re.”
Wun hundi guniré wamben yikafre hundi dé.

2
NémaDuKrais yikafremotumaki rekwa du dé

1 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawulika hu hwe-
tanguni. Hu hweta yénataka hundi wahafi yata atéfék yénataka jondu
akwi yatakatanguni. Séfélak jondu hura rendé du takwaka haraki
mawuli xékékénguni. Du takwaka haraki hundi wakénguni. 2 Ramunya
munya sanjoka némafwimbumawuli yandaka maki, guni Godna yikafre
male hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni déka hundi
xékéngut, guna Kraiska jémba sarékénguka mawuli némafwi yandét, guni
huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba retanguni. 3 Guni Néma
Du Jisas Krais guniré yikafre hurundékaka xékélakingukaka guni wungi
hurutanguni.

4 Séfélak du di Jisas Kraiska hu hwe. God déka hu hwehambandé. God
déka dé némafwimbu mawuli yata dé déré waséke, déka jémba yandéte.
Wandéka dé wungi té wungi té téta dé ge tokwa yikafre motu maki dé
té. Wungi téndéka guni déka ya. 5 Yae guni akwi wungi re wungi re
rekwa motu maki renguka God guniré hérae dé déka Hamwinyana ge
némbulidé to. Tondéka guniGodnapris guni re. RetaKrais guniré yikafre
hurundénka guni hamwinyana jondu Godka hwetanguni, dé hwengun
jonduka yikafre mawuli yandéte.

6Wun jooka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Mé xéké. Saionmbuwuni wasékewunmotu wuni taka.
Wun némafwimbumawuli yawukamotu takumbu ge totawuni.
Wun motuka jémba sarékékwa du takwa déka yikafre mawuli male

yatandi.”
7 Wu mwi hundi dé. Guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi

hundi dé” nakwadu takwa, guni déka guniwa, “Dé yikafremale dé. Déka
nani némafwimbu mawuli ye.” Wungi wanguka déka jémba sarékéhafi
yakwa du takwaka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Ge tokwa du di yikafre motuka hwakéta natafa motuka hu hwe.
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Hu hwendakawunmotu dé gembu tale takandénmotu dé xaku, wun ge
jémba téndéte.”

8Dika nak hundi akwi dé re, Godna nyingambu:
“Du takwawunmotumbuman xatukwe xakritandi.”
Wundedu takwadiGodnahundixékéhafiyatadiwunmotumbuxakri.

Xakre di God hanja wasékendénmaki di fakutandi.

Nani Godna du takwa nani re
9 Guni wunde du takwa maki yingafwe. God guniré dé waséke, guni

déka du takwa rengute. Guni Godna gembu prisna hafwa hérae guni
Godka jémba yata déka ximbu haréké. Guni Godka jémba sarékéhafi
yakwa du takwa yatakataka Godka male jémba sarékéta guni re. Guni
Godna du takwa guni re. God guniré dé waséke, déka yikafre male
jémbaka atéfékdu takwaréwangute. God guniré déwaséke,halékingambu
yatakataka déka yikafre male larékombu jémba rengute. 10 Hanja guni
baka du takwa guni re. Némbuli guni Godna du takwa guni re. Hanja
God gunika saréfa nandékaka xékélakihambanguni. Némbuli gunika saréfa
nandékaka xékélakita guni jémba re.

Nani Godna jémba yakwa du takwa retame
11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni hambukmbu

we. Nani ané héfambu reta nak téfambu yandé du takwa maki retame.
Godna getéfaré ye wumbu retembekaka sarékétawuni guniré we. Guni
ané héfana du takwa mawuli yandaka maki, guni haraki saraki sémbut
hurunjoka mawuli yamba yakénguni. Guni haraki saraki mawulika hu
hwetanguni. Wun haraki saraki mawuli guna hamwinya wali dé waru
wareta té. 12 Guni yikafre sémbut hurunjoka xékélaki natanguni. Guni
Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa wali reta guni yikafre sémbut
huruta jémba male retanguni. Némbuli wunde du takwa di guniré xe
Kraiska jémba sarékéngukaka haraki hundi wata di angi wa, “Di haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Di wungi wandat, guni yikafre
sémbut male hurungut, di guna sémbutré xe hukémbu God némafwi kot
xékékwa néma du retendéka nukwambu di Godna ximbu harékétandi,
hurungun sémbutka.

13Guni Néma Du Kraiska jémba sarékéta déka hundi xékéngukaka, guni
ané héfambu rekwa du takwana néma duna hundi xékéta wandaka
maki hurutanguni. Gavmanéna néma du wandaka maki hurutanguni.
14 Gavmanéna néma du wandéka yandén duna hundi akwi xékéta wan-
daka maki hurutanguni. Gavmanéna néma du wunde duré dé wa, di dé
wali jémba yata nak téfambu rekwa du takwaka jémba hatindate. Wungi
yata di du takwahurundanharaki saraki sémbutdiré hasahweta yikafre
sémbuthurukwadu takwana ximbuharékétandi. Wungi hurutendakaka
sarékéta wandaka maki hurutanguni. 15 Guni wungi huruta yikafre
sémbut hurutanguni. Wungi hurungute dé God mawuli ye. Guni wungi
hurungut, Godka xékélakihafi yakwa wangété du takwa guniré xéta di
gunika haraki hundi yamba wakéndi. 16 Yoombu gindan du rendaka
maki yamba rekénguni. Guni mawuli yanguka maki jémba retanguni.
Wungi reta haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbut male
hurutanguni, guni Godna jémba yakwa du takwa maki renjoka. 17Guni
atéfék du takwana ximbu harékétanguni. Guni Jisas Kraisna hundi
xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni Godka roota
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déka hundi jémba male xékétanguni. Guni gavmanéna néma duna ximbu
harékétanguni.

Nani Krais rendénmaki retame
18 Guni nak duka baka jémba yakwa du takwa, guni gunika jémba

hwekwa du takwana atéfék hundi jémba xékéta wandaka maki hu-
rutanguni. Huruta deka ximbu harékétanguni. Gunika jémba hatita
guniré nakélak hurukwa du takwa, gunika jémba hatihafi yata guniré
haraki hurukwadu takwa akwi, deka hundi jémba xékétawandakamaki
hurutanguni. 19Guni haraki saraki sémbut huruhafi yata, Godna hundi
xékéta yikafre sémbuthurungut, di guniré haraki hurundat, guni hangéli
hérangut, wu yikafre dé. Guni wungi hurungut, God gunika yikafre
mawuli yatandé. 20 Guni haraki saraki sémbut hurungut, di guniré
xiyandat, guni hangéli héraatawendé nahafi yata jémba rengut, wu néma
joo yingafwe. Guni yikafre sémbut male hurungut, di guniré xiyandat,
guni hangéli héraata yikafre mawuli yangut, wu némafwi joo dé. Guni
wungi hurungut, God gunikamawuli yatandé.

21God guniré déwaséke, guni Krais ané héfambu rendénmaki rengute.
Krais guniré yikafre hurunjoka dé némafwi hangéli héra. Héraata dé
guniré yikafre sémbutwakwe, guni dé hurundénmaki hurungute. 22 “Dé
haraki saraki sémbutnawulakhuruhambandé. Déyénatakahundi nawu-
lak wahambandé.” 23Déré haraki hundi wandaka dé dika haraki hundi
hasa wahambandé. Dé hangéli héraata dé diré wun hangéli hukémbu
hasa hwenjoka wahambandé. Dé yikafre sémbut huruta némafwi kot
xékékwa néma du Godka dé jémba saréké, dé déré yikafre hurundéte.
24 Krais wungi Godka jémba sarékéta dé déka séfimbu hurumben haraki
saraki sémbut dé yata. Yate dé mimbu hiya. Nani nana haraki
saraki sémbut hurukwa mawuli hiyandét nani yikafre sémbut hurukwa
mawuli hérambete dé mimbu hiya. Dé gunika némafwi hangéli hérae
hiyae dé guniré huréhaléké. 25 Hanja guni sipsip bali yitaka yatakata
yambu yatakandaka maki, guni Godka yimbeka yambu guni yataka.
Yatakatakanémbuli guni Jisas Kraiska guniwambula ya. Dé sipsip balika
hatikwa du maki reta gunika jémba hatindét guna hamwinya jémba
tétandé, guni Godka jémba yingute.

3
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé hundi wa

1-2 Jémba yakwa du takwaré wawunmaki, wun hundi akwi wuni duré
humbwikwa takwaka wuni we. Guni guna duna hundi xékétawandaka
maki hurutanguni. Guna du nawulak di Godna hundi xékéhambandi.
Guni wun duré humbwikwa takwa, guni guna duna hundi xékéta wan-
daka maki hurungut, wafewana di guna yikafre sémbutré xe di akwi
Godna hundi jémba xékétandi? Di guna hundi xékénjoka hélék yata,
guna yikafre sémbutré xe, wafewana guna du akwi Godna hundi jémba
xékétandi? 3Guni, du takwanamakambu yikafre takwa renjokamawuli
yata, guni séfi takumbu sandandan jooka sarékékénguni. Nawulak takwa
di némbé lékita, gol motumbu tandan joo sandata, di yikafre nukwawur
sanda. 4 Guni di hurundaka maki hurukénguni. Guni yikafre takwa
renjokamawuli yata guni xéhafi yandaka jookamé saréké. Guni yikafre
mawulika mé saréké. Wun yikafre mawuli yamba hényikéndé. Guni
yikafre mawuli yata du takwaré haraki hundi wahafi yata, nakélak
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huruta jémba retanguni. Wungi hurungut, God guna yikafre mawuliré
xe angi watandé, “Wun yikafre sémbutka wuni némafwimbu mawuli ye.”
5 Hanja rendé Godna hundi xékéndé takwa di wungi huru. Di God diré
yikafre hurutendékakaka haxéta di yikafre takwa renjoka di deka duna
hundi xékéta,wandanmaki di huru. 6Sera akwiwungi huruta lé léka du
Abrahamna hundi xékéta wandén maki lé huru. Huruta lé déka “Wuna
néma du” lé na. Guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta nak
jooka roohafi yata guni Serana takwanyangumaki guni retanguni.

7Guni takwa héraakwa du, guni akwi yikafre mawuli yatanguni. Yata
guna takwa wali jémba retanguni. Takwana séfi guna séfimaki hambuk
yingafwe. Wun jooka sarékéta guni dika sarékétadika jémbahatitanguni.
Dika akwi God huli mawuli hwetandé, di akwi wungi re wungi re jémba
rendate. Di wungi retendakaka sarékéta guni deka ximbu harékéta dika
jémba hatitanguni. Wungi huruhafi yata Godré wakwexékéngut, God
guna hundi bari yamba xékékéndé.

Nani natafamawuli héraata jémba retame
8 Tale hayiwun hundika sarékéta wun hundika wambula watawuni.

Guni Jisas Kraisna hundi xékéta, guni natafa mawuli héraata déka
hundi xékékwa du takwaka sarékéta di wali xak sékéré yata dika
némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni dika saréfa naata, guna
ximbu harékékénguni. 9 Nak du takwa guniré haraki hurundat, guni
diré haraki hasa hurukénguni. Di guniré haraki hundi wandat, guni
diré haraki hundi hasa wakénguni. Guni wungi wahafi yata Godré
wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. God guniré dé waséke,
guni déka hundi xékéta wandén yikafre joo hérangute. 10 Wunka ané
hundi dé re Godna nyingambu:
“Du takwa di séfélak nukwambu jémba renjokamawuli yata,
Di deka tékalimbu haraki saraki hundi wambula wahafi yata,
Deka hundi séfimbu yénataka hundi yambawakéndi.
11Di haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut hurutandi.
Di nakélak biya mawuli huruta du takwa wali jémba renjoka hambuk

jémba yatandi.
12Néma Du God déka damambu dé yikafre sémbut hurukwa du takwaré

xéta,
Dé déka waanmbu dé déka wandan hundi jémba xéké, diré yikafre

hurunjoka.
Déharaki saraki sémbuthurukwadu takwakahélék yata dé dikahuhwe.

Yikafre sémbut huruta nani hangélika yamba rookéme
13 Guni yikafre sémbut male hurunjoka némafwimbu mawuli yangut,

héndé guniré haraki hurute? 14 Guni yikafre sémbut male hurungut, di
du takwa nawulak guna sémbutka hélék yata guniré haraki hurundat,
gunihangélihéraatayikafremawuli yatanguni, Godguniréyikafre jondu
hasa hwetendékaka. Mawuli yata guni di guniré haraki hurundakaka
roohafi yata haraki mawuli yamba xékékénguni. 15 Xékéhafi yata guni
Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu watanguni, “Jisas Krais
dé nana Néma Du dé. Dé nanika jémba dé hati.” Wungi wata Kraiska
haxéngut,di gunayikafremawulikaguniréwakwexékéndat, guni yikafre
hundiwata deka hundi nakélak hasawatanguni. Deka hundi jémba hasa
wanjoka guni atéfék nukwambu jémba sarékétanguni.
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16 Guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni Jisas Kraiska sarékéta
yikafre sémbut male hurutanguni. Hurungut nak du guniré xéta, “Wu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di” naata di yénataka hundi
watandi. Wata hukémbu di gunika wandan yénataka hundika rootandi.

17 Mé xéké. Nani hangéli hérambete God mawuli yandét, nani wun
jooka yikafre mawuli yatame. Nani hurumbeka haraki saraki sémbutka
hangéli hérambet, wu baka joo dé. Nani hurumbeka yikafre sémbutka
hangéli hérambet,wu yikafre joo dé.

Krais hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya
18 Jisas Krais akwi dé hangéli héra. Hangéli hérae dé hiya. Du takwa

hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwa
male dé hiya. Wu yak. Yikafre sémbutmale hurukwa du dé nani haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaka dé hiya. Godka yae déka hundi
jémba xékémbete dé hiya. Di déré xiyandaka déka séfi dé hiya. Hiyandéka
dékaHamwinya dé jémba re. 19Reta dé hiyandé du takwana séndé maki
geré ye dé wumbu reta hanja hiyandé du takwana hamwinyaré dé
Godka hundi wa. 20 Wunde hamwinya di Godna hundika hu hwendé
du takwana hamwinya di. Hanja Noa rendén nukwambu wunde du
takwa di Godna hundika hu hwe. Noa némafwi gunjambé tondéka
God wunde du takwa déka hundi jémba xékéndate haxéndéka di déka
hundika hu hwetaka di hiya. Nawulak du takwa, du takwa angé tamba
yétiyéti angé tamba yétiyéti male di Godna hundi jémba xékéta wun
gunjambémbu wulayindaka God dé diré yikafre hurundéka di jémba re.
Di hiyahambandi.

21 God hanja gumbu diré yikafre hurundén maki, némbuli nani Jisas
Kraisna ximbu guré nandimbeka wun hulingu naniré dé yikafre huru.
Nani déka ximbu guré nandita nani du takwaré wakwe, dé hiyae
raama dé wungi Satanéna tambambu naniré hérandénka. Nani Jisas
Kraisna ximbu guré nandita nana séfimbu hwakwa téki yakwanyinjoka
sarékéhambame. Nani déka ximbu guré nandita nani Godka nana haraki
saraki mawuli huréhalékéndét nana mawuli jémba téndéte nani saréké.
22 Jisas Krais Godna getéfaré wara dé déka yika tamba sakumbu re.
Wumbu reta dé néma du dé re, Godna enselka akwi atéfék néma duka
akwi. Néma Du reta atéfék néma duré dé sarékéngwandé.

4
Kraisna jémba yata nani hangéli hératame

1 Wungi maki, guni Krais déka séfimbu hangéli hérandénka sarékéta
guni dé wali natafamawuli hératanguni. Guni akwi guna séfimbu hangéli
héraata guni haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakénguni.
2 Yahafi yata guni ané héfambu reta guni ané héfambu rekwa duna
haraki saraki mawuli xékéhafi yata guni God mawuli yandéka maki
hurutanguni. 3Hanja guni Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa reta
guni di hurundaka maki, guni nak maki nak maki haraki saraki sémbut
huru. Wun haraki saraki sémbut angi dé: Du hési takwa wali hwaata,
takwa nak du wali hwaata, haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki
sémbut huruta, wangété yandaka hulingu sata wangété yata, séfélak
hénoo séfélak wangété yandaka hulingu akwi sata haraki saraki sémbut
huruta, Godka sarékéhafi yata yénataka godna ximbu harékéta, wungi di
haraki saraki sémbut huru. Hanja guni akwi wungi guni huru. 4Némbuli
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guni wun haraki saraki sémbut huruhambanguni. Godka sarékéhafi
yakwa du takwa di séfélak haraki saraki sémbut huruta, guni di maki
huruhafi yangukaka waréngéna, di gunika haraki hundi wa. 5 Wun
jooka haraki mawuli xékékénguni. Mé saréké. Hukémbu di némafwi kot
xékékwa néma du Godna makambu tétandi. Téta di hurundan haraki
saraki sémbutkaGodréwatandi. Wandat God huli rekwa du takwa akwi,
hiyandé du takwaré akwi hundi watandé. 6 Wungi maki dé Kraisna
yikafre hundi dé hiyandé du takwaré wa. God hanja wunde du takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéka deka séfi dé hiya. Di
Kraisna yikafre hundi xékéta di deka hamwinyambu huli retandi, God
rendékamaki.

God hwendén hambuk hérae diré yikafre hurutame
7 Atéfék jondu hényitekwa nukwa bari yatandé. Bari yatendékaka

sarékéta guni yikafremawuli yata jémba retanguni. GuniGodwali hundi
bulénjoka yikafre mawuli yata jémba retanguni. 8 Reta ané néma jooka
mé saréké. Ané joo dé atéfék néma jonduré dé sarékéngwandé. Guni nak
nakéka némafwimbumawuli yatanguni. Guni wungi némafwimbumawuli
yangut, guna du nak guniré haraki hurundét, guni wun jooka yamba
sarékékénguni. 9Kraisnahundi xékékwadu takwaguna geré yandat, guni
diré yikafre huruta di wali hénoo satanguni. Wun jooka haraki mawuli
xékékénguni.

10 God gunika nak maki nak maki hambuk baka dé hwe. Guni
wun hambukéka guni yikafre hatikwa du maki guni re. God hwendén
maki, guni wun hambuk hérae guni nak nakré yikafre hurutanguni.
11 God gunika hundi wangute hambuk hwendét, guni déka hundi diré
watanguni. God gunika diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni
wun hambuk hérae diré yikafre huruta di wali jémba yatanguni. Atéfék
jémba yata guni yikafre joo male hurutanguni, nak du takwa guniré xe
Jisas Kraiska sarékéta Godna ximbu harékéndate. Dé némafwi hambuk
héraata nukwa hanyikwa maki haanye dé néma du retandé, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

Nani Kraisna du takwa hangéli hératame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni

Jisas Kraiska jémba sarékénguka God guna mawuli hurukwexénjoka
yawundu nandéka xak gunika dé ya. Yandéka guni némafwi hangéli héra.
Hérangukaka guni haraki mawuli xékéhafi yata waréngénékénguni. Angi
wakénguni, “Métaka dé wun xak nanika male ya?” 13Wungi wahafi yata
guni yikafre mawuli yatanguni. Krais hanja némafwi hangéli hérandén
maki guni akwi hangéli héraata, guni yikafre mawuli male yatanguni.
Yikafre mawuli yangut, hukémbu dé nukwa hanyikwa maki haanye
wambula yandét, guni déré xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni. 14Guni Jisas Kraisna jémba yangut, du takwa guniré haraki
hundi wandat, guni yikafre mawuli yatanguni, Godna Hamwinya
nukwahanyikwamakihaanyegunimbuténdékaka. 15Nawulakdu takwa
di ané haraki saraki sémbut huru. Di nak du takwaré xiyaata, sélé
héraata, nak maki nak maki haraki saraki sémbut huruta, du takwa
yandan jémbaré haraki huruta, wungi hurundaka nak du wun haraki
saraki sémbut hasa hwendaka di hangéli héra. Guni wun haraki saraki
sémbut yamba hurukénguni. 16Guni Jisas Kraisna jémba yangut, di hélék
yata guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata guni wun hangélika
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rookénguni. Guni Jisas Kraisna du takwa rengukaka sarékéta yikafre
mawuli yata Godna ximbu harékétanguni.

17God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa andé yae. God
tale déka du takwa hurundan sémbutka hundi wata hurundan haraki
saraki sémbut hasa hwetandé. Wungi hasa hweta yingi maki nae déka
hundi xékéhafiyakwadu takwahurundanharaki saraki sémbuthukémbu
hasa hwetandé? Diré hambukmbu hasa hwetandé.
18 God yikafre sémbut hurukwa du takwaré hérae déka getéfaré hura

yinjoka dé némafwi jémba ya.
Yandénka yingimaki naeGodkahuhweta haraki saraki sémbuthurukwa

du takwa di Godna getéfaré yitandi?
19Wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. God mawuli yandét du

nawulak guniré haraki hurundat, guni hangélihéraata guni Godka jémba
sarékéta yikafre sémbut male hurutanguni. Huruta angi watanguni,
“God dé naniré hurataka. Huratakataka dé nanika jémba hatitandé,
wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.

5
Guni Godna du takwaka hatikwa néma du, dika jémba hatitanguni

1 Némbuli guna nyéndékmbu reta néma duré watawuni. Wuni akwi
guni wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du re.
Wuni hafu JisasKraismimbuhangélihéraehiyandénkaxétakawun jooka
wuni hundi we. Jisas Krais wambula yatendéka nukwa dé hambuk yata
nukwahanyikwamaki rendét,wuni déwali hambukyata tétawuni. Wun
jooka sarékéta, némbuli wuni guni hatikwa néma duré hundi wuni we.
2Guni Godna du takwaka jémba hatitanguni. Du déka sipsip balika jémba
hatindékamaki, guni wunde du takwaka jémba hatitanguni. God guniré
dé waséke, guni wun jémba yangute. Wungi wasékendénka sarékéta
guni wun jémba jémba yatanguni. Haraki mawuli xékéhafi yata yikafre
mawuli yata wun jémba jémba yatanguni. Wun jémba yata hératenguka
yéwaka sarékéhafi yata, Godna jémba jémba yanjoka sarékéta, wun jémba
jémbayatanguni. 3Hatingukadu takwaréhambukmbuwahafiyataguna
ximbu harékékénguni. Diré nakélak hurutanguni. Huruta guni yikafre
mawuli yata jémba retanguni. Rengut, hatinguka du takwa guniré xe
renguka maki jémba retandi. 4Guni hatikwa néma du wungi hurungut,
atéfék sipsip balika hatikwa duna Néma Du wambula yae dé gunika
néma du anéngambambu sandandaka yikafre joo hwetandé, guni dé wali
nukwa hanyikwamaki hanyingute. Wun yikafre joo yamba hényikéndé.

Nana ximbu harékéhafi yata jémba sarékétame
5 Guni wayikana du, guniré akwi wuni we. Guni guna néma duna

hundi xékéta wandaka maki hurutanguni. Guni atéfék du takwa, guna
ximbu harékéhafi yata néma duna hundi xékéta nak nakré yikafre hu-
rutanguni. Wungi hurukwa du takwaka ané hundi Godna nyingambu
dé re: Deka ximbu harékékwa du takwaka God hélék yata dika dé hu
hwe. Dé deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru.
6Wunhundika sarékéta guna ximbuharékéhafi yataGodnahundi xékéta
guni déka tambambu retanguni. Dé némafwi hambuk yata gunika
jémba hatitandé. Hukémbu dé mawuli yatendéka nukwa dé guna ximbu
harékétandé. 7Dé gunika dé jémba hati. Hatindékaka sarékéta xak gunika
yandét, guni déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte.
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8 Guni sarékéta xékélaki natanguni. Layion bali hénooka hiyandéka
hambukmbu wanjita hamwika hwakéta yindéka maki, guna mama Sa-
tan atéfék hafwambu yitaka yatakata du takwaka dé hwaké, diré haraki
hurunjoka. Wungi hurundékaka sarékéta guni xékélakinatanguni. 9Guni
Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk téta Satanka hu
hwetanguni. Atéfék hafwambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa
akwi di hangéli héra, guni hangéli hérangukamaki. Hérandakaka sarékéta
guni hambuk yata yikafre mawuli yatanguni. 10 Guni nawulak nukwa
male wun xak wali rengut, atéfék yikafre jondu hwekwa God gunika
hambuk hweta guniré yikafre hurutandé. Dé guniré dé waséke, guni
Jisas Krais wali natafa mawuli héraata dé wali wungi re wungi re jémba
rengute. God hafu guniré huréhalékéta guniré yikafre huruta gunika
hambuk hwetandé. Hurundét guni guna mawulimbu hambuk yata
jémbamale tétanguni. 11God atéféknémaduré sarékéngwandadé atéfékéka
néma du re, wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Pita dika dé dinguna na
12Wuna nyayika Sailaska wuna mawulimbu wuni wa, “Dé akwi Jisas

Kraisnahundi jémba xékadéKraisna jémba jémbadé ya.” Wungiwawuka
dé wuni wali jémba yandéka wuni gunika nawulak hundi wawuka
dé wuna hundi xékétaka dé hayi. God guniré yikafre hurundékaka
xékélakingute, wuni mwi hundi wungi wa. Guni wungi xékélakita guna
mawulimbu hambuk yata Jisas Kraisna jémba yangute, wuni wungi wa.
Wawun hundimbu hambukmbumé guni té.

13Babilonmbu reta guni wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa di
gunika dingunanae. God diré akwi déwaséke, di dékadu takwa rendate.
Wuna nyan Mak akwi dé gunika dinguna nae. 14 Guni nak nakéka
némafwimbumawuli yata dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni.
Guni Jisas Krais wali natafa mawuli héraakwa du takwa, God gunika

nakélak huru biya mawuli hwendét, guni jémba rengute wuni déré
wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pita hukémbu hayindén nyinga
1WuniSaimonPita gunikawunihayi. Wuni JisasKraisna jémbayakwa

du déka aposel wuni gunika wuni hayi. Nana God Jisas Krais dé naniré
Satanéna tambambu héraakwa du dé. Dé yikafre sémbut male huruta
dé guniré yikafre huru, guni nani Jisaska jémba sarékémbeka maki, guni
akwi Kraiska jémba sarékéngute. Guni wungi sarékénguka wuni gunika
hayi.

2Guni atéfék God bér nana Néma Du Jisaska jémba xékélakingute wuni
mawuli ye. Guni Godka nawulak akwi jémba xékélakingut, God guniré
yikafre huruta nakélakhurumawuli hweta nawulak akwi hwendét guni
jémbamale rengute, wuni déré wakwexéké.

Godwandéka nani déka du takwa re
3God dé némafwimbu hambuk yata dé naniré yikafre huru, nani déka

jémba xékélakimbete. Wun yikafre xékélelakimbu dé nanika atéfék yikafre
jondu hwe, nani Godna ximbu harékéta yikafre sémbut male huruta
jémba male rembete. God hafu dé yikafre sémbut male huruta nukwa
hanyikwa maki haanye dé naniré waséke, nani dé wali rendéka maki
rembete. 4 God wungi yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa
maki haanye dé nanika déka wasékérékéndén yikafre male jondu hwe,
guni wun jondu hérae ané héfana du takwa hurundaka maki huruhafi
yata God rendéka maki rengute. Ané héfana du takwa di nak maki nak
maki haraki sémbuthurunjoka némafwimbumawuli yata di haraki saraki
sémbut huru.

5Guni wun jooka sarékéta, Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi
hundi dé” naata, guni hambuk jémba yata yikafre sémbut male huru-
tanguni. Huruta angi akwi hurutanguni. Godka jémba xékélakitanguni.
6 Xékélakita angi akwi hurutanguni. Guni guna mawulika guna séfika
jémba hatitanguni, guni haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Hatita
angi akwi hurutanguni. Xak gunika yandét, guni bariwendénahafiyata
Kraisna hundi yatakahafi yata jémba tétanguni. Téta angi akwi hurutan-
guni. Guni Godna ximbu harékéta yikafre sémbut male hurutanguni.
7 Huruta angi akwi hurutanguni. Guni Jisas Kraisna hundi guni wali
xékékwa du takwaré yikafre hurutanguni. Huruta angi akwi hurutan-
guni. Guni du takwaka némafwimbumawuli yatanguni. 8Wunde yikafre
sémbut guna mawulimbu téta némafwi yandat, guna mawuli jémba male
tétandé. Téndét guni nanaNémaDu JisasKraiskanawulak akwi xékélakita
gunibaka rehafiyatadéka séfélakyikafre jémbayatanguni. 9Wunyikafre
sémbut huruhafi yakwa du takwa di dama hiyandé du takwamaki di. Di
God hanja hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénkawundé yike
yanda.

10 Wuna nyamangu bandingu, wun jooka sarékéta guniré wuni we.
God guniré dé waséke, guni déka du takwa rengute. Wasékendénka guni
hambuk yata jémba male retanguni, guni hukémbu dé wali renjoka.
Guniwunde yikafre sémbuthuruta guni haraki saraki sémbutmbu yamba
xakrikénguni. 11 Wunde yikafre sémbut hurungut, God wandét, guni
déka yikafre yambumbu yita déka getéfaré wulayitanguni. Wulayingut
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dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du nana Néma Du Jisas Krais
gunika jémba hatindét, guni dé wali wungi re wungi re jémba retanguni.

12 Guni wawun hundika jémba xékélakita, Godka wandan mwi hundi
xékéta, yikafre mawuli yata guna mawulimbu hambuk yata jémba guni
re. Wu mwi hundi dé. Guni wawun hundika yike yangumboka wuni
wun hundi atéfék nukwambu guniré wambula watawuni. 13-14 Wuni
xékélaki. Ané héfana séfiré yatakatewuka nukwa bari yatandé. Nana
NémaDu JisasKraiswun jookawuniréwandékawuni xékélaki. Xékélakita
wuna séfimbuhura ané héfambu reta guniwawunhundika yike yangum-
boka, wuni wun hundi atéfék nukwambu guniré wambula watawuni.
15 Séfélak nukwa guniré wun hundi watawuni. Wuni hiyawut guni
wawun hundika wambula sarékéngute, némbuli hambuk jémba yata
séfélak nukwa guniré wun hundi wambula watawuni.

Jisas Krais nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé
16Nani nanaNémaDu Jisas Kraisnahambukéka guniréwundéwakwa.

Wambula yatendékaka akwi guniré wundé wakwa. Nani nana yikafre
xékélelakimbu sarsaf nawulak wahambame. Nani nana damambu déka
némafwi hambuk xétaka mwi hundi nani wa. 17-18Nani Jisas wali yitaka
yatakandé du nani Jisas wali God gayandé némbumbu té. Téta nani
hafu nani xéké, Jisasna yafa God déka nyan Jisasna ximbu harékéndéka.
God nukwa hanyikwa maki reta némafwi hambuk yata déka hambuk
Jisaska hwendéka dé akwi nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé. Nani
nanawaanmbu nani xéké, némafwi hambuk yakwa Godna hundi Godna
getéfambu gayandéka. God angi wandéka nani xéké: “Ané wuna nyan dé.
Dékawuni némafwimbumawuli ye. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

19 Wun hundi xékétaka wun joo xétaka nani jémba xékélaki. Godna
profet hanja Jisas Kraiskahundiwata dimwihundi diwa. Xékélakimbeka
guni deka hundi jémba xékétanguni. Deka hundi dé téméngara maki
dé. Téméngara halékingambu yanéta hanyindéka nani jémba xémbeka
maki, guni deka hundiré xéta jémba sarékétanguni. Sarékéngut, guna
mawulimbu xitélakénjoka ganémbambu xalekwa hunkwari xaletandé.
20-21Ané hundikamé jémba saréké. Hanja Godna nyingambuGodna pro-
fet di Godna hundi hayi. Wunde du deka mawuli sarékémbuwun hundi
hayihambandi. Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka
di Godna hundi xékéta di wun hundi hayi. Wungi hayindanka sarékéta
nani xékélaki. Nani nana mawuli sarékémbu male Godna nyingambu
rekwa profetna hundika jémba xékélakinjoka nani hurufatiké.

2
Yénataka hundi wakwa du
Jut 4-13

1Hanjayénatakaprofetdi Israelnadu takwananyéndékmbuxakundaka
maki, némbuli akwi yénataka hundi wakwekwa du guna nyéndékmbu
xakutandi. Xaakwa di Godka nakmaki nakmaki yénataka hundi nakélak
nakélak wata di du takwana mawuliré haraki hurutandi. Di wungi
wata ané haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Di nana Néma Du Jisas
Krais diré Satanéna tambambu hérandénka jémba sarékéhafi yata déka hu
hwetandi. Di wungi hurundat, God wun haraki saraki sémbut diré bari
hasa hwetandé. 2Di nak maki nak maki haraki saraki sémbut hurundat
nawulak du takwa diré xéta, haraki saraki sémbut hurundaka maki, di
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akwi wun haraki saraki sémbut hurutandi. Hurundat nak du takwa diré
xéta di mwi hundina yambuka haraki hundi watandi. 3Wun yénataka
hundi wakwa du di guna jondukamawuli yata di guniré yénataka hundi
watandi, guni yéwa dika baka hwengute. Hanja God dé wa, dé némafwi
kot xékékwa néma du reta hurundaka haraki saraki sémbut diré hasa
hwendét, di fakundate. Wataka diré dé xé. Xéta hurundan haraki saraki
sémbut diré bari hasa hwetandé.

4 Hanja Godna ensel nawulak haraki saraki sémbut hurundaka God
diré wahambandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi
wahafi yata dé wandéka di ya yanékwa hafwaré yi. Ye di halékingambu
wumbu re. Di wun hafwambu reta séndé gembu re maki reta, God
némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwaka di haxé. 5Hanja Noa
rendén nukwa du takwa Godna hundika hu hwendaka God waham-
bandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé
wandéka lé némafwi hwe deka héfambu gwandéléka di atéfék hiya. God
dé di yikafre sémbutmale hurundate diré wandé du Noarémale yikafre
huru, wali déka du takwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk male
hiyahafi re di jémba rendate.

6 Hanja Sodomémbu rendé du takwa akwi, Gomorambu rendé du
takwa akwi di Godna hundika hu hwendaka God hurundan haraki
saraki sémbut diré dé hasa hwe. Hasa hweta wumbére getéfa tusan-
dandéka wun hafwambu bo male dé re. God diré dé wungi hasa hwe,
hukémbu du takwa nawulak deka héfaré xe di God déka hundika hu
hwekwadu takwaré hasa hwetendékaka xékélakindate. 7Wumbére getéfa
tusandata dé God yikafre sémbut hurukwa du Lotré male dé yikafre
huru. Wumbu rekwa du di Godna hambuk hundika xékéhafi yata di
séfélak du takwa hwaata di wungi haraki saraki sémbut huru. Hurundan
sémbutdéLotkanémafwixakhwe. 8 (Lot dédekanyéndékmbu rendékabér
xéndén haraki sémbut bér xékéndén haraki hundi akwi bér déka yikafre
sémbut hurukwa mawulika némafwi xak hwe. Wumba rekwa du takwa
di atéfék nukwambu Godna hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki
sémbut hurundaka dé Lot dékamawulimbu némafwi xak héra.)

9NanaNémaDuGodwungi hurundénkanani xékélaki. Nanamawuliré
hurukwexé joo nani déka du takwaka yandét, dé nani jémba rembete
naniré yikafre hurunjoka dé xékélaki. Anéka akwi God dé xékélaki. Déka
hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa
hwenjoka dé xékélaki. Xékélakita diré hasa hweta hukémbu dé némafwi
kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwetandé. 10Haraki saraki sémbut angi hurukwa duré
hambukmbu hasa hwetandé. Di deka haraki saraki mawuli xékéta
séfélak du takwa wali hwaata, néma duna hundika hu hwendaka, God
wunde duré hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du di deka ximbu
harékéta mawuli yandaka maki male huruta di Godna enselka haraki
hundi wata di dika roohafi ye. 11 Wunde du wandaka maki Godna
ensel di diré haraki hundi hasa wahambandi. Di némafwi hambuk
yandaka deka hambuk dé yénataka hundi wakwa duna hambukré dé
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka di wun ensel di Néma Du Godna
makambu téta di hurundanharaki sémbutkaharaki hundiwahambandi.
12Wunde yénataka hundi wakwa du di wangété yata di bali maki di. Bali
mawuli yandaka maki yita, jémba sarékéhafi yata hafekwambu naande
hiyandaka maki, wun yénataka hundi wakwa du di xékélakihafi yandaka
jonduka haraki hundiwata di hiyae fakutandi. 13Di haraki hurundanka
God diré dé haraki hasa huru. Di nukwambu séfélak hénoo séfélak
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wangété yandaka hulingu sata nak maki nak maki jondu akwi di huru.
Wungi hurundakaka di yikafremawuli ye. Géli joo wama nukwawurré
haraki hurundékamaki, di guna nyéndékmbu reta di guna xiré di haraki
huru. Di guniré yéna yata Kraiska sarékémbeka hénoo guni wali sata
di séfélak hénoo séfélak wain hulingu sa. Sata di guniré yéna yandanka
mawuli sawuli ye. 14Diharaki sarakimawuli xékétadi atéféknukwanak
duna takwaré xéta di wali hwanjoka dimawuli ye. Di atéfék nukwambu
haraki saraki sémbuthurunjokadimawuli ye. Dimawuli hambukyahafi
yakwa du takwaré témbéré, di akwi haraki saraki sémbut hurundate. Di
nak duna jondukamawuli yata diwun jondu héranjoka di saréké. Wungi
hurukwa duka God dé wa, di hiyae fakundate. 15Wunde du di yikafre
yambu yatakataka di baka yitaka yatakata di Beorna nyan Balam hanja
yindén yambumbu di yi. Balam haraki saraki sémbutna yéwa héranjoka
dé némafwimbumawuli ya. 16Mawuli yandékaGodwandéka dé Balamna
donki dé du buléndaka maki dé Balamré hambuk hundimbu wa. Guni
xékélaki, donki di hundi buléhafindi. Hambuk hundimbu wandéka dé
wun profet Balam dé déka wangété mawuli yatakata dé haraki saraki
sémbut huruhambandé.

17Némafwinukwa xéndékahutémbuhulingu téhafi yakwamaki, wunde
du di yikafre jooka wata di wun joo hwehambandi. Némafwi mur
yandéka buwi bari yitaka yatakandéka maki, wunde duna mawuli dé
baka yitaka yataka. God hurundan haraki sémbutka sarékéta dika dé
wa, némafwi halékingambu tékwa hafwaré yindate. 18Hurundan haraki
sémbut angi dé. Di deka ximbu harékéta di baka hundi bulé. Haraki
sarakimawuli xékéta di hési takwawali haraki saraki sémbut hurunjoka
mawuli yata di wun haraki saraki sémbutka wa. Wungi wata di haraki
saraki sémbutka hu hwetaka Jisas Kraisna hundi xékékwa huli du tak-
waré, di témbéré, di akwi haraki saraki sémbut hurundate.

19Wunde yéna yakwa du di yéna yata angi wa, “Guni nana hundi xéka
guni atéfék mawuli yanguka jondu huruta jémba retanguni.” Wungi
wata di hafu di haraki saraki sémbutna jémba yakwa du reta di yoombu
gindan du maki re. Nak duré sarékéngwandéndé joo dé wun duka néma
du re. Rendéka wun du dé wun joona jémba yakwa du re. 20Wunde du
di naniré Satanéna tambambuhéraakwaNémaDu JisasKraiska xékélakita,
ané héfana haraki saraki sémbutka hu hweta yatakataka hukémbu haraki
saraki sémbutmbuwambulaxakrerendat,wunharaki saraki sémbutdeka
mawuliré sarékéngwandéndét, di haraki male retandi. Tale di Kraiska
xékélakihafi ye di haraki re. Hukémbu di Kraiska hu hweta di haraki
saraki male di re.

21 Mé xéké. Di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du re-
tendaka yambuka xékélakihafi yandat, wu haraki dé. Di wun yambuka
xékélakitaka hukémbu God wandéka dika hwemben hambuk hundika hu
hwendat, wu némafwi haraki joo dé. 22 Wungi hurundakaka sarékéta
wambekahundi yétékéka sarékétame. Angi naniwa, “Wasa gwiyataka ye
wambula yatandé, gwiyandan joo wambula sanjoka.” Nak hundi angi,
“Bali gu yakétaka lé gukaré xakriléka hafwaré wambula yitalé, gukaré
xakrinjoka.”

3
NémaDuwambula yatandé
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1Némafwimbumawuli yawuka du takwa, némbuliwuni gunika nyinga
nak akwi hayi. Wun nyinga yéték hayita wuni wun hundi wambula
wata guna yikafre mawuliré wuni yikafre huru, 2 guni Godna profet
hanja wandan hundika wambula sarékéngute. Hanja nani Jisas Kraisna
aposel nani nanaNémaDuwandénhambuk hundi guniréwa. Dé naniré
Satanéna tambambudéhéra. Gunidékahambukhundikaakwiwambula
sarékéngutewuni wun hundi gunika wambula hayi.

3 Tale guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ya. Hukétéfi nuk-
wambu séfélak bangwa hundi wakwa du yae di bangwa hundi wata
mawuli yandaka maki di haraki saraki sémbut hurutandi. 4Wungi hu-
ruta angiwatandi, “Yingimaki dé? HanjaKrais déwambulayatendékaka
dé wa. Dé yimbu dé re? Yinga nukwa yatandé? Hanja tale God nyir héfa
atéfék jondu huratakandéka dé atéfék jondu wungi re. Nana mandéka
rendannukwaatéfék jonduwungimaledé re. Némbuliakwi atéfék jondu
wungi male dé re. Nak maki yahambandé.” 5Wungi wata di ané jooka
sarékéhambandi. Hanja taleGodhundiwandékadéatéféknyirmburekwa
jondu xakundaka dé God hulingu hérae dé héfa huratakandéka dé héfa
hulingumbu xaku. 6HukémbuGod déwun hulingu hura dé némafwi hwe
takata dé wun héfaré haraki huru. 7 God wungi wandén, némbuli tékwa
nyir, héfa,wumbu rekwa atéfék jondu akwi, hukémbu ya yanétandé. God
némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa, dé haraki saraki sémbut
hurundédu takwaréhurundanharaki saraki sémbuthasahwetawandét
nyir, héfa,wumbu rekwa atéfék jondu akwi, ya yanétandé. Guniré haraki
hundi wakwa duwun jonduka sarékéhambandi.

8Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guni ané jooka sarékétanguni.
Ané jooka yike yamba yakénguni. Nana Néma Du Godna mawulimbu
natafa nukwa dé séfélak séfélak (1,000) héki hwari maki dé. Séfélak
séfélak (1,000) héki hwari di natafa nukwa male maki di. 9 Du takwa
nawulak di nana Néma Du Jisaska wa, “Dé bari wambula yatendékaka
wataka dé bari wambula yahambandé. Wayika yakéndé.” Wungi wata
di xékélakihambandi. Nana Néma Du Jisas dé du takwa fakundamboka
hélék dé ye. Atéfék du takwaka saréfa naata, di haraki saraki sémbut
yatakataka déka jémba sarékéndate dé mawuli ye. Mawuli yata dé dika
haxé.

Ané nyir héfa akwi hényitandé
10 Mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wambula yatandé. Wu mwi

hundi dé. Sélé héraakwa du yatendéka nukwaka xékélakihafi yandaka
maki, di atéfék du takwa nana Néma Du wambula yatendéka nukwaka
yamba xékélakikéndi. Wun nukwa némafwi ham wandét, nyir akwi
nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé. Héfa akwi,
héfambu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé.

11 God atéfék jonduré haraki hurutendékaka sarékéta guni méta maki
sémbut hurutanguni? Guni Godna hundi xékéta wandén maki huruta
yikafre sémbutmale hurutanguni. 12Godwungi hurutendékaka sarékéta
guni wun nukwaka haxétanguni. Haxéta guni wun nukwa bari yandéte
guni yikafre jémba male yatanguni. Wun nukwa nyir ya yanésékendét
nyirmbu rekwa atéfék jondu némafwi ya yanéséketandé. 13 Wun jooka
yamba rookéme. Hanja God huli nyir huli héfa akwi xakundéte dé hundi
wa. Wun huli nyir huli héfambu akwi yikafre sémbutmale retandé. Nani
déka hundika sarékéta nani huli nyir huli héfaka haxétame.
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Nani yikafremawuli yata NémaDuka haxétame
14Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni wun

xakutekwa huli jonduka haxéta, guni wendé nahafi yata hambuk jémba
yatanguni, God guniré xéta angi wandéte, “Di nakélak huru mawuli
héraata yikafre sémbut male huru. Deka sémbutka haraki hundi yamba
wakéwuni.” Wungi wandéte guni hambuk jémba yatanguni. 15 Yata
guni guna mawulimbu angi watanguni, “Atéfék du takwa hurundan
haraki saraki sémbutka hu hwendate, nana Néma Du Jisas Krais dé haxé.
Di huli mawuli hérae déka hundi xékéndate dé haxé. Haxéta dé bari
wambula yahambandé.” Wungi watanguni. Wun jooka Jisas Kraisna
hundi xékékwa némafwimbu mawuli yambeka du Pol, dé nyinga hayi
gunika. God déré yikafre xékélelaki hwendéka dé wun jooka wungi
hayi. 16Dé déka atéfék nyingambu hayindén maki dé gunika wun jooka
hayi. Déka hayindén hundi nawulak xak dé. Nani wun hundi jémba
xékélakinjoka nani hambukmbu jémba ya. Jémba xékélakihafi yakwa du
takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yahafi yata di wun hundi
xékéta wun hundika yénataka hundi wa, mawuli yandaka makimbu.
AtéfékGodna nyingambu rekwa hundika yénataka hundiwandakamaki
di Pol hayindén hundika yénataka hundi di wa. Wungi wata di hiyae
fakutandi.

17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, di wungi hurutendakaka
xékélakita, guni xékélaki natanguni. Wun yénataka hundi wata haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa yae guniré yénataka hundi wandat,
guni deka hundi xéka hambuk téhafi yata Kraisna hundi yatakahafi
yanjoka, guni xékélaki natanguni. 18 Guni jémba male renjoka sarékéta
xékélaki natanguni. Nangut, naniré Satanéna tambambu héraakwa nana
Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundét, guni déka nawulak akwi
xékélakitanguni. Dénémadu retanukwahanyikwamakihanyindékanani
déka ximbuharékétame. Némbuliharékétawungi rewungi re déka ximbu
harékétame. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jon tale hayindén nyinga
Jisas dé huli mawuli hwekwa hundi dé

1Nani hanja tale xakundé jooka némbuli rekwa jooka, xékémben jooka,
nana damambu xémben jooka, nani gunika hayi. Nani déré jémba xéta
déka séfi huruta nani déka guniré hayi. Dé huli mawuli hwekwa Hundi
dé. 2God dé wun huli mawulika naniré wakwendéka nani déré xe déka
nanimwi hundiwa, guni nanahundi xékéngute. Hanjawunhulimawuli
déGodwali rendékaGoddédékananiréwakwendékananiwunwungi re
wungi re rekwa huli mawulika guniré hambukmbu wa. 3Nani xémben
jooka xékémben jooka guniré hambukmbu wa, guni nani wali natafa
mawuli héraata nani wali jémba rengute. Nani nana yafa God déka nyan
Jisas Kraiswali natafamawuli héraata bérwali nani jémba re. 4Naniwun
jookagunirénanihayi, yikafremawulinanamawulimbusukwekéndéte.

Nani déka larékombu féta yitame
5 Hanja dé ané hundi wandéka nani xékétaka némbuli nani wandén

hundi guniré we. God dé hanyikwa ya male dé. Godmbu halékinga re-
hambandé. 6Nani angiwata, “Nani Godwali nani natafamawuli héraata
re.” Nani wungi wata halékingambu féta yimbet, nana hundi yénataka
hundi male dé. Nani wungi huruta nani mwi hundina sémbutmbu
rehambame. 7 God dé hafu dé larékombu dé re. Nani wun larékombu
féta yita, nani nak nak wali natafa mawuli héraata jémba retame. Wungi
rembet, déka nyan Jisas Kraisna nyéki dé atéfék hurumben haraki saraki
sémbut yakwanyitandé. Yakwanyindét, nani yikafre male xakutame.

8Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut huruhambame.” Wungi
wata nani nani hafuré yéna nani ya. Yéna yambeka mwi hundi nana
mawulimbu téhambandé. 9Nani hurumben haraki saraki sémbutka hélék
yata hurumben sémbutka Godré wambet, God wandén maki huruta
yikafre sémbut male huruta dé hurumben atéfék haraki saraki sémbut
yakwanyita nana mawuliré huréhalékétandé. 10 Nani angi wata, “Nani
haraki saraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi wata ané hundi
maki nani wa, “God haraki saraki sémbut hurumbenka wata yéna dé ya.
God dé yéna yakwa du dé.” Wun hundi maki nani wa. Wungi wambet,
Godna hundi nanamawulimbu téhambwe.

2
Jisas Krais dé naniré yikafre hurukwa du dé

1 Wuna nyangwal guniré wuni ané hundi hayi, guni haraki saraki
sémbut huruhafi yangute. Guni nawulak haraki saraki sémbut hu-
rungut, nana sakumbu tékwa du Jisas Krais guniré yikafre huruta nana
yafa Godré wakwexékétandé, gunika. Dé Godna hundi xékéta yikafre
sémbut male dé huru. 2 Dé dé hafuré dé Godka hwe, nana hurumben
haraki saraki sémbutré hérekinjoka. Dé nana haraki saraki sémbut male
hérekihambandé. Dé atéfék hafwambu rekwa du takwana haraki saraki
sémbutré dé héreki. 3 Yingi maki nae nani déka jémba xékélakitame?
Nani déka hundi jémba xékéta wandén maki huruta nani déka jémba
xékélakitame. 4 Du takwa nawulak di déka hundi xékéhafi yata wandén
maki huruhafi yata di angi wa, “Wuni déka wundé xékélakiwu.” Wungi
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wata yéna di ya. Mwi hundi deka mawulimbu téhambandé. 5Du takwa
nawulak di déka hundi jémba xékéta wandén maki huru. Wunde du
takwa di Godka némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Yingi maki
nae nani Godna hémémbu rembekaka xékélakitame? Angi dé. 6 Du nak
angi wata, “Wuni Godna hémémbuwuni re.” Wungi wata dé Jisas Krais
ané héfambu reta hurundén maki male hurutandé. Wungi hurundét,
nani xékélakitame. Dé Godna hémémbu dé re.

7 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, wuni huli hambuk hundi
guniré hayihambwe. Hayiwuka hundi dé nyo hambuk hundi dé. Hanja
guni tale Jisasna hundi xéka guni wun hambuk hundi xéké. Wun nyo
hambuk hundi dé tale xékéngun hundi dé. 8Wungi wata ané akwi wuni
we. Hayiwuka hundi dé huli hambuk hundi dé. Wun hambuk hundi dé
Kraismbu gunimbu akwi dé mwi hundi ya. Mé xéké. Halékinga némbuli
male hényitandé. Némbulimale yikafre male ya dé hanyita té.

9 Du nawulak di angi wa, “Wuni déka larékombu wuni re.” Di
wungi wata deka nyama bandika hélék yandat, nani xékélakitame. Di
halékingambu male di re. 10 Deka nyama bandika némafwimbu mawuli
yakwa du takwa di larékombu di re. Wumbu reta di yamba xakrikéndi.
11 Deka nyama bandika hélék yakwa du takwa di halékingambu reta
halékingambudi fétayi. Wunhalékingadédekadamaréharakihurundéka
deka dama hiyandéka di yitendaka hafwaka xékélakihambandi.
12 Yikama nyangwal, Jisas Kraisna ximbu dé God hurungun haraki

saraki sémbutwundé yakwanyindé. Yakwanyindéka gunika andé
hayiwi.

13Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas
Kraiska xékélakinguka gunika andé hayiwi.

Guni wayikana du, guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka
gunika andé hayiwi.

Guni nyangwal, guni nana yafa Godka xékélakinguka gunika wuni hayi.
14Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas

Kraiska xékélakinguka gunika wuni hayi.
Guni wayikana du, guni hambuk yanguka Godna hundi guna

mawulimbu rendéka guni haraki saraki du Satanré
sarékéngwandénguka guniré wuni hayi.

Ané héfana haraki saraki sémbutkamawuli yamba yakéme
15 Ané héfaka ané héfambu rekwa jondu akwi némafwimbu mawuli

yamba yakénguni. Du nak dé ané héfaka némafwimbu mawuli yata, dé
dékamawulimbudénanayafaGodkanémafwimbumawuli yahambandé.
16Ané héfambu hurundan haraki saraki sémbut atéfék angi dé. Du takwa
di haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yata, nak duna jondu xéta wun jondu héranjoka mawuli yata, deka
jonduka sarékéta deka ximbu harékéta, wungi huruta di haraki saraki
sémbut huru. Wun sémbut yafa Godna sémbut yingafwe. Dé ané héfana
sémbut dé. 17Anéhéfa, ané héfanaharaki saraki sémbut akwi, du takwana
haraki saraki mawuli akwi bari hényitandé. God mawuli yandéka maki
hurukwa du takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas Kraisnamamawundé yanda
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18Wuna nyangwal, mé xéké. Ané nukwa hukétéfi nukwa dé. Hanja
Kraisna jémba yakwa du di Kraisna mama du yatendékaka guniré wan-
daka guni wun hundi wundé xékéngu. Xékéngun maki némbuli séfélak
Kraisna mama du di xaku. Xakundaka nani xékélaki. Ande nukwa
hukétéfi nukwa di. 19 Wunde du di tale nani wali di reta di nani
wali natafa mawuli hérahambandi. Hérahafi yata di naniré yatakataka
di yi. Di nani wali natafa mawuli héraata di nani wali retandi. Di
naniré yatakataka yindaka nani xékélaki. Di nani wali natafa mawuli
hérahambandi.

20 Guni di maki yingafwe. Gunika Jisas Krais dé Godna Hamwinya
dé hwe. Hwendéka dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guni mwi
hundika guni xékélaki. 21 Guni mwi hundika xékélakihafi yanguka
wungika ané nyinga hayihambawuni. Guni mwi hundika xékélakinguka
wuni anényinga guniréwunihayi. Guni xékélaki. Yénatakahundi démwi
hundimbu xakuhambandé. Wungi xékélakingukawuni ané nyinga hayi.

22Yénataka hundi wakwa du héndé? Yénataka hundi wakwa du di angi
wa, “Jisas dé God wasékendén du Krais yingafwe.” Wungi wata di Jisas
Kraisna mama du di re. Reta di Godka akwi déka Nyanka akwi di hu
hwe. 23 Godna Nyanka hu hwekwa du takwa di yafa Godka akwi hu
hwendaka God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa angi wandat,
“Jisas dé naniré yikafre hurundéteGodwasékendén du Krais dé.” Wungi
wandat, Jisasna Yafa akwi dekamawulimbu tétandé.

GodnaHamwinya dé nanirémwi hundikawakwe
24 Guniré wuni we. Jisasna hundi tale xékéngun hundi guna

mawulimbu tékwandé. Wungi wuni mawuli ye. Tale xékéngun hundi
gunamawulimbuwungi téndét, guniNyandékaYafawali natafamawuli
héraata bérka hémémbu retanguni. 25Dé hafu dé naniré wa, “Wuni huli
mawuli hwetawuni, guni hérae wungi re wungi re jémba rengute. Wu
mwi hundi dé.” Wungi dé naniré wa.

26 Du nawulak di guniré yéna yanjoka di mawuli ye. Gunika wuni
wun hundi hayi, guni dika xékélakingute. 27 Guni di maki yingafwe.
Krais dé yikafre joo gunika hwe. Hwendén joo guna mawulimbu dé té.
Nak du guniré yamba wakwekéndé, mwi hundika xékélakingute. Godna
Hamwinya gunamawulimbu tétadéhafu atéfék jonduka guniréwakwe.
Dé mwi hundi dé wa. Yénataka hundi yingafwe. Wakwendén maki guni
Krais wali natafa mawuli héraata retanguni.

28 Wuna nyangwal, guni Kraismbu reséketanguni. Wungi reta ané
héfaré wambula yatendéka nukwa nani déré xéta yikafre mawuli yata
roohafi yata déka fakunjoka yamba sarékékéme. 29 Guni xékélaki. Dé
yikafre sémbutmale dé huru. Wungi xékélakita angi akwi xékélakitanguni.
Atéfék yikafre sémbut hurukwa du takwa di déka nyangwal di re.

3
Némbuli nani Godna nyangwal nani re

1 Ané yikafre hundi mé xéké. Nana yafa God dé nanika némafwimbu
némafwimbu mawuli ye. Némafwimbu mawuli yata dé nanika wa, “Guni
wunanyangwal guni.” Wungiwandékanani dékanyangwal nani re. Wu
mwi hundi dé. Nani wungi rembekaka ané héfana du takwa di Godka
xékélakihafi yandakamaki di nanika akwi xékélakihafi ye.
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2 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli nani
Godna nyangwal nani re. God nani hukémbu xakutembekaka naniré
wakwehafindé. Angi male nani xékélaki. Jisas Krais wambula yandét,
nani déré xéta déka jémba xékélakita nani dé maki retame. 3 Dé maki
retembekaka haxékwa du takwa di yikafre sémbut male di huru, Krais
yikafre sémbutmale hurundékamaki.

4 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godna hambuk hundi
xékéhambandi. Haraki saraki sémbut dé Godna hundi xékéhafi yandaka
sémbut dé. 5 Guni xékélaki. Dé du takwana haraki saraki sémbut
hérekinjokadégaya. Démbuharaki saraki sémbut rehambandé. Déyikafre
sémbut male dé huru. 6 Kraismbu rekwa du takwa di haraki saraki
sémbutmbu téhambwe. Haraki saraki sémbutmbu tékwa du takwa di déré
xéhafi yata déka xékélakihambandi.

7Wunanyangwal, du nawulak guniré yéna yandamboka guni xékélaki
natanguni. Mé xéké. Jisas Krais yikafre sémbut hurukwa du rendéka
maki, atéfék nukwambu yikafre sémbutmbu tékwa du takwa di yikafre
sémbut hurukwa du takwa retandi. 8 God héfa huratakandén nukwa
Satan dé haraki saraki sémbut huru. Némbuli akwi dé haraki saraki
sémbut huru. Wungi hurundéka du takwa di atéfék nukwambu haraki
saraki sémbut huruta di Satanéna du takwa di re. Ané moka dé Godna
nyan ané héfaré gaya. Dé Satanéna jémba hérekinjoka dé gaya.

9God dé du takwaka huli mawuli hwendét, di déka nyangwal xaakwa
di séfélak nukwambu haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. God
hwendén huli mawuli deka mawulimbu rendéka di haraki saraki
sémbutmbu yamba tékéndi. 10 Nani Godna nyangwalka akwi Satanéna
nyangwalka akwi xékélakinjoka nani ané jooré xéta xékélakitame. Du
takwa nawulak di yikafre sémbut huruhafi yata deka nyama bandika
némafwimbu mawuli yahafi yata di Godna nyangwal yingafwe. Di Sa-
tanéna nyangwal di.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
11Ané hundi mé xéké. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame.

Guni Jisasna hundi tale xékéngun nukwa guni wun hundi xéké. 12Nani
Kein hurundén maki yamba hurukéme. Dé Satanéna du reta dé déka
bandiré xiyandéka dé hiya. Métaka we dé déka bandiré xiya? Dé haraki
saraki sémbut hurundéka déka bandi yikafre sémbut hurundéka dé Kein
déré xiya. 13 Wungi maki wuna nyama bandi, ané héfana du takwa di
gunika hélék yandat, guni yamba waréngénékénguni. 14 Nani Jisasna
hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yata nani xékélaki. Nani
hiyandé du takwa maki rehafi yata nani huli mawuli bu hérakwa. Hérae
God wali jémba retame, wungi re wungi re. Wungi nani xékélaki.
Némafwimbumawuli yahafi yakwa du takwa, di hiyandé du takwamaki
di re. 15Deka nyama bandika némafwimbu hélék yakwa du takwa di duré
xiyaakwa du takwa di. Guni xékélaki. God hwendékawungi re wungi re
rekwa huli mawuli dé duré xiyaakwa du takwana mawulimbu yamba
tékéndé. 16 JisasKrais dénanikanémafwimbumawuli yatadénanikahiya.
Hiyandénka sarékéta nani du takwaka némafwimbu mawuli yandénka
nani xékélaki. Xékélakita, dé yandénmaki, nani Jisasna hundi xékékwa du
takwaka némafwimbumawuli yatame. Yata diré yikafre hurutame. Diré
yikafre hurunjoka hiyambet, wun yikafre dé.

17 Xérénjuwi du takwa Jisasna hundi xéka Jisasna hundi xékékwa jam-
bangwedu takwaré xéta, di dika saréfanahafi yata diré yikafre huruhafi
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yata yingi maki naewun xérénjuwi du takwa angi watandi, “Nani Godka
nani némafwimbumawuli ye.”? Wu yingafwe. Wungi yambawakéndi.

18 Guni, wuna nyangwal, mé xéké. Nani du takwaka némafwimbu
mawuli yambekaka hundimbu male yamba wakwekéme. Nani diré
yikafre hurumbet, di xéta angi watandi, “Di nanika némafwimbumawuli
ye. Wumwi hundi dé.” Wungi watandi.

Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta roohafi yata Godnamakambu tétame
19-20 Nani wungi huruta angi xékélakitame. Godna mwi hundi

nana mawulimbu téndéka nani déka du takwa nani re. Reta nani
déka makambu téta, nana mawulimbu hanja hurumben haraki saraki
sémbutka sarékéta hélék yata, nani déka du takwa rembekaka sarékéta
roohafi yata, yikafre mawuli yatame. God néma du reta nana mawuliré
sarékéngwanda dé atéfék jooka dé xékélaki.

21 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni mé xéké. Nana
mawulimbuwun jooka sarékétanani angiwata, “Nani Godnamakambu
jémba tétame.” Wungi wata nani Godna makambu téta, roohafi yata,
yikafre mawuli yatame. 22Mawuli yata déré wakwexékémbet, dé nani
déka hambuk hundi jémba xékéta mawuli yandéka maki hurumbekaka
sarékéta, dé wakwexékémben jondu atéfék hwetandé. 23Godna hambuk
hundimbu dé naniré angi wa, “Guni wuna nyan Jisas Kraiska jémba
sarékétadékahundika ‘Mwihundidé’ naataguninaknakékanémafwimbu
mawuli yatanguni.” Wungi dé God naniré hambuk hundimbu wa.
24 Godna hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa di Godmbu
rendaka God dimbu dé re. God déka Hamwinya nanika hwendéka dé
nanamawulimbuwulaaye téndéka nani xékélaki. God nanamawulimbu
dé té.

4
GodnaHamwinya dekamawulimbu dé té o yingafwe?

1 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli séfélak
yénataka hundi wakwa profet di ané héfambu yitaka yataka. Wun
jooka sarékéta du takwa gunika yae wandat, “Godna Hamwinya
nana mawulimbu wulaaye téndéka nani Godna ximbu hundi wa.”
Wungi wandat, guni deka hundi bari yamba xékékénguni. Tale deka
hundika sarékétanguni. Sarékéta xékélakitanguni. Godna Hamwinya
deka mawulimbu dé té wana, haraki hamwinya deka mawulimbu
dé té wana? 2 Godna Hamwinya du takwana mawulimbu téndét, di
watandi, “God wandéka déka nyan Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi
hura dé nana héfaré gaya. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, guni
xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té. 3Di Kraiska
wungi wahafi yandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka
mawulimbu téhambandé. Wun hundi wahafi yakwa du takwa di Jisas
Kraisna mama du wandéka hundi di xéké. Hanja guni hundi xéké, Jisas
Kraisnamama du yatendékaka. Némbuli dé yae ané héfambu re.

4 Wuna nyangwal, mé xéké. Guni Godna du takwa guni. Godna
Hamwinya guna mawulimbu dé té. Satan dé ané héfana du tak-
wana mawulimbu dé té. Godna Hamwinyana hambuk Satanéna ham-
bukré sarékéngwandéndéka maki, guni ané héfana du takwaré wundé
sarékéngwandéngu. 5 Di ané héfana du takwa di re. Wungi reta di ané
héfana jondukamale di hundi wa. Wungi wandaka ané héfana du takwa
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didekahundixéké. 6NaniGodnadu takwanani re. Godkaxékélakikwadu
takwa di nana hundi xéké. Nawulak du takwa di Godna du takwa rehafi
yata di nana hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka nani angi xékélaki.
Nanahundi xékékwadu takwanamawulimbuGodnaHamwinyadémwi
hundi wata dé té. Nana hundi xékéhafi yakwa du takwana mawulimbu
Satan dé yénataka hundi wata dé té.

God dé nanika némafwimbumawuli yakwa du dé
7 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Du takwaka

némafwimbumawuli yambeka sémbut dé Godmbu dé xaku. Xakundékaka
sarékéta nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Du takwaka
némafwimbumawuli yakwa du takwa di Godna nyangwal reta di Godka
jémba xékélaki. 8 God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé.
Wungi maki, du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa
di Godka xékélakihambandi. 9 God nanika némafwimbu mawuli yata dé
déka mawulika naniré wakwenjoka dé angi huru. Dé déka natafa male
nyanréwandékadé ané héfaré gaya, nani démbuhulimawuli hérae jémba
rembete, wungi re wungi re. 10 Méta sémbutka wuni we? Nani Godka
némafwimbumawuli yambekakawuniwewana, Godnanikanémafwimbu
mawuli yandékakawuni wewana? Wu God nanika némafwimbumawuli
yandékaka wuni we. Dé nanika némafwimbu mawuli yata déka nyanré
wandéka dé gaya, dé hafuré Godka hweta hiyae nana haraki saraki
sémbut hérekinjoka.

11Némafwimbumawuli yawuka du takwa, mé xéké. Godwungi nanika
némafwimbu mawuli yandékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbu
mawuli yatame. 12Du takwa atéfék nani akwi Godré xéhambame, hanja
akwi némbuli akwi. Xéhafi yata nani nak nakéka némafwimbu mawuli
yambet, God nana mawulimbu retandé. Rendét nani déka némafwimbu
mawuli yatame, dé nanika némafwimbumawuli yandékamaki. Wumwi
hundi dé.

13God dékaHamwinya nanika hwendéka nani xékélaki. Nani Godmbu
rembeka dé nana mawulimbu dé re. 14God déka nyanré dé wa, dé gaye
atéfék du takwaré Satanéna tambambu hérandéte. Wandéka gayandéka
wundé xékwa. Xétaka nani hundi we. 15 Du takwa angi wandat, “Jisas
Godna nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, God deka
mawulimbu téndéka di Godmbu di re. 16Nani God nanika némafwimbu
mawuli yandékaka xékélakita nani nanamawulimbuwa, “God nanika dé
némafwimbumawuli ya. Wumwi hundi dé.” Wungi nani wa.
God dé némafwimbumawuli yambeka sémbutnamo dé. Nani atéfék du

takwaka akwi, Godka akwi, némafwimbu mawuli yambeka sémbutmbu
téta nani Godmbu rembeka dé God nana mawulimbu dé re. 17 God
nana mawulimbu rendét, nani dé mawuli yandéka maki du takwaka
akwi Godka akwi némafwimbu mawuli yambet, dé némafwi kot xékékwa
néma du retendéka nukwa yandét, nani dékamakambu téta roohafi yata
yikafre mawuli yatame. Nani ané héfambu reta nani Krais rendéka
maki nani re. Rembekaka nani Godna makambu téta yikafre mawuli
yatame. 18 God nanika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita nani
yamba rookéme. Goddika némafwimbumawuli yandékaka xékélakikwadu
takwa di atéfék jonduka yamba rookéndi. Rookwa du takwa di angi wa,
“God hurumben haraki saraki sémbuthasa hwetandé.” Wungiwata God
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dika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata
di roo.

19 Tale God dé nanika némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandénka nani
déka akwi nak nakéka akwi nani némafwimbu mawuli ye. 20 Du takwa
deka nyama bandika hélék yata angi wandat, “Nani Godka némafwimbu
mawuli nani ye.” Wungiwandat, xékélakitame, di yénataka hundiwakwa
du takwa di. Di xéndaka du takwaka némafwimbu mawuli yahambandi.
Di wungi mawuli yahafi yata, yingi maki nae di xéhafi yandaka Godka
némafwimbu mawuli yatandi? Wungi yingafwe. 21 Jisas ané hambuk
hundi dé naniré wa, “Guni Godka némafwimbumawuli yakwa du takwa,
guni guna nyamabandika akwi némafwimbumawuli yatanguni.” Wungi
dé naniré wa.

5
GodnaNyanka jémba sarékékwa du takwa

1 Du takwa deka mawulimbu wandat, “Jisas dé God wasékendén du
Krais dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, God deka yafa rendéka
di déka nyangwal di re. Di deka yafa Godka némafwimbu mawuli yata
di déka nyangwalka akwi némafwimbu mawuli yatandi. 2 Nani Godka
némafwimbu mawuli yata wandén maki huruta, nani xékélakitame. Nani
déka nyangwalka akwi nani némafwimbu mawuli ye. 3 Nani Godka
némafwimbumawuli yata nani déka hambuk hundi jémba xékétawandén
maki hurutame. Wu mwi hundi dé. Wandén hundi nanika xak hwe-
hambandé. 4 Godna nyangwal di ané héfana haraki saraki sémbutré
sarékéngwanda di wun sémbutka hu hwetandi. Yingi maki nae di wun
sémbutré sarékéngwandétandi? Di Kraiska jémba sarékéta déka hundi
“Mwi hundi dé” naata di ané héfana haraki sémbutré sarékéngwandétandi.
5 Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraiska jémba sarékéta di wa, “Dé
Godnanyandé. Wumwihundi dé.” Wungiwakwadu takwamaledi ané
héfanaharaki saraki sémbutré sarékéngwandawun sémbutkahuhwetandi.

6 Jisas Krais hafu dé gumbu nyékimbu dé xaku. Dé gumbu male
xakuhambandé. Dé hulingu wali nyéki walimbu dé xaku. 7 Godna
Hamwinya dé wun jooka angi wa, “Wu mwi hundi dé.” Godna
Hamwinya dé hafu dé mwi hundi dé. 8 Ané jondu hufuk di Jisasna
jémbaka mwi hundi wa. Godna Hamwinya akwi, wun hulingu akwi,
déka nyéki akwi. Wun jondu hufuk di natafa hundi male di wa. 9 Du
takwa angi wandat, “Nani mwi hundi nani we.” Wungi wandat, nani
deka hundi xékétame. God mwi hundi male dé wa. Déka hundi deka
hundiré dé sarékéngwandé. Dé déka nyan Jisaska mwi hundi dé wa.
Nani du takwana hundi xékéta, God wandén hundi jémba xékétame.
10 Du takwa Jisaska jémba sarékéndat, God wandén mwi hundi deka
mawulimbu tétandé. God dé déka Nyanka mwi hundi wa, nani déka
jémba xékélakimbete. Du takwa nawulak di God wandén hundika jémba
sarékéhafi yata di deka mawulimbu angi wa, “Jisas Godna nyan yin-
gafwe. God wungi wata dé yénataka hundi wa.” Wun hundi maki di
wa. 11God dékaNyankamwi hundi wata dé angi wa, “Wuni gunika huli
mawuli wundé hwewu, guni wungi re wungi re jémba rengute. Guni
wun huli mawuli wuna Nyanmbu hératanguni.” Wungi dé God naniré
wa. 12Godnanyanwali natafamawuli héraakwadu takwadi hulimawuli
wundéhéranda. Héraewungi rewungi re jémba retandi. Godnanyanwali
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natafa mawuli hérahafi yakwa du takwa di huli mawuli hérahafi yata,
wungi re wungi re jémba yamba rekéndi.

Huli mawuli hérae jémba retembekaka xékélakitame
13 Guni Godna Nyanéna xika jémba sarékékwa du takwa, wuni wun

hundi guniré wuni hayi, guni huli mawuli hérae wungi re wungi re
jémba retengukaka jémba xékélakingute. 14 Nani jémba xékélaki. Nani
Godna hundi xékétamawuli yandékamaki huruta déréwakwexékémbet,
dé nana hundi xékétandé. Wungi xékélakita déka roohafi yata yikafre
mawuli yatame. 15 Nani déré wakwexékémbeka hundi xékétendékaka
xékélakita angi akwi xékélakitame. Déré wakwexékémben maki, naniré
yikafre hurutandé. Wungi nani xékélaki.

16 Haraki saraki sémbut nak dé du takwana mawuliré haraki huru,
di hiyandate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki
hurukwa sémbut huruhafi yata nak haraki saraki sémbut hurundat, guni
diré xe guni dika Godré wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, God wun
haraki saraki sémbut hurukwa nyama bandika huli mawuli hwetandé,
di dé wali jémba rendate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré
haraki hurukwa haraki saraki sémbut hurundat, guni dika Godré wak-
wexékéngute, wahambawuni. Di wun haraki saraki sémbut huruta di
hiyatandi. 17Atéfék Godmawuli yahafi yandéka sémbut dé haraki saraki
sémbut dé. Nawulak haraki saraki sémbut dé du takwana mawuliré
haraki huruhambandé, di hiyandate.

18 Nani xékélaki. Godna nyangwal di haraki saraki sémbutmbu
téhambandi. Godna nyan Jisas dé dika jémba hatindéka dé haraki saraki
sémbut hurukwa du Satan diré haraki yamba hurukéndé.

19Nani xékélaki. Nani Godna nyangwal nani re. Ané héfana atéfék du
takwa di Satanéna tambambu rendaka dé deka néma du re.

20Angi akwi nani xékélaki. Godna nyan Jisas wundé gayandé. Gaye dé
nanika yikafre mawuli hwe, nani mwi Godka jémba xékélakimbete. Nani
déka nyan Jisas Kraismbu reta nani mwi Godmbu nani re. Jisas hafu dé
mwi God dé. Dé hafu dé nanika huli mawuli hwe, nani wungi re wungi
re jémba rembete.

21Wuna yikama nyangwal, gwalinyaka xékélaki natanguni. Dika hu
hwetanguni.
Wuna hundi yak.
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Jon hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nak reta

wuni ané nyinga hayi. Nyéni, God wasékendén takwa, nyéna nyangwal
akwi, gunika wuni ané nyinga hayi. Gunika wuni némafwimbu mawuli
ye. Wumwi hundi dé. Wunimale yingafwe. AtéfékGodnamwi hundika
xékélakikwa du takwa akwi di gunika némafwimbu mawuli ye. 2 Godna
mwi hundi nana mawulimbu tétawungi re wungi re tétandé. Téndékaka
nani gunika némafwimbumawuli ye.

3 Nani Godna mwi hundi xékélakita nak nakéka némafwimbu mawuli
yambet, Yafa God akwi déka nyan Jisas Krais akwi nanika saréfa naata
naniré yikafre huruta nanika nakélak biya mawuli hwembéte wuni
Godré wakwexéké.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
4Guna nyangwal nawulak mwi hundi jémba xékéta Yafa God hambuk

hundimbu wandén maki hurundaka wuni xéké. Xéka wuni yikafre
mawuli ye. 5 Yika takwa, nyéniré wuni ané hundi we. Nani nak nakéka
némafwimbu mawuli yatame. Hayiwuka hundi huli hambuk hundi
yingafwe. Hanja nani Jisasna hundi tale xéka nani wun hundi xéké.
6NaniangiGodkanémafwimbumawuli yatame. Nanidékahambukhundi
jémba xékéta wandén maki hurutame. Hanja guni Jisasna hundi tale
xéka guni wun hundi xéké, guni wandén maki huruta nani nak nakéka
némafwimbumawuli yanjoka.

Nani Jisas Kraisna hundi jémba xékétame
7 Némbuli séfélak yéna yakwa du di atéfék getéfaré yitaka yataka.

Wunde du di wa, “Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi huruhafi yata
dé ané héfaré gayahambandé.” Wungi wata di yéna yakwa du reta di
Kraisna mama du di re. 8 Guni xékélaki natanguni, guni deka hundi
xékéngut, yamben yikafre jémba baka xakrindémboka. Guni wun jémba
yatakahafi yangut, hukémbu God yangun yikafre jémba guniré hasa
hwetandé.

9 Du takwa nawulak Kraisna hundi xéka di nak hundi akwi xéké.
Wungi xéka di Krais wakwendén hundimbu rehafi yandaka God deka
mawulimbu téhambandé. Du takwa nawulak Krais wakwendén hundi
male xéka di wun hundimbu re. Wungi rendaka Yafa God akwi déka
Nyan akwi bér dekamawulimbu bér té.

10 Du takwa nawulak gunika yae Krais wakwendén hundi male
xékéhafi yata, nak hundi wandat, guni di wali guna gembu yamba
bulékénguni. Buléhafi yata guni dika dinguna yamba nakénguni. 11Guni
dika dinguna naata guni diwali deka haraki saraki sémbut hurutanguni.

Jon dika dé dinguna na
12 Guniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wun hundi

nyingambu hayinjoka hélék wuni ye. Hélék yata gunika yae guna
saawiré xéta guni wali hundi bulénjoka wuni mawuli ye. Wungi buléta
nani atéfék yikafre mawuli yata jémba retame.

13 God nyéna nyangeré akwi dé waséke. Léka nyangwal di gunika
dinguna nae.
Wuna hundi yak.
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Jon hukétéfi hayindén nyinga
Jon

1 Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du reta
wuni ané nyinga hayi. Méni, Gaius, ménika wuni hayi. Ménika wuni
némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.

2Némafwimbumawuli yawuka du, wuni Godré wakwexéké, dé méniré
yikafre hurundét, méni bar hiyahafi jémba male reméte, ména mawuli
jémba téndéka maki. 3 Jisasna hundi xékékwa du nawulak yae di wuniré
wa, Godna mwi hundi ména mawulimbu rendékaka. Di méni Godna
mwi hundi jémba xéka wandén maki hurumékaka wandaka wuni xéka
yikafre mawuli wuni ya. 4 Wuna nyangwal Godna mwi hundi jémba
xékéta wandén maki hurundat, wuni deka yikafre sémbutka xéka wuni
yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Nak hundi xékéta wuni
wungi mawuli yahambawuni.

Gaius yikafre jémba dé ya
5 Némafwimbu mawuli yawuka du, méni Jisasna hundi xékékwa du

takwaré yikafre huruta méni yikafre jémba male méni ye. Méni dika
tale xékélakihafi yata méni diré wungi yikafre huru. Wu yikafre dé.
6 Méni diré yikafre huruméka di naniré ménika hundi wa. Wandaka
nani Jisasna hundi xékékwa du takwa, ané getéfambu hérangwanda reta,
nani xéké, méni dika némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruméka.
Di nak hafwaré yinjoka yandat diré wambula yikafre hurutaméni, di
yambumbu jémba yindate. Di Godna jémba yandakaka sarékéta, méni
diré yikafre hurumét, wu yikafre dé. 7 Di Jisas Kraisna ximbu hundi
wanjoka di yitaka yatake. Di Kraisna du takwambumale jondu hérae. Di
Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwambu hénoo yéwa héranjoka hélék
di ye. 8Dimbuhérahafi yandakaka sarékétanani diré yikafre huruta dika
jondu yéwa hwetame. Wungi huruta nani di wali Godna mwi hundina
jémba yatame.

Diotrefes dé haraki jémba ya
9 Hanja wuni ména getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du tak-

waka nyinga nak wuni hayi. Hayiwuka dé Diotrefes, déka ximbu
male harékéta dika néma du renjoka mawuli yata, dé wuna hundi
xékéhambandé. 10 Xékéhafi yandékaka wuni yae dé hurundén atéfék
sémbutka watawuni. Dé guniré yénataka hundi wata nanika dé haraki
hundi baka wa. Wun haraki saraki sémbutmale yingafwe. Angi akwi dé
huru. Jisasna hundi xékékwadu takwa yandat, dé diré yikafre huruham-
bandé. Huruhafi yata dé wunde duré yikafre hurunjokamawuli yakwa
du takwaré dé watéfi. Watéfita dé diré wa, “Nani Godna hundi bulénjoka
hérangwanda rembet, guni nani wali yamba rekénguni, guni wunde duré
yikafre hurunjokamawuli yangunka.” Wungi dé Diotrefes wa.

Demitrius dé yikafre jémba ya
11Némafwimbumawuli yawukadu,méxéké. MéniDiotrefeshurundéka

maki, haraki saraki sémbut yamba hurukéméni. Méni yikafre jémbamale
yataméni. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka xéhafi ye.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa di Godna du takwa di re. 12Atéfék du
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takwa akwi mwi hundi akwi di Demitriuska yikafre hundi wa. Wungi
wandaka nani akwi déka yikafre sémbutka xékélakita déka yikafre hundi
nani wa. Guni xékélaki. Wamben hundi mwi hundi dé.

Jon déka dé dinguna na
13Méniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Nyingambu hayin-

joka hélék wuni ye. 14 Bari yae méniré xénjoka wuni mawuli ye. Ména
saawiré xéta sékéré reta hundi bulétaani.
God ménika nakélak huru mawuli hwendét méni jémba reméte wuni

déré wakwexéké. Nana nyayikangu di ménika diména nae. Wuni méni
wali rekwa nyayikangukawuni dinguna nae. Wungi nawukakaméni di
nak nakré wataméni.
Wuna hundi yak.
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Jut hayindén nyinga
1 Wuni Jut wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du wuni. Wuni Jemsna

bandi wuni. Wuni guni God wasékendén du takwaka wuni hayi. Nana
YafaGodgunikanémafwimbumawuli yatadégunika jémbahati, guni Jisas
Kraisnadu takwarengute. 2Godgunikanémafwimbu saréfanaata, gunika
nakélak huru mawuli hweta, gunika némafwimbu mawuli yandéte wuni
déré wakwexéké.

Jisas Kraisna jémbaka yénataka hundi wakwa du
2Pi. 2:1-18

3Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, tale wuni God nani atéfékré
Satanéna tambambu hérandénka gunika nyingambu hayinjoka wuni
saréké. Sarékéta nawulak hayitaka wuni xéké, du nawulak gunika yae
di Kraiska yénataka hundi wandaka. Xékétaka némbuli wuni gunika nak
jooka nyingambu hayi, guni deka hundi xékéhafi yata di wali waruta
tale xékéngun Kraisna yikafre hundi male xékéngute. Krais déka yikafre
hundi wundé wandé, déka du takwaka. Dé nak huli hundi yamba
wakéndé, nak duka. 4 Godna hundi xékéhafi yakwa du nawulak di
faakwa yae yénatakahundiwata guniwali re. Hanjawunde dukaGod dé
waséke,di hiyae fakundate. Wundeduyénayatadi angiwa, “Godnanika
saréfa naata naniré yikafre huruta dé hurumben atéfék haraki saraki
sémbut dé yakwanyi, Kraismbu. Yakwanyindéka nani séfélak takwawali
hwambet, dénaniréhasayambahwekéndé.” Wungiwatadinananatafa
male Néma Du Jisas Kraiska hu hwe.

5 Guni atéfék jonduka wundé xékélakingu. Xékélakinguka wuni guniré
wambula we, guni jondu nawulakéka wambula sarékéngute. Hanja Is-
raelna du takwa Isipmbu rendaka NémaDu God diré yikafre hurundéka
di wun héfa yatakataka jémba yi. Hukémbu yikafre hurundén du takwa
nawulak di déka jémba sarékéhafi yandaka dé diré xiyasanda. 6 Hanja
God dé ensel nawulakéka jémba hwe, di nawulak jonduka néma du ren-
date. Hwendéka di nawulak jondu akwi néma du renjokamawuli yata di
deka yikafre hafwaré yatakataka di Godka hu hwe. Hu hwendaka God
diré wungi re wungi re rekwa hambuk yoombu gindéka di némafwimbu
haléke tékwa hafwambu di re. God némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwa yandét, dé hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.
7 Sodomémbu rendé du takwa Gomorambu rendé du takwaka akwi mé
saréké. Wun getéfawali walémbambu téndé getéfambu rendé du takwaka
akwi mé saréké. Hanja wunde du takwa, némbuli guni wali reta Godka
hu hwekwa du hurundan maki, di nak maki nak maki haraki saraki
sémbut huruta wunde du di du wali hwa. Di wungi haraki saraki sémbut
hurundakaGodhurundanharaki saraki sémbutdiré hasahweta dédeka
getéfaré tusanda. Atéfék du takwa deka héfaré xe di God haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaré wungi re wungi re yanékwa yambu hasa
hwetendékaka sarékéndate dé God deka getéfaré wungi tusanda.

8Guniwali reta yénatakahundiwakwadudiwunharaki saraki sémbut
huru. Di nak maki nak maki janji hwae di angi huru. Di deka séfimbu
du takwa wali haraki saraki sémbut huruta di nana Néma Duna hundi
xékéhafi yata di Godna enselka haraki hundi wa. 9 Di wungi wata di
némafwi haraki saraki sémbut huru. Enselna néma du Maikel hanja dé
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Satan wali waru. Bér Mosesna fusa héranjoka bér waru. Wun nukwa
Maikel Satanwali hundi buléta dé déré haraki hundiwahambandé. Ané
hundi male dé déré wa, “Néma Du God méniré haraki hundi métaka
wandé.” 10Wungi male dé wa. Guni wali reta yénataka hundi wakwa du
di dé hurundén maki huruhambandi. Di xékélakihafi yandaka jonduka
haraki hundiwa. Wasa bali jémba sarékéhafi yata nawulak jondu hurun-
dakamaki, wunde du di jémba sarékéhafi yata dimawuli yandaka haraki
sémbut huru. Wungi huruta di hafuré di haraki huru.

11Dikawuni saréfanae. Dinémafwimbuhangélihératandi. DiKeinhanja
hurundénmaki di huru. Balamhanja séfélahurundénmaki di bari séféla
huru. Di Kora hanja hurundénmaki di Godnahundi xékéhafi yataGodka
hu hwetaka di hiyae fakutandi.

12 Guni guna du takwaka némafwimbu mawuli yata, di wali natafa
mawuli héraata, guni di wali hénoo sanjoka natafambu hérangwanda
renguka wun yénataka hundi wakwa du di guni wali reta sata guna
yikafre mawuliré di haraki huru, géli joo wama nukwa wurré haraki
hurundéka maki. Deka séfi deka biyaka male sarékéta, séfélak hénoo
séfélakhulingu sata, nakdu takwaka sarékéhafiyata, roohafiyatadi guna
yikafre mawuliré di haraki huru. Di haraki saraki sémbut hurukwa du
di. Di wali giyahafi yandéka géli nyir maki di. Mur yandéka wun buwi
baka yitaka yatakata dé héfaré yikafre huruhambandé. Di sék xakéndéka
nukwambu sék xakéhafi yakwa mi maki di. Di yambu yétékmbu di hiya.
Di mi méngi féléndaka réka ye hiyandé mi maki di. 13Hwe gwandéléka
biyarhérangwandéndékaxémbekamaki, hurundanharaki saraki sémbutré
nani xé. Nani wun haraki saraki sémbut hurunjoka nani roo. Wunde
yénatakahundiwakwadudiyitakayatakakwahunkwarimakidi. Goddé
wa, di némafwimbu haléke tékwa hafwambu wungi re wungi re rendate.
Wun hafwambu nukwa hanyihambandé.

God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé
14 Wunde duka hanja Enok, dé Adamna gwalna gwalna gwal dé, dé

profetna hundi angi wa, “Mé xé. Néma Du God déka séfélak séfélak
yikafre ensel wali andé yae, 15 dé némafwi kot xékéta atéfék du takwa
yandan jémbaka hasa hwenjoka. Hweta dé déka hundi xékéhafi yakwa
du takwa hurundan haraki saraki sémbutka diré watandé. Wunde du
takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wungi haraki saraki sémbut huru.
Wunde Godna hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du
takwadiGodkaharakihundiwa. Godwandanharakihundikaakwidiré
hambukmbuwatandé.” Enokwungidéwa, yénatakahundiwakwaduka.

16Wunyénatakahundiwakwadudi atéféknukwambuyikafremawuli
yahafi yata haraki hundiwata, di hura rendaka jonduka yikafremawuli
yahafi yata, di deka séfika male sarékéta mawuli yandaka maki male di
huru. Di hambukmbu wata deka ximbu haréké. Di nak duna jondu
héranjoka mawuli yata yéna yata wun joo hurundé duna ximbu wun
nukwambumale di haréké.

Godka jémba sarékétanguni
17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni nana Néma Du Jisas

Kraisna aposel hanja wandan hundika wambula sarékétanguni. 18 Di
guniré angi di wa, “Hukétéfi nukwambu Godna hundika bangwa hundi
wakwa du nawulak xakutandi. Di Godna hundi xékéhafi yata deka
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haraki saraki mawuli male xékéta mawuli yandaka maki male hu-
rutandi.” 19 Wungi wandan hundika sarékéta wun yénataka hundi
wakwa duka xékélakitanguni. Di Godna hundika yénataka hundi wan-
daka du nawulak deka hundi xékéta Godna hémémbu rekwa du takwa
di watémbéra re. Di ané héfana jonduka male sarékéndaka dé Godna
Hamwinya dekamawulimbu téhambandé.

20 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun yénataka hundi
wakwa du hurundaka maki yamba hurukénguni. Guna Godka jémba
male sarékétanguni, wun yikafre male mawuli hambuk yata némafwi
yandéte. Némafwi yandét guni Godna Hamwinyambu God wali hundi
bulétanguni.

21 God gunika dé némafwimbu mawuli ye. Wun jooka sarékéta guni
déka hundi xékétanguni. Déka hundi yamba yatakakénguni. Nana Néma
Du Jisas Krais gunika saréfa naata huli mawuli hwendét, guni God wali
wungi re wungi re jémba retanguni. Dé wungi bari yatendékaka guni
mawuli yata haxétanguni.

22 Du takwa nawulak di wa, “Godna hundi mwi hundi dé wana
yénataka hundi wana?” Wungi sarékékwa du takwaka guni saréfa naata
deka mawuliré yikafre hurutanguni. 23 Du takwa nawulak haraki
saraki sémbuthurutaka ya yanékwahafwaré yindamboka, guni diré bari
yikafre hurutanguni. Huruta hambuk jémba yatanguni, di haraki saraki
yambumbu wambula yindamboka. Haraki saraki sémbut hurundé du
takwaka saréfa naata diré yikafre hurutanguni, di nawulak Godna
hundi jémba xékéndate. Guni diré yikafre huruta xékélaki natanguni,
deka haraki mawuli guna mawuliré haraki hurundémboka. Guni hu-
rundan atéfék haraki saraki sémbutka hélék yatanguni. Di haraki sémbut
hurundaka sandandan nukwawurka akwi hélék yatanguni.

Godna ximbu harékétame
24 Nani Godna ximbu harékétame. Dé haraki saraki sémbutmbu

xakringumboka guniré yikafre hali hurundé. Wungi hurundét, guni
déka makambu téta yikafre mawuli yatanguni. Dé nukwa hanyikwa
maki hanyindét, guni dékamakambu haraki sémbut huruhafi yakwa du
takwaretanguni. 25NaninananatafamaleGodnaximbuharékétame. Dé
nana Néma Du Jisas Kraismbu dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé
némafwi hambuk yata, nukwa hanyikwamaki hanyita, atéfék néma duré
sarékéngwanda dé atéfék du takwana néma du dé re. Hanja tale wungi
male dé re. Némbuli akwi wungi male dé re. Hukémbu akwi wungi male
retandé. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jisas Krais Jonré wafukandén hundi
1Ané Jisas Krais wafukandén hundi dé. Tale God dé wun hundi déka

hwe, dé déka jémba yakwa duré bari xakutekwa jonduka wakwendéte.
Hwendéka dé déka enselré wandéka dé wunika gaya. Wuni déka jémba
yakwa du Jon wuni. Dé wunika gaye dé wuniré wun hundi wakwe.
2WakwendékawuniGodnahundi anényingambuhayi. Wunhundi Jisas
Krais wandén mwi hundi dé. Wuni xéwun jondu atéfékéka wuni ané
nyingambu hayi.

3 Hayiwun jondu bari xakutandé. Xakutendékaka sarékéta guni ané
nyingambu hayiwun hundi xétawangut, God guniré yikafre hurutandé,
guni yikafre mawuli yangute. Ané nyingambu hayiwun hundi xékéta
wawun maki hurukwa du takwa diré akwi God yikafre hurutandé, di
yikafre mawuli yandate.

Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré déwa
4-5Wuni Jon ané nyinga wuni hayi gunika. Guni Jisas Kraisna hundi

xéka Esiana héfambu rekwa du takwaka wuni hayi. Guni getéfa angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk wun getéfambu reta Godna ximbu
harékénjoka guni hérangwandé.
God dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbu wungi retekwa God dé.

Déka rendéka yikafre jambéna makambu déka Hamwinya angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk di té. Jisas Krais dé Godna atéfék hundi
jémba male dé wa. Dé hiyae raama dé hiyandé du takwana maka du
dé. Dé héfambu rekwa atéfék néma duna néma du dé. God akwi, déka
Hamwinya akwi, Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak huru
mawuli hwendét, guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.
Jisas Krais dé nanika némafwimbu mawuli yata dé déka nyékimbu

hurumbenharaki saraki sémbutdé héreki. 6Wungi hérekindékanani déka
du takwarembekadénananémadudé re. Wungi rendékanani dékaYafa
Godka jémba yata nani pris maki nani re. Krais nukwa hanyikwa maki
hanyita atéfékdu takwakanémadu retandé,wungi rewungi re. Wumwi
hundi dé.

7Mé xé. Jisas Krais buwi wali nyirmbu gayatandé. Gayandét atéfék
du takwa déré xétandi. Déré xiyandé du akwi déré xétandi. Dé wambula
yandét, atéfék héfambu rekwa hémna du takwa déré xéta saréfa naata
gératandi. Wu yawundu. Wumwi hundi dé.

8 Nana Néma Du God angi dé wa, “Wuni talena hundi wuni.
Wuni hukétéfina hundi wuni. Wun wungi rekwa, hanja rendé,
hukémbu xakutekwa God wuni. Wuna hambuk atéfék hambukré
sarékéngwandéndékawuni néma du re.” Wungi dé wa.

Jon Jisas Kraisré dé xé
9 Wuni guna nyama Jon, wuni guni wali Jisasna hémémbu rembeka

di déka mama naniré haraki huru. Jisas nana néma du reta nanika
hatita dé naniré yikafre huru, di naniré haraki hurundat nani haraki
mawuli xékéhafi yata wendé nahafi yata jémba témbete. Hanja wuni
Godna hundi wata Jisaska mwi hundi we wuni néma xérimbu tékwa
héfa Patmosmbu wuni re. 10 Wumbu rewuka Néma Duna nukwambu
Godna Hamwinya dé wuna mawulimbu sukweka téndéka wuni xéké,
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némafwi hundi nak wuna hukémbu fuli yondaka maki wandéka. 11Wun
hundi dé wa, “Xéteméka atéfék jondu nyingambu haaye méni getéfa
angé tamba yétiyéti angé tamba hufukmbu reta wuna hundi xékékwa
du takwaka hwetaméni. Méni Efesus, Smerna, Pergamum, Taiataira,
Sardis, Filadelfia, Laodisia, wun getéfambu reta wuna hundi xékékwa du
takwaka hwetaméni.”

12Wun hundi xékétakawuni wuniré hundi wakwa duré xénjokawuni
yawuleka. Yawuleka wuni xé, gol motumbu yatakandan lam angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk téndaka. 13Téndaka dé duna nyanmaki
du nyéndékmbu téndéka wuni xé. Dé séményi nukwa wur sandandéka
déka manré dé takatéfi. Déka mawulimbu dé gol motumbu yatakandan
yoo dé gi. 14 Déka humbu akwi déka némbé akwi bér wama male bér.
Bér sipsip balina wama yuwi maki bér. Bér wama buwi maki bér. Déka
dama xérékékwa ya maki dé. 15Dékaman dé yikafre male bras ain maki
dé. Du di bras ain yambu tuwa xiyandaka wun bras ain dé jémba hanyi.
Déka hundi gu némafwimbu safuruta waakwa maki dé wa. 16 Déka yika
tambambu dé hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura té.
Némbi yéték tékwa xi warendaka yar nak dé déka hundimbu xale dé té.
Déka saawi dé hambukmbuhanyi, nukwahambukmbuhanyikwamaki.

17Wunidéréxéta rootadékamanmombuxakrewunihiyandédumaki
wunihéfambuhwa. Hwawukadédékayika tambambuwuniréhurutadé
wa, “Rookéméni. Wuni tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. 18Wuni wungi
rekwa du wuni. Hanja wuni hiya. Mé xé. Hiyae wuni raama wungi
re wungi re retawuni. Wuni néma du reta ki wuni hura té, du takwa
hiyandaka yambuna ki akwi, hiyandé du takwa rendaka hafwana ki
akwi. 19 Xémén jonduka némbuli hundi hayitaméni. Némbuli rekwa jon-
duka akwi hukémbu yatekwa jonduka akwi hayitaméni. 20Wafukandéka
xémén jonduna mo hundika watawuni. Hunkwari angé tamba yétiyéti
angé tamba hufukwuna yika tambambu téndakaméni xé. Golmotumbu
yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi méni xé.
Wun lam di getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu reta
wuna hundi xékékwa du takwa maki di. Wun hunkwari di wunde
getéfambu reta wuna hundi xékékwa du takwana ensel maki di.”

2
Efesuskawandén hundi

1Wataka dé angi wa, “Méni Efesusmbu reta wuna hundi xékékwa du
takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika

tambambuwuni hura té. Tétawuni gol motumbu yatakandan lam angé
tamba yétiyéti angé tamba hufukna nyéndékmbuwuni féta yi. Wungi téta
wuni méniré angi we. 2 Wuni xékélaki. Méni weséka jémba ya. Haraki
jondu ménika yandaka méni wendé nahafi yata méni jémba re. Méni
haraki saraki sémbut hurukwa duka hélék méni ye. Yéna yakwa du
nawulak di wa, ‘Nani akwi Jisasna aposel nani.’ Wungi wandaka méni
diré hurukwexéménidikawa, ‘Di Jisasna aposel yingafwe.’ Wungiwuni
xékélaki. 3Méni wuna ximbu jémba yaméka du nawulak méniré haraki
hurundaka méni haraki mawuli xékéhafi yata méni wendé nahafi yata
méni wuna jémba ya. 4 Wungi xékélakita ané hurumén sémbutka hélék
wuni ye. Méni tale némafwimbumawuli yaménmaki némbulinémafwimbu
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mawuli yahambaméni. 5Méni tale némafwimbumawuli yamén sémbutka
wambula mé saréké. Tale hurumén sémbut yikafre dé. Méni némbuli
huruméka sémbut mé yatakataka tale hurumén maki, wambula yikafre
sémbut huru. Méni némbuli huruméka sémbut yatakahafi yamét, wuni
ménikayaeména lamhéraedékahafwambuhérekitawuni. 6Anéhuruméka
yikafre sémbutka wuni yikafre mawuli ye. Méni Nikolayatanéna du
takwa hurundaka haraki saraki sémbutka némafwimbu hélék méni ye.
Wuni akwi di hurundaka sémbutka némafwimbu hélékwuni ye.

7 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa
du takwaré watawuni, di huli mawuli hwekwa mina sék sandate. Sata
di wungi re wungi re jémba retandi. Wun mi dé Godna yikafre male
héfambu té.”

Smernakawandén hundi
8 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Smernambu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. Wuni hanja hiyae wambula

ramékwa du wuni méniré angi we. 9 Wuni xékélaki. Xakéngali ménika
yae méniré haraki hurundéka méni jambangwe du méni re. (Wu yin-
gafwe. Méni xérénjuwimama duméni.) Ména getéfambu rekwa du takwa
nawulak di Godka haraki hundiwata di angi wa, ‘Nani Judana du takwa
nani.’ Wungi wata di Godna du takwa yingafwe. Di Satanéna du takwa
di. Wungi wuni xékélaki. 10Méni bari hangéli hérataméni. Hératemékaka
sarékétaméni rookéméni. Mé xé. Satan guna mawuliré hurukwexénjoka
dé guna bena nawulakré séndé gembu takatandé. Takandét guni
nukwa tamba yéti némafwi xak wali retanguni. Di méniré xiyanjoka
hurundat, méni wunika hu hwehafi yata hiyamét, wuni ménika néma
du anéngambambu sandandaka yikafre joo hwetawuni, méni wungi re
wungi re wuni wali jémba reméte. 11Wungi dé Godna Hamwinya wuna
hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan téndét, guni wun hundi
mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwa di hiyae jémba retandi. Di
wambula hiyae yamba fakukéndi.”

Pergamumkawandén hundi
12Wungi wataka dé angi wa, “Méni Pergamumémbu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni némbi yéték tékwa xi warendaka yar wuni hura té. Wun

yar némbi dé. Wuni wun yar hura tékwa du wuni méniré angi we.
13 Wuni reméka getéfaka wuni xékélaki. Satan dé wun getéfambu néma
du rendéka déka néma du rendéka jambé wun getéfambu té. Téndéka
méni wuna ximbu hulukita wunika jémba sarékéta wuna hundika hu
hwehambaméni. Hanja wunika mwi hundi wandé du Antipas dé
guna nyéndékmbu dé re, Satan rendéka getéfambu. Re dé wuna jémba
jémba yandéka du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Hiyandén nukwa
méniménamawulimbu hambuk yata méniwuna hundika hu hweham-
baméni. 14 Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut nawulakéka hélék
wuni ye. Ména du nawulak di Balamwakwendén hundi xéka di wandén
maki huru. Hanja Balam dé Balakré wakwe, dé Israelna du takwana
yambumbu man xatukwe joo takandéte. Wakwendéka dé haraki joo
deka yambumbu taka, di Israelna du di gwalinyaka hwendan hamwi
sata di takwa wali haraki saraki sémbut hurundate. 15Hanja hurundan
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maki ména du nawulak akwi di Nikolayatanéna du wakwendén hundi
xéka wandén maki di haraki saraki sémbut huru. 16 Méni wun haraki
saraki sémbutka mé yataka. Méniwun sémbutka yatakahafi yamét, wuni
bari yae wunde du wali ware diré xiyasandatawuni, wuna hundina
yarmbu.

17 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré
wa. Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Wuni
sarékéngwandékwadu takwaka fakuwunmanahénoohwetawuni. Hweta
dinaknakékayikamawamamotunakhwetawuni. Wunmotumbuwuni
huli xi nak hayiwut, nak du wun xika yamba xékélakikéndi. Wun motu
hératekwa du takwamale xékélakitandi.”

Taiatairakawandén hundi
18 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Taiatairambu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna nyan wuni. Wuna dama xérékékwa ya maki dé. Wuna

man yikafremale bras ain jémba hanyindékamaki dé jémba hanyi. Wuni
méniré angiwe. 19Wuniméni yaméka atéfék jémbaka bu xékélakiwu. Méni
du takwaka akwi Godka akwi méni némafwimbu mawuli yata wunika
jémba sarékéta wuna jémba jémba méni ye. Jémba yata méni du takwaré
yikafre huru. Séfélak xak ménika yandéka méni ména mawulimbu ham-
buk yata jémba té. Wungi tétaména némbuli yaméka jémba dé tale yamén
jémbaré dé sarékéngwandé. 20 Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut
nakéka male hélék wuni ye. Wule takwa Jesebel ména du takwa wali
reléka méni léré wahambaméni, lé méniré yatakataka yiléte. Lé yéna
yata lé wa, ‘Wuni hafu Godna profet hési wuni.’ Wungi wata lé yéna
yata wuna du takwaré lé wakwe, di wuna yikafre yambu yatakataka
nak yambumbu yindate. Wakweléka di nak du takwawali haraki saraki
sémbuthuruta gwalinyaka hwendanhamwi sa. Léré hérekihafi yamékaka
wuni méniré haraki hundi we. 21 Tale wuni léré bari hasa hweham-
bawuni, lé léka haraki saraki sémbut yatakaléte. Bari hasa hwehafi
yawuka lé léka haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék lé ye. 22Mé xéké.
Wuni léré hasa hweta léré haraki hurutawuni, lé némafwi bar hiyaata
jambémbu male baka hwaléte. Lé wali haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa akwi di hurulén haraki saraki sémbut yatakahafi yandat, wuni
diré akwi hasa hwetawuni, di akwi némafwi hangéli hérandate. 23Wuni
léka nyangwalré akwi haraki hurutawuni. Haraki huruwut, di némafwi
bar hiyaata hiyatandi. Hiyandat, wuna hundi xékékwa du takwa xéta
angi xékélakitandi. Wuni atéfékdu takwanamawuli sarékéré xéfukewuni
xékélaki. Wuni atéfék du takwa nak nakéka deka yandan jémba hasa
hwetawuni, di yandanmaki. Wungi xékélakitandi.

24 “Guni Taiatairambu reta wule takwana hundi xékéhafi yakwa du
takwa, guniré wuni ané hundi we. Wule takwana hundika du nawulak
di wa, ‘Wun hundi Satan fakundén hambuk hundi dé.’ Wungi di wa.
Guni wun hundi xékéhafi yangut, yak, wuni guniré nawulak hundi akwi
yambawakéwuni. 25Anéhundimalewatawuni. Hanjaxékéngunhundiré
mé guni huluki. Hulukingut, wuni yatawuni. 26 Sarékéngwandékwa du
takwa di wuna jémba male yandat, hukétéfi nukwa yandét, wuni dika
hambuk hwetawuni. Hwewut, di néma du takwa reta atéfék héfambu
rekwadu takwakahatitandi. 27Wunayafambuhérawunmaki di némafwi
hambuk héraata atéfék héfambu rekwa du takwaka hambuk yatandi. Du
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hambuk yata héfambu yatakandan aki fikésékendaka maki, di wuna ma-
maré xiyasandatandi. 28Xiyasandandat, wuni dika sérénjuwi hunkwari
hwetawuni.

29 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

3
Sardiskawandén hundi

1Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Sardismbu reta wuna hundi
xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura

téta wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuni hura
té. Hura téta wuni ané hundi méniré we. Wuni yamén atéfék jémbaka
wuni xékélaki. Du nawulak ménika angi di wa, ‘Dé huli du maki dé
re.’ Wungi wataka xékélakihambandi. Méni bu hiya. 2 Yamén jémba dé
Godnamakambu tétawun jémba haraki dé té. Ménimbu nawulak yikafre
jondu dé re. Méni sé raama wun yikafre jonduré yikafre huru, di jémba
téndate. Méni diré yikafre huruhafi yamét, wun yikafre jondu akwi
hiyatandi. 3Wungi maki méni hanja xékéta héramén hundika wambula
mé saréké. Sarékétawunhundi hulukita némbuli hurumén haraki saraki
sémbut yatakataméni. Méni raméhafi yamét, wuni sélé héraakwa du
yandaka maki yatawuni. Wuni ménimbu xakutewuka nukwaka yamba
xékélakikéméni. 4Ména du takwa nawulak di méni wali Sardismbu reta
di haraki saraki sémbut huruhafi yata di deka nukwa wurmbu gélingali
takahambandi. Di yikafre sémbut male hurundanka hukémbu di wama
nukwawursandatawuniwali fétayitandi. 5Sarékéngwandékwadu takwa
wama nukwa wur sandatandi. Deka xi dé re Godna nyingambu. Wun
nyingambu God wali retekwa du takwana xi dé re. Wunde xi yamba
hérekikéwuni. WuniwunayafaGodakwidéka ensel akwidekamakambu
tétawunde du takwaka angi watawuni, ‘Di wuna du takwa di.’

6 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Filadelfiakawandén hundi
7Wunhundiwatakadéangiwa, “MéniFiladelfiamburetawunahundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna du reta wuni yikafre sémbut male huru. Wuni mwi

hundi wuni we. Wuni Devitna ki wuni hura té. Wuni yambu nafwiwut,
nak du wun yambu yamba téfikéndé. Wuni yambu téfiwut, nak du wun
yambu yamba nafwikéndé. Wuni ané hundi méniré wuni we. 8 Wuni
yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni yalefu hambuk héraata wuna
hundi xékéta wawun maki huruta roohafi yata méni angi wa, “Wuni
Jisaska wuni jémba saréké.” Waménka wuni yambu nak wuni nafwi,
ména makambu. Du nak wun yambu yamba téfikéndé. 9 Du takwa
nawulak di angi wa, ‘Nani Judana du takwa reta nani Godna nyangwal
nani re.’ Wungi wata di yénataka hundi wa. Di Satanéna hémémbu di re.
Mé xéké. Wuni wunde du takwaré watawuni, di ménika yae ména man
mombu hwati séndate. Hwati séta di wuni ménika némafwimbu mawuli
yawukaka xékélakitandi. 10Hanja wuni méniré hambuk hundimbu wa,
du nawulak méniré haraki hurundat, méni wendé nahafi yata jémba
téméte. Méni wungi téménka ané héfambu rekwa atéfék du takwaré
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hurukwexétewuka nukwa xakundét, wuni méniré yikafre hurutawuni,
méni jémba reméte. 11 Wuni ménika bari yatawuni. Méni héramén jon-
duré mé huluki, du nak hérateméka anéngambambu sandandaka yikafre
male joo hérandémboka. 12 Wuni wawut sarékéngwandékwa du takwa
hwaar maki tétandi, Godna tempelmbu. Di wun tempelmbu God wali
jémba tétandi, wungi té wungi té. Wumbu téndat, wuni wuna Godna xi
deka séfimbu hayitawuni. Wuni Godna getéfana xi Huli Jerusalem akwi
deka séfimbu hayitawuni. Hukémbu God wandét wun getéfa Jerusalem
Godmbu gayatandé. Wuna huli xi akwi hayitawuni.

13 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Laodisiakawandén hundi
14Wunhundiwatakadéangiwa, “MéniLaodisiamburetawunahundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni mwi hundi wakwa du. Godna hundika wuni mwi hundi male

wuni we. God wuniré wandékamaki male wuni we. God huratakandén
atéfék jondu wunimbu dé tale xaku. Wuni méniré angi we. 15 Wuni
yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni nu hulingu maki yingafwe.
Méni yanéndé hulingumaki yingafwe. Méninuhulingu yanéndé hulingu
maki téméte wuni mawuli ye. 16 Méni nu hulingu maki téhafi yata
yanéndé hulingu maki téhafi yaménka wuni wuna hundimbu méniré
gwiyatawuni. Gwiyaata ménika hu hwetawuni. 17Méni angi méni we,
‘Wuni xérénjuwi mama du wuni. Wuni séfélak yéwa jondu bu hérawu.
Joo nakéka fatikéhambawuni.’ Wungi wata méni xékélakihambaméni. Méni
Godnamakambu haraki reta xakwali reta jambangwe duméni re. Méni
dama hiyandé du maki méni re. Méni nukwa wur sandahafi du maki
méni re. 18Wungi remékawuni méniré ané hundi we. Ménimé yae yéwa
hweta yikafre male ya yanéndé gol motu wunimbu héra,méni xérénjuwi
mama du renjoka. Méni yéwa hweta wama nukwa wur akwi wunimbu
mé héra, méni wun nukwa wur sandamét, du takwa ména séfiré xéhafi
yandat, méni roohafi yanjoka. Méni yéwa mé hweta yikafre marasin
akwiwunimbu héra,méniména damambu takata jémba xénjoka. 19Wuni
némafwimbumawuli yawuka du takwaréwuni hambuk hundimbuwata
wuni diré xiya, di yikafre sémbut male hurundate. Wunka sarékéta
méni hurumén haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut male
hurunjoka némafwimbumawuli yataméni.

20 “Mé xéké. Wuni gena fétémbu téta guniréwuniwa, guniwun yambu
wunika nafwingute. Du nakwuna hundi xékéta gena yambu nafwindét,
wuniwulaayedéwali retawuni. Retawunidéwali hénoo sawut, déwuni
wali satandé. 21Hanja wuni némafwi hambuk yata Satanéna hambukré
wundé sarékéngwandéwu. Sarékéngwanda némbuli wuna yafa wali wuni
re, déka néma du rendéka jambémbu. Sarékéngwandékwa du takwaré
watawuni, di wuna néma du rendéka jambémbuwuni wali rendate.

22 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

4
Godna getéfambu di déka ximbu haréké

1Wun hundi wandéka xékétaka wuni Jon janji hwae wuni xé, Godna
getéfambu gena fété nak nafwe téndéka. Xéta wuni tale xékéwun hundi
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wambula xékéwuka dé wun hundi fuli yondaka maki wata wuniré
angi wa, “Méni angiré mé xalemét, wuni hukémbu xakutekwa jonduka
méniré wakwetawuni.” 2Wungi wandéka Godna Hamwinya bari wuna
mawulimbu sukweka téndéka wuni xé, Godna getéfambu néma duna
jambé nak téndéka dé wun jambémbu rendéka. 3 Dé wumbu rendéka
déka séfi dé yikafre waka maki motu jaspar maki dé, yikafre waka
motu konilian maki akwi dé. Rendéka jambé tékwambu dé hotékanyi
nak té. Déka jambé dé wun hotékanyina larékona nyéndékmbu té. Wun
hotékanyi dé yangar maki dé hanyi, wun yikafre glas motu emeral
maki dé. 4 Dé nyéndékmbu rendéka dumi yéték tamba yétiyéti néma
du rendéka jambé di déré hatimbanga re. Wunde jambémbu néma du
dumi yéték tamba yétiyéti di hatimbanga re. Di wama nukwa wur
sandata gol motumbu yatakandan néma du anéngambambu sandandaka
joo deka anéngambambu sandataka di re. 5 Nyéndékmbu rekwa néma
duna hafwambu dé nyir tulem nandéka jar ham wandéka wuni xéké.
Néma Du rendéka jambéna makambu dé téméngara angé tamba yétiyéti
angé tambahufuk xérékéta té. Wunde téméngaraGodnaHamwinya angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk di.

6 Wun néma duna jambéna makambu tukweseke maki joo nak dé
té. Wun tukweseke dé yikafre glas maki dé. Hamwinya tékwa jondu
yétiyéti di wun néma duna jambé tékwa hafwambu hatimbanga di té.
Wunde jonduna séfimbu séfélak séfélak dama di té, biya sakumbu akwi,
hungalimbu akwi. 7Wun joo nak laion maki dé. Nak bulmakau balina
nyan maki dé. Nak déka saawi dé duna saawi maki dé. Nak dé némafwi
mu afwi nyirmbu wura yikwa maki dé. 8Wun hamwinya tékwa joo nak
nak deka yék gwongofu dé té. Séfélak dama deka atéfék séfina hafwambu
akwi yékna ekombuakwidé té. Atéfék gannukwadi gwarwatadi té. Téta
di angi wa:
“Néma Du God dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé yikafre male

dé. Dé atéfék hambukré sarékéngwanda dé néma du re.
Dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwa God dé.”

9 Wungi wata di wun néma duna jambémbu rekwa Godna némafwi
hambukéka wata déka ximbu harékéta di déka diména nae. Dé wungi
re wungi re wungi male dé re. 10 Di wungi déka ximbu harékéndat,
wumbu rekwa néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti di néma duna
jambémbu rekwa Godna makambu xakre héfambu hwaata di wungi re
wungi re rekwa Godna ximbu harékéta di gol motumbu yatakandan
anéngamba sanda joo rafwe di rendéka jambéna makambu yaki, déka
ximbu harékénjoka. Yakita di angi wa,
11 “Méni Godméni nana Néma Duméni.
Méni atéfék jonduméni hurataka.
Ménamawuli yamékamakimbuméniwun jonduhuratakamékadiwungi

re.
Wungi huruménka sarékéta nani ména némafwi hambukéka wata ména

ximbu harékéta atéfék jonduka néma du remékakawatame.”
Wungi di wa.

5
Hundaméndén nyinga dé Jon xé
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1Wuni xé, wun néma duna jambémbu rekwa Godna yika tambambu
nyinga nak rendéka. Wun nyingana yéték sakumbu dé séfélak hundi
sukweka té. Hanja dé bi maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
hérae dé wun nyingaré hundamé. 2 Wun joo xétaka wuni xé, hambuk
yakwa ensel nak téta hambukmbu wandéka. Wata dé wa, “Yikafre
sémbut male hurukwa du male dé wun bi maki joo hérekitaka wun
nyinga latandé. Héndé wun nyinga late?” 3 Wungi wandéka nyinga lae
awulambu xétekwa du nak rehambandé. Nyirmbu akwi, héfambu akwi,
héfana ekombuakwidiwunnyingayambahali landa. 4Di yikafre sémbut
male hurukwa duka hwaka xéhambandi, dé wun nyinga lae nyingambu
xéndéte. Xéhafi yandaka wuni hambukmbu géra. 5Gérawuka dé néma du
nak wuniré wa, “Méni gérakéméni. Mé xé. Judana hémémbu xakundé
laion andé yae. Dé Devitna mandéka dé. Dé Satanré sarékéngwanda
dé wun nyingambu hundaméndé bi maki joo angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk hérekitaka dé wun nyinga hali landé.” Wungi dé wa.

Jon Sipsip Balina Nyanré dé xé
6WunhundixékétakawunixéSipsipBalinaNyannak téndéka. Dénéma

du rendéka jambé tékwambu dé té. Dé hamwinya tékwa jondu yétiyéti,
hatimbanga rekwanémadu, dekanyéndékmbudé té. Déxiyandakahiyae
raméndé Sipsip Balina Nyan maki dé té. Déka hara angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk dé té. Déka dama angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukdé té. Wunharawundamaakwi diGodnaHamwinya angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk di. God wandéka wunde hamwinya di ané
héfambu rekwa atéfék hafwaré di yi. 7Wun Sipsip Balina Nyan yae dé
wun nyinga héra, néma duna jambé rekwa Néma Duna yika tambambu.
8Hérandéka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti, néma du dumi yéték angé
tamba yétiyéti akwi di Sipsip Balina Nyanéna makambu xakre héfambu
hwa. Wunde néma du nak nak di gita maki joo huruta di gol motumbu
yatakandan andé akwi huru. Wun andémbu dé ya xérékéndéka yaki
xaleta yikafre yama xaakwa joo sukweka re. Wun yaki Godna du takwa
déré wandaka hundi dé.

9-10Di wungi huruta di huli gwar nak angi wa:
“Méniré xiyandakaména nyéki dé blekéndékaméni hiya.
Hiyaeméni du takwaré héra, di Godna du takwa rendate.
Di nak maki nak maki hémémbu reta, nak maki nak maki hundi buléta,

nakmaki nak maki séfi téta, nakmaki nak maki héfambu rendaka
méni diré héra.

Héraewamékadi Godna du takwa reta di dékapris di re. Rendaka déGod
deka néma du reta dika dé hati.

Hukémbu di ané héfambu rekwa du takwaka néma du takwa retandi.
Méniwungi huruménkaméniwunnyinga héraehundaméndé bimaki joo

hérekitakaméniwun nyinga lataméni.”
Wungi di wa.

Sipsip Balina Nyanéna ximbu di haréké
11 Wun hundi xékétaka wuni wambula xéta wuni xéké, séfélak ensel

gwarwandaka. Wunde ensel di séfélak di. Dumi dumi dumi. Di NémaDu
rendéka jambénahafwambu akwi, hamwinya tékwa jonduna hafwambu
akwi, wunde néma du rendan hafwambu akwi di hatimbanga té. 12Téta
di hambukmbu gwar angi wa:
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“Hanja xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyan dé yikafre sémbut male
huruta dé re.

Reta dé néma du reséketandé.
Reta dé séfélak yikafre jondu, yikafre xékélelaki, némafwi hambuk akwi

Godmbu hératandé.
Hérandét atéfék du takwa déka ximbu harékétandi.
Harékéta déka hambukéka hundi wata déka yikafre mawuli yatandi.”

13Wungi wandaka wuni xéké, God huratakandén atéfék jondu hundi
wandaka. Nyir, héfa, héfakombu, wumbu rekwa jondu, néma xérimbu
hwaakwa jondu, di atéfék hundi wandaka wuni xéké. Di angi wa:
“Néma duna jambémbu rekwa Néma Du bér Sipsip Balina Nyan bér

némafwi hambuk yata bér nukwa hanyikwamaki hanyi.
Nanibérkayikafremawuli yatabérkaximbuharékétame,wungi rewungi

re.”
14Wungi wandaka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti di angi wa, “Wu

mwi hundi dé.” Wungi wandaka God rendéka jambé tékwambu hatim-
banga rekwa néma du di xakre héfambu hwaata bérka ximbu haréké.

6
Sipsip Balina Nyan dé nyingambu hundaméndé bi maki joo héreki

1Wuni xé wun Sipsip Balina Nyanwun nyinga hura téta hundaméndé
bi maki joo nak hérekindéka. Xétaka wuni xéké, hamwinya tékwa joo
nak hundi buléndéka. Dé jar wandéka maki wata dé wa, “Mé ya.”
2 Wungi wandéka wuni xé, wama hors nak téndéka. Wun horsmbu
rekwa du dé xi wando hurundéka dé du nak dé yikafre anéngambambu
néma du sandandaka joo déka hwe. Hwendéka hérae dé yi, dékamamaré
sarékéngwandéta di atéfékré sarékéngwandénjoka.

3 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak
akwi hérekindékawuni xéké,nakhamwinya tékwa joo angiwandéka, “Mé
ya.” 4Wungi wandéka dé waka hors nak ya. Wun horsmbu rekwa duka
di xi warendaka némafwi yar nak hwe. Hwendaka dé Godwun duré wa,
“Méni hambuk hérae du takwana yikafre mawuliré haraki hurutaméni.
Hurumét di waru wareta di nak nakré xiyatandi.” Wungi dé wa.

5 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak
akwi hérekindéka wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka,
“Mé ya.” Wungi wandéka wuni xé géli hors nak yandéka. Wun
horsmbu rekwa du dé joo handékénékwa joo nak déka tambambu huru.
6Hurundékawunixékéhamwinya tékwa jondu téndannyéndékmbuhundi
nak angi wandéka, “Méni wamét, du takwa hénoo héranjoka séfélak yéwa
hwetandi. Du natafa nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwe-
taka dénatafamale litawit sékhératandé. Dunatafa nukwa jémba yataka
wun jémbana yéwa hérae hwetaka hufuk male lita barli sék hératandé.
Méniolivnawelwainhulingukaakwiyambawakéméni. Bérmétakabaka
témbé.” Wungi dé wa.

7 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak
akwihérekindékawunixéké,hamwinya tékwa joonakakwiwandéka, “Mé
ya.” 8 Wungi wandéka wuni xé, haklafu maki hors nak yandéka. Wun
horsmburekwadudékaxiHiyandéDudé. Déyandékadékahukémbunak
du dé ya. Déka xi Hiyandé Du Takwa Rendaka Hafwa dé. God wandéka
di ané héfambu rekwa atéfék du takwa di hém yétiyéti di re. Rendaka
dé bérré wa, “Nak hémré béni hambuk yata diré xiyasandatambéni.
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Béniwambét, nawulak xi warendaka yarmbu wareta hiyaata, nawulak
hénooka hiyaata, nawulak némafwi bar hiyaata, nawulakré afakambu
tékwabali hamwi tindat hiyaata di atéfékhiyatandi.” Wungi débérréwa.

9 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo
nak akwi hérekindéka wuni xé, Godka joo hwendaka jambéna ekombu
hiyandé du takwana hamwinya téndaka. Hanja wunde du takwa Godna
hundi xékétawata nak du takwanamakambu téta Jisas Kraiska di hundi
wa. Wandaka déka mama deka hundika hélék yata di diré xiyandaka
di hiya. Hiyae deka hamwinya wumbu téndaka wuni xé. 10 Xéwuka di
hiyandé du takwana hamwinya hambukmbu wata di wa, “Néma Du,
méni yikafre sémbut male méni huru. Méni mwi hundi male méni we.
Héfambu rekwa du di naniré xiya. Tale nukwa hatika yindét, méni
némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa hurundan sémbutka hundi
wataméninaniréhurundanharaki saraki sémbutdiréhasahwetaméni?”
11 Wungi wakwexékéndaka God dé di nak nakéka wama nukwa wur
hwetaka dé diré angi wa, “Guni tale nukwa nawulak baka hwatanguni.
Wuni wuna du takwaka nawulakré akwi wuni waséke, di akwi hurun-
gun maki wuna hundi xéka Jisaska hundi wandate. Wandat héfambu
rekwa du guniré xiyandanmaki, diré akwi xiyandat, di hiyae guni wali
téndat, hukémbu wuni guniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetawuni.” Wungi dé Godwa.

12Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak
akwi hérekindékawuni xé,némafwinonohéfambuhurundéka. Hurundéka
dé nukwa nak maki ye dé géli xaku, géli wur maki dé. Xakundéka bafu
nak maki ye lé nyéki maki waka xaku. 13 Xakuléka dé nyirmbu tékwa
hunkwari di héfambu xakri, némafwi mur hurundéka huli ambatékér
sék xakrindaka maki. 14 Di nyinga mwendaka maki dé nyir télama
mwe harana dé yi. Yindéka atéfék némbu, atéfék néma xérimbu tékwa
héfa akwi di téndan hafwa yatakataka di yi. 15 Yindaka di héfana néma
du, getéfana néma du, xi warekwa duna néma du, xérénjuwi mama du,
némafwi hambuk yakwa du, nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu
jémba yakwadu takwa,wundedu takwaatéfékdi yaange yedimotumbu
tékwa wekwambu akwi, némbumbu rekwa némafwi motumbu akwi di
faku. 16 Faakwa wakwexéka di némburé akwi moturé akwi angi wa,
“Guni mé xakre naniré samétéfi. Néma duna jambémbu rekwa Néma
Du naniré xéndémboka hélék nani ye. Wun Sipsip Balina Nyan nanika
mawuli wita naniré xiyandémboka hélék nani ye. 17Bér nani hurumben
haraki saraki sémbutka mawuli wita naniré hasa hwetembéka némafwi
nukwa wundé yandé. Yingi maki nani bérkamakambu tétame?” Wungi
di wa.

7
Séfélak Israelna du

1Wun joo yindéka wuni xé, ensel yétiyéti héfana wambumbu téndaka.
Téta di héfambu hurukwa mur yétiyétiré hulukindaka mur huruham-
bandé. Héfambu akwi, néma xérimbu akwi, mimbu akwi mur huruham-
bandé. 2 Hanja God dé wunde enselré wa, di héfaré akwi néma xériré
akwi haraki hurundate. Wungi wandéka némbuli téta di murré huluki.
Hulukindaka wuni xé, wungi re wungi re rekwa Godna ensel nak
akwi nukwa xalekwa sakumbu xalendéka. Dé Godna xi hayikwa joo
hura yandéka wuni xé. Yae dé ensel yétiyétiré hambukmbu wata dé
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angi wa, 3 “Guni héfaré akwi, néma xériré akwi, miré akwi bari haraki
hurukénguni. Tale nani nana Néma Du Godna xi déka jémba yakwa
dunamakambuhayitame. Hayimbet hukémbu guniwun jonduré haraki
hurutanguni.” 4 Wungi wandéka wuni xéké, di Godna xi 144,000 duna
makambu hayindaka. Di Israelna atéfék hém deka du nawulak hérae
deka makambu di Godna xi hayi. Angi di hayi: 5 Judana hémémbu
12,000. Rubenéna hémémbu 12,000. Gatna hémémbu 12,000. 6 Aserna
hémémbu 12,000. Naptalina hémémbu 12,000. Manasena hémémbu
12,000. 7Simeonénahémémbu 12,000. Livainahémémbu 12,000. Isakarna
hémémbu 12,000. 8 Sebulunéna hémémbu 12,000. Josepna hémémbu
12,000. Benjaminéna hémémbu 12,000. Wunde du atéfék dekamakambu
di Godna xi hayi.

Séfélak du takwa di Godna ximbu haréké
9 Di wungi hayindaka wuni xé, séfélak séfélak du takwa hérangwanda

téndaka. Duwunde du takwaré handékénénjoka hurufatikétandé. Wunde
du takwa di atéfék héfambu akwi atéfék hémémbu akwi di ya. Di nak
maki nak maki séfi téta nak maki nak maki hundi di bulé. Wunde
du takwa néma du rendéka jambéna makambu téta akwi Sipsip Balina
Nyanénamakambu akwi di té. Di séményiwama nukwa wur sandataka
di téfana téméngara deka tambambu hura té. 10 Téta di hambukmbu
wata di angi wa, “Néma duna jambémbu rekwa God, nana Néma Du
God bérwun Sipsip Balina Nyan bér Satanéna tambambu naniré wundé
hérambé. Hérambéka nani bér wali jémba re.” 11 Wungi wandaka di
Godna ensel atéfék di néma duna jambé tékwa hafwa, wunde néma du
dumi yéték tamba yétiyéti, hamwinya tékwa jondu yétiyétina hafwambu
di hérangwanda té. Téta di wun néma duna jambéna makambu xakre
héfambu hwaata di Godna ximbu haréké. 12 Harékéta di angi wa, “Wu
mwi hundi dé. Nani nana Néma Du Godka yikafre mawuli yatame. Dé
nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Dé atéfék xékélelaki dé héra. Nani déka
diména naata déka ximbu harékétame. Dé némafwi hambuk héraata dé
atéfék néma duré sarékéngwandé. Wungi déka ximbu harékétame, wungi
re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Wunde du takwaka di hundi wa
13 Di wungi wandaka dé néma du nak wuniré wa, “Wun séményi

wama nukwa wur sandandé du takwa héndé? Di yimba getéfambu
di ya?” 14 Wungi wakwexékéndéka wuni déré angi wa, “Néma du,
méni hafu méni xékélaki.” Wungi wawuka dé wuniré wa, “Wunde du
takwa di wun némafwi xakéngalimbu xakukwa du takwa di. Xaakwa di
wun Sipsip Balina Nyanéna nyékimbu deka nukwa wur yakwanyindaka
deka nukwa wur wama ya. 15 Wungi hurundanka di God rendéka
jambéna makambu téta di gan nukwa déka tempelmbu téta di déka
ximbu haréké. Harékéndaka dé wun néma duna jambémbu rekwa God
di wali téta dika jémba hatitandé. 16-17 Wun Sipsip Balina Nyan dé
néma duna jambé nyéndékmbu téta dika jémba hatitandé, du déka sipsip
balika hatindéka maki. Hatita dé diré hura yindét, di héfambu xalekwa
hulingu satandi. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Dé dika
jémba hatindét, di wambula hénooka hiyahafi yata di wambula hulin-
guka yamba hiyakéndi. Dé dika jémba hatindét, nukwa deka séfimbu
hambukmbu wambula xéhafi yandét, ya deka séfimbu wambula yamba
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yanékéndé. Di gérandat, God deka damambu tékwa ménengu létékéndét,
jémbamale retandi.” Wungi dé wuniré wa.

8
Jisas dé nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo héreki

1Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki
joo hérekindéka nyirmbu hundi nawulak buléhambandi. Nawulak nukwa
(1/2 aua) di atéfék nakélakmale di té. 2Téndaka hukémbuwuni xé, Godna
makambu tékwa ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu
téndaka. Di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di héra.
3 Hérandaka dé nak ensel akwi yae dé Godka jondu hwendaka jambé
walémbambu dé té. Dé gol motumbu yatakandan andé nak hura dé té.
Wun andémbu dé yikafre yama xaakwa joo husandandéka hwandéka ya
xérékéndékayakiwarétadéyikafreyamaxe. Hura téndékadiwunyikafre
yama xaakwa joo séfélak déka hwe. Dé wun joo akwi du takwa Godré
buléndan hundi akwi gol motumbu yatakandan jambémbu takandéte
di déka hwe. Wun jambé dé God rendéka jambéna makambu dé té.
4 Hwendaka takandéka dé yikafre yama xaakwa yaki akwi du takwa
Godré buléndan hundi akwi dé Godka wari, wun enselna tambambu.
5 Warindéka wun ensel yikafre yama xaakwa joo rendéka andé hérae,
Godka jondu hwendaka jambémbu rekwa ya hérae, dé wun andémbu
taka. Take dé ya ané héfaré yakisanda. Yakisandandéka séfélak jar
hambukmbuwandéka nyir tulem nandéka dé némafwi nono xaku.

Ensel di fuli maki joo yo
6 Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di fuli maki joo angé

tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téta di yonjoka huru.
7 Ensel nak dé déka fuli yo. Yondéka hambuk wali giyandéka maki,

dé ais akwi, nyéki akwi, ya akwi dé héfambu xakri. Xakre dé ané héfana
també nakré,wun tambénamiré akwi dé tusanda. Tusandata dé també
yétékré tusandahambandé. Atéfék héfambu rekwa yikafre wararé dé
tusanda.

8 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka ya yanékwa némafwi némbu
maki joo yakisandandaka dé néma xérimbu xakri. Xakrindéka dé néma
xérimbunak tambédényékixaku. Némaxérina tambéyétékbakadé jémba
té. Wumbére també nyéki maki xakuhambambér. 9Néma xérimbu tékwa
atéfék xéri hamwi també hufuk rendéka nak també dé hiya. Hiyandéka
també yéték jémba di re. Hiyahambandi. Atéfék gunjambé també hufuk
rendaka nak també dé haraki ya. Yandéka també yéték jémba di re.
Haraki yahambandi.

10 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka dé némafwi hunkwari
nak téméngara ya yanékwa maki yanéta nyir yatakataka dé xakri. Xéri,
héfambu xalekwa gu akwi també hufuk rendaka dé natafa tambémbu
xakri. Xakrindéka també yéték jémba dé té. Wun hunkwari wun
també yétékmbu xakrihambandé. 11Wun hunkwarina xi Nyingi yakwa
joo dé. Wun hunkwari héfambu tékwa gu nak tambémbu xakrindéka
wun tambémbu tékwa gu nyingi dé ya. Yandéka séfélak du takwa wun
hulingu sataka di hiya. També yétékmbu tékwa gu jémba dé té. Nyingi
yahambandé.

12 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Di nukwa, bafu, atéfék hunkwari
també hufuk rendaka wun ensel yondéka natafa també géli dé xaku.
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Xakuta haraki dé ya. Yandéka nukwa, bafu, atéfék hunkwari també
yéték jémba dé té. Haraki yahambandé. Yahafi yandéka nukwa, bafu,
hunkwari jémba hanyihambandi. Gan nukwa akwi, nukwa, bafu,
hunkwari nawulak hanyihafi yandaka dé haléke té.

13Haléke téndakawuni xé,barokwarunakanwarnyirmbuwurayiléka.
Xétawuni xéké lé hambukmbuangiwaléka, “Saréfa. Saréfa. Saréfa. Ensel
hufuk deka fuli némbulimale bari yotandi. Di yondat, héfambu rekwa du
takwanémafwihangélihératandi. Héfambu rekwadu takwakawuni saréfa
nae.” Wungi lé wa.

9
Ensel nak akwi dé fuli yo

1 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xé, hunkwari nak héfambu
téndéka. Hanjawunhunkwari nyirmbuyaedéhéfambu xakre déwumbu
té. Wun hunkwari dé némafwi wekwambu nandikwa yambuna féténa
ki di héra. Du di wun wekwambu yasande xéta andélambu tékwa héfa
xénjoka di hurufatikétandi. 2 Hérae dé wun némafwi wekwana fété
nafwindéka dé séfélak yaki wun wekwambu xale, némafwi yana yaki
xalendéka maki. Xale wun wekwana yaki dé nukwa nyir tatéfindéka
bér géli xaku. 3 Xakumbéka wun yakimbu di séfélak hawuluki xale
di héfaré naande yi. Naande ye di hambuk héra, di ané héfana hula
du takwaré tindaka maki tinjoka. 4 Hérae di ané hundi akwi héra,
“Guni wara, nyaa, miré akwi haraki hurukénguni. Guni deka makambu
wuna xi rehafi yakwa du takwaré male haraki hurutanguni. 5 Guni
du takwaré tingut, di yamba hiyakéndi. Guni diré tingut, di némafwi
hangéli hératandi. Guni bafu natamba du takwaré titanguni, di némafwi
hangéli hérandate.” Wun hundi hérataka di wunde hawuluki du takwaré
tindat, di hangéli hératandi, hula tindaka hangéli hérandaka maki. 6Wun
nukwa du takwa hiyatendaka yambuka hwakéfatikétandi. Di hiyanjoka
némafwimbumawuli yata di yamba hiyakéndi.

7 Wuni hawuluki angi yandaka wuni xé. Di warenjoka yikwa hors
maki di té. Deka anéngambambu gol motumbu yatakandan sandandaka
maki joo dé té. Deka saawi duna saawi maki di. 8Deka némbé takwana
séményi némbémaki dé. Deka némbi laionéna némbimaki, némbi tufu dé.
9Dekamawulimbu kapambu yatakandan nukwawurmaki di sanda. Di
wura yindaka deka yékna ham dé séfélak karis yindaka maki dé. Wun
ham dé séfélak hors warenjoka fétékéra yindaka maki dé. 10 Deka géni
hulana géni maki dé. Wun génimbu némbi nak dé té. Deka hambuk dé
deka génimbu dé té. Di deka génimbu bafu natambambu du takwaré
titandi, di némafwi hangéli hérandate. 11Deka néma du dé wun wekwaka
hatikwa ensel dé. Hibruna hundimbu wun enselna xi Abadon dé.
GriknahundimbudékaxiApoliondé. Wunxinamohundiangidé,Atéfék
Jonduré Haraki Hurukwa Du dé.

12 Tale yandé haraki joo bu hényi. Mé xé. Haraki joo yéték akwi
yatambér.

Ensel nak akwi dé déka fuli yo
13Ensel nakakwidéka fuli yondékawuni xéké,Godka jonduhwendaka

jambéna wambu yétiyétimbu hundi nak wandéka. Wunde wambumbu
nak nak dé bulmakau balina anéngambambu tékwa maki hara nak dé té.
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Wun gol motumbu yatakandan jambé dé Godna makambu té. 14Wun
hundi wata dé fuli yondé enselré wa, “Némbuli ensel yétiyéti di yoombu
gindan du maki re, néma xéri Yufretisna hafwambu. Méni sa ye wunde
enselré luku.” Wungi dé wa. 15 Hanja God wunde ensel yétiyéti dé
hurataka, diwasékendénnukwambuwasékendénhékihwarimbuxakun-
date. Huratakandékawun fuli yondé ensel diré dé luku, di ye ané héfana
atéfék du takwana nak tambéré xiyasandandate. Xiyasandandat, nak
també hiyandat, també yéték baka tétambér. 16 Wunde ensel yétiyéti
yindaka deka hukémbu yikwa horsmbu rekwa du séfélak séfélak di. Nak
diré handékénéndékawuni xéké, di 200milion di.

17Wun janji maki jooré xéta wuni xé hors, horsmbu rekwa du akwi
angi yandaka. Du di kapambu yatakandan sanda wur mawulimbu
sandandaka wun nukwa wur dé nawulak waka, ya yanékwa maki,
nawulak géli, nukwa xéndéka nyir géli tékwa maki, nawulak haklafu
wungi di ya. Horsna humbu laionéna humbumaki dé. Ya yanéta dé yaki
wali horsna hundimbu xale yi. Ya yanékwa haklafu motu akwi dé deka
hundimbu xale yi. 18 Wun ya, yaki, haklafu motu akwi xale ye di ané
héfambu rekwa du takwana natafa tambéré di xiyasanda. També yéték
jémba di re. 19 Wun horsna hambuk dé deka hundimbu akwi génimbu
akwi dé té. Deka géni hambwemaki dé. Deka génimbu humbu nak dé té.
Wun humbumbu di du takwaré haraki huru.

20 Wun haraki jondu dé ané héfana du takwana natafa hémré male
dé xiyasanda. Hiyahafi rekwa du takwa di wun jondu xétaka di deka
tambambu hurundan haraki saraki sémbutka hu hwehambandi. Hu
hwehafi yata di haraki hamwinyana ximbu harékéta, gol motu, silva
motu, bras motu, baka motu, mimbu akwi tandan gwalinyana ximbu
di haréké. Wunde yénataka god xéhafi yata, hundi xékéhafi yata, yitaka
yatakahambandi. 21Wunde du takwa di du takwaré xiyaata, foo tuta,
nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, jondu sélé héraata,
wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Di hurundan haraki saraki
sémbutka hu hwehambandi.

10
Ensel Jonka nyinga hwendéka dé sa

1 Wun jonduré xétaka wuni xé, Godna getéfambu re hambuk yakwa
enselnakgayandéka. Débuwimakinukwawur sandandékadéhotékanyi
nak déka anéngambambu re. Déka saawi dé nukwamaki dé. Dékaman ya
yanékwa hwaarmaki dé. 2Déka tambambu dé yikama nyinga nak lae dé
re. Rendéka dé déka yika man néma xérimbu xakita dé aki man héfambu
xaki. 3Xakita dé laion hambukmbuwandakamaki dé hambukmbuwa.
Wandéka dé jar angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk déka hundi hasa
wa. 4 Hasa wandaka wuni jarna hundi hayinjoka huru. Huruwuka
dé hundi nak Godna getéfambu angi wa, “Wun jar wandén hundi ména
mawulimbumalemétaka téndé. Nyingambuyambahayikéméni.” Wungi
dé wa.

5 Wandéka dé Godna getéfambu gaye néma xérimbu xakita héfambu
xakita téndéka xéwun ensel dé déka yika tamba Godna getéfaré harékéta
6 dé angi wa, “God wungi re wungi re retandé. Dé nyir akwi nyirmbu
rekwaatéfék jonduakwidéhurataka. Déhéfaakwihéfambu rekwaatéfék
jondu akwi dé hurataka. Dé néma xéri akwi wumbu rekwa atéfék jondu
akwi dé hurataka. Wuni déka ximbu wuni we. Dé hanja wandén maki



Wafukandén hundi 10:7 549 Wafukandén hundi 11:9

némbuli male hurutandé. Wu mwi hundi dé. 7 Ensel nak akwi déka fuli
némbuli male yotandé. Yondét, wun nukwambu God hanja fakundén
jémba yaséketandé. Hanja déka jémba yakwa profet di wun fakundén
jémbaka wa. Wandan maki némbuli hurutandé. Wu mwi hundi dé.”
Wungi dé wa.

8Wandéka dé Godna getéfambu gayandéka xékéwun hundi dé wuniré
wambulawa, “Méni sa yeméniwunnyinga néma xérimbu xakita héfambu
xakita tékwa enselna tambambu héra.” 9 Wungi wandéka wuni wun
enselka ye wuni déré wa, dé wun yikama nyinga wunika hwendéte.
Wawuka dé wuniré wa, “Méni mé hérae sa. Samét, ména hundimbu
résék yatandé. Sataka témét, ména biyambu nyingi yatandé.” 10 Wungi
wandékawuni wun yikama nyinga déka tambambu héraewuni sa. Sata
téwuka déwuna hundimbu résék dé ya. Sataka téwuka déwuna biyambu
nyingi ya. 11 Yandéka dé wuniré wa, “Méni profetna hundi wambula
wataméni. Séfélak nak maki nak maki séfi tékwa du takwaka, séfélak
nak maki nak maki héfambu rekwa du takwaka, séfélak nak maki nak
maki hundi bulékwadu takwaka, séfélaknémaduka akwi profetna hundi
wataméni.” Wungi dé wa.

11
Du yéték bérGodna jémbaka hundi wa

1 Wun hundi wandéka di wunika jondu handékénékwa bangi nak
hwe. Wun bangi séto bangi maki dé. Wun bangi hweta di wuniré wa,
“Méni sé raama ye Godna tempel handékénéta Godka jondu hwendaka
jambé akwi handékéné. Wumbu téta Godna ximbu harékékwa du takwa
akwi handékénétaméni. 2 Méni tempelka séndé gindan hafwa yamba
handékénékéméni. Wun hafwa baka métaka téndé. Wun hafwa dé nak
téfana du takwaka hwendénhafwa dé. Di dumi yétiyéti angé tamba yéték
bafuwunyikafre getéfambuxakélaki sakélakitaharakihurutandi,mawuli
yandaka maki. 3 Wuni wuna jémbaka hundi watekwa du yétékéka
hambuk hwetawuni. Hwewut bér 1,260 nukwambu profetna hundi
watambér. Bérwungiwuna hundiwata bér kofina bekwurmaki nukwa
wurmale sandatambér.” Wungi dé Godwuniré wa.

4 Wumbére du yéték bér oliv mi maki bér, ané héfana Néma Duna
makambu tékwa lam yéték maki bér té. 5 Du takwa nawulak bérré
haraki hurunjoka mawuli yandat, bérka hundimbu ya gwande bérka
mamaré atéfék ya yanétandé. Bérré haraki hurunjoka mawuli yatekwa
du takwa wungi male hiyatandi. 6 God bérka dé hambuk hwe, bér
wambét, profetna hundi watembéka nukwambu wali giyahafi yandéte.
Nawulak hambuk akwi dé bérka hwe. Bér wambét, héfambu tékwa gu
nyéki maki xakutandé. Bér mawuli yata wambét nak maki nak maki
haraki saraki jondu ané héfambu rekwa du takwaka yatandé, mawuli
yambékamaki.

7 Bér bérka jémba yaséketa hundi wambét, wun némafwi wekwambu
xalekwa ximbali bérwali waretandé. Ware bérré sarékéngwandéta bérré
xiyatandé. Xiyandét, bér hiyatambér. 8 Hiyambét bérka fusa néma
getéfana yambumbu baka hwatambér. Hanja wun getéfambu di bérka
Néma Duré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. Nani sataku hundi wata
wun getéfana xi angi wa: Sodom akwi Isip akwi. 9Wumbére du yétékna
fusa nukwa hufuk també yambumbu rendét, di nak maki nak maki séfi
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tékwa du takwa, nakmaki nakmaki hémémbu rekwadu takwa, nakmaki
nak maki hundi bulékwa du takwa, nak maki nak maki héfambu yandé
du takwa wungi di bérka fusaré xétandi. Xéta watéfitandi, du nawulak
bérka fusa wekwambu réméndate. 10Wungi watéfita ané héfambu rekwa
du takwa hiyambénka mawuli sawuli yatandi. Hénoo hulingu sata nak
nakéka jondu hwetamawuli sawuli yatandi, dika hangélihwendé profet
yéték hiyambénka.

11 Nukwa hufuk també yindéka dé hamwinya hwekwa yanambi dé
Godmbu gaye bérré wulayi. Wulayindéka bér raama bérka manmbu té.
Témbéka di du takwabérré xéta di némafwimbu roo. 12Roondaka bér xéké,
hundi nak Godna getéfambu gayata hambukmbuwandéka. Wata dé angi
wa, “Béni angiréméxale.” WungiwandékabérGodna getéfaré buwimbu
warimbéka di bérkamama xé.

13 Wun nukwa némafwi nono dé huru. Hura dé wun getéfana hafwa
nakré dé haraki huru. Hurundéka wun getéfana hafwa angé natamba
angé tamba yétiyéti jémba dé té. Wun nono hurundéka séfélak (7,000) du
takwa di hiya. Hiyandaka di hiyahafi rendé du takwa némafwimbu roota
di anwarmbu rekwa Godna ximbu di haréké.

14Wumbére haraki joo yétékwundé yimbé. Nak akwi bari yatandé.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

15 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka di Godna getéfambu
hundi nawulak hambukmbu di angi wa, “Némbuli nana Néma Du déka
wasékendén duKraiswali dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka néma
du re. Dé atéfék du takwaka néma du retandé, wungi re wungi re.”
Wungi di wa.

16 Wandaka di Godna makambu rekwa néma du dumi yéték angé
tamba yétiyéti di rendaka jambémbu raama di deka saawimbu xakre
hwaata Godna ximbu harékéta di wa,
17 “Nana Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré dé

sarékéngwandé. Hanja re némbuli akwi méni re.
Méni némafwi hambuk héraata némbuli male méni néma du reta atéfék

héfambu rekwadu takwakaméni jémbahati. Hatimékananiménika
diména nae.

18Hanja ané héfambu rekwa du takwaménikamawuli di wi.
Némbuliméni dikamawuli witeméka nukwawundé yandé.
Némbuli méni némafwi kot xékékwa néma du reteméka nukwa wundé

yandé.
Yandékaméni hiyandé du takwa hurundan sémbutka hundi wataméni.
Némbuli ména jémba yandé du takwa yandan yikafre jémba hasa hwe-

taméni.
Hasa hweta méniména profetka akwi, ména hundi xékéndé du takwaka

akwi, ména ximbu harékéndé du takwaka yikafre jondu hasa
hwetaméni.

Di néma du takwa reta baka du takwa rendat, wunde du takwa yandan
yikafre jémba némbuli hasa hwetaméni.

Némbuli méni ané héfaré haraki hurundé du takwaré haraki hasa huru-
taméni.

19Diwungi wandaka dé Godna getéfambu tékwa déka tempelna yambu
dé nafwi. Nafwindéka wuni xé, déka wasékérékéndén hundina yikafre
male bokis wun tempelmbu téndéka. Téndéka nyir tulem nandéka
némafwi ham nawulak wandaka jar xiyandéka nono nak dé huru. Hu-
rundéka dé némafwiwali ais maki dé giya.
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12
Takwa bér némafwi hambwe

1 Wun joo yindéka wambula xe wuni xé, néma joo nak nyirmbu
yandéka. Wun joo angi dé: Takwa hési lé re. Lé nukwa lé sanda, sanda
wur maki. Bafu léka man ekombu lé re. Léka anéngambambu hunkwari
tamba yétiman yéték dé re, anéngambambu samé joo maki dé. 2Lé nyan
téta nyan héranjoka huruta lé némafwi hangéli héra. Hangéli hérae lé
hambukmbuwanjita lé nyan héranjoka huru.

3 Huruléka dé nak joo akwi nyirmbu ya. Wun joo angi dé: Némafwi
waka hambwe maki joo nak dé re. Déka humbu angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk wungi di té. Déka humbu nak nakmbu dé néma du
anéngambambu sandandaka yikama joo nak dé re. Démbu dé bulmakau
balina anéngambambu tékwa hara tamba yéti di té. 4 Déka génimbu wun
hambwe dé nyirmbu tékwa hunkwari també nak témbéra dé ané héfaré
yakisanda. Yakisandandéka dé nyirmbu tékwa hunkwari també yéték
jémba dé té. Wun hambwe yae dé nyan héranjoka yakwa takwana
makambu té. Wule takwa nyan héralét, dé wun nyanré bari sanjoka
dé té. 5 Téndéka lé nyan nak héra. Lé dunya héra. Hukémbu wun
nyan néma du reta némafwi hambuk yata ané héfambu rekwa atéfék du
takwaka jémbahatitandé. Wule takwanyanhéralékaGoddéwunnyanré
bari hura wari, rendéka jambéré. 6Hura warindéka lé takwa du rehafi
hafwaré lé yaange yi, God lé jémba reléte huratakandén hafwaré. Wun
hafwambu lé 1,260 nukwa relét, di léka hénoo hwetandi.

7 Wule takwa yaange yiléka di Godna getéfambu ware. Maikel déka
ensel akwi di némafwi hambwe déka ensel akwi wali di ware. 8Wareta
Maikelna hambuk wun hambwena hambukré sarékéngwandéndéka di
wun némafwi hambwe déka du akwi Godna getéfambuwambula renjoka
di hurufatiké. 9 Maikel dé wun némafwi hambwe déka du wali diré dé
héfaré yakisanda. Wun némafwi hambwe dé hanja rendé hambwe dé.
Nani déka angi wa, “Yénataka hundi wakwa du Satan dé.” Wungi nani
wa. Dé ané héfana atéfék du takwaré dé yéna ye. Maikel wun némafwi
hambweré akwi, déka enselré akwi dé yakisanda. 10 Yakisandandéka
wuni xéké, Godna getéfambu hundi nak hambukmbu wandéka. Wata dé
wa, “God némafwi hambuk yata dé Satanré sarékéngwanda dé déré héfaré
yakisanda. Tale Satan dé Godna makambu téta gan nukwa dé Jisasna
hundi xékéndé du takwaka haraki hundi wa. Némbuli dé dika haraki
hundiwambula yambawakéndé. NémbuliGodnémafwihambukyata yae
dédékadu takwaréhéra, Satanéna tambambu. NanaNémaDuGodyaedé
atéfék du takwaka néma du re. Reta dé déka nyan Jisas Kraiska hambuk
hwe, dé atéfék du takwaka néma du rendéte. 11 Wun Sipsip Balina
Nyan hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndéka di du takwa nawulak
di wun Sipsip Balina Nyanka jémba sarékéta di déka yikafre hundi wa.
Déka jémba yanjoka di hiyanjoka roohambandi. Wungi maki di Satanré
sarékéngwandé. 12 Sarékéngwandéndanka sarékéta guni Godna getéfambu
rekwa du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Satan
héfaré naande ye dé xékélaki. Dé nawulak nukwa male retandé. Dé
wungi xékélakitadénémafwimbumawuliwi. Mawuliwindékakanani guni
héfambu rekwa du takwaka akwi, néma xérimbu rekwa jonduka akwi
nani saréfa nae.” Wungi dé wun hundi wa.
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13Wun némafwi hambweré héfaré yakisandandéka héfambu rendékaka
xékélakita dé dunya héralé takwaré nambwe. 14 Nambwandéka God
dé wule takwaka némafwi barokwaruna yék yéték hwe, lé wura du
rehafi héfaré ye léka hafwambu xakuléte. Lé wumbu relét, di léka hénoo
hwetandi. Héki hwari hufuk també wumbu jémba retalé.

15Wule takwawumburelékadéwunnémafwihambwedékahundimbu
dé séfélak hulingu gwiya, némafwi xéri maki. Wun hulingu némafwi
hwe gwande ye lé wule takwaré nambwe yi. Wun hwe gwande léré
hura yilét fakuléte dé hambwe mawuli ya. 16 Mawuli yandéka dé héfa
wule takwaré yikafre huruta dé déka taak sénata dé némafwi hambwe
gwiyandén atéfék hulingu nyéréké. 17 Nyérékéndéka dé wun némafwi
hambwewule takwakamawuliwitadé lékamandékanguwaliwarenjoka
mawuli ya. Léka mandékangu di Godna hambuk hundimbu wandén
maki huruta Jisasna hundi hulukikwa du takwa di. Di wali warenjoka
dé wun némafwi hambwe yi. 18Ye dé néma xéri tufwana awemémbu té.

13
Ximbali maki joo yéték bér xale

1 Téndéka wuni xé, ximbali maki joo nak néma xérimbu xalendéka.
Déka hara tamba yéti dé. Déka harambu di néma duna anéngambambu
sandandaka joo tamba yéti di re. Déka humbu angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di. Déka maka nak nakmbu dé hayindan xi nawulak
hwa. Wunde xi di Godka haraki hundi wandaka xi di. 2 Xéwun ximbali
lepat maki dé. Déka man beana man maki di. Déka hundi laionéna
hundimaki dé. Wunximbalika dé némafwi hambwe Satan déka hambuk
hwe. Hwetaka dé déré wa, “Méni wuna hambuk hérae ané héfambu
rekwa du takwaka néma du retaméni.” Wungi wandéka dé hambuk
yata dika néma du dé re. 3 Wun ximbalina humbu nak xiyandaka
hiyae dé té. Téndéka wun makambu téndé wasi réka yandéka dé humbu
wambula yikafre ya. Yandéka di héfambu rekwa atéfék du takwa wun
ximbaliré xéta waréngéna di déka hukémbu yi. 4Wun némafwi hambwe
ximbalika déka hambuk hwendéka di du takwa némafwi hambwena
ximbu haréké. Harékéta di ximbalina ximbu akwi haréké. Harékéta di
wa, “Héndé wun ximbali maki dé? Héndé wun ximbali wali wareta déré
sarékéngwandétandé? Wu yingafwe.” Wungi di wa.

5Wun ximbali hambuk hérae dé déka hafu ximbu harékéta dé Godka
haraki hundi wa. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka
dé atéfék du takwaka dé néma du re, dumi yétiyéti angé tamba yéték
(42) bafumbu. 6 Reta dé Godka akwi, Godna xika akwi, Godna yikafre
geka akwi dé haraki hundi wa. Godna yikafre ge dé déka getéfambu
rekwa du takwa dé. 7 Dé hambuk hérae dé wun ximbali Godna du
takwa wali ware dé diré sarékéngwandé. Wun némafwi hambwe dé déka
hambuk hwendéka dé atéfék hémka akwi, atéfék nak maki nak maki séfi
tékwa du takwaka akwi, atéfék nak maki nak maki hundi bulékwa du
takwaka akwi, atéfék héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du re.
8Héfambu rekwa du takwa déka ximbu harékétandi. Hanja God ané héfa
huratakahafiyandénnukwadényinganakmbudékadu takwanaxihayi,
di dé wali wungi re wungi re jémba rendate. Wun nyinga dé xiyandaka
hiyandé Sipsip Balina Nyanéna nyinga dé. Wun nyingambu deka xi
hayihafi yandén du takwawun ximbalina ximbu harékétandi.

9 Du takwa deka waan téndét, di ané hundi métaka xékénda. 10 God
du takwa nawulakré dé wa, deka mama diré séndé gembu takandate.
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Wandét, di séndé gembu retandi. God du takwa nawulakré dé wa, deka
mama diré xi warendaka yarmbu diré xiyandate. Wandét, di diré xi
warendaka yarmbu xiyatandi. Guni Godna du takwa wunka sarékéta
guni Godna jémbaka bari wendé nahafi yata Godka jémba sarékétanguni.

11 Ximbali nak akwi héfambu raama xalendéka wuni xé. Déka hara
yéték dé, sipsip balina nyan maki. Dé némafwi hambwe buléndéka maki
dé hundi bulé. 12Tale yandé ximbali hukémbu yandé ximbalika hambuk
hwetaka wandéka dé tale yandé ximbalina makambu téta dé déka jémba
ya. Yata dé atéfék héfambu rekwa du takwaré wandéka di tale yandé
ximbalina ximbu haréké. Hanja humbu nak xiyandaka hiyae téndéka
wun humbumbu téndé wasi réka yandéka dé humbu wambula yikafre
yandé ximbalina ximbu di haréké. 13 Hukémbu yandé ximbali dé nak
maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Nak yandén
hambuk jémba angi dé. Dé atéfék du takwana makambu téta wandéka
ya nyir yatakataka dé héfaré gaya. 14 Hukémbu yandé ximbali dé tale
yandé ximbalimbuhambukhéraedé hanja xéhafi yandanhambuk jémba
yata dé héfambu rekwa du takwaré yéna ya. Yéna yata dé diré angi wa,
“Guni gwalinya tatanguni. Wun ximbali hanja xi warendaka yarmbu
xiyandaka dé huli re. Guni wun ximbali maki gwalinya tatanguni. Tae
guni déka ximbu harékétanguni.” Wungi wandéka di ta. 15 Tandaka
dé hukémbu yandé ximbali hambuk hérae dé wun tale yandé xim-
bali maki gwalinyaka hambuk hwe, wun gwalinya yanambi yondéte.
Hwendéka dé wun gwalinya yanambi yota dé hundi akwi bulé. Buléta
dé wa, “Wuna ximbu harékéhafi yakwa du takwaré guni xiyatanguni.”
16 Wungi wataka dé wa, “Guni wuna hundi nak hayitanguni, atéfék du
takwana yika tambambu. Tambambu hayihafi yata deka makambu
hayitanguni. Néma du takwa, baka du takwa, xérénjuwimamadu takwa,
jambangwe du takwa, nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu jémba
yakwa du takwa, atéfék du takwambu wuna hundi wungi hayitanguni.
17Hayingut, du takwawuna hundi hura téhafi yata di nak du takwambu
joo yamba hérakéndi. Wuna hundi hura téhafi yakwa atéfék du takwa
jondu hwetaka nak du takwaré yéwa yamba hérakéndi.” Wungi dé wun
gwalinya wa. Wandéka wungi di déka hundi hayi. Hayindan hundi wu
ximbalina xi dé. Hayindan hundi wu ximbalina namba dé.

18 Guni xékélelakikwa du takwa, mé saréké. Guni jémba sarékéta wun
ximbalina nambaka xékélakitanguni. Wun namba wu duna namba dé.
Wun namba 666 dé.

14
Séfélak (144,000) du di huli gwarwa

1 Wambula xe wuni xé, wun Sipsip Balina Nyan Saion Némbumbu
téndéka. Wun Sipsip Balina Nyan téndéka di 144,000 du di dé wali té.
Hanja wunde duna makambu dé déka xi déka Yafana xi akwi dé hayi.
2 Wunde du téndaka wuni xéké, hundi nak Godna getéfambu wandéka.
Wunhundi gu némafwimbu safurutawandékamaki déwa. Dé jar xiyaata
wandéka maki dé wa. Xékéwun hundi gita xiyandaka wandéka maki
dé wa. 3 Di wun hundi wata di God rendéka jambéna makambu téta di
huli gwar wa. Di hamwinya tékwa jondu yétiyéti, wumbu rekwa néma
du akwi, deka makambu téta di huli gwar wa. Wunde 144,000 du di
wun gwarna moka xékélaki, wun gwar wanjoka. Nak du takwa wun
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gwar wanjoka di hurufatiké. Hanja God ané héfambu dé wunde duré
héra. 4Wunde du di takwawali hwahafi yata di Godnamakmbu yikafre
male du di re. Di wun Sipsip Balina Nyanéna hukémbu yikwa du di.
Dé nak héfaré yindét, di déka hukémbu yitandi. Hanja wunde du di
séfélak duna nyéndékmbu rendaka God diré dé héra. Du takwa hanja
Godka tale hérandan hénooGodka hwendakamaki, wunde du di God bér
Sipsip Balina Nyan tale hérambén du di. 5 Di yénataka hundi nawulak
wahambandi. Di haraki saraki sémbut nawulak huruhambandi.

Ensel hufuk di hundi wa
6Wambula xe wuni xé, ensel nak anwar nyirmbu wura yindéka. Dé

Kraisna wungi re wungi re rekwa yikafre hundi wanjoka dé yi. Dé nak
maki nakmaki héfambu rekwadu takwaré,nakmaki nakmaki hémémbu
rekwa du takwaré, nak maki nak maki hundi bulékwa du takwaré, nak
maki nak maki séfi tékwa du takwaré, ané héfambu rekwa atéfék du
takwaré wanjoka dé yi. 7 Yita dé hambukmbu angi wa, “God némafwi
kot xékékwa néma du retendéka nukwa wundé yandé. Yandénka guni
Godka roota déka ximbu harékétanguni. God nyir, héfa, néma xéri, xéri
akwi huratakandénka sarékéta guni déka ximbu harékétanguni.”

8 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi tale yandé enselna hukémbu
dé ya. Yae dé wa, “Némafwi getéfa Babilon wundé xakrilé. Hanja lé
atéfék héfambu rekwa du takwana mawuliré lé haraki huru, di haraki
saraki mawuli xékéta lé wali haraki saraki sémbut hurundate. Lé wundé
xakrilé.”

9 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi bérka hukémbu ya. Yae dé
hambukmbu angi wa, “Ximbalina ximbu harékékwa du takwa, ximbali
maki tandan gwalinyana ximbu harékékwa du takwa akwi, bérka ximbu
harékéta ximbalina hundimakambu, yika tambambuhérandé du takwa,
10wunde du takwa di Godna mawuli wina wain hulingu satandi. Wun
wain hulingu hambuk dé. Dé diré hambukmbu haraki hurutandé.
Di Godna ensel akwi Sipsip Balina Nyan akwi deka makambu téta di
yambu, ya yanékwa haklafu motumbu akwi némafwi hangéli hératandi.
11Wun ximbali bér ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékéndé
du takwa, bérka ximbu harékéta ximbalina hundi deka séfimbu hérandé
du takwa akwi di yambu némafwi hangéli hératandi, wungi re wungi re.
Gan nukwa baka yamba hwakéndi.” Wungi dé wa.

12 Guni Godna du takwa, wunka sarékéta guni roohafi yata guna
mawulimbu hambuk yata Godna hundi jémba xékéta wandén maki
hurutanguni. Huruta Jisaska jémba sarékéta déka hundi hulukitanguni.

13Godna getéfambu hundi nak gayandéka xékéwuka dé angi wa, “Méni
angi hayitaméni. Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraakwa du takwa
di némbuli hiyandat hukémbu hiyandat, God diré yikafre hurutandé.
Hurundét di jémbamale retandi.” Wungi wandéka dé GodnaHamwinya
wa, “Wu mwi hundi dé. God diré yikafre hurundét, di resétotandi, deka
némafwi jémbaka. Deka yandan yikafre jémba di wali yitandé, God diré
yikafre hurundéte.” Wungi dé wa.

Héfambu hénoo héraakwa nukwa
14 Wuni wambula xe wuni xé, wama buwi nak hwandéka. Wun

buwimbu duna nyan maki du dé re. Déka anéngambambu dé gol mo-
tumbu yatakandan néma du sandandaka joo nak dé re. Déka tambambu
dé hénoo hérandaka dakéndé yar dé huru. Wun yar némbi tufu dé.



Wafukandén hundi 14:15 555 Wafukandén hundi 15:7

15Hurundékadéensel nakakwiGodna tempelmbugwandedébuwimbu
rekwa duré némafwimbuwata dé wa, “Héfambu rekwa du takwa di akwe
hénoo maki di té. Némbuli wun akwe tékwa hénoo hérateméka nukwa
wundé yandé. Méni sa ye ména yarmbu hénoo xatéka héra.” 16 Wungi
wandéka dé buwimbu rendé du déka yar hura yaake dé héfana akwe
hénoo atéfék xatéka héra.

17 Hérandéka dé ensel nak akwi Godna getéfambu tékwa tempelmbu
gwande dé té. Dé akwi hénoo hérandaka dakéndé némbi tufu yar nak
dé huru. 18 Hurundéka dé ensel nak akwi Godka jondu hwendaka
jambé yatakataka dé ya. Wun ensel dé yaka dé néma du re. Dé yae
dé yar hura téndé enselré hambukmbu angi wa, “Héfambu tékwa wain
sék némbuli akwe dé té. Méni ména yar hura sa ye méni wun wain sék
xatéka héra.” 19Wungi wandéka dé wun ensel déka yar hura héfaré gaye
dé akwe wain sék xatéka héra. Hérae dé motumbu xandan wain sék
xakinjinyindaka némafwiwekwambu dé wunwain sék yakisanda. Wun
wekwa dé Godna mawuli wi dé. 20 Yakisandandéka di wun wekwambu
wain sék xakinjinyi. Wun wekwa dé getéfana hafwambu dé té. Di wun
wain sék xakinjinyindaka déwunwekwambu séfélak nyéki dé xale. Xale
gwande dé afaké hafwambu dé yi (300 kilomita maki). Yita dé wara
héfambu tékwa dunamaka yakitéfinjoka dé huru.

15
Ensel di xakéngali hura té

1Wungi hurundéka wuni némafwi joo nakré wuni xé. Wun jooré xéta
wuni saréké waréké. Wun joo angi dé. Ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk wumbu téta di némafwi xakéngali angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk hura té. Wun xakéngali di hukétéfi xakéngali di. Wun
xakéngali yindat, Godnamawuli wi hényitandé.

2 Wambula xe wuni xé némafwi tukweseke maki joo nak téndéka.
Wun joo dé ya wali glas wali takandan joo maki dé. Wun tukweseke
walémbambu du takwa nawulak di té. Wunde du takwa di ximbaliré
akwi, ximbalina gwalinyaré akwi, wun ximbalina xina nambaré akwi
sarékéngwandétaka diwumbu té. Téta di God hwendén gitamaki joo hura
té. 3Wunde du takwa wumbu téta di Godna jémba yakwa du Moses bér
wun Sipsip Balina Nyanéna gwar wa. Angi di wa:
Néma Du God, méni némafwi jémbaméni ya.
Nani yamén yikafre jémbaré xétawaréngéna nani saréké waréké.
Ména hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndékaméni néma du re.
Méni yikafre sémbutmale huruta ménimwi hundi male méniwa.
Méni atéfék héfana du takwaka néma duméni re.
4Nana Néma Du, méni hafu yikafre sémbutmaleméni huru.
Méni yikafre male jémba yaméka atéfék di xé.
Xéndanka atéfék héfambu rekwa du takwa yaeména ximbu harékétandi.
Héndéménika roohafi yata ména ximbu harékéhafi ye? Wu yingafwe.
Wungi di wa.

5Wun gwar xékétakawambula xewuni xé,Godnamwi hundi rendéka
nukwa wurmbu tondén yikafre ge déka getéfambu téndéka. Wun gembu
déka tempel nafwe téndéka wuni xé. 6 Xéwuka ensel angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di xakéngali hura te di tempel yatakataka gwande yi.
Huli huli wama nukwa wur sandataka gol motumbu yatakandan yoo
mawulimbu gitaka di gwande. 7Gwandendaka dé hamwinya tékwa joo
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nak gol motumbu yatakandan andé angé tamba yétiyéti angé tamba hu-
fuk dé dika hwe. Wungi re wungi re rekwa Godnamawuli wi dé wunde
andémbu sukweka té. 8 God némafwimbu hambuk yata dé némafwimbu
hanyindéka dé déka hambukmbu dé yaki xale dé tempelmbu sukweka
té. Yaki wungi téndéka di atéfék du takwa wun tempelré yamba hali
wulayinda. Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téndaka
xakéngaliangé tambayétiyétiangé tambahufukhényindat,du takwawun
geré wulayitandi.

16
Godnamawuli wi rekwa andé

1 Tempelmbu hundi nak xalendéka wuni xéké. Dé ensel angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukré hambukmbu angi wa, “Guni sa ye wun
andémbu rekwa Godnamawuli wi héfambu gurikésandatanguni.” 2Wungi
wandéka dé ensel nak ye dé déka andémbu rekwa joo héfaré gurikésanda.
Gurikésandandéka séfélak du takwaré némafwi haraki wasi dé xaku. Di
ximbalina xi deka séfimbu hayindan du takwa, di ximbali maki tandan
gwalinyana ximbu harékékwa du takwa, diré némafwi haraki wasi dé
xaku.

3 Xakundéka dé ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo néma
xérimbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé néma xéri hiyandé duna nyéki
maki dé xaku. Xakundéka néma xérimbu tékwa atéfék jondu di hiya.

4 Hiyandaka dé ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo xérimbu
akwi héfambu xalekwa gumbu akwi dé gurikésanda. Gurikésandandéka
wun hulingu atéfék dé nyéki xaku. 5 Xakundéka wuni xéké wun hulin-
guna ensel angi wandéka, “Hanja re némbuli akwi méni re. Méni hu-
rundan haraki saraki sémbut diré hasa hweméka, wu yikafre dé. Méni
yikafre God méni. Wungi hasa hweta méni yikafre sémbut méni huru.
6 Hanja wunde du di ména profet ména nawulak du takwaré akwi
xiyandaka deka nyéki dé bleké. Némbuliméniména du takwaré xiyandé
duréméni nyéki hwe, di sandate. Wu yawundu.” Wungi dé wa.

7Wandéka wuni xéké, hundi nak Godka jondu hwendaka jambémbu
xale wandéka. Dé angi wa, “Wu mwi hundi dé. Néma Du God, ména
hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéta méni néma du re. Méni
hurundan haraki saraki sémbut wungi hasa hweta méni wamén maki
huruta yikafre sémbutmaleméni huru.” Wungi dé wa.

8 Wandéka ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo nukwambu
dé guriké. Gurikéndéka dé nukwa hambukmbu xétékwe, du takwana
séfiré tunjoka. 9 Tundéka deka séfimbu némafwi ya yanéndéka di du
takwa di némafwi hangéli héraata di Godka haraki hundi wa. God dé
wun xakéngalika hambuk ye néma du rendéka di déré haraki hundi wa.
Wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahafi yata di Godna ximbu
harékéhambandi.

10Harékéhafi yandaka dé ensel nak akwi déka andémbu rekwa joowun
ximbali rendéka néma duna jambémbu gurikésanda. Gurikésandandéka
ximbalina du takwana hafwambu dé gan hunyi. Hunyindékawunde du
takwanémafwi hangéli hérae di deka tékaliré di ti. 11Di deka séfimbu téndé
wasika akwi némafwi hangéli hérandanka di Godka haraki hundi wata di
hurundan haraki saraki sémbut yatakahambandi.

12 Yatakahafi yandaka ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa
joo némafwi xéri Yufretismbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé wun
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xérina hulingu atéfék héliké. Hélikéndéka dé némafwi yambu nak re.
Nukwa xalekwa sakumbu rekwa néma du di wun yambumbu yatandi.
13 Wambula xe wuni xé, gélékeké maki haraki hamwinya hufuk xal-
endaka. Némafwi hambwena hundi, ximbalina hundi, yénataka hundi
wakwa profetna hundimbu akwi xalendaka wuni xé. 14Wunde haraki
hamwinya Satanéna hém di. Di xale ye di hanja xéhafi yandan nak maki
hambuk jémba di ya. Di ané héfambu rekwa atéfék néma duka di yi.
Wunde néma du natafa hafwaré yae warendate di haraki hamwinya
dika yi. Atéfék néma duré sarékéngwandékwa God wasékendén némafwi
nukwambuwarendate di haraki hamwinya wunde néma duka yi.

15 Yindaka nana Néma Du dé angi wa, “Mé xéké. Wuni sélé héraakwa
du yandaka maki yatawuni. Guni wunika haxéta huli reta guna nukwa
wurka jémba hatita, wu guni yikafre mawuli yatanguni. Guni wungi
huruhafi yata guni baka séfi téngut, du takwa guna séfiré xéndat, guni
rootanguni.” Wungi dé naniré wa.

16Wun haraki hamwinya hufuk ané héfambu rekwa néma duré wan-
daka yae di hérangwanda té,natafa hafwambu. WunhafwakadiHibruna
hundimbu angi wa, Armagedon. Wun xina mo hundi angi dé, Magedo
némbu.

17 Ensel nak akwi ye dé murmbu déka andémbu rekwa joo guriké.
Gurikéndéka dé tempelmbu rekwa God rendéka néma duna jambémbu
hundi nak hambukmbu angi wa, “Yak. Bu hényi.” 18 Wungi wandéka
nyir tulem nandéka dé ham nawulak wandéka jar xiyandéka dé némafwi
nono nak dé huru. Wun nono némafwi nono male dé. Hanja du takwa
ané héfambu xakundé nukwa némbuli akwi wungi maki nono héfambu
huruhambandé. 19 Hurundéka wun némafwi getéfa dé félama també
hufukmbu té. Nono hurundéka atéfék héfambu tékwa getéfa xakre di
haraki ya. God dé wun némafwi getéfa Babilonka yike yahambandé. Dé
wulegetéfaka sarékétadédékanémafwimawuliwinawainhulingu rekwa
hanyandé dé léka hwe. 20Hwendéka néma xérimbu tékwa atéfék héfa di
guré nandi. Némbu nak rehambandé. 21 Rehafi yandaka dé némafwi ais
motuwali dé giya. Nak aismotuna xak angi dé, 50 kilomaki dé. Wun ais
motu nyirmbu gaye dé du takwaré xiyae diré haraki huru. Wun aiswali
némafwi xakéngali dé. Wali diré haraki hurundékaka sarékéta di héfambu
rekwa du takwa Godka haraki saraki hundi wa.

17
Némafwi yambumbu tékwa takwa

1 Wun andé hura tékwa ensel nak wunika yae dé wuniré angi wa,
“Méni mé ya. Wuni séfélak xérimbu tékwa némafwi getéfa hési méniré
wakwetawuni. Wule némafwi getéfa yambumbu tékwa takwa maki lé.
God hurulén séfélak haraki saraki sémbut léré hasa hwetendékakaméniré
wakwetawuni. 2Ané héfana néma du di lé wali hwaata di haraki saraki
sémbut huru. Wule takwa hurulén haraki saraki sémbut wain hulingu
maki dé. Lé wun wain hulingu ané héfambu rekwa du takwaka hweléka
sataka di wangété ya.” 3 Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna
mawulimbu sukweka téndéka dé ensel wuniré du rehafi hafwaré hura
yi. Hura yindéka wuni xé, takwa hési waka ximbalimbu reléka. Wun
ximbalina séfimbu séfélak Godka haraki hundi wandaka xi di re. Wun
ximbalina humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka hara
tamba yéti di. 4 Wule takwa lé waka akwi géli akwi nukwa wur lé
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sanda. Lé séfélak gol motumbu yatakandan jondu, séfélak yikafre glas
maki motu akwi léka séfimbu lé sanda. Séfélak yikafre yéwasé akwi lé
waré. Léka tambambu lé gol motumbu yatakandan hanyandé huru.
Wun hanyandémbu dé wule takwa hurulén atéfék haraki saraki sémbut
akwi hurulén haraki jondu akwi dé sukweka té.

5Hanja lékamakambu di sataku hundi nak angi hayi, “Némafwi getéfa
Babilon lé. Lé atéfék yambumbu tékwa takwanaayiwa lé. Lé anéhéfambu
rekwa atéfék haraki saraki sémbutna ayiwa lé.”

6Lé Godna du takwana nyéki sata, Jisasna hundi wanjoka hiyandé du
takwana nyéki sataka wangété yaléka wuni xé. Xétaka waréngéna wuni
saréké waréké. 7 Sarékéwuka dé ensel wuniré wa, “Métaka méni saréké
waréké? Wuni wule takwana sataku hundina mo hundika watawuni.
Reléka ximbalina sataku hundina mo hundika akwi watawuni. Wun
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk humbu tamba yéti hara tékwa
ximbalika watawuni. 8 Xémén ximbali hanja re némbuli rehambandé.
Hukémbu wun némafwi wekwambu xalendét, God déré xiyandét, dé
fakutandé. Hanja God ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé God dé
wali wungi re wungi re retekwa du takwana xi dé hayi nyinga nakmbu.
Wun nyingambu xi hayihafi yandén du takwa di wun hanja re némbuli
rehafi ye hukémbu yatekwa ximbaliré xétawaréngénétandi.

9 “Xékélelakikwa du diwun jooka jémba xékélakitandi. Wunhumbu angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk di némbu angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di. Wule takwa lé wun némbumbu re. 10 Wun humbu di
néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi di. Wunde néma du
natambabuhiya. Nak dénémbuli re. Nakhukémbu xakutandé. Hukémbu
dé yae nawulak nukwa male retandé. 11Wun ximbali hanja re némbuli
rehambandé. Wunde néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
tale rendat dé deka hukémbu néma du retandé. Dé wunde néma du angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk nakmbu xakutandé. God wandét dé
fakutandé.

12 “Xémén hara tamba yéti di néma du tamba yéti di. Di néma du
rehafi ye. Di wun ximbali wali hambuk hérae dé wali natafa aua male
néma du retandi. 13Di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré tétandi.
Téta deka hambuk ximbalika hwendat, dé deka néma du retandé. 14Di
wun Sipsip Balina Nyan wali warendat, wun Sipsip Balina Nyan diré
sarékéngwandétandé. Dé atéfék némafwi duna némafwi du dé, dé atéfék
néma duna néma du reta dé diré sarékéngwandétandé. Dé wali tékwa du
takwa di déka hundi xékéndate wasékendén du takwa di. Di déka jémba
male sarékétawandénmaki hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

15 Wataka dé wuniré wa, “Wule yambumbu tékwa takwa lé séfélak
xérimbu téléka méni xé. Wun xéri di nak maki nak maki séfi tékwa du
takwa akwi, atéfék hémémbu rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki
héfambu rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki hundi bulékwa du
takwa akwi di. 16 Xémén hara tamba yéti wun ximbali wali di wule
yambumbu tékwa takwaka némafwimbu hélék yatandi. Hélék yata léré
haraki huruta léka nukwa wur atéfék lafitandi. Lafita léka séfi nawulak
sataka léré yambu tusandatandi. 17Hanja God dé wun mawuli saréké
taka, wunde néma duna mawulimbu, di God mawuli yandéka maki
hurundate. Takandéka di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré téta
di deka hambuk wun ximbalika hwetandi. Godna wandén jondu atéfék
xakundéte di deka hambuk ximbalika hwetandi. 18Wule xémén takwa
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lé némafwi getéfa lé. Lé ané héfana atéfék néma duka lé néma takwa lé re.”
Wungi dé wa.

18
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé

1 Wambula xe wuni xé, ensel nak akwi Godna getéfa yatakataka
gayandéka. Wun ensel némafwi hambuk yata dé nukwa hanyikwa maki
dé héfambu hanyi. 2Dé gaye némafwimbuwata dé wa:
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé. Lé haraki male lé té.
Némbuliwule getéfa lé Satanéna haraki hamwinya rendaka hafwa lé.
Lé atéfék haraki hamwinya akwi rendaka séndé ge lé.
Némbuli wule getéfa lé sahafi yambeka afwi, haraki afwina rendaka

séndé ge lé.
3 Atéfék héfambu rekwa du takwa di léka haraki saraki sémbutna wain

hulingu sa.
Ané héfambu rekwa néma du di lé wali haraki saraki sémbut huru.
Lé haraki saraki sémbut huruta séfélak jondu héranjoka mawuli yaléka

di ané héfana jémba yakwa du di léka jondu hweta yéwa héraata di
xérénjuwimama du re.

Di atéfékwungi hurundaka némbuli Babilon haraki wundé yalé.
4 Dé wungi wandéka wuni xéké, hundi nak akwi Godna getéfambu

gayata wandéka. Angi dé wa:
Wunadu takwa, guni léwali haraki saraki sémbuthuruhafiyanjoka guni

wule getéfa yatakataka gwandetanguni.
Guni lémbu rehafi yangut, lémbu xakutekwa xakéngali gunimbu yamba

xakukéndi.
5Lé séfélakharaki saraki sémbut lé huru. Di hurulénharaki saraki sémbut

natafambu takandaka dé Godna getéfaré xale.
God hurulén haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.
6Guni lé guniré haraki hurulékamaki léré haraki hasa hurutanguni.
Lé guniré haraki joonakhurulét, guni léréharaki joo yétékhasahwetan-

guni.
Hurulén haraki saraki sémbut andémbu tékwa wain hulingu maki dé.

Némbuliwun andé yéték léré hasa hwetanguni.
7Lé lékamawulimbu lé wa, “Wuni séfélak du takwaka néma takwawuni

re. Wuni du hiyandé takwa yingafwe. Wuni jémba male reta
yamba gérakéwuni.”

Wungi wata léka ximbu lé haréké. Harékétamawuli yaléka atéfék jondu
huruta lé haraki saraki sémbut huru.

Lé lé hafuré yikafre hurulén maki némbuli guni léré haraki hasa huru-
tanguni, lé némafwi hangéli héraata hambukmbu géraléte.

8 Lé wungi léka ximbu harékélénka, léka xakéngali natafa nukwambu
male lémbu xakutandi.

God léka hwetendéka xakéngali angi dé. Némafwi bar hiyaata, ham-
bukmbu géraata, hénooka hiyalét, God léré yambu tusandatandé.

Hurulén haraki sémbut hasa hwekwa Néma Du God hambuk dé.
9God léré yambu tundét, ané héfana néma du di wun yana yakiré xéta

saréfa nae gératandi. Hanja di wule getéfa wali haraki saraki sémbut
hurutaka di léré tundéka yanékwa yakiré xéta gératandi. 10 Di lé wali
némafwi hangéli héranjoka roota di afakémbu téta angi watandi:
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“Saréfa. Saréfa nae, némafwi getéfa Babilonka. Wule hambuk getéfa lé.
Natafa nukwambu male di nyéna hurunyén haraki saraki sémbut
hasa hwetekwa jondu nyénika bari hari di ya.”

Wungi watandi.
11Ané héfambu reta jondu hweta yéwahéraakwa duwule getéfaka saréfa

naata gératandi, wule getéfambu rendé du takwa dimbu séfélak jondu
wambula hérahafi yandanka. 12Hanja wule getéfambu rekwa du takwa
di ande jondu dimbu héra: golmotu, silvamotu, glasmaki yikafremotu,
yikafre male yéwasé, wama nukwa wur, géli nukwa wur, yikafre nukwa
wur,wakanukwawur, nakmaki nakmaki yikafre yamaxaakwami, ele-
fanéna némafwi harambu tandan yikafre jondu, mimbu tandaka séfélak
yéwa hérandan jondu, brasmbu yatakandan jondu, ainmbu yatakandan
jondu, yikafre wama motumbu tandan jondu, 13 sinamon, kari maki
joo, ya xéréka yikafre yama xaakwa joo, yikafre yama xaakwa hulingu,
frankinsense,wainhulingu, olivnawel, yikafreflawa,wit sék,bulmakau
bali, sipsip bali, séfélak hors, hors témbéréndaka hwari, nak duna hundi
xékéta wandéka maki jémba yakwa du takwa deka séfi deka hamwinya
akwi, wungi di wule getéfa Babilonmbu rendé du takwa dimbu héra.

14 Jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka angi watandi, “San-
joka némafwimbu mawuli yanyéka yikafre mi sék nyénika afakémbu di
té. Nyéna yéwa, yikafre hénoo, atéfék yikafre jondu bu hényi. Du nak
nyénimbu yikafre joo nakéka hwakéfatikétandé.” Wungi watandi. 15Wun
jondu hweta séfélak yéwa hanja hérandé du di wule getéfa wali némafwi
hangéli héranjoka roota di afakémbu téta léka saréfa naata hambukmbu
gératandi. 16Géraata angi watandi:
“Saréfa. Saréfanae,wulenémafwigetéfaka. Hanja lé yikafrewamanukwa

wur, géli nukwawur, waka nukwawur lé sanda.
Lé léka séfimbu golmotu, glasmakimotu lé sanda. Léyikafremale yéwasé

lé waré.
17Wuyak. Natafa nukwambumale léka atéfék yikafre jondu bari haraki

wundé yanda.”
Wungi watandi.
Gunjambénanémadu, gunjambémbu retanakgetéfaréyikwadu takwa,

gunjambémbu jémba yakwa du, gunjambémbu joo takata yéwa héraakwa
du, wunde du takwa atéfék afakémbu di té. 18 Téta wule getéfa ya yanéta
yaki warindéka xéta hambukmbu wanjita di wa, “Wule getéfa némafwi
getéfa lé. Lé atéfék némafwi getéfaré lé sarékéngwandé.” 19 Wungi wata
di wun getéfaka saréfa naata héfa hérae deka makambu di ya. Yata
hambukmbu géraatawanjita angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae wule némafwi getéfaka. Hanja gunjambéna yafa di

wule getéfaka jondu hwetaka séfélak yéwa héra.
Natafa nukwambumale lé haraki wundé yalé.”
Wungi watandi.

20 Guni Godna getéfambu rekwa du takwa, guni wule getéfa haraki
yalénré xéta yikafremawuli yatamawuli sawuli yatanguni. Guni Godna
du takwa, Jisasna aposel, Godna profet akwi, guni yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatanguni. God guniré haraki hurulénka wundé wandé,
léré hasa hwenjoka. Hasa hwendénka sarékéta guni yikafre mawuli
yatanguni.
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21 Wambula xe wuni xé némafwi hambuk yakwa ensel nak némafwi
motu hérandéka. Wun motu wit sék akinjényindaka némafwi motu maki
dé. Wun motu hérae dé néma xérimbu yakisanda. Yakisandata dé wa,
“Wunmotu yakisandawunmaki di wule némafwi getéfa Babilonré hérae
hambukmbuyakisandatandi. Yakisandandat, diwule getéfaréwambula
xénjoka hwakéfatikétandi. 22Wule getéfambu gita maki joo xiyaakwa du
akwi, gwar wakwa du akwi, hama yokwa du akwi, fuli maki joo yokwa
du akwi di wumbu gwar wambula yamba wakéndi. Nakmaki nak maki
jémba yakwa du di wulé getéfambu deka jémbawambula yamba yakéndi.
Wule getéfambu takwa di bret humbwinjoka wit sék wambula yamba
akinjényikéndi. 23 Wule getéfambu lam wambula yamba hanyikéndé.
Wule getéfambu du di takwa wambula yamba hérakéndi. Takwa du
wambula yamba humbwikéndi. Hanja wule getéfambu du nawulak
jondu hweta yéwa hérae di ané héfana néma du re. Hanja wule getéfambu
rendé du nawulak di foo tuta di atéfék héfana du takwaré yéna di ya, di
haraki saraki sémbut hurundate.

24 “Wule getéfambu dé profetna nyéki, Godna du takwana nyéki dé
re. Atéfék héfambu xiyandaka hiyandé Godna du takwana nyéki akwi
dé wule getéfambu re. Wungi maki God léré haraki wundé hurundé.”
Wungi dé wun ensel wa.

19
Babilon haraki yaléka dimawuli sawuli ya

1Wungi wandékawuni xéké,Godna getéfambu rekwa séfélak du takwa
hambukmbuwandaka. Di angi wa:
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra.
Dé némafwimbu dé hanyi.
Déka hambuk némafwi dé.
2Déhurulénharaki saraki sémbuthasahwetadémwihundiwatayikafre

sémbutmale dé huru.
Hanjawulenémafwi getéfa lé yambumbu tékwa takwamaki reta lé séfélak

haraki saraki sémbut huru.
Huruta lé atéfék héfana du takwana mawuliré haraki huru, di akwi

haraki saraki sémbut hurundate.
Lé Godna jémba yakwa du takwana nyéki blekélénka, God dé léré hasa

haraki huru.”
3Wungi wataka di wambula angi wa,

“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Lé yambu yanéléka léka yaki wungi re wungi re waritandé.”

4Wungi wandaka di wunde néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti
akwi wunde hamwinya tékwa jondu yétiyéti akwi wungi di wun néma
duna jambé rekwa Godnamakambu xakre héfambu hwaata déka ximbu
harékéta di angi wa, “Wu mwi hundi dé. Haleluya. Godna ximbu
harékétame.” 5 Wungi wandaka God rendéka néma duna jambémbu dé
hundi nak xaakwadé angiwa, “Guni Godna jémba yakwadu takwa, guni
Godka roota déka ximbu harékékwa du takwa guni nana Godna ximbu
harékétanguni. Guni néma du takwa, baka du takwa akwi, guni nana
Godna ximbu harékétanguni.” Wungi dé wa.

Sipsip Balina Nyan takwa hérandét, di némafwi hénoo satandi
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6Wun hundi wandéka wuni xéké, séfélak du takwa hérangwanda wan-
daka maki hundi wandéka. Deka hundi gu némafwimbu safuruta wan-
daka maki dé wa. Deka hundi jar hambukmbu xiyaata wandaka maki
dé wa. Wun hundi wata di wa:
“Haleluya. Nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Déka hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka dé atéfék du tak-

waka néma du re.
7Wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka nukwawundé yandé.
Déka takwa léka jonduwundé huratakalé, déré humbwinjoka.
Wunka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata Godna ximbu

harékétame.
8 God dé léka yikafre huli huli wama nukwa wur hwendéka lé wun

nukwawur sanda.”
Wungi di wa. (God hwendén yikafre wama nukwa wur wu Godna du

takwa hurundan yikafre sémbut dé.)
9Enseldéwuniréwa, “Ménianéhundiméhayi: Godséfélakdu takwaré

dé wa, di yae wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka hénoo sandate.
Wunde du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.” Wungi
wataka dé wuniré wambula wa, “Wun hundi Godna mwi hundi dé.”
10 Wungi wandéka wuni déka man mombu xakre héfambu hwa, déka
ximbu harékénjoka. Huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi
yambahurukéméni. WuniGodna jémba yakwaduwuni. Wuniméniwali
Jisas wandén mwi hundi hulukikwa du takwa wali wungi nani Godna
jémba ya. Méni Godna ximbu male harékétaméni. Nani xékélaki. Jisas
wandénmwi hundi wu profetna hundina hamwinya dé.” Wungi dé wa.

Wama horsmbu rekwa du
11 Wambula xe wuni xé, Godna getéfa nafwe téndéka, mé xé, wama

hors nak téndéka. Wunhorsmbu rekwaduka di angiwa, “Wandékamaki
hurukwadudé. Mwihundiwakwadudé.” Wungi diwa. Dé kot xékékwa
néma du reta yikafre hundi male dé wa. Déka mama wali wareta dé
yikafre sémbut male huru. 12 Déka dama xérékékwa ya maki dé. Néma
du anéngambambu sandandaka séfélak joo dé déka anéngambambu sanda.
Dé hafumbu dé xi nak hayi. Dé hafu dé déka xika dé xékélaki. Nak du
wun xika xékélakihambandé. 13 Sandandén séményi nukwa wur dé hanja
nyékimbu husanda. Di déka xika angi wa, “Godna Hundi dé.” 14 Godna
getéfambu reta xi warekwa du di deka séfimbu yikafre huli huli wama
nukwawur sandataka di nak nak wama horsmbu reta di déka hukémbu
yi. 15Dékahundimbudéyarnak té. Wunyarnémbi tufudé. Wunyarmbu
dé ané héfambu rekwa séfélak du takwaré xiyasandatandé. Xiyae dé ain
bangi hérae hambuk yata deka néma du retandé. Dé atéfék hambukré
sarékéngwandékwa Godna mawuli wina wain sék xakinjinyitandé, mo-
tumbu xandan wekwambu. 16 Déka nukwa wur déka manmbu akwi
hayindén xi dé re. Wun xi angi dé, “Atéfék Némafwi Duna Némafwi Du
dé. AtéfékNéma Duna Néma Du dé.”

17 Wambula xe wuni xé, ensel nak nukwambu téndéka. Téta dé
anwar nyirmbu wurékwa afwiré némafwimbu wata dé wa, “Guni mé
yae natafambu hérangwandé, God hwetendéka némafwi hénoo sanjoka.
18 Guni néma duna séfi, xi warekwa duna néma duna séfi, némafwi
hambuk héraakwa duna séfi, horsna hamwi, horsmbu rekwa duna séfiré
mé yae sa. Guni atéfék du takwana séfi satanguni. Guni nak duna jémba
yakwa du takwa akwi, deka hafu jémba yakwa du takwa akwi, néma du
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takwa akwi, baka du takwa akwi, guni di atéfék deka séfiré satanguni.”
Wungi dé wa.

19 Wandéka wuni xé, wun ximbali, ané héfana néma du deka xi
warekwa du wali yae hérangwandéndaka. Di horsmbu rekwa du wali
wareta, déka xiwarekwadu akwiwaliwarenjoka diwungi hérangwandé.
20Di warendaka dé horsmbu rekwa du déka xi warekwa duwali di wun
ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré di huluki. Hanjawun profet
dé ximbalina makambu téta hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé
du takwaré yéna ya. Ximbalina xi séfimbu hayindan du takwa, ximbali
maki tandangwalinyanaximbuharékékwadu takwa,wundedu takwaré
dé yéna ya. Horsmbu rekwa du déka xi warekwa duwali di wun ximbali
béryénatakahundiwakwaprofetréhulukindakabérhiyahafirembékadi
bérré hura ye ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Wun tukwesekembu
ya yanékwa haklafu motu akwi dé yané. 21 Yakisandataka dé horsmbu
rekwa du déka hundimbu tékwa yarmbu dé bér wali tékwa atéfék duré
xiyasandandékadihiya. Hiyandakadi atéfékafwi yaewundeduna séfiré
sandaka deka biya dé sukweké.

20
Satan 1,000 héki hwari dé némafwiwekwambu re

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel nak Godna getéfa yatakataka
gayandéka. Déka tambambu dé némafwi wekwana féténa ki huru.
Némafwi sen nak akwi dé déka tambambu hura té. 2 Wun ensel gaye
dé némafwi hambweré huluki. Wun némafwi hambwe wu hanja rendé
hambwe déka xi Satan dé. Satan atéfék haraki hamwinyana néma du
dé. Ensel wun némafwi hambweré huluke dé némafwi senmbu déré gi,
dé 1,000 héki hwari wekwambu rendéte. 3Gitaka dé déré némafwi wek-
wambu yakisandataka dé wun wekwana fété jémba tatéfi, Satan du tak-
waré wambula yéna yahafi yandéte. Tatéfitaka dé wifa takambeka maki
dé bi maki joo wun fétémbu taka, nak du wun yambu nafwindémboka.
Tale wun hambwe 1,000 héki hwarimbu wun wekwambu retandé.
Rendét hukémbu dé nafwindét, Satan xale nawulak nukwa male du
takwaré wambula yéna yatandé.

4 Wambula xe wuni xé néma du rendaka jambé nawulak rendéka di
kot xékékwa néma du nawulak wumbu rendaka. Hanja God dé diré
wa, di du takwa hurundan sémbutka wandate. Wambula xe wuni xé,
hanja hiyandé du takwana hamwinyawumbu téndaka. Hanjawunde du
takwa nawulak di Jisasnamwi hundi wata Godna hundi akwi wandaka
Godna mama deka hwali xatékéndaka di hiya. Wunde du takwa di
wun ximbalina ximbu harékéhafi yata ximbali maki tandan gwalinyana
ximbu akwi harékéhambandi. Deka makambu deka tambambu akwi di
wunximbalinahundihayihambandi. Wundedu takwawambularaama
di Krais wali du takwaka néma du takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

5 Wunde du takwa di tale wambula ramé. Nawulak hiyandé du
takwa wun nukwambu raméhambandi. Wun 1,000 héki hwari yindét,
di nawulak hiyandé du takwa wambula ramétandi. 6 Tale ramétekwa
du takwa di yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi. Wunde du
takwa di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa di. Di wambula yamba
hiyakéndi. DiGodbérKraisnapris retaKraiswalinémadu takwaretandi,
1,000 héki hwarimbu.
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God Satanré yakisandandéka dé némafwi hangéli héra
7Wun 1,000 héki hwari yindét, dé Satan rendé séndé gena fété nafwe

déka sen lukutandé. 8 Lukundét, Satan wun wekwa yatakataka xale-
tandé, atéfék héfambu rekwa atéfék du takwaré yéna yanjoka. Xale
yéna yandét, wunde du takwa, Gok bér Magokna du takwa, di déka
hundi xékéta wandén maki di natafambu hérangwandétandi, God wali
warenjoka. Wunde du takwa séfélak di. Du nak diré handékénénjoka
hurufatikétandé. 9Wundeduwarenjokayaedi atéfékhéfambuyaeGodna
du takwa rendaka getéfaré ye God némafwimbumawuli yandéka getéfaré
akwi ye hérangwandé di té. Téndaka ya Godna getéfambu gaye wunde
duré tusanda. 10 Tusandandéka Satan hanja diré yéna yandénka dé God
Satanré ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Ya yanékwa séfélak haklafu
motuakwiwun tukwesekembudé re. Hanja diwunximbali béryénataka
hundi wakwa profetré akwi tukwesekeré yakisanda. Bér Satan wali di
wun tukwesekembu reta gannukwanémafwihangélihératandi,wungi re
wungi re.

Némafwi kot dé xaku
11Wambula xewuni xé, néma duna némafwiwama jambé nak rendéka

néma du nak wumbu rendéka. Rendéka xéwuka nyir héfa yaange ye
bér hényi. Bér nak hafwambu wambula yamba rekéndi. 12 Nyir héfa
hényindékawuni xé, hanja hiyandé néma du takwa baka du takwa akwi
ye God rendéka jambénamakambu téndaka. Téndaka dé nawulak nyinga
lae dé nak nyinga akwi la. Wun nyinga nakmbu dé God wali retekwa
du takwana xi dé hayi. Nawulak nyingambu hanja di hiyandé du takwa
ané héfambu reta hurundan atéfék sémbutka hayi. God wun nyingambu
xéta kot xékékwa néma du reta dé wundé du takwaré hasa hwe, di hanja
haraki hurundakamaki.

13 Wambula xe wuni xé, néma xérimbu hiyandé du takwa, hwanda-
fumbu hwaakwa du takwa, hiyandé du rendaka hafwambu rekwa du
takwa, wunde du takwa atéfék déka yandaka. Di yae déka makambu
téndakaGod kot xékékwanéma du reta dé diré hasa hwe, hanja hurundan
maki.

14Hasa hweta dé du takwa hiyandaka sémbut akwi hiyandé du takwa
rendaka hafwa akwi hérae dé ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Tale
du takwa ané héfambu di hiya. Hukémbu di wun ya yanékwa tukwe-
sekembu hiyae retandi. 15 Dé wali retekwa du takwana xi hayindén
nyingambu God dé xé. Xéndéka du takwana xi wun nyingambu rehafi
yandét, God diré hérae ya yanékwa tukwesekeré yakisandatandé.

21
Huli nyir, huli héfa

1 Wambula xe wuni xé, huli nyir, huli héfa téndéka. Tale téndé nyir
héfa bu hényi. Néma xéri akwi bu hényi. 2Wuni Godna huli getéfa huli
Jerusalemréxé. Godwandékawule getéfanyir yatakataka gayalékawuni
xé. Wule getéfa lé jémba male té, takwa hési du humbwinjoka huruta,
yikafre jondu sande jémba télékamaki.

3God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbuwandéka
wuni xéké. Dé angi wa, “Mé xé. Némbuli God rendéka ge du tak-
wana nyéndékmbu dé té. God di wali rendét, di déka du takwa re-
tandi. God hafu deka nyéndékmbu retandé. 4 Dé deka damambu tékwa
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ménengu létékétandé. Diwambula yamba hiyakéndi. Diwambula yamba
gérakéndi. Di deka mawulimbu xak wambula yamba hérakéndi. Di
hangéli wambula yamba hérakéndi. Tale rendé jondu atéfék bu hényi.”
Wungi dé wuniré wa.

5 Néma duna jambémbu rekwa God dé wa, “Mé xé. Wuni huruwuka
atéfék jondu di huli xaku.” Wungi wataka dé wa, “Wun hundi mwi
hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Méniwun hundi mé hayi.” 6Wungi
wataka dé wuniré wa, “Yak. Wun jémba wundé yasékewu. Wuni talena
hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni
hukétéfina wuni. Hulinguka hiyaakwa du takwaka wuni huli mawuli
hwekwa xérina hulingu hwetawuni, di wungi re wungi re rendate. Di
wunimbu baka hératandi. Wun hulingu sanjoka yéwa yamba hwekéndi.
7 Sarékéngwandékwa du takwa di wun jondu hératandi. Hérandat, wuni
deka God rewut di wuna nyangwal retandi. 8 Du takwaka rookwa
du takwa akwi, wunika jémba sarékéhafi yakwa du takwa akwi, haraki
du takwa akwi, duré xiyaakwa du takwa akwi, nak du takwa wali
haraki saraki sémbuthurukwadu takwaakwi, foo tukwadu takwaakwi,
yénataka godna ximbu harékékwa du takwa akwi, yénataka hundi wakwa
atéfék du takwa akwi, wunde du takwa di wun yikafre jondu yamba
hérakéndi. Di ya yanékwa tukwesekeré nanditandi. Séfélak ya yanékwa
haklafumotu akwiwun tukwesekembu dé re. Wumbu reta di wambula
hiyatandi.” Wungi dé Godwuniré wa.

Huli getéfa Jerusalem
9 Hanja ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di andé angé

tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téndaka wuni xé. Wun andémbu
dé hukétéfi xakéngali sukweka té. Némbuli wun ensel nak wunika yae
dé wa, “Méni mé ya. Wuni méniré wun Sipsip Balina Nyan hératendéka
takwaka wakwetawuni.” 10 Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna
mawulimbu sukweka téndéka dé wuniré anwarmbu tékwa némafwi
némbu nakré hura yi. Ye dé Godna yikafre male getéfa Jerusalemka
wuniréwakwe. Godwandékawule getéfanyir yatakataka gayalékawuni
xé. 11Godna hambukwule getéfambu rendéka lé wule getéfa némafwimbu
hanyi. Séfélak yéwambu héraakwamotumaki lé hanyi. Wun yikafremotu
jaspar maki lé hanyi. 12 Wule getéfambu gindan séndé anwarmbu dé
té. Wun séndémbu gena fété tamba yéti manmbu yéték dé té. Téndéka
di wunde fété nak nakmbu dé ensel nak té. Israelna hém tamba yéti
manmbuyétéknaxi nakdénaknak fétémbudé re. 13Wunséndénanukwa
xalekwa sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndéna mur yakwa (not)
sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndénamur yikwa (saut) sakumbu di
fété hufuk di té. Wun séndéna nukwa nandikwa sakumbu di fété hufuk
di té. 14 Hanja wun séndé hambuk ye jémba téndéte di némafwi motu
tamba yétimanmbu yéték taka. Wundemotu nak nakmbu Sipsip Balina
Nyanéna aposel tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé re.

15Wuniwali tétabulékwaensel dé jonduhandékénékwabanginakhura
té. Wun bangi gol motumbu yatakandan bangi dé. Wun bangimbu
dé wule getéfa, gena fété, séndé akwi handékénénjoka dé yi. Handékéna
dé xé. 16 Wule getéfana séményi, téfweké bér natafa male bér. Dé wun
bangimbu wule getéfa handékéna dé xé. Léka séményi, léka téfweké, léka
anwar di atéfék 2,400 kilomita maki di. 17Wule getéfana séndé akwi dé
handékéné. Handékéna dé xé,wun séndé 72 mita némafwi téndéka. Ensel
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handékénékwa bangi dé héfambu rekwa du jondu handékénékwa bangi
maki dé.

18 Wule getéfa di gol motumbu to. Wun gol yikafre male dé, glas
maki dé. Wun getéfana séndé di waka maki jaspa motumbu to. 19 Séndé
hambuk yata jémba téndéte di némafwimotu hanja taka. Wunmotumbu
di séfélak nak maki nak maki yikafre motu di sanda. Nak motu jaspa
dé. Nak géli nyir maki motu sapaia dé. Nak wama motu aget dé. Nak
yangar glas maki motu emeral dé. 20 Nak waka wali wama wali motu
sadonikis dé. Nak waka maki motu konilian dé. Nak haklafu glas maki
motu krisolait dé. Nak géli maki glas maki motu beril dé. Nak maki
haklafu glas maki motu topas dé. Nak yangar maki motu krisopres dé.
Nak maki géli séfi maki glas maki motu haiasin dé. Nak géli glas maki
motuametisdé. 21Séndémbu tékwa fété tambayétimanmbuyétékdinéma
xérimbu hérambeka yéwasé maki di. Fété nak nak natafa némafwi yéwasé
maki joombudéhuru. Getéfambuhwaakwayambuyikafre golmotumbu
hurundéka dé glas maki ya.

22 Xe wuni xé, tempel nak wule getéfambu téhambandé. Némafwi
hambuk héraakwa Néma Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér wule
getéfana tempel bér. 23 Wule getéfambu rekwa du takwa jémba xénjoka
di nukwa bafuna larékombu rehambandi. God némafwimbu hanyindéka
wule getéfa déka larékombu lé té. Télékawun Sipsip Balina Nyan dé wule
getéfana hanyikwa lam maki dé. 24 God bér wun Sipsip Balina Nyan
wule getéfambuwungi hanyimbét, atéfék héfana du takwa léka larékombu
jémba féta yitandi. Yindat, ané héfambu rekwa néma du di bérka ximbu
harékénjoka yikafre jondu wule getéfaré hura yitandi. 25Nukwambu di
wule getéfana fété yamba téfikéndi. God bér wun Sipsip Balina Nyan
wungi hanyimbét,wule getéfambu gan yamba hunyikéndé. Wungi maki
di wule getéfana fété yamba téfikéndi. 26Atéfék hémna du takwa di deka
xérénjuwi akwi deka yikafre jondu akwiwule getéfaré hurawulayitandi.
27 Wule getéfaré haraki saraki jondu hura yamba wulayikéndi. Haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa, yénataka hundi wakwa du takwa di
wule getéfaré yambawulayikéndi. Hanja déwali retekwa du takwana xi
God dé hayi, wun Sipsip Balina Nyanéna nyingambu. Wunde du takwa
male wule getéfaré wulayitandi.

22
Nakmaki xéri, nakmakimi

1 Ensel dé xéri nak wuniré wakwe. Du takwa wun xérimbu hulingu
sata wungi re wungi re retandi. Wun hulingu yikafre glas maki dé.
Wun xéri God bér Sipsip Balina Nyan rekwa jambémbu xale dé 2 wule
getéfambu hwaakwa yambuna nyéndékmbu dé yi. Xéri tufwa yétékmbu
di mi nawulak té. Du takwa wun misék sata wungi re wungi re jémba
retandi. Wunmi atéfék héki hwari dé yambu tamba yétimanmbu yéték
dé sék xaké. Atéfék bafu nak nak dé sék xaké. Wun mi ganga atéfék
héfambu rekwa du takwaré dé huréhaléké.

3 Du takwaré haraki rendate wandén hundi wumbu yamba rekéndé.
God bérwun Sipsip Balina Nyan rembéka jambéwule getéfambu tétandé.
Wule getéfambu Godna jémba yakwa du takwa déka ximbu harékétandi.
4 Di déka saawiré xétandi. Déka xi deka makambu hwatandé. 5 Wule
getéfambu ganwambula yambahunyikéndé. NanaNémaDuGodwumbu
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haanye rendéka wule getéfambu rekwa du takwa di déka larékombu
retandi. Reta di nukwana larékombu lamna larékombu renjoka yamba
sarékékéndi. Godna larékombu reta di néma du takwa retandi, wungi re
wungi re.

Jisas bari yatandé
6 Ensel wun joo wakwetaka dé wuniré wa, “Wun atéfék hundi mwi

hundi dé. Wandén maki xakutandé.” Wungi dé wa. Nana Néma Du,
profetkadékaHamwinyahwekwaGod, déenselrédéwa, déGodna jémba
yakwa du takwaré bari xakutendéka jonduka wakwendéte. 7 Jisas angi
déwa, “Méxéké. Wunibari yatawuni. Hukémbuxakutekwa jondukaané
nyingamburekwaprofetnahundika sarékétawandénmakihurukwadu
takwa yikafre mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé wa.

8Wuni Jon wun hundi xékétawuni wun jonduré xé. Wuni wun hundi
xékéta wun jonduré xétaka wuni wun jonduka wakwendé enselna man
mombu xakre héfambu hwa, déka ximbu harékénjoka. 9Harékénjoka hu-
ruwukadéwuniréwa, “Yingafwe. Méniwungi yambahurukéméni. Méni
wali, Jisasna hundi xéka profet wali, ané nyingambu rekwa hundi xéta
wandéka maki hurukwa du takwa wali, wuni wali, nani atéfék Godna
jémba yakwa du takwa nani re. Méni Godna ximbumale harékétaméni.”

10Wataka dé wuniré wambula wa, “Ané nyingambu rekwa hukémbu
xakutekwa jonduka hundi yamba fakukéméni. Wun jondu xakutendéka
nukwa bari yatandé. Xakutendékaka wun jonduka wataméni. 11Haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki sémbutwambulamétaka
hurunda. Haraki sémbutmbu tékwa du takwa wun sémbutmbu tékwandi.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa yikafre sémbut wambula métaka
hurunda. Godnamawuli yandékamaki hurukwa du takwa némbuli God
mawuli yandékamaki hurutandi.” Wungi dé wuniré wa.

12 Jisas déwa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hwetewuka jonduwuni
hura yatawuni. Yae wuni atéfék du takwa hurundan sémbut diré hasa
hwetawuni. 13Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni.
Wuni talena wuni. Wuni hukétéfina wuni. Hanja wuni re. Hukétéfi
nukwambu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

14God dékahundi xékétawandénmaki hurukwa du takwaréwatandé,
di wule getéfana yambumbu wulaaye wun huli mawuli hwekwa mina
sék sandate. Watendékaka sarékétawundedu takwayikafremawuli yata
mawuli sawuli yatandi. 15Harakiwasamaki rekwadu takwahafwambu
male retandi. Foo tukwa du takwa, nak du takwa wali haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa, duré xiyaakwa du takwa, yénataka godna
ximbu harékékwa du takwa, yénataka hundi wanjoka mawuli yata wun
hundi wakwa atéfék du takwa, wunde du takwa atéfék di hafwambu
male retandi.

16 “Wuni Jisas wuni wuna ensel nakré wawuka dé ménika yae méniré
wun hundi wa, méni wuna hundi xékékwa du takwaré waméte. Wuni
Devitna hémémbu xaakwawuni dékamandékawuni re. Wuni hanyikwa
sérénjuwi hunkwari wuni.”

17 Godna Hamwinya bér Sipsip Balina Nyan hératendéka takwa bér
wa, “Mé ya.” Ané hundi xékékwa du takwa akwi watandi, “Mé ya.”
Guni Godna hulingu sanjokamawuli yakwa du takwa, gunimé yaewun
hulingu sa. Sata gunihulimawuli hérae jémba retanguni,wungi rewungi
re. Guni wun hulingu héranjokamawuli yangut, God wun hulingu baka
hwetandé. Yéwa yamba hérakéndé.
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18Wuni guni ané nyingambu rekwa hundi xékékwa du takwa guniré
wunimwi hundiwe. Hayiwun hundimalemétaka rendé. Guni hayiwun
hundi nak hundi akwi hayingut, God ané nyingambuhayiwun xakéngali
gunika hwetandé. 19 Guni ané nyingambu hayiwun hundi nawulak
hérekingut, God ané nyingambu hayiwun yikafre male getéfambu guniré
hérekitandé. Hérekindét, guni hayiwun huli mawuli hwekwa misék
yamba sakénguni.

20 Wun jonduka mwi hundi wakwa du Jisas dé wa, “Wuni bari
yatawuni. Wumwihundi dé.” Wungiwandékawuniwa, “Wuyawundu.
Néma Du Jisas, mé ya.”

21Nana Néma Du Jisas guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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